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1875
1. — Vien a, 26 1 a n u a vie— Informații, privitoare la răscoala din Herțegovina.
-. — Belgrad, 3 Iulie— A. Cantacuzino, Agentul diplomatic la Belgrad, rapor

tează Ministerului de Externe din București informații referitoare la răscoala din Herțe
govina și conversația cu privire la atitudinea României.

3.,— Prinkipo, 16 Iulie — Generalul Ghica, Agentul diplomatic la Poartă,
raportează Ministerului de Externe, la București, că răscoala din Herțegovina nu prezintă
nimic grav pentru guvernul turc. \ ‘ .

4. — Bel gr a d, 21 Iulie.— A. Cantacuzino; Agentul diplomatic la Belgrad, ra
portează Ministerului de Externe, la București, participarea Serbiei și a Muntenegrului la
răscoala din Herțegovina.

5. — B el gr a d. 22 Iulie. — A. Cantacuzino Agentul diplomatic la Belgrad, trans
mite Ministrului de Externe, V. Boerescu, știri despre întrevederea principelui Milan cu
împăratul Austriei și despre mersul răscoalei.

6. — S L. P etersb u r g, 24 Iulie. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplomatice
din St. Petersburg, raportează Ministerului de Externe, la București, amănunte în legătură
cu răscoala din Herțegovina.

7. — P r i n k i p o, 27 Inii e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Poartă,
raportează Ministerului de Externe, la București, înfrângerea trupelor turcești de către răs-
culații din l lerțegovina și că răscoala se întinde.

8. — P r i n k i p o, 29 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic Ia Con-
stantinopol, raportează Ministerului de Externe, la București, că Poarta a cerut retragerea
trupelor sârbești concentrate la granița Bosniei.

9. — P r i n k i p o, 30 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agentul diplomatic la Poartă,
raportează Ministerului de Externe, la București, agravarea situației în privința răscoalelor
din Bosnia și llerțegovina.

10. — G o n s t a n t i n o p o 1, 31 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agentul diplomatic
la Poartă, raportează Ministerului de Externe, la București; că Guvernul otoman se arată
îngrijorat față de lucrările de fortificație făcute de români la Giurgiu.

11. —Prinkipo, 31 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Poartă,
raportează Ministerului de Externe, la București, amănunte privitoare la mersul răscoalei
din Bosnia și llerțegovina.



IV

editorial

Articol din ziarul «Presa » în care rezumă

Belgrad,
răscoalei

infor-
otoman,

București, 20 A u g u s t. — Ziarul «Românul» reproduce îndemnul la
BucureXP S“b °tOman’ “ Z’arU1Ui bU’gar ‘ Drapelul ’ care aparela

au hotărît să înăbușe cu orice preț răscoala
în cabinetul otoman.

24. — București, 14 August.
parerea ziarelor oficioase din mai multe țări privitor la evenimentele din cuprinsul Imperiului
otoman. 1

25. București, 20 August. —Ziarul «Românul» dă informația că o ceată
de oameni sub comanda Căpitanului Banu se pregăteau să treacă In Bosnia

p -prinkipo, 1 [August.] - Generalul I. Ghica Agent diplomatic la
Poartă" raportează Ministerului de Externe, la București, că Austna a dat asigurau ca va
menține neutralitatea privitor la răscoalele din Bosnia și Herțegovina.

n -Belgrad, 3 August. - Secretarul Agenției, Cantacuzino, raportează
Ministerului de Externe, la București, întinderea răscoalei in Bosnia, și situația politică la

Belgrad.
14 —Petersburg, 6 August. -Emil Ghica, Girantul Agenției diplomatice

din Petersburg, raportează Ministerului de Externe că ofițerii români participanți la manevrei c
armatei ruse au fost decorați de Țar.

15. - București, 8 August. - Ministrul de Externe, V. Boerescu, raportează
Domnitorului Carol,la Sinaia, desfășurarea răscoalei din Bosnia și Herțegovina după comuni
cările Agentului diplomatic la Poartă, Generalul Ghica.

16. — B u c u r e ș t i, 9 August. — V. Boerescu, Ministru de Externe, trimite
Generalului I. Ghica, Agent diplomatic la Poartă, scrisoarea prin care înfățișează politica
României față de evenimentele din Peninsula Balcanică.

17. — București, 9 August. — Ministrul de Externe. V. Boerescu, face cunoscut
Generalului I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, atitudinea României față de răs
coalele din Peninsula Balcanică.

18.— Belgrad, 11 August. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, rapor
tează Ministerului de Externe, la București,‘organizarea răscoalei din Bosnia și Herțegovina
și concursul fățiș pe care-1 dă Serbia.

e 19. — P r i n k ip o, 11 August. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la
Constantinopol, informează Ministerul de Externe din București despre încercările Turcilor
de a potoli răscoala din Herțegovina și situația politică din Serbia.

20. — București, 11 August. — Ministrul de Externe, V. Boerescu,
mează pe Domnitor, la Sinaia, despre situația politică din cuprinsul Imperiului
insistând asupra turburărîlor din Bosnia și Herțegovina.

—Belgrad, 12 August. —A. Cantacuzino, Agent diplomatic la
telegrafiază Ministerului de Externe, la București, informații cu privire la mersul
din Bosnia.

22. — București, 13 August. — Ziarul «Românul» prezintă în
situația din regiunea răscoalelor contra jugului otoman.

23. — P r i n k i p o, 14 August. — Generalul I. Ghica, Agentul diplomatic la
Constantinopol, raportează Ministerului de Externe, din București, că Puterile europene

din Herțegovina, și că s’au făcut noi schimbări



V

27. — Belgrad, 21 A ugust. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, rapor
tează Ministerului de Externe din București cauzele și mersul răscoalei din Bosnia și Herțe-
govina.

2S. — București, 6 Septembrie. —Ziarul « Romanul >> susține că siguranța de
pace nu poate să fie în Orient până ce popoarele creștine nu se vor constitui în state autonome.

29. — C o n s t a n t i n o p o 1, 7 Septembrie. — Monitorul Oficial publică o
știre din Constantinopol după care consulii Marilor Puteri caută să ia legătura cu răsculații
pentru găsirea unei căi de pacificare a provinciilor din Imperiul otoman.

30. — Sinaia, 8 Septembrie. — Decret pentru concentrarea unei părți a
contigentelor 1870 și 1877 pentru exerciții și manevre cu armata permanentă.

31. - București, 9 Scp te m b r i c. — Ziarul « Românul» analizează atitu
dinea Serbiei față de răscoala din Herțegovina.

32.— Belgrad, 11 Septembrie. — Moțiunea adoptată de Camera deputa-
ților sârbi privitoare la răscoala din Bosnia și Herțegovina și publicată în Monitorul Oficial.

33. - Vicna, 12 Sep tem I) r 1 e. — Declarația Ministrului de Externe al Austro-
Vngariei referitor la acțiunea- Marilor puteri de a menține pacea în Orient, publicată în Mo
nitorul Oficial.

34.— Belgrad, 1G S e p t e m b r i e. — Agentul diplomatic la Belgrad, Sturza
raportează Ministerului de Externe, la București, atitudinea războinică a Serbiei față de Turci.

35. — St. Petersburg, 21 Septembrie. — Gh. C. Filipescu, Agent diplomatic
la St. Petersburg, raportează Ministerului de Externe din București atitudinea Marilor puteri
față de evenimentele din Balcani.

3G. — Roma, 3 O c t o m b r i e. — C. Exarcu, Agentul diplomatic la Roma, face
cunoscut Ministerului de Externe, la București, atitudinea guvernului italian în chestiunea
Orientului.

37. — București, 8 Octombrie. — Articol în ziarul «Românul?, arătând că
Germania împinge Austria spre Orient.

38. — B u c u r e ș t i, 8 Octombrie. — Ziarul «Românul» îndeamnă la solidari
tate popoarele din cuprinsul Imperiului otoman pentru a putea scăpa de asprimea jugului
pe care-1 suportă.

39. — București, 22 Octombrie. — Ziarul «Românul » scoate în evidență
schimbarea de atitudine a Marilor puteri, în sens intervenționist, față de răscoalele din pro
vinciile ocupate de Turci.

40. — Belgrad, 24 Octombrie. — A. Sturza, Agentul diplomatic la Belgrad,
raportează Ministerului de Externe, la București, pregătirile de război din Serbia și restul
garnizoanei turcești de la Vidin.

41. — București, 25 Octombrie.— Articol în ziarul « Românul » cimentând
intervenția Ambasadorului rus la Constantinopol în favoarea reformelor și consecințelor ce
pot decurge.

42. — Londra, 29 Octombrie. — Declarațiile făcute de lordul primar Disraeli,
referitor la situația din Imperiul otoman și interesele Angliei.

43. — Tul cea, 6 Noembrie. — Supușii români din Tulcea repetă Agentului
diplomatic român din Constantinopol că Delegatul Stoianovici nu le susține interesele.



VI

, . 1Q N ne mb ri e. - Articol în ziarul «Românul», referitor11 - București. W oeillul * ...Q consecințele interii Muntenegrului in râzboi și la politica Romani

4- - București, 15 N o e m b r i e. - Extras din discursul Domnitorului la
deschiderea Corpurilor legiuitoare referitor la relațiile cu Statele străine.

46 - B u c u r e ș t i, 22 Noembrie. - Partea relativă la politica externă din
proiectul de răspuns al Camerei deputaților la Mesajul tronului.

47. - B u c u r e ș t i, 25 N o e m b ri e. - Discuția din Cameră, referitoare la proiectul
de răspuns la Mesajul tronului.

48. - București. 27 N o e m b r i e. - Ședința Senatului în care se precizează
atitudinea României față de evenimentele din Sudul Dunării, cu ocazia discuției proiectului
de adresă ca răspuns la Mesajul tronului.

49.-Roma, 27 D e c e m b r i e. - C. Exarcu, Agentul diplomatic al României
la Roma, raportează Ministerului de Externe, la București, rezultatul convorbirii a\uta cu
episcopul slav Strosmayer, referitoare la răscoala din Bosnia și Herțegovina.

50. — G i u r g i u, 28 Decembrie. - Prefectul județului Vlașca raportează Mi
nisterului de Interne că muncitorii austriaci și francezi, ce lucrează în țară, sunt neplătili
de zece săptămâni de antrepenori și reclamă că nu au ce mânca.

51. — [B u c u r e ș l i,j 29 D e c e m b r i e. — Ministerul de Interne face cunoscut
Ministerului de Lucrări publice că lucrătorii din portul Giurgiu nu sunt plătiți de antreprenori
pentru munca lor și-i cere să ia măsuri.

52. — P a r i s, 31 D e c e m brie. — Agentul diplomatic la
targi, raportează Ministerului de Externe, la București, că n’a putut
cazes cele ce i s’au spus din cauza crizei ministeriale care s’a produs.

1876

Paris, Calimachi-Ca-
comunica Ducelui De-

58. Constantinopol, 1 Ianuarie — Telegrama din Constantinopo 1,
inserată în Monitorul Oficial, referitoare la faptul că Puterile semnatare ale Tratatului
de la Paris recomandă Sultanului proiectul Andrassy pentru pacificarea Bosniei.

54.-Per a. 1 I a n u a r i e. - Generalul Ghica, Agent diplomatic la Constanti
nopol, raportează Ministerului de Externe, la București, că Ambasadorul Angliei răspândește
știri falșe despre România.

55. — B u c u r e ș t i, 4 I a n u a r
către Agenții diplomatici din străinătate,
din Orient.

i e. - Notă circulară a Ministerului de Externe
referitoare la poziția României față de evenimentele

56. -București, 4 1 a n u a r i e. - Ministrul de Externe. Lascăr Catargiu,
comunică generalului I. Ghica, la Constantinonol wtargiu,

• englez dip București, referitor la știrile false răspândite dĂ ^7 * CU G1Fanlul consulatu!ul
* pandite despre starea de lucruri din România.

of*  B e r 1 i n, 13 I a n u a r.-i e v i
raportează Ministerului de Externe conversația avută cTvi*  • d,plOmalic la Berlin’
României. «'crsația axata cu Ministrul Bulov referitor la situația

58.— Per a, 14 Ianuarie. - Genmini i ru-
linopol, tclegrafiază Ministerului de Externe la BncurJ^’ ‘ dlplomaV,c la Constan-
vorbit despre capitalizarea tributului din România. * SU8p<mda,‘ca unor ziarc> care au
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59. — R o m a, 16 I a nu a r i e. — C. Exarcu, Agent diplomatic Ia Roma, raportează
Ministerului de Externe, Ia București, interesele Marilor puteri din centrul Europei față de
răscoala din provinciile turcești.

60. — Belgrad, 18 I a n u a r i e. — Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza,
raportează Ministerului de Externe efectul produs de nota circulară privitoare la poziția
României față de răscoalele din provinciile turcești.

61. — R o m a, 20 I a n u a r i c. — Agentul diplomatic Ia Roma, C. Exarcu, rapor
tează Ministerului de Externe convorbirea pe care a avut-o cu Ministrul de Externe al Italiei,
privitor la poziția României față de conflictul oriental.

62. — V i e n a, 23 I a n u a r i e. — Agentul diplomatic la Vicna, G. Costaforu, ra
portează Ministerului de Externe, la București, efectul notei diplomatice din 4 Ianuarie,
privitoare la hdtărîrea Guvernului român de a pregăti înarmarea țării.

63. — R o m a, 23 I a n u a r i c. — Agentul diplomatic la Roma, C. Exarcu, rapor
tează Ministerului de Externe, la București, convorbirea avută cu Șeful de cabinet al Minis
trului de externe italian privitor la atitudinea României.

64. — V i e n a, 25 Ianuarie. — Agentul diplomatic la Vicna, G. Costaforu,
raportează Ministerului de Externe, la București, convorbirea cu împăratul Austriei privitor
la România.

65. — [B u c u r e ș t i.J 26 1 a n u a r i e. — Ședința Camerei dcputaț.ilor în care se
discută acordarea unui credit extraordinar pentru nevoile armatei.

66. — Constau t i n o p ol, 28 I a n u a r i e. — Agentul diplomatic la Constau-
tinopol, Generalul I. Ghica, raportează Ministerului de Externe întrevederea avută cu Minis
trul de Externe otoman privitor la mai multe chestiuni nerczolvatc.

67. — București, 28 Ianuarie. — Ministerul de Externe explică Agentului
diplomatic, la Viena, Costaforu, împrejurările în care a fost concepută circulara privitoare la
înarmare.

68. — București, 29 Ianuarie. — Circulară a Ministerului de Externe către
Agenții diplomatici din străinătate prin care le arată scopul votării creditelor pentru cumpă
rare de armament.

69. — Giurgiu. 29 Ianuarie. — Prefectul județului Vlașca cerc. Ministerului
de Interne să intervină ca să se achite antreprenorului salariul lucrătorilor de la lucrările
din portul Giurgiu.

70. — Giurgiu, 29 Ianuarie. — Prefectul județului Vlașca, raportează Minis
terului de Interne că lucrătorii străini din portul Giurgiu sunt gata să comită desordinc din
cauză că nu-li se achită drepturile cuvenite.

71. — P e r a, 30 I a n u a r i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Cons
tau tinopol, face cunoscut Ministerului de Externe că Agentul de la Belgrad ar fi făcut declarații
despre intențiile războinice ale României și proclamarea independenței.

72. — [Bucuroși i,| 31 I a n u a r i e. — Ministerul de Interne cere Ministerului
de Lucrări Publice să dispună cu lucrătorii din portul Giurgiu să fie plătiți de antreprenorul
care i-a angajat.

73. — Viena, 2 F e b r u a r i c. — Agentul diplomatic la Viena, G. Costaforu,
arată, Ministerului de Externe cauzele pentru care circulara privitoare la înarmare a produs
mai mult sgomot decât se cuvenea.
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74  C o n s t a n 11 n o p ol, 2 Februarie.- Generalul I. Ghica, Agentul diplo
mației Constantinopol, raportează Ministerului de Externe, la București, deformările exa
gerate produse de circulara privitoare la înarmare din 4/16 Ianuarie.

75 - București, 5 F e b r u a r i e. - Lege pentru deschiderea unui credit de
4 milioane lei pe seama Ministerului de Război, pentru cumpărarea de munițiuni și echipa-
ment.

7gt _ București, 5 Februarie. — Ministrul de Externe, I. Bălăceanu^
face cunoscut Agentului diplomatic la Paris, Calimachi-Catargi, desființarea subvenției
pentru unele ziare pariziene.

77. - Per a, 5 Februarie. - Generalul I. Ghica, Agentul diplomatic la Cons
tantinopol, cere Ministerului de Externe din București să-i trimită în copie rapoartele agen
ții or de la Viena și Berlin în legătură cu circulara din 4/16 Ianuarie.

78/ — Giurgiu, 6 Februarie. — Prefectul județului Vlașca raportează Mi
nisterului de Interne că lucrătorii de la dragarea portului Giurgiu, neplătiți de antreprenor^
roagă să li se dea de către autorități hrană, așa cum se dă arestaților.

79. — Belgrad, 6 Februarie. — Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza,
cere Ministerului de Externe, la București, să-i precizeze ce răspuns trebue să dea la scrisoarea
Ministrului de Război al Serbiei, în legătură cu dorința lui de a trimite o delegație de ofițeri
sârbi în România.

80. — București, 7 Februarie. — Ministerul Lucrărilor Publice face cunoscut
Ministerului de Interne că antreprenorul dragajului din portul Giurgiu nu are de primit nici
un ban și că tot el urmează a plăti lucrătorii.

81. — [București,] 7 Februarie. Ministerul de Interne cere Prefectului de
Vlașca să ia măsuri ca lucrătorii de la dragajul din portul Giurgiu, neplătiți de antreprenor,
să nu facă turburări.

82. — Paris, 12 Februarie. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris,
. raportează Ministerului de Externe, la București, că unele ziare răspândesc știrea unei decla
rații a Guvernului român față de Poarta Otomană.

83. — Paris, 14 Februarie. — Agentul diplomatic Ia Paris, Calimachi-Catargi,
raportează Ministerului de Externe la București, că ziaristul Gănescu furnizează ambasa
dorului Turciei informații tendențioase despre România.

84. — [B u c u r e ș t i,] 14 Februarie. — Bălăceanu, Ministru de Externe, face
cunoscut lui Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, că știrile comunicate de ziaristul
Gănescu ambasadorului Turciei nu corespund adevărului.

85. - P a r i s, 18 Februarie.- Agentul diplomatic la Paris, Calimachi-Catargi,
raportează Ministerului de Externe, la București, că ziarele publică o știre referitoare la două
Împrumuturi proiectate de Ministrul de Finanțe român.

86. — [B u c u r e ș t i,] 19 Februarie.- Ministrul de Externe I. Bălăceanu face
cunoscut Agentului diplomatic la Paris, Calimachi-Catargi, că guvernul nu s’a gândit să facă
două Împrumuturi, ci un Împrumut pentru a face față deficitului cauzat de stagnarea afacerilor.

8? e?t1’ 25 Februarie- “ Ședința Camerei deputaților în care
Ministrul de Război, Generalul Florescu, susține imposibilitatea reducerii cheltuelilor militare.

p 88. - B u c u r e ș t i, 26 Februarie.- Deputatul Titu Maiorescu ia cuvântul
la discuție in ședința Camerei in legătură cu creditele necesare pentru dotarea armatei.
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89. — B u c u r e ș t i, 2(5 F e b r u ario. — Cuvântarea Iui V. Boercscu în ședința
Camerei, referitoare la creditul de patru milioane pentru armată.

90, — București, Februarie. — Memoriu întocmit de Ministerul de Externe,
cu privire la necesitatea de a avea un atașat de presă la Londra.

91. — [Bucuroși i,j 5 M a r t ie. — Ministerul de Externe face cunoscut Agentului
diplomatic la Paris. Caliniachi-Catargi, situația fondurilor diplomatice, din care acordă sub
venții ziarelor străine.

92. — București, 8 Martie. — Ministrul de Externe face cunoscut Agentului
diplomatic la Belgrad că România e hotărîtă să observe neutralitatea în chestiunea orientală.

93. — Constantinopol, 11 Martie. — Generalul I. Ghica, Agentul diplo
matic la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe că Guvernul Otoman semnalează
prezența unor Herțegovineni pe teritoriul românesc, de unde produc turburări în Bulgaria.

94. — Petei’ s b u r g, 12 M a r t i e. — Girantul agenției diplomatice din Peters-
burg, Emil Ghica, raportează Ministerului de Externe încordarea dintre Ruși și Turci pe tema
răscoalelor din Bosnia și Herțegovina. /

95. — Z i m o n i, 14 M ar ti o. — Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza, rapor
tează Ministerului de Externe, la București, că Sârbii din România au ordin să nu calce legile
și neutralitatea țării.

96. — București, 19 Martie. — Ministerul de Externe arată prin nota cir
culară agenților diplomatici din străinătate atitudinea pașnică a României.

97. — București, 19 Martie. — Ministrul de Externe, Bălăceanu, face cunoscut
Agentului diplomatic la Belgrad, A. Sturza, că Guvernul român a obligat pe Draghișievici,
emisar sârb, să părăsească țara.

98. — B u c u r e ș t i, 19 M a r t i c. — Ministerul de Externe cere Agentului diplo
matic la Constantinopol să răspundă Porții că nu există pe teritoriul României refugiați
herțegovineni.

99. — Per a, 2G Martie.— Generalul I. Ghica, Agentul diplomatic la Constan
tinopol, raportează Ministerului de Externe despre generalizarea răscoalei în Bosnia și insu
ficiența măsurilor de potolire.

100, — București, 30 M a r t i e. — Ministerul de Externe reproșează Agentului
diplomatic la Roma, C. Exarcu, faptul că în discuția cu noul ministru italian s’a depărtat
de la spiritul circularei sale.

101. — București, 3 Aprilie. — Ministrul de Externe, I. Bălăceanu, face
cunoscut Agentului diplomatic la Paris motivele pentru care Domnitorul a amânat audiența
Consulului general francez la București.

102. — Paris, 4 Aprilie. — Agentul diplomatic la Paris, Calimachi-Catargi, rapor
tează Ministerului de Externe că va explica Ducelui Decazes incidentul ridicat de către Con
sulul general al Franței la București.

103. — V i e n a, 6 Aprilie. — Agenția diplomatică din Viena raportează Minis
terului de Externe, la București, că formarea Guvernului General Florescu a produs o mare
satisfacție în cercurile oficiale din capitala Austriei.

104. — Roma, 6 Aprilie. — Agentul diplomatic la Roma, C. Exarcu, raportează
Ministerului de Externe, la București, că a asigurat pe Ministrul Melegari despre intenția
noului guvern român de a păstra neutralitatea și a nu turbura situația din Orient.



105. - [B e c h c 1,1 8 Aprilie.- Comandantul companiei a
tenent Drâgoescu, face cunoscut primarului comunei Nedeea sa nu

X-a Dorobanți. Loco-
oprească pe arendașii

bălților a-și închide gârlele.
106 - București, 9 A p r i 1 i e. — Ministrul de Externe din Guvernul Florescu,

D. Cornea, face cunoscut agenților diplomatici din străinătate că noul cabinet va continua,
în politica externă, păstrarea neutralității și respectul tratatelor.

107. - București, 9 A p r i 1 i e. - Ministrul de Externe cerc căpitanului portului
Giurgiu să-i raporteze dacă s’a exportat prin acel punct de frontieră un transport de revolvere.

108. - Giurgiu. 10 A p r i l i e. — Pascal, căpitanul portului Giurgiu, raportează
Ministerului de Externe că nu s’au exportat revolvere prin acel punct de frontiera.

109. -[București,] 10 Aprilie. - Ministerul de Interne comunică prin ordin
circular prefecturilor de pe malul Dunării instrucțiuni privitoare la masurile de luat ca Bulgai i
înarmați să nu treacă frontiera.

110.— Șt. Petersburg, 13 A p r i 1 i e. — Girantul agenției diplomatice din
St. Petersburg, Emil Ghica, aduce la cunoștiință Ministerului de Externe conținutul unui
articol din « Journal de St. Petersbourg» referitor la durata noului guvern român.

111. — [B u c u re ș t ij 14 A p r i 1 i e. — Ministerul de Interne cere Prefectului
Poliției Capitalei să pună sub supraveghere pe un sârb cu gradul de sergent în rândurile
răsculaților herțegovineni, care este în drum spre București.

112. — B u c u r e ș t i, 15 A p r i 1 i e. — Guvernul Generalului Florescu prezintă Par
lamentului programul său, referitor la politica externă și la chestiunile financiare.

113.— Per a, 25 A p r i 1 i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constanti-
nopol, comunică Ministerului de Externe, la București, isbucnirea revoluției la Salonic.

114. — Per a, 27 A p r i 1 i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constan-
tinopol, comunică Ministerului de Externe amănunte în legătură cu întinderea răscoalei din
Bulgaria.

7\ — București, 28 Aprilie. — Programul guvernului Manolache Costache
lepureanu, referitor la politica externă și la organizarea armatei.

116. I e r a, 29 A p r i 1 i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Con-
stantinpol, comunică Ministerului de Externe informații privitoare la răscoalele din cuprinsul
imperiului Otoman.

117. — B u c u r e ș ti, 29
căpitanii de porturi referitoare
Turcia.

A p r i 1 i e. — Circulara Ministerului de Externe către
la supravegherea trecerii de oameni și materiale de război în

cerceteze dacă nu se trec arme de

de Interne deleagă * pe Pache
împreună cu Dimitrie Economii,

P). cunoscut GeiieraluluiV Ghica9 Aaentrdin,l<i Mlnlsl™'de Externe, M. Kogălniceanu, face
' nului Și relațiile României cu'imperiul otomam C°'lStanUn°p01- polilica externa a 8uvei"

119. — B u c U r e ș ti, 29 v ■

spre a afla dacă se trec arme de răsboi In Turcia. '
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1‘21. București, 29 A p r i 1 i e. — Ministerul de Externe face cunoscut Agen-
?jlor diplomatici in străinătate să se inspire din programul guvernului cu prilejul ori cărui
contact ce îi vor avea cu reprezentanții oficialității unde sunt acreditați.

122. 13 u c u rosti, 29 A p r i 1 i e. — Ministrul de Externe, M. Kogăiniceanu,
•face cunoscut agoniilor diplomatici în străinătate politica externă a guvernului romăn.

123. — P e r a. 3 M a i. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic Ia Constantinopol,
■comunică lui M. Kogăiniceanu, la București, că Ministrul de Externe otoman a primit cu mare
satisfacție nota referitoare la politica externă a guvernului român.

124. — [B î r c a,] G M a i. — Subprefectul de Balta, jud. Dolj, ordonă primarului
•comunei Nedeea să ia măsuri do supraveghere ca bulgarii din țară să nu treacă peste Dunăre.

125. — St. f5 e t e r s b u r g. 9 M a i. — Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice
din SI. Petersburg, raportează Ministerului de Externe că cercurile diplomatice rusești găsesc
•corectă atitudinea guvernului român față de chestiunea orientală.

126. - Tulce a, 10 M ai. — Delegatul României la Tulcea, A. Stoianovici, rapor
tează Ministerului de Externe situația din oraș și măsurile luate de autoritățile otomane
pentru menținerea liniște!.

127. — R usciuc, 10 Mai. — Guvernatorul • general al Vilaictului Dunării cere
Ministerului de Externe al României să ia măsuri ca bulgarii cari fac înrolări la Giurgiu să
nu mai turbure liniștea Imperiului otoman.

128. — [13 u c u r e ș t i,| 11 M a i. — Ministerul de Interne cere prefecților de Romanali
'Dolj, Mehedinți, Covurlui și Brăila să ia măsuri ca să nu treacă bulgari înarmați peste Dunăre.

.129. — R o m a, 11 Mai.— C. Exarcu, Agentul diplomatic al R.omâniei la Roma,
raportează Ministerului de Externe conversația pe care a avut-o cu ministrul Melegari, referitor
la chestiunea orientală.

130. — București, 11 M ai. — M. Kogăiniceanu, ministru de Externe, face
■cunoscut Guvernatorului general al Vilaictului Dunării că a dispus cercetarea cazului de la
Giurgiu pentru menținerea bunelor relații cu Poarta.

131. — St. P e t e r s b u r g, 12 M a iV'^Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice din
St. Petersburg, raportează Ministerului de Externe, la București, convorbirea pe care a
avut-o cu consilierul privat Giers referitor la chestiunea orientală.

132. — București, 11 M a i. — Ministerul de Externe face cunoscut Guvernato
rului General de la Rusciuc rezultatul anchetei privitoare la înrolarea de voluntari bulgari
pe teritoriul român.

133. — Bucure ș ti, 14 M a i. - Ministrul de Externe, M. Kogăiniceanu, cere
Agentului diplomatic la Constantinopol să comunice la Poartă că nu există cete de bulgari
în țară și că așteaptă ca Turcia să recunoască denumirea de România.

134. — București, 11 Mai. — M. Kogăiniceanu cere generalului I. Ghica la
Constantinopol să protesteze la Ministerul de Externe otoman contra afirmațiilor nedrepte
făcute de guvernatorul de Rusciuc în legătură cu bandele bulgărești.

135. - C r a i o v a, 15 M a i. - Prefectura județului Dolj raportează Ministerului
de Interne că vice-consulul austriac solicită intervenția administrației în caz ca populația
catolică din Crai ova s-ar agita că i s-a închis biserica de către episcop.

136. - Constantin op ol. 18 M a i. - Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
ia Constantinopol, raportează Ministerului de Externe că o răscoală de la Palat a dus la de
tronarea Sultanului Abdul Aziz.
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137. - P e r a, 18 Mai.- Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe, la București, amănunte în legătură cu lovitura de Stat,
pentru înscăunarea Sultanului Murad.

138.-Constantinopol, 18 Mai. -Marele Vizir al Imperiului otoman face
cunoscut Principelui Carol al României detronarea Sultanului Abdul Aziz și proclamarea ca
împărat a lui Murad al V-lea.

139, — Belgrad, 18 Mai. — Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza, raportează
Ministerului de Externe debarcarea bulgarilor de pe vaporul austriac Radetzky și impresia
făcută.

140. -București, 18 Mai.— Ministrul de Externe, M. Kogălniccanu, face
cunoscut Guvernatorului de Rusciuc măsurile luate pentru a opri ca bulgarii să se adune
în grupuri și să treacă în Sudul Dunării.

141. - [Bechet,] 18 M a i. — Căpitanul postului Bechet raportează Ministerului
de Interne că vaporul Radetzky a debarcat un număr de bulgari pe teritoriul turcesc.

142. — [T u r n u - S e v e r i n,]. 18 Mai. — Căpitanul portului Severin raportează
Ministerului de Externe împrejurările în care bulgarii de pe vaporul austriac Radetzky au
debarcat în Turcia.

143. — București, 18 Mai. — Ministerul de Externe cere Agenților diplomatici
în străinătate să facă dare de seamă guvernelor respective despre întâmplarea
de pe vaporul « Radetzky ».

144. — București, 18 Mai. — Ministerul de Externe cere Agenției austriace de
navigație pe Dunăre ca vaporul Radetzky să fie trimis cu echipajul său în apele românești,
la dispoziția comisiei mixte de anchetă.

145. — București, 18 Mai. — Ministerul de Externe face cunoscut Agenției
austriace de navigație pe Dunăre că un alt vapor s’a angajat să ia pe bordul său un număr
de bulgari și să-i debarce pe teritoriul otoman.

146. — [București,] 18 Mai. — Ministerul de Externe face cunoscut Ministerului
de Interne informația dată de guvernatorul din Rusciuc privitoare la adunarea unui număr de
bulgari la Caracal spre a trece Dunărea.

147. — București, 19 Mai. — Ministerul de Externe face cunoscut guvernatorului
de la Rusciuc măsurile luate cu privire la circulația vapoarelor pe Dunăre, în sus de Giurgiu.

148. — București, 20 Mai. — Ministrul de Externe, M. Kogălniccanu, comunică
Agenților din străinătate telegrama Marelui Vizir despre urcarea pe tron a sultanului Murad
al V-Iea și răspunsul dat de guvernul român.

— Roma, 20 Mai. — C. Exarcu, Agent diplomatic la Roma, raportează Minis
terului de Externe comunicarea făcută guvernului italian în chestiunea vaporului Radetzky.

150. — Belgrad, 20 Mai. — Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza, raportează
Ministerului de Externe că un ofițer de cavalerie român, numit Chirof, a sosit la Belgrad
și că ar fi unul din viitorii șefi de cete. °

151. - [București], 20 M a i. - Ministerul de Interne face cunoscut prefectului
de Vlașca masurile Ministerului Lucrărilor Publice de a nu admite în trenuri oameni înarmați
sau cu bagaje în care s-ar bănui că sunt arme.

152. — [B u c u r e ș t i,] 20 M a i. — Ministerul de Interne cere prefectului poliției
Capitalei să ia măsuri ca în gara Filaret să nu se urce în trenuri oameni înarmați care ar trece
apoi în Bulgaria.
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153. ■- R u s c i u c, [21] M a i. — Guvernatorul general de la Rusciuc înștiințează
Ministerul. de Externe ca grupuri de bulgari se pregătesc la Brăila să treacă Dunărea și cere
să se ia măsuri pentru, a fi împiedicați.

154. — [Buc u r e ș t i.] 21 Mai. — Ministerul de Externe cere Ministerului de In
terne și Răsboi a lua măsuri de oprire a bulgarilor din Brăila să treacă Dunărea.

>55. — R u s c i u e. 21 M a i. — Guvernatorul general de la Rusciuc face cunoscut
Ministerului de Externe că măsurile de circulație a vapoarelor austriaco pe Dunăre au fost
abrogate în urma intervenției ambasadorului austriac.

156. — B u c u r c ș t i, 22 M a i. — Ministrul de Externe, M. Kogălniceanu, face
cunoscut guvernatorului de ja Rusciuc măsurile de ordin militar pentru a opri ca bulgarii să
formeze cete care să treacă iii sudul Dunării.

’*’"*'*  157. -Bucureș t i, 22 Ivi a i. — Ministerul de Externe cere Ministerului de Interne
ca autoritățile administrative să nu permită bulgarilor a se îmbarca pe diferite vase fără a
prezenta pașaport.

158. — București, 22 M ai. — Ministerul de Externe cere căpitanilor din porturi
să respecte ordinele ce primesc și să refuze concursul la tot ce ar putea compromite neutrali
tatea țării.

159. — București, 22 Mai. — Ministerul de Externe cere Ministerului de Fi
nanțe ca șefii birourilor vamale din porturile dunărene să revizuiască bagajele bulgarilor cari
se îmbarcă, pe diferite vase, pentru a opri armele și munițiile ascunse. &

160. — P e r a, 22 Mai. — Generalul I. Ghica, Agentul diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe că Poarta a notificat oficial urcarea pe tron a sultanului
Murad.

161. — București, 22 Mai. — Agentul societății austriace de navigație face cu
noscut Ministerului de Externe că a luat măsuri ca vapoarele să nu primească pe bordul lor
bulgari sau arme și munițiuni.

162. — București, 22 Mai. — Ministrul de Externe, M. Kogălniceanu, dă in
strucțiuni generalului I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, de felul cum trebuie să se
comporte în relațiile de servîci cu membrii noului guvern otoman.

163. — T u r n u - S e v e r i n, 24 Mai. — Agenția societății austriace de navigație
pe Dunăre face cunoscut Ministerului de Externe cazul de pe vaporul Radetzky și-i cere
sprijinul pentru respectarea neutralității Dunării.

164. - B u cu r eș t i, 25 Mai. — Ministerul de Interne cere prefecților de pe linia
Dunării să ia măsuri ca să nu se permită ieșirea din țară a bulgarilor fără pașaport.

165. — Belgrad, 27 M a i. — A. Sturza, Agentul diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe demersul consulilor marilor puteri la principele Milan în favoarea
păcii.

166. — G i u r g i u, 28 M a i. — Prefectul județului Vlașca raportează Ministerului
de Interne că a luat cele mai serioase măsuri ca ieșirea bulgarilor din țară să se facă după
ordinile ce i s-au dat.

167. — București, 28 Mai. — Ministerul de Finanțe face cunoscut Ministerului
de Externe că a dat ordin punctelor vamale de pe malul Dunării ca să oprească trecerea
armelor în Turcia.
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de
168. - [Bechet,] 29 M a
Interne amănunte referitoare

i - Căpitanul portului Bechet raportează Ministerului
la acțiunea răsculaților bulgari debarcați de pe vaporul

Radetzky.
169. -[Turnu- Severi n,] 25 M ai. - Căpitanul portului Severi n raportează Mi

nisterului de Externe că a oprit trecerea peste frontieră a unui număr de bulgari și sârbi
deși aveau pașapoarte, informat fiind că sunt voluntari.

170. — [București.] 29 M a i. — Ministerul de Externe ordonă Căpitanului portului
Severin să oprească trecerea grupului de bulgari peste frontieră.

171. - Bu cu rești, 31 M a i. — Ministerul de Externe face cunoscut Ministerului
de Interne că în comuna Oltenița, comitetul bulgar a hotărî! în ședință să cumpere postav
pentru uniforma voluntarilor.

172. - București, 31 Mai.- Ministerul de Externe cere Ministerului de Interne
să dispună expulzarea din țară a revoluționarilor bulgari Karavelof și Țancof, pentru activi
tatea lor dăunătoare neutralității.

173. - București, 31 M a i. — Ministrul de Externe face cunoscut Inspectorului
societății de navigație pe Dunăre că autoritățile românești au luat măsuri de supraveghere
activă a frontierei de sud.

174. — Giurgiu, 2 Iunie. — Prefectul județului Vlașca raportează Ministerului
de Interne că a confiscat 3 lăzi cu echipament militar destinat pentru Turnu-Severin.

175.— Paris, 2 I u n i e. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, cere
Ministerului de Externe explicații în legătură cu ziaristul Gănescu, căruia guvernul i-a în
credințat o misiune financiară.

176. — [București,] 3 Iunie. — Ministerul de Interne trimite prefectului de-Vlașca
petiția lui Gh. Russef care se plânge că la gara Giurgiu s-au confiscat arme ale tatălui și
fraților săi.

177. — [București,] 3 Iunie. — Ministrul de Externe, M. Kogălniceanu, explică
Agentului diplomatic la Paris rostul însărcinării date lui Grigore Gănescu pentru a realiza
un împrumut pentru țară.

178. — Paris, 4 Iunie. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, raportează
Ministrului de Externe, la București, că a refuzat să pună la dispoziția ziaristului Grigore
Gănescu cifrul Agenției.

179. — București, 4 Iunie. — Ministerul de Externe trimite secretarului Agen
ției diplomatice din Paris un dicționar cifrat spre a fi înmânat lui Grigore Gănescu.

180. — R u s ci u c, 5 I u n i e. — Guvernatorul general de la Rusciuc mulțumește
Ministrului de Externe pentru bunele intenții ale guvernului român.

IB u c u r e §1 b] 5 Iunie.- Ministrul de Externe, M. Kogălniceanu, arată
lui Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, motivul pentru care a trimis un dicționar
cifrat lui Grigore Gănescu.

182. ~ B el gr a d, 6 Iu n ie.
al României să permită vărului său
sârbă.

Principele Milan Obrenovici cere principelui Carol
Efrein Ghermani înrolarea pe timp limitat în armata

6 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
cu

183. — Constantin opol,

priv.re la adunarea bulgarilor la Giurgiu pentru a trece Dunărea.



184. — |B u c u r e ș t i,j 7 Iunie. — Ministerul de Interne Face cunoscut tuturor
prefecților de judele instrucțiuni in legătura cu ridicarea unor restricliuni la intrarea în țară
a străinilor.

185. — S e in 1 i n  7 Iunie. — Agentul diplomatic la Belgrad. A. Sturza, raportează*
Ministerului de Externe pregătirile pe care le fac sârbii și muntenegrenii pentru începerea
războiului cu turcii.

186. — T u r ii u - M ă g u r e 1 e, 8 luni e. — D. Nislorescu din Turnu-Măgurele
raportează Ministerului de Interne că la stația Piatra Olt sunt o sută de bulgari care merg
în Balcani.

187. — R u s c i u c, 8 Iunie. — Guvernatorul general de la Rusciuc aduce la cu
noștința Ministerului de Externe știrea că la Caracal se adună două-trei mii de bulgari spre
a trece Dunărea și cere să ia măsuri de a-i opri.

188. — Giurgiu. 8 Iunie. — Prefectul județului Vlașca raportează Ministerului
de Interne că armele confiscate lui Russef nu serveau pentru apărare și e de părere a se refuza
restituirea lor.

ISO. — | B u c u r e ș t i, | 9 iunie. — Ministerul de Interne ordonă prefectului de Olt
să ia măsuri în privința bulgarilor cari, la stația Piatra, se pregătesc să plece în Balcani.

190. — București, 10 Iunie. — Ministerul de Externe face cunoscut Agentului
diplomatic la Belgrad că nu se aprobă ca Efrem Ghcrmani să servească în armata sârbă.

191. — [B e 1 g r a d,] 10 I u n i e. — Scrisoarea principelui Milan al Serbiei către
Marele Vizir referitor la atitudinea sa față de politica generală a Imperiului otoman.

192. — Bucur e-șt i, 12 Iunie. — Ministerul de Externe cere agenților diplomatici
în străinătate să desmintă svonul că guvernul român ar avea intenția să mobilizeze armata.

193. — Caracal, 12 Iunie. — Prefectul județului Romanați raportează Minis
terului de Interne că au trecut de Ia gara Piatra spre Severin, în două rânduri câte un grup
de bulgari.

194. — Belgrad, 13 Iunie. — Agentul diplomatic Ia Belgrad, I. Sturza, rapor
tează Ministerului de Externe dorința guvernului sârb ca România să încuviințeze trecerea
pe ascuns a unui transport de arme.

,195. — București, 1-1 Iu n i e. — Ministerul de Externe dă instrucțiuni Agentului
diplomatic ia Belgrad să explice principelui Milan cum înțelege România să ajute pe răsculați
respectând în aparență neutralitatea.

196. — [B u c u r e ș t i, | 14 I u n î c. — Ministerul de Interne face cunoscut Minis
terului de Finanțe că în comisiunile pentru delimitarea zonei de zece kilometri de-a-lungul
frontierei deleagă pe subprefectul respectiv.

197.— Berlin, 14 Iunie. — Titu ‘ Maiorescu, Agent diplomatic la Berlin, rapor
tează Ministerului de Externe prezentarea scrisorilor de acreditare și discuțiile avute cu re
prezentanții guvernului german.

198. — [Bucureș ti,] 14 Iunie. — Ion Constantin Gliica cerc Ministerului de
Externe autorizația de a urmări'operațiile militare din Serbia.

199. — București, 15 Iunie. — Ministerul de Externe cere Ministerului de
Război că în vederea începerii ostilităților între turci și sârbi să concentreze un corp de ob
servație la Gruia pentru apărarea neutralității.



"00.-București, 15 I u n i e. - Ministerul de Finanțe face cunoscut Minis
terului de Interne împărțirea regiunilor pentru fixarea zonei de zece kilometri de-a-lungul
frontierei.

"01 - Paris 16 I u n i e. - Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, rapor-
teazAlinisterului de Externe informații date de Ambasadorul Turciei eu privire la o eventuală
luptă a flotei otomane pe Dunăre.

202.-[Buc urești,] 16 I u n i e. - Ministerul de Externe cere Agentului diplo
matic la Belgrad să comunice Guvernului sârb că transportul de tunuri și puști prin România
n’ar putea fi ținut secret de companiile de căi ferate austriaco.

203. - [B u du r eș ti,] 16 I u n i e. - Ministerul de Externe comunică Agentului
diplomatic la Belgrad demersurile ce vor fi întreprinse pentru a se face respectata neutrali
zarea Dunării, mai ales intre Negotin și Vârciorova.

204. -[București,] 16 Iunie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplo
matic la Constantinopol să intervină la Poartă pentru respectarea neutralității Dunării și
recunoașterea titlului de România.

205. — [București,] 16 I u n i e. — Ministerul de Externe cere agenților diplo
matici în străinătate să intervină la guvernele respective pentru ca Poarta să respecte neutra
litatea Dunării în special între Negotin și Vârciorova.

206.— Paris. 16 I u n i e. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, cere
Ministerului de Externe să completeze subvenția ziarului « Memorial diplomatique » la 6000
lei pe an, fără a o mai reduce.

207. — [Gara Suceava,] 16 Iunie. — Sublocotenentul Gr. Vasilescu din Regi
mentul 7 Dorobanți raportează Ministerului de Interne dificultățile ce întâmpină cu înde
plinirea serviciului de control vamal.

208. — L o n d r a, 16 Iunie. — Ziaristul Hotze di Planta comunică Ministerului
de Externe al României informații în legătură cu desfășurarea evenimentelor politice interna
ționale.

2,09. — B u c u r e ș t i, 16 I u n i e. — Ministerul de Externe trimite Agenților din
străinătate memoriul de revendicări pe care România le propune Turciei.

210. — Berlin, 17 Iunie. — Titu Maiorescu, Agent diplomatic la Berlin, rapor
tează Ministerului de Externe că a comunicat guvernului german telegrama referitoare la
cererea României de neutralizare a Dunării.

— P e r a, 18 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe că Serbia a cerut Porții sa-i încuviințeze administrarea
Bosniei, cu o mărire de tribut.

212. — P e t e r s b u r g, 18 Iunie. — Emil Ghica, girantul Agenției din Petersburg,
raportează Ministerului de Externe părerea consilierului Giers cu privire,Ia chestiunea neutra
lizării Dunării.

213. — [A 1 e x i n a ț,] 18 Iunie. — Proclamația principelui Milan al Serbiei cu
ocazia declarării de război Turciei.

214.-Paris, 18 I u n i e. - Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, rapor
tează Ministerului de Externe convorbirea avută cu ducele Decazes referitor la neutralizarea
Dunării.
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21o. P e r a, 18 I u n i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe discuția avută cu Savfet Pașa referitor Ia chestiunea
neutralizării Dunării. z

21G. — B u c u r c ș ti, 18 Iunie. — Ministerul de Externe autoriză pe generalul
I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, să pună chestiunea neutralizării Dunării într’o
notă oficială dacă Savfet Pașa nu-i dă un răspuns precis.

217. — G i u r g i u, 19 Iunie.- Prefectura județului Vlașca raportează Minis
terului de Externe mișcările trupelor otomane de la Rusciuc și felul cum se face paza pe malul
românesc.

218. — B u c u r ești, 10 Iunie. — Ministerul de Externe cere prin ordin circular
căpitanilor de porturi să-l țină în curent cu trecerea vaselor de război otomane și cu mișcările
•de trupe de pe partea dreaptă a Dunării.

219. - S c iu 1 i n. 19 I u n i e. - A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raporează
Ministerului de Externe, la București, pregătirile de război pe care le fac sârbii.

220. — P e r a, 19 iunie. — Generalul I. Glîica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe, la București, răspunsul dat de Savfet Pașa, în legătură
cu cererea de neutralizare a Dunării.

221. — B u cu r c ș li, 19 I u n i c. — Ministerul de Externe trimite Ministerului de
Interne circulara Ministerului de Comerț austriac privitoare la intrarea în vigoare a Convenției
comerciale cu România.

222. — București, 20 I u n i e. — Ministerul de Externe cerc agenților diplomatici
din străinătate să pună chestiunea neutralizării Dunării în note oficiale către guvernele pe
lângă care sunt acreditați.

223. — B u curcș t i, 20 Iunie. — Mesajul domnesc pentru deschiderea corpurilor
legiuitoare.

224. — [București,] ^0 I u n i e. — Ministerul de Externe face cunoscut genera
lului I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, că aprobă nota oficială prezentată Porții
în chestiunea neutralizării Dunării și-i cere să reziste cu hotărîre.

225. — Per a, 20 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe că reprezentanții puterilor garante au primit ordin să
sprijine cererea României cu privire la neutralizarea Dunării.

22G. — București, 21 Iunie. — Ministerul de Externe, semnalând Ministerului
de Interne înrolări de voluntari pentru armata Serbiei printre lucrătorii de la linia ferată
Ploești-Predeal, cere ca autoritățile administrative să colaboreze la respectarea neutralității
Dunării.

227. — B u c u r c s t i, 21 I u n i c. — Ministerul de Externe cere Ministerului de
Război să ia măsuri pentru ca respectarea neutralității Dunării sa se poata face efectiv.

228. — București, 21 Iunie. — Ministerul de Interne ordonă prefecților din
județele de pe marginea Dunării să ia măs'uri ca sa nu treaca granița decât persoanele consi
derate inofensive, pentru a nu compromite neutralitatea.

$29. -București, 21 Iunie.- Ministerul de Interne ordonă prefecților să ia
măsuri pentru a descoperi pe cei cari fac înrolări de voluntari pentru armata Serbiei.

°‘ÎO - P e r a 21 Iunie.- Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe, la București, stadiul tratativelor cari se duc în legătură
cu cererea de neutralizare a Dunării.
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231. — 011 e n i ț a, 21 Iunie.- Căpitanul portului Oltenița raportează Ministerului
de Externe activitatea Comitetului bulgar și mișcările trupelor otomane pe Dunăre.

232. -Calafat, 21 Iunie.- Căpitanul portului Calafat raportează Ministerului
de Externe informații în legătură cu vasele de război și armata otomană.

233. — Călărași, 21 Iunie. — Căpitanul portului Călărași raportează Ministerului
de Externe compoziția forțelor militare turcești-de la Silistra.

234. -Giurgiu, 21 Iunie?- Căpitanul portului Giurgiu raportează Ministerului
de Externe situația trupelor turcești din regiunea Rusciuc.

035. — Turnu-Severin. 21 Iunie. — Căpitanul portului Severin raportează
Ministerului de Externe situația pregătirilor de război la Cladova și la Ada-Kale.

236. - B echet, 21 Iunie.- Căpitanul portului Bechct raportează Ministerului
de Externe mișcarea vaselor de război turcești pe Dunăre.

237.-Galați, 21 I u n i e. — Căpitanul portului Galați raportează Ministerului
de Externe mișcarea vaselor de război pe Dunăre și situația armatei turcești din nordul Do-
brogei.

238. — [București,] 21 Iunie. — Ministerul de Externe cere guvernatorului
general de la Rusciuc să-i dea informații în legătură cu vasele de război otomane de pe Dunăre.

239. — C onstantin op ol, 21 Iunie. — Generalul I. Gbica, Agentul diplomatic
la Constantin op ol, raportează Ministerului de Externe mersul tratativelor cu Savfet Pașa
referitor la chestiunea neutralizării Dunării între Negotin și Vârciorova.

240. — [București,] 22 Iunie. — Ministerul de Externe cere Agenților diplo
matici în străinătate să intervină pentru ca Poarta să se hotărască pentru a respecta neutra
litatea Dunării.

241. — P e r a, 22 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constautinopol,
raportează Ministerului de Externe că Savfet Pașa i-a exprin^t recunoștința Porții pentru
purtarea României.

242. — Paris, 22 Iunie. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, rapor
tează Ministerului de Externe declarațiile pe care ducele Decazes i le-a făcut cu privire la
cererea României de neutralizare a Dunării.

243. — Turnu-Severin, 22 Iunie. — Căpitanul portului Severin raportează
Ministerului de Externe cum a decurs incidentul de la Ada-Kale și cere să i se permită a co
manda o barcă pentru efectuarea serviciului.

244. -[Belgrad,] 22 Iunie.— Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza, rapor
tează Ministerului de Externe starea de spirit în Serbia și forțele militare care au început
războiul cu turcii.

245. - Turnu-Severin, 22 Iunie. - Prefectul județului Mehedinți raportează
Ministerului de Externe informațiile pe care le are în legătură cu bombardarea cetătii de la
Ada-Kale. , y

24G. - St. Petersburg, 22 Iunie.- Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice
din St. Petersburg, raportează Ministerului de Externe, la București, puncta! de vedere al
guvernului rus în chestiunea neutralizării Dunării.

247. - Berlin, 22 Iunie. - Nota prezentată de T. Maiorescu, Agent diplomatic
al României, cancelarului Germaniei, Bismark, în legătură cu cererea de neutralizare a Dunării
intre Gruia și Vârciorova.



XIX

l4S. Berlin, 22 I u n i e. — TiLu Maiorescu, Agent diplomatic la Berlin, raportează
Ministerului de Externe declarațiile pe care i le-a făcut ministrul Radovici în legătură cu ce
rerea României față de Poartă.

249. — Giurgiu, 22 I u nie. — Căpitanul portului Giurgiu raportează Ministerului
de Externe știrile aduse de guvernatorul de la Rusciuc de pe câmpul de luptă.

— Calai a t, 22 Iunie. — Căpitanul portului Calafat raportează Ministerului
de Externe sosirea de trupe turcești la Vidin.

251. — G al a ți, 22 Iunie. — Prefectul județului Covurlui raportează Ministerului
de Externe manevrele vaselor turcești pe Dunăre.

252. — București, 22 I u n i e. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
la Belgrad să intervină ca guvernul sârb să respecte în totul neutralitatea Dunării.

253. — Bucuros t i, 22 Iunie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
al Serbiei ca guvernul său să respecte neutralitatea Dunării pe lungimea hotarului cu România.

254. — P e r a, 22 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe noile demersuri făcute în legătură cu cererea României
de neutralizare a Dunării.

255. — [Bucur eșt i,] 22 Iunie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
la Constantinopol să prezinte o a doua notă cu privire la cererea de a se neutraliza Dunărea.

25G. — Paris, 23 I u n i e. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, rapor
tează Ministerului de Externe că a prezentat nota oficială guvernului francez in legătură cu
neutralizarea Dunării și a obținut unele modificări în compunerea scrisorilor de acreditare.

257. — P c r a, 23 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe, la București, că Savfct Pașa nu i-a dat un răspuns precis
în chestia neutralizării Dunării.

258. - P a r i s, 24 Iunie. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, rapor
tează Ministerului de Externe, la București, discuția avută cu ducele Decazcs referitor la
chestiunea neutralizării - Dunării.

259. — V i e n a, 24 I u n i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, raportează
Ministerului de Externe, la București, părerile unora dintre ambasadori în legătură cu ches
tiunea neutralizării Dunării.

260. — București, 24 Iunie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
la Constantinopol să arate ambasadorilor Marilor puteri că refuzul Porții de a recunoaște
neutralitatea Dunării poate împinge România la măsuri extreme.

261. — București, 24 Iunie. — Ministerul de Război cere Ministerului de Ex
terne să intervină pentru ca vasele de război otomane să nu mai atace cu focuri de armă
ostașii români de pe frontieră.

262. — București, 24 I u n i e. — M. Kogălniceanu, Ministru de Externe, face
cunoscut guvernatorului general de la Rusciuc actul de agresiune al flotei otomane de pe Dunăre
asupra unei bărci cu ofițeri și soldați români.

263. — S e m 1 i n, 24 Iunie. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe, convorbirea avută cu principele Milan, relativ la relațiile dintre
Serbia și România.

264. — București, 24 Iunie. — Agentul diplomatic al Serbiei la București
face cunoscut Ministerului de Externe asigurările guvernului său că va respecta neutralitatea
Dunării.
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065 - S t Petersburg, 24 Iunie. - Fragment dintr’un raport al Agentului di
plomatic la St. Petersburg către Ministerul dc Externe în chestiunea cererii României de a se

traliza Dunărea.
266.-[București,] 24 I u n i e. - Ministrul de Externe, M. Kogălniceaiiii, cere

Agentului diplomatic la Berlin să caute a obține sprijinul Germanici la Constantinopol pentru
a determina Poarta la neutralizarea Dunăiii.

267. -Berlin, 25 Iunie.-T. Maiorescu, Agentul diplomatic la Berlin, rapor
tează Ministerului de Externe comunicarea ce i-a făcut ministrul Radovici că Turcia va res
pecta neutralitatea Dunării și că flota de la Aldin nu va fi întrebuințată.

26S. - P e r a, 25 Iunie.- Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantin op ol,
raportează Ministerului de Externe că Agentul Serbiei, părăsind Turcia, va trece prin România.

269. — Roma, 25 I u n i e. — I. Mitilineu, însărcinat cu afacerile Agenției din Roma,
raportează Ministerului de Externe răspunsul guvernului italian în privința cererii României
de a se neutraliza Dunărea.

270. — S e ml i n, 25 Iunie. — A. Slurza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe că divizia*  de voluntari români a respins al patrulea atac al turcilor
pe Timoc.

271. — București, 25 Iunie. — Ministerul de Externe trimite Agentului diplo
matic la Constantin op ol o notă însoțită de un memoriu spre a fi predate lui Savfet Pașa,
în legătură cu soluționarea cererilor României.

272. — P er a, 25 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe motivele invocate de turci pentru a nu consimți la neutra
lizarea Dunării.

273. — C o n s t a n t i n o p o 1, 25 I u n i e. — Agentul diplomatic la Constantinopol,
• generalul I. Ghica, raportează Ministerului de Externe că a dat la Poartă o nouă notă oficială

în privința neutralizării Dunării și ambasadorii sunt favorabili României.

2<4. — V i e n a, 26 Iunie. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, cere Minis
terului de Externe să-l informeze dacă armele oprite la Ungheni, pentru Serbia, erau puști
sau tunuri. •

275. - Per a, 26 Iunie.- Generalul 1. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
face cunoscut Ministerului de Externe răspunsul scris al lui Savfet Pașa că Poarta a admis
neutralizarea Dunării.

276. — P e t e r s b u r g, 26 Iunie. — Emil Ghica, girantul Agenției din Petersburg,
raportează Ministerului de Externe sfatul dat de Giers în legătură cu cererea României de
a se neutraliza Dunărea.

277. — B e r 1 i n, 26 I u n i e. - T. Maiorescu, Agentul diplomatic la Berlin, raportează
Ministerului de Externe convorbirea pe care a avut-o cu ministrul Radovici privitor la
tralitatea Dunării. 1 ULU"

278. - Crai ova, 26 I un i e. - Prefectura județului Dolj raportează Ministerului
■de Interne știrea ca armata sârbă s’ar apropia de Vidin.

279. - B e c h e t, 26 Iunie.- Căpitanul portului Bechct raportează Ministerului
de Externe plecarea vasului de război otoman care a fost ancorat la Rahova.

280. - [V i e n a,] 26 Iunie.- Agentul diplomatic la Viena, Bălăceanu, raportează
Ministerului de Externe că Ungurii nu vor tolera crearea unei Serbii mari.
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281. — București, 26 I u n i c. — Ministrul de Externe, M. Kogălnîceanu, cere
Camerei în ședința dela 26 Iunie, sa se aleagă dintre deputați o comisie pentru politica externă
care să cerceteze convenția comercială cu Rusia.

282. — Bu cur eș t i, 26 1 u n i c. — Ziarul Timpul publică apelul comitetului
revoluționar bulgar către Români pentru a fi ajutați în revolta lor contra Turcilor.

283. — T u rnu-S e veri n, 27 Iunie. — Căpitanul portului Scverin raportează
Ministerului de Externe situația din pozițiunile militare sârbești dela Cladova și din fața
insulei Ada-Calc.

284. — T u r n u - Se v e rin, 27 I u n i e. — Căpitanul portului Scverin raportează.
Ministerului de Externe trecerea unui grup de 250 ostași sîrbi sau muntenegreni într’un șlep
de Dunăre spre Radovaț.

285. — Londra, 27 Iunie. — Ziaristul Ilotze di Planta comunică Ministerului
de Externe informații în legătură cu atitudinea opiniei din Anglia față de războiul Turco-Sârb.

286. — Cons tan tinopo I, 28 Iunie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic'
la Constantinopol, trimite Ministerului de Externe nota Guvernului otoman privitoare la
neutralizarea Dunării.

287. — Per a, 28 luni e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
înfățișează Ministerului de Externe părerea că chestiunile în discuție cu Poarta să fie tratate
prin Agenția diplomatică.

288. — V i e n a, 28 Iunie. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, raportează
Ministerului de Externe înțelegerea dintre împărații Austriei și Rusiei privitor la chestiunile
din Peninsula Balcanică.

289. — Bechet, 28 Iunie. — Căpitanul portului Bechet raportează Ministerului
de Externe trecerea în susul Dunării a unor vapoare de război otomane.

290. — București, 28 Iunie. — Ministerul de Externe face cunoscut Agentului
diplomatic la Viena, I. Bălăceanu, că o comisie specială va cerceta armele sârbești oprite la
graniță, la Ungheni.

291. — Călărași, 28 Iunie. — Căpitanul portului Călărași raportează Ministerului
de Externe că un vapor otoman a ridicat lagărul de soldați dela Silistra.

292. — București, 28 I u n i e. — Ministerul de Externe publică în Monitorul
Oficial angajamentul luat de Turcia și Serbia de a respecta neutralitatea Dunării între Gruia
și Vîrciorova.

293. — Galați, 29 Iunie. — Căpitanul portului Galați raportează Ministerului
de Externe sosirea de la Constantinopol â unui vapor otoman cu arme și munițiuni de război.

294. — Giurgiu, 29 I u n i e. — Căpitanul portului Giurgiu raportează Ministerului
de Externe trecerea de vapoare de războiu turcești pe Dunăre cu armată și munițiuni.

295. — Bechet, 29 Iunie. — Căpitanul portului Bechet raportează Ministerului
de Externe trecerea de vapoare otomane cu tunuri și armată pe Dunăre.

296. — București, 29 Iunie. — Agentul diplomatic al Serbiei la București,
N. A. Petronicvici, cere Ministerului de Externe să intervină pentru restituirea armelor
confiscate de la doi supuși sârbi.

297. — C ă 1 ă r a ș i, 30 I u n i e. — Prefectul județului Ialomița întreabă Ministerul
de Interne dacă măsura de a avea pașaport se aplică și Românilor cărora poliția locală le
libera bilete de 48 ore pentru a merge în Turcia. ’ ;
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298 - C a 1 a f a t 1 I u 1 i e. - Anca lovanovici, refugiată din Vidin, cere Ministerului

de Interne să dispună punerea in libertate a soțului său arestat la Calafat, bănuit a fi spion.

299. - București, 1 I u 1 i e. - Primul Ministru face cunoscut Ministerului de
Externe compunerea comisiunii Senatului care se va ocupa cu cercetarea actelor referitoare
la chestiunea neutralității Dunării.

300. - [București, 1 Iulie.-] Adresa de răspuns la Mesajul tronului, redac
tată de comisiunea Camerei deputaților prin N. Blarenberg.

301. — R u s c i u c, 1 I u 1 i e. — Guvernatorul general dela Rusciuc semnalează
Ministerului de Externe al României ziarul «Nouvelle Bulgarie », care apare la București,
<cu articole revoluționare.

302. — [B u c u r e ș t i,] 2 I u 1 i e. — Ministerul de Externe comunică Generalului
Ghica, Agent diplomatic la Constantin op ol, să ia act prin notă oficială de angajamentul
Turciei în chestiunea neutralizării, Romînia urmând a aproviziona insula Ada-Kale.

303. — C o n st a n ti n o p ol, 2 I u 1 i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
la Constantinopol, informează Ministerul de Externe de felul cum va proceda în tratativele
cu Savfet Pașa pentru revendicările cerute Porții de Guvernul român.

304. — G i u r g i u, 2 I u 1 i e. — Căpitanul portului Giurgiu, C. Pascali, raportează
Ministerului de Externe vasele de războiu otomane care au trecut în spre Vidin, încărcate
ecu oameni și material.

305. — Câmpina, 2 Iulie. — Telegrama lui Popoff din Câmpina către Ministerul
•de Interne, prin care protestează contra arestării sale pe motiv că a fost în corespondență
cu lucrătorii de Ia linia ferată.

30G. — București, 2 Iulie. — Ministerul de Externe cere Prefectului de Mehe
dinți să ia înțelegere cu comandantul fortului Ada-Kale pentru aprovizionarea garnizoanei
și populației cu alimente.

307. — T u r n u - S e v e r i n, 3 I u 1 i e. — Căpitanul portului Turnu-Severin, Al.
Nicolaescu, raportează Ministerului de Externe că în fiecare zi vin mulți Bulgari și Sârbi
cu trenul din interiorul țării, care apoi trec clandestin peste Dunăre.

308. — București, 3 Iulie. — Ministerul de Război cere Ministerului de Externe
să-i precizeze ce atitudine trebue să aibă trupele din corpul de observație dela Gruia față
de vapoarele de războiu turcești care ar încerca să treacă în susul Dunării.

309. - Paris, 4 Iulie. — Calimachi-Catargi, Agent diplomatic la Paris, face
cunoscut Ministerului de Externe discuția pe care a avut-o cu ducele Decazes referitor la
situația din România.

310. — St. Petersburg, 4 Iulie. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplomatice
din St. Petersburg, raportează Ministerului de Externe că a refuzat viza pașapoartelor
pentru voluntarii ce merg în Serbia și cere instrucțiuni cum să procedeze.

311.-Bol grad, 4 I u 1 i e. - Prefectura județului Bolgrad cere Ministerului de
Interne instrucțiuni de felul cum trebue să procedeze cu străinii care vin pe la punctul Tabacu,
având pașapoarte fără semnalmente.

312. - Giurgiu, 4 I u 1 i e. - Prefectul județului Vlașca întreabă Ministerul de
Interne dacă trebue să trimită la București pe un student bulgar venit din Rusia cu o sabie.

~~ o ești, 5 Iulie. — Prefectura județului Prahova raportează Ministerului
de Interne că Nicolae Velesenis și Ștefan Traicu au fost arestați pentru că făceau înrolări
de Bulgari pentru Serbia.
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314. Constantinopol, 5 Iulie, — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
la Constantinopol, trimite Ministerului de Externe copia notei adresată Porții în legătură cu
neutralizarea Dunării si aprovizionarea insulei Ada-Kale

315. — București, 5 Iulie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
la Belgrad să comunice Guvernului sârb că Poarta a aprobat neutralizarea Dunării cu condiția
ca Serbia să se angajeze a nu ataca garnizoana dela Ada-Kale.

3iC. — B u c u r ești, 6 Iulie. — Ministerul de Externe face cunoscut Generalului
I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, că forma învechită și jignitoare pe care Poarta
o întrebuințează în notele ei oficiale e de natură să compromită relațiile cu România.

317. — București, 6 Iulie. — Ministerul de Externe face cunoscut girantului
Agenției diplomatice din Petersburg că nu are dreptul să refuze viza pașapoartelor pentru
Serbia.

318. — Paris, 6 Iulie.— Calimachi-Catargi, Agent diplomatic Ia Paris, rapor
tează Ministerului de Externe că ziarele franceze se ocupă de un memoriu al României care
cuprinde cererea de independență, mobilizarea armatei și măsuri financiare neobișnuite.

319. — P e t e r s t> u r g, G Iulie. — Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice din
Petersburg, raportează Ministerului de Externe punctul de vedere al Guvernului rus cu privire
la memoriul celor șapte puncte

320. — București, 6 Iulie. — Ministerul de Interne cere Ministerului de Externe
să dispună măsurile de luat în privința călătorilor care vin din Rusia cu pașapoarte neobiș
nuite și se îndreaptă spre Galați.

321. —Roma, 6 I u 1 i e. — Secretarul Agenției telegrafice din Roma, C. I. Miti-
lineu, raportează Ministerului de Externe că a desmințit prin agenția Ștefani svonurile de
mobilizare a armatei române.

322. — P 1 o e ș t i, 6 Iulie. — Prefectul județului Prahova raportează Ministerului
de Interne împrejurările în care au fost arestați înrolatorii de Bulgari pentru Serbia.

323. — [B e 1 g r a d,] G Iulie.— A. S tur za, Agent diplomatic la Belgrad, rapor
tează Ministerului de Externe starea de spirit în Serbia după începerea războiului cu Turcia.

394. — București, 6 Iulie. — Ministerul de Externe cere agenților diplomatici
din străinătate să desmintă prin ziare afirmația că România mobilizează armata.

325. — [București, 7 Iulie.—] Camera deputății or aprobă chemarea unei părți
a rezervelor armatei.

326. — Per a, 7 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe că reprezentanții Puterilor îi cer copie după Memoriul
cuprinzând cele șapte puncte.

327. -[București,] 7 Iulie.- M. Kogălniceanu, Ministru de Externe, face
cunoscut Agentului diplomatic la Paris că informațiile ziarelor franceze cu privire la starea
de lucruri din România nu corespund adevărului.

328. -[București,] 8 Iulie.- Dimitrie Ghica, Președintele «Crucii Roșii
cere Ministerului de Externe să.înștiințeze guvernele Turciei și Serbiei că trimite câte o ambu
lanța în taberele belîgeranților.

329. - St. Petersburg, 8 Iulie. — Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice
din Petersburg, raportează Ministerului de Externe, la București, comentariile diplomaților
Și ale presei oficioase referitor la revendicările României.
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330 - S e mI i ii S Iulie. -Ă. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe că atitudinea României față de Serbia este socotită la Petersburg
ca dușmănoasă.

331. - G o n s t a n t i n o p o 1, 9 Iulie.- Corespondentul ziarului « Figaro » descrie
cruzimile săvârșite de Turqi în Bulgaria după constatări la fața locului.

332. — [T u r n u - S e v e r i n,] 10 I u 1 i e. - Prefectul județului Mehedinți rapor
tează Ministerului de Externe că a luat măsuri pentru aprovizionarea garnizoanei dela Ada-
Kale.

333. — fB u c u r e ș t i,] 10 Iulie. — Ministerul de Externe face cunoscut Ministerului
de Războiu că numai Consiliul de Miniștri poate hotărî ce atitudine sa aiba comandantul
punctului de observație față de vapoarele turcești.

334. - Constantin o pol, 11 I u 1 i e. - Ministerul de Externe al Imperiului
otoman face cunoscut Agentului diplomatic la Poarta că prin România ar trece un convoi
de arme pentru Serbia.

335. — Pera, 12 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe, referitor la Memoriul celor șapte puncte, că Guvernul
otoman are o atitudine ostilă față de România.

336. — B u c u r e,ș t i, 12 I u 1 i e. — Ministerul de Externe face cunoscut Minis
terului de Interne că nu pot fi opriți călătorii ce vin cu pașaport în regulă de a intra în țară.

337. — B u c u r e ș t i, 13 I u 1 i e. — primul Ministru face cunoscut Ministrului de
Externe că estețeautorizat de guvern a comunica Turciei și Serbiei trimiterea ambulanțelor
Crucii Roșii pe câmpul de luptă.

338. — B u c u r e ș ti, 13 Iulie. — Președintele Comitetului Crucii Roșii din Ro
mânia face cunoscut Ministrului de Interne că trimite o secție de ambulanță la Turnu-Scverinr
care va trece în Serbia, și cere ca Prefectul de Mehedinți să dea ajutorul cuvenit.

339. — B u c u r e ș t i, 14 I u 1 i e. — Președintele Societății «Crucea Roșie» din
România face cunoscut Ministerului de Externe că trimite o secțiune de ambulanță în Serbia.

340. - P 1 o e ș t i, [15] Iulie. - Mai mulți Bulgari din Ploești cer Primului Minis
tru autorizația de a constitui un comitet pentru ajutorarea familiilor ce se vor refugia de
peste Dunăre.

341. —[București,] 15 Iulie. — Ministerul de Externe cere Agenților diploma
tici din Viena, Constantinopol și Berlin să desmintă știrea lansată de diplomații englezi că
ar fi trecut prin România transporturi de arme pentru Serbia.

342. -Câmpulung, 16 Iulie.- Prefectul județului Muscel face cunoscut
Prefectului Poliției București că Toma Corjev dela hotelul Gabroveni înrolează voluntari
pentru armata Serbiei.

343. -București, 16 Iulie.- Ministrul de Externe cere Prefectului de Mehe
dinți să supravegheze cu atenție călătorii care trec în Serbia, pentru asigurarea neutralității
Dunării. *

344.-[București, 16 Iulie.-] Proiect de lege, votat de Adunarea deputaților
pentru autorizarea Guvernului de a tncheia convenții de comerț cu Statele străine șl depus
In discuția Senatului.

345. - [Bucure ști,]#16 I u 1 i e. - Ministerul de Externe cere Agentului diplo
matic la Constantinopol să notifice Guvernului otoman măsurile luate de Prefectul de Mehe
dinți pentru aprovizionarea fortului Ada-Kale.
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346. [13 ucui ești,] 16 Iul ie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
la Constantinopol sa răspundă lui Savfct Pașa că România primește numirea unui agent
comercial otoman la Turnu-Sevcrin, în condiții de reciprocitate.

347. — 13 u curești, 16 Iulie.- Ministerul de Externe trimite Agentului diplo
matic la Belgrad Memoriul celor șapte puncte și-i spune că s’a renunțat la chemarea rezervelor
pentru Corpul dc observație.

348. — [Bucuroși i.J 16 Iulie. — Ministerul dc Externe face cunoscut agenților
diplomatici dela Belgrad și Constantinopol că Societatea de Cruce Roșie trimite câte o ambu
lanță pe câmpul de luptă fiecărei din armatele beligerante.

349. — [13 u c u r e ș t i,| 17 Iulie. — Ministerul dc Interne cere' Prefectului Poliției
Capitalei să cerceteze cazul lui Toma Corjcf dela hotelul Gabroveni care înrolează voluntari
pentru armata sârbă.

350. -Pera, 17 [Iulie]. — Generalul Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează că Savfet Pașa a părut foarte mulțumit de asigurările Ministrului de Externe
din București, privitoare la transporturile de arme prin România.

351. — Pera, 17 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului dc Externe, la București, că Guvernul otoman refuză primirea unei
ambulanțe a Crucii Roșii române.

352. — București, 17 Iulie. — Ministerul dc Externe cere Agentului diplomatic
la Constantinopol să intervină la Guvernul otoman ca să se ia măsuri de îngropare a cada
vrelor dc pe malul drept al Dunării, vis-a-vis de satul Gruia.

353. — P e r a, 17 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului dc Externe, la București, că Guvernul otoman nu a luat în discuție
Memoriul privitor la revendicările României.

354, — V i e n a, 17 Iulie. — Agenția diplomatică română din Viena raportează
Ministerului de Externe la București, că Guvernul austriac se arată mulțumit de declarațiile
ce Ic-a făcut referitor la transporturile dc arme.

355. — Londra, 17 Iulie. — Ziaristul Hotze di Planta trimite Ministerului de
Externe informații referitoare la atitudinea presei engleze față de revendicările României.

356. — S e m 1 i n, 18 I u I i e. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe, la București, că Guvernul sârb mulțumește pentru trimiterea ambu
lanței din România.

357, — S c m 1 i n, 18 I u 1 i e. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului dc Externe, Ia București, conținutul unor telegrame care vestesc o victorie a
Muntenegrenilor pe câmpul de luptă.

358. — București, 18 Iulie. — Corespondență din ziarul Timpul, referitoare
la spiritul războinic în rândurile ostașilor ruși.

359. — București, 19 Iulie. — Ministerul de Externe face cunoscut Președintelui
Crucii Roșii din România răspunsul guvernelor sârb și turc privitor la trimiterea de ambu
lanțe la armatele beligerante.

360. — București, 19 Iulie. — Ministerul de Externe cere Agentului diplomatic
la Paris a interveni pentru ca Guvernul francez să sprijine la Constantinopol revendicările*
României.

361. — Iași, 20 Iulie. — Prefectul județului Iași raportează Ministerului de In
terne că au trecut din Rusia pentru a merge în Serbia un număr de persoane, fără arme.
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• 20 Iulie — Prefectul județului Iași raportează Ministerului de In-
teJcL'uîosit'din Rusia mai multe persoane însoțite de lăzi eu medicamente, care merg

în Serbia. . .
. • on Iulie - Agentul diplomatic al Serbiei Ia Bucureștiafi» - B u c u r e ș 11, i u 11 v. .

face cunoscut Ministerului de Externe român comunicarea pe care guvernul sau -a trmus-o
in legătură cu cadavrele neingropate dc pe malul Dunăru.

3G4 - București, 20 I u 1 i e. - Ministerul de Externe cere agenților din străi
nătate să atragă atenția guvernelor pe lângă care sunt acreditați asupra masacrelor comise
de Turci în Bulgaria.

365 -[București,] 20 I u 1 i e. - Ministerul de Externe trimite Agentului diplo-
matic la'Constantinopol copia notei pe care a adresat-o unor agenți din străinătate cu privire
la cruzimile săvârșite de Turci în Bulgaria.

366. - [București,] 20 I u 1 i e. — Ministerul de Externe trimite Agentului di
plomatic la Belgrad copia notei adresată unor agenți din străinătate cu privire la cruzimile
săvârșite de Turci în Bulgaria.

367.-Brăila [,21 1 u li e]. — Prefectul județului Brăila raportează Ministerului
de Interne că un număr de voluntari sârbi și ruși au fost ovaționați de public, în gară, la
plecarea lor.

368. — București, 21 Iulie. — Președintele Crucii Roșii comunică Ministerului
de Externe că a luat cunoștiință de răspunsul Turciei iar ambulanța pentru Serbia e consi
derată ca și plecată.

369. — B u c u r e ș t i [,21 Iulie]. — Comisarul de poliție al culorii de Roșu rapor
tează Prefectului Poliției Capitalei rezultatul anchetei întreprinse la hotelul Gabroveni în
legătură cu activitatea de înrolator de voluntari a lui Toma Corjef.

370. — C r a i o v a, 22 I ul i e. — Prefectul județului Dolj raportează Ministerului
de Interne că numărul mare de streini ce vin cu trenul pentru a merge în Serbia face imposibilă

■ menținerea ordinei și a posibilității de alimentare.

371. — [București,] 22 Iulie. — Ministerul de Externe face cunoscut Preșe
dintelui confederației elvețiene motivele invocate de Guvernul otoman pentru a refuza pri
mirea ambulanței Crucei Roșii din România.

i 3/2,"'ConstantinoP°1’ 23 I u 1 i e. - Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe că Poarta a invitat Guvernul român
să nu permită trecerea convoiurilor de arme pentru Serbia și răspunsul dat de ei.

numărul ner.n 5 ’’ 23 1 u 1 * c- ~ Prefectul județului Iași raportează Ministerului de Interne
numărul persoanelor care au venit din Rusia, cu material sanitar, pentru Serbia.

a Poștelor"să^ia măsu^V' ț 2^ 1U1 * c'~ Minist<=rul de Externe cere Direcției Generale
care sosește cu vapoareie^oc^^

Berlin, raportează M^sttiui'Externezi- Agenția diPlomaticâ. di"
Turcia și România. atanle presei în legătură cu raporturile dintre

876. “ C a 1 a f a t, 24 I u 1 i e —
de Externe sosiri de vase de i ■ api &nul P°rtu^uî Calafat raportează Ministerului

vase de război și armată otomană la Vidin.
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3^7. București, 24 Iulie. — Ministerul de Externe face cunoscut agenților
diplomatici in străinătate publicarea de către ziarul Mdmorial diplomalique a memoriului
de revendicări față de Poartă și le cere ca guvernele respective să intervină pentru soluționare-

378. ~ Per a, 24 Iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe, la București, că Poarta este pe punctul să dispună recu
noașterea pașapoartelor românești.

379. — re r a, 2.4 iulie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Gonstantinopol,
raportează Ministerului de Externe că Poarta, la cererea lui, a luat măsuri de îngropare a
cadavrelor de pe malul Dunării în dreptul satului Gruia.

380. — Belgrad, 26 Iulie. — Ministerul de Externe al Serbiei face cunoscut
Agentului diplomatic la Belgrad cruzimile săvârșite de Turci asupra populației civile.

381. — București, 26 Iulie. — Ministerul de Externe cere agenților diplomatici
în străinătate să nu folosească telegrama din 24 Iulie privitoare la Memoriul de revendicări
față de Poartă, așteptând noi instrucțiuni.

382. — T u r n u - S e v e r i n, 27 Iulie. — Prefectura județului Mehedinți rapor
tează Ministerului de Interne măsurile pe care Ie-a luat pentru ajutorarea refugia ților din
Serbia.

383. — Galați, 27 Iulie. — Căpitanul portului Galați raportează Ministerului
de Externe că un vapor de comerț otoman a adus dela Tulcea un,număr de Bulgari în stare
de arest, pe care i-a îmbarcat apoi un alt vapor pentru Rusciuc.

384. — Rusciuc, 27 Iulie. — Guvernatorul general de la Rusciuc face cunoscut
Ministerului de Externe al României că din ancheta întreprinsă, marinarii turci neagă acuzația
că ar fi deschis focul asupra unei bărci cu ostași români.

3 85. — St. P e t e r s b urg, 27 Iulie. — Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice
din St- Petersburg, raportează Ministerului de Externe, la București, punctul de vedere al
Guvernului rus față de memoriul pe care România l-a prezentat Porții.

386. -[București,] 28 Iulie. — Ministerul de Interne ordonă Prefectului de
Mehedinți să meargă personal în comunele unde sunt familii refugiate și să ia măsuri pentru
hrana celor lipsiți de mijloace.

387, — R â m n i c u - V â 1 c e a, 29 Iulie. — Prefectul județului Vâlcea raportează
Ministerului de Interne revolta unui număr de lucrători dela construcția drumului Armăsaru
și mijloacele întrebuințate spre a o potoli.

388. — București, 29 Iulie. — Declarația fostului' Prim Ministru, Manolache-
Kostaki, referitor la faptul că unele circulări ale Ministrului de Externe către agenții din
străinătate erau date fără aprobarea Guvernului.

389. — Calafat, 29 Iulie.- Căpitanul portului Calafat raportează Ministerului
de Externe că remorcherul austriac Panonia este dat de către campania de navigație Serbiei
ca să transporte refugiații din Crujevatz.

390. - Petersburg, 29 Iulie. - Emil Ghica, girantul Agenției diplomatice
din Petersburg, raportează Ministerului de Externe că Rusia cere ca Guvernul român sa per
mită trecerea ajutoarelor pentru Serbia.

391. - T u r n u - S e v e r i n, 30 Iulie.- Prefectura județului Mehedinți rapor
tează Ministerului de Interne că un comandant sârb a dezertat în România, cu banii unității,
cu scopul de a trece în Austria sau la Ada-Kale.
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392. — București,
Stuart, cere Ministrului de
Roșii către Serbia.

393. - Ji moni j, 30

30 Iulie.-Agentul diplomatic al Rusiei la București,
Externe ca România să permită trecerea ambulanțelor Crucii 

393 — J i m o n i j 30 I u 1 i e. - A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe plângerea Consulului general al Rusiei că ambulanța Crucii Roși.
rusă care a trecut prin România a suferit șicane din partea autorităților.

394 - V i e n a, 1 A u g u s t. - I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, raportează
Ministerului de Externe sentimentul de neîncredere care se manifestă în rândurile opiniei
austriace față de România.

395.-[Se ml in,] 2 A u g u s t. - A. Sturza, Agent diplomatic Ia Belgrad,
raportează Ministerului de Externe situația gravă din Serbia, unde armata este in retragere
peste tot.

396. - Tur nu-Se veri n, 2 A u g u s t. — Prefectul județului Mehedinți rapor
tează Ministerului de Interne că un Musulman i-a notificat venirea unui agent otoman în Se-
verin.

397. — București, 2 August. — Ministerul de Externe face cunoscut Mini
sterului de Interne că Societatea «Crucea Roșie & din Petersburg va trimite ambulanțe în Serbia
și-i cere ca la trecerea prin România să li se acorde toate înlesnirile.

398. — București, 2 August. — Ministerul de Interne face cunoscut prefec
ților de județe să lase liberă trecerea ambulanțelor Crucii Roșii din Petersburg, spre Serbia,

399. - Tur nu - Se verin, 2 August. — Căpitanul portului Severin raportează
Ministerului de Externe numărul călătorilor trecuți în Serbia.

400. — T u r n u - S e v e r i n, 2 A u g u s t. — Prefectul județului Mehedinți rapor
tează Ministerului de Interne numele adevărat al unui consilier al curții din Petersburg care
a trecut în Serbia și cere ca pe viitor să fie anunțat spre a lăsa liberă trecerea.

401. — B u c u r e ș t i, 2 A u g u s t. — Ministerul de Războiu cere Ministerului de
Interne să-i comunice dacă s’a dat ordin Prefectului de Mehedinți să facă aprovizionarea
garnizoanei dela Ada-Kale.

402. — [București,] 3 August.— Ministrul de Externe cere girantului Agenției
diplomatice la Petersburg să comunice Guvernului rus că în privința trecerii ambulanțelor
pentru Serbia nu se va face nicio greutate la granița României.

403. — [București,] 3 August. — Ministerul de Externe face cunoscut agenților
diplomatici în străinătate că le trimite copie după nota adresată Președintelui Elveției referi
toare la refuzul Turciei de a primi ambulanțe ale Crucii Roșii.

404. — București, 3 August. — Ministerul de Interne face cunoscut Prefectului
de Mehedinți că Otomanul ce i s’a prezentat n’are nici un caracter oficial.

405. - Giurgiu, 3 A u g u s t. - Prefectura de Vlașca raportează Ministerului
de Interne ca Președintele Crucii Roșii i-a trimis zece liste de subscripție pentru răniți.

406. - București, 3 A u g u s t. - Ministerul de Interne face cunoscut Prefec
tului de Vlașca faptul că Președintele Crucii Roșii n’a făcut cerere Ministerului pentru listele
de subscripție.

PJoeȘti>.3 A u g u s t. — Prefectul județului Prahova cere Ministerului
de Interne sa intervină pentru a se spori numărul de călărași la subprefecturi.
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408. — Buc u roși i, 4 A u g u s t. — Ministerul de Război trimite Ministerului de
Interne telegrama comandantului Corpului de observație, privitor la numărul refugiaților
de peste Dunăre.

400. — B u c u r e ș t i, 4 A u g u st. — Ministerul de Externe face cunoscut Agentului
diplomatic la Constantinopol că aprobă răspunsul dat notei prin care Poarta semnalează că
prin România trec spre Serbia însemnate convoiuri de arme. '

410. - Constantinopol, 6 August. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
Ia Constantinopol, trimite Ministerului de Externe o notă a Porții în legătură cu comisiunea
de repatriere a locuitorilor refugiați din ținutul Vidinului.

411. — C r a i o v a, 6 A u g u s t. — Prefectul județului Dolj cere Ministerului de
Interne să-i răspundă dacă aprobă ca primăriile să dea ajutoare familiilor refugiate de peste
Dunăre, în socoteala Statului.

412. — București, 7 August. — Ministerul de Externe face cunoscut Agentului
diplomatic al Rusiei la București că Guvernul român va lăsa liberă trecerea oricărei expedieri
de ajutoare spre teatrul de război.

413 — T u 1 c e a, 8 Augus ( . — Delegatul român la Tulcea raportează Ministerului
de Externe că Vicc-consulul Franței, în rapoartele sale către ambasadă și către minister,
a confirmat, privitor la situația supușilor români, relatările Memoriului de revendicări față
de Poartă.

414. — T u r n u - S c v c r i n, 9 August. — Căpitanul Portului Severin raportează
Ministerului de Externe numărul de călători care au trecut la Cladova dela 5 la 8 August.

415. — Z i m o n y, 9 A u g u s t. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, raportează
Ministerului de Externe că Ristici, Ministrul de Externe al Serbiei, vrea să publice în ziare
tratatul de prietenie sârbo-român.

416. — Berlin. 10 August. — Căpitanul Magheru, girantul Agenției diplomatice
din Berlin raportează Ministerului de Externe răspunsul pe care l-a dat Ministrului de Externe
german în legătură cu trecerea supușilor ruși prin România, spre Serbia.

417. -[Senili n,] 12 A ugust. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, rapor
tează Ministerului de Externe ceremonia proclamării independenței și a instaurării regatului
sârb de către elementele armatei.

418. — B u c u r c ș t i, 12 A u g u s t. — Ministerul de Externe face cunoscut Prefec
tului de Mehedinți că va trece o ambulanță rusească pe la Turna-Severin și-i cere a nu face
controlul bagajelor.

419. - [S c m 1 i n,] 13 A u g u s t. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, rapor
tează Ministerului de Externe că Principele Milan a convocat pe agenți pentru a le declara
că Serbia se va conforma dorințelor Puterilor pentru încheierea păcii.

420. — [B u c u r c ș t i, | 13 August. — Rezumat din corespondența confidențială
a Ministerului de Externe cu Agentul diplomatic din Constantinopol, referitor la numirea
unui agent comercial otoman la Turnu-Severin.

421. — București, 14 A u g u s t. — Ministerul de Război face cunoscut Minis
terului de Interne motivul pentru care nu se poate spori numărul călărașilor de schimb, de
la prefecturi.

422. -[Bucuroși i,] 14 A u g u s t. — Ministerul de Interne face cunoscut Prefec
tului de Argeș dispozițiile Ministerului de Război în legătură cu sporirea numărului de călărași
pentru nevoile prefecturilor.
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423 — T u r n u - S e v e r i n, 14 August.- Căpitanul portului Severin rapor
tează Ministerului de Externe că din numărul de 150 Bulgari sosiți în port, pe cei cu pașaport
comun i-a reîmbarcat pentru a-i trimite înapoi la Cladova.

4®4 - Galați, 16 A u g u s t. — Prefectul județului Covuriui raportează Mini
sterelor de Interne și Externe că au sosit de la Odesa 70 voluntari ruși pentru Serbia.

425. -Galați, 16 August.- Căpitanul portului Galați raportează Ministerului
de Externe sosirea unui vapor austriac cu călători ruși, de la Odesa.

426. — [București,] 16 August. — Ministerul de Externe dă instrucțiuni Ge
neralului 1. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, ca să răspundă Porții în legătură
cu comisiunea de repatriere a refugiaților din ținutul Vi dinul ui.

427,  Pelersburg, 16 August. — Jeair Cantacuzino, trimis în misiune diplo
matică la Petcrsburg, raportează Ministerului de Externe că opinia și Guvernul din Rusia
manifestă nemulțumire față de felul cum România înțelege neutralitatea.

428. — [București,] 17 August. — Ministerul de Externe face cunoscut dele
gatului român la Tulcea să nu dea Viceconsulului Franței informațiile cerute decât cu autori
zația sa.

429. — Constantinopol, 19 August. — Marele Vizir al Imperiului otoman
face cunoscut Principelui Carol al României urcarea pe tron a Sultanului Abdul-Hamid al
II-lea.

430. — V i e n a, 19 A u g u s t. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, raportează
Ministerului de Externe declarațiile pe care i le-a făcut contele Andrassy referitor la relațiile
cu conservatorii din România.

431. — [București,] 20 August. — Rezumat al corespondenței confidențiale
între Ministerul de Externe și Agentul diplomatic din Constantinopol referitor la înființarea
unei agenții comerciale otomane la Turnu-Severin.

432. — C r a i o v a, 22 August. — Prefectura județului Dolj raportează Ministerului
de Interne care sunt faptele adevărate referitor la unele incidente petrecute pe frontiera cu
Serbia.

433. — Galați, 23 August. — Prefectul județului Covuriui raportează Ministerului
de Interne numărul călătorilor ruși veniți dela Odesa pentru a pleca în susul Dunării.

434. -Constantinopol, 23 a'u g u s t. - Generalul I. Ghica, Agent diplomatic
]a Constantinopol, raportează Ministerului de Externe greutățile pe care i le fac autoritățile
otomane în privința- jurisdicției supușilor români.

435. - Londra, 24 August. - Ziaristul Hotze di Planta, stipendiat al Guver
nului român, scrie Ministrului de Externe că Anglia nu va accepta o agenție diplomatică
atâta timp cât Romînia este vasala Porții.

436. -București, 24 August.- Ministerul de Externe face cunoscut Agen-
ților diplomatici în străinătate că Guvernul trimite o deputăție la Livadia ca să salute pe
Țarul Rusiei.

437. - [V i e n a,] 25 August. - I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, face cu-
noscut Ministerului de Externe importanța care se dă, în cadru internațional, neutralității
României, față de pregătirile de război.

438. P e r a, 25 A u g u s t. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol,
raportează Ministerului de Externe condițiile de pace propuse de Ambasadorul Angliei Gu
vernului otoman.
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439. — T u rnu-S evcri n, 26 August. — Căpitanul portului Scverin raportează
Ministerului de Externe numărul de călători care au trecut spre Cladova.

440. — [S e m 1 1 nj 27 August. - A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad, rapor
tează Ministerului de Externe știri de pe câmpul de luptă din Serbia.

441. — [B u c u r e ș t i,] 30 August. — Notiță de cabinet la Ministerul de Externe
prin care se desminte afirmația din « Journal de Bucarest», referitor la modul în care Poarta
a notificat României urcarea pe tron a noului Sultan.

442. — G a 1 a ț i, 30 A u g u s t. — Căpitanul portului Galați raportează Ministerului
de Externe că au sosit 145 persoane de la Odesa pe un vapor austriac și pleacă în susul
Dunării.

443. — București, 30 A u g u s t. — Ceremonialul sărbătoririi zilei onomastice
a Țarului Rusiei, la București.

444. — [B u c u r e ș t i], 31 A u g u s t. — Ministerul de Externe face cunoscut Gene
ralului I. Ghîca, Agent diplomatic la Constantinopol, că este delegat să prezinte Marelui
Vizir felicitările Domnitorului pentru urcarea pe tron a lui Abdul Hamid II.

445 — Belgrad, 1 S e p t e ni b r i e. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad,
raportează Ministerului de Externe cazul unui ofițer român venit să aducă o scrisoare consu
lului rus.

446. — T u r n u - S c v e r i n, 2 Septembrie. — Căpitanul portului Scverin ra
portează Ministerului de Externe trecerea continuă de călători spre Cladova, venind din
Rusia, și atacarea unora din ci de către Bașbuzuci, de pe un vapor.

447 — [B u c u r e ș t ij, 2 Septembrie.— Sublocotenentul Calomfirescu rapor
tează Ministerului dc Interne că a concentrat peste rând 30 de călărași pentru reprimarea
turburărilor din comuna Manolache.

448 — Brăila, 2 Septembrie. — Prefectul județului Brăila cere Ministerului
de Interne să se aprobe mărirea numărului de călărași pentru execuțiile fiscale și tocmelile
agricole.

449. — București, 3 Septembrie. — Ministrul de Război cere Ministrului
de Externe ca Agentul diplomatic la Belgrad să comunice sublocotenentului Filipescu ordinul
de a se întoarce imediat sau să dispună arestarea lui.

N S ! O ' /

450. — București, 3 Septembrie. — Articol din ziarul Timpul prin care
Guvernul este acuzat că duce o politică externă umilitoare, nefiind nici pentru neutralitate,
nici pentru acțiune.

451. — București, 3 Septembrie. — Ministerul de Exterpe dă instrucțiuni
Generalului I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, pentru a interveni ca Poarta să
rezolve cererile cuprinse în memoriul prezentat de Guvernul romîn.

452. — Berlin, 4 Septembrie. — Căpitanul Magheru, girantul Agenției d.îpl-c>- "
matice din Berlin, raportează Ministerului de Externe că un inginer german se oferă să BIBLIOTECA
în România, /n caz de război, o secțiune de căi ferate. Q FAC ’.'LOSOi

453. — București, 4 Septembrie. — Raport al Șefului Arhivei către ^ținV J ‘"TU.
sterul de Externe referitor la numărul de călători care au trecut în Serbia prin portul Sev'erin. J

454.— București, 4 Septembrie. — Ministerul de Interne face cunoscut ; *
Prefectului de Brăila că pentru cazuri excepționale poate cere concentrarea de călărași
peste rând.
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455. -Constantinopol, 6 Septembrie.- Generalul I. Ghica, Agent di
plomatic la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe ca Guvernul otoman se arata
nemulțumit de felul cum România execută neutralitatea Dunării.

456. -Constantinopol, 6 Septembrie.- Generalul I. Ghica, Agent di
plomatic la Constantin op ol, raportează Ministerului de Externe ea a transmis felicitai ile
pentru suirea pe tron a noului Sultan.

457. - V i e n a. 7 S e p t e m b r i e. - I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe explicațiile pe care le-a primit dela Ministerul de Externe
austriac referitor la neutralitatea Austro-Ungariei în caz de război.

45S. — București, 8 Septembrie. — Ministerul de Externe face cunoscut
lui I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, că Ion Ghica, vicepreședintele Senatului, pleacă
în misiune specială la Londra și se va opri în capitala Austriei ca să discute cu el.

459. — I s m a i 1, 8 Septembrie. — Ministrul de Interne, G. Vernescu, cere
Ministrului de Externe să intervină la autoritățile de Stat sârbești pentru ca un număr de
locuitori refugiați pe-teritoriul românesc să fie reprimiți în țara lor.

460. — Petersburg, 9 Septembrie. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplo
matice din Petersburg, raportează Ministerului de Externe poziția Rusiei față de evenimentele
din Peninsula balcanică.

461. — București, 10 S e p t e m b r i e. — C. E. Mansfield, Agent diplomatic
al Angliei la București, face cunoscut Ministerului de Externe că Guvernul britanic este
mulțumit de felul cum România aplică politica de neutralitate.

462. — [București,] 11 Septembrie. — Rezumat al corespondenței confi
dențiale dintre Ministerul de Externe și Agenția diplomatică din Petersburg, referitor la
trecerea voluntarilor ruși prin România.

463. — T u r n u - S e v e r i n, 13 Septembrie. — Căpitanul portului Severin
raportează Ministerului de Externe amănunte în legătură cu trecerea de călători în Serbia.

464. — C o n s t a n t i n o p ol, 13 S e p t e m b r i e. — Generalul I. Ghica, Agent
diplomatic la Constantinopol, face cunoscut Ministerului de Externe ordinea în care ar trebui
tratate, după importanța lor, problemele de discutat cu Guvernul otoman.

•
465. — Roma, 13 S e p t e m b r i e. - G. G. Cantacuzino, Girantul Agenției diplo

matice din Roma, raportează Ministerului de Externe informații referitoare la raporturile
dintre Austria, Rusia și Germania în chestiunea orientală.

466. Petersburg, 16 Septembrie. — Emil Ghica, Girantul Agenției din
Petersburg, cere Ministerului de Externe instrucțiuni în legătură cu atitudinea României
în eventualitatea intrării Rusiei în război.

“ T u r n u ‘ s e v e r î n> 1G Septembrie.- Căpitanul portului Severin ra
portează Ministerului de Externe numărul călătorilor care au trecut in Serbia și propune
ca numărătoarea să se facă în port, nu la gară.

438. -[București,] 17 S e p t e m b r i e. - Rezumat al corespondenței confi
dențiale dintre Ministerul de Externe și Agenția diplomatică din Constantinopol referitor
la conflictul dintre autoritățile române din Galați și un ofițer de marină otoman.

469. București, 19 Septembrie. — Ministerul de Externe cerc,Girantului
Agenției diplomatice din Petersburg-să declare Guvernului rus că România nu poate spune
ce atitudine va avea în cazul unui război declarat de Rusia.
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470. — V i e n a, 20 S c p t c ni b r i c. — Ion Ghica, trimis în misiune specială la
Londra, telegrafiază din Vicna Ministerului de Externe părerea oamenilor politici în legătură
cu atitudinea armatei romane în caz dc război.

471. — B u c u r e ș L i, 20 S e p t e m brie. — Decret pentru deschiderea unui credit
suplimentar de 20 mii lei pe seama Ministerului dc Război pentru muniții și reparații de arme.

472. — Vie n a. 21 Seplcm b r i c. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe că Țarul a cerut împăratului Francisc losif cooperarea
Austriei pentru a pacifica Peninsula balcanică.

47-3. — B u c u r e ș t i, 24 S e p t e m b r i c. — Decret pentru deschiderea unui credit
suplimentar de 10.000 lei pe seama Ministerului de Război pentru cheltuielile misiunii diplo
matice.

474. — B u c u rest i, 24 S e p t c m b r i c. — Proces-Verbal prin care Consiliul de
Miniștri autoriză concentrarea trupelor permanente și teritoriale pentru instrucție și manevre,
•cu rezervele lor.

475. — București, 25 Sept e m b r i e. — Ministerul dc Externe comunică agen
ții or diplomatici din străinătate că guvernul a hotărî t să facă concentrări de trupe in vederea
manevrelor.

476. — B u c ur ești, 28 S e p t c m b r i e. — Ministerul de Război cere Ministe
rului dc Interne să ordone prefecților dc județe ca administrația civilă să dea tot concursul
autorităților militare pentru adunarea rezerviștilor.

477. — Vicna, 28 Septembrie. — Telegrama Agentului diplomatic la Viena,
Bălăceanu, referitor la presupunerile ce se fac în legătură cu concentrarea armatei române
și răspunsul Ministerului de Externe.

478. — Galați, 28 Septembrie. — Generalul Radovici, Comandantul Diviziei
a Ill-a, face cunoscut Ministerului de Interne că a primit ordin verbal dela Ministrul de Război
să recheme batalionul dela Bol grad și să lase aco’o numai o companie.

479. — București, 29 Septembrie. — Ministerul de Război cere Ministerului
de Interne să dispună ca funcționarilor chemați la concentrare să nu li se ocupe Jocurile în
lipsa lor.

480. — București, 29 Septembrie. — Ministerul dc Interne cere prefecților
de județe să dea funcționarilor plecați la concentrare concedii ca să nu-și piardă posturile
pe timpul absenței.

481. — București, 29 Septembrie. — Ministerul de Interne ordonă prefec
ților de județe să dea concursul autorităților militare, în limite legale, pentru adunarea rezer
viștilor.

482. — București, 29 Septembrie. — Ministerul de Interne face cunoscut
Șefului Diviziei comunale și al Diviziei contabilității să dea funcționarilor concentrați concedii
pentru a nu li se ocupa locurile.

483. — R o ni a n, 29 Septembrie. — Prefectul județului Roman raportează Mi
nisterului de Interne că la cererea comandantului regimentului local de dorobanți a dat în
cartiruire o mie nouă sute de oameni, la locuitorii din oraș.

484. — C r a i o v a, 29 Septembrie. — Generalul Lupu, Comandantul Diviziei I,
face cunoscut Ministerului de Interne că trupele concentrate nu au bani iar furnizorii care au
dat pe credit nu vor să mai continue.

III —- Doc. Independența — c. 466 I
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485. - St. Pet ersb urg, 29 Septembrie.- Emil Ghica, Agent diplomatic
la St. Petersburg, raportează Ministerului de Externe măsurile care se iau in Rusia în vederea
unui eventual război cu Turcia.

48G. — [București,] 30 Septembrie. — Ministerul de Interne trimite Mini
sterului de Război telegrama Prefectului de Tecuci care arată că prin concentrarea funcțio
narilor s’a paralizat serviciul administrativ.

487. — Turn u-Se veri n, 30 Septembrie.- Căpitanul portului Severin ra
portează Ministerului de Externe că. între călătorii ce trec în Serbia sunt și ofițeri ruși în uni
formă, purtând arme.

488. - București, 30 Septembrie. — Ministerul de Interne cere Ministerului
de Finanțe să dea ordinelfe cuvenite ca unităților militare din Craiova să li se achite mandatele
pentru întreținerea trupelor concentrate.

489. — Craiova, Septembrie. — Medicul Șef al Diviziei I raportează Inspec
torului General al Serviciului Sanitar al Armatei că este nedreptățit la încadrarea apărută
în anuarul militar și cere să intervină pentru rectificare.

490. — [St. Petersburg, Septembrie.—] Girantul Agenției diplomatice din
St. Petersburg, Emil Ghica, raportează Ministerului de Externe recomandarea ce i-a făcut
Cancelarul Rusiei în legătură cu neutralitatea României.

491. — [Barca, Septembrie.—] Subprefectul de Balta, jud. Dolj, ordonă
primarului comunei Nedeea să dea concursul pentru executarea concentrării dorobanților,.
rezerviștilor și milițienilor.

492. — C o n s t a n t i n o p ol, 1. O c t o m b r i e. — Agenția diplomatică din Con
stantin opol trimite Ministerului de Externe copie după nota lui Savfet Pașa în legătură cu
extrădarea unor criminali cari au asasinat un supus austriac.

493. — București, 1 Octombrie. — Ministerul de Război face cunoscut Mi
nisterului de Interne că armata concentrată va fi cantonată pe la locuitori și cere ca autorită
țile administrative și comunale să dea concursul lor.

494. — [B u c u r e ș t i,] 1 O c t o m b r i e. — Ministerul de Interne face cunoscut
prefecturilor de județe că trupele concentrate vor fi cantonate pe la locuitori și le cere a da
tot concursul.

495. — București, 1 Octombrie. — Ministerul de Război trimite Ministerului
de Interne copie de pe raportul Comandantului Companiei a 14-a Ițcani din Regimentul 7
Dorobanți și-i cere să ia măsuri contra unor organe administrative.

496. — [S e m 1 i n,] 1 Octombrie. — Agentul diplomatic la Belgrad, A. Sturza,
raportează Ministerului de Externe informații în legătură cu armistițiul dintre Turci și Sârbi.

497. — București, 6 Octombrie. — Ministerul de Război face cunoscut Pri
mului Ministru cantitatea de orez necesară trupelor din Calafat, pe care prefecții de Covurlui
și Brăila ar putea-o procura.

498. — [București,] G Octombrie. — Ministerul de Interne cere Prefectului
de Botoșani să cerceteze și să aplice sancțiuni primarilor care s’au împotrivit la concentrarea
rezerviștilor companiei a 14-a din Regimentul 7 Dorobanți.

499. - București, 6 Octombrie. - Agentul diplomatic al Serbiei la București
revine asupra cererii făcută Ministerului de Externe ca să se înapoeze armele confiscate de către
autoritățile din Turnu-Severin dela doi supuși sârbi.
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500. — București, 8 Octombrie. — Ministerul de Externe comunică Agentului
diplomatic la Constantinopol detalii in legătură cu nota lui Savfet Pașa, referitoare la extră
darea a trei bandiți refugiați pe teritoriul turcesc. ~

501. — B u cureșli, 9 O c L o m brie. — Ordinea de bătae a Armatei române,
în toamna anului 1876.

502. — [București, 11 O c L o m b r i c. —] Decizie a Ministerului de Război,
referitoare la certificatele de absență ale dorobanților și călărașilor pentru caz de boală.

503. — T u rnu-Scverin, 12 Octombrie. —■ Căpitanul portului Severin ra
portează Ministerului de Externe că au trecut spre Cladova pachete sub firma « Crucii Roșii »
care conțineau arme.

504. — P etersb u r g. 14 O c t o m b r i e. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplo
matice din Pctersburg raportează Ministerului de Externe știri in legătură cu atitudinea
Rusiei față de evenimentele din Peninsula balcanică.

505. — B c 1 g r a d. 17 Octombrie. - A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad,
raportează Ministerului de Externe că opinia publică vorbește cu insistență despre
proclamarea independenței României.

506. — București, 18 Octombrie. — Decret domnesc pentru deschiderea
unui credit de 25.000 lei pe seama Ministerului de Război spre a servi la plata transportului
trupelor concentrate.

507. — P c t e r s b u r g, 18 Octombrie. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplo
matice din Petersburg, trimite Ministerului de Externe un articol din ziarul oficial referitor
la ultimatumul dat de Țar, Turciei.

508. — București, 20 Octombrie. — Ministerul de Externe cerc Ministerului
de Interne să dispună ca supușii germani să fie exceptați dela cartiruiri militare.

509. — V i-e n a, 20 O c t o in b r i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Vicna,
raportează Ministerului de Externe conținutul unui articol din o Fremdenblat», referitor la
Statutul internațional al României.

510. - Zim ony, 20 O c t o ni b r i c. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad
raportează Ministerului de Externe înfrângerea suferită de armata sârbă.

511. — Țarskoe-Selo, 20 Octombrie. — Gorceacov, Cancelarul Imperiului,
face cunoscut ambasadorilor în străinătate poziția Rusiei față de evenimentele*  din Sudul
Dunării.

512. —[București, 21 O c t o m b r i c. —] Mesajul domnesc pentru deschiderea
Corpurilor legiuitoare în sesiune extraordinară.

513. — B u c u r e ș t î, 22 O c t o m b r i e. — Ministerul de Externe cere agenților
diplomatici în străinătate să sondeze guvernele respective în privința garanției speciale de
neutralitate acordată României în cazul unui război al Turciei cu o marc putere.

51-1. — București, 22 Octombrie. — Ministerul de Externe dă instrucțiuni
Generalului I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, de felul cum trebue să procedeze
în cazul când încep turburările.

515. — [București, 23 Octombrie.—] Deputatul Ion A. Sturza interpelează
în ședința Camerei pe Ministrul de Război în privința alocației de hrană a rezerviștilor dela
chemare până la încorporare. «

III* , x ►
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516 - București, 23 o c t o m b r i e. - Ministerul de Război cere comandantului
Diviziei I să dispună ca un regiment de cavalerie să trimită patru ordonanțe călări la Marele
Cartier General pentru ofițerii care pleacă în recunoaștere.

517. - București, 23 O c t o m b r i e. - Ministerul de Interne face cunoscut
Primarului Capitalei că supușii germani sunt exceptați dela cartiruirile militare.

518. - [Galați,]- 23 O c t o m b r î e. — Ordin de zi al Comandantului Brigăzii a
Il-a, Divizia a IH-a, către regimente pentru trimiterea situațiilor în vederea întocmirii rapor
tului general. ,

519. -[București,] 24 Octombrie. - Ministerul de Interne cere Prefecților
de județe să ia măsuri ca primăriile orașelor să reglementeze repartizarea cartiruirilor militare.

520. — Paris, 25 O c t o m b r i e. — Ion Ghica, trimis în misiune specială la Londra.
raportează Ministerului de Externe discuția avută cu ducele Decazes, Ministrul de Externe
al Franței, privitor la atitudinea României.

521. — Roma, 25 Octombrie. — Agentul diplomatic la Roma, V. Gheorghian,
raportează Ministerului de Externe punctul de vedere al Guvernului italian, in chestiunea
garanției speciale de neutralitate cerută de România.

522. — [G a 1 a ț i,] 25 O c t o m b r i e. — Ordin de zi al comandantului Brigăzii
a l-a, Divizia IH-a, referitor la instrucția trupelor și fixarea locurilor de adunare.

523. — București, 25 Octombrie. — Ministerul de Externe cere Ministerului
de Interne să dispună ca supușii austro-ungari din Brăila să fie scutiți de cartiruiri militare.

524. — V i e n a, 26 O c t o m b r i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe că Puterile nu și-au spus părerea asupra propunerii engleze
de a se întruni conferința ambasadorilor.

525. — St. Petersburg, 26 Octombrie. — Emil Ghica, Girantul Agenției
diplomatice din SI. Petersburg, raportează Ministerului de Externe un incident pe care l-a
avut cu Ambasadorul Angliei.

526. — [București, 27 Octombrie. —] Interpelarea deputatului I. A. Gheor-
ghiu în Cameră privitor la transportarea pe jos a trupelor dela Iași la Tecuci, când ar fi putut
fi utilizată calea ferată.

527. — B u c u r e ș t i, 27 O c t o m b r i e. — Primăria orașului București cere Mi
nisterului de Interne să-i dea motive legale ca să poată scuti pe supușii germani de cartiruiri
militare.

528.-Roman, 28 O c t o m b r i e. - Prefectul județului Roman face cunoscut
Ministerului de Interne modalitatea în care a pus la dispoziția comandanților de unități care
pentru transport.

529. -[Londra, 29 Octombrie.—] Declarațiile lordului Beaconsfield, Ministru
de Externe al Angliei, referitor la menținerea integrității Imperiului otoman.

530. - București, 30 Octombrie. - Ministerul de Externe cere Agentului
diplomatic la Paris să comunice diferite relații lui Ion Ghica» la Londra, și să raporteze propria
lor activitate.

531.-Per a, 30 O c t o m b ri e. - Generalul 1. Ghica, Agent diplomatic, rapor
tează Ministerului de Externe venirea la Constantin op ol a lui Mazar Pașa din București
care pretinde a avea misiunea de a duce tratative între Guvernul român și Poartă.

532. -[București,] } Noembrie. - Adresa de răspuns la Mesaj desbătută
In Camera depptaților.
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533. — [G al a ți,] 1 N oembrie. — Comandantul Brigăzii a II-a face cunoscut
unităților prin ordin de zi ca unele trupe vor fi inspectate de comandantul Diviziei a IlI-a.

534. — P a r i s, 1 N o c m b r i e. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
raportează Ministerului de Externe că a fost primit de Ducele Decazcs.

535. — [G a 1 a ț i,] 2 N o e m b r i e. — Ordin de zi al colonelului’ Ipătescu, comandantul
Brigăzii a II-a. Divizia III-a. pentru fixarea semnelor indicatoare la locuințele unde sunt
cantonate trupele și serviciile.

536. — [L o n d r a, 2] N o e m b r i c. — Ion Ghica, trimis în misiune specială la Londra,
raportează Ministerului de Externe discuția avută cu lordul Salisbury.

537. — [G a I a ț i, 2 N o e m b r i e. — ] Ordin de zi al comandantului Brigăzii a II-a,
Divizia IlI-a, pentru fixarea piețelor de adunare a unităților.

538. — Paris, 3 Noe m b r i e. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic Ia Paris,
recomandă Ministerului de Externe pe Pognon. trimisul Agenției Havas, care vine să stabi
lească la București un birou dc corespondență.

539. — Paris, 3 N o c m brie. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
trimite Ministerului dc Externe o telegramă a lui Ion Ghica dela Londra, în care relatează
discuția avută cu lordul Derby, privitor la România.

540. — Paris, 3 Noc m b r i c. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
raportează Ministerului de Externe audiența pe care a avut-o la Ducele Dccazes pentru remi
terea scrisorii de acreditare.

541. — St. P e t e r s b u r g, 3 N o c m brie. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplo
matice din St. Petersburg, raport cază Ministerului de Externe cum este interpretată declarația
de neutralitate a României.

542. — L o n d r a, 3 Noe m b r i e. — Ton Ghica, trimis în misiune specială, rapor
tează Ministerului dc Externe discuțiile avute cu lordul Salisbury și memoriul pe care i l-a
prezentat privitor la România.

543. — [B u c u r e ș t i,] 4 N o e m b r i e. — Expunere de motive și proiect de lege
prezentat în Adunarea deputății or pentru deschiderea unui credit suplimentar de 400.000 lei
necesar cheltuelilor de concentrare a armatei.

544. — București, 4 N o b m b r i e. — Ministerul dc Război cere Ministerului
dc Interne să dispună ca bolnavii Diviziei a iV-a să poată fi internați în spitalele civile din
orașele în care cantonează trupele în marș.

545. — Berlin, 4 N o e in b r i e. — Agentul diplomatic la Berlin, A. Degre, rapor
tează Ministerului de Externe comentariile ziarului «Norddeutsche Allgemcine Zeîtung o
cu privire la relațiile româno-ruse.

546. —București, 5 Nocmbrie. - Ministerul de Externe cere Agenților
diplomatici în străinătate să întrebe guvernele respective ce se va face cu neutralitatea Ro
mâniei în cazul isbucnirii unui război între Puterile garante.

547. — Paris, 5 N o cm bri e. - Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris, ra
portează Ministerului de Externe audiența pe care a avut-o la Președintele Republicii Franceze.

548. — București, 5 N o e m b r i e. — Ministerul dc Externe face cunoscut Agen
tului diplomatic la Viena că-i trimite instrucțiuni referitoare la garanția specială de neutrali
tate a României. ■ >
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549 -București, 5 N o e m b r I e. - Ministerul de Externe face cunoscut
Ministerului de interne motivele legale pentru dispensarea de cartiruiri militare a supușilor

germani.
550.-București, 5 N o e ni b r i e. — Ministerul de Externe trimite adunărilor

legiuitoare un nu'măr de.exemplare din publicația actelor oficiale referitoare la neutralitatea
României.

551, — [București,] 6 N o e m b r i e. — Ministerul de Interne cere prefecților
de Roman, Bacău, Vaslui, Tutova, Tecuci, Putna și Râmnicu-Sărat să dispună primirea în
spitalele civile a bolnavilor din unitățile Diviziei a lV-a.

552. — București, 6 Noembrie.— Decret referitor la concentrarea ofițerilor
de rezervă și a medicilor, pe măsura nevoilor unităților militare.

553, - [București, 6 Noembrie.-] Discutarea în ședința Senatului a pro
iectului de lege pentru prelungirea duratei concentrărilor.

554. — Paris, 6 Noembrie. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
raportează Ministerului de Externe convorbirea avută cu Președintele Franței cu ocazia audi
enței ce i s’a acordat.

555, — V i e n a, 6 Noembrie. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, rapor
tează Ministerului de Externe că neutralitatea absolută a României, cerută de guvern, nu se
poate obține fără independență.

556. — Petersburg, 6 Noembrie. — Emil Ghica, Girantul Agenției diploma
tice din Petersburg, raportează Ministerului de Externe că Rusia nu va întreprinde nimic
care să fie împotriva României.

557. — Per a, 6 Noembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constan-
tinopol, raportează Ministerului de Externe că nu a obținut încă răspuns din partea Turciei
în privința garanției de neutralitate.

558. — [Galați,] 7 Noembrie. — Colonelul Grigore Ipătescu, comandantul
Brigăzii a 11-a Divizia IH-a, stabilește prin ordin de zi serviciul în cantonament.

559. — [G a.1 a ț i, 7 Noembrie.—] Ordin de zi al colonelului Ipătescu, comandantul
Brigăzii a Il-a, Divizia III-a pentruca trupele din Galați să se adune pe platoul dintre barierele
Brăila și Tecuci. .

560. — Per a, 7 Noembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constan-
tinopol, raportează Ministerului de Externe declarația lui Savfet Pașa că Poarta va respecta
neutralitatea României.

561. — T u r n u - S e v e r i n, 8 N o e m b r i e. — Căpitanul portului Severin rapor
tează Ministerului de Externe trecerea de călători peste Dunăre și cei veniți din Serbia la noi.

562. București, 8 Noembrie. — înalt ordin de zi al Domnitorului către
armată cu ocazia concentrărilor pentru completarea instrucției militare.

563. - Berlin, 8 Noembrie. - A. Degrd, Agent diplomatic la Berlin, raportează
Ministerului de Externe că răspunsul Ministerului Afacerilor Străine german cu privire la
neutralitatea României este neprecis.

564. Viena, 8 Noembrie. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe punctul de vedere al diplomației' austriace în legătură
cu neutralitatea României.

565. — Galați, 8 Noembrie. — Căpitanul portului Galați raportează Ministerului
de Externe sosirea unui vapor austriac cu voluntari ruși din Serbia pentru Odesa.
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5G6. -Belgrad, 8 N o c m b r i e. - A. Sturza, Agent diplomatic Ia Belgrad,
raportează Ministerului de Externe starea de spirit din Serbia după încheierea armistițiului.

—[București. 9 Noembrie.] — Ședința Camerei deputaților în care se
votează un credit de patru milioane de Ici pentru armată.

508. — București, 9 Noembrie.— Adresa de răspuns a Senatului la Mesajul
Tronului.

5C»9. — București, 9 N o e m b r i e. — Colonelul Slăniceanu, Ministrul de Război,
cerc Colonelului Barozzi, subșeful de Stat Major al Armatei, să ia măsuri de pregătire a plecării
Domnitorului care va inspecta trupele Diviziilor a III-a și a iV-a.

570. — Berlin, 9 Noembrie.— A. Dcgre, Agent diplomatic la Berlin, arată
Ministerului de Externe care ar trebui să fie politica României în raport cu evenimentele.

571. — Bel gr a d, 9 Noembrie.-A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad,
raportează Ministerului de Externe că emisarii poloni care vin din Elveția spre București,
sunt bănuiți a fi spioni turci.

572. — Paris, 9 N o e in b r i c. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris
raportează Ministerului de Externe că Decazes a luat notă de cererea de garanție făcută de
România.

573. — Berii n, 10 Noembrie.— A. Degre, Agent diplomatic la Berlin, rapor*
tcază Ministerului de Externe că Bullow, fiind ocupat, nu l-a putut primi spre a-i prezenta
conținutul telegramelor de la București.

574. — Paris, 10 Noembrie. - Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
raportează Ministerului de Externe că guvernul francez a luat act de cererea de neutralitate
a României.

575. — B u c u r e ș t i, 10 N o e m b r i e. — Ministerul de Externe face cunoscut
Agentului diplomatic la Roma, Gheorghian, că Franța s’a pronunțat pozitiv în chestiunea
cererei de garanție a României.

57G. — [C r a i o v a,] 11 Noembrie. - Ordin de zi al comandantului Brigăzii I,
Divizia I, Colonel Sachelarie, către unități, pentru completarea instrucției de luptă.

577. — [Turnu - Severi n,] 11 Noembrie. — Căpitanul portului Severin cere
instrucțiuni Ministerului de Externe de felul cum să procedeze cu un transport de o sută
tone de plumb ce vine dela Galați pentru Cladova.

578.—Vi en a, 11 Noembrie. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe un început de destindere în relațiile dintre Marile Puteri
care ar face posibilă evitarea războiului.

579. — București, 11 Noembrie. — Ministerul de Externe face cunoscut Agen
tului diplomatic al Serbiei la București comunicarea Prefectului de Mehedinți referitoare la
confiscarea de arme dela doi supuși sârbi.

580. — București, 12 Noembrie. — Ministerul de Externe cere Agentului
diplomatic la Constantinopol să comunice Porții satisfacția ce a produs în România declarația
de respectare a neutralității și să trimeată informații în legătură cu conferința ambasadorilor

581. — Roma, 12 Noembrie. — Agentul diplomatic la Roma, Gheorghian,
raportează Ministerului de Externe că ambasadorul italian va fi însărcinat să susțină la con
ferință cererea României pentru neutralitate.
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582 — P a r i s 12 Noe m b r i e. - Ion Ghica, trimis în misiune specială la Londra,
raportează Ministerului de Externe, la București, declarația primului ministru englez privitor
la garanția de neutralitate cerută de România.

583.-Roma, 13 Noembrie.-V. Gheorghlan, Agent diplomatic la Roma
raportează Ministerului de Externe că Guvernul italian susține la conferința ambasadorilor
cererea României de a i se garanta neutralitatea.

584. -Berlin, 15 N oembrie. - A. Degre, Agent diplomatic la Berlin, raportează
Ministerului de Externe declarațiile ministrului german Bullow în legatara cu neutralitatea
României în cazul unui război.

585. - P e r a, 15 Noembrie.- Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constau -
tinopol. întreabă Ministerul de Externe cum să facă notificarea către Poartă în legătură cu
declarația referitoare la cererea României de neutralitate.

586. - V i e n a, 15 Noe m b r i e. - T. Bălăceanu, Agent diplomatic la Vicna. rapor
tează Ministerului de Externe știri despre un plan de ocupare a Bulgariei de către trupele ruse.

587. — P 1 o e ș t i, 16 Noembrie. — Prefectura județului Prahova raportează
Ministerului de Interne că plata lucrătorilor de la calea ferată Plocști-Predeal se face regulat
și nu se mai simte nevoie de prezența dorobanților concentrați.

588. — V i e n a, 17 Noembrie. — Agenția diplomatică din Viena raportează
Ministerului de Externe, la București, că relatările ziarelor cu privire la aprobarea Angliei
și Germaniei ca trupele ruse să ocupe Bulgaria sunt false.

589. — București, 18 Noembrie. — Ministerul de Externe cere Generalul ui
1. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, să reînnoiască cererea de garantare specială
a neutralității României.

590. — [Turnu-Severi n,] 18 Noembrie. — Căpitanul portului Severin ra
portează Ministerului de Externe trecerile de oameni și materiale spre Cladova.

591. — [București, 19 Noembrie.—] Ședința Senatului în care s’a votat legea
creditului de patru milioane pentru armată.

592. — București, 20 Noembrie. — Ministerul de Externe cere Ministerului
de Interne să dispună ca supusul german Kochler din Craiova să fie scutit de cartiruire militară.

593. — Paris, 20 Noembrie. — Ion Ghica, trimis în misiune specială la Londra,
anunță Ministerului de Externe că Anglia, Franța și Italia au semnat o declarație identică
privitor la România.

**94. — Paris, 20 Noembrie. — Ion Ghica, trimis în. misiune specială la Londra,
telegrafiaza Ministerului de Externe că România a câștigat o situație specială în lumea occi
dentală.

595. — Galice a, 21 Noembrie. — Ordin de zi al comandantului Brigăzii I,
Divizia I, către unități pentru marșul spre Maglavit.

596. — [București,] 22 Noembrie. — Marele Stat Major al armatei ordonă
Maiorului Lahovari și Căpitanului Magheru să facă recunoașterea terenului între București
și Giurgiu.

597. — [București,] 22 Noembrie. — Marele Cartier General al armatei cere
comandantului Diviziei a H-a să dispună a se trimite Maiorului Lahovari trei ordonanțe
călări și un cal pentru Lt. Grozea pentru executarea unei recunoașteri spre Giurgiu.
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598. 1 u r n u - Severi n, 22 N o e m brie, — Căpitanul portului Severin ra
portează Ministerului de Externe oamenii și materialele care au trecut Dunărea la Cladova
și din Serbia în România.

599. — Petersb u r g, 23 N o e m b r i c. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplo
matice din Petersburg, raportează Ministerului de Externe rezultatul împrumutului de război
efectuat în Rusia.

609. — Gal a f a t, 23 Noc m bric. — Colonelul Sachclaric, comandantul Brigăzi
Mixte, fixează prin ordin de zi organizarea și programul de activitate al brigăzii.

601. — [13 u cu reș t i, 25 N o e m b r i e.] — Camera deputaților discută proiectul
pentru acordarea unui credit suplimentar de 1.045.000 lei Ministerului de Război pentru
acoperirea cheltuelilor de concentrări.

602. — [B u c u roși i,] 25 Noc m brie. — Ministerul de Interne cerc Ministerului
de Război să-i comunice măsurile pe care le-a luat pentru siguranța avutului locuitorilor de
pe malul Borcei, în urma retragerii dorobanților cari făceau paza.

603. — [13 u cureșt i. 25 N o e ni brie. — ] Ministrul de Externe, N. lonescu, răs
punde, în ședința Camerei dela 25 Noembrie, interpelării făcute de deputatul N. Blaremberg
cu privire la linia politică urmată de România.

604. — C o n s L a n t i n o p o 1. 25 Noc m brie. — Generalul I. Ghica, Agent diplo
matic la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe discuția pe care a avut-o cu
Savfet-Pașa referitor la cererea de garantare a neutralității României.

605. — P 1 o c ș t i, 2G Noembrie. — Prefectul județului Prahova raportează
Ministerului de Interne că a fixat pichete de dorobanți și călărași pentru paza trăsurii de poștă
care merge spre Brașov.

606. — București, 26 Noembrie. — Decret pentru înființarea a opt regimente
de dorobanți.

607. — București, 26 Noc m bric. — Ministerul de Externe anunță pe Gene
ralul I. Ghica, Agent diplomatic la Constantinopol, că Guvernul român a decis să trimită
pe Dimitrie Brătianu în misiune specială Ia Constantinopol cu prilejul conferinței.

608. — București, 26 Noembrie. — Ministrul de Externe, N. lonescu, reco
mandă lui Savfet-Pașa, Ministru de Externe al Turciei, pe Dini. Brătianu, trimis în
misiune extraordinară.

609. — București, 26 Noc m brie.— Instrucțiuni date lui Dimitrie Brătianu
trimis extraordinar la Constantinopole, pe timpul conferinței ambasadorilor.

010. — Călăraș i, 28 Noembrie. — Batalionul 5 din Regimentul III Dorobanți,
raportează Generalului Zefcari, Comandantul Diviziei a Il-a Teritorială, că agenția vapoarelor,
austriaco transportă șlepurile și materialele de pe Dunăre în partea României.

011. — Oltenița, 29 Noembrie. — Căpitanul portului Oltenița raportează Mi
nisterului de Externe că la Turtucaia sosesc patru mii de ostași turci.

612. — București, 29 Noembrie.— Sancționarea legii pentru deschiderea unui
credit de 84.000 lei Ministerului de Război pentru cheltuelile de furaj și solda ofițerilor din
neactivitate. _

G13. — București, 29 Noembrie. — Sancționarea legii pentru deschiderea
unui credit de 961.000 lei pe seama Ministerului de Război pentru acoperirea cheltuelilor de
concentrări.
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614 - [Crai ova,] 29 N o c m b r i c. - Prefectul județului Dolj raportează Minis
terului de Interne că.Primarul orașului Craiova nu scutește pe supușii germani de cartiruire
militară până ce nu va avea un ordin special dela guvern.

615. -Turnu-Severin, 29 Noembrie.- Căpitanul portului Turnu-Severin
raportează Ministerului de Externe sosirile dc voluntari din Serbia și dispoziția Societății
de navigație privitoare la încărcarea de mărfuri pentru export.

616. — p e r a, 29 Noembrie.— Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Consta n-
tinopol, raportează Ministerului de Externe convorbirea avută cu Ambasadorul și delegatul
francez la Conferință, privitor la cererile României.

617. — [G al a ți.] 30 N o e m b r i e. — Ordin de zi al comandantului Brigăzii a
Il-a, Divizia IlI-a, pentru reglementarea semnalelor date dc gorniștii trupelor din cantona
mente.

618. — G i u r g i u, 30 N o e m b r i e. — Prefectul județului Vlașca raportează Mi
nisterului de Interne împrejurările în care Turcii au confiscat o luntre cu sare a negustorului
Stoianovici, la Smârda.

619. — T u r n u - M ă g u r e 1 e, 30 Noembrie. — Sublocotenentul Gănescu, co
mandantul garnizoanei Turnu-Măgurele, raportează Diviziei a Il-a, la București, sosirea de
trupe turcești la Nicopole.

620. — B u c u r e ș t i, 30 N o e m b r i e. — Ministerul de Externe cere Ministerului
de Interne să dispună ca supusului italian Leonardi, din Brăila,să i se ridice cartiruirea militară.

621. — Tecuci, 1 Decembrie. — Prefectura județului Tecuci cere Ministerului
de Interne să intervină,1a Ministerul de Război pentru cartiruirea călărașilor în satele din
jurul orașului.

622. — Bistrețu, 1 Decembrie. — Comandantul Companiei a 10-a Dorobanți
cere primarilor din plasa Balta, județul Dolj, ca la concentrarea milițienilor să nu trimeată
numai oamenii cei mai săraci din comună, deoarece aceștia nu pot procura echipamentul
necesar. /

623. - B ucur ești, 2 D e c e m b r i e. - Președinția Consiliului de Miniștri face
cunoscut Ministrului de Externe că răspunsul la interpelarea deputatului Blaremberg asupra
atitudinii României a satisfăcut Camera. /

624. — [București,] 3 Decembrie. — Ministerul de Interne cere Ministerului
de Externe să intervină pentru despăgubirea negustorului Stoianovici din Giurgiu cu valoarea
unei cantități de sare confiscată de Turcii din Rusciuc.

625. București, 3 Decembrie. — Ministerul de Război face cunoscut Mi
nisterului de Interne greutățile pe care le întâmpină cartiruirea militarilor în orașul Craiova
și-l cere să ia măsuri pentru ca legea să se poată aplica.

626. — C o n s t a n t i n o p o 1, 3 D e c e m b r i e. — Dimitrie Brătianu, Trimis ex
traordinar la Poartă, informează pe N. lonescu, Ministru de Externe, de mcrsul tratativelor
cu Turcii și cu ambasadorii celorlalte țări.

627. - Brăila, 3 Decembrie. - Prefectura județului Brăila întreabă Minis
terul de Interne pe ce bază legală trebue scutiți supușii italieni de cartiruire militară.

628. — Per a, 3 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Constan-
tinopol, raportează Ministerului de Externe că reprezentantul Italiei nu are instrucțiuni să
susțină chestiunea neutralității României.
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629. [C raiov a,] 4 D e c c in b r i e. — Prefectura județului Dolj raportează Mi
nisterului de Interne măsurile luate în privința Bulgarilor care trec Dunărea.

630. -Căi ă r ași, 4 De c e m brie.- Comandantul Batalionului 5 din Regi
mentul 3 Dorobanți raportează Diviziei a Il-a Teritorială că la Silistra au sosit dela Vidin
șlepuri otomane încărcate cu material de război.

631. — [B â r c a,] 4 Decembrie. — Subprefectul de Balta ordonă primarilor să
adune armele dela locuitori și să le predea șefilor de garnizoană.

632. — | V i c n a,] 5 Decern b r i e. — Ministrul de Externe al Austro-Ungariei,
contele Andrăssy, răspunde Ministrului de Externe al României în legătură cu linia politică
de urmat.

633. — P e r a, 5 Decembrie.— Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Cons-
tantinopol, face cunoscut Ministerului de Externe declarația reprezentantului britanic la
conferință cu privire la cererea de neutralitate a României.

634. — Belgrad, 5 Decern b r i c. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad,
raportează Ministerului do Externe situația din Serbia și declarațiile agentului austriac pri
vitoare la România.

635. — București, 5 Decembrie. — Ministerul de Externe face cunoscut
Agentului diplomatic la Viena că demisia lui D. A. Sturza din guvern este irevocabilă și că
nu s’a schimbat nimic în politica externă.

636. — București, 5 Decembrie. — Ministerul de Interne ordonă prefectului
de Putna să scutească supușii austro-ungari de cartiruire militară.

637. — C o n s t a n t i n o p o 1, 6 D c c e m b r i e. — Generalul I. Ghica, Agent di
plomatic la Constantinopol, relatează Ministerului de Externe argumentele delegatului englez
la Conferință, cu privire la imposibilitatea de a se acorda României garanția specială de neu
tralitate.

638. — P c r a, 7 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Cons
tantinopol, raportează Ministerului de Externe că Turcii intenționează a ocupa Calafatul.

639. — București, 7 Decembrie.— Ministrul de Externe cere Agentului
diplomatic la Roma să exprime Guvernului italian mulțumiri pentru sprijinul dat României
în chestiunea neutralității.

640. — București, 7 Decembrie. — Ministerul de Externe cere Agentului
diplomatic la Paris să facă noi demersuri în chestiunea garanțiilor de neutralitate cerute de
România.

641. — București, 8 Decembrie. — Ministerul de Externe cere Ministerului
de Interne să dispună ridicarea cartiruirii militare dela supusul sârb Alexandru Dimitrievici,
director al Școalei bulgare.

642. — P e r a, 9 Decembrie. — Dimitrie Brătianu, Trimis extraordinar la Poartă,
face cunoscut Ministerului de Externe că cererea de neutralitate nu va fi pusă în discuția
.Conferinței ambasadorilor și cere să i se trimită acte de depline puteri .

643. — București, 10 Decembrie. — Ministerul de Externe cere Agentului
diplomatic la Paris să ia sub îndrumarea lui pe ziaristul Henry I-Iotze di Planta, care va scrie
articole despre România în presa engleză.

644. — București, 10 Decembrie. — Ministrul de Externe, N. lonescu, in
formează pe Dimitrie Brătianu, Trimis extraordinar la Poartă, de demersurile făcute în ches
tiunea neutralității și-i dă instrucțiuni pentru continuarea tratativelor.
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645 -București. 10 Decembrie.- Comandantul Cavaleriei de rezervă, Colo
nelul Crcțcanu, raportează Colonelului Slăniceanu, Șeful Statului Major cum a decurs ope
rația de îmbarcare și debarcare a Regimentului 1 Roșiori la gara Filarct.

646. — [B u c u r e ș t i,] 10 D e c e m b r i e. — Ministerul de Externe da depline
puteri lui Dimitrie Brătianu și Generalului I. Ghica să încheie și să semneze o reglementare
provizorie a relațiilor comerciale dintre România și Turcia.

Q47 —București, 10 Decembrie. — Ministrul de Externe. N. lonescu. face
cunoscut lui Savfet Pașa, Ministru de Externe al Turciei, că misiunea lui Dimitrie Brătianu
este să obțină garantarea neutralității României.

64S. — Paris, 11 Decembrie. — Agentul diplomatic la Paris, Șendrea, rapor
tează Ministerului de Externe declarația pe care i-a făcut-o Ducele Decazes în privința neutra
lității României.

649. — Berlin, 12 Decembrie. — A. Degrâ, Agent diplomatic la Berlin, rapor
tează Ministerului de Externe declarațiile pe care i le-a făcut Secretarul de Stat Bulow, pri
vitor la România.

650. — P cr a, 12 Decembrie. — Generalul 1. Ghica, Agent diplomatic la Cons-
tantinopol, raportează Ministerului de Externe promulgarea Constituției otomane și articolul
privitor la România.

651. — Constau ti n o p ol, 13 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplo
matic la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe că plenipotențiarii la Conferință
nu au primit instrucțiuni să sprijine garanția specială de neutralitate a României.

652. — P a r i s, 13 D e c e m b r i e. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
raportează Ministerului de Externe rezultatul convorbirilor avute cu ducele Decazes și cu
Lordul Lyons, referitor la garanția de neutralitate cerută de România.

653. — Constantinopol, 13 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplo
matic la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe discuția avută cu Savfet Pașa
referitor la neutralitate și la Memoriul de revendicări formulate de România.

654. — București, 14 Decembrie. — Ministerul de Război face cunoscut
Ministerului de Interne că nu aprobă propunerea Prefectului de Tecuci referitor la cantonarea
călărașilor în sate.

655. — Constantinopol, 14 Decembrie. — Dimitrie Brătianu, Trimis extra
ordinar la Constantinopol, face cunoscut Ministerului de Externe că a primit adresa dc acre
ditare și cere informații în legătură cu negocierea convenției comerciale.

65G. - Per a, 14 Decembrie. - Generalul Ghica, Agent diplomatic la Constan
tinopol informează Minftterul de Externe despre mersul lucrărilor Conferinței ambasadorilor.

657.-București, 15 D c c e m b r i e. - Ministerul de Război face-, cunoscut
Ministerului de Interne că primarilor din mai multe comune ale județului Covurlui nu Ic-a
venit niciun ordin pentru strângerea recoltei ostașilor concentrați.

658. - Călărași, 15 D e c e m b r i e. - Comandantul Batalionului 5 din Regi
mentul 3 Dorobanți raportează Generalului Zefcari, Comandantul Diviziei a Il-a Teritorială
că Turcii din Silistra taie copacii din ostrovul Hopu și fac întărituri.

650. — T u r n u - S e v c r i n, 1G Decembrie. — Căpitanul portului Sevcrin ra
portează Ministerului de Externe ce material de război a trecut Dunărea la Cladova.
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660. — (.al a r a ș i, 16 D c c cm b r 1 c. — Comandantul Batalionului 5 raportează
Colonelului Costaforu, comandantul Regimentului 3 Dorobanți, arestarea Bulgarului loan
Manca care a trecut din Turcia ca să se stabilească in România.

661. — C r a i o v a, 16 D e c e ni b r i e. — Primarul orașului Craiova face cunoscut
Ministerului de Interne măsurile pe care le-a luat de a scuti supușii germani și austro-ungari
de cartiruirc militară.

662. — B c r 1 i n, 16 D e c e m b r i c. — Agentul diplomatic la Berlin raportează
Ministerului de Externe punctul de vedere al Guvernului german privitor la neutralitatea
României.

663. — C o ii s t a n t i n o p ol. 17 D c c e m b r i e. — Dimitrie Brătianu, Trimis ex
traordinar la Poartă, raportează Ministrului de Externe rezultatul demersurilor sale la Con
ferința ambasadorilor și la Ministerul de Externe otoman.

664. — [B ucurești,] 17 î) c c e m b r i c. — Ministerul de Externe cere Agentului
diplomatic la Constantinopol să coopereze cu Dimitrie Brătianu pentru rezolvarea chestiunilor
românești la Conferința ambasadorilor.

665. — [B u c u r e ș t i,j 17 Decembrie. - Însemnări ale ofițerului norvegian
Gunar Flood despre arsenalul armatei.

666. — Petcrsburg, 17 D c c c m b r i e. — Emil Ghica, Girantul Agenției diplo
matice din Petersburg, raportează Ministerului de Externe știri în legătură cu evenimentele
din Rusia.

667. — B u cureș t i, 17 D e c e in b r i e. — Ministerul de Externe cere Agentului
diplomatic la Constantinopol să întrebe pe Savfet Pașa care sunt provinciile privilegiate, vizate
de articolul 7 din Constituția otomană.

C6S. — [B u c u r e ș t i,] 17 D e c e m b r i c. — Ministerul dc Externe anunță pe Di
mitrie Brătianu, Trimis extraordinar la Poartă, că-i trimite depline puteri pentru a discuta
chestiunea neutralității României cu membrii Conferinței ambasadorilor.

669, — B u c u r e ș t i, 18 D e c e m b r i e. — Circulară a Ministerului de Externe
către Agenții diplomatici din străinătate, în legătură cu articolul 7 din Constituția otomană.

670.  c ă 1 ă r a ș i, 19 D e c e m brie. — Căpitanul portului Știrbei (Călărași) ra
portează Ministerului de Externe că Turcii din Silistra taie pădurea din Ostrovul Hopa și
lucrează fortificații.

671.  p e r a, 20 Decembrie. — Generalul Ghica, Agent diplomatic la Constan
tinopol, raportează Ministerului de Externe interpretarea dată de Savfet Pașa unor articole
din Constituția otomană care privesc România.

G72. — București, 20 Decembrie. — Ministerul dc Externe cerc agenților
diplomatici în străinătate să desvolte motivele pentru care Guvernul român cerc garanție
specială de neutralitatea și retrocedarea Gurilor Dunării.

673. — B r ă i I a, 20 Decembrie. — Prefectura județului Brăila raportează Minis
terului dc Interne că primarul orașului a îndemnat populația prin publicații afișate să dea
trupelor încartiruite camere încălzite și luminate.

674. — P e r a, 20 Decembrie. — Dimitrie Brătianu, Trimis extraordinar la
Poartă, raportează Ministerului de Externe că niciuu plenipotențiar nu a primit instrucțiuni
în privința cererii de neutralitate făcută dc România.
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675 - Călărași, 21 D e c e m b r i e. — Comandantul Batalionului 5 din Regi-
mentul 3 Dorobanți, raportează Generalului Zefcari, Comandantul Diviziei a Il-a Teritorială
că la Silistra s’au tras salve de tun pentru anunțarea proclamării constituției;

C76. - Constantinopol, 22 Decembrie.- Generalul I. Ghica, Agent diplo
matic la Constantinopol, raportează Ministerului de Externe discuția avută cu Savfet Pașa
referitor la interpretarea articolului 7 din Constituția otomană.

677.— Vie n a, 22 Decembrie. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe că Turcia respinge șase puncte importante dii^programul
Conferinței dela Constantinopol.

678.-Vi en a, 22 D e c e m b r i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic Ia Viena,
raportează Ministerului de Externe convorbirea avută cu contele Andrâssy referitor la politica
României și garanția de neutralitate.

679. — Viena, 22 D e c e m b r i e. — 1. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
reproșează Ministerului de Externe că ziarele comentează faptele petrecute în țară despre care
el nu are cunoștiință.

680. — București, 22 Decembrie. — Ministerul de Externe trimite Agentului
diplomatic la Constantinopol un protest contra afirmațiilor lui Savfet-Pașa, care socotește
România o provincie a Imperiului otoman.

681. — Chișinău, 23 Decembrie. — Șeful Marelui Stat-Major al armatei ruse
face cunoscut comandantului Corpului XI modul de cooperare cu trupele diviziilor românești.

682. — [București,] 23 Decembrie. — Ministerul de Externe cere căpitanilor
de porturi de la Galați, Brăila, Călărași, Oltenița, Giurgiu, Calafat, Bechet și Severin să-i
informeze despre orice mișcare a vaselor de război otomane pe Dunăre.

683. — Per a, 23 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Cons
tantinopol, raportează Ministerului de Externe că Dimitrie Brătianu a tratat cu Savfet Pașa
modificarea declarațiilor privitoare la constituție înainte ca el să fi putut prezenta protestul
Guvernului.

684.— Viena, 24 D e c e m b r i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe părerile Guvernului austro-ungar în privința atitudinii
României față de Poartă.

685. — Berlin, 24 D e c e m b r i e. — A. Degră, Agent diplomatic la Berlin, rapor
tează Ministerului de Externe că Guvernul german găsește îndreptățite protestele României
referitor la articolul 7 din Constituția otomană.

686. -£ăl ărași, 24 D e c e m b r i e. - Căpitanul portului Călărași raportează
Ministerului de Externe mișcările de trupe otomane dela Silistra și împrejurimi.

687. - Per a, 24 Decembrie. - Dimitrie Brătianu, Trimis extraordinar la
Poarta, face cunoscut Ministerului de Externe declarația lui Savfet Pașa prin care rectifică
interpretarea dată articolul 7 din Constituție, referitor la România.

688. P e r a, 25 Decembrie.- Dimitrie Brătianu, Trimis extraordinar la Poar
tă, raportează Ministerului de Externe pentru ce a cerut personal lui Savfet Pașa declarația
privitoare la articolul 7 din Constituția otomană.

689. — B e r 1 i n, 25 Decembrie.- a. Degr6, Agent diplomatic la Berlin, rapor
tează Ministerului de Externe convorbirea pe care a avut-o cu Ministrul Billow, referitor la
articolul 7 din Constituția otomană.
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G.JO. P e r a, 25 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Gonstan-
tinopol, raportează Ministerului de Externe că a remis lui Savfet Pașa textul protestului făcut
de Guvernul român.

(>9I. — Per a, 25 Decembrie. - Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Gons-
tantinopol, raportează Ministerului de Externe că reprezentanții puterilor garante, afară de
al Angliei, găsesc protestul României natural.

G92. — vie n a, 26 D e c e m b r i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe că România nu va fi susținută de Conferința ambasadorilor
și singurul sprijin îl poate da numai Austro-Ungaria.

693. — P e r a. 26 D e c e m brie. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Cons-
tantinopol, telegrafiază Ministerului de Externe cuprinsul declarației lui SavfetPașa, în legătură
cu interpretarea articolului 7 din Constituția otomană.

694. — C h i ș i n ă u, 26 D e c e m brie. — Comandantul armatei de operații ra
portează Țarului necesitatea ca România să sprijine activ trecerea trupelor ruse spre Balcani.

695. — Con stan tino pol, 27 Decembrie. — Generalul I. Ghica, Agent diplo
matic la Constantinopol, trimite Ministerului de Externe textul oficial al declarației lui Savfet
Pașa și anunță că protestul Guvernului român a fost predat Porții și ambasadorilor.

696. — Per a, 27 Decembrie. — Dimitrie Brătianu, Trimis extraordinar la
Poartă, face cunoscut Ministerului de Externe că Savfet Pașa l-a asigurat de a fi scris ambasa
dorilor turci în străinătate să susțină chestia neutralității României.

697. — Brăila, 27 Decembrie. — Căpitanul portului Brăila raportează Minis
terului de Externe mișcarea vapoarelor turcești pe Dunăre.

698. — Galați, 28 Decembrie. — Căpitanul portului Galați raportează Minis
terului de Externe mișcarea vapoarelor de război turcești pe Dunăre.

699. — T u 1 c e a, 28 Decembrie. — Delegatul român la Tulcea, A. Stoianovici,
raportează Ministerului de Externe solemnitatea cu care s’a început a construi forturile din
jurul orașului.

700. — București, 28 Decembrie. — Președintele Consiliului de Miniștri aduce
la cunoștința Ministerului de Externe moțiunea Adunării deputaților referitoare la politica
externă a guvernului.

701. — Brăila, 28 D c c e m b r i c. — Căpitanul portului Brăila raportează Minis
terului de Externe că Prefectul județului pretinde ca telegramele ce le trimite în legătură cu
mișcarea vaselor turcești pe Dunăre să aibă viza sa.

702. — I s m a i 1, 29 Decembrie. — Căpitanul portului Ismail raportează Minis
terului de Externe că în ultimele 24 de ore nu a trecut niciun vapor de război otoman pe
Dunăre.

703, — Viena, 29 D e c e m b r i e. — I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena,
raportează Ministerului de Externe declarația Ambasadorului otoman că Guvernul său se gân
dește serios a recunoaște independența și neutralitatea României.

704. — Belgrad, 29 D e c e m b r i e. — A. Sturza, Agent diplomatic la Belgrad,
raportează Ministerului de Externe cererea Agentului diplomatic rus referitor la repatrierea
prin România a voluntarilor din Serbia.

705. — Paris, 29 Decembrie. — Ștefan Șendrea, Agent diplomatic la Paris,
raportează Ministerului de Externe că ambasadorii Marilor Puteri au găsit nepotrivită cali
ficarea din articolul 7 al Constituției otomane pentru România.
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70(; — București, 29 D c c e m b r i e. — Ministerul de Externe da instrucțiuni
Agentului diplomatic la Constantinopol de felul cum trebue să fie formulată declarația lui
Savfet Pașa referitoare la Constituție, ca să mulțumească Guvernul român.

707. -Pera, 30 Decembrie. - Generalul I. Ghica. Agent diplomatic la Cons
tantinopol, raportează Ministerului de Externe că a cerut lui Savfet Pașa să facă o nouă decla
rație în privința interpretării articolului 7 din Constituția otomana.

708.-Vi en a, 30 Decembrie. - I. Bălăceanu, Agent diplomatic la Viena, du
informații Ministerului de Externe referitoar la Conferința ambasadorilor și la punctul de
vedere austriac asupra articolului 7 din Constituția otomană.

709. - Bu cu roșii. 30 D c c e m b r i e. — Ministerul de Război face cunoscut
Ministerului de Interne reclamația soldatului dorobanț Aldea Vasile din <om. Colilia, jud.
Ialomița, căruia i s’a risipit recolta pe câmp din cauza relei voințe a arendașului.

710. — [B u c u r e ș t i,] 30 Decembrie. — Ministerul de Externe comunică
Agentului diplomatic la Belgrad că Guvernul nu se opune repatrierii voluntarilor ruși prin
România.

711. — Paris, 30 D e c e m b r i e. — Agentul diplomatic la Paris, Ștefan Șendrca,
raportează Ministerului de Externe rezultatul discuțiilor cu reprezentanții Puterilor referitor
a interpretarea unor articole din Constituția otomană.

712.— Pera, 31 D e c e m b r i e. — Generalul I. Ghica, Agent diplomatic la Cons
tantinopol, raportează Ministerului de Externe că Guvernul otoman va ordona telegrafic
cercetarea incidentului de la Călărași.

713. — [București,] 31 Decembrie. — Ministerul de Externe ordonă Agentului
diplomatic la Constantinopol să ceară lui Savfet Pașa o nouă declarație cu privire la interpre
tarea articolului 7 din Constituția otomană.

*14. — Roma, 31 Decembrie. — Agentul diplomatic la Roma, Gheorgliian,
raportează Ministerului de Externe părerea Ministerului de Externe italian asupra articolului
7 din Constituția otomană.

715. — [R â m n i c u - S ă r a t.] Decembrie. — Comandantul Regimentului 2
Roșiori propune comandantului Rezervei de cavalerie ca trimiterea oamenilor în concediu
să se facă după strămutarea regimentului în noua garnizoană, arătând motivele.
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CBeaeinifl o BOccTainiii b PepuoroBime ii nepe^aeT coflepaianne cBoefi OeceflM, nacaio-
meficn noBeaeinin PyMi.inini b stom Bonpoce.

3. — II p ii ii k ii n o, 16 ii io nn. — PyMbiiicKiiîi minJiOMaTiiHeciciiii areiiT
lipii IIopTe renepaji Tuna ^oiiocmt b EyxapecT MînnicTepcTBy niiocTpaiiiibix jțeJi, hto
BOccTamie b repnoroBime ne npejțcTaBJifleT cepteanoro 3nanciinH jijih TypeițKoro npa-
BinejibCTBa.

4.— BeJirpa,n, 21 hiojih. — PyMbnicKiiii jțiinJiOMaTiiHecKHii areiiT b
BeJirpajțe A. Kai-iTany3inro jțonociiT b EyxapecT MniiiicTepcTBy nnocTpaiiiibix jjeji o
npimacTiiocTii Copoii» n rIepnoropiin k repițoroBiincKOMy BOccTaiimo.

5. Bejirpâa, 22 hiojih. — JțiinjioMaTimecKiiii âreiiT d BeJirpajțe A. Kairra-
Kyainio cooomaeT MiinucTpy iniocTpaiiiiLix jțeJi, B. Boepecny, cBeaeinifl OTiiociiTejibiio
BCTpe’in KHH3H MiiJiana c aBCTpuiicKiiM iiiinepaTopoM ii o xojțe BoccTai-um.

6.— C.-l’leTep6ypr, 24 hiojih. — Sasenyioimiiî pyMbiiicKiiM xnnJiOMaTime-
ckhm areiiTCTBOM b C.-Herep(5ypre EhniJib Pună aoiiocut b EyxapecT AIiiiincTepcTBy
MiiocTpainibix jicji o nojipoOnocTHx BOccTaiinn b PepijoroBime.

7.— npiiHKiino, 27 hiojih.— PyMbnicKiiii HiinJiOMaTiBiecKiiii areiiT npn
IIopTe renepaji H. Pună aohocht b EyxapecT MînnicTepcTBy niiocTpainibix jțeJi o nopa-
/Keiiini TypeițKHX boîîck noBCTanuawii n o tom, hto BOccTaime b PepuoroBime paapa-
CTaCTCH .

8. — II p ii n k ii n o,29 n io ji h . — PyMbnicKiiii ftiinjioMaTime ckhîî areiiT b
KoiicTaiiTinionoJie renepaji II. Pună jioiiociit n EyxapecT MniiiicTepcTBy iiiiocTpaiiiibix
jicji, hto riopra noTpeSoBana yjiajicniiH cepOcmix boîîck, cocpeAOTOHenuux na Gocmift-
ckoK rpaiinue.

9.— II p ii ii k ii no, 30 h iojih. — PyMbiHCKHîi AiinJiOMaTHnecKiiii areiiT npn
IIopTe renepaji PI. Tuna ftonociiT b EyxapecT MimncTepcTBy iniocTpaniibix jțeJi, hto
BoccTamre b Bochiiii ji PepnoroBiine paspacTaeTca n nojiOHceime naniniaeT ocJibiKiiHTBCH.

10. — K o ii ct an ții no n o jil, 31 mojib. — PyMbiiicKJiîi annjiOMaTiiHecKiiîi
arciiT npn PIopTe renepaji PI. Tiina jțonociiT b EyxapecT MnnncTcpcTBy nnocTpainiHX
jțen, hto TyperțKOe npaBiiTeJibCTBO oOecnoKoeno BoaBOjțiiMMMii pyMbinaMii b JțjKyp-țHiy
yKpenjieiiiiHMii.
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11.-  npniiKiino, 31 iiiojih.-PyMbiHCKBii RiinJiOMaTimeciuift areiiT npn
IIopTe rencpan II. Pună cooomaeT b Byxrpecr MiiHiicTcpcTBy EHOc-ipaiiHMx Ren bor-
poOnocTii o POCTG BOccTaHUH B Bochhii II RpuoroBiiiTe.

Î2.- npnHKimo, 1 [aBrycTa.] — PyMHHCKiiii RiînnoMaTiiHecKiiiî areiiT npn
IIopTe renepan II. PiiKa rqhociit MiînncTcpcTBy iiHOc'ipaHiiMX Ren b ByxapecT, w
Abctpmh cRenana aaBepenuH o ceocm HelhpaJiiiTeTe b ronpoce o BOccTaunn b Bochiiii

n PepRoroBime. •
13.— BenrpaR, 3 asrycTa. — Ceapeiapi» pyMHHCKoro RnnnoMaTiniecKoro

areirrcTBa b CepGim A. KaHTaKysMHO cooomaeT b ByxapecT MiiHiiCTcpcTBy nnocTpainibix
aen cBeaeHiiH o pasMepax, npnnnMaeMHX EOccTamicM b Bochiiii ii o nomiTimeciiOM
nonoHcemin b BenrpaRe.

14.— HeTepOypr, 6» asrycTa. — SaBeayiomnii• pyMHncKiiM RnnnoMaTinie-
ckbm areHTCTBOM b IleTepGypre Ombjib Tuna rohocht pyMHHCKOMy MmincTcpcTBy imo-
cTpaHHLix Ren o HarpawaeHiin ijapew opRenaMii pyMHHCHHX o^imcpoB, npncyTCTBO-
BaBmiix na Maaeipax pyccKOfi apsnin.

15.— ByxapecT, 8 asrycTa. — PyMMHCKiifi mhhiictp iinocapaiiiiLix Ren
B. Boepecny ROKnaRbinaeT npiiHijy Kapny b Cnnae coRepamune ROiiecemiH pyMLincKoro
RimnoManmecKoro areuTa npn IIopTe renepana Puica o paaMepax, npiimiMaeMbix boc-
CTanneM b Bochiiii.

1G. — ByxapecT, 9 aBTyCTa. — PyMMHcKiiîî' mhhiictp nnocTpainibix Ren
B. Boepecny npenpoBO/KRaeT pyMiiHcKOMy RiînnoMaTiinecKOMy arc-iiTy b KoiicTaiiTiino-
none renepany 14. Puica hiicemo b cbhbii c nojmTHKoii, KOTopoîî ftOJinma npimcp/Kii-
BOTBCH PyMLIHMfl B OTHOIIieHBII COCblTIIÎI Ha BaJIKaHCKOM HOJiyOCTpOBe.

17.— ByxapecT, 9 anrycTa— P^ibihckiiîi mhhiictp iiHOCTpaiiHbix rcji
B. Boepecny yKaauBaeT pyMUHcKOMy ftnnjiOMaTiiHecKOMy areirry b KoHCTaHTiinononc
renepany H. PiiKa na noaimiiio, npiiHHTyio PyMLniiieii b Eonpoce o EOccTaiiHHX na
BanKancKOM nojiyocipoBe.

18. Benrpaa,!! asrycTa.— PyMHHCKHii aiinjiOMaTiniecKiiîî arenT b
Benrpajțe A. Crypaa sohocht b ByxapecT MnHiicTepcTBy BHOcipainiLix Ren 06 opraini-
aaniiHx bocctohiih b Bochhii ii TepRoroBiiHe ii o HBHoii nOMOinn, OKasHBaeMOÎî CepOiieîi
noBCTanițaM.

19*  npiiHKHno, 11 aBrycTa.— PyMbmcKiiîi RiinjiOMaTiinecKiiiî areiiT n
I OHCTaHTinionojie renepan II. Pună cooOnțaeT b ByxapecT MHHiicTepcTBy iiHOCTpaHiitix
Ren o nonuTKax Typon noRaBiiTB BOccTanne b PepițoroBiiHe ii o nojniTiiHecKOM hojio-
weHHH b CepGmi.

ByxapecT, 11 anrycTa,. —PyMbnicKiiiî mhhiictp nHocTpamiLix Ren
oepecKj ROKnaRLiBaeT npuHițy b CuHae o 6 oOircm noniiTiiHecnOM nojiojKeiiHn b

OTTOMaHCKOiî HMnepiiH, noRnepKHBaH npn otom oHaHeime CecnopJiRKOB, nponcxoRnnnix
b Bochhii h PepuoroniiHe.

"1* “" BenrpaR, 12 anrycTa. — AnnjiOMaTHnecKiiii areHT b BenrpaRe A.
RaHTaityBiino TejierpatfciipyeT b ByxapecT MnHiicTepcTBy iiiiocTpaiiiiux Ren o xorg
BOccTaiiMH b Bochhii.

ByxapecT, 13 aBrycTa.— TaaeTa «Românul» ocBemaeT b nepeROnoft
CTaTbe nono>KeHHe b mbcthoctax, oxBaHeHiiiJx BoccTamieM npoTiiB OTioMancnoro ura^
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23. lipiijikhno, 14 aBrycTa. — PyMbuiCKHîi niinjiOMaTiBiecKMft areHT b
KoncTaiiTinionojie renepaji M. Tuna ^oijociit b ByxapecT MnnncTepcTBy MiiocTpainibix
jțoJi o pomenim CBponeiicKi-ix ;j,ep7KaB nonaBiiTi» bo iito Om to iui cTano repuorOBUHCKoe
BOccTanne n o nepewcHax b cocrane TypeițKoro naOmieTa.

24.— ByxapecT, 14 aBrycTa-. - C/raTbH raaeTbi «Presa», naioman cnonny
noHBiiBi.nnxcn b iiiiocTpaiinoii ocpimnoaiioii ncuaTii oiței-ioiî BiiyTpeniiero noniiTiPiecnoro
noao/Keiinn OTTOwancKOii iiMiiepiin.

25.— ByxapecT, 20 aBrycTa.— PaaeTa «Românul» cooOuțacT, tito rpynna
jiiiu; non npeflBOjuiTeJiBCTBOM namiTana Bauy nawepeBaaacb npoiniKnyTB b Bocnnio
k noBCTanițaM.

26.— ByxapecT, 20 aBrycTa.— l'ace'ra «Românul» nepeneuaTbiBaeT npncbiB
k Boccraniuo npoTiiB OTTOMancKO'ro ura, nonsiiBiuiificH na cTpainnjax iisnaiomeiîcH b
ByxapccTe Ooarapcnoii raccTc «Drapelul».

27.— Bearpajț, 21 aBrycTa.— PyMbincKiift AnnnOMaTinieciuiii -arenT b
Bearpa^e A. CTypaa ^ohociit b ByxapecT pyMbn-icKOMy MnimcTepcTBy miocTpaHHbix
■țea o npmînnax BoaniiKHOBeiii-iH n o xojțe BOccTauim b Bociiiiii n PepițoroBiiHc.

2S.— ByxapecT, 6 ceiiTJiOpn.— TascTa «Românul» yTBepîKnaeT, xito na
Boctokc ne OyncT cymecTBOBaTb yBcpei-niocTb b Miipe no Tex nop, nona xpiicTiianciuie
napo^i»! ne coopraimayiOTCH b caMOcTOHTeJibiiMc rocynapciBa.

29.— KoncTaiiTnHonoJib, 7 ceiiTnOpn.— O#inpiajibiibiii bcctiihk nepe-
naeT ftonienniyio hs KoiicTaiiTiiiionojin bcctb o nonbrmax noircyaoB bcuhkhx nepwaB
BoîiTii b cnomeiiiie c noBCTanițaMii nan OTbicnainiH cnocoOa yMiipoTBopeiniH BOccTaBuinx
Typeițnnx oOjiacTcii.

30.— Ginian, 8 ceirmOpH.— JJenpeT o npnsbiBe uacTii aanaciibix 1870
n 1877 ronoB nan npininTim yuacTim b yueiiimx ii aiaiieBpax nocTonniioîi apaiim.

31.— ByxapecT, 9 ceiiTflCpH.— PaaeTa «Românul» nojțBepraeT paaGopy
noBejțeinie Cepoim no OTiiomenino k BOccTanmo b TepijorOBiiiie.

32.— BcJirpan, 11 cenTnOpn.— PeaoJiiorțnn, npunHTan cepocKOii naaa-
TOiî aenyTaTOB no Bonpocy o noccTaiuin b Bocnnii n PepijoroBnHe n onyOmiKOBanuan
B OljUIIțliaHbnOM BeCTHHKC.

33.— Bena, 12 cciiTnOpn.— OnyOjniKOBaniibie b OfliințiiaJibiiOM BecTimne
BaHBJicniin ancipo-Benrepcnoro aiiuincTpa iinocTpaiinbTX nen 06 ycnannx, npnjiaraeMbix
BeJiHKiiMii ncp/KanaMii k coxpaiieniiio anipa na Boctokc.

34.— Benrpan, 16 cenTnOpn.—' PywwHCKiift nnnJiOMaTnxiecKnîi arenT b
BeJirpaițe A. CTypaa nonociiT b ByxapecT pyMbnicKOwy MiînncTepcTBy iinocTpannbix
•(eu o BonncTBeiniOM nacTpoeiimi CepOiin no OTiionienino k lypKaai.

35.— C.-IIeToptfypr, 2 IccnTnOpn.— PyaibnicKnft nnnJiOMaTiinecKnii areHT
b IleTepftyprc 1\ K. OiunmecKy aoiiociit b ByxapecT pyMbincKOaiy MnimcTepcTBy
iniocTpaHHbix jțeji 06 OTHOiueiiMii bcjihkiix nepjKaB k nponcxonnnuiM na Banicaiiax
coObiTJînM.

36. — Piim, .3 , oKTflCpn. — PyMMHCKiiii aMnnoMaTiineciuiil areHT b Piiaie
K. Bioapxy noBOgiiT no cBenemin pyMMHCKoro MiiHiicTepcTBa iniocTpanHbix n®11 B
ByxapecTe o noJiOHiemiH, saiiflTOM IdTamieii b boctohiiom Bonpoce.
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37.— BvxapecT, 8- OKTaGpa. - CraTbH, noHBHBiuancfl b raaeTe «Românul»
ii yKaBMBaionțaH na ycnnna repaiamin noGyaiiTb Ascipuio npmiHTb Goaee aeHTeJibnoe
yuacTiie b bocioiihom Bonpoce.

gg._  BvxapecT, 8 OKTnvpn.— PaiieTa «Românul» npiiBbiBaeT napojv»!
OiTOwaiiCHOii iiMnepun k oOteAinieniiio, KOTopoe domohcct iim imOaBiiTLCfl ot iieccMoro
hmn /KecTOKOro ura.

39.— ByxapecT, 22 OKTîiupfi. — PaaeTa «Românul» vnastmaeT na nepe-
weny, nponcwe^myio b nojiiiTiiKe BejniKiix aep>naB, nauiniaioiniix CKJiOHHTbcn b iioabay
BMeiuaTe.ibCTBa b Bonpoc o boccthhiih aaniiMaeMLix TypnaMH ooJiacTcii.

40. — B e a r p a a, 24 o k t h 6 p a. — PyMHHCKiifî fliinjiOMaTiinecnH îi areiiT n
Bearpaae A. Orypaa bohocut n ByxapecT MiiHiicTepcTBy imocTpainibix o Boennwx
npuroTOBneHHHX GepCini n o poan, lirpaeMOîî TypeițKiiM rapniiaonoM b Bii^unc.

41. — ByxapecT, 25 okthoph.— Gtoteh, nofiBiiBiuaficfl b raseîe «Romînul»
ii oocyHi^aioinaH npeanpiinHTbie pyccKiiM uocjiom b KoHCTai-iTiiiionojie mani b noabsy
pecpopsi’, a TaiwKe B03MOHciibie nocJiejțcTBiiH nojțoGiioîi nojuiTiiKii.

42.— JIohsoh, 29 OKTHâpa.— 3anBJieniiH. caejiannbie aHrJiii ticnii m npea-
cejLaTeaeM coBOTa MuniicnpoB flnspaajnr o nonoH-îenim OTTOMancnoîi iiMnepini n 06
HHTepecax Aiimuii.

43.— Tyjibua, 5 ho n op a.— npomiiBaioimie b Tyjibue pyMbiiicnne noa-
saiiHMe HanoMunaioT pyMuncKOMy aiinJiOMaTimecnOMy areffry b KoircTaiiTBiionoJie o
tom, H70 iix ynomiOMOueHHbiîî Ctohhobuh ne nop.aepnîiiBaeT nx nirrepecoB.

44.— ByxapecT, 13 iioaOpa.— Gtoteh raseTLi «Românul» o nauaae bogh-
bmx jjeîiciBniî Hepuoropiieii ii o nomiTiine PyMbiinin.

— ByxapecT, 15 nonCpa.— Bbi’țepntKa 113 penii, nponsiieceiiBOii
npiiHijeM na otkplitiih aaKOiio^aTeJibiibix nanai ii nacaiomeiica cnomeiniîi PyMbimin
c nnocipaHHbiMH ftcputaBaMii.

46. ByxapecT, 22 iioaOpa.— IIpoenT otbctu TlaJiaTbi aenyTaTOB na
Tpoimyio penb b nacTii ee, nacaiomeiicH Biiemneft nojniTinm PyMbuinn,

ByxapecT, 25 iioaGpa.— Tlpenna, iiMeniiiue mccto b Xla.naTe fteny-
totob, no noBOjțy oGcv/K^emin OTBeTa iia Tponnyio peiib.

48. ByxapecT, 27 noaopa. SacejțaiiHe CenaTa, Bbiacnaiom.ee otho-
meniie PyMMmni k coGmthhm, nponcxoflamuM na ioi>e Aynaa. Ha cbogm oacenaniin,
nocnameimoM npennaM no oGcv/Ufteniiio otbcto na Tpomiyio penb, CeiiaT BbiacnaeT
OTHomeniie PyMwiinn k otiim coGbithhm .

49.— Piim, 27 aeKaGpa. — PyxMbiiicKHn ainiJiOMaTimecKMîi areiiT b Piimg
K. 3n8apxy aohociit b ByxapecT MnnucTepcTBy iinocTpainnjx jțejr o pcayjibTaTax
ero Gece^u c c.'iaBHncKiiM emicnonoM IlIi-pecMaftepoM, nacaumeftca BoccTaimn b Bocuhii
ii repuoroBMne.

50. — £ 7K y p a ut y} 28 a e k a G p a. — ripeiJieuT B jiamcKoro yeaaa rohocut
MniiHCTepcTBy Eiiyqpenimx aen, hto naxo^amneca b PyMbnnni paGomie aBCTpniiij.bi
ii $pannyaM b Teneiine 10 ne^ezib ne noayuaiOT coAepmanna ot noApajpiiiKOB n wajiy-
IOTCH, HTO HM nplIXO^HTCH rOJIO^RTb.

51.— [ByxapecT,] 29 aeKaGpa.— MiiuncTepcTBO BnyTpenmix jțeji cooGiițaeT
MniiHCTepcTBy oGmecTBeimbix paGoT, hto nopiOBLie paComie b Rwypjvny ne nojiytiaioT
npnHHTaioiUHXCH mm ot nojțpHjțHKKOB jțeHer ii npociiT o npMHHTMii nafljieîKauvix Mep
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**-• Ilapiinc, 31 AeicaCpn.— PyMbiiicicnii ^iinJiOMaTiniecKnii areiiT b
Hapinne Ka^iiMaicii-KaTapncii tjoiiociit b ByxapecT MimiicTepcTBy miocTpaiiHwx aeJi
iito ne CMor cooOnuiTb repițory flenaay Toro,iiTo eaiy Obijio nopyqeno nepejțaTb, BCJie/ț--
CTBiie nponcinejțniero 11 tv nopy MiiniicTepci-coro npnanca.

1876
53. KoncTaiiTimonoJib, 1 jiimapn — OipinjiiaJibiibiii BecTiimc, ’ony-

oaiiKOBbiBaeT TenerpaMMy 113 KoiicTaiiTiiiionoJin o tom, <ito jiepncanbi no^niicaBume
IlapinKcicnîi TpaivraT pcKOMenjțyiOT cyjiTany BOcnojibaoBaTbcn npoeiiTOM Ai-mpamn Tțjin
ycMiipeniiH Bociiiiii.

54.— Ilepa, 1 niinapn.— PyMbiiicKirîi jiiinjiOMaTii’ieciciiii areiiT b Kon-
cTaiHnnonojie renepaa Puica jțonociiT n ByxapecT MnnncTepcTBy nnocTpannbix jțeji o
tom, *ito ai-irjniiisKiiii nocon pacnpocTpaimeT Jioncnue cJiyxn o PyMbinnn,

55.— ByxapecT, 4 nimapri. — IJpipicyjiHp, paaocJianiibiii MimncTepcȚBOM
jiHOCTpaiinbix jțe.a pyMbnicKiiM «iiruiOMaTiniecicuM stchtcm sarpainiițeti c yicaaaiineM na
noJiOHcenue, sanHToe PyMbunien no OTiiouieirmo ic nponcxoftnnuiM na boctokc coobitjibm .

56.— ByxapecT, 4 nnijapn.— PyMwncKiiii MimncTp nnocTpaiiiibix jțeai
JIacicap KaTapncn nepe^aeT b KoncTairnnionojTb reiiepajiy II. Puica co^epucnue cBoero
paaroBopa c BaBcnyiomuM anrjiiiiiciciiM noncyjibcTBOM b ByxapecTe, .icacaaenbno pac-
jjpocTpaneniin jiohchlix cjivxob o nononceiiini b PyMbiiiiin.

57.— Bepnnii, 13 nimapn.— PyMbiiicicnii jțiiriJioMaTiinecicHii areiiT b Bep-
.înne II. Kpeițyjiecicy nepe^aeT pyMbiiicKOMy MniiiicTencTBy iiiiocTpaiiiibix jțeji co^ep-
Hcamie cBoeii Geceflbi c miihiictpom Biojiobum 6' nojioîKeiiiiii PyMhiniiii.

58.— Ilepa, 14 Hiinapn.— PyMbiiicKnîi aunJiOMaTii’iecKMîî arenT b Koji-
CTanTHnonojre renepaji M. Puica TejrerpacpupyeT b ByxapecT MmiiiCTepc'iBy lîiiocTpaiiiibix
TțeJi o aanpemeniiir Bbixo^a raaeT, cooOinaBiinix, uto PyMbuniH aa/țepaciiBacT ynjiaTy
^ami Typnim.

59.— Piim, 16 n ii na pn.— PyMbuiCKiiîi jiiinjioMaTiiHeciciifi areirr b Phmg
K. Bicaapxy jțonociiT b ByxapecT MînmcTepcTBy uiiocTpaiiiibix o tom icaic cmotpht
BeJiiiKiie neiiTpa.Tibiio-euponeiicicne ^epncaBbi na Boccraime n Typenicnx npoBiniHiinx
c to’ikii apemiH cboiix jiiimiibix iiiiTepecOB.

60.— BeJirpan, 18 HiiBapn.— PyMbiiicicnii ^iinJiOMaTimecicnn areiiT b
Bearpajțe A. Grypaa tjohocht pyMwncKOMy MimiicTepcTBy miocTpaniibix jțeji o BncnaT-
Jiemiii, iipoiiBBeaeiniOM ițiipicyjiHpoM, ocnemaiomiiM noJionceniie, aannToe PyMbnmeii no
OTHOLIJeiIHIO K BOCCTaiIHIO B TypeUICIIX IipOBlIHUIIflX.

61.— Piim, 20 nncapn.— PyMbincicnn juin.TOMaTH’iecKiin areiiT b Phmo
K. 9;caapxy jțonocnT MînnicTepcTBy miocTpaiiiibix b,gji coaepn-caiine cnoero paaroBopa
c MTaJIbHIICICIlM MIHIHCTpOM IIHOCTpaniIblX ftCJI O ROJIO/KeilIIlI PyMblHIIll B B0CT0BI10M
KOlKpJIIIKTe.

62.— Bena, 23 nunapn.— PyMbinciciift jiiinjiOMaTimecniiii areiiT b Bene
P. KocTatJiopy jțoiiociiT b ByxapecT MiiiincTepcTBy iiiiocTpainibix jțeji o BnenaTJieinin,
npoMSBejțenuoM nunjioMaTimecnoii noTOii ot*4  nnnapn, yicaabiBaiomeli na peuieniie
pyMbincicoro npaniiTCJibCTBa noaroTânuThcn n Boopyaceiiiiio cTpaiibi.

63.— Piim, 23 miBapn.— PyMbiiicKiiii TțnnJiOMaTiniecKiiîi areirr b PiiMe
K. Bnaapxy cooOuțaeT b ByxapecT pyMbiiicKOMy MînmcTepcTBy nnocTpamibix jțeJi cojțep-
îKanne cBoero pasroBopa c nanaJibiimcoM icaOmieTa iiTaabHHCKoro MiiiincTpa miocipan-
hmx ae:i o saiinTOM PyMbiinieîi nojiO/Keniin.
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64 - Bena 25 niiBapn. - PyMbincKnii aiînnoMaTnnecKiriî arenT b Bene
r. Kocra^opy coo’cnîaeT b ByxapecT MnnncTepcTBy iniocTpanubix sen coSepmanne
cBoeii OeceflH o PyMbmnn c aBCTpmicKHM nwnepaTopoM.

gtj._ [ByxapecT,] 26 HHBapn.— 3acejțanne XlaJiaibi aenyTaTOB, na koom
ofcyjKjțaeTCH acciiraoBaniie npe3Bbraaîinoro npe«iiTa na nyjKRbi apaiiin.

* 66. — KoHCTanTiiiionoJib, 28 misapn. — PyMMiicKi-iii AiinjiOMaTiinocKiiii
arenT b KoHCTaHTiiiionoJie rencpaji II. Pună jiohociit MnnncTepcTBy HiiocTpaniiLix 3,021
o cBoeM cBiiftaiiiiii c OTTOMancKiiM MHHHCTPOM Hnocapaniibix «en, na kotopom oGovn^a-
jiucb necKOJibKO iiepaopeniennbix Tenymnx BonpocoB.

67.— ByxapecT, 28 miBapn. — MnmiCTepcTBO iiHOCTpaiiHMX sen pasb-
flcnneT pyMHiicKOMy HiinJioMaTiiHccKOMy aremy b Bener I-îocTatyopy oCciOHTeabcTBa,
BHyînnBiune iijțeio o ipipKyjinpe, nacaiomeMCH*  BOopyjKeniin PyMbmnn.

68.— ByxapecT, 29 finsapn. — LțiipnyjiHp MmnicTepcTBa jinocTpaiiiibTX
aen, paabHcnnioijjiiîi pyMbnicKiiM aiinJiOMaTnnecKiiM areinaM sarpanimeft ițeai» roaoco-
samin 3a Kpe^iiT na noKynny BOopyHcennn.

69.— JjMcypTțjKy, 29 miBapn.— IIpe$eKT Bnamcicoro yeajța npociiT Mmir.-
cTepcTBO BiiyTpeiuiMx jțen coaeiicTBOBarb ciiaOrKenino noapn^înna neoGxoftiiMOio cy.MMOit
aener 321a ynaaTbi nopTOBHM paGomiM cJieayeMoro hm cojțep/KawiH.

70.— 3,/Kypjț/Ky, 29 niiBapn. — npecJieKT BjiaincKoro yesjța jțonociiT
MimncTepcTBy BHyTpeminx sen, mto nopTOBbie paGonne, nnocTpamibie nojmainibic,
roTOBM npoBSBecTH OecnopnsKH, ecJin hm ne 6yjțyT ynnonenbi cJienyeMbie hm sa paoOTy
jjeHbrii.

— Ilepa, 30 HHBapn.— PyMbiiicKHiî aiiirnoMaTimecKiiii areiiT b Koh-
CTaHTiinono.ie renepan II. Pună nsnemaeT Mhhhctcpcteo niiocTpaiiiiHx Rea o caenainiOM
hkouli pyMbiHCKiiM ^nnnoMaTiBiecKHM areHTOM b Bearpa^e aaHBneiiun, mto PyMbiiniH
iiaMepena BoeBaib n npoBOsraacnTb cboio HesaBiiciiMOCTb.

<2. [ByxapecT,] 31 HiiBapn.—• MmnicTepcTBO BiiyTpeinnix Ren npociiT
MnnncTepcTBO oumecTBeiiHLix paSoT npmiflTb Mepbi k ynaaTe tnopTOBbiM pa6orniM
ZVKypaîKy, nepe3 xoroBopiiBinero hx noApnRHHKa, cJiejțyeMbix hm 3a paOoTy aener.

73. — Bena, 2 $CBpajih. — PyMbiiicKnft RHnjiOMaTiinecKHîî arenT b Bene
T. KocTa$opy oGbHcnneT MnnncTepcTBy nnocTpaHHbix bphhhiili, no koiim ițiipKyjinp
o BoopyîKeHHn PyMMHHii npoiiBBeji GoJibnie myMa, hcm mohîho Olijio OHuiaaTb.

74.— KoHCTaiiTiinonoJib, 2 $ eBp a jih. — flnnnoMaTiwecKnii areiiT b
KoHCTaHTBHonone renepaJi II. Tuna ^ohocht MnnncTepcTBy iniocTpainiLix ji,eJi b Byxa
pecT o npeyBeJiMHeHHHx cayxax, BH3Bamibix ițiipKyjinpoM ot 4/16 HHBapn othocii-
TeJIbHO BOOpyjKeHHH.

75.— ByxapecT, 5 ^espajin.— 3auon 06 otkpmtmii KpejțHTa b 4 miiji-
Jiiiona neft BoennoMy MînnicTepcTBy jyiH noKynKii cnapHJKeiuiH ii Gocblix npunacoB

76• ByxapecT, 5 $eBpaJin. — Mhhmctp HiiocTpaimbix aeJi II. Bana-
nany HBBențaeT RHnJioMaTHqecKoro areiiTa b napii/Ke KamiManH-KaTapaui o npenpa-
meiniH cyGBeimiift nenoToptiM napinKCKMM raaeTaM.

77. Ilepa, 5 <j>eBpann. — RiinJiOMaTHHecKMft areiiT b HoiicTaiiTimonone
renepan M. Pana npociiT Mhhhctcpctbo MHOCTpaiiHbix aeJi b ByxapecTe BMcJian, ewv
noniiH Hoiieceiniîi areiiTOB b Bene 11 Bepjnjne b cbhsh c nupKyjmpOM ot 4/16 miBapn
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78. flutypjț>Ky, 6 (JepBajifl.— IJpetJeKT BjiaincKoro yeajța hohocht
MnniicTepcTBy BnyTpeiinux 3cji, iito paComie, saiuiTLie na pa^OTax no aparnpoBamno
nopTa JjHîypjțrKy, ne nojiyniuni sapaOoTnoii njiaTbi ot no^pn^nina n npocrrr BM/țasaTl»
iim Kaseiiiibie xapnn nan apecTairraM.

70.— BeJirpaa, 6 (JjeBpaan.— fliinjiOMaTiinecnnii areiiT b Bejirpage A.
Crypaa npocriT MnimcTepcTBO iiHOCTpai-niMX TțeJi b ByxapecTe jțaTb eaiy Tomibie nncTpyic-
min OTiiociiTesbiio oiBCTa, KOTopbiiî ou flojuicen jțaTb cepocnoMy BoemroMy MiiniicTep-
ctbv b cbh.311 c npo/viOrKenneu DToro nocJie^nero nocaaTt rțeJieraițiiio cepocniix o$nrțepOB
B PyMbTIIIIIO.

80.— ByxapecT, 7 (Jespajin.— MnniicTcpcTBO oGuțeciBcniiLix paC.OT coo(>
nțaeT MnniicTepcTBy niiyTpeniiiix zțeJi, mo noflpnjvniKy paOcT no apariipoBOiiino nopTa
flrKypjvKy ne npiriirraeTcn k no.nyiienino nunaniix cvmm ii mo oii oOnaan ynnaTiiTi»
pauomiM.

81.— [ByxapecT,] 7 (JcBpaJin. — MnniicTepcTBO BiiyTpeiiinix jțen npejț-
jiaraeT npe^en’ry Bnaiucnoro yeszța npniiHTb wepbi k Toaiy, htoGh nepaccniiTaiiniJc
no^pn^mnoM pavouiie, paGoTaninue no apamponaiiiiio nopTa J^ypjpKy, ne nponsBejm
6ecnopnrn,KOB.

82. — TI a p ii , 12 (J> e b p a ji n. — JțiinjiOMaTiinecKiiii areiiT b Ilapnme Kajni-
MaKii-KaTapnîii jțoi-iociiT MnniicTepcTBy iinocTpainibix scjI b ByxapecTe, xito nenoTOpbie
raseTbi pacnpocTpauniOT cjiyxii o nenoii jțeicjiapaițiin pyMbincKoro npamiTeJibCTBa,
c-țeJianiioîi OTTOMancKOii IIopTc.

83.— ITapiiîK, 14 (JeBpaJiii.— flnnJioMaTiniecKnit areiiT b naoiinie Kajni-
•AiaKii-KaTapzKii aonociiT MnniicTepcTBy iiiiocTpaniiHx jțeJi b ByxapecTe, hto wypiiajnicT
Tanecny aocTaBjnieT TypeijKOMy nocJiy TeiijțeiiijiiooHLie cBe^enim o noJiO/Kemm ,nen
b PyMbiirnii.

84. — [ByxapecT,] 14 (penpajm. — Miihuctp iinocTpaiiiibix «eJi Baaia-
nany cooumaeT nnnJioMaTiniecnoMy arenTy b IlapmKe KaJiiiMaHii-KaTapjKn, xito cBejțe-

“*111151,  cooOmeniibie wypnajnicTOM Ponecny TypeițKOwy nocJiy,ne cooTBeTCTByioT ncTiine.
85.— napiiîK, 18 (peBpaJin. — fliinJiOMaTiinecKUH areiiT b ITapnaie Kami-

MaKii-KaTapM-ai cooOmaeT MimncTepcTBy miocTpaniibix ^eJi b ByxapecTe, hto raaeTM
nyoJiiinyiOT nuBccTiie o acyx saihiax, npoei-tTiipyeMbix pvmlihckiim MiiinicTepcTBOM
-tJninancoB.

8G. — [ByxapecT,] 19 (peapajin.— Mhhiictp iinocTpani-ibix jțen Bajio^iany
■cooOnțaeT jțiinJiOMaTimecKOwy areiiTy b napiime EajniMaini-KaTap/Kii, xito npamiTeJib-
ctbo npejțnoJiaraeT saiunomiTb ojțuir, a ne zțBa aaiîMa, »ito(5m noKpuTb aeițimiiT, blib-
BaiiHbifî aacTOOM b jțcJiax.

87. — ByxapecT, 25 $ o b p a ji n. — Sacejțaiine IlaJiaTbi «enyTaTOB, na
kotopom Boeiiiibiîi mhhiictp (PjiopecKy jțOKaBMBaeT neBO3MO>KuocTb cOKpameiiiin Boeniiux
pacxojțOB.

88.— ByxapecT, 26 (penpaJiH.— JțenyTaT TiiTy Maiiopecny BbicTynaeT b
nanaTe jțenyTaTOB b npeminx no Bonpocy o KpejțiiTax, neoGxo^iiMbix rjih BOopy>Kennfl
apMiiii.

89.— Byxapcci, 26 cJeiipanH.— Pexib B. Boepecny na aace^annii naJiaTM
jțenyTaTOB no nonpocy o KpejțiiTe b 4 MiiJiJinoiia ftiin apMim.

90. ByxapecT, (fteepajib.— MeMopan^yw MiimicTepcTBa nnocTpaniibix
ji,eji o HeoGxonHMOCTn iimctl aTTanie npeccw b Jlonfloiic.
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gț _  [ByxapecT,] 5 MapTa. MimncTepciBO iinocTpaiiHbix p,eJi coooiițacT
HnnjiOMaTHiecKOMy aremy b Răpune KaniiMaHn-KaTapam o coctohhiiii $ohaob, r,3
KOTopux BbinJiaHiiBaioTCfl cvOsenuim iniocTpaniibiM raaeTaM.

92.— Bvxapecr, 8 MapTa. — MiiHiicTepcTBO imocTpainibix jțea cooumaeT
AHnnoMaTHqecKOMy areHTy b Be.irpaae, uToPyMwnnn pemiiJia coxpawiTb iieiÎTpamrrer
B BOCTOHHOM BOIipOCe.

93.— KoncTaHTiniono.lL, 11 mapTa. — JțnnJiOMaTimecKMîî areHT b Koit-
cTaHTinionoJie renepan H. Pună rohocht MiiHUCTepcTBy nnocipanuLix aeJi, mto Otto-
Mancnoe npaBiiTe.iLCTBO OTMe'iaeT npiicVTCTBiie na pyMLnicnoîi TeppiiTopini repițeromiH-
ițeB, BbtfjbiBaiomnx oecnopa^Kii b Bo.irapnii.

94.— IleTepOypr, 12 MapTa. — 3anejțyiomnii jțeJiaMii juinJiOMaTiinecicoro
areiiTCTBa b IleTepGypre Tuna bohocht MmmcTepcTBy nHOCTpaniiLix flen o iianpn-
/KOHHOCTII B OTHOlUeHHHX MOKjțy POCCIICH II Typițlieîi B CBH311 C BOCCTJJIIIHMII B BOCHIIII
ii repițoi’OBnne.

95.— 3hmohii, 14 MapTa. — JJjinaoMaTnnecKiiîi areiiT b Benrpaji.e aoi-iocht
MimucTepcTBy HHocTpainibix ften b Byxapecie, hto cepObi, npo/KiiBaiomne b PyMMHiin,
nonynnjin pacnopna<eniic ne napyniaTb sanonoB n neftTpamiTCTa cTpaiibi.

96.— ByxapecT, 19 MapTa.— Mhhhctp iniocTpannLix jțeJi coovmaeT ujip-
KyjiHpiiMM oTHoinemieM, aapecoBaimbiM bccm pyMbnicKiiM annJiOMaTiniecKiiM areniaM
3arpanimeiî, o Miipiibix naMepeminx PyMLinnn.

07.— ByxapecT. 19. MapTa. — Mhhhctp nnocTpannbix jțen Bananany
coounțaer ^iin.iOMaTimecKOMy areHTy b Be.irpa^e A. Grypae, mto pyMbnicKOe ripaBii-
TeibcTBO npe^JiOzKiiao cepOcKOMy KOMuccapy JțpanimeBiiMy noKiniyTb upe^eibi PyMbinini.

^8.— ByxapecT, 19 MapTa.— MmincTepcTBO niiocTpaniibix ae.i nopynaeT
ji,nn.i0MaTHHecK0My areHTy b KonciaiiTmiono.ie otbctiitl ÎIopTe, hto na TeppiiTopiiir
PyMMHHH neT (jeHceHițeB na repuoroBHHM.

99. Tlepa, 26 Mapia.— JțnnjiOMaTimecKHft areHT b KoHCTaiiTiinoiiOJie^
renepan II. Tuna jj,ohociit MniincTepcTBy iiHocTpainibix jțeji o iiobccmccthom xapai-cTepo
BoccTaniiH b Bochhii ii o neaocTaTOHHOCTH npiiHHTbix k ero noAaBJieiiHio Mep.

ByxapecT, 30 MapTa.— MiiHiicTepcTBO iinocipaHULix -țeji ctobi-it na
bhji, ziiin.ioMaiiiHecKOMy areHTy b Piimc K. Dnaapxy, hto b pasroBope c hoblim iiTajibnn-
ckhm MHHHCTPOM oh no3B0.iiin ce6c OTCTymiTb ot cMHc.na Hiipnyjuipiioro pacnopnîKCHHH
MHHHCTCpCTBa. __

101.— ByxapecT, 3 anpeJin. — Mhhhctp iinocTpaiiHbix Bananaiiy
coovmaeT annioMaTimecKOMy areHTy b Xlapiime npnnnnbi, no HOToptiM npinm otjiohui.i
ayanenanK) c (ppaiinyscKMM renepanbiibiM icohcvjiom b Byxapecie.

102.-  napiiw, 4 anpe.iH.— AunaoMaTiiHecHnii areHT b napnwe KaJiiiMaKH-
KaTapzKH cooOmaeT MnuncTepcTBy HnocTpaHHbix Ăe.i, hto oh oC-bncnuT repnory Aenaay
mmHaeuT, cayqHBiHHticH c (fcpaHițyacKMM renepajibiiMM KoncyjioM b Byxapec’re.

103. Bena, 6 anpe.iH.- ftiniaoMaTimecnoe areiiTCiEO b Bene hoiiocht
MniiHCTepcTBy HHOCTpaiiBMX jțeH b ByxapecTe, hto oOpaBOBanue npaniiTeJiBCTBa reiie-
pajia OJiopecny BCTpeneno c OojibnniM conyBCTBHeM b oiJmviajiwiMX npyrax anoTpuficHoii
CTOJIHIțLI.
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104.— Piim, 6 anpeJifl. — ȘiiiwiOMaTiniccKiiii areiiT b Piimc K. Dicaapxy
floiiociiT MHHMCTpy niiocTpaiinbix fleJi b ByxapecTe, mto oh gasepiiJi MiiHMcrpa Mejierapn
o HaMopeiiiiii noBoro pyMbiHcnoro npaBiiTejibCTBa coxpaiiHTb HeftTpa.niiTeT n ho irapy-
HiaTb cnoKOiicTBiin na Boctok©.

105.— [BeKCTj 8 anpeJifl.— KoMan^np 10-ii aopoâaiJițKOft poTti JieiiTenaiiT
Tțparoecny «acT pacnopa/Keiiiie c/rapocie cejia Ilejțen ne iipenflTCTEOBRTb apew.Topaw
npyftOB aanpbiBaTb rnpjia.

106.— ByxapecT, 9 anpeJifl.— Mhiiiictp imocTpaiiHbix ăicji npaBiiTejibCTBa
<Djiopecny Jț. Hepii/i coouuiaeT ^nnJiOMaTiniecKiiM areiiTSM aarpanimcii, hto iiobliII
KaoimeT 6y«eT npojțojnKaTb riojiHTincy neii'rpajniTeTa 11 coGjiiojțeniifl AoroEopon.

107.— ByxapecT, 9 anpeJifl.— Mhiihctp iiiiocTpaiiiiLix jțeJi aanpainiiBaeT
naiiaJibnnKa nopia b JțiKypjțzny ne Oli.h jiu ancnopTuposan *iepes  dtot norpaniiHiibiîî
nyiiKT TpaiicnopT peBOJibRepon.

108. — 3 /K y p a îk y, 10 a n p e ji fl. — IlavaJibHHK nopTa b JțflcyijTțHcy Placnan
jțonociiT MimiiCTepCTBy in-iocTDannbix jțeJi, ’ito. uepea dtot norpaiiiniiibifi îtviikt ne
Gbijio OKcnopTiiponaiio peBOJibBepou.

109.— [ByxapecT,] 10 anpeJifl.— MmincTepcTBO BiiyTpeiiHiix «eji zțaeT
ițnpKyjiHpiioe pacnopHrKeiiMC npeiJieKTaM npnjțyHaîicKiix yeajțOB OTiiociiTeJibHO npinifi-
thh Mep jțJiH iieftonymeniifl nepexo/ța rpainiijLi BOopyjKeinibiMii (jojirapaMii.

110. — C.-HeTepOypr, 13 anpejifl. — 3aBeayioimifîfliinJiOMaTiniecHiiM areirr-
CTBOii b IleTepOypre B.miijib Tuna cooOmaeT MînmcTepcTBy HiiocTpaiiHbix jicji co^ep/Kj/fnie
C’raTbii 113 «Journal de SI. Petcrsbourg» OTiiociiTeJibHO cy^bOti nonoro pyMBiiicKoro
npaBiiTejibCTBa.

111.— [ByxapecT,] 14 anpeJifl. — MmincTepcTBO BiiyTpeiiniix jțeJi
jțaeT pacnopflJKemie npecpeKTy OyxapecTCKOîi nojiimnii b3htb nojț naaaop eaymero b
ByxapecT cepOa, cep/naiiTa repuoroBimcinix noBCTanijeB.

112.— ByxapecT, 15 anpeJifl.— npaBțiTeJibcTBO renepa.na Ojiopecny npeg-
cTaBJifleT napjiaMenTy cboio nporpaMMy no nneiniieîi noJiiiTiiKe n no (JînnaiicoBO-My
Bonpocy.

113.— Hepa, 25 anpeJifl.— JțiinJiOMaTjniecKiiii arenT b KoiicTaiiTiinonoJie
II. Tuna cooOmaeT MiinucTepcTBy iinocTpaiiiibix jțcji b ByxapecTe o BcnbiXHyBineiî b
CaJionnnax peBOJiioniiir.

114.— Ilepa, 27 anpeJifl.— /țiinjiOMaTii'iecKnii areiiT b KoncTanTiinonojie
II. Piina cooOniaeT MunncTepcTBy nnocTpannbix jien b ByxapecTe noapoOiiocTii ycnexoB
BOcciamifl b BoJirapini.

115.— ByxapecT, 28 anpeJifl. — IIporpaMMa npaBiiTejibCTBa MaiiOJiane
HocTane Enypnny no Biieuineii bojihtiiho 11 peoprannaamin apMini.

116.— Ilepa, 29 anpeJifl.— JțHnJiOMaTimecKHii arenT b KoncTaHTiinono.ie
II. Pună cooOnțaeT MnniicTepcTBy nnocTpannbix jieii b Byxapeere cneftemiH oTiicciiTeJibno
BOccTani-iii b npe^eJiax OTTOMancnoîi iiMiiepini.

117.— ByxapecT, 29 anpeJifl. — Pțnpnyjiflp MnnucTepcTBa iniocrpaniiLix
jțeJi ic naflajibiiHicaM nopToii omocriTeJibiio na^aopa aa nepexo^oM rpainnjbi jiio^bmh
ii OTnpaBicoîi Boemibix AiaTepiiaJiOB b Typmno.

118.— ByxapecT, 29 anpeJifl.— Mhiiiictp nirocTpaiiHbix hgji KoraJibHn-
iiany cooOiijaeT nimjiOMaTiiflecnoMy areirry b KoHCTaHTimonoJic renepajiy II. Pnna 
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nporpaMMy npaBiiTentCTBa no BHemaeft nOJlHTiwe u ou OTi.omeHHHX PyMbmnn k Oto-

waiicnoii iiMnepnn.
119.— ByxapecT, 29 anpeaifl. — Miihhctgpctbo BiiyTpei-nmx aen upennii-

cHBaeT npecJeKTaM b Bpanne n KoBypjiyii OKasaTb coaefîcTBiie Reneraraw, npiifaiBiuiiM
iiToObi paccJieaoBaTb ne nepeB03irrca nu opyjnne b Typumo.

120.— ByxapecT, 29 an pe an. — MiihhctcPctbo BiiyTpeiiiinx aeaieni-
pyeT liane IIpoTononecicy n fliiMnipiiH 9kohomv paccnexoBaTb, ne nepesosiiTCH an
opyHUie b Typrțuio nepe3 Pa.iaiț n BpaiiJiy.

121.— ByxapecT, 29 anpean. — MiînncTepcTBO nnocTpaiiiibix -țen npea-
niicMBaeT HnnaoMaTnnecKiiM areiiTaw 3arpannrțeîi pyKOBOHCTBOBaTbcn npaBiiTe.ibCTBeniioii
nporpaMMOii npn bchkom KOHiauTe c o$imna2n>HiiMn Kpyrawn cTpaii, rjțe omi anpo-
jțnTiipoBauM.

122.— ByxapecT, 29 anpean. — Miihhctp nnocTpaiiHHX ^en M. Koroni,-
nimaHy nsnaraeT HnnjiOMaTiiHecKiiM areHTaw sarpam-meii Biiemnioio noJiiiTiiKy pvmltii-
cKoro npaBiiTe.ibCTBa.

123.— Ilepa, 3 wan.— flnnnoMaTii’iecKHtt areiiT b KoHciaiiTiiiionoae rcnepa.i
II. Pana, coooiițaeT M. KoraabiniHaiiy b ByxapecT, mto TypeijKirii miihhctp hhoctp?bhlix
■țen npnHH.a c Gojiliihim yjțOBJieTBopeuneM iiOTy OTnociiTo.ibHO Biiemiicii noniiTiiKM
pyMKHCKoro npaBUTeabCTBa.

124. — [BwpKa,] 6 mah. — Cynpe$eKT BanTM, JțoniKCKoro yesaa, npeanii-
cbiBaeT cTapocTe cerca Heaea npnnnTb wepw, mtouli Gonrapbi ns PyMbiiiiin ne ncpexo-
AIIJIH ftVHafi.

125.— C.-IIeTepuyp r, 9 wan.— 3aBeayioimiîi jțenaMH RiinaoMaTimecKoro areii-
cTsa b C.-IIeTep6ypre Bai-mb TiiKa roi-iociit MimncTepcTBy iniocTpaiiiibix ?!ea, mto pyccbiie
ann.TOMaTnHecKJie Kpyni naxo^HT npaBii.ibiibiM OTiioinewie pyMMiicKoro npaBiiTCJibCTBa
K BOCTOHHOMy BOBpOcy.

12G.— Tynma, 10 Man. — PyMbiiicKnii ae.ieraT b Typijnn A. Ctohhobiih
jțouociiT MnnncTepcTBy iniocTpaiiHbix jj,en o irojiOHtenini b ropowe n o wopax, npriiiHibix
TypeițKHMii BJiacTHMii 3,jih nojmepjKamiH nopHRKa.

^27. PymyK, 10 bian. PeHepaji-ryoepuaTop flynaîîcKoro BiiaaiieTa npo-
CIIT MiiHiTCTepciBO iiHocTpaiiHux sen npnnHTb wepbi k Towy, mtoGli upjirapbi, sainiMaJO-
muecH B ftiKypjVKy BepOoBaimeM b noBCTaiwecKiie oTpnjțbi, He napymajin chokohctbhh
OTTOMaHCKOÎÎ HMnepHM.

128. [ByxapecT,] 11 Nan. MnmicTepcTBo BnyTpeminx npeajiricbi-
BaeT npe$eKTaM PoManaița, ftonHca, Mexeminița, KoBypnya n Bpanjiu npnnHTb
nepu k neaony menii io nepexo^a BOopy>Kennbix Goarap nepe3 ftvnaît

129.— PiiM, 11 Maa.—PyMUHCKMft BMnjiOMaTHqecKMft areiiT b Piimg K
Bnaapxy cooGnjaeT MimncTepcTBy nnocTpaniiMx aen cojțep/Kaime cBoeii Gecenbi c
MiiHiicipoM Mesierapn no BocTOHHowy Bonpocy.

130.— ByxapecT. 11 nan. - Mnancip HHOcTpauHux ;țen M Konntnn
nany cooOmaeT renepan-ryGepuaTopy ftynailcKoro Bii.nafieTa, hto oh pacnim
OTKPUTHH «lepcTBHH B CBH3H C MHlMeHTOM B ««yPRffiy HM COXpaHeHBH XonmHHX
OTHomeimft c nopTOii. 1 eU"H xoPom»x

131.-  C.-neTep6ypr, 12 Maa.- SaBenyioimift w.nnoMaTHaecKu» arenTCTBOM
b C.-BeTepOypre OMiinb Pună aohocmt MnnncTepcTBy iiHOcipaHiiLîx aen n B
■o Gece-țe, KOTopyro on iiMen c TaftHHM cOBenmKOM TupcOM no BocTOBnowy BonpoCTG
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132.— ByxapecT, 14 Man.— MmmcTepcTuo nnocTpaniiHX #eJi cooCiijaeT
reiiepaji-ryOepnaTopy b Pyinyne o peayjiE/raTax cJie/țcTBiia no Bonpocy o BepCoBaniin
oojirapcKiix TțoopoBOJibițen na pyMMircKOii TeppiiTopmi.

133.— ByxapecT, 14 Man.— Miihiicto nnocTpaiiHbix jțea M. KoraJibinniany
npc^niicbiuaoT jțunjiOMaTiniecKOMy arciiTy b KoiicTaiiTiinonojie cooCimiTb IIopTe, hto
b npeneaax cipaiiM iict Cojirapcnnx Boopynceniibix OTpnjțOB n tito oh zK^ct ot Typnim
npiiaiiaiiiiH naiiMenoBamin «Pvmi.itihh».

134.— ByxapecT, 14 Mari.— M. KoraJibi-inuany TpcCyeT, htoCm renepaJi
11. Pună npoTeciOBaJi b Koi-iCTai-iTiinonojie nepejț lypeuKiiM MînmcTepcTBOM imocipan-
iiux ^eJi npoTiiB jioîkiilix Banunemiii pymyncKoro rySepuaTopa b cbhsh c CojirapcKiiNH
uan^aMii.

135.— Kp a îi o Ba, 15 Jian.— npeiJieKiypa ^o.uKcKOro yesjța hohociit b
MiînncTepcTBO BiiyTpeiiiinx jțeJi, uto aBCTpuîicKiiîî BPiițe-iîoncyji npocnT BMeiiiaTeJibCTBa
a^MiiiuicTpaTiiBinjx BJiacTeii b cnyuae bo3mo>kiihx Cecnopn^KOB cpejiii KaTOJnmecKoro
HacejieniiH KpaiiOBH no cJiyuaio 3ai<puTiiH nepiîBii eniicKOnoM.

13G.— KoncTanTiinonoab, 18 Man.— JJjinjiOMaTimccKiiii areiiT b Koh-
ciaiiTiinonoJie Hon Pună cooOiițaeT b MinincTepcTBO iniocTpaiinbix aea, mto rbopuoblim
nepeBopoTOM cBcpnryT c npecTOJia cyjiTan ACayji-Agiis.

137.— Tlcpa, 18 Mari.— JțiînnoMaTnqecKiiîi: areiiT b KoHCTaiiTniionojie reiie-
pa?i II. Tuna jțonocnT MnnncTepcTBy niiocTpaiinux jțen b ByxapecT noapooiiocTH b
cbh3ii c rocyjțapcTBeiuibiM nepenopoTOM ii BCTynneiineM na npecTOJi cyjiTana Mypa^a.

138.— KoiicTanTJiiiono jii>, 18 m an. — Bcjiukiih Biianpb OTTOMancnoiV
iiMiiepiiii ctobiit b iiBBecTiiocTb npiiiina Kapjia PyMbincKoro o cneprueniin c npeciojia
cyjrraiia AGjțyji-Aaiica ii o npeBoarJiameiiini minepaTopoM Mypajța V.

139.— Bearpajț, 18 moh.— HiinJiOMaTiBiccicnii areiiT b BeJirpajțe A. CTypaa
^oiiocht MiimicTepcTBy nnocTpaniiux b,cji o blicoabc GoJirap c aBCTpiiiicKOro napoxoaa
«Pa^eițEiiii» n o npoiiaBe^enuoM othm coCutiieai BnenaT-neinin.

140.— ByxapecT, 18 Man. — Mnimcrp miocTpainiux acji KoranbinviaHy
cooomaeT PymyKCKOwy ryCepiiaTopy o Mepax, npiiiurrux, utoCij BOcnpenriTCTBOBaTb
CojirapaM coOiipaTLcn rpynnaMii ii nepexojpiTb flyiiaii.

141.— [BencT,] 18 Man.— KoMen^aiiT CeneTcnoro nopTa jțonociiT MimncTep-
cTBy BHyTpeinriix TțeJi, hto napoxon «PaaeijKiiîi» bucu^iiji Cojirap na TypeițKyio Tep-
piiTopino.

142. — [Typiiy-CeBepnii,] 18 nan. — KoNeimaivr ceBepnucKoro nopTa
SOhociit MunncTepcTBy imocTpaiiiiux aea noflpoCnocTii Bucalii Cojirap na TypeijKyio
TeppiiTopiiio c aBcrpiiiicHoro napoxo^a «Pa^eunnii».

143.— ByxapecT, 18 Man.— MiinucTp nnocTpaiiiiux jjeJi npejinncuBaeT
SHiiJiOMaTHHecKUM areiiTaM sarpainiițeil cocTaBiiTb fljiH cooTBeTCTByiomiix npaBJiTeJibCTB
jțOKJiafliiyio Banucny no noBOjțy cJiynan c napoxoftOM «PajțeijKiift».

144.— ByxapecT, 18 Man. — Mhhmctgpctbo linocTpannbix «cji TpeCyeT ot
aBCTpiiiicKOro areirrcTBa cyjțoxoTțcTBa no Jlyiiaio OTnpaBiiTb napoxojț «PajțeițKnii» co
bccm aKiinaHîeM b pyMUiicKne boali b pacnopanteniie cMeniamioii cJiejțcTBeiiHoiî komhcchii.

145.— ByxapecT, 18 Man.— MiiniicTepcTBO iiiiocTpaiinux jțeJi hobojiiit ro^.
CBejțeniiH anoTpuiicnoro areiiTCTBa cyfloxoACTBa no Jlynaio, xito jțpyroîi napoxojț sa$paic-
TOBan jțjia norpysKM CoJirap n BucajțKii nx na TypeițKyio. TeppiiTopiiio.
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146 - [BvxapecT,] 18 Man. - Mhhhctcpctbo
MHHHCTepcTBy BH.vrpeHiiHX «en cbcachuh, nonyneînn.re
othochtc.tmio cKOMeitM nenoToporo nncna Oonrap b 

miocTpamiBix jje.’i nepejțaeT
ot pymyKCKoro ryOepnaTopa

KapawaJie c rțentio rrepexojța

nepe3 JțyHaii.
147 — BvxapecT, 19 mhh. — MniuicTepcTBO iinocTpaiiHbix aea cooOuuaoT

pymj'KCKOMy rySepHaropy o Mepax, bphhhtmx b OTiwiuemm cy«oxoacTBa no flynaio
BBepX OT S'KyPA'Ky •

148. — BvxapecT, 20 m a h . — Mbhiictp MHOCTpamiMX jțeJi M. Korajibim-
xiany coo'smaeT innnoMaTiwecKBM areiiTCTBaM aarpammeii tckct TenerpaMMM BeniiKoro
BH3npfl o BCTynneHBii Ha tpoh Mypa»a V n otbgt, nocnamibiii pyMHiicKHM MpaniiTeab-
CTBOM.

149. — Pnm, 20 Mau.- JțiinnoMaTiviecKMft . areiiT b Piimb K. Onaapxy jțoho-
cht MiiinicTepCTBy iiHOCTpaiiHbix xeJi o cooOmeHini, c^enai-moM mm iiTajibflHCKOMy npa-
BiiTenbCTBy no Bonpocy o napoxoae «PajțeițKMÎi».

150. — Benrpaa, 20 Man.— JțminOMaTiriecKMft areiiT b BeJirpajțe A. Oypaa
jțoHOciiT MiimicTepciBv iiHocTpaHHbix jien, hto o#nițep pyMNiiCKOft naBajiepini KnpoB
npnobin b BeJirpaa n mto ero npona? oahhm ii3 iianajibHiiKOB OoJirapcKnx 'ictmiikob.

151.— [ByxapecT,] 20 Nan.— MiniiicTepcTBO BnyTpeiiHiix jțeJi coonnțaeT
npe$eKTy BaaincKoro yesjța o Mepax, npniiHTbix MînnicTepcTBOM oOmecTBeniibix paooT
no HeaonymeHHio b noea-ța Boopy/Keniibix naccaiKiipon ii Oarawa, b kotopom mO/Kho
n-peanono/KHTb opy/Kiie.

152.— [ByxapecT,] 20 iian. — MnmicTepcTBO BHyTpeHHiix aeJi npeanucbiBaeT
npe<>eKTy OyxapecTCKOft nonnuiiii npnnfiTb Mepw k tomv, htoGli na BOK3ane OimapeT
He ca^nancb b noea^a BOopyiKemibie naccaiKiipH, KOTopbie 6bi botom nepexofliinii 5oa-
rapcnyio rpaunițy.

153.— PymyK, [21] Man.— PymyKCKnîîrenepaji-ryOepiiaTop cooOmaeT Mmhm-
cTepcTBy iiHOCTpamiMx îțeJi, mto rpynna Oojirap b Bponjione totobiitch k nepexojiy
rpaHBUM ii npejviaraeT npiiHHTb Mepbi, htoObi otomv BOcnpenHTCTBOBaTB.

154. — [Byxapeci,] 21 Man. — MnmicTepcTBO nnocTpamibix jțeJi npociiT
Boeiinoe MwnucTepcTBO npiiHHTb xiepM, htoOli ne jțonycTiiTb nepexo^a Oonrap nepea
JlyHaii b Bponne.

155. Pymyiț, 21 moh. — PymyKCKiift renepaji-ryOepiiaTop cooOmaeT Mhhh-
ciepcTBy HHocTpairHMx aen, hto npaniuia OTiiociiTeJibiio njiaBainiH aBCTpiificKiix cy^OB
no JXynaio OTMenenu ncnejicTBiie BMeinaTeabCTBa aBCTpMiicKoro nocoia.

156.— ByxapecT, 22 Man.— Mhhuctp nHOCTpaiiHMX Jien M. KoraaLiinqaiiy
cooOmaeT pymyKCKOMy ryOepuaTopy o Boeimux Mepax, npnnniux, nroBij ne p,onycTiiTb
oGpaaoBaiiMH Go.irapcnnx otphaob na pyMMHcKOft Teppirropnn n nepexona nx
'iepe3 Jlynaii.

157. — ByxapecT, 22
MlHIHCTepCTBO BHVTpeiIHMX JțeJI, BTOObl aRMIlHMCTpa’lMBIlLie BJiaCTII
Oojirap na cyaa 6ea npe^'bHBneiiiiH nacnopiOB.

158.-  ByxapecT, 22 mah. - Mhhhctcpctbo HuocTpamibix ACJI npennncbi-
BaeT HananbHHKaM nopTOB ncnomin-rb b touhoctm nojiyHeinibie pacriopHweHHH mie

^)Ka8HBaTb COaciîCTBHH B TOM, HTO MOTJIO 6bl CKOMnpOMCTIipOBaTb HeflTpajIIITeT
159.— ByxapecT, 22 Man. — Mhhhctcpctbo MHocTpaiuibix jxgji

MHHHCTepcTBO #MiiancoB iipeAniicaTb iiaqajibmiKaM TaMOweii b ftyiiaiicKiix noprax

Mau. - Mhhhctcpctbo miocTpaHHtix J(cji npociiT
ne aonycKami noca^wy
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ocMUTpiiBaTb Garam nacca/KiipoB Oojirap npn noca^ne nx na cy/ja n aa^epmiiBaTb cnpn-
TaHiioc opymrie ii Boennoe ciiapn/Kcniie.

160. — Ilepa, 22 nan.— ,IțnnjiOMaTHiiecKiiii areirr b KoncTaiiTiinonoJie reiie-
pan Hon Tiih-a aohocmt MunncTepc'iBy TmocTpaniibix acji, hi o Xlopi-a o^nniiajibiio
H3BcmaeT o BCTynJieiinri na npecTOJi cyflTaiia Mypa^a V.

161. — ByxapecT, 22 m a n. — ÂreiiT aBCTpniicKoro oOnjecTBa cyjțoxoHCTBa
cooumaeT MniniCTcpcTBy niiocipc.niibix aoji, mto hm npimHTbi aicpbi k tomv, htoOli na
iu.poxoRi>T ne npininîuajmci» Gojirapni c opymneM ii bochumm ciiapniKenneN.

162.— ByxapecT, 22 wan.— Miu-incTp nnocTpainibix ^eji M. KorajibHiniany
jțaeT yi;a3aiinn juinJiOMaTinieci;OMy arciiTy n KoncTaiiTinionojie reiiep?Jiy Iloiiy Tuna
o tom, nan euy bcctii ceGn b cjiymeGniJx cnoinennnx c njieiiaMii iioeoto Typeunoro
npaBiiTeabcTBa.

163.— Typny-CcBepiiH, 24 nan.— ABCTpniicKOe ouunecTBO cyaoxoacTBa
no flynaio cooGnjaeT MmnicTepcTBy nnocTpainibix Ren cJiyuaft c napoxoROsi «PaReițKHft»
ii npociiT coAciicTBiiH jțJiH coGnioRei-niar nei-iTpanbnocTii flyiian.

164.— ByxapecT, 25 Nan.— MnniicTepcTBO BnyTpeiiinix jțeJi npeftnncbiBaeT
npeiJieKTaw npnnynaftcKiix ye3R0B npmifiTb Mepi.i k nejțonymeinno ncpexojia GoJirap
■’iepea rpaninjy vc3 nacnopTon.

165.— Benrpajț, 27 wan.— JțnnJiOMaTiiqecKKi'i areiiT b Bearpa^e A. Grypaa
roiiociit MimncTepcTBy iinocTpaiiiibix rcji o BbicTynjienim KOiicyjiOB bcjiiikiix RepmaB,
xo^aTaficTEOBaBiiiiix nepejț niinseM MnjianoM 3a coxpaneime Miipa.

166. — /ț îky p a y, 28 m a n. — IIpe^eKT Bjiaincnoro yeajța aoiiociit MninicTep-
CTBy EJiyTpeiniiix 1ito bm npuiiflTLi ct.Mbie ccpbeaiîbie Mc-pbi k Toaiy, htouli Bbiesjț
GoJirap na cTpaiibi npoiisiioaiuicn corjiacno nojiyueniibiM iim pacnopnwenimM.

167.— ByxapecT, 28 wan.— MiiinicTepcTBO (piinaiicoB cooOmaeT MnnncTep-
CTBy BiiyTpennnx jțeJi, 1ito OTjțanbi npiiKaaainiH Bcew npnfipeHnibiM Tawo>KHflM na Jțynae
ocTanoBiiTb BbiB03 opyHîiiH b Typftino.

16S.— [Bckct,| 29 jian.— KoMciiflanT oeneTcnoro nop*ra  ;;ohociit MninicTep-
CTBy BiiyTpeninix jțeJi o jțeîiCTBiinx Cojirapcniix noBCTainjoB, Rbica^iiBuiuxcn c napoxo/ța
«Pafteițiaiii».

100.— [Typiry-GeBepMH,] 25 Man.— KoMeimaiiTcenepimcnoro nopra nono-
ciit MimncTepcTBy iiiiocTpaiiiibix ăICJI, 1ito on oanpeTiiJi nepexo# xicpc3 rpammy rpynne
Gojirap ti ccpGoB, xoth ii iimobiuiix nacnopi'a, no no noJiyncniibiM cBc^emifiM olibluiix
ao6poBOJibijaMH.

170.— [ByxapecT,] 29 Man.— MiiniicTepcTBO iinocTpainiiJx jicji npiiKa3LiBaeT
nanajibin-iKy cenepimcnoro nopT^iie jțonycTiiTb ncpexo^a rpynnu Gonrap nepe3 rpanimy.

171.— ByxapecT, 31 man. — Miihiictcpctbo nnocTpainibix aeji cooOmaeT
jyiiiiincTepcTBy BnyTpeiiinix jieJi, irro na sacezțaniin GojirapcKoro KOMiiTeTa b ceae O:rre-
nnua penieno nyniiTb cyinio hjui MyiifliipoB GojirapcKiiM jțouponojibuaM.

172.— ByxapecT, 31 Man. — MiiiincTepcTE.p imocTpamiLix sen npocnr
MniiHCTepcTBO Biiyweunnx jțeJi o BLicbiJine 113 CTpanni Gojirapcniix peBOjnoițnoiTepoB
KapaneJiOBa ii LțaiiKOBa aa hb jțenTejibnocTb, Bpejpimyio neîîTpaJiiiTCTy.

173.— ByxapecT, 31 Man.— MnniicTepcTDO iniocTpaniiux jțeJi cTaniiT b
ii3BecTiiocTb iiiicneKTopa OGnțccTBa cyftOxojțcTBa no JJynaio o tom, uto pyMbincKue
.BJiacTii npniiHjin Mepni no aKTiiBiiOMy najțaopy 3a iojkiioîî rpairnițett.
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174.— JțwypRwy, 2 iiiohh.— npe$6KT BnamcKoro ye3Ra rohociit Miihii-
CTepcTBy BHyTpeHHiix Ren, hto iim KoncJmcKOBaHbT 3 nmiina c bociiiibim cHapamei-nicM ,
aapecoBamibie b Typiiy-CeBepinr.

175.— napii>K, 2 iiiohh.— SnnjiOMaTnHecKiiîi areiiT b Ilapnace KaniiMaim-
KaTapnin aanpamiiBaeT ofamciieHnii y MnmicTepcTBa imocTpaHHbix Ren b cbhoii c
/KypHasuciOM Taiiecny, KOTopoMy npaBiiienbCTBO Rano nopyneiine ([niHancoBoro xapait»
Tepa.

176.— [ByxapecT,] 3 nioiin.— MnuncTepcTBO BnyTpeiiinix Ren nepecmiaer
npe$eKiy BnanicKoro yeajța npoiueniie T. PycceBa, KOTopuft zKajiyeTcn, mo y ncro
KOH$ucKOBano opy/Kiie ero OTița n opaTbeB.

177.— [ByxapecT,] 3 iiiohh.— Miihiictp iniocTpaHHMX Ren M. KoroJibim-
naay RaeT o^hchciihh RiînnoMaTHHecKOMy areiiTy b Ilapiiwe no noBORy miicchh,
BBepenHOii rpiiropne Tanecny, no oai-tniOHenuio saiiiia rhh pyMbiHCKoro npaBiiTenbCTBa.

178.— Ilapn/K, 4 iiiohh.— RnnnoMaTiinccKnft areirr b IlapinKe KamiMaKn-
Karap/Kii rohociit MiimicTepcTBy nHOCTpaHHMx 'Ren, hto oii OTKaaajica BbiRaib >Kypna-
aiiCTy Tpnropiie Fanecny inn$p RiînnoMaTiiHecKOro areiiTCTBa.

179.— ByxapecT, 4 iiiohh.— MiimicTepcTBO iiiiocTpainibix Rea nocbinacT
cenpeTapio RunnoMaTHHecKoro areHTCTBa b Ilapii/Ke kriou nimppa rjih BpyneHiiH Tpn-
ropue Tonecny.

180.— Pymyn, 5 iiiohh.— PymyKCKiitt renepan-ryOepHaTop GnarORapiiT
MînmcTepCTBO iiiiocTpaHHMx Ren 3a noxBanbnbie iiajiepeuna pyMbiiicKoro npaBiiTenbCTBa.

181.— [ByxapecT,] 5 iiiohh. — Miihiictp iinocTpaHHHX Ren M. Koraab-
nnnany yKa3HBaeT RnnnoMaiimecKOMy areHTy b IlapinKe KamiMaBii-KaTap/Kii iipnmnibi,
no KOTopuM ou BMcnaJi kjiioh uiii^pa Tpnrope ranecny.

182.— BeJirpaa, 6 iiiohh. — Khh3b Mujian OOpeiiOBiiq npcciiT npiunța
Kapaa PyMbiHCKoro paspenniTb cnoeny RBOiopoRHOMy Opaiy E$peaiy repMann BpeMenuo
BCTyniiTb b paRbi cepOcKOfi apMHii.

183.— KoncTai-iTHHononb, 6 iiiohh.— JXiinjiOMaTii’iecKiiii areiiT b Koh-
CTanTHHonoae renepan 14. Ținta cooâmaeT TypeițKOMy MiiHiicTepcTBy iinocTpaniibix rch
o cKonneELHH Gonrap b JțîKypRîKy c ueJibio nepexoRa rpaHiiRbi.

184. — [ByxapecT,] 7 iiiohh. — MiiHiicTepcTBO BiiyTpeiimix Rea cooOmaeT
BceM yesRHWM npe^eKTaai iiHCTpyKRim b cbhsii c OTMenoii orpaiiinieiniii no Bbe3Ry
jinocTpaHițeB b PyMbuniio.

185.— 3 cm nun, 7 iiiohh.— HiînnoMaTnqecKiiM areHT b BeJirpaRe A. Qrypaa
ROHOciiT MiiHiicTepcTBy HHOCTpaiiHHX rcji o npiiroTOBJieHiiHx cepOoB ii nepuoropRCB
k Botine c TypRHeft.

186.— Typny-Marypene, 8 iiiohh. — HncTopecuy 113 Typny-MarypeJie
cooGmaeT MiiHiicTepcTBy BnyTpeiiHiix Ren, hto ua cTaiiRim IlHTpa-OjiT^ naxoRHTCH
100 OoJirap, HanpaBJiHioiRHXcH b Typițmo.

187.— PymyK, 8 iiiohh. — PymyKCKiiiî renepan-ryOepHaTop cooOmaeT Mmm-
cTepcTBy HHOCTpaHHHX Ren, hto b ofaiacTii Kapaiiajia cKonimocb okojio 2—3 tmchhh
Oojirap c neJibio nepexoRa nepea ftynaîî ii npociiT npiinHTb Mepu k hx BaRepucaiiino.

188.— S>KypRM<y, 8 iiiohh. — IIpe$eKT Baianicnoro yeaRa rohociit Mhhh-
cTepcTBy BHyTpeiiHHX ReJi, HTO opy/Kiie, KOH$HCKOBainioe y PycceBa, ne cnyanuio ewy
rjih caMOsamiiTbi ii hto, no ero Miieiimo, ewy cneRyeT OTnasaTb b BO3Bpanțeuim opyHmn
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lb9. [ByxapecT,] 9 iiioiih. — Mhhhctopctbo BiiyTpeinnix nea npiiKasbnjaeT
npe&ekiy Ohtckofo ye3na npiiiijiTi» aiepbi no OTiioiuemiio (joarap, iiaxonnnțiixcM na
CTaimiiii Ilmpa-OnT n coGiipaioiniixcn exaTb na Boanaiibi.

190. ByxapecT, 10 iiioiih.— MiînncTepcTBO iiiiocTpaiiiibix nea coounțaeT
jțiinJiOMaTHnecKOMy areirry b Bearpane, [uto Eijpewy repMaim OTnasaiio b npoBe
cJiynuiTb b cenocKiix noiicnax.

191. [Bear p an ?] 10 iiioiih.— Hiiclmo kiihbh Mnaana CepocKoro k
BeaiiKOMy snaiipio oo ero OTiiomeiimi k oumeii noaiiTiiKe OTTOMancKOii iiMnepnn.

192.— Byxap oct, 12 iiioiih.— MiiHiicTcpcTBO iinocTpaiiiibix nea npennncbi-
naeT annnoMaTii’iecKiiM areirraM sarpamnțeii onpoBcpraTb cayxn o tom, hto pyMtnicKOe
npaBiiTCJibCTBO iianepeiiaeTcn MOouaiiBOBaTb apauno.

193.— K ap an ari. 12 iiioiih.— HpciJieHT PojiaiiaițKoro yeajța nonocnr
MînmcTeDCTBy BiiyTpcimnx nea, hto co cTaințiiii IIiiTpa b CeBepiui npoexaan b pasuoe
BpeMH 2 rpynnbi Ooarap.

194.— Bearpajț, 13 iiioiih.— fliinaoMaTiniecKHîi areirr b Bearpane II.
Ciypaa coounțaeT AIiinncTepcTBy nnocTpaiiiibix nea o npocnOe cepfiCKOro npaBiiTeabcTBa
pa3pemiiTb Taiiiibiii nepeeoa xicpe3 PyMbiiimo ojjnoro TpancnopTa c opy>KiicM.

195.— Byxap ecT, 14 iiioiih. — Min-nicTepCTBO imocrpaniiLix nea jțaeT
iniCTpyKițnii fliinjiOMaTiFiecKONy areiiTy b Bearpane oOwicHiiTb iu-ihsio Mnaany, KaiciiM
oupaaoM ayMaeT PyMbinnn noMoraTb noBCTaințaM, BHenine coxpaHHH HeiiTpaaiiTeT.

19G.— [ByxapecT,] 14 iiioiih. — MniiiiCTepcTBO BiiyTpeHHiix ițea cooSiițaeT
MiiiiiicTepcTBy cJimaiicoB, iito b komiicciiio no poarpainmeiiino soiili b 10 KiiaoMeipoB
Bițoab rpaniiițbi jțcaenipyeT mcctiilix cynpeiJieKTOB.

197.— Bepann, 14 iiioiih.— IțiinaoMaTiniecKiiîî areiiT b Bepaime TiiTy
Maiiopecny hoiiociit MiiiiiicTepcTBy iniocTpaniibix aea o BpyHCHiin iim BBepnTeabiitix
rpaMOT n o cboiix neperonopax c npejțcTaBiiTeaHMii repaiancnoro npaBiiTeabcTBa.

19Ss__ [ByxapecT,] 14 iiioiih. — Plou KoHCTanTnn Triba npociiT MimiicTep-
ctbo iiHOCTpaniibix -țea paspemeiniH caeniiTb sa BOemiLiMii ițeîicTBiiHMii b Cepomi.

199.— ByxapecT, 15 iiioiih. — MniiiiCTepcTBO iiHocTpaiinbix jțea npociiT
Boemioe MiimicTepcTBO cocpeițOToniiTb naOaiojțaTeabHbiii nopnyc b Tpye ițan aanțiiTLi
HeiiTpaaiiTeTa BBiiny nanaaa bociihlix ițeiicTBiiii we>Kny TypnaMii ii cepOaMii.

200._  ByxapecT, 15 n io ii h MiînncTepcTBO $iniancoB coounțaeT AIiihii-
cTepcTBy BiiyTpeiiiuix jțea pacnpejțeaeinie oGaacTeii jțan poarpaiiimeiiiiH sohli b 10
KiiaoMCTpoB B/țoab rpaniiițEi.

201.— Ilapii'rK, 16 iiioiih.— TțnnaoMaTmiecKiiît areiiT b IlapinKe KaaiiMaKii-
KaTapatH cooOnțaeT AIiniiiCTepciBy niiocTpaHHBix ițea, noayaeiuiLie mm ot Typeițnoro
nocaa cBeneniin o bosmo/Kiilix ițeîicTBiinx TyperțKoro (JaoTa na Jțynae.

202. —.[ByxapecT,] 16 iiioiih. — MiînncTepcTBO iiHOCTpannbix jțea nopy-
iiaeT niinaoMaTiniecKOMy areiiTy b Bearpane cooOmiiTb cepOcKOwy npaBiiTeabCTBy, iito
Tpaii3iiT opyfliiîi ii pyHîeil nepeo PyMHHino iieab3H ckplitb ot aBCTpiiiicKiix rKeaesiio-
aopozKiibix otfnțecTB.

203.— [ByxapecT,] 16 iiioiih.— MiînncTepcTBO imocTpainibix nea cootfnțaeT
ițnnaoMaTiiaecKOMy arenTy b Searpajțe o marax, KOTopbie OyjțyT npennpiiHHTbi jțan
coOaioneniiH neiiTpaabiiocTM Jțynan, ocoOenuo MeHtjțy HeroTimoM n BbipaopoBOîi.
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204.— [ByxapecT,] 16 iiiohh.— MiiiniCTepcTEO imocTpaHiibix acji upeanii-
cMnaeT aimnoMaTimecHONV areiiTy b KoiiCTaiiTimonoae nuejinpinimb marii iiepc-ț Typeu-
KiiM npaBiiTe.’ibCTBOM Hefnpa.nnaamni flyitaH n npiiBiiaiiHH naiiMenoBamin «Pvmmhhw.

205. — [ByxapecT,] 16 iiioha. — Mhhmctcpctbo iiHOCTpaiiHHX acji npeA-
nncbiBaeT jțnnJiOMaTiiaecKMM areirraM sarpammeii aper^punmb mani nepeA cootbc-t-
ctbvioiuiimii npaBiiTeJibciBaMii k tomv, htoobi IIopTa coOjiiojțajia neiiTpajibiiocTL Aynan,
ocooemio MerKjiy HerOTiniOM ii Bbipuopo boîî .

206.— Hapiim, 16 iiiohh. — fliinJiOMaTmiccKiiii arem b Ilapnme Kami Manii-
KaTapjKii npociiT Mmhhctcpctbo imocTpaHHbix p,eJi nOBbiciiTb emeroAHyio cyoBeiimiio
raaeTe «Memorial diplomatique» p,o 6000 Jieii n ne yMeiibniaTb OTOii cvmmm.

207. — [Craii ijiih CynaBa,] 16 iiiohh.— JleftTeiiaiiT T. Bacnaccny 7-ro
TțopooaHițKOro nonna aohociit MiiHiicTepcTBy BHyTpeinu-ix -țeJi o saTpyftiieiiiiax, c
KOTopuMii ewy npnxoAiiTCH cTajiKiiBaTbcH npn neceiiHii TaMO>K€inioiî cJiywOw.

208.— JIohaoh, 16 iiiohh.— ?KypnamicT XoTije ah IIjiaiiTa cootfmaeT
pyMLiHcKOMy MmnicTepcTBy iiHocTpaunbix Aen cBeaeinin b cbh3h c paBBepTHBaiineM
Me/KAyHapoflHbix noJiiiTii’iecKiix coolitiiH .

209.— ByxapecT, 16 iiiohh.— MiiHiicTepcTBO HHocTpaiiiibix Aea nocmiaeT
AHUJioMaTimecKHM areiiTaw sarpammeii MeMopaHAy&i c TpeOoBaiiiiHMii, KOTopbie PyMbiimM
npeA'bHB.iaeT Typmm.

210.— BepniiH, 17 iiiohh.— JJjinjiOMaTiinecKHti areiiT b Bepjiiine Ti-ny
Mafiopecny aohociit MînmcTepcTBy iiHocTpainibix jțeii, hto oh coo<5huî.h repwaHCKOMy
npaBiiTe.iBCTBy tgkct TenerpaMMM c npocbOoii PyMbiHi-in o neiiTPe.jumaiți-in Jțynan.

211.— Ilepa, 18 iiiohh.— JțiinjiOMaTMHecKHiî areiiT b KoiicTaiiTiirionoJie
renepan II. PwKa' aohochi MiimicTepcTBy imocTpaniibix agji, mto CepOnn npoAJionnuia
IlopTe B3HTb na ceoH ynpaBJienne Bocmieii ii yBe.umciiue ihoci-:»:gîî cio achii.

212.— IleTepOypr, 18 iiiohh.— SaBeAyiomniî aeJiaMii AunJiOMaTiiMecnoro
areiiTCTBa b IleTepGypre Smbjie Tinia cooOmaeT MiiHBCTcpcTBy BHOcipaniibix sen
Miieime Tai’moro coceTiinKa Pupca no Bonpocy iieiiTpajniaauiiii Jțyiian.

219. [AaeKciinan,] <8 iiiohh.— IIpoKjiaMaițHH khhsh MiiJiana Cepocboro
no cJiynaio oobHBJiemiH BOîîiibi Typmm.

214. riapiim, 18 htoiih.— fliHiJiOMaTimecHiift areiiT b llapnme KajiiiMaHii-
KaTaprKH cooOmaeT MînmcTepcTBy nnocTpaniibix agji coAepmaime cBOcii uecep,bi c
repițoroM JțeKaaoM no Bonpocy TiefiTpanusam-in JJ.ynaH.

215. Ilepa, 18 iiiohh.— ftHnjiOMaTnHecKiiîi areiiT b KoHcTaiiTiinonoJie
renepan Hon lima cooOmaeT MînmcTepcTBy iiiiocTpamibix acji coAc-p/itaniie cBoeii
Cece^H c CaB$eT-naineîî no Bonpocy HeiiTpajiimamm JJynan.

216.— ByxapecT, 18 hiojih.— MnimcTepcTBO iiHocTpainibix Aen paspemaeT
AiînnoMaTiiMecKOMy areiiTy b RoiicTaiiTimonone reiiepaay II. Pima nocJiaTb o^imnajib-
hvk> iiOTy no Bonpocy iieiiTpaJiiiaamm Rynan b cJiyuae, ecnn Cauzei-in ma ne a?xt
gmv onpeAe.ieimoro otbcto .

21/.— [ 3 jk y p a m y,] 19 H io hm.— Tlpe^eKi BjiaincKoro yesfta
MmmcTepcTBy HiiocTpainibix ac-t o ABir/KeimHX TypeuKiix boIîck b Pymyne ii
pyMMiicKoro Gepera.

218. ByxapecT, 19 iiiohh.— MnuHCTepcTBO niiocTpaiiHLix agji
nyjiHpHoe pacnopaHteime iiaHanbHHKaM nopTOB aoiiochti» o ABinKeniinx cyAOB
BOeHiioro $noTa n o nepeABHwenHHx boîîck na npaBOM Gepery Jlynan.
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219. 3 cm jiu n, 19 n iohh. — JțiinjiOMaTimecKiitt areiLT b BeJirpaițe A.
CTypaa uoiiociit MnniicTepcTBy iniocrpaniiLix jțeJi b Byxapecre o Boeninjx npnroTOBJie-
iiiiMx b Cepoiin.

220.— II cp a, 19 iiiohh. — ^nn.iOMariiqccKMii areiiT b KoHcranTMHonoJie
reiiepaJi II. Tiina cooumaeT MnniicTepcTBy iiiiocrpanHbix jțeJi b ByxapecTe otbgt CaBipcT-
naiiiii no Bonpocy nefiTpaJinaaijiin Jțynan.

221. ByxapecT, 19 iuohh.— MmnicTepcTBO iniocTpaniiwx ften iiepecbiJiacT
AIimucTepcTBy BnyTpcnmix jțen Hi-pnyjuip ancrpriiicROro MiînncTcpcTBa TcproBJiir o
BCTynjieniin b ciiny Topronoro coivia menim c PyMbiniieii.

222.— ByxapecT, 20 momi.— MinincTepcTBO iniocTpaniiLix acn npeanncbi-
BaeT ;uinjio?.iaTnqecKiiM areiiTaM narpaniiițeii bocit biitb Bonpoc iieiiTpajniaaițnii Jțynan
B OtfWLpiaJIBHblX HOTOX, C KOTOpblMlI OIIII OOpaTHTCH K npaBUT GJTbCTBaM , Tipii KOTOpjblX

-oiin anptiipoBanli.

223.— ByxapecT, 20 monri.— Tpoiinafl pe'ib npn otkplitiiii aaKOno^aTCJib-
iibix najiaT.

224.— [ByxapecT,] 20 uioun.— MinincTepcTBO niiocTpanni>ix jțeJi cooomaeT
aiinjiOMaTimecKOxMy areirry b KoncTaiiTinionoJie reiiepaJiy I'I. Tuna, *- ito nojțTBepwjțaeT
otJnițnajibHyio HOTy, npeflCTaBJieiniyio IIopTe no nonpocy neîiTpaJinaaițnH flynan n
npeaJiaraeT eaiy npoaoji/KaTb penniTeJibiio conpoTiiBJiHTbcn.

225. — TI cp a, 20 iuohh. — JțnnJiOMaTimecKiiii arei-iT b KoiicTaiiTiinonojie rene-
paJi II. Tuna aohocbt MnniicTepcTBy iniocTpamibix jțeJi, hto npejicTaBiiTeJiii aep>KaB-
nopymneJibiinu nojiy»nuiii pacnopnwciine nojțjiepwnBaTb TpeOoBaniie PyMi>innn o neirrpa-
Jinsauiiii /(yiian.

226.— ByxapccT, 21 n ioiih. — MinincTepcTBO iiHOCTpaiuiLix aeji, npociiT
cOTpyAuiniecTBa MnimcTcpcTBa BuyTpeniinx jjeJi b jțeJic coomo^emin neiiTpajiLiiocTii
JXynan ii yKaabinaeT na cJiyian bcpOobkii aoOpoBOJibijeB b cepOcnyio apMino cpeflii
cepOcniix paOounx, cTpoiomnx ațeJicBiio^opoaniyio jiiihiiio njioeiiiTii-IIpejțflJi.

227.— ByxapecT, 21 mo un.— MinincTepcTBO niiocTpaniibix acji npociiT
Boennoe miiiuictcpctbo npiiiniTL Mppi.i b TOMy, ’itoobi coOJiio^enne netiTpajibiiocTii JJynan
Clijio oojrec DcpipenTiiBiibiM.

228.— ByxapecT, 21 iuohh.— MmnicTepcTBO BuyTpeninix aeji OTjțaeT npn-
Kaaamie npeiJieKTaM npimynaiicniix yeajțOB npmiHTb wepbi n Towy, utouli ’iepea rpammy
ne nepexoniiJiii nojțoapMTeJibnbie jiiimjioctii, ^aOti hc cnoMnpoMeTiipoBaTb neita-pajib-
hoctk /țynan.

229.— ByxapecT, 21 inonn.— MimiicTepcTUO EHyTpenmix jțeJi jțaeT npn-
Kaaanne npeipenTaM npniiflTb Mopu n TOMy, mtoObt LbincniiTb, kto aamiMaeTcn
BepOoBainieM ^oOpoBOJibițeB b cepOcKyio apMino.

230.— Ilepa, 21 iuohh.— ^nnjiOMaTiniecKiiîi areiiT b KoiicTariTiiHonojie
reiiepaJi 14. Tuna «ohociit Mmuiciepcray iiHOcipaiuiLix jțeJi, b nanoli cra^Tiii iiaxo^HTca
neperoBopbi b cbhoii c TpeOoBamieM neîîTpajnisaiiiiii Jlynafl.

231.— OjiTCHiiița, 21 mohh.— KoMenjțaHT ' oJiTeiiiiHKoro nopTa cooOruaeT
MmnicTepcTBy iinocTpamibix jieJi cbcaghiih o KenieJibiiocTii OojirapcKoro KOMiiTeTa n o
nepeABiDKennnx TypenKOii apMim na Jțynae.

232.— KaaaiJjaT, 21 moiin.— KoMeiiflanT naJiaifiaTCHoro nopTa cooOnțaeT
MwnHCTepcTBy iinocTpaiiHbix aeJi CBe^einiH o TypeHKOM BoemiOM (pjiOTe ii o TypeițKOrt
apMMH.

Doc. Independenta — c. 466
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233.— Kanopamn, 21 hiohh. — KoMeWHT lOJiapamcKoro nopTa noi-iocnr
MiJHncTepcTBy nnocTpaHHbix sen o cocTase TypenKiix Boeinibix ciiji b CiiJiiicTpnn.

234.— TV/KypjuKy, 21 iiiohh. — K om enflairr nopTa b fljKypjpKy RonociiT
MiiHncTepcTBy iiHOCTpaniibix aea o nonoHieiinn TypeițKiix boîîck b paiîone Pymyna.

235.— Typny-CeBepiin, 21 hiohh. — KoMenjțaiiT ceBepnucKoro nopia
jțonocnT MnniiciepcTBy iiiiocipamibrx jțeji o coctohhiiii BoeniiLix npiiroTOBJiemiii b

KjiajțOBe ii Ajța-Kane.
236.— Bene?, 21 iiiohh.— KoMenaaiiT BeKeTCKoro nopTa aonocnr

MimiicTepcTBy iiHOCTpaiiHbix sen o ^BiuKeHini Typennnx noeinibix cyjțOB no flynaio.
237.— Ta^ian, 21 ii io h h . — KoMeimaiiT rajiannoro nopTa bohociit Mituii-

CTepcTBy iinocTpanHbix sen o ■j.BirrKeiinn Boejuibix cyflOB no Jțynaio n o pacnonomeniin
TypenKOii apniin na ceBepe JfoOpyjțHiii.

238. — [ByxapecT,] 21 n io ii h . — MinuicTepcTBO iniocTpaiiiibix sen npocnr
renepan-ryuepiiaTOpa Pynțyna cooOmiiTb cBe^eniiH b cbh3h c TypeițKi-nni BoeniibiMii
cysaMH na Jțynae.

239 K o h c t a ii t n h o n o n b, 21 ii io h h . — JțiinjiOMaTiniecKHîî areiiT b Koh-
CTaiiTUBonone renepaji II: Plina rohociit MnnncTepcTBy iiHocTpainibix roji o xojțe nepe-
roBopoB c CaBiIieT-nanieîi no Bonpocy o HeftipamisaqHH Jțynan Mern^y IIoroTimoM
n BbipHopoBOîi.

240.— [ByxapecT,] 22 iiiohh.— MiiniicTepcTBO iiiiocTpaiiiibix fteJi npe^-
niicbiBaeT aiînnoMaTiiHeoKiiM areirraM aarpannneii npeanpiiHHTb inarii, *ito6m B03Ățeii-
CTBOBaTb na IIopTy b cMbicJie npiiaHaniiH eio neîiTpajibHocTii Jțynan.

241.— Ilepa, 22 iiiohh.— JțnnJiOMaTimecKiiiî areiiT b KoiicTaiiTnnonojie
reiiepan II. rima jțOHOciiT MnnncTepcTBy iinocTpainibix p,en, xito CaBiJeT-nama Ebipaman
onaro-țapnocTb IIopTbi 3a riOBeAemie PyMbimiii.

242.— Tlapii/K, 22 iikjhh.— RnnJiOMaTHHecKi-ift areiiT b Hapiime KamiMaHii-
KaTapiKii cooSmaeT MiiinicTepcTBy iiiiocTpaiiHbix nen o aanBJieniiflx, cftejiainibix ewy
repițoroM JțeKaaoM b cbhsii c npocbGoft PyMbiiinn o HeiiTpaaiisaniiii flynafl.

-43. T y p ii y - G e b e p ii h , 22 ii io h h . — KoMenjțanT ceBepnucKoro nopTa
AOhociit MiiHncTepcTBy imocTpaHiibix B,eJi 06 înmiiReHTe b Afta-Kajie n npociiT paape-
nieniiH aaKasaTb nojțKy sjih iiecemiH cjivh<6m.

244. [BenrpaR,] 22 iiiohh. JțiinjiOMaTimecKiiiî areiiT b BeJirpajio
A. CTypaa cooOnjaeT MimiicTepcTBy iinocTpainn>ix jj,eJi o iiacTpoeHiiHx b CepCrm n a
BoeHHbix cimax, iianaBiniix Bofniy c TypKaMii.

245. Typny-CeBepnii, 22 iiiohh. IIpe^eKT MexeamiUHoro ves^a coo6-
maeT MiiHncTepcTBy iiiiocTpaHiibix aea nojiyneHHbie hm cBeneimn b cbhsii c 6ow6ap^ii-
poBKOft KpenocTM Ajța-Wne.

246. - C.-TIeTep6ypr, 22 hiohh. - 3aB6WK>mi)fi wln3IOMaTIltlecl!Oro-
areiiTCTBa b C.-IIeTep6ypre Smiijil Tuna cooCmaeT MiniHc'iepcTBy miocipaiiHLix jțeJi a
SyxapecTe to^kv apemiH pyccKoro npaBiiTeJibcTBa b Bonpoce neiÎTpaJinaanHii ftyiian.

247.— Bepniiii, 22 iiiohh. — HoTa, npeACTaBneiinan nnnaioMaiHMecKMM aren-
iom PyMbiHHii Tiny Mafiopecny repMancKOMy Kannnepy BncMapny, b cbhsh c Tpeoo-
BanneM iieftipannsâniih ftyiiaa Mern^y rpyeft h BijpHopoBoii. 1

248.— Bepjiiin, 22 iiiohh. — ^nnJiOMaTimeciun’! areiiT b BepjinHe Tiitv
Mafiopecicy cooCmaeT MHiiwcTepcTBy HHOCTpaimbix nen 3aHBJiemiH, cnejiamibie ewy
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MiimiCTpoM PaBonimeM B CBH3H c TpeOoBaiiiiHMH, npeA'LnBJieHiiBiMii ITopie co cTopon»
PyMbnmn.

249. — JJ/KypjțHcy, 22 iiioiih.— KoMCHjțanT nop?a b JțmypBmy'cootfmaei
MînmcTepcTBy iinocTpainibTX ncJi cBejțeiinn, nojiyHeniiLie pymyKCKiiw ryfepnaiopoM
c Tetvrpa Boeiinwx ^eîicrBiiîi.

250.— Kana$aT, 22 moi-m. —- KoMcn-țanT naJiaiJmcKoro nop?a bobocii?
MniniCTcpcTBy nnocTpaniibix bcji o npiiQbiriin Typeiținix boîîck b Biibbhh.

25.1.— r a Jian, 22 iiioiih.— PIpeipeK? KoBypjiyiicKoro yesjța bohociit Mnnii-
CTepcmy imocipaiiiibix bcji o Manenpax Typennux Boeniibix cjbob na Jțynae.

252.— ByxapecT, 22 iiioiih.— MiiimcTepcTBO nnocTpaniibix boji npejțnii-
cNB?eT BiinaoMaTiniecHOMy areiiTy b BeJ.rpajie npeBnpiniHTb mani k tomv, htoOh cepO-
cicoe npaBUTeabCTBO ciporo coSjiiOBano neiiTpanbiiocTB ^yiian.

253.— [ByxapecT,] 22 iiioiih.— Miiiiiictcpctbo nnocTpaiiiibix bch npociiT
cepocKoro BnnuoMarmiecHOro areiiTa, mto6lt ero npaniiTenbcTBO cooniOBaJio neîiTpajib-
iiocib Jțyiian na bcgm npoTHrKciiiin pyMbiKCKOft rpammbi.

254.— Flepa, 22 iiioiih.— ^iinJiOMaTimecKiiii areiiT b KonciaiiTiinonoJie
reiiepaa PI. Tuna coouiițaeT o tioblix npeBnpiiHHTbix hm marax b cbh3h c TpeooBainieM
PyMLU-iiin o ncHTpajinaamiii Jțynan.

255.— BjxapecT, 22 iiioiih.— Mumiei epcTBO iiHOCTpaniiux sen yicaobiBaeT
BiinjiOMaTimecKOMy arenry b KoncTainiJiionoJie na neoOxOBUMOCTb npejvbHBiiTb BTOpyio
HOTy b CBH3H c TpeuoBamieM iieîîTpajiiiaauiiii JJyiian.

' 256.— riapiiîK, 23 iiioiih.— JțunjiOMaTM'iecKiift areiiT b IFapume KaniiMaiui-
KaTap/Kii bohociit MiniHCTepcTBy iiiiocTpainibix nen o npejrbflBJiemiii hm ocpnițiiajibiioiî
HOTbi (JjpaiiițyacKOMy npaBiiTeJibcTBy b cbhsii c iieiiTpajnmaniieii JJynaa n o Bocuiriiy-
Tbix IIM H3MeiienHHX B TOKCTO BBepIITeJIbHbTX rpaMOT.

257.— Plepa, 23 iiioiih. — fliinjiOMaTiniecKiiîi areiiT b KoiicTairniiionoJie
reirepaji FI. Tuna cooomacT MiniHCTepcTBy iinocTpaiiiiLix bcji, iito CaB^ei-nama nan
eMy onpeAeJieiiHLift otbot no nonpocy o iieilTpaJiiisaițiiii Jțynafl.

258.— riapiiîK, 24 iiioiih.— ^iniJiOMaTimecKiiii areirr p IlapinKe KaniiManu-
KarapiKii cooOjuoct MiniHCTepcTBy iiuocTpainibix pen b ByxapecTe oO oOmcho Miiennîi
c rcpițoroM /țenasoM no nonpocy neiîTpajmaaițnH Jțynan.

259.— Bena, 24 iiioiih.— ^iinjiOMaTimecnnii areiiT b Bene FI. BajiaHany
BOhocht MiniHCTepcTBy iiiioc’ipainibix bcjf b ByxapecTe Miremie neicOTopLix hocjjob
no nonpocy neiîTpajniaauiiii JțynaH.

260.— Byxapecr, 24 iiioiih.— Mhiihctcpctbo miocTpamibix bch upeflnaraeT
BiinJiOMaTHHecKOMy areiiTy b KoiicTaiiTinionojie ynaaaTb nocJiaM bcjhikhx Bepman,
hto OTKaa PIopiLi npii3HaTb neiiTpajibiiocTb JțynaH mo/Kct TOJiKiiyTb Pvmhhiiio na
KpaiîHîie fteiîcTBHH.

261.— ByxapecTj 24 iiioiih.— Boeuioo MiniiicTepcTBO npociiT MnmicTep-
ctbo HiiocTpaiiiibix fleJi npoBnpniiHTb mani k TOMy, hto6m TypeițKiie Boeiuibie cy/ța

, ne OTKpbiBRjiii ohih no pyMbiiicKiiM con/țaTaM norpaiiimmiKaM.
262.— ByxapecT, 24 iiioiih.— Miihiictp HiiocTpamibix boji M. KoraJibpn-

nany bobobiit bo cBOBeiniH pymyKCKoro reiiepaji-ryCepuaTopa o nanaBemni -rypeițKoro
Roeimoro cJinoTa na cyBRO c pyMbincKHMH oiJniițepaMii n conBaTaMii.

v*
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«63 - 3eM.mii 24 iiiohh.- JțnnnoMaTiMecKiifl areiiT b Fenrpajie A. Orypsa
aonocnT MnHncTepcTBy’nHOCTpaHHHX ae.n o Secejie, cocTOBBUieiicn Memjiy un» n wm».
MnnaHOM no Bonpocy o pyMbiiio-cepocmix oriiomeniiflx.

264, _ ByxapecT, 24 iiiohh. — CepocKiin aiînnoMaTimecmiii areirr b Eyxa-
pecTe”aoBOW jțo cBeaeiniH MnnucTepcTBa miocTpamibix aeji aaBepeiuiH ero lipanii-
qe.nbCTBa o coOjiioaeHHH iiefiTpaJibHOCTii JJyHan.

265.— C.-IIeTep6ypr, 24 iiiohh. — Bbiaepwica H3 Aoneceniifl jj.iinjiOMaTnue-
ckofo areiiTa b C.-IleTep6ypre MiimicTepcTBy iniocTprBHNX aeJino Eonpoc., o Tpeuon;\iiHii
Pvmhhiiii iieîiTi aJiii3iipCBaTb flyiiaiî.

266.— [ByxapecT,] 24 iiiohh. — MiimicTp iinocTpauHbix ;ien M. Koranb-
Hiinany npeanncwBacT annjiOMaTimecKOMy areiiTy b Bepjimie nocTapaibcn ^guiiilch
nojmepîKKH repManiiii b KoncTaHTiiiioiiojie, utoubi IIopTa npiianajia neiiTpaniioaiuiio
JJynaa.

267.— Bepanii, 25 iiiohh. — fliinaoMaTiiHecKiiii areiiT b Eepjimie Tutv
Maiiopecny aohocih MumieiepcTBy niiocTpaiiiibix aea o cooâmemin, cfteaauHOM miihii-
ctpom PajiosimeM, hto TypijjiH OyaeT couJiiojiaTb HeîiipaJibiiocTb Jțynafl n hto bii’Uuih-
CKnîi (Jkiot ne OyjieT npiiHUMaib yuacTHH b Boeinibix nencTBiinx.

26S.— îlepa, 25 iiiohh.— ^iînnoMaTimecmiii areiiT b KoHcraiiTHDOnoJie
reHepaJi II. Piiua cooGmaeT MiimicTepCTBy iiHOCTpamibix aen, hto cepOcKiiîi aiinJiOMani-
uecKiifi areHT b KoHCTaiiTiiHonoJie, noKMiiyu Tjpițino, npoeaeT uepea PyMbiiiino.

269.— 'Piim, 25 iiiohh.— Saeeaylomiiîi jțenaMH annjiOMaTiPiecKoro areiiTCTna
b Phmp M. MiiTiiJiiiuay nepeaaeT MiiimcTepcTBoy iiiiocTpaiiHbix neJi otbot inajibaircnoro
DpaBHTenbcTBa na rpeCoBamie PyMbiiuiii o neftTpajniaamin Jlyiiaa.

270.— 3eMJinn, 25 iiiohh.— ^nnjiOMaTimecKiiîi areiiT b Benrpa^e A.
Crypaa soiiociit MiimicTepcTBy unocTpaiiHbix ;ieJi,^iT0 ^iinuaiiH pyMbincKiix jioCpoBOJib-
ueii oiGpociiaa HeTBepTyio aTany TypnoB na Tiimoho.

271.— ByxapecT, 25 iikhih.— MiiiiiicTepcTBO HiiocTpaHiiHX Ren nocniJiaeT
BMiiJiOMaTHqecKOMy areiiTy b KoHCTaHTinioncjie HCTy ii MeMopaiinyw kjih nepeflami
CaB$eT-nanie b cbhsh c y-iOBneiBOpeHiieM pyMbniCKiix TpeGoBaiiiiii.

272.— îlepa, 25 iiiohh.— ftiinnoMaTiiHecinifl areiiT b KoncTaHTinionojie renepan
11. PiiKa aonocHT MiiiincTppcTBy HHocTpaiiHbix nea o nonojiax, BbiB.BiiraeMbix
lypKaMii, MTf 6i>*.  e npiisHaTb ueiiTpannaaiuiio Jțynan.

273.— KoHCTaHTMiionoHb, 25 iiiohh. — Rnn.iOMaTmiecKHti arenT b Koh-
CTaHTMHonone renepan II. Tiiio cooSmaeî MumieiepciBy MHOcTpamibix -țen o npeno-
CTaBJiemni hm hoboî'i o^imnajibiioii hotm IIopTe no Bonpocy o neilTpajinsaumi flyiian
ii o Onaro/KenaTeabHOM OTHomemiH nocnoB MHocipainibix aepmaB k PyMbimiii

274.— B oh a, 26 ii io ii h . — ftnnJiOMaTmiecKiift areHT b Bene M. Bajianany
npociiT MiiHiicTepcTBo HHocTpamibix jieji cooOmiiTb ewy, coctohjio jiu aanepjKaimoe b
Vnreiiax ii npeaHaanaBaBineecH CepOmi opyîKMe 113 pyweii mjhi opyjțnft

275.-nepa,26  n K>nn. - ffunMOManwecKniî areHT h KoHCTaHTHnonone
renepa.n II. r«Ka aoBOftMT jțo cBeaeimn MnnucTepcTBa miocTpamiux aeJi rmcLMeiiiibiii
otbct CaB^eT-naDJii c torJiacneM IIopTbi na oObHBJieiiiie HeiiTpajiMaaumi Ryiian

276.-  neTepGypr, 26 njonn. - 3aBe«yioiiwil «enaMn wiMOMaiHHecKoro
arenicTBa b IleTepâypre 3mhjil Dina cooOmaeT MînnicTepcTBy iiiiocTpaiiiibix
cOBeT, jțaHHbifi TiipcoM b cbhbii c TpeOoBamicM PyMbimm iieiVrpajiMaanHH Rynan
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277.— Bepaini, 26 n io n h . — JțiinJiOMaTimecKJift areiiT b Bepjnme TiiTy
Maiiopecny coooiuaeT MimncTepciBy iiJiocTpaiiiiLix aeji coaep/Kanne cBoero paaroBopa
c MînmcTpoM Pa^oBii'icM mo Bonpocy o nefiTpaJibiiocTii Jțyiicji.

278.— KpaiiGBa, 26 moiin. — Ilpetjieirr floJDKcKoro yesaa cooonjaeT Munii-
CTepcTBy BiryTpeHHiix. ,iea , HTO cepOcican ap.MiiH npn6jni>KaeTCfi b Bii^nny.

279.— Bokct, 26 inonn.— Ha iaabiniK OeKeTCKoro nopTa aoiiociit Minut-i
CTepcTBy nnocTpaiiiibix zie.q 06 otumtiiii TypeițKoro Boeimoro cyaiia, cTOHBinero na
nKOpe b Paxoiic.

280.— [Bena,] 2G moirn.— JțjinjiOMaTiiqeciciiîi areiiT b Bene Bajiauany
aoiiociiT MiiHiicTepcTBy iiiiocTpaiiiibix aeji, mto BCHrpbi ne xohvctht coajțainiH BeJimcoii
Cepoini.

281.— ByxapecT, 2G iiiohh.— MimiicTp BHocTpaiiiii.ix jțeJi M. Korajibiiii-
nany npociiT na sacojianiin najiarbi ot .26 iiiohh naanâMeniin jțenyTaTCKOft komiicciiii
mo ;ienaM buciumcm mo.thithko ,i?ih paccMOTpeinifl ToproBoro ^oroBopa c Pocciieii.

282.— ByxapecT, 26 iiiohh.— Pancra «Timpul» nyffaniKyeT BOBBaiiiie
iî pyMbfriaM tfonrapcKoro pcBO.nioițnoinioro KOMirreTa c npocbooii bonome EOccTaumo
lipOTIIB TypoK.

283.— Typiry-CeBcpiiii, 27 iiiohh.— UanaJibHiiK cenepnncicoro nopTa
,-lonociiT MiniiicTepcTBy înrocTpainibix fteJi o nojio/iceiiiiii cepocniix nosiiițnii b KjiajțOBe
m nepeji octpobom Ajța-KaJic.

284.— Typny-CeBepmi, 27 moiin.— IlauaJibiinK ceBepinicKoro nopTa
flOHOciiT MiiiiiicTepcTBy iinocTpamibTX ^țeji o nepenpaBe na Gap/nc rpynnbi b 250 ueJioneK
cepGciuix mjiii McpiioropcKHX coji^aT b Pa^OBOiț.

285.— Jloiijțon, 27 moiin.— JKypiiaJincT Xonțe an IIjiaiiTa cootfmaeT
MiniiicTepcTBy BiiocTpaiiiibix aen cBeacniin b ccnaii c OTiiomenireM aiirjiiipcnoro ofrme-
CTBemioro Miieinin k Typenno-cepGcKOîî boîîiic.

286. — KoMCTaiiTiinorioJib, 28 iiiohh.— JțiinjiOMaTHMecKiiîi arcirr b Koh-
CTaHTiinoriojie reiiepaji PI. Puica iiepecbiJiaeT MiiHiicTepcTBy nnocTpainibix acji HOTy
TypeițKoro npaBiiTGJibCTBa OTiiociiTCJibiio JieîîTpajiiiBaniiii Jțynan.

2S7.— Ilcpa, 28 ii io ii n.— JțnnJioMaTiiqeciciitt areiiT b KoncTanTMHonojie
reiiepaji 14. Puica i-i3JiaraeT MiniiicTepcTBy miocTpaniibix jțeji cboio Tonicy apemiH na
to , hto cnopiibic Bonpocbi c IIopTOii aoanciibi paapeinaTbcn nepea nocpeacTBO aiiiwiOMa-

•TiiHecKoro areiiTCTBa.
288.— Bena, 28 moiin.— ^iinjiOMaTnuecicnii areiiT b Bene 14. Bajianany

aoiiociiT MnniicTepcTBy niiocTpannbix ae.n o cocioMBiueMcn corjianicnim MeMcjiy pyc-
ckiimh ii aBCTpnîîcKMM iiMnepaTopaMii no CaJiKancKOMy Bonpocy.

289.— BeiceT, 28 nionn.— Hanajibinm oeneTcicoro nopTa rohocht Miihh-
cTepcTBy iinocTpainibix ^cji o npoxoHCfleiiiin Typenicnx Boeniibix cyaOB nnepx no JțyHaio.

290.— ByxapecT, 28 iiiohh.— MinincTepcTBO MHOCTpamibrx jțeji cooomaeT
fliinJiOMaTMHecKOMy areiiTy b Bene II. BaJianany, uto cneițnajibiiaH komiicciih BafiMCTca
ocmotpom cepGcKoro opynwiH, BajtepMcannoro na rpamnțe b Viiremi.

291.— Kajiapainn, 28 iiiohh.— HanaJibiimc naJiapantcnoro nopTa aohocht
MiniiicTepcTBy jinocTpaniiLix agji, mto TypeițKoe cyaiio aBaicynpoBaJio Boemibiii Jiarept
b CnjincTpMH.
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090 — BvxapecT, 28 iuoha.— MiiniiCTepcTBO iinocTpainibix jțen ny&nMKyeT
B «npaBnTejiBCTBeHHOM BecTiiime» oOHSaieJibCTBO, B3HTO6 Typipieft h CepOuett,coOjiWtb

iieiiTpamtiocib flynan MevKfty Tpyeii n BbipHopOBOft.
293.— ranaiț, 29 iiiohh.— HananbiniK raaaițKoro nopTa hohociit Miii-nicTep-

CTBy iniocTpaiiHMX Ren o npiiObiTiiii 113 KoiiCTaiiTinionoJiH Typemwro cymia c opyjKncM
n Oocbhmu npiinacaMii.

294.— fl/KypA>Ky, 29 h 10ha. — Hanajibinin .nopTa b HJKypawy hohociit
MnmicTepcTBy nnoQȚpainiwx jțeji o npoxorKjțeHini no Jlyiiaio TypeițKiix BoemiLix cynoB
c BOîîciîaMii 11 BOopyweniieM.

295.— BeneT, 29 iiiohh. — IlanaJiBHiiK GeneTcnoro nopTa jțonociiT Miiiiii-
CTepcTBy iiiiocTpaniibix aen o npoxo/KjțeHiin no Jțynaio TypeițKiix cyjiOB c BOiici-camii
n opyaHHMH.

296.— ByxapecT, 29 iiiohh. — CepjpKi-ift annJiOMaTiinecKiiîi areiiT b Byxa-
pecTe II. A. ITeiponneBiiH npociiT MiînncTepcTBO iiHOCTpaBHbix aea 0 co^eiiCTBim zpifl
BO3BpameiniH opyrKiin, KOii$iiCKOBaHHoro y flByx cepGcKiix nojijțaiiiibix.

29".— Kanapainn, 30 iiiohh. — npetJeKT HjiOMinjKoro yeo^a BanpauniBaeT
MiînncTepcTBO BHVTpeiiHiix ae.n , npiiweHHTb jiii pacnopHHîeiine o nacnopTax k pyMbin-
ckiim no^uaniibiM, KOTopbiM MecTiian noJinijiiH Bbi^aBajia paapenieniiH cpOKOM 11a 48
qacoB sjih nepexojța rpammu b Typnmo.

298.— Kana$aT, 1 11 iojih. — BeiKei-iKa 113 Biijmniia Alina IIoBanoBim
npociiT MinuicTepcTBO BiivipeiiHiix Ren ocBoOo^iiTb ee Myma, apecTOBaniioro b Kana-
tJiaTe no no^oapemiio b innnonaH<e.

299.— ByxapecT, 1 iiiojih.— IIpeMbep-MMHiicTp cooGmaeT MiniiicTepcTBy
HHOCTpaHHLIX HCJI COCTOB COIiaTCKOfl KOMHCCHH HO JțeJiaM BIieiBIiefl nOJlIITHKH , KOTOpaH
aaiiMeTCH paccMOTpemieM jțonyMeHTOB, ouiocHiniicH k Bonpocy 0 iieîiTpanbiiocTii flyiiaH.

300.— [ByxapecT, 1 iiiojih.—] Otbgt na Tponnyio peiib, pe^aimiponaininift
b KOMHCCHH nanaibi ji.enyTaTOB II. BnapenOeprow.

301. PymyK, 1 11 iojih.— PymyKCKHiî reiiepaji-ryfepuaTOp oOpanjaeT biih-
Maime pyMWHCKoro MiiHiicTepcTBa iiHocTpaiiiibix xeJi na raseTy «Nouvelle Bulgarie»,
Bbixoii.Hinyio b ByxapecTe 11 cojțep>Kainyio peBOJiionnomibie ctotbii.

302. [ByxapecT,j 2 iiiojih. MimiicTepcTBO miocTpaiiHbix p,eji npenna-
raeT mînnoMaTiniecKOMy areirry b KoncTaiiTMiionojie renepaaiy 14. Pună n ocjumiioJTi>irott
noTe npmiHTb k cBep,einiio oOnaaTeJibCTBO Typmni b nonpoce HeîîTpajiH3aițnii ffynan;
Pvmuhhh OepeT na ce6n cnaurKenue ocTpoBa A^a-Kane.

303.— KoncTaiiTHHonoJib, 2 rnonn. - SiiiuioMaTiwecKuiî areirr b Koh-
CTaHTnnonone renepan M. Tuna cooumaeT MiiHHCTepcTBy imocTpaimux nen ksk oh
ayMaeT aeiicTBOBarb b neperonopax c CaBipeT-nameS no Bonpocy o TpeOoBaiiMHX npeffb-
HBJienmjx PyMHHHeft k HopTe. ’ 1

304.-  JI,Mypa™y,2 monn.— RoMennani nopta b HntypWKy k nacnami
cooOmaeT MHimcTepcTBy iinocTpaniibix jj,eji hiicjio TypeuKiix bochiihx cyp,on rn
jnojțbMM ii MaTepiiajiaMii, npoui^unix k Bnjvuniy. ’ oz

305. — K u m n h n a, 2 ii io ji h . — TeJierpaMMa IIonoBa hs Knmiiiiiili Mhhh
crepcTBy BiiyTpeniinx sen, b «oropoft oh npoTecTyeT npoTim cnoero apecra 113.3a 1 ■»
nncKH c paOomiMii na cTpofti<e meJiesHoaopoHuioft jihihih. nepe-
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30b. ByxapecT, 2 iiiojih. — MiiniicTepcTBO iiiiocTpainibix jjcji npeanncM-
BcieT npeiJcKTy Mexeninmnoro yeajța boîîtii b corjiameime c KOManjyipoM $opTa Ajța-
Ka.ne no Bonpocy o ciiaG>Kennn npop.OBOJibCTBiieM rapniiaona n iiaceneiuifl.

307. Typny-CcBepnn, 3 iiiojih.— KoMeHjțairr ceBepmicKoro nopTa A.
IhiKOJiaecKy jțoHociiT MinincTepcTEy nnocipaiiiihix jțeJi, hto ewc^iieBiio no mejieanofi
jțopore npiiobiBaeT Miioro cepCoB n Gojirap, KOTopbie aaTeai Taiino nepexojțHT rpaminy.

308.— ByxapecT, 3 iiiojih.— Boennoe MiiniicTepcTBO aanpaimiBaeT Miihh-
•cTepcTBO HiiocTpannbix ;i,eji, nan ^ojiîkhli pearnpoBaTb Boiicna JiaOnioziaTcaLiioro i:op-
nyca b Tpye na nonbiTKii TypeițKiix bochiilix cyjțOB npofiui BBcpx no Jlynaio.

300.— Ilapii/K, 4 iiiojih.— fliinJiOMaTiniecHnii areiiT b Hapinne KajniMaiui-
KaTap/Kn cooOmaeT MnniicTepcTBy niiocTpamiwx bcji co^eprKaiine cBoero paaroBopa c
repițoroM JțeKaaoM o no.no/Kciinn PyMbiniiii.

310. — C.- II e t e p G y p r, 4 ii io ji h. — SaBenyiomnii jînnjiOMaTiniecHiiM areiiTCTBOM
b C.-HeTepGypre Bmiijtb Plina hoiiociit MiînncTepcTBy iniocTpanubix acji , mto oh OTnaaaJi
b Biiae eaymiiM b CepGnio aoOopBOJibițaN n npocin yKaaaimii, nan e'wy cJiejțyeT nocTymiTb

311.—. BoJirpajț, 4 iiiojih.— npccJieicTypa BojirpajțcKOro yeajia npociiT yita-
aaiinii Mi-iniicTcpcTBa bi yTpeumix jțeJi, nan nociyrniTb c iinocTpaiinaMii, npnGbiBaiomiiMH
na nyiiKT TaOany, iiMeioiuriNii nacnopia Gea oGoananeniiH ripiiMCT.

312.— JțHxyp^Hîy. 4 iiiojih.— ripecbeKT BjiaincKoro yea^a aanpauiiiBaeT
’MînnicTepcTBO BiiyTpenmix jioji; jjojimîcii jiu oii BbicJiaTb b ByxapecT GojirapcKoro
CTy^eiiTa, npnGbiBiHero 113 Poccim n iiMeionțero c coGoîî caGnio.

313.— IIjioeniTii, 5 iiiojih.— Hpe$eKTypa IIpaxoBCKoro yeajța hohocht
MnniicTepcTBy Biiyipeninix rcjt oG apecTe HiiROJian Beneceimca ii Crecjiana Tpaiiny,
BaiiHMaBiunxcH BepGoBanneM GOJirap jțJiH cepOcnoii apunii.

314.— KoiicTanTiuionoJib, 5 iiiojih.— JJnnjiOMaTiBiecKiiîî areiiT b Koh-
CTaiiTimonojie reiiepajr FI. Tuna nepectuiaoT MnniicTepcTBy iiiiocTpainibix jțeJi iconino
iiOTbi, aRpecoBainioiî IIopTe b cbhbii c neiiTpaJiiiaamieîi flynan n ciiaGmeiineM ocTposa
Ajța-KaJie.

315. — B y x a p e c t, 5 iiiojih.— MiiniicTepcTBO BiiyTpeiiiinx jțeji nopyqaeT
TțunjiOMaTiBiecKOMy areiiTy b BeJirpajțe cooGmiiTb cepGcKOwy npaBiiTejibCTBy, hto IIopTa
corjiacmiacb na o6i>HBJieiuie Jlyiian HeiiTpaJibHbiM c ycJioBiieM, hto CepOna o6h>kgtch

-ne a’ranoBaTb rapiniaoiia b Ana-KaJie.
316.— ByxapecT, 6 iiiojih. — Miiiihctcpctbo iiiiocTpaHiiux ji,eJi cooomaeT

AiinJiOMaTiBiecKOMy areirry b KoncTaiiTnnonojie reiiepaJiy II. PiiKa, hto ycTapeBiiian n
ocHopOiiTCJibiian (JiopMa, ynoTpeGjineMan IIopTOii b ee o^inuiajibiiux iioiax, rpoaiiT
CKOMnpoMeTiipoBaTb OTiiomeiiiiH c PyMbiiineii.

317.— Byxapecr, 6 iiiojih.— MiiniicTepcTBO niiocipainibix jicji cTamiT na
Biijț aaBejiyiomeMy jțunjiOMaTi-iHecKiiM arenTCTBOM b FleiepGypre, iito oii ho iimcct npana
OTKaabiBaTb CepGmi b Biiae nacnopTOB.

318.— IlapiiîK, 6 iiiojih. — flnnJiOMaiiniecKiiii areiiT b napiune KajiiiManH-
KaTapjKH cooGujaeT MnniicTepcTBy nnocTpaiiiibix jțeji, hto (ppaimyacKiie raseTbi aann-
MaiOTCH paabopoM MeMopaiijiyMa PyMbiniiii, TpeGyiomero nesaBiiciiaiocTii, MoGiiJiiiuanun
apMini ii ’ipeai’LBianiibix (J)imaHcOBbix wep.

310.— FleTepGypr, 6 iiiojih. — 3aBejiyiomiift RiinJiOMaTiinecniiM areirrcTBOM
B HeTepGApre Bmhjib Pună cooGmaeT MnniicTepcTBy iiHCCTpaniibix jțeJi tohkv apeinin
pyccKoro npa.BiiTeJibcTBa b nonpoce o MeMopanjjyMe, co^ep/Kainew 7 nyiin'iOB.

no.no/Kciinn
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3*0  - BvxapecT, 6 moan.— MiiPHCTepcrBO BiiyTpeiiiiiix «ea npocm Mmm-
c-.epcTBO nHOCTpaHHMX «ea ynasaib, nanuc Mepw npmniM£Tb no OTiiomemno k npnobi-
BaiomiiM na Pocchh naccaîKiipaw, co cneiinaabiibiMn nacnopTaMii, eftymiiM b 1 aaajj..

321.— Piim, 6 moan.— CenpeTaTb Teaerpaijmoro areiiTCTna b Pnwe K. II..
MiiTMJiiiHey cooomaeT MnimcTepcTBy imocTpaniibix «ea, hto oii noMecTna nepea arciiT-
ctbo Cre^ami onpoBepacenne cJiyxoB o MOunaiiaaițHM pyMbnicKOii apaiim.

322.— nnoeuiTii, 6 moan.— PIpe$eKT IIpaxoBCKoro ye3«a «ohociit Mumii-
ciepcTBV BiiyTpeHHiix «ea oCcTOHTeJibcTBa, npn Koiopbix Omni apecTOBaiibi Bep6oiîirun<n
Goarap «an cepocKOii apunii. t

323.— [Bearpajț,] 6 moan.— JJiinaoMaTmiecKml areirr b Bearpo.jțe A.
Crypaa «ohocht MimncTepcTBy miocTpainibix «ea o nacTpoei-iiiii b CepOim nocae oCi.hb-
aeiinn BOîiiibi Typițnn.

324.— ByxapecT, 6 moan.— MmniCTepcTBO iniocTpanHbix «ea nopynaeT
BceM cbomm zuinjioMaTimecKBM areHTaM sarpannueii onponepraib b raseiax cayxn o
MOoii.Tiiaamui pyMbiHCKOîi apsiim.

325. — [ByxapecT. 7 mo an.—] IlaaaTa «enyTaTOB yrBep>K«aer nacTiimibiii
np«3MB aanaciibix b BOiicna.

326.— Ilepa, 7 moan.— JțimaoMaTimecKnii areiiT b KoncTaiiTmionoae
renepaa II. Lima «ohociit MunncTepcTBy HHOCTpaniibix «ea, hto npejiCTaBHTeaii «ep/KaB-
npocm y nero KOniiK) MCMopaimyMa c 7 nyiiKTaMii.

327.— [ByxapecT,] 7 mo an. — Mmincip imocTpaniibix 3,ea M. Koroabim-
qaiiy ctobiit b iiaBecTHocTb aunaoMaumecRoro areirra b Ilapii/Ke, mto mnpopMannn
(JipanițyacKOft npeccM o noaoH<eHnn b PyMhînmi ne cooTBeTCTByeT ncimie.

'^28. — ByxapecT, 8 iiioan.— Upe^ce^aTeab Kpacnoro KpecTa ^nvniTpnii
Fima npocm MnuncTepciBo iinocTpaiinbix jțeji cooOimiTb cepGcuoMy n iy«peni<OMjr npa-
BiiTenbCTBaM, hto Ka/K^oft ii3 Boioiomiix cTopoii Gyjței nocaaii nojieBOii rocniiTaJib.

329. — PleTepCypr, 8 iuojih.— SaBejțyiomniî annaoMaTii’-iecKHM areiiTCTBOM
b lleTepOypre Qmhjib Tiih-a cooomaeT MiiHiicTepcTBy nnocTpaiiHbix j^ea b ByxapecTe
KOMMeHiapiin aunaoMaiOB n o$MițiianbHOîi pyccKoii nenaTii no noBO^y pywwiicKiix
TpeuOBanHii.

330. — 3eM3riiH, 8 mo an.— J^imaoMaTmiecinin areiiT b Bearpajțe A.
Crypaa hohociit MiiHiicTepcTBy nnocTpaniibix aea, mto OTiionieinie PyMbimni i; CepOim
pacueiiUBaeTca b IleTepuypre Kan BpaHmeOnoe.

331.— KoiicTai-iTHHononb, 9 mo an.— KoppecnoHfleBT raaeTbi «Figaro»
omiciJBaeT 3BepcTBa Typon b Boarapmi na ocHOBanmi cae^cTBim na MecTax.

332. — [Ty pny-CeBepmi,] 10 mo a m — Pipele kt MexezinnițKOro yeajța
AOhocht MiniHCTepcTBy MHocTpamibix aea, mto jim npiniHTbi Mepu no ciiaOweiiino npo-
AOBoabCTBiieM rapnii30na b A;ia-Kaae.

333. — [ByxapecT,] 10 mo a n. — Mmhiictcpctbo MHOCTpaniibix jțea ctobht
B J13BeCTHOCTb BoeHHOe MnHHCTepCTBO , HTO TOabKO CoBeT MIIDHCTPOB MO/KeT peniHTb
Bonpoc o tom, nan jțonîKen bccth ce6n KOMeiiaaiiT iiaOaioaaTeabnoro nyiiKTa no otiio-
Bienmo k Typen,KMM BoemibiM cyjțaM.

334.— EoHCTaiiTMiionoab, 11 mo a n. — MniincTepcTBO HHOcTpainiLix «ea
OTTOMancKoii iiMnepim ctobiit b noBecmocTb pyMbincKoe juuiaoMauinecKoe areiiTcTBo
mo Hepea PyMuiniio «oanten npoiim TpancnopT c opyjKiieM «an CepOnii.
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335 o Plop a, 12 11 io jir. JIinuioMaTimecKiiii arciiT b KoncTaHTJiiionojie
renepaji II. Tiuia jțoiiociiT MiimicTepcTBy iniocTpaniibix jțeJi, hto OTTOMaircnoe npamiTeJib-
CTBO BpajKaeuIIO OTHOCHTCR K Py.MbIKIIII 113-33 MGMOpaHAVMa C 7 nyHKTaMM.

33G. — B y x a p e c t . J 2 ii io r n. — MmnicTepcTBO unocTpannwx -țeji hobo^iit
ao cBe.'V'Hiin MnnncTepcwa nnyTpcnnnx jigji, hto iicJiban aanpejniTb LT>e3jț b cTpany
naccaîKiipaM, mieionuiM nacrropTa b nopnjțKe.

337.— ByxapecT, 13 hjo.hr.— UpeMbep-MiînncTp cTaniiT b nsBecTiiocib
MiiiiiicTepciBO iiiiocTpaniibîx ;țea, rto npaBHTe.nbc’iBO paapemaeT ewy cooumiiTb Typițnii
ii Gepomi o nocbiRKe nojieBbix rociiiiTaJieii Kpacnoro npecTa na tcctp Boeniibix AeiicTBțifi.

338.— ByxapecT, 13 mo an.— npejțcejțaTeJib KOMiiTCTa pywbiiicKoro Kpac
iioro npecTa cooSmaeT MiiHHCTepcTBy BiiyTpeniiiix jțeJi 06 ornpaBKe OT^eJieimn nojieEoro
rocniiTaJin b Typny-CcBepim ajih nepenpaubi b CepGino n npociiT co^eiicTBim npe$eKTa
MexezuiHUKoro yeajța.

339.— ByxapecT, 14 mo jir.— Upe^ce^aTCJib OumecTiia pyMbiiicKOro Kpac
iioro HpecTa cooOmaeT MnuncTcpcTBy iniocrpaniiLix jțeJi ou OTupaBice OT^eJieimn no.ie-
Boro rocnHTaJiH b CepOnio.

340.— rijioeniTii, [15] iiiojin. — HecKOJibKO nJioeuiTCKiix oojirap npocflT
npeMbep-MînmcTpa paspememin ynpeji.iiTb komhtct BcnoMomcciBOBEi-niH OoJirapciniM
CCMbRM , UC/KaBIJIIIM 113-33 J^VIiaR.

341.—■ [ByxapecT,] 15 hio.hr. — MinincTepcTBO unocTpannbix aeJi npea-
niicbiBaeT jiiiiiJiOMaTimeciniM areirraM b Bene, KoncTaiiTiiiionojie ir Bepjnnie onponepr-
iiyTb cJiyxii, pacnycKaeMbie anuiHiicKHMii aiînnoMaTaMii, hto nepes PyMbnuiio npouuni
TpaiicnopTbi c opynuie.M jijir Cepuim.

342.— KbiMiiyjiynr, 16 mo jir.— IIpeipCKT MycnencKOro ' yea^a CTaniiT b
ji3BecTiiocTL> npetpeKTa uyxapecTCKOîi tiojihlpiii, rto Tom KopweB, npo/KiiBaiomnft b
roc'riijiime «raopoBenn», BepOyeT A0t»p0B0Jibi|e« jiJin eeptfcKOiî apMiin.

343.— Byxapecr, 16 mojin.— MiniiicTcpcTBO iinocrpaniibix aoji npe-țJiaraeT
npeiJjeKTy .Mexe’innuKOro yeajța niiiiMaTCJibiio cjic^iitb aa ejțymiiNii b CepChuo naccawn-
paMii, RTOubi ne napyiuaTb nciiTpaJibiiocTii ^ynan.

344.— [ByxapecT, 16 mojin.—] HpooKT saxona, npomenuiiiii ’iepes na-
jiaTy jtenyTaTOB n nepeaaniibiîi na oGcyncAenne b cenaT, o paopeiiieiinn npaBiiTeJibCTBy
aaKJiionaTb ToproBbie AOroBopw c miocTpaniiHMii nepwaBaMii.

345.— [ByxapecT,] P6 n io jir. — MniiiicTepcTBO niiocTpaiiiibix jțeJi nopy-
iiaeT flnnjiOMaTimecKOMy areiiTy b KoiicTanTiinonoJie nocraBiiTb b nsBecTiiocib Typeunoe
npaBiiTGJibCTBO o npejjnpiniRTbix npecpeKTOM McxcjpinuKoro ye3fla Mcpax no cnaOmenino
«popTa Ajța-Kajie npojiOBOJibCTBiicM.

340.— [ByxapecT,] 16 mo jir.— MniiiicTepcTBO niiocTpannHX -icji nopy-
naei jțiinjiOMaTiniecKOMy areirry b KoiicTaHTiinonojie otbctiitb CaBiJeT-naiue, rto Pvmm-
miH corjiaciia ira naniianeiiiie TypenKoro TOproBOro areHTa b Typny-CeBepnn, npn
yCJIOBIlH B3aiIMII0CTII.

347.— ByxapecT, 16 mo jir.— MniincTepcTBO nnocTpaiinbix jțeJi nocmiaeT
AnnjiOMaTiniecKOMy areiiTy b BeJirpa^c MeMopanjțyM c 7 nynwTaMii n cooOmaeT, mo
npaBiiTeJibCTBO OTiiaaajiocb ot npii3bina sanacnux jțjin iiaOjiiojțaTejibiioro nopnyca.

34S.— [ByxapecT,] 16 mo jir.— MnniicTepcTBO nnocTpanHbix jțeJi CTaniiT
b naBecTiiocTb ^iiriJiOMaTHnccKHx arcuiOB b BeJirpafle n KoncTaiiTiinonoJie o nocbiJine 
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OCmecTBOM Kpacnoro npecTa no omiowy nojieBOMy rocniiTamo raoii 113 Boioionm

•CTOpOH.
349.- [ByxapecT,] 17 ’ mojih. — MnimcTepcTBO BiiyTpeininx nen npennn-

cbiBaeT npe^eKTy OyxapecTCKOii noJinmm paccJienosaTb ncno Tomm Kop>KeBa 113 Pocth-
Himti «raGpoBeHii,» BepOyromero noOpoBOJibițeB juifl cepocnoii apMini.

350. — n e p a, 17 [ mo ji h] . — ftiinJiOMaTiiHOCKiiii areHT b Koi-icTaiiTiihoitone
renepan Tuna nonjianbiBaeT, hto CaB$eT-nama 6bin onenb jjOBOJien 3aBepennn?.iii, naii-
ubiMii MnHncTepcTBOM nnocTpaiiiibix nen b ByxapecTe oinocirreJibiio Tpancnopia opyjKiin
.aepea PyMMHiiio.

351.— Ilepa, 17 1110 ji h . — TțnnJiOMaTiwecKiift areHT b KoHCTaHTinionone
renepan II. Plina noKJiap,MBaeT MnnncTepcTBy iinocTpaiinbix sen b ByxFpecTe, hto
TypenKoe npaBHTeabcTBO OTKa3bTBaeTca npniiHTb noneBOîî rocniiTajib pyNbincKoro
Kpacnoro npecTa.

352.— ByxapecT, 17 hiojih.— MmtnciepcTBO iniocTpaniibix nen npociiT
-r-țunnoMaTHHecKoro arenTa b KoiicTaiiTnnonojie xonaiaiicTBOBaTb nepcn, TypeijKiiM npa-
BiiTeabCTBOM, iito6m ipyiibi, naxoaniiinecH na npaBOM Gepery JțyHaH, npoTHB cena
Ppyn, 6m.ui npeaaiibi aeMJie. ' '

353.— Hepa, 17 hiojih. — JJjinjiOMaTH'iecKHîî areHT b KoiicTaiiTiiiionojie
reiiepan II. Pana noKJiaaHBaeT MiiHHCTepcTBy iiHOCTpainibix rcji b ByxapecTe, hto
TypeițKoe npaBiiTeJibcTBO ne nojțBeprjio oOcy/Kaemno MeMopaimywa OTiiociiTeJibiio rpe-
OOBaHlIÎI PyMMHMH.

354.— Bena, 17 monn. — PyMbnicKoe aiinjiOManv-iecKOe areirrcTBO b Bene
SOK.iasbiBaeT MiiimcTepcTBy iinocTpaniibix «ea b ByxapecTe, uto aBCTpiiiicKOe npsBi-i-
TeabCTBo yjțoBJieTBopeno 3aHBJiennnMii, aannbiMM OTiiociiTeJibiio TpancnopTa opyrKiiH.

355.— Jlonjțon, 17 iiiojih.-— JKypiiajiMCT Xotjjc rii PlnaiiTa OTnpaBJineT
Mnaiicrepcray imocTpannbix jțeJi cBe^eniiH OTiiocMTejibno anrmiîîcKOii tohkii spemifl
B CBH3II C TpeCOBaiIIIHMH PyMbllIHH.

356. 3 eMJinn, 18 miojih.— fljinJiOMaTimecKnft areHT b BeJirpajțe A.
CTypsa AOKJiajțbiBaeT MnnncTepcTBy niiocTpanHMx jțeji b ByxapecTe, xito cepGcnoe
npaBiiTenbCTBO GnaroaapiiT sa npncbiJiKy nojienoro rocniiTajw 113 PyMLiTiiiii.

357. SeMJinn, 18 hiojih. — JțnnjiOMaTnnecKnft areHT b BeJirpaae A.
Crypaa jțoiuiaaLiBaeT MnnncTepcTBy nnocTpaHHMX ji,eji b ByxapecTe coacp>Kaiine tcjic-
rpaNMbi, ii3Bemaiomeîi o no6ep,e b Hepnoropini.

358.— ByxapecT, 18 hiojih.— CocCineiiHe 113 raoeTbi «Timpul» OTiiocnTeJibiio
CoeBorc ayxa b pn^ax pyccnnx bohhob.

359.— ByxapecT, 19 hiojih. — Mhhhctgpctbo HiiocTpaimbix neji noBOfliiT
no CBeneHHH npencenaTejiH pyMbmcnoro Kpacnoro npecTa otbct cepGcnoro n Typennoro
npaBHTCJILCTB OTUOCHTCJIbHO OTHpaBKM nOJICBMX TOCnilTaiieft BOIO1OIHMM apMHHM.

360.— ByxapecT, 19 h 10 n h . — Mhiihctgpctbo HnocTpanuux nen npociiT
AnnjiOMaTnnecKoe areBTCTBO B.IIapM/Ke xonaTaiîcTBOBaTb, mtoGli ^paiinyacKoe npaBii-
TeJihCTBo nonnepa^ajio TpeooBaniiH PyMbumn b KoiicTanTHiionoJie.

361. Hccti, 20 hiojih.— npe$enT Hccnoro yeana nonjianuBaoT Mhiiii-
CTepcTBy BHKTpeHHHx nen, HTO necKOJibKO neBCopyHceiiHMX jihh nepewjio 113 Pocciih
b CepGnio.
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362. Rccbi, 20 hiojih.— IIpeiJienT Hccnoro yesjța jțOKJiajibiBaeT MunncTep-
■CTBy BHyrpeiunix aeji, ’iro 113 Pocciin npiiObwio necKOJibKo Jiniț c HiminaMii MejiiinaMen-
tob, KOTOpbie iianpaBJiHioTcn b CepOrno.

363. — ByxapecT, 20 hiojih. — ftiinjio.MaTiniecKHîi areiiT Ceponn b Byxa-
pecTe jțOBOjuiT rn,o cBejțeniiH pywbincKoro MiimicTepcTBa iiiiocTpainibix jțeji ocooOmeiiiin,
noJiy'ieiiiiOM ot cBoero npaBiiTeJibCTBa b cbhsh c HesapuTbiMM TpynaMH na Oepery Jțynan.

364.— ByxapecT, 20 hiojih.— MmiiicTepcTBO nnocTpainibix sen npociiT
naxojțflimixcfl sa rpammeii areiiTOB oopaTiiTb BiiiiMainie ripamiTeJibcTB, npir KOTopwx
oim anixpejniTiipoBaiibi, na MaccOBue yOiiîicTBa, conepineiiMbie TypnaMii b Bojirapnn.

365. [ByxapecT.] 20 hiojih.— MnniicTepcTBO unocTpaniibix jțeJi OTnpaB-
jihgt niinJiOMaTiBiecKOMV arei-iTy b KoHCTaiiTnnonojib kohiho hotei, ajțpecoBauriofi naxo-
^hij-Uimcm 3arpammeîi areiiTaw, ouiociiTeJibiio cOBepinennbix TypKa.Mii b Bojirapiui
/KCCTOKOCTeft.

366.— [ByxapecT,] 20 hiojih.— MimncTepcTBO nnocTpainibix jțeji OTnpâc-
jihct TțunJiOMaTHuecKOMy areirry b BeJirpa^e kojihio hoth, aflpecoBaiinoii neiioVopEiM
areiiTaM sarpaiiMițeft, OTirociiTeJibiio conepnieiinbix TypnaMii n Bojirapnn /KecTOKOCTeîî.

367.— BpoiiJia [,21 hiojih]. — IIpeipenT Bpaiuibcnoro yeaaa aonjiajțbiBaeT
MinincTepcTBy iinocipannbix jțen, țjto npn orbește cepOcniix 11 pyccnux aoOpoBOJibueB
na BOKaajie hm ObiJia cjțeJiana nyoJiininaH onaițiiH.

36S.— ByxapecT, 21 hiojih.— Tlpence^areJib Kpaciioro i-cpecTa cooOmaeT
MniiiicTcpcTBy iiHOCTpaniibix jxeJi, hto oh npniiHJi xk CBejțeiinio otbct Typițiiii, 11 hto
noJieBOii rocmiTajib hjih CepOmi y>Ke otObiji.

369.— ByxapecT [,21 hiojih].— IIoJiiiHeiicKnii Koaniccap Kpaciioro cgk-
Topa /țOKJiajibiBaeT cTOJnnniOMy npeipeKTy nojiinuin o pe3yjibTarre npoii3Beneinioii b
rocTimnije «raOpoBenn» aiiKOTbi b cbhbii c jțeHTeJibnocTbio BcpOyioinero aoOpOBOJibițeB
Tombi TopjKeBa.

370.— KpaiioBa, 22 hiojih.— npe^cKT ^ojdkckofo yeaaa jțOKJiaflbiBaeT
MifiiHCTepcTBy BiiyTpeiniiix jțeJi, mto ii3-3a OoJibnioro MircJia iniocTpainjeB, npnObiBaio-
hjiix noesnoM n HanpaBJiHioujHxcH b CepOmo, iicbosmohiiio nojmepîKiiBaTb nopHjjOK
11 o6ecneiiiiTb ciiaOnceHiie.

371.— [ByxapecT,] 22 hiojih.— MiniiicTepcTBO HHOCTpaniibix sen cooOmaeT
upejicenaTeJiio IllBetinapcKOii Kon(Je«epaaiin o npipînnax^ omasa TvpeHicoro npaBHTeJib-s
CTBa npmiHTb noJieBOii rocnuTaJib pyMbiiicKoro Kpaciioro itpecTa.

372.— KoHCTaHTHi-iononb, 23 1110jih. — fliinJiOMaTimecHiift arenT b Koii-
CTaiiTiijionojie renepaji II. Tuna jțoicjiajibiBaeT MiiimcTepcTBy niiocTpaiiHbix bgji, hto
IIopTa npociiT pyMbiiicKOe npaBiiTeJibCTBO ne jțacaTb paspemenne npoiîTH b GepOnio
BOemibiM oOosaM, 11 o «aimoM hm otbgtc.

373.— Hccbi, 23 hiojih. — IIpeiJieHT flccicoro yesaa TțOKJiajțbiBaeT MinincTep-
CTBy BnyTpeiniiix «eu 0 nncne Jiinț, npnOiJBniHX 113 Poccnii c camiTapubiM MaTepuaJioM
«na CepOnii.

374,— [ByxapecT,] 23 hiojih. — MniincTepcTBO iiiiocTpainibix rcji npociiT
reiiepajibnyio HiipeHițuio hohtei npmiHTb Mepbi jțJifl noJiynenHH KoppecnonneuHnn
AHnjLOMaTiiqecKoro arenTCTBa 113 BeJirpa.ua, npnObiBaionțeîi na napoxo^ax iiaBiiraHiioii-
Horo oOiițecTBa b flwypftHty.

BeJirpa.ua
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375.— Bep.inii, 23 nionn.— KaniiTan Marepy us aiinjiOMaTnnecKoro arci-iT-
CTBa b Bcpmine nepeziac-T MinincTepcTBy nnocTpainibix 3,ea ccoGmcmifl ncuarn n cbbbit
c oTnomeHiinMii Typijnii c PyMbnnieîî.

376.— KaJia$aT, 24 hio.th.— KoMeimaiiT Kana$aTCKOro nopra noKJianwBaeT
MiiHiicTcpcTBy imocTpaHHLix aeJi o npnubiTini b Bufnii Eoeinibix cyftOB n Typcițhoii
apMiin.

377. — ByxapecT, 24 n io a n. — MmmcTepcTEO iniocTpainibix aea 3,01:03,117
3,0 cBeaeinin jțiinJiOMaTHHecKHX areiiTCTB aarpaHiiițeii o tom, hto b raaeTe «Memorial
diplomatique» obiji onySjniKOBan MeMopaHjțyM c TpeuOBainiflMii, npeA’bflBjieMHbiMii IIopTe,
n npjj'.iT co^chctbiih cooTBeTciByiomiix upasiiTeJibCTB zțjifl paapemeiiiifl Bonpoca.

378.— Tlepa, 24 iiiojih.— flunJiOMaTiPiecniiii areiiT b KoiicTaiiTiinonone
reuepaa II. Tuna AOKnaaHBaeT MiiuncTepcTBy niiocrpaniihix p,eji b ByxapecTe, mto
Ilopra roTOBa npiranaTb pyNbincKiie nacnopTa.

379.— Ilepa, 24 iiiojih.— ftiinjiOMaTiinecKiiii areiiT b KoiicTaiiTinionone
reiiepa.i II. Finea 3,0KJiaju>iBaeT MînnicTepcTBy nnocipainibix nea, mto no ero npocboe
IIopTOii obltii npiiHHTbi Mepbi no saKaubiBaiuno TpynoB na Gepery JțynaH, nepen cc.iom
Tpyfl.

380.— Be.irpaa, 26 hiojih.— CepOcnoe MnimcTcpcTEO i'.nocTpaiuibix ae.T
3.OBCQHT 3,0 cBeaeiniH aunjiOMaTimecnoro areirra b BeJirpa^e o coBcpnicniibix TypnaMH
HeecTOKOCTHX cpe3.11 rpașKRaHCKoro iiaceaeimn.

381.— ByxapecT, 26 iiiojih.— MniiiicTepCTBO iniocTpainibix jțeJi npociiT
BjmaoMaTimecKoe arenTCTEO 3arpani;ij,eft ne noJibsoBaTbcn TeJierpaMMOîi ot 24 niojia.
KacnomeftcH MeMopaimyMa c TpeOoBaiiiiHMH, npeA*bnBaemibiMii  IIopTe, 11 JKjxaTb iioblix
pacnopHrKeiniii.

382.— Typiiy-CeBepnn, 27 iiiojih.— npetjieKTypa MexejiiniHKOro yea^a
aoKjjșȘ&MBaeT MimHCTepcTBy BHyTpennnx aen o wepax, npniiflTbix no OKaaannio noMomn
6e/Kenu.aM na Cenoim.

383.— Ta Jian, 27 hiojih.— KoMeunaiiT raJiaițKoro nopra AOKJianbiBaeT Miihii-
. cTepcTBy imocipaHHbix aeji, hto TypeițKMft KOMMepnecKnfi napoxoa ^ocTaBiiJi b Tyjibny

apecTOBamibix oonrap, KOTOpux noanee ompaniiJin b Pymyn napoxoflOM.
381.— Pymyn, 27 ihojih.— renepaJi-ryOepnaTop Pymyna cooCnțaeT Miihh-

CTepcTBy nnocTpanjibix nen PyMbiHiin, mto, corJiacHO aimeTe, TypeiiKiie Mopnien orpii-
ițaiOT ooBHHeniie b cbh3h c oȘcrpenoM JiojțKii c pyMMiicKiiMH cojinaTawn.

385. — C.- H et ep <5 y p r, 2 7 1110 jin. — SaBe^yloiniiii niinJiOMaTiriecKiiM areiiT-
ctbom b C.-IIeTepoypre Bmmjib Fiiiea jțOKJiajțbiBaeT MiinucTcpcTBy miocrpaniiLix 3,eJi b
ByxapecTe o tohkc apeniiH pyccnoro npaBiiTeJibCTBa b cbhsii c ripencTanjiemibiM IIopTe
PyMMHMeîi MeMoplmnyMOM.

$86. [ByxapecT,J 28 n 10jih. — MnnncTepcTBO BiiyTpeiniiix aeJi npiiKaabTBaeT
. MfexeAHHUKOMy npe$GKTy jihhho noceTiiTb ceJia, b kotoplix naxo^HTcn Oeneenubi, 11

npiiiiHTb Mepbi nan nocTaBKii ny-zKnaioimiMCH cbecTiiux npnnacoB.
38«. Plimiiii«y-Bmi’ia, 29 iiiojib.— npecIieKT Bi»TjmcKoro yeaaa jțOKJia-

AbisaeT MnHncTepcTBy BiiyTpemiHx jțen o BoccTaimn paConiix, npoimanhinaioimix
jțopory b ApMacapy, n o MeponpiiiiTMHx rjiii ero nonanjieinin.

388. ByxapecT, 29 iiiojih.— Aeicnapaițiin OMBUiero npeMbep-MinincTpa
MaiioJiaHe-KocTaKe b cbh3ii c tgm, hto HeKOTOpue npennncaiiMH MmiiicTepcTBa bho-
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cipaHiiwx Rea aarpannneiibiM areiiTCTBau Obian cReaaiibi Oe3 yTBcpjKjțeinifl npann-
TeJIbCTBa .

389.— Kaaadia?, 29 mo an. — Komohtp.ht Kaaa$aTCKoro nop-ia ROKaaRLiBaeT
MnnncTepcTBy iiirocTpainiMx jțea, uto Rari Tpancnopia 6e/KenneB 113 KpvrKenana npeRO-
CTaBacu aBCTpuiicKîiii oyKcnpiiwîi naTcp «Tlanoiinn».

390. — n e t o p 6 y p r, 29 1110 an.— SaBeayiomiin RiinaoMaTiBiecKiiii areiiTCTBOM
b neTcpoypre Ounab Puica jțoicaa^LiBaeT MnnncTepcTBy niiocipainibix Rea, hto Poccnn
npociiT pyMNiicKoe ripaBHTeatcTEO nponycTiiTb noRKpenaeiinn R.nn Ccpoini.

391.— Typny-CeBepiin, 30 moan.— ITpeiJieKTypa MexeRinmicoro yeajja
ji,OKaaai>TBaeT MninicTepcTBy BiiyTpeininx Rea, mto b PyMwnuio ReaepTiipoBaa c Reiib-
rawn cbocîî nacTii cepucicm'i icoaiaiiRnp c ițeabio OTnpaBiiTbcn b Abctjhiio nan Ajța-Kaae.

392.— ByxapecT, 30 nioan.— PyccKiiii jțiinaoMaTH’iecKiiîî c.reHT b Byxa-
pecre npociiT pyMbincnoe MnnncTcpcTEO EiiocTpaniibix nea paopemnTb noaeBMM aasa-
peTSM Kpaciioro icpecTa npocaeROBaTb b Cepvino.

393.— ^Kiimoiih/K, 30 nioan.— JțiinaOMaTimecknfi areiiT b BearpaRe A.
CTypaa ROKaaRbiBP.cT MnnncTepcTBy iriiocipaniibix Rea o ncaaoGe pyccnoro reiiepaabiioro
noiicyaa na saTpyRiieiiiin, niiiniMue BaacTHMii TipocaeROBaBuieMy nepea PyMbinnio
pyccKOMy nojieuo.MV aasapeTy Kpaciioro npecTa.

394.— Bena, 1 anrycTa.— /JiinaoMaTiniecnaiî arenT b Bene PI. Baaoqany
aoh-aaabiBacT MniincTepcTBy niiocTpaiinbix ^ea o hcaobcpnn k PyMbinnii co cToponw
ancrpuilcboro oomecTBeimoro Miieimn.

395.— [3 cm anii], 2 aBrycTa.— JțnnaOMaTiriecKniî arem b Bearpajțe A.
C/rypaa jțOKaajuJBaeT AlnmicTepcTBy nnocTpaiiiibix aea 06 onacnocTii noao/Kennn CepOnn,
BM3Bannoii noaiibiM OTCTynJienneM apaiun.

396.— Ty pny-CeBepiin, 2 .aBrycTa.— PIpeipcnT Mexcanimnoro yeBjța
ftOKaaaMBaeT MuiiiicTepcTBy nnvi-pemuix ziea, hto- oaiih MycyabMf.inm yne^OMna ero o
npnObiTHii b CcnepiiH TypeHh-oro areirra.

397.— ByxapecT, 2 aurycTa.— MmiiicTepcTBO iniocTpaiinbix jțea jțonosiiT
AO CBeaeiiiiH MmincTepcTBa BiiyTpeiiinix jțea, hto oomeciBO Kpaciioro-npecTa b IleTep-
oypre BbiiuaeT b CepOnio noaenbie aaaapeTbi n npociiT npn npocaeaOBaiiiiii nx nepea
PyMbinnio oicaabiBaib iim BcnaecKOe cojiciicTBiie.

398.— ByxapecT, 2 anrycTa.— Mhhhctcpctbo BnyTpeininx aea npeann-
cbiBaeT yesAiibiM npeipeKTaM nponycTiiTb iianpaBanioiunecH b CepOmo noaeBbie aaaapeiu
Kpaciioro npecTa 113 neTepOypra.

399.— Typny-Geuepiin, 2 anrycTa. — KoMeiijiaiiT cerepiiiicnoro nopra
AOKaajiMBaeT MnnncTepcTBy iiHOcipainiLix Rea o uncae nyTeuiecTBeiinnKOB, ncnpaBiiB-
ninxcn b CepSnio

400.— Typny-CeBepiin, 2 aurycTa. — npe<I>eiîT MexeflinmKoro yesaa
cooOmacT AlniincTepcTBy BiiyTpeiiniix jțea iiacToniace iimh na^Bopuoro cOBeTiinna 113
IleTepoypra, npocaeAOBaBinero b CepOnio, 11 npociiT b Tannx cayaanx o cBOeBpeMeiniOM
yBejțOMaennn /țan Bbi’j.a'in paapenieiinn na npoea^.

401.— ByxapecT, 2 abrycTa. — Boennoe MimncTepcrBO npociiT Mnnii-
CTepcTBO BiiyTpeininx Rea cooOuți-iTb eftiy, Oua an MexeRmnțKOMy npeipeKTy Ran npiinas
o cnaOnceHiin rapunsona Ajța-Kaae.
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402.— [ByxapecT,] 3 asrycTa.— MiiHiicTepcTBO iinocTpaHiibix 3ea npocirr
aaBejțyiomero annaoMaTuuecKiiM areiiTCTBOM b IleTepOypre cooOmiiTb pyccKowy npaBii-
TeJiBCTcy, hto noaeBbiM aasaperaM na pyMbuicKOii rpaimițe ne OyjțyT hmhiitl ininaKiix
saTpy^nennîi npn npocaesoBannii iix b Cepomo.

403.— [ByxapecT,] 3 asrycTa.— MiiHiicTepcTBO miocTpaiiHbix 3ea coo6-
maeT AiinjiOMaTimecKHM areiiTaM sarpammeft o6 OTnpaBKe Konnii hotm, ajțpecoBOiuiou
upesujțeHTv IIlBeftițapini OTnociiTeabHO OTKasa Typițnii npmiHTb noaeBbie aasapeTbi
KpacHoro npecTa.

404.— ByxapecT, 3 asrycTa.— MiiHiicTepcTBO BHyTpeinmx 3ea 30B0311T
30 cBe^emiH MexeainiijKoro npe$eKTa, hto HBiiBUJiiîicn b MinincTepcTBO lypon ne hbjihc-
ctch o$nițuajiBHbiM arnjOM .

405.— JV'KypaHîy, 3 asrycTa.— BaamcKini npecpeKT aoKaaflNBaeT Nunii-
cTepciBy BiiyTpei-iHiix 3ea, hto npescesaTeab Kpacnoro npecTa OTnpanna eaiy 10 1103-
nncHbix JuicTOB b nojibsy paneiibix.

406.— ByxapecT, 3 asrycTa.— MiiHiicTepcTBO BiiyTpeniiiix sea 30B0311T-
30 cBe3emifl BaamcKoro npe$eKTa o tom, hto npe3CC3aTeab Kpacnoro KpecTa ne cseaaa
3aflBJieHHH B MiiHiicTepcTBO OTHOCMTCJIbllO nORIIHCHblX aii CIOB.

407.— Tljioeiutii, 3 asrycTa.— TIpecfeuT IIpaxoBGjcoro yesaa npociiT
MiiHiicTepcTBO BiiyTpeHiinx 3ea xoftaTaîicTBOBaTb, ’itooli uiicao Koaapainen b cynpe-
(JieKTypax 6biao noBbiuieno.

40S.— ByxapecT, 4 asrycTa.— Boemioe MiiHiicTepcTBO OTupaBaner Mnmi-
CTepcTBy BHyTpeHBHx 30a TeaerpaMMy naHaabiniKa HaOaiosaTeabiioro uopnyca otho-
ciiTeabuo niicaa OeH<enițeB c npoTiiBonoao/Kiioîi cTopoiibi flyuan.

409. — ByxapecT, 4 abrycta. — Miihhctcpctbo unocTpainibix 3ea 30B0311T
30 cBe3ennH sunaoMaTiiHecKoro areHTa b KoHCTaHTMHonoae o tom, bto oho noaTBcpHî-
3aeT OTBeT na HOTy b cbhsh c yBeftOMJiemieM IIopTLi, hto nepes PyMbinmo caejiyiOT
b Cepomo Kpynnbie BoeHHbie 0603M.

410.— KoHCTanTiiHonoab, 6 aBrycTa.— JtunaoMaTimecKHiî areriT b
KoncTaHTHHonoae reuepaa H. Tuna OTnpaBJmeT MiniHCTepcTBy iiiiocTpaiuibix 30a
HOTy IIopTbi b cbh3u c KOMHccueiî no penaTpiiauHii OerKemțeB 113 BusAiincHoro npan.

411.— KpailOBa, 6 asrycTa.— IIpe$eKT Jțoa?KCKoro ye3£a npociiT Mmhh-
CTepcTBO BHyipeinnix 3ea otbctuth, 3aeT an oho paspemeune, utoSbi ceabcniie ynpanae-
hhh OKaaMBaaii 3a ciieT rocyftapcTBa noMOiițb ccmbam OeHîenițeB c toîî CTopoiibi Jțynafl.

412. — ByxapecT, 7 asrycTa. — MmnicTepcTBO iniocTpaiinbix 30a 30B0311T
30 cBeseiiMH pyccKoro 3iinaoMaTiiHecKoro areiiTa b Byxapecie, hto pyMbincKoe npaBH-
TeabCTBO paapeuiHT npocae3OBanne na TeaTp BOeinibTX seîîCTBiiîi Bcnuoro po3a no3-
Kpenaenuii.

413. — Tyabha, 8 abrycta. — Pymhhckhfi 3eaeraT b Tyabae 3OKaa3NBaeT
MiiHiiCTepcTBy iiHocTpajuibix 30a, hto BMițe-KOHcya OpaHițuir no3TBep3iia b obohx
30Kaa3ax nocoabcTBy 11 MjnmcTepcTBy MeMopaimyM c TpeOoBaiiHHMii, npe3*LHBaenHHMH
IIopTe OTHOcnTeabHo noaoHceHHH pyMbiHCKiix no33ainibix.

414.— Typny-CeBepHH, 9 aBrycTa.— KoMensaHT cenepiiiicnoro nopTa
30Kaa3i»TBaeT MwHHCTepcTBy MiiocTpaHHHx 30a o ancae naccanuipon, KOTopue npoexaan
aepes Kaa30By Me>K3y 5 ii 8 anrycTa.

415. — 3 ii m o h ii , 9 aBrycTa. — HHnaoMaTiviecKMiî areiiT b Bearpasc A.
Crypaa 30Kaa3i>iBaeT MiiinicTepcTBy iiHocTpaiini»ix 30a, hto cepOcKiift mmhhctp mho- 
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CTpamibix jțeJi Piicti-bi xoueT onyuJiiiKOBaTb b ra.3eTax apy/KecKiiîî aorooop MeîKay
CepOneîi n PyMMimeîi.

416. Bepjinn, 10 anrycTa. 3aBeayioinnii flniuiOMaTiiHecKMM areiiTCTBOM
b Bepjnme KaniiTan Marepy aoKJiaabiBaeT MimiicTepcTBy nnocTpaniibix jțeji otbgt,
noayqeniibrii hm ot MînmcTpa iniocTpaiiiibix jțeji repaiainui b cbhbii c npoxojKaemieM
Hepes PyMbnimo b Cepuino pyccKiix nojujanHbix.

417.— [3eMJinn] 12 anrycTa. — JțiinjiOMaTiFiecKiiii areiiT b Bejirpaae
A. CTypsa aoKJiaawBaeT AlnnncTepcTBy iinocTpaiiHHx aen o nepewoiinn nponoarjiameniiH
iieaaBiiciiMOCTM n ocnoBamni ccpGc-Koro icoponeBCTBa boghiilimii.

418. — ByxapecT, 12 a b r y c t a. — MimncTepcTBO iniocTpaiiHHx aen boboaht
30 cBcaeiiiin npe$eKTa MexeainnțKoro yesaa, mto nepes Typny-CeBepiin npocJieayer
noaeBOii JiasapeT, n npociiT ne npon3BOfliiTb npoBepKH Oarama.

419.— [3 e Manii] 13 anrycTa. — ^iinJiOMaTunecnnft areiiT b Bejirpaae
BOKJiaflbiBaeT MînmcTepciBy iinocTpainibix ae.n, hto npimn Mnjian cosBaJi areiiTOB n
O&bHBHJI HM, 'ITO COpOIIH JlOa'IHIlIlTCfl HteJiaHMIO Tțep>KaB O 3aKJHOlieHIIII Mlipa.

420.— [Byx-apecr] 13 anrycTa.— PeaiOMe KOiupuaeiinnaJibiioii Koppecnon-
aeiinini MniincTepcTBa iniocTpainibix aeji ii annJiOMaTiiuecKoro areiiTa b KoiicTaiiTiiiio-
nojie OTHOciiTGJibiio iiasiia'ieHiiH Typennoro KOMMepiiecKoro areirra n Typiiy-CeBepiiiie.

421.— Byxapecr, 14 anryc-Ta.— Boemioe MiînncTepcTBO aoBOjjiiT ao cbc-
aeiiiiH MiniiicTepcTBa BiiyTpeiinnx aeJi o npînnniax, no kotoplim oho ne mohcgt yBean-
miTb cMenbi KDJiapainen b npe$e«Typax.

422.— [ByxapecT,] 14 anrycTa.— MimncTepcTBO BiiyTpeniinx aeJi aono-
aiiT ao cBeaeniin apa'KenicKOro npe^eKTa pacnopa/Keimn Boennoro MiimicTepcTBa b
CBH3H c yBeJiiBieinieM nncJia najiapameii aJi« ny>wa npecJieKTyp.

423.— Typny-Cenepuir, 14 anrycTa.— KoMeiiaanT ceBepimcKOro nopTa
aoKJiaabinacT MiinucTepcTBy iniocTpaiinbix aoa, hto iib ouuțero micJia 150 6o.nrap, npn-
ObiBixinx b nopT, Tex, KOTopbie iiMeJiii ofaanii nacnopT, oii norpyaiiJi ana OTnpaBb-n
naaaa b Kjiaaony.

424.— Pajian, 16 aBrycTa. — npetJeKT KoBypiryiicKoro yesaa aoKJiaauBaeT
MimncTepcTBaM BiiyTpeiiniix n iniocTpannbix aeJi, 1ito 113 Oaeccbi npnObiJio 70 pyccnnx
aoOpOBOJibneB aJiH CepOmi.

425.— r a Jian, 16 anrycTa. — KoMeiiaanT rajiannoro nopTa panopTyer
MiiiincTepcTBy nnocTpaiiiibix aeJi o npnGbiTiiii 113 Oneccu aBCTpniicKOro napoxoaa c
pyccKiiMH nyTeniecTBeiiiii-iKaMH.

426.— [ByxapecT,] 16 anrycTa. — MinincTep.cTBO iinocTpaiiiibix aeji aaer
annjiOMaTimecKOMy areiiTy b KoiicTanTiiiionojie reiiepany II. Pună iiHCTpyKnnn OTBeTiiTb
riopTe b CBH3H c KOMHccneii no penaTpiianim 6e>KenueB 113 BiiaanncKOKO npan.

427.— IleTepOypr, 16 anrycTa.— /Kaii KaHTaKy3MHO, nocJiannbiîi c
annJiOMaTii'iecKOii Mnccneii b IleTcpOypr, aoKJiaawBaeT MiiniiCTepcTBy iinocTpaniibix
aeji, iito pyccKoe oOinecTBennoe Miieinie ii pyccnoe npaBiiTeJibCTBO BbicnasbiBaioT neyao-
BOJibcTBiie b cBnsn c tom, nan noiniMaeT PyMMiniH neîîTpajiiiTeT.

428.— [ByxapecT,] 17 aBrycTa. — Mhiihctcpctbo nnocTpaniibix aeai npii-
KasbiBaeT pyMbnicKOMy aeJieraTy b Tynbue ne aanaTb (5e3 paspemenun MiimicTepcTBa
3aTpe6oBaniibix (JpannyacKHM Biine-KOiicyjiOM nn$opManiiiî.
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409 - KoHciaiiTHuononi,, 19 asrycTa.— BemiKiiii miaiipfe OTTOMancKOfi
nMnepmi'coo6maeT pyMMicKOMy npnnuy Kapny o bociucctbhii 11a npecToa cyaia.ra
A6Ayji-raMii;ia II.

430.— Bena, 19 aiirycTa. — JțnnJiOMaTnHecKiiii areiiT b Bene H. Bojianaiiy
^owiaflUBaeT MinincTepcTBy iniocTpainibix acu o aaflB.ieniiHX, cAeJif.inn»ix ipaipOM Aiijipa-
1I1II B CBH31I C OTHOHieiIMHMH C pVMbniCKlIMH KOHCCpBaTOpRMll .

431.— [ByxapecT,] 20 asrycTa.— Pcbiomc KOinJniaeiiiuiajibiioii Koppecnon-
fleimmi MeîK^y MnnncTepcTBOM iiHOcrpaniiux n aiinJiOMaTiPiecKi’M areinOM b Koii-
CTaiiTiinono.ie OTnociiTcnbuo ocHOsamm TypeuKOfi KOMMepuecKOft arei-iTypw b Tjpny-
Cenepinie.

432.— Kp aii o sa, 22 asrycTa. — npe^cKTypa JJojnKCKoro yeaaa aonna-
ZțbiBaeT MninicTepcTBy BHyTpenimx acji o noTțJînniibix (paivrax b cbhbii c HimimenTaMii
na cepGcKOîi rpamme.

433.— Tanau, 23 aBrycTaTIpe^euT KoBypjiyficnoro yea-ța cooOmaeT
MiiHiicTepcTBy BHyTpeiinnx jțen mhcjio pyccKiix nyTemecTBeHiniKOB, npiiGbusmiix 113

Oj,eccbi c tcm, htoOh OTnpaBiiTbCH BBepx no Jțynaio.

434.— KoHCTaiiTiiHonoJib, 23 aBrycTa.— flunJiOMaTimecniiii areiiT b
KoHCTaHTMHonoJie renepan 14. Tuna AOKnaftbiBaeT MmiiicTepGTBy niiocTpchhlix
o BaTpyaiieniiHx, npnmniHeMbix ewy TypeuKiiMii BJiacTHMH b cbhsh c lopiicAHKițneit
pyMHHCKHX noxțaiinbix.

435.— JIohaoh, 24 aBrycTa.— CmneHanaT pyMbincKoro npaBiiTenbCTBa
/KypHâJiiicT XoTițe ah IlaaiiTa niiineT MiiiincTeptTBy mhogtPcmibix nen o tom, mo
AnrniiH ne npnanaeT AiînnoMaTimecicoro areiiTCTBa jțo Tex nop, nona PyMbinr.a 6vact
BaccanoM IIopTbi.

436.— ByxapecT, 24 asrycTa.— MiiHiicTepcTEO iniocipain-ibix acji aoeoaht
jxo CBeaenwH AiinJiOMaTimecKnx aremoB aarpaiiMneft, mto npaBiiTeJibcTEO nocbinaeT
b JIiiBa^HK) aenyTaipi 10 npiiBeTCTPOBaTb pyccKoro ijapn.

437.— [Bena,] 25 asrycTa.— JJ,nnnoMaTHqecKiift areiiT b Bene 14. Bana-
nany aoboaht jțo cBeaeiniH MimiicTepeTEa MHOcipaiiHHX aen o SHEMeiniii, noTopoe
npnjxaeTCH b MezKayuapoAHbix icpyrax nefiTpajiiiTeTy PyMbiHiiii b cbhsm c npnroTOBJie-
HHHMM K BOfiiie.

438- Ilepa, 25 aprycTa.— JțHnnoMaTiiHecKiiiî areiiT b KoHc'rapTinionojie
renepan 14. Tuna AOKJiajțbiBaeT MmiHCTepcTBy HHocTpaHiibix 06 ycnoBMHx Miipa,
npeAJiOîKeHHbix aiimMftcKHM nocnOM TypeijKOMy npaBHTenbcTBy.

439. Typny-CenepuH, 26 asrycTa.— KanHTan ceBepiiHCKoro nopTa
cooGmaeT MnHHCTepcTBy HHocTpaHiibix jțeJi hhcjio nyTeinecTBeHHiiKOB, npoexanuiux
no HanpaB.TeuHio Ena^OBu.

440.— IlIeMjiMH, 27 aBrycTa. — AiinjioMaTMnecKHiî areiiT b Benrpajie
A. Crypaa nepejțaeT MmnicTepcTBy HHOcTpannwx «eji HSBecTiin c nona cpaweiuiH b
CepGiiH.

ByxapecT, 30 aBrycTa.— MnimcTepcTBO MHOCTpamibix aeai, onpo-
BepraeT noHBHBiueecn b «Journal de Bucarest», OTiiocHTeJibiioro tovo, kbk riopTa
yBejțOMMJia Pvmhhhio 0 BocuieciBiin na npecTon noBoro cyjrrana.

442•— rajiau, 30 asrycTa. — KannTan ranaijKoro nopTa AOKJiaRbiBaeT
MnHHCTepcTBy MHocTpaHHbix Aen o tom, mto na Ofteccbi na aBCTpwftcKOM napoxojțe
npuGhiJio 14a neJiOBen, KOTopue OTnpaBJimoTcn BBepx no JȚynaio.
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443. — ByxapecT, 30 aBrycTa.— PțepeMonuan iipas/uiOBamiH b Byxapecre
TenoiiMCiiiiTCTBa pyccKOro papa.

444.— [ByxapecT,] 31 anrycTa.— MnniicTepcTBO MHOCTpaiiHbix zțeJi aobojuit
;țo c.BOjțeniiH HiinJiOMaTHuccnoro areiiTa b KoncTanTiinonoJie renepajia PI. Rina, uto no
cJiyuaio bocihoctbiih na npecTOJi AGjjyji-raMiua II ou ftCJieruposaii npimecTn nejniKOMy
r>ii3iipio noa^paBJieiiiiH npmipa.

445, — B c ji rp a;i, 1 c eu t h 6 p h. — JțiinaOAiaTiiuecKnii areiiT b Beairpajie
A. Crypaa HOKJiajțLiBaeT MniincTepcTny luiocTpanuwx #eJi cJiyuaii c orhiim pyMbiirciaiM
«Mj-HIHepOM, npilfjtlBUIIIM K pVCCKOMV KOHCVJiy C BlICbMOM .

446.— Typny-CeBepiin, 2 centa tipii.— KamiTan ceBepinicKOro nopra'^o^ogvkx : &
^OKJiajibiBacT MînmcTepcTBy InwcTpaniibix jțeJi o nenpepbiBnoM npntibiTnn b Kjibhobo
nyTcmecTBcniiMKOB 113 Poccnn ji o tom, uto ncKOTopbie us hiix no^BepraiOTcn jianajțennio
■oauuiuyayKOB c napoxojța.

447.— [Byxapec'rj, 2 ce htutipa.— Mjiazțniriii jieîiTenaHT KaJiOM$npecKy
aoK.’iaflMBaeT MumicTepcTBy BnyTpcinnix hcji, uto hjih ycMiipeniin BOJiriennii b cene
Maiiojiane hm tibuio npnsBano bhc ouepeHii 30 KOJiapamelr.

448.— BpaiiJia, 2 cgiith tipii. — npecpenT BpaiiJibCKOro yeajța jipociiT
MnniicTepcTBO Biivipeminx jicji paspeniHTb yBejniuiiTb uiicjio lOJiapaiueîi flJin ctiopa
iiajroroB n hjiji Koirrpo.'in 3a tiurioJUieuneM ceJibCKOXoanîicTBeiiHwx jțorOBOpOB.

449»— ByxapecT, 3 ccnTnOp».— Boeiinoe MnniicTepcTBO npociiT Mrinn-
CTepcTBO miocTpaiiHbix hcji, UTotibi ’uinjiOMaTHHCCKiiii areiiT b BeJirpajțe coooinii.n
MJiaftiiieMy jieiiTenaHTy OiuinTiecity iipiinas.- o iieMejjJieiinoM Bosopamcinin, a b cJiyaae
iienoBinioBennn paciropafliiJicn 06 oro apec're.

450. — B y x a p c ct , 3 c e n t p n. — OaTEa, noHBiiBUiancH b ra30Te «Timpul»,
b KOTopoii npannTeJibCTBO, ne pemaiouțeecn nu na neiiTpajiiiTCT, rin na BMCTynJiemie,
oGBnnneTcn b viinsiiTeJibiioft Biieînncii noJiiiTHKe.

451.— ByxapecT, 3 cenTnOpa.— MiinircrepcTBO nnocTparnibix jțeji jțacT
JijrcTpyKițiiii TțnnJiOMaTimecKOMy areiiTy b I-ioncTanTiinonone renepany PI. Tiina n
npociiT xoflaTaiicTBOBaTb, mtoGm PIopTa paspeiiuiJia 3anBJieiuiH, npeACTanJieiiHLie pywLin-
CKHM npaBHTGJIbCTBOM b MeMopan’țyMe.

452. — B e p ji n ii , 4 ce ut h 6 p h . — SaBeayiomnîi aitnJioMaTiiqecKiiM areiiTCTBOM
ii Bepjinue naniiTaii Marepy ^OKJiaabiBaeT MiiniicTepcTBy imocTpaniiHx seji} iito iieMeiț-
xiiifi HiiîKenep npeftJiaraeT na cay’iaîi boîîhm opramiaoBaTb b PyMbiiinii OT^eJiemie înejiea-
HLIX Tțopor.

453.— ByxapecT, 4 ceiiTnCpn.— JțoKJiaji; nauaJibHiiKa apxiiBa MnniicTep-
CTBy niiocTpaiiHLix hgji , OTiiocnTeJibrio uncJia nyTeniecTBeiiiiHKOB, KOTopbie nepeiiiJin
b CepOino nepeo ceBepiiHCKiiiî nopT.

454. — ByxapecT, 4 centh6pn. — MimiicTepCTBO BHyTpeiiimx jjeJi jțOBO-
juit ho cBejțeniiH OpaiiJibCKOii npe$eKTypbi, uto b HcnJiiouiiTeJibiiux cJiyuanx oua MomeT
upocHTb npnsMBa KBJiapameîi Biie ouepeRii.

455.— KoHCTaiiTiiiionoJib, 6 cchthGph.— ^nnJiOMaTiiuecKini areiiT b
KoncTaiiTHiionojie renepaji PI. Tiina HOKJianbiBaeT MinincTepcTBy iiHocTpaniibix jțeJi,
uto TypeițKoe npamiTeJibCTBO ne aobojibiio Tew, nan PyMbiniin coSaionacT iiefrrpaJiHTeT
,Ia flyaae.

456.— Ko.iicTanTHHonojib, 6 cchta6pn. — JțnnjiOMaTiiuecKiiii areiiT b
KoncTaHTiinonojie reiiepan 14. Pună HOKJiajțbiBaeT MinincTepcTBy iniocTpaHiibixaeJi,

~~ Doc. Independența — c. 466 i
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hto iim 6mjih ncpeyaiibi noaypaBJieHiiH no cjrynaio BOcmecTBiin na npecTOJi noBoro
cyjrrana.

457.— Bena. 7 ceHTflSpH.— JțnnJTOMawiecKHft areiiT b Bene PI. Bananany
yoKJiaytiBaeT MnniicTepcTBy iiHOCTpaHHWX yen 06 o6T>HCneHHflx, nojiynennbix iim Co
CTOPOHM aBCTpiiiicKoro MnniiCTepcTBa nnocTpanHHX yen n cbhbii c aBCTpo-BenrepcniiM
iieîîTpanHTeTOM b cnynae boîîhh.

45g#_  ByxapecT, 8 cenTHâpn.— Miihhctcpctbo nHOCTpannbix yen coo6-
maeT ainuiOMaTHHecKOMy areiiTy b Bene M. Bananany, mto Bime-npeyceyaTenb Ceiiaia
Hon Tuna o-rnpaB.nneTCH co cnennanbnoîî Miiccneft b Jloiiyoii n ocTaiiOBiiTcn b aBcipnii-
ckoîî cTOjmițe. hto6i>i neperoBOpHTb c hhm.

459.— II3M an a, 8 cchth 6pn. — Mhhhctp BiiyTpennnx yen T. BepnccKy
npociiT MnnncTepcTBO iiHocTpamibix yen xoyaTaîiciBOBaTb y cepocinix rocyyapcTBeiiHHx
BJiacTeii, htoGh «htc-ih, nameynnie yGenuime na pyMWHCKOii TeppnTopnw, Obtjih
BHOBb npnHHTiJ cBoeft cTpanon.

460.— neTepOypr, 9 cchth6ph.— SaBeyyromnft ynnnoMaTimecKHM areiiT-
ctbom b IleTepGypre Bmiijil Tuna yoKnaybraaeT MninicTepcTBy nnocTpannbix yen o
noaiațiin Pocciih b cbhsii c coGntmhmm na BajiKancKOM nonyocTpOBe.

461.— ByxapecT, 10 ceiiTHOpn.— flnnnoMaTJinecKiitt areHT Aiirnun b
ByxapecTe K. E. Manccjninby yoBoyiiT yo cBeyeiniH MuniicTepcTBa iinocTpainibix yen,
mto BpirrancKoe npaBiiTenbCTBO yoBonbiio tcm, nan PyMMHiiH npoBoyiiT nomiTiiKy
neiiTpaniiTeTa.

462. — [ByxapecT,] 11 ceiiTHOpH. — PeaiOMe Kon$iiyeimiianbiioii noppec-
nonyenițMH MeîKyy MiiHHCTepcTBOM nnocTpanHbix yen ii yiînnoMaTHHecKMM arenicTBOM
b IleTepGypre b cbh3ii c npoeayo.M nepes PyMHHiiio pyccRiix yoOpoBonbițeB.

463.— Typny-CeBepini, 13 cghth6pn. — KaniiTan ceBepiiiiCKoro nopTa
yoKnayuBacT MiiHiicTepcTBy nnocTpamibix yen noypofriocm b cbhsii c npoesyoM nyTeine-
CTBeHHiiKOB b CepOino.

4G4. — KoncTaHTimonoab , 13 cenTnCpn. — ftiinjioMaTiniecHiift areiiT
b KoncTauTHiionone renepa.n II. Tuna yoKJiaybmaeT MiiHMCTepcTBy niiocTpaimbix yen
nopnyoK, b kotopom, no Mepe nx Ba>KHOCTM, yojiîKiibi Gkjih Om bccthcb neperOBopbi o
pasnnHHbix Bonpocax, noyjie/Kainjix oOcyzKyennio c Typen,KiiM npaBMTeJibCTBOM.

465. Pmm, 13 ceHTHupfl.— BaBeyyiomiiii ynnnoMaTiniecKnM arencTBOM b
Phmg T. r. KaiiTaKysnno MH^opMnpyeT MmmcTepcTEO iinocTpaiinbix yen OTiiocnTeJiLiio
B3aHM00TH0mennft Abctpmh, Pocciih ii repMannn, cBHsanBLix c boctobdeim BonpocoM.

466.— neTepgypr, 16 cenTflOpH. — SaBeyyiowift areiiTCTBOM b IleTep-
Gypre Bmiijie Tuna npociiT MnnncTepcTBO iiiiocTpaiiHbix yen micTpyKnnii b cbhsh c
nonoJKenHCM PyMbinnii b cnynae, ecnn Pocciih BCTynnT b Boiniy.

• Typnj-CeBepiiH,16 centr6ph. — KaniiTan ceBepimcKoro nopTa
yoKJiayuBaeT MnnncTepcTBy iinocTpaHHbrx yen miicjio nyTeniecTBeiiHMKOB, KOTopwe
nepenum b CepGnio n npeynaraeT, htoGm iix noycneT Gmji nponsBeyen ne Ha BOKaane,
a b nopTy.

468.— [ByxapecT,] 47 ceiiTHOpH. — PeaiOMe Kon^nyeHițMajibHOft noppec-
rioHyeninin Mewyy MniiMCTepcTBOM nnocTpaHHHx yen n yiinjioMaTMHecKMM arencTBOM b
KoncTaHTBHonojie b cbhsh c koh$jhiktom Mewyy pyMMHCKHMH BJiacTMMH b Tanane n
TypeHKIIM MOPCKIIM O(pIinepOM.
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469. ByxapecT, 19 ceiiTfiOpH.— MiiinicTepcTBO imocTpaiinLix neJi
npociiT aanenyioincro niinaoMaTiniecKiiM areiiTCTBOM b IleTepGypre o6t>hbiitb pyccnoMy
npaBiiTeJibCTBy, hto PyMbnmn ne mowct ynasaTb cBoeii noBiiițiiii b cJiyqae o&wiBJieHWH
BOiii-ibi Poccneii.

470. Bena, 20 ceiiTnOpji.— Pion Tuna, noc."ianiiLiri co cneniiajibiioii
Miicciwii b JIoHjțoii TeJierpa([)iipyeT ns Beiiw MiiHiicTepcTBy iinocTpainibix jțeJi o Miieniin
nojiiiTiPiecKux itpyrOB OTiiociiTeabHO noanijini pyim>mcK0fi apMim b cJiynae boîîhm.

471.— ByxapecT, 20 ceiiTnOpn.— JțenpeT 3jih otkphthh nonojimiTejn»-
noro KpefliiTa b 20 000 neii BoeiuiOMy Mni-iiicTepcTBy ;ijih Ooenpnnacon ji tiomhhkh
opy/Kim.

472.— Bena, 21 ceiiTaSpa. — JțnnjiOMaTiniecKiiîi areirr b Bene PI. Banaqany
poh'JiaabiBacT MniincTepcTBy iinocTpaiinux aeJi, mto ițapb oOpaTiuicn k iiMnepaTopy
(Ppanny-Plocncjiy, npejiJiarafl AncTpnn coTpy’jiiiBiaTb b yMiipoTBopeinin Bajinaiicnoro
nojryocTpoBa.

473. — ByxapecT, 24 c e h t h 6 p n . — JțcKpcT «Jin otkphthh aonojiHiiTeJibuoro
KpeaiiTa b 10 000 Jieii Boeniiojiy .MiiuiiTcepcTBy na pacxojțH ițiinJiOMaTiiqecKofl miicchii.

474.— ByxapecT, 24 ‘ ceiiTnOpa.— npOTOKOJi, kotophm Cobct mhmhctpob
paapeinacT Boemibiii cOop hoctohhiiux n TeppiiTopiiaJibHbix boî’ick co Bceun iix peaep-
bomii £jih ooyneniin n Manenpon.

475.— ByxapecT, 25 ceiiTnOpH.— Mhhhctp HiiocTpaniibix nea cooOmaer
aimJiOMaTiiHecKHM areiiTasi aarpannițeii, mto n panii Te jtbctbo peiunjio npoiisBecTii Boennbiîî
c6op BBii^y waneBpoB.

476.— ByxapecT, 28 ceiiTflOpH.— Boemioe MînniMCTepcTBO npociiT Mjihh-
CTepcTBo BnyTpeiiniix aeji ot^otb npiinao yeaniibiM npecJeKTaM, htoOli rpa?KjțaiioKMe
BJiacTii oițaaBaJiii nojinoe cojțeiicTBiie BoemibiM BJiacTHM cOopa aanacnux.

477.— Bena, 28 ceiiTfiOpn.— TeJierpaMwa ■țunjiOMaTiiuecKoro areiiTa b
Bene Baaa’iany, OTiiociiTeJibno npejțnojioJKejniii b cbh3ii c bociihlim cOopoM pyMhincnoft
apMim n otbct MMimcTpa iniocTpannbix jțeJi.

478.— Ta Jian, 28 cenTnGpn.— KoMaiifliip 3-ii aiiBiiBim renepaji PanoBiiu
jțOBOjțiiT no CBeneniin MiniiicTepcTBa Biiyipeiiniix jțeJi, mto hm nojiyuen 113 Boennoro
MiiniicTepcTBa ycTiibiii upunas OToanaTb 113 Bo.'irpa-ia OaTaJibon 11 ocTaBiiTb tbm tcjibro
onny poTy.

479.— ByxapecT, 29 ceiiTHopn.— Boennoe MiînncTepcTBO npociiT Mnnn-
CTepCTBO BHVTpeiIHMX paCTlOpflAHTbCH, lITO6bI MCCia npH3BaiIBl>IX HI1II0BIIHK0B HC
aannMajmcb.

480.— ByxapecT, 29 cenTnOpn.— MimncTepCTBO BnyTpenniix sen npociiT
yesniibix npeipenTOB naTb oinycica npn3Banni»iM uiniOBininaM, mto6i>i bo BpeMfl CBoero
OTCyTCTBMH OIIII HC HOTepflJIII MGCT.

481. — ByxapecT, 29 cenTnSpn.— MiînncTepcTBO BiiyTpeHiinx neJi npn-
KasHBaeT yeaniibiM npetJjeKTaM onasaTb BoemibiM BJiacTHM sanoimoe cojțeficTBiie jvih
cGopa Banaciibix.

482. ByxapecT, 29 cenTnOpn.— MiînncTepcTBO BnyTpeininx jțeJi npen-
nncLinaeT rianajiLimKaM KOMMynajibnoro n âyxrapTepcnoro othcjiob jțaTb OTnycna npns-
nainiMM na cț;Op CJIy>KauțHM ? tIT05LI I1X MecTa ne BamiMajnicb.

vi*
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4S3,— Pojian, 29 ceiiTH Opn. — npetyeKT PoMaiicnoro yeajța JiOKJiaai»iBaeT
MînriîCTepcTBy BHyTpeiiHiix bcji, 1ito no TpeCouannio KOMai-mupa jiecTnoro JțopooaiiHKoro
noana hm Shjio pacKBapTiipoBano y ropoHcan 1900 neaoBOK.

484. — Kp a îi o Ba, 29 cenTnOpn.— Ko.Manjțnp l-ii aiiBiiami reiicpaa Jlyny
îțOBOAUT flo cBeaeiiiiH MiiHiicTepcTBa BiiyTpeininx jiea, hto CKOiiițeiiTpiipoBaiinLie Boiicna
ne iimciot jțeiier, a nocTasmiinn npeKpaTiimi KpejțiiT.

485.— C.-IIeTepOypr, 29 ceiiTHopn.— flnnJiOMaTiiHecKiiîi areiiT b C.-IIeTep-
Gypre Smiijib Tuna aoKaa^MBaeT MnnucTepcTBy iiiiocTpainibix jțeai o jiepax, npmiMTbix
Poccneîi na cayqaîi boîîiili c Typițneîi.

486.— [ByxapecT.] 30 cenTn6pn.— Miiiiiictcpctbo BiiyTpemnix nea noci.i-
aaeT BoeiiHOwy MnnucTepcTBy TeJierpamiy TeKyucKoro npe$eKTa o tom, hto npmmiB
cnyatamiix napaanaoBaa ajțMiiHiicTpaTiiBHbiîi annapaT.

487.— Typny-CeBepiiH, 30 cciiTHSpn.— KaniiTan cenepinicHoro iiopTa
aoK.iajțMBaeT MnnucTepcTBy iniocTpaHiibix ^ea, uto cpejțn nyTeinecTBeHiniKOB, npoea-
/Karonțiix b GepOiiio, Haxo^nrcH n pyccKiie ocjnmepbi b Boennoîi $opwe n Tipii opy/Kini.

488.— ByxapecT. 30 ceiiTnupn.— MiiHiicTepcTBO BHyTpeinmx xen npociiT
MiiHiicTcpcTBO jninancoB OTp,aTb cooTBCTCTByiomiie pacnopHMcemiH 06 onJiaîe Maii/țaTon,
EWflaHHMX BOiiHCKiiM naciHM b Kpaîionc na cojțep/Kanne npn3BaiinMX nacTcii.

489. — KpaiiOBa, cchtaopb. — PnaBiibrii npan 1 -ii fliiBiiami jțOKJiajțMnaot
mepaJibHOMy nncneKTopy cainiTapuoii cny/Kobi, uto oh Cjmji BHecen b Boenubifi e?Ke-
fojuimk ii npociiT iicnpaBiiTb ohjiiOkv.

490. — [C.-IleTepOypr, ceiiTUopt. -j 3aBCjțyiomiiiiAnnnoMaTHHecKiiM areiiT-
ctbom b C.-IIeTepOypre Omiijib Dina jțOKJiajțbiBaeT MiiinicTepcTBy niiocTpainibix aen o
coBeiax, AaiiHbix ewy pyccKHM KanițJiepoM b cbh3ii c iieîiTpaJiiiTCTOM PyMbiimn.

491.— [Ebipna, ceiiTnCpb. —] Ba.TrcKiiii cynpe$eKT J[oji?KCKoro yeajța
npiiKaaMBaeT cenbCKOMy cTapocTe b Heaee onasaTL co^eiicTBiie npn bogiihom cGopc
aopooanijeB, 3anacHbix n onojmenyeB.

492.— KoHCTaiiTiiHononb, 1 okthOph.— /țunjiOMaTimecKoe areirrcTBO b
KoHCTanTiiHono.ie nocbijiae-T MiiHiicTepcTBy niiocTpaHiibix aen nonino iiotbi CaBtpeT-
nanin b cbh3ii c BbiAaneîi npecTynmiKOB, yOiiBiniix aBCTpiiîicKoro noaflainioro.

\.
493.— ByxapecT, 1 okthOph.— Boemioe MiniHCTepcTBO eoboaiit jțo cBeae-

HMH MnHiicTepcTBa BHyTpeiiHiix jțen, hto iipii3BaiiHan na Boeinibiii coop apiMiia 6yp,eT
pacKBapTiipoBana cpe^n HniTeneii n npociiT cojțeiicTBiin ajiMHHiicTpaTiiBHbix ii kommv-

• najibHbix BJiacTeii.

494.— [ByxapecT,] 1 okthOph.— MiiniicTepcTCo BHyTpeiiHiix jțeJi robojuit
ao cBeaeniiH ye3juiiiix npe$eKTyp, uto bo BpeaiH cGopa Boiicna OyjțyT pacKBapTiipOBanbi
cpe^M /KHieJieîi n npociiT nx oKasari» coaefîcTBiie.

495.— ByxapecT, 1 OKTflOpn.— Boemioe MiiHiicTepcTBO nocniJiaeT Minin-
CTepciBy BHyTpeiiHiix AeJi nonino panopTa Hanajibimna 14-iî pom 7-ro flopoGaimiîoro
nojiKa b HițicaiiH ii npociiT ero hphhhtb wepbi npoiiiB iieKoropbix a^MHinicTpaTiiBHbix
opranoB.

^96.— [3eMJiHH,] 1 OKTHopn. — /[iinJiOMaTMHecKiiM areiiT b BeJirpa^c
A. CTypaa AOKJiajțbnjaeT MnHiicTepcTBy imocTpaHHbix ^ea o saHaioHeiiim nepeMHpnfl
MeîKfly rypKaMH n cepOaMM.
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49/. bvxapccT, 6 OKTHupn. Boennoe MninicTepcTBO cooOmaeT npe-
Mbep-Miiiiiic'rpy o jțocTaBice KOBypayficiniM n OpoiuibcniiM npeiJeicTaMir piica, iieodxo-
AIimoto uoiicKaM b KajiacpaTe.

498. — [ByxapecT,] G okth6pn. — MniincTcpcTBO BiiyTpemmx jțen npocnr
(jOTomaiJciîoro npeipcKTa npoii3BccTii paccneaoBaniie n npiiMemiTb BabicnaiinH ic ceab-
ckiim cTapocTUM, KOToptie oicasajin conpoTiiB.’ieiriie npn BOemiOM cuope aanaciiLix
14-ii poTbi 7-ro ^oponanițicoro nojiica.

499.— ByxapecT, 6 okthuph.— CepOcicnii TțiinaoMaTimecKiift arenT b
ByxapecTe noBTopnoT CBoe aajiBJicHiie MimncTcpcTBy imocTpaniibix sen b cbhom c
BOSBpamenncM ^bvm cepOcKini nojmauiiMM HOiaJnicicoBaiinoro y mix Typny-ceBepini-
CKIIMM B.T3CTHM1I OpyiKIlH.

500.— ByxapecT, 8 okthuph.'— MiînncTepciBO miocTpaniibix nea cooOmaeȚ
^nnJioMaTii'iccKOMy areiiTy b KoiicTaiiTiinonone no^poGnocin b cbhsii c iiotoîî CaBipeT-
nainn o Bbijja'ie Tpex uan^inoB, yn-phiBiuiixcn na TypeițKOii TcppiiTopnii.

501.— ByxapecT, 9 o KTHupa. — Boenoii npincaa no py.MbiiicKOiî apaiini
oceiibio 1876 ro^a.

502.— [ByxapecT, 11 okthuph.—] IIocTaiiOBJieiiiie noeiiiioro MiiiuicTep-
cTBa b cBH3ii c MCAimiinciniMn cBii^GTeJibcTBaMii, Bbi-țaBaeMbiMii TțopoOaiiițaM n KOJiapamaM.

503.— Typny -Cecepiin, 12 okthuph.— KamiTan ceBepmiCKoro nopra
,HOicna;u»iBaeT MinincTepcTBy niiocTpaniiwx aea, uto no nanpaBJienuio KjiajiOBM famn
npoBeaeiibi nojț (JnipMOii «Kpaciioro npecTa» htuiikii c opyjKneM.

504. — II e t e p u y p r, 14 okthuph. — Banezțyiomirii jprnJiOMaTiwecKiiM areiiT-
ctbom b IleTepGypre Omiijib Tiiica ^OKJiazibiBaeT MnniicTcpcTBy iinocTpaiuibix o ton ,
icai< OTHOCIITCH POCCIIH K COSblTIIHM Iia BaJIKaHCKOM IIOJiyOCTpOBe.

505.— BeJirpazț, 17 okthuph.— ^iînnoMaTiniecnirii arenT b BeJirpajțe
A. C-Typsa jiOKJiazțbiBaeT MinincTepcTBy nnocTpaniiLix roji, hto b uniponnx oomecTBcn-
iiMX icpyrax nacTOibniBO rOBopnT o npcBoarjiauieniin neaaBiiciiMOCTii PyMbnnin.

506.— ByxapecT, 18 okthuph.— JțenpeT iipnința jijui otkpmthh npofliiTa
b 25 000 Jieii BoeiniOMy Miini-icTcpcTBy, neouxo^iiMoro ^jih ynJiaTbi TpancnopTa npnaBan-
iibix na Boeniibiii cGop uacTeîi.

507. — IleTcpuypr, 18 okth6pn. — SaBejțyjomirii ^nnjioMaTiniecKMM areiiT-
ctbom b IleTcpOypre Bmiijib Pinca npenpoBOHcjțaeT MinincTepcTBy iiHOCTpaniibix
cTaTbio npaBHTenbCTBeniioro oprana OTiiociiTenBiio yjibTJiMaTyaia, aannoro Typijim
ițapeM.

508.— ByxapecT, 20 okthOph.— MniiiicTepcTBO iinocTpaiiHHX aeji npociiT
MmincTepcTBO BnyTpeinnix jțeJi paciiopfi^iiTbcn, htoObi iieMeițicne noĂUțainibie Omjiii
ocBoGo/K^eiibi ot BoeiniMX nocioeB.

509.— Bena, 20 o kth6pa. — JțiinJioMaTiiuecKirii arenT b Bene II. Bonananv
jXOKJiajțbiBaeT MuniicTepcTBy nnocTpamibix TjeJi o cosepacanini cTaTbii raoeibi «Fremden-
blatt» oTHOCMTCJibiio MoKflynapofliioro cTaTyTa PyMuniiH.

510. — 3 ii m o n ii , 20 o k t h 6 p h . — JțiinJiOMaTiinecKHii areiiT b Benrpa^e A.
CTypga jțOKJiajțbiBaeT MnnncTepcTBy iuiocTpannbix ^en o nopaHceimn cepOcKOîi apMiin.

511.— IțapcKoe-CeJio, 20 okth6ph. — MMnepcKirii icaniviep PopnaKOB
yBeROMJineT naxoAHnjnxcH aa rpannijeîi nocJion o noaimini, aaHHTOii Pocciieiî b cbhoii
c cofamiHMH na lore Jțynan.
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512.-  [ByxapecT, 21 okth6Ph. -] Tpomiafl penb no noBOay OTKpmna
HpesBbnaiiHOîî ceccim saKOHOflaTeJibHHX naJiaT.

513 - BvxapecT 22 OKTflGpfl.- Mhhhctcpctbo nnocTpannbix aen npociiT
HaxoAHmnxcn 3a rpann^îi ^OMaTiRecmix arenTOB nP030HW0BaTb niiocTpaniibic
„panuTe^cTBa b othoi™ ocoGhx rapacii HeiiTparaTera PyMBnuni b cayuae
BOîiHH Typițnn c o-țHoft ii3 Beminiix ftepjnaB.

514.— ByxapecT, 22 o ktaGpn. — MînnicTepcTBO nnocTpaniibix jțeJi aaeT
HnnJioMaTinecKOMy arenTy b KoHCTairniHonoJie renepany M. Pună nHCTpyKnnii otho-
cnTeJibHO Toro, nan cnejiyeT nocTyniiTb b cnynae Banana GecnopAflKOB.

515. — [ByxapecT, 23 okth6pfl. —] flenyraT Hon Crypsa sanpanniBaeT
BoeHHoro MHHHCTpa BO BpeMfl aaceaamiii b nanaTe aenyTaTOB OTHOcirrenbiio npo^OBOJib-
cTBenHMX acciirnoBannit jțJifl aanacHMX na BpeMfl Me?K^y npnsbiBOM ii sanucneiineM
b nacTb.

516. — ByxapecT, 23 o kth 6 p a. — Boemioe MMiincTepcTBO npociiT Koaian-
jțnpa l-ii JUIBH3HH pacnopfl^iiTbCfl, hto6m KaBanepiiiicnnii uojik OTnpaBiiJi b ihto6
rjiaBHOKOMan^yromero hjih OTnpaBJinioinnxcfl b pasBe^ny otJnnjepoB neTbipex kohiihx

BeCTOBLIX.

517. — ByxapecT, 23 okta6pa..— MnHiicTepcTBO BiiyTpennnx agji yne-
ji,OMJiHeT ropoflcKOro rojiOBy cTOJiimbi, ato iieMeițKMe no^aamibie 0CB060H\n.aiOTCfl or
BOeiiHNX nOCTOeB.

518. — [Tanaiț,] 23 okta6pn. — npnnaa KOMaiifliipa 2-îi Spnraabi 3-îi
anBH3MH b CBH3H c npejțcTaBJieHHeM nojiKOBbix BeaoMOcTeîi BBiijjy cocTaBJienBfl renepajib-
noro oineta.

519.— [ByxapecT,J 24 OKTflfjpfl.— MînnicTepcTBO BiiyTpennnx sen npociiT
yeajțHbix npe^enTOB npnnHTb Mepw, atoGm ropoacKiie ynpaBbi perJiaMeiiTiiponami pac-
npejțeJienne Boemiwx nocToeB.

»20.— riapiiHt, 25 OKTflSpa.— Hon Tuna, nocJiamibiîi b Anrjimo c ocoooîi
MKccneii, AOKJia^biBaeT MiiHiicTepcTBy nnocTpaiiHHx Jțeji o pa3roBope c (I)paiiny3CKiiM
MHHiicTpoM iiHOcTpaiiHbix jțeJi repițorOM JțeKaaoM OTi-iociiTejibiio n03inj;nii PyMbiiinii.

521. Phm, 25 OKTflCpfl.— SniuiOMaTHHecKHft areiiT b Pime B. PeoprnaH
ROKJiaji.HBaeT MiiHiicTepcTBy iiiiocTpaiiiibrx ițen o tohkg apemifl iiTajibfliicKoro npaBn-
TenbcTBa b Bonpoce ocoObix rapaHTiiii neiiTpaniiTeTa, TpeOyeMbix PyMbuineii.

»22. [r a ji au,] 25 o kt a 6p h . ~ Tlpiinas no apMiin noMan/țiipa 1 -îi Gpnranbi
3-ft OTHOCHTe.HM.0 BHcTpyKpnft BoficK it ycTaiiOBJieUMH Mecra cBopa.

523.- ByxapecT, 25 oktji6Ph. - Miînncrep
MînnicTepcTBO BHjTPe>umx ae.i pacnopHailTbcH, htoGm
obiJiii ocBouO/Kjxeiibi ot pacKBapTMpoBaiuiîi.

ctbo MHOCTpaniibix jțeJi npociiT
aBcipo-BenrepcKMe no;mannbie

^^5 C" H e t e p G
ctbom b C.-rieTenGvnrn r 0KTnC*pfl. — SaBe^yiomiiii RMnnoMaTimeciciiM areiw-
mimiAerne Meațțy MM H aHrjmftcKHM^nowo™861 MMH1,CTepcTBy ««ocipaniiux jțen 06
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526. [ByxapecT, 27 okthGph.—] 3anpoc jțeuvTaTa 14. A. Teopray b
naJiaTe jțenyTaTOB OTiiocn-reJibiio nepeABHHceniifi boîîck 113 Hcc b Teny^ii ncnniM nopajț-
kom, b to BpeMH Kor.ua mohîiio OtiJio ncn0Jib30BaTb rKeae3iiyio jțopory.

527.— ByxapecT, 27 OKTflGpH. - ByxapecTCKan ropo^cnan ynpana npociiT
MimncTepcTBO BiiyTpennnx ftCJi npencTauiiTb eii aaKOUBbie oSocnoBamiH jțjui ocboGojk-
jțeiiiiH iieMeiținiîi noflAaHiiMx ot pacKBapTiipoBaiiiiîî.

528.— PoaiaH, 28 OKTflupn.— IIpeipeKT PoMancKoro yesjța yBeAOMJineT
MiiiiucTepcTBO BiiyTpeiiiinx jțeJi o tom, nan ou npeaocTamiJi b pacnopanțenue KOMan-
;a;npOB Hacreii noflBOjțbi /Vin TpaiicnopTa.

529. — [JIoHjțon, 29 okth6ph. — ] 3aflBJiemiH, cfleJiani-ibie aiirJiiiîicKiiM
MiniiicTpoM iiHOCTpaniibix rțeJi nop^oai Bhkoiic$iijiaom OTnociiTeaibiio coxpaneiniH Tep-
piiTopiiaabHofi iienpiiKOCHOBeiiHOcTii OiTOMancnoii iiMnepim.

530.— ByxapecT, 30 okthOph.— Miiiiiictcpcteo iiiiocTpainibix aen npociiT
nnnJiOMaTiinecKoro areirra b Ilapii/Ke nocJiaTb I4oiiy Pună b Jloimon pa3JiniiHbie peJinițiiii
11 jțonecTii o cBoeii ReHi&ibiiocTii.

531.— Ilepa, 30 OKTnOpn.— JțiinJiOMaTimecKiiii areirr reiiepaa 14. Pună
jțoiiocMT MiinucTepcTBy îîiiocTpaHiibix jțeJi o npiiObiTiiii 113 ByxapecTa b KoncTaiiTiiiio-
nojib Masap-naiuii, npeTeimyionțero na miicciiio necTii neperoBopbi moh^v pyMbincKiiM
npaBiiTCJibCTBOM 11 IIopTOii.

532. — [ByxapecT,] 1 11 o a 6 p n. — Otbct na T-poniiyio pciib, oocy?KnaeMi>iii
b naJiaTe aenyTaTOB.

533.— [TaJiaiț,] 1 nondpH.— KoMaiijțnp 2-ii Opiirajțbi yBe^OMJineT npnica-
30M naCTII, HTO KOMaiI^IipOM 3-îi AHBM3BH B IieKOTOpMX B0JIK3X Gy^OT npOH3BO^IITbCH
UHCneKIțHH.

. 534.— IlapinK, 1 iionOpH.— JțiinJiOMaTimecKiiii areiiT b Bapii/Ke Grefau
Ulei-mpa,’ aonocirr MimncTepcTBy nnocTpaiiiibix jțeJi,HTO on Gliji npniiHT reprțoroM
JțeicaaoM.

535.— [TaJiaiț,] 2 iionGpn.— Ilpiinas KOMaiifliipa 2-ii Opurajibi 3-iî aiibiibiim
nojiKOBHHKa MnaTecuy «Jifl ycTaiiOBJieiniH otmgtok na KBapTiipax, rfle pacKBspTiipoBanbi
BoiicKa ii o6cJiy>KiiBaioiJHiie nacTii.

536.— [JIoiiTțon, 2] noriOpa.— Plou Pună, nocJiauiiMii b «Jloimon co cne .
ițnajibiioii Miiccneii, jțOKJiaAbiBaeT MniiiiCTepcTBy iniocTpaHHbix aoji o paaroBope c
jiopsom CaJiiicGiopii. •

537. — [TaJian, 2 iionGpfl. —] lipiiua3 KOManjuipa 2-ii OpnrajțH 3-ii ^ubiibihi
jijih ycTaiiOBJieHiiH mcct cOopa iiacTeii.

538. — TI a p n >k , 3 ii o n 6 p n. —  ZțnnjiOMaTiPiecEiiii arciiT b riapinne CTe$an*
Uleimpn npeflciaBJincT MinincTepcTBy imocTpainibix jțeJi Iloiiboiia, iiocjiaiiiioro areiiT-
ctbom PaBac opranuaoBaTb b Byxapecie Giopo ajih KoppecnoHjțenițuii.

539.— napiiHî, 3 HOHopa.— ^iinJiOMaTimeciaiii areiiT b napinne UJTecfiaii
IIIeiiflpH nepecMJiaeT MinincTepcTBy imocTpaiinbix jieji TenerpaMwy Moiia Tuna, iiaxo-
anmerocH b Jlonjțone, b KOTopoii tot coofaijaeT o cnoeM pasroBopc c JiopaoM JJepOii
OTHOCHTCJIblIO PyMHHHH.

540.— IlapiiJK, 3 ii o fi 6pn.— «HiinJiOMaTii'iecKiiii areirr b napiime UlTe$aii
UleiijțpH jțoKJiajțbiBaeT MiiiiMCTepcTBy iniocTpainibix p,eJi 06 ayșiieHițMii y repixora JJeKasa
b CBH3M c BpyuemieM cboiix noJiiiOMOiinii.

Kor.ua
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541.— C.-IIeTep 6y pr, 3 nonopa.— 3aBe»yiomiiîi abitromotiirockiim ai’eHT-
ctbom b C.-neTepuypre Dmiijib Dina aohociit Miihiict epcTBy jiiiocTpai-nibix aeji o tom,
uaK ToaKyeTCH aeKJiaparțiiH o iieiîTpaJiiiTeTe PyMbuniii.

542.— JIOH-țon, 3 hoh 6ph. — nocJiaiiHbiîî c ocouoîî Miicciicii Hon TiiKa
jjoboaiit ao cBeaemiH MniincTepciBa iiHOCTpaHHMX jțeJi o paaroBopax, iiMeuuiiix aigcto
c nopjțOM Cajnicoiopii ti o flOKJiaanoîi aamicKe, KOTopyio ou npoflciaBiiJi otitociitc^bho
PyMMiinn.

543. — [ByxapecT,] 4 hoh6pfl. — MoTiiBiipoBKa n saKOHonpoeKT, npea-
CTaBneHiibiii b coupaiine aenyTaTOB, otkpmthh roboto AonoJU-niTeJibHoro KpeariTa
b 400 000 aeîi, neooxoflHMOro coopa boîîck.

544,— ByxapecT, 4 iroHopa.— Boeimoe Mi-mncTepCTBO npociiT MimiicTcp-
ctbo BHyTpeHHHX jțe.i pacnopfljiiiTbCfl, htoOh OoabHBTX OTOii aiiBii3ini rocniiTaJiiiBiiponarin
b rparKaaRCKiix OonbHnițax ropoaoB “ b KOTopbix pacKBapTiipoBaiiM naxo^nuiiiecH b
noxoae BOÎicKa.

545. — BepJinn, 4 noflOpa.— flunaojiaTiniecKriiî arei-iT b Bepnnnc A.
Jlerpe yBeaoM.iHeT MiînncTepcTRO MHOcTpai-iHbix aeJi o KOMMeRTapiiHX raacTbi «Nord-
deutsche Allgemeine Zeitung», otiiochiriixcr k pyMNHO-pyccKUM OTHOinemiHM.

546. — ByxapecT, 5 iioflopn. — MiiHHCTepcTBO iniocTpainiwx aeji npocnr
naxo-țamiixcR sarpanimeii annJiOMaTiPiecKiix areiiTOB sanpociiTb cooTBeTCTByio mne
npaBiiTe.ibCTBa o tom. iito OyaeT c i-ieîîTpajiiiTeTOM PyMbinim b cnynae boîîhli Meih'ay
aep'rKaBaMn-rapaHTaMH.

547.— ITapiiJE, 5 HonOpa.— p,nnJiOMaTMMecKiiîî areiiT b IlapiirKe lIJTC^air
Hlenapn aoiiociiT MiiHiiCTepcTBy iinocTpaiiiibix șea 06 ayaneRiuin y npeaiiaeiiTa <T>pan-
RyacKOîi pecnyo.iMKii.

54S.— ByxapecT. 5 iionfipn.— MiumcTepcTBO miocTpauHbix ae^i yBeaow-
jineT annaoMaTimecKoro aieHTa b Bene o tom, hto BbicbinaeT e.My jincTpyKițmi otjîocii-
TeJibRO ocoOlix rapaiiTiiii jieîiTpaniiTeTa PyMbinim.

549.— ByxapecT, 5 noHOpa.— MiiHiicTepcTBO nnocTpaniibix aea npenpo-
BOH<aaeT MiiHJicTepcTBy BiiyTpennnx jțea aaKOiinoe oCocnoBaniie ajih ocBoOojKflenjiR
iieMeRKiix noaaaHHbix ot bociihlix nocToen.

550. — ByxapecT, 5 iiohopr. — MiniHCTepcTBO iniocTpajiiibix aea npenpo-
BO/KjțaeT BaKonoaaTenbiiOMy coOpanino aKaeMnjiRpbi ocJnnjiiaJibHO onyCjinKOBaiinbix
OTHOCMTenbiio jieiiTpaniiTeTa PywMHMn oetob.

551.— [ByxapecT,] 6 hohGph.— MnHiicTepcTBO BiiyTpeininx aea npeji-
niicbiBaeT npe$eKTaM PowaHa, Baitay, Bacara, Tvtobli, Teicii, IlyTHbi ii PbrMRiiKy-
CapaTa pacnopHaRTbCH o rocmiTaîiHBaițiin b rpa/KaancKiix vojibiiiiRax GoJibUbix «-lacTeii
4-ft aiiBiiaBii.

— ByxapecT, 6 hohOph.— JțeKpeT o bociuiom cOope otJiimepoB sanaca
m Bpaneii no Mepe Ry>Ka bochulix nacTeft.

553. — [ByxapecT, 6 HOHOpn.—] OOcy/K^eune b cenaTe aaKOHonpoeK'ra
7VHH npoaneHiiH cpona Boenuoro coopa.

554. HapiirK, 6 HOflGpa.— JțBiiJiOMaTiiHecKiiîi areiiT b Ilapnwe IllTe^aH
UleHApn flonociiT MiiHMCTepcTBy iniocTpaHiibix jțeJi o cnoew paaroBope c ^pajmyscKRM
npeaMjțeiiTOM bo BpeMH ay/țiiemuni.
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555.— Bena. 6 nonopn.— flnnJiOxMaTiniecKnii arciiT b Bene M. BoJianany
SOKJia^MBaeT MunncTepcTBy HiiocTpaiiiibix jțeji, hto TpcSycMMiî npaBHTeJitcTBOM atfcojnoT-
iibiii neîiTpaJiiiTeT PyMMiinn ne momîgt Gbitl nocTHrnyT 6ea ee neaaBnciiMOCTii.

556.— rieTepGypr, 6 nou6pfi. — 3aBcnyioiniiii aunJiOMaTiniecniiM areiiT-
ctbom b HeTepoypre 3mhjii» Piina «obosii T no CBe«eniiH MnniicTepcTBa niiocTpanirbix
jțeJi, hto Pocciuj ne npejțnpiiNCT nmiero npoTirn PyMbiHiiii.

557..— Ilepa, 6 nonupa.— ^iinJiOMaTiniecKiiîi areirr b KoiiCTaiiTiinonojie
reiiepaa II. Pună aoKJiajțMBaeT MnnncTepcTBy iinocTpaiinbix jieJi, hto oh ne nojiymui
eine ot Typițiin otbcto, nacaioinerocfi rapaiiTiin nciiTpaJiiiTeTa.

558.— [Tanaiț,] 7 nonupa.— KoMan^np 2-iî Opnrajțbi 3-ii annnaini noji-
kobhhk rpnrope IlnoTecny ycTaiiaBJiiiBaeT npiiKaaoM no apMini cJiynîuy na nocionx.

559.— [Ta Jian, 7 nonOpn.—] npiucaa KOManjinpa 2-îi opnraabi 3-fi nuBiraun
nojiKOBiiiina Ilno-recny no BOiicnaM, iiaxonnuuiMcn b rajiaije, coOpaTbcH na nJiaio
MCzKAy roponcKMMii sacTaBawn Bponjibi ii Tenyun.

560.— Ilepa, 7 nonGpn.— JțimaOMaTiniecKiiii areiiT b KopcTaiiTimonoae
renepaji II. Pirita noBoniiT no cBeneiinn MnniicTepcTBa nnocTpamibix neJi o neKJiapaițnii
CaB(])eT-nanin o tom, uto IIopTa ne OyneT napymaTb irefiTpajniTeT PyMbinnii.

561..— Typiiy-CeBopiiH, 8 noflOpn.— KaniiTair ceBepniiCKOro nopra hok-
jiantiBaeT MunncTepcTBy unocTpannbrx aeJi o nepcxone nepea ^ynaii npnObiBninx b'
CTpany cepOcniix nyTeLiiecTBeiniHicoB.

562.— ByxapecT, 8 iionopa.— npiinaa npnnna no apMim no cJiyiiaio
poeniioro cSopa njin nonomniTejibiioro noeniioro ooynennn.

563.— Bepjimi, 8 nonopn.— JțiinjiOMaTnnecnnfi areiiT b Bepjnine .A.
fterpe noiiocirr iMunncTepcTBy nnocTpainrbix neJi o neonpeneJiennoM otbctc, jțaiinoM
repiiai-icniiM MiiiuicTepcTBOM iniocTpaiiiiMx. neJi no Bonpocy uciiTpaJiiiTeTa PyMbiinin.

56-1.— Bena, 8 iionGpn.— JJjmjiOMaTiiqecKiiîi arei-rr b Bene II. Bajiaiiaiiy
cooOinaeT MunncTepcTBy nnocTpamibix neai T0imy apeiinn aBCTpnîicKOii nimaoMaTiui
b cbhsh c ireiiTpajiuTCTOM PyMbiinin.

565.— Ta Jian, 8 nonOpa.— KoMeunairr rajiannoro nopra nOKjfontiBaeT
MunncTepcTBy imocTpaniiiJx neJi o npiiGbiTiin iianpaBJinionțerocH b Oneccy aBCTpinicnoro
napoxona c pycciîiiMii noCpoBOJibnaMÎi na GepGiin.

566.— BeJirpan, 8 nonopn.— /țiinjiOMaTimccnun areiiT b EeJirpane CTypaa
VBeaoMJineT MimiicTepcTBO iniocTpainibix jțeJi o napmneM tbm nacTpoeniin nocjie aanjiio-
uennn nepeMiipiin.

567.— [ByxapecT, 9 nonopn.—] Sacenaime nanaTM nenyTaiOB, na koto-
poM 6biJi BOTnpoBaii ’ieTbrpexMHJiJinonnbift npeniiT fljui apainn.

568.— ByxapecT, 9 HonOpn. — Otbct cenaTa na Tponnyro pelib.

569.— ByxapecT, 9 nonopn.— Boemibiii miihmctp noJiKOBiniK CjiaHiiuaiiy
npociiT iiOMOiniiima nauajibinina rjiaunoro nrraOa noJiKOBniiKa Baponnn npniiHTb hiepbi
no nojțrOTOBKe OTi>eana npnnna jyifl iincneHniui uacTeii 3-îi ii 4-iî niiBiianii.

570.— Bepjimi, 9 nonopn.— fliinJiOMaTiiHecniiii areHT b Bepjînne A. Jțerpe
ynaabiBaeT MunncTepcTBy jinocTpainibix hcji na to, nanofi noanTiinn nomuna ObiJia
npHHep?KMBaTbCH PyMBIHJIH B CBfl3II C COSHTHflMM.



571.— Bearpaa, 9 ho a Op a. — flnnjiOMaTiiqecKiifi areiiT b Bejirpaițe A.
Oypaa jiOKJia^HBaeT MiiHiicTepcTBy unoc-rpaHULix nea o tom, iito npnObiBaiomne 113
Illseiiițapini nonbCKiie aMiicapu aanoAOspeiibi nan TypeițKiie nînnoiiH.

572,— napii», 9 noaOpa. — AIinJI0MaTnxiecKIIlîi arenT b IlapiirKe Cie^an
UleHApa ^OKJiasuBaeT MiiuncTepcTBy HHOCTpaHHbix zien, iito flenas npnuaji bo BiiiiMamie
aaaBJienne Pvmmhiiii no Bonpocy o rapâirniii nefiTpajniTCTa.

573.— BepjiiiH, 10 nonopa. — JțrinJiOMaTimecKiifî arenT b Bepjinue A.
3erpe AOKJiajțHBaeT MiiHiicTepcTBy iinocTpaiiHbix jțen, mto oh ne wor, BBiijțy toto mto
Biojiob obtji saHHT, 03naK0MiiTb ero c cojțepjKaHiieM nojiyneniibix 113 ByxapecTa TenerpaM.

574.— napnjk , 10 ho a 6p a.— flunJiOMaTunecHiifi areiiT b Hapnwe CTe#an
Illerr^pa ^OKJia-țuBaeT MnnucTepcTBy iinocTpaHHbix jțen, hto (])paimy3CKoe npaBiiTeJib-
ctbo npiiHaao bo BHiiManiie saaBJienne PyMbuiiin o HefiTpamiTeTe.

575.— ByxapecT, 10 hoh Opa. — Mhhiictcpctbo nHOCTpaHHbix sen yse-
jțoMJiaeT annJiOMainnecKoro areirra b Phmo Peopruaiia o tom, hto, no Bonpocy o npocnOe
PyMHHnn rapaiiTiirt, Opaimiia BbicKaoanact b jioJiojKiiTeJibHOM CMNCJie.

576. — [Kpaflona,] 11 HoaOpa.— npiiKaa no aacTHM KOMaimupa l-fi
vpnraabi l-fi ambmsiih nojiKOBiniKa CaneJiapne jțJia jțonojiiiiiTeJibHoro Boeimoro ooynenna.

577.— [TypHy-CeBepnn,] 11 hoaOpa.— KoMenjțaiiT cesepiiHcnoro nopTa
npociiT y MiiHncTepcTBa unocTpaHHbix jțeji iincipyKHiifi no Bonpocy TpancnopTa 100
tohh cBHHița, npiiObiBaiomero 113 Panaija hjih KjiajțOBM.

578.— Bena, 11 HoaOpa.— JțunjiOMaTHHecKHfi arenT b Bene II. Baaauany
yBeaoMJmeT MiiinicTepcTBO iiHocTpainibix jiea, mto naaajiocb ocJiaOjiemie iianpazKenua
b OTHoniennax BeJiiiKnx aepwaB, hto jțenaeT bo3mowhbim nsOerKaTb BOiiiiy.

579.— ByxapecT, ir ho a op a. — MwHiiCTepcTBO HirocTpaniibix aen ii3bg-
nțaoT cepocKoro jnînnoMaTiiaecKOro arema b ByxapecTe o cooOnjeiiMM MexejțînmKoro
npe$eKTa OTnociiTeabHO KOH$ncKaijMM opyzKiia y RByx cepOcKiix no^amibix.

580.— ByxapecT, 12 noaOpa.— MinincTepcTBO nnocTparnibix jțeji npociiT
aunaoMaTiiaecKoro areHTa b KoHCTanTiinonojie aosecTii ao cBe^enna ITopTi>i o tom
yaOBneTBopeiiini, KOTopoe Bbiasajio b PyMbiiiiiii aeKJiepaițna o coOjiio^eniin neiÎTpaJin-
TCTa n sanpainiiBaeT ero OTiiociiTeJibuo KOH$epenfiiiii hocjiob.

581.— Phm, 12 ho a 6p a.— JțHnJiOMaTHHecKiifi arei-iT b Piimc reoprnan
SOKaa^biBaeT MiiHiicTepcTBy iiHOCTpaniibix jțen, hto iiTajibaiicKOMy nocny OyjțeT nopy-
aeno noasep'zKnBaTb n Hoa^epeimim 3aaBJiemie PyMbiiiiiii o iiefiTpaJiiiTeTe.

582.— napiizK, 12 noaOpa.— lîocJiamibifi c ocoOofi Miiccnefi b JIoiiflOH
Hon Pună jțoHociiT MnHiicTepcTBy iinocipaHiihix jțeji b ByxapecT o aeiuiapauiiH, caenaH-
Hofi aurnHficKMM npeMbep-MHHHCTpoM OTHOciiTeJibHO npociiMOii PyMbiiniefi rapaiiTHH
HefiTpajniTeTa.

583.— Phm, 13 HoaOpa.— fliinJiOMaTimecHiifi areHT b Piimo B. Peoprnaii
SOKjiaftbiBaeT MiiHiicTepcTBy niiocTpaiiiibix jxcji, hto HTanbancnoe npaBirreJiBCTBO nojj-
aepzKiiBaeT na KOHijjepeimiiii nocJiOB npocbOy PyMbiiiiiii rapaHTiiposaTL HefiTpanHTeT.

584. Bepanii, 15 noaOpa.— HunJiOMaTHaecKiifi .areiiT b Bepaiine A-
3erpe soboj^ht ro cBe^ei-ma MimiicTepcTBa iiHOCTpainibix fteJi seKJiapafiMH iieMCHEoro
MiînncTpa BiojiOBa OTHociiTeJibHO nefiTpajiiiTeTa PyMbiiiiiii b cJiyaae EOfiiibi.

585. Tlepa, 15 iioaOpa.— JJjinJiOMaTiiaecKHfi arenT b KoiicTaiiTiiHonoJic
3anpainiiBaeT MniincTe’pcTBO iiiiocTpannbix jțeJi, nan c^enaTL cooCiHeHiie HopTC, otho
caifieeca k fteKJiapaiijHi b cbh3h c saaBneHiieM PyMbiiiiiii 0 iiefiTpa.JiBTeTe.
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586.— Bena, 15 HOflfjpH.— flnnJiOMaTiinecinift areiiT b Bene Bajianany
TțOKJiajțHBaeT MiiinicTepcTBy iniocTpaiiiibix jțen o cBe^erninx OTi-iociiTeJibi-io nnana okkv-
naițnn Boarapnn pycciuiMii noiicnaMii.

587.— n.iocnxTH, 16 HOflCpn.— IIpe#eKTypa npaxoBCKoro yeajța jțOKJia-
SMBaeT MiiinicTepcTBy BnyTpeiniiix zțen, iito onnaTa weJieaiiojțopo/KHBix pa6o<nix jiiihmii
IIjioeiuTH—ripc^HJi nporisBOAiiTCH peryjmpiio ii hto 6ojn>ine hct iieoCxoftiiMocTii b
Hopooanițax.

588.— Bena, 17 noffCpn. JțnnJiOMaTiniecKoe areiiTCTBO b Bene jțOKJiaftbi-
BacT MnniicTepcTBy imocTpaniibix aea b ByxapecTO, mto raseTiibie cooOmeiinn o corjiacmi
Anr.'iiiii ii rcpMannn na OKKynaițrno pyccKUMH BOiicnaMii Bojirapnn nenpaBiiJibHH.

589.— ByxapecT, 18 HonOpn.— MînnicTepcTBO niiocTpaniibix jțeoi npociiT
snn.TiOMaTiniecKoro arei-ixa b KoncTanTimonoJie W. Puica bo3O(5hobhti> aanBJienne otho-
criTeJibno ocoOoii rapai-iTiin neiiTpajiiiTCTa Pvmkihiih.

590.— [Typny-GeBepnii,] 18 iionCipn.— KoMeiijțanT ceBepnncKOro nopia
jțOKJiajțbnjaeT AlnnncTepciBy iinocTpainiLix jțeJi o npocJieaoBaiiiiii Jiio/țeii n waTepnajia
b iianpaBJieiinii KjiajțOBN.

591.— [Byxapecr, 19 nonOpn.—] 3acejțainie cenaTa, na kotopom boții-
poBajicn HeTbipexMiiJiJiiioniibiIi npejinT jțjwi apaniii. ,

592.— ByxapecT, 20 nonOpn.— MnnncTepcTBO nnocTpaiiHMX jțeJi npociiT
MnnncTepcTBO BnyTpeniiiix jțeJi pacnopn^iiTbcn, htoOli neMeuniifi nojmainibin 113 Kpafi-
obli Koxjiep ObiJi ocBoOorK^en ot bochhlix nocToeB.

593.— Tlapii/K, 20 nonOpa. Hon Finea, nocnamibin b ocoOyio mhcchio
b Jloiijțoii, H3BemacT MujiMCTepCTBO nnocTpainibix jțeJi, mto Anrjriin, OpaințiiHii MTaJina
no^niicaJin H^enTiiniibie nenuaparții 11 OTHOciiTeJibiio PyMbnmii.

594.— IlapnrK, 20 nonupn.— Hon Tuna, nocJiainiLTii c ocoooii Miiccneii
b Jloiiflon, TejierpatJnipyeT MiiinicTepcTBy iiiiocTpaniiMX jțcji o tom, hto PyMbnnin
sannjia na Sana/țe ocoOoe nosioweniie.

595.— TaJinna, 21 nonOpn.— Ilpunao no nacTfiM KOMaiijțnpa l-ii Opnrașbi
l-ii 3;hbii3hh o BbicTyiiJiennH b iianpaBJieiinn MarJiaBHTa.

596.— [ByxapecT,] 22 nonOpn.— rjiaBiibiii nrraO jțaeT pacnopnH<enne waiio-
py Jlaxoiiapir n Kaniiiany Marepy npoii3BecTH oOcJieaoBanne MecTnocTii mcmcav Byxa-
peCTOM II Jțncyp^rKy.

597. — [ByxapecT,] 22 iionOpn. — UlTaC rJiaBHOKOMaimyiomeronpociiTKOMaii-
■Uipa 2-fi ^iiBiiaim pacnopnjțiiTbCH, iito6bi ajih pasneftini b /țwypa^ny Mafiopy Jlaxonapn
OTnpaBiiJiii Tpex nonnbix BecTOBbix, a Tan/Ke Jioiuajțb hjih jieiiTcnanTa rpoon.

598. — T yp n y - Ceb ep 1111. — KamiTaii cenepimcnoro nopTa aonjia^bmaeT Minin-
CTepcTBy niiocTpaiiHbix jicji o jiio^hx n MaTepnaJie, npocJiejțOBaBuinx uepe3 Synaîi n
Kjiajțony 11 113 CepOiui b PyMbinmo.

599.— îleTepOypr, 23 iionopa.— SaBejțyiomnii jțiînnoRiaTiinecKHM areiiT-
ctbom b IleTepOypre Bmiijil Pnna aoiîJia^biBaeT iMiînncTepcTBy nnocTpaniibix jțeji otiio-
CMTCJibiio cjțeJiamioro b Pocciui Bocnnoro aaiiMa.

600. — K â ji a $ a t , 23 n o n 6 p n. — KoManjțiip cMeinannoii Gpiira^bi nojiKOBiniK
Canejiapuc ycTanaBJiiiBaeT nprinasOM opraînmiinio n nporpaMMy 3aiinTiiii 6piiraaw.

601,—. [ByxapecT, 25 iionupn.]— IlaJiaTH jțenyTaTOB o6cy>KflaeT ’npooKT
AoOaBonnoro npefliiTa BoennoMy MnniicTepcTBy b 1 045 000 jvih noiipuTim pasxoaoB
no BoennoMy cOopy.



XC1I

G02. — [ByxapecT,] 25 noaupn. — MiinucTepcTBO BiiyTpeniinx aen npocnT
Boesnoe MnnncTepcTBO cooodjiitb ©mv o MeponpnaTnax ana oGecneaeHiia coxpannocTii
MMymecTsa îKHTeneîi, npo/Kiisaiomiix na oepery Bopmi, BBiijțy yxo,ia oxpanaioimjx
nx T3M aopoOaaițeB.

603.— [ByxapecT, 25 noaGpa. — j MimucT-p iinocTpamibix ,iea II. IIonecKv
OTBenaeT na sacenaimii nana™ ^enyTaTOB ot 25 noaupa na 3anpoc jțenyTaTa II. B.ia-
peMoepra OTHOcnTe.'ibiio nomiTiniecEOii Jînniin Py.Mbmim.

604.— KoHCTanTnnoHO.ib, 25 hoh6p«. — JțnnnoMaTnMecKHft areiiT b
KoHCTaHTimonone renepa.i II. Tuna nonnanbiBaeT MnimcTepcTBy iiHOCTpannbix nen o
CBoexi paaroBope c CaBfpcT-nauioii OTiiociiTe.ibHO TpeooBaiuia rapaiiTiipOB< tb nciiTpa-
miTeT PyMbiniiu.

605.— IlnoeniTn, 26 iioaopa.— IIpe$eKT IIpaxoBCKoro yeszța coounțaeT
MnHHCTepciBy BHyTpeHHiix nea, hto hm ycTanoBJieiibi nimeTbi jțopoGamțeB •: Kanapaiueiî
a.m oxpaHH noHTOEoro anmi/Kaiica, nanpaB.iaiomeroca b Bpamos.

606.— ByxapecT. 26 Honopn.— "țeKpeT o c$opMiipoBanini Bocsun aopo-
GannKHx eo.tkob.

607.— ByxapecT, 26 noaopa.— MiînncTepcTBO imocTpaHiibix nen ncBemaeT
^Hn.iOMaTnnecKoro areHTa b Ko'ncTaHTiiHonone II. Tuna, mto pyMMiicKoe npaBiiTe.TbciBo
peninno no c.Tynato KonjJjepeHnnn nocnaTb JiiMiiipna BpaTiiany b KoncTaHTiinonom»
c ocoGoii Miiccuefi.

60S.— ByxapecT. 26 noaopa.— Mhhectp nnocTpanHbix II. Ilonecny
npejțcTaBnaeT MnimcTpy nnocTpannbrx je.i Castei-name noc.naimoro c occooii Mnccnen
3,HMiiTpiiH BpaTiiany.

609.— ByxapecT, 26 nonopa.— IlHCTpyKmm, ^amibie npeaBbmaiiHOMy
nocnaHHiiKV b KoncTaHTHHonone ^iimbtphio BpaTiiany na Epexa KOHtJjepeimim noc.iOE.

610.— Kanapauin, 28 noaopa.— 5-iî oaTa.ibOH 3-ro ^opoGaimboro no-ina
^OK.iaauBaei KOMaHmipy 2-îi TeppiiTOpna.ibnoîi aiiBiiaim renepany 3e$Kapiî, iito aBCTpi-ii-
caaa napoxoaiiaa areiiTypa nepesoaiiT b pyMbiiicKOîi nacTii flyiiaa oapa-m n MaTepnanH.

611.— OnTeaiTija, 29 aoaupa.— Ko.Men^aHT o.TTeHnițKoro nopTa ^0Kna,ibi-
BaeT MnHHCTepcTBy nHo.cTpaanbix aen, hto b TypTynaio npnobinaeT 4 000 TypeUKiix
con^aT.

612.— ByxapecT. 29 aoaupa.— yTBepH^eime ape^iiTa b 84 000 «it 11*
BoeHHOuy MHHncTepcTBy na pacxo^u no ^ypaaiy ii jEanoBaiibio o^imepOB sanaca.

613.— ByxapecT, 29 noaopa.— yTBeprKjoiine KpejțiiTa b 961 000 «Toii
BoeHHOMy MHHncTepcTBy ana noKpbiTiia pacxoaoB no BoeHHOMy coopy.

614. — [KpaiioBa,] 29 n o a 6 p a. — IIpe^CHT Jloji/KCKOro yesjța aonociiT
MnHHCTepcTBy BHyTpeiiHMx ae.T, MTO ropogcKOft ro.TOBa KpaiîOBbi ne ocBOooa^aeT, 3°
cnemia.Tbiioro npimaaa, iieMerunix noaaannbix ot Boemioro doctor .

61o • — T y p h y - C e b e p n h , 29 n o a 6 p a. — KomchjanT Typny-ceBepnircKoro
nopTa aoKJiajțHBaeT MiiHiicTepcTBy imocTpaHHbix ae.n o npnObiTim cepocanx aoop0'
BOJibițeB n pacnopa/Kemm iiaBiiranuoHuoro oOmecTBa OTiiociiTenbno norpysKM aKcnop-
TiipyeMbix TOBapOB.

616. Ilepa, 29 noaOpa.— HHnnoMaTMqecKiiîî areiiT b KoncTaBTiiHono.i'-
reaepan II. rima aohocmt MniincTepcTBy iiHOCTapniiux aen o cBoeu pasroBope c noc^0*1
ii (JipaHițy3ckiim aeneraTOM na Honipepenițim OTHocirrejibno sanBnemia PyMWiuin.
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617. — [TaJian,] 30 n oh 6ph. — IIpnKaa KOMananpa 2-ii Opnra^bi 3-îi
miBHsnii rțjui perjiaMenTiipoBaiiiiH ciinianon ropinicTOB nonenoro cTana.

61S.— JțHcy pjțjKy, 30 nonOpn.— ripeipeKT Bnamcnoro yea^a aoKJiajțbiBaeT
MinincTepcTBy Biiyrpeninix ;jen 06 oucTOHTe.TbCîBax, npn KOTOpbix Typi-ni kohcJhicko Banii
y TopronipA CTomiOBiina nojți-ty c conbio b Caiup^e.

619. — Ty p hy - Mar y p ene, 30 ii oh6p h. — KoMen;țaiiT Typny-MorypenbCKoro
rapiinaona M.ianmnii neiiTenaiiT Panecny ^onna^biBaeT 2-ii ^iiBiiaun b ByxapecT o
IipitOblTIHI B IIlIKOnOnb TVpeiÂKIIX BOÎÎCK.

620.— ByxapecT, 30 iionGpn.— MnnncTepcTBO nnocTpaiiHbix jțen npociiT
MmiHCTepcTBO BHyTpennnx nea pacnopn^iiTbcn, htoubi iiTajibHiicKoro no;mainioro
. leonap^n ocBOvo^iinn ot bo elino ro hoctoh.

621.— Tckv’ih, I aeKaOpa. — IIpeipeKTypa TeityqcKOro yea^a npociiT
MnimcTepcTBO BHyTpennnx ^en xnonOTaTb npn Boenno.M MiiniicTepcTBe o pacKBapiiTpo-
Bannii lonopai/ieii b okpoctiiocthx ropojța.

622.— BncTpeuy, 1 xenaupa.— KoMangnp 10-ii jțopoOaimKOîî poTbi npea-
nncbiBaeT cTapocTa.M Banicnoii bo.toctii ^ojdkckofo yes;ia ne nocbinaTb iim npn cuope
ononneHițen nnnib (jeaiiflKOB, nan nan onn ne motvt npnoopeTa-ib iivnaioii aKiiniipoBKii.

623.— ByxapecT, 2 -țena^pn.— TIpeaii^iiyM ConeTa miihiictpob yneaoM-
nneT MiuiiicTpa nnocTpaiuibix aen, hto otbct, ^amibin na oanpoc aenyTaTa Ejiapenoepra
OTiiociiTeJibHO noanHnii Py.MLiinui yaoBJieTBopiin nanaTy ^enyTaTOB.

62-1.— [ByxapecT,] 3 aenaopfl.— MiinucTepcTBO BiiyTpennnx aen npociiT
AliiiiHCTepcTBo iinocTpanHLix -țen xnonoTaTb o Bosnememin yObnnoB, nonecemibix
ToprOBițOM CTOHHOBiuie.M ii3 J[rKypA<Ky ii3-3a KOHiJnicKaițiiii eonii TypKa.Mii b Pymyne.

625.— ByxapecT, 3 ^enaOpH.— Boeimoe MiînncTepcTBO ^obo^ht 30 cneac-
iiiih MmincTepcTBa BHyTpennnx r^en o 3aTpy;piennHx npn pacKBapTi’poBannnx b KpaîîOBe
11 ripociiT npiiHHTb nepbi ,ijih npnBeaemiH b ncnonneniie sanona.

626.— KoHCTanTiinonoJib, 3 TțenaOpH. — Hpe3Bbiqaiinbiii nocnaimiiu b
IIopTe ^iiMiiTpiift BpaTiiaiiy yBeaoMnneT Miniiicipa nnocTpannbix -jen H. Monecny o
xu;;e neperoBopoB c TypKa.Mii 11 nocnaMii apyrnx cipan.

627.— Bpaiuia, 3 aenaopH.— ripe^eKTypa Bpoiuibcnoro yesjxa aanpainn-
naeT MiuincTC'PCTBO BHyTpennnx sen o neraJinnoM oCociiOBanun ann ocBoGozK^eniiH
ina.’ibfliicKiix noĂVțaniibix ot Boeniibix hoctocb.

628. Ilepa, 3 jțeKaGpH.— ^iinjiOMaTiiuecKiiii areirr b KoHCTaHTinionojie
renepazi II. Tuna ^OKna^biBaeT ĂlnnricTcpcTBy iiiiocTpaiinbix Jien, iito npeftcTaBiiTenb
IlTanim ne nonymin iiiicTpyKHiiii nos^cp/KiiBaTb Bonpoc neiiTpamiTeTa PyMbnnin.

629. — [ K p a ii 0 b a, J 4 a e k a u p h . — IIpe$eKTypa ftojUKCKoro yeajța aonjia-
;ibiBaeT MnnncTepcTBy BHyTpennnx ^e.'i o wepax, npiniHTbix b OTiiouiennii nepexo/țHiițnx
^ynaîi oo.irap.

630.— Koaapamn, 4 aenaopH.— KoManjțnp 5-ro uaTanbona 3-ro Aopo-
vanițcKOro nonna jțOKJiaftbiBaei 2-iî TeppiiTopnaJibnoii anBii3ini, mto 1’13 Chjiuctphh b
Bnzmini npnobi.'in narpyrKennbie BoemibiM MaTepnajiOM TypenKiie Gapncn.

631. — [Bbipna,] 4 ^enaopn. — BajiTCKniî cynpe#eKT npnKaamiaeT c/rapo-
CTa.M coopaTb y nacenemiH opyHîiie n nepejiaTb ero iiauajibunnaM rapnnsoiiOB.
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632Bena, 5 RenaOpn.— Abctpo-BenrepcKiiii mhhhctp MiiocTpanHbix Rea
rpa$ AflRpanui OTBenaei pyMMHCKOwy MiiHiicTpy miocTpamibix Rea no Bonpocy noan-
tiikii , KOTOpott caeayeT npiiRep>KiiBaTbCH.

633.— Ilepa, 5 RCKaOpn. — flnnaoMaTHHecKin'i areirr b KoncTaiiTnnonoae
renepaa M. Turca ocBeROManeT MnuncTepcTBO iinocTpainibix Rea o ReicaapaniiHX, cReaan-
hhx na KOH^epenuHH OpnTaiicKiiM npeRCTaBiiTeaeM no Bonpocy aaHBaennn PyMMi-nin
o neiiTpaanTeTe.

634.— BearpaR, 5 ReicaSpu.— SnnaOMaTiinecKHft areiiT b BearpaRe A.
Grypsa roboriit ro cBeRenim MimncTepcTBa iinocipaHiibix Rea o noaoMceinin b
CepOim n o saHBaeniiflx, cReaani-ibix b cbh3ii c PyMMinieîi RiinaoMaTiinecKiiM areHTOM
Abctpmh .

635.— ByxapecT, 5 ReKaOpn.— MnuncTepcTBO HHOCTpaniibix Rea yneROM-
aneT RnnaoMaTiinecKoro arei-iTa b Bene, mto vxor na BpamiTeabCTBa 3- A. CTypaw
OecnoBopoTHo peinen h 1ito bo Bnemneii noaiiTMKe înmero ne H3Mennaocb.

636.— ByxapecT, 5 Rena 6pn. — Mhhmctcpctbo Bi-iyTpeniinx Rea npoRnu-
cMBaeT nyrneHCKOMy npe$eKTy ocBoOoHîRaTb aBCTpo-BeiirepcKiix noRRannbix ot Boeinibix
nocioeB.

637. — KohctantjihonoJib, 6 reka6pn. — JțnnaoMaTHHecKiiît arei-iT b
KoncTaiiTiiHonoae renepaa 14. Ținea nepeRaeT MiiHiiciepcTBy iinocTpaiiiibix Rea npiiBe-
Rennbie na KOiuJepeiinnn anraiiîicKiiM ReneraTOM apryMeiiTbi OTHOcitTeabiio neB03M0>K-
hoctii npeROCTaBHTb PyMbiHiiii ocoobie rapaiiTini HefrrpaanTeTa.

63S.— Ilepa, 7 RenaSpa.— JțnnaoMaTHHecKiift areiiT b KoiicTaiiTiiHonoae
II. Tuna ROKaaRbiBaeT MiînncTepcTBy iniocrpainiNx Rea, hto Typnn iiajiepeiibi aaifHTB
Kaaa0aT.

639. — ByxapecT, 7 reka6pn. — Mhhmcip niiocrpaiiiiLix Rea npociiT Rimao-
MaTimecKoro areHTa b Pjimc BwpaaiiTb MTaabHHCKOMy npannTeabCTBy OaaroRapnocTb
sa noRRepjKicy b boudocc neftTpaanTeTa.

640.— ByxapecT, 7 RenaSpH.— MiiHiicTepcTBO unocipaHHbix Rea npeR-
nnCHBaeT RiinaoMaTnnecKOMy arenry b Hapnace ReiicTBOBaTb Raabme no Bonpocy Tpe-
oyeMKX PyMbnmeft rapaHTiift neîiTpaaHTeTa.

641. — ByxapecT, 8 reka6ph. — MnuncTepcTBO HHOCTpainiHx Rea npocni
MimncTepcTEO BiiyTpeHHiix Rea npeRmicaTb ocBoooHCRemie ot Boeraioro hoctoh cep6-
CKoro nORRanuoro, RMpeKTopa ooarapcKOii mnoabi AaencaiiRpa fliiMiiTpueBiina.

642. — Ilepa, 9 ReKaOpn; — HpesBbiHaîiHMiî nocaam-iMK b IIopTe flMMMTpHîi
BpaTiiany roborkt ro cseReniiH MmmcTepcTBa nnocTpaiiiibix Rea, hto sansacnue o
HefiTpamiTeTe ne 6yReT nocTaBaeno na nonecTKy rhh noii^epeiinnn nocaoB n npocnr
BHcaaTb eMy HeoGxoRMMHe noanoMOnna.

643. — ByxapecT, 10. Reicaupa. — MiiHiicTepcTBO niiocTpainibix Rea npociiT
RnnaoMaTH'iecKoro areHTa b napn>Ke b3htb hor cboc noneniiTeabCTBO >KypnaancTa
Tenpii Tone rii IBiarrra, icoTopuft OyReT noMemaTb b auraiiftcicoft npecce KoppecnoH-
ReHIțHIO OTHOCIITeabHO PyMLIHMH.

644.— ByxapecT, 10 RenaOpH.— Mhhhctp Hnocrpaniihix Rea H. Monecicy
cooonjaeT HpesBLinaftnoMy nocaaniiHicy b Typnnn JțMMiiTpHio BpaTHany o marax, npeR-
npilHHTLJX B CBH3JI C HeîîipaRHTeTOM, II R36T 6My MHCTpyKlțHH Ras RaabHeîinjHx nepe-
TOBOpOB.



645.— ByxapecT, 10 nenaSpu.— KoMaiiAiip pesepBHOlî leaBajiepini non-
kobiiiik Kpeițany AOKJiaffMBaeT nauajibiiniev rnasnoro iiiTaOa nojiKOBiniKy CjiaHnqany o
tom , leaie npoii3Onuia na OnnapcTCHOM Bonaane norpysiea n Bbirpyaiea 1 -ro Poiniiopcnoro
nojnea.

646.— [ByxapecT,] .10 jțeieaOpfl.— MiînncTepcTBO uiiocipaiiHbix sen ynon-
HOMauiiBacT ^țiiMiiipiiu BpaTiiany ii reirepana II. Finea cocTaBiiTb n no-țnucaTb spexien-
iiyio peTJieMeuTaițnio pyMbiiio-Typeițieiix KOMMep’iecieiix OTiiouieiiniî.

647.— ByxapecT, 10 jțeKaupn.— MinincTp nnocTpainibix jțeji II. Monecny
jțOBOAHT ’jo cBeaeiniH Typei(KOro Miinucipa niiocTpanubix sen CaB^eT-nanni, hto mkcciih
TțiiMiiTpiiH BpaTiiany aaiwiKmeTCH b nonyqeunii jțjiH PyMbunni rapaHTim ee nefrrpa-
miTCTa.

64S.— Tlapii/K, 11 aeieaOpn.— fliinjiOMaTiinecienfi areiiT b riapiinee Uleu^pH
jțOBOjțiiT fto cBejieinifi MuiiiicTepcTBa iinocTpaiiiibix sen aanBJieiine, noTopoe ewy cjțeJiaji
repițor /țeieas OTiiociiTeJibiio neiiTpamiTeTa PyMMHun.

649.— BepmiH, 12 fleieaOpfi.— JțnnjiOMaTiPiecieiiii areiiT b Bepjînne A.
TJerpe roboriit jțo cseneHiiH MuiiiicTepcTBa HHOcrpaiiHLix sen aanBJieniie, noTopoe
eMy c^ejiaji rocyaapcTBeinibiîî cenpeTapb Biojiob OTUOciiTenbHO PyMtniMii.

650.— TI e pa, 12 aeieaOpn.— JțnnnoMaTnuecKiift areiiT b KoHCTauTiiiionone
reiiepan 14. Finea cooumacT MînnicTepcTBy iniocTpaiiHbix jțen 06 oOiiapoflOBamin Typeiț-
KOÎÎ KOIICTIITyipiJI H O CTaTLO OTIIOCMTeJIblIO PyMbiinin.

651.— KoncTanTinionoJib, 13 aeieaSpu.— JJiinjiOMaTiviecKiiîi areiiT b
KonciaiiTnHonojie renepaji PI. Finea cooOmaeî MuiincTepcTBy iiiiocTpaiiHbix nen, hto
noJinoMOUJibie npeACTaBiiTenn na KOii(I)epeimini ue no.nyHiijiii iiHCTpyieuiift nojțnepMeiiBaTb
ocoOyio rapaiiTino iiciiTpaniiTeTa PyMBnimi.

652.— riapiiae, 13 neieaOpn.— JțiînnoMaTimecKiiîi areiiT b IlapiiMee HlTe$aii
IIIeiiApu aoBOfliiT no cBenemiH MnuiicTepcTBa iniocTpaunbix sen o peayjibTare nepero-
bopob c repițoroM JțeieaaOM n Jiop/țOM JlaiioucoM OTiiociiTeJibiio rapaiiTiiii iieîiTpajniTeTa
PyMbninii.

653.— KoiicTaiiTiuionoJib, 13 neieaOpu.— «HiinjiOMaTiriecieiiîi areiiT b
KoiicTauTimonoJie renepaji II. Finea soboaht jțo cBejțeiniH MniincTepcTBa iiHOCTpaiiHMX
nen pasroBop c CaB$eT-nauioii OTHociiTeJibiio iieiiTpauiiTeTa ii MeMopaimyMa b cbhsii
c TpeOoBawifiMii PyMbmun.

654.— ByxapecT, 14 aeieaOpn.— Boenuoe MumicTepcTBO cooonjaeT Miiiih-
CTepcTBy BHyTpeiiHux jțeJi, 1ito oho ne comacno c upenJioHeeimeM Teieyiicieoro npecJieKTa
OTiiocHTeJibHO nocTOfi KanapaiHeîi b ceuax.

655.— KoiicTaiiTHiionoJib, 14 jțeKaOpu. — HpcsBbwaiiubiii nocnaniiine b
KoncTaiiTHHonoJie /țiiMiiipiie BpaTiiany cooOiițaeT MnnucTepcTBy iiHOCTpaniibix nen
o nojiyueinin nojinoMOHiii'i ir npociiT cBe^eiuiii OTiiociiTeJibiio neperonopoB b cbash c
KOMMepueCKHM TțOrOBOpOM.

656.— Ilepa, 14 neieaOpn.— ^nnJiOMaTiniecienii areiiT b EoiicTairniHonone
renepan Tmea iisBemaeT MnnncTepcTBO MiiooTpaniiMX jțen o xojțe paOoT KOHtJepeimHii
hocjiob.

657.— ByxapecT, 15 neieaOpfl.— Boennoe MnnncTepcTBO cooOmaeT Miihm-
CTepcTBy BiiyTpennnx jțeJi, iito cTapocTi.1 nenOTopLix coji KonypjiyiicKoro yes^a ne
nojiyiiHjiH pacnopnneeHn|i b cbhsh co cOopoM yponeafi npnBBannbix.
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658.— Kanapaiiin, 15 n e k a 6 p fi. — KoMaHfliip 5-ro oaTajibona 3-ro ^opo-
OannKoro nojina noKJiajțbiBaeT KOMaiiftiipy 2-îi TeppnTopnajibiioîi fliiBiiami rciiepajiy
3e$Kapn o tom, rto TypKii na CnnHCTpim pyOflT Jiec b Octpobvji Xony n erpofiT
yh-penJicHiiH.

659.— Typny-CeBepnir, 16 neitaSpR.— KoMennaHT cenepuncnoro nonua
TțOKJiajțbiBaeT MnnncTepcTBy nHOCTpamibix nc.n o Boemibix aiaTepiianax, nepcnpaiwioiinux
nepea flynaii y KnaaoBbi.

660.— Ka nap a uni, 16 a c k a 6 p fl. — KoMan^np 5-ro vaTaabOiia panopTycT
KOMâHanpy 3-ro JțopoOaHițKoro nonna noaiROBiini-ty KocTaKopy oo apecic Go.arapima
Iloaiia Mana, npiiGbiBinero 113 Typițiui «jir noceneiiiin b PyMbiiiino.

661.— KpaiioBa, 15 neKaOpa. — roponcnoii rojiona KpaftOBbi c^HiițacT
MnnncTepcTBy BiivipeHinix ĂteJi o Mepax, npe^npiniHTbix b Biiny ocBoOorKnemiR •homcukiix
ji aBCTpo-BeHrepcKiJX noasaiiHLix ot Boeiinoro nocTOfl.

662.— Bep.uin, 1G nenaSpa.— JțimjiOMaTiiHecKini areiiT b Bepnnne ;ioi.-:ia-
atiBaeT MiiHiiciepcTBy iiHOCTpaiiHbix nea o tohkg openna repaiaiicHoro npamiTe.ibCTBa
oTHOciiTenbHo HeiiTpanuTeia PyMHiiiiM.

663.— KoHCTaiiTiiiionoJib, 17 nenaSpa.— HpeaBbriafiHbrii noc’iainiiiK b
riopre JțnMHTpne BpaTiiaiiy cooomaer MnnncTepcTBy nnocTpaiuibix nea OTiiocriTeabiio
pesyabTaTa xonaTaiicTB, npennpniiHTbix na KOHtjjepeimMii tiocjiob h b TypeițKOM Miimi-
cTepcTBe iiiiocTpaHHbix nea.

664.— [ByxapecT,] 17 ncKaOpR.— MimiicTepcTno niiocTpamibTX nea npo-
cht niinaOMaTii’iecKoro areHTa b KoncTaHTiiiionone ceneficTEonaTL JțiiMHTpiiio BpaTiiany
b paspemeinm pyMMiicKoro Bonpoca na KOH$epeHHini nocwoB.

665.— [ByxapecT,] 17 jeKaopn.— 3aMeTKii nopBeHîCKoro otpimepa Pynap
<D.Tyna OTHOciiTe.nbHO Boenuoro apcenajia.

666.— IleTepuypr, 17 ncKuGpR.— SaBenyiouțnîinunjiOMaTHHecKiiM arenTCTBOM
b neiepOypre Smiirb Tuna eootfmaeT MiiiiiicTepcTBy uiiocTpamibix nen cBeneunn b
CDR3II C COObITIIHMII B POCCHM.

667.— ByxapecT, 17 neKaOpH. — MnnncTepcTBO iniocTpaiiHbix nea npociiT
■țnnnoMaTHHecKoro areHTa b KoiicTairniHonojie sanpociiTb CaB$eT-nauiy, kqki-ix npHBiînn-
repoBaHHbix npoBnHuiiîi nacaeTca CTaTbH 7 Tpypeițnofi KOiicTHTyițnii.

668.— [ByxapecT] 17 nenaSpa.— MmnicTepcTBO JiuocTpainiLixneji naBemacT
MpeaBbiHaîiiioro nocnaHHHKa b IIopTe, fliiMiiTpuH BpaTiiany, tto ewy Gbuin aaHbiiieo-
rpaHHHeHHbie nojiHOMOMHR secTii neperoBopu OTHocHTeJibiio neilTpajiMTeTa PyMbiinin
c qjienaMii KOH^epeumui hocrob.

669.— ByxapecT, 18 neKaOpn.— IțiipKyjiflp MiifliiciepcTBa niiocTpaiiHbix
neJi nunJiOMaTimecKHM arenraM aarpaiiimeiî b cbhsh c cTaibeii 7 TypeițKOîi KOiicTiiTyuiin-

670.— Kanapamn, 19 nenaSpa.— KoMeunaiiT nopia IIlTiipOeft (Kanopaniii)
noKJianbiBaeT MnHnciepcTBy iiHOcipaniiLix n.en o tom, hto TypKii ns Ghjimctphh pyGaT
nec b Octpobj.t Xony n c'rpoRT yKpenjiemia.

671. — Hepa, 20 nei<a6pa. — JțnnJiOMaTimecKnft areirr b KcncTairmnonoac
renepan TiiHa soboamt no cBejțeHiiH MnnucTepcTBa niiocipainibix nen o TonnoBainin
CaB^eT-namoîî nenoTopLix CTaTeiî TypeițKOii KOHCTHTyițiiH, «acaiomnxcfl PyMbumH.

672.— ByxapecT, 20 nenaSpR.— MiinucTepcTBO pnocTpainibix jțen npocnT
jțiînnoMaTiinecKiix areHTOB sarpanimeii M3JioaniTb npiiHinibi, noOyjKftaiomHe pyMLincKoe
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npaBHTeJibCTBO nactaMBaib na ocoubix rapanTiinx b cbasîi c iienTpajiiiTeTOM iiBOBBpa-
meuneM ycTi>cB flynan.

6 < 3. — B p a ii jia, 20 a e k a 6 p n. — npe$eKiypa BpaiiJibcnoro yeajța aoi<JiaabiBacT
MiiiincTepcTBj' BnyTpeiinnx fteji o tom, hto ropoacKOii rojiona npiiabiBan noceneniie npe-
SOCTaBJiHTb pacKBapTiipoBaiiHbiM BOîicnaM Tenjihie ii cneTJibie KOMiiaTbi.

G74. —- Ilepa, 20 «CKaopn.— rIpe3Bbinaîinbiîi nocJiainiiiK b IIopTe fluMHTpiifi-
BpaTiiany cooumacT MiunicTcpcTBy iinocTpaiiiiLix sen o tom, mto im oftiin na nojino-
Mouiibix npe^ciaBiiTejreîi ne nojiy»ina in-icTpyKițHft omociiTeJibiio sanejieiiiin PyMHHnii
o neiiTpaJiiiTeTc.

675. — Kanapaniii, 21 aenaCpH.— KoManaiip 5-ro CaTajibona 3-ro/țopo-
OanițKJiro nojiica panopTyeT KOMaiifliipy 2-iî TeppiiTopuajibnoîiaiiEnaim renepany 3e$kapn,
hto b CiiJiiicTprin cTpeJiHJii-i na nymeK no cJiynaro nposoarJiamenun KOHCTirryniiii.

676.— KoiicTaiiTiiHonoJib, 22 aenaCpfl. — JțiinjiOMaTiiHecKniî areiiT b
KoHCTaiiTimono.’ie reirepaji PI. Tiina hoboaiit ao cBeacnim MmnicTpcTBa nnocTpainibix
A’e.1 o veceae c GaBtJeT-nawoîi omociiTeJibiio TOJibKonaiiHH cTaibii 7 T-ypeițKOii kohctiitv-
ițnn.

677.— Bena, 22 aeKaOpn.— JțnnJiOMaTnqecKiiîi areiiT b Bene 14. Bananany
cooOiițaeT MmmcTepcTBy iiiiocTpaiinbix jțen o tom, hto Typițim ne npnanaeT inecTb Bannibix
nyHKiOB nporpaMMbi B’oncTainimonoJibCKOîi KOiLcfepenniiii. ,

67S.— Bena, 22 acKaopn.— /țnnjjOMaTimecKini areiiT b Bene PI.Bajianany
TțOBopiiT ;\o cBejțeiiiiH MiiinicTepcTBa iniocipaiinbrx jțeji o Ceceae c rpatJoM Anapaum
OTiiociiTeJibiio noJiHTiiKii PyMbniHM ii rapaiiTMii iieîîTpajiirreTa.

679.— Bena, 22 senaupa.— JțiinJiOMaTiriecicnii areiiT b Bene 14. BoJianany
ynpaeneT MniinciepcTBO iiiiocTpaniibix jțeji b tom,uto eMy nmiero nenaBecTno o coulithhx,
.nponcineAnnix b cTpane, o noTopbix nnniyT raaeTti.

680. —« ByxapecT, 22 jțcKaOpn.— MmincTepcTBO niiocTpaniibix jicji nocmiaeT
ftiinjiOMaTiniecKOMy arenTy b KoiicTaiiTiinonoJie npoTecT npoTim yTBepHCflennîi CamJeT-
namii, cniiTaionțero PyMbnniK) npomninneii OTTOMaiicnoii iiMnepim.

681. — K n in ii ii e b , .23 « e k a 5 p n. — PlanajibuiiK maBiioro niTaOa pyccKOîî apMim
SOBOftiiT p;o cBejțeiinn KOMaHjțiipa 11-ro nopnyca o coBMecuibix c pyMbiiicKiiMii BOiicnaMii
AeîicTBiinx.

682.— [ByxapecT,] 23 a eu a Cp a. — MnuncTepCTno iiiiocTpaiiiibix «ea npociiT
KOMCH^aHTOB nopTOB: PaJiaiț, BpaiiJia, Kanapamii, OjiTeHiiița, Jj^KypĂțwy, KajiatJaT,
BeneT ii Genepim, cooCinaTB oCo ncex nepejțBnjKeiniflx TypeițKiix Boeinibix cvjiob na
Aynac. . • •

683.— Ilepa, 23 jțcnaCpn. — JțnnJiOMawiecKnii areiiT b KoiicTaiiTinionojre
reiipaji 14. Pusa cooOmaeT •MmincTepcTBy niiocTpaniibix acji; uto fliiMiiTpuii BpaTjiaiiy
bcji neperoBOpbi c CaB^OT-naiuoli oC iiaMeiieHim fleKJiapannîi oTiiociiTeJibHO noiictiitj unu,
•jțo Toro nan on iimcji bobmoikiioctl npeflCTaBMTb; npotecT npaniiTenbCTBa.

684.— Bena, ^4 jiena^pn.— fliinJiOMaTiniecKiiH aren-f b Bene PI. Banalany
■cooCnțaeT MinwicTepcTBy iinocipaniiLix jțeJi o Mnennn aBCTpo-BenrepcKOro npasnTeJib-
■CTaa. o noanițnM PyMNHun b •oTHO.uieinin Tpynini..

685.-  Bepjinn, 24 «enaCpn. - fliinJiOMaTirieciuiii areirrBBepjînneA.fterpe
• cooCmaeT. MiiHiicTepcTBy . iiHocTpainiwx roji , mto. .repMaiicKoe npaBHTeJibCȚBO naxogiiT
oOciiOBaniiLiMii npoTecTbi PyMbiinui b cnnaii c cTaTbeft 7 TypeițKOit KoncTiiTyniiii,.
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686.— Kanapamn, 24 Rena^pH.— KoMeiiRaHT KajiapanicKoro nopTa ROKJta-

jțMBaeT MnmicTepcTBy iiHOCTpaHHbix Ren o nepeRBiiTKeHHflx TypeițKHX boîîck b Ciijih-
CTpnn n oKpyîKHOcTflx.

687.— Ilep, 24 RenaOpH. — HpeaBMBnaiiHMft nocJiaHiniK b Hopre îțiiMiiTpirft
BpaTnany roboriit ro cBeReniin MiiHiiCTepcTBa iinocTTaHHbix Ren o ReKJiapaipni CaniJeT-
uanin, BHOCHmeiî nonpaBKy b TonbKOBaune CTaTbii 7 KOHCTHTyunn OTuociiTenbno PyMbmini.

688.— Ilepa, 25 ReKaOpn. — HepaBbmiîHbiiî nocnaiiHiin b IIopTe coouiițaeT .
MiiHHCTepcTBy imocTpaHHbix Ren, noneMy oh jiiihho npocnn y CaB^eT-nawn ReHnapaițino
OTHOCHTeJlbHO CTaTbii 7 TypeRKOH KOHCTHTyițniI.

689. Bepniin 25 Rena^pn— flunJioMaTH’iecKHH areirr b Bepnnue A. Jțerpe
roboriit ro cBejțeHiiR MiiHncTepcTBa iiHOCTpaHHbrx Ren o OeceRe c miihhctpom Biono-
BHM OTHOCHTeJIbHO CTaTbii 7 TypeițKOM KOHCTHTyRHH .

690.— Ilepa, 25 ReKaGpn.— JJjînnoMaTiiHKCKiift areHT b KoncTaHTiiHonone
renepan II. Pnna cooOmaeT MiînncTepcTBy iinocTpannbix Ren, hto oii Bpynun CaBbi$eT-
nanie tckct npoTecTa pyMMHCKoro npaBiiTenbcTBa.

691.— Ilepa, 25 RenaOpH.— flnnnoMaTHHecKHn areHT b KoircTanTiiiionoJie
renepan II. Tuna cooOiițaeT, hto npeRCTaBHTenn RepinaB-rapaHTOB sa hckojiiohohmom
upeRCTaBin eJiR Anrann, naxoRHT npoTecT PyMbnmn oCocnoBamibiM.

692.— Bena, 20 RenaSpa.— JțnnnoMaTHHecKiiiî areHT b Bene II. Banaiiany
roboriit ro cBeReiniH MiiHiicTepcTBa iiHOCTpaHHbix Ren, hto PywbiHHH ne nanynxiT
BORRepîKKlI CO CTOpOHbl KOH(J)epeiIRHH HOCJIOB, II HTO MOrKHO paCHIITblBaTb TOJIbKO Ha
noMOiRb ÂBCTpo-BeHrpiin.

693. Ilepa, 26 ReKaOpn.— JțMiuiOMaTHHecKufi areHT b KoiicTaHTiiHoncJie
reHepaji H. Tuna TeJierpa$npyeT MBHHciepcTBy HHocTpaHHbix Ren cORep/Kanue rck-
jiapan,nii CaB$eT-namn OTHOcirienbHo cTaTbii 7 TypeRKOîî KOHCTHTynneii.

694. KnniiiHeB, 26 RCKaOpM.— KoMaHRyionțHîî ReftcTByiomeîi apMiieîî ro-
KJiaRHBaeT Rapio O HeOK)6xORMMOCTM aKTHBHOft nORRep>KKH co CTOponbl PyMblHIIH Tipii
HpocneROBaHUH pyccKiix boHck no HanpaBRenino k BanKanaw.

695.— KoHcTaHTiinonojib, 27 ReKaOpn.— RHnJiOMaTiwecKHftareHTb Koh-
CTaHTnnonone renepan H. Tuna nocbinaeT MuHncTepcTBy imocTpamibix rcjj o^imnajib-
Huft tgkct ReKJiapaRHH CaB$eT-namn ii BSBemaeT, mto npoTecT pyNbiHCKoro npaBHTeJib-
' CTBa 6mji BpyneH IIopTe h nocnaM.

686.— Ilepa, 27 RenaSpa. — HpeaBMHatiHHft nowiaimnK b Hopie flmiHTpiiii
BpaTHaay cooOnțaeT MHHHCTepciBy miocTaaHHLix nea, hto Cailei-naina sasepiui ero
B TOM, HTO OH Haimcan TypeUKHM nowiaM BarpaHHițeii nowepwHBaTB Bonpoo o neftTpanii-
T6Te PyMHHHH.

697.-  Bpaasia, 27 jțeKaSpn. - Kan.rraH 6paHnbCKoro nopTa noKJianMBaeT
MMHHCTepcTBy HHOcTpaHHbix Ren o nepeRBHJKeHiiHx TypeRKiix cyROB na ftynae.

698.— Pajiaiț, 28 RenaGpH.— KanirraH rajiaițKoro nopTaROKJiaRUBaeTMiînn-
CTepcTBy nnocTpannbix Ren o nepeRBMweHiiHx TypeRKnx Boemiux cyROB no flynaio.

699.— TyjibHa,28 RenaSpa. — PyMuncKHft RejieraT b Tyjibne A. Gtohuobur
ROKJiaRMBeT MnnncTepcTBy nnocTpaHHHX Ren o Top>KecTBe aaKnaRKH ropoRCKiix vnoen-
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700.— ByxapecT, 28 jțeKftGpn. — ÎIpeaiiAnyM CoBera MînnicTpOB aoboaiit
Ao cBe^emiH MnmicTepcTBa niiocTpainibix o peBoaiioivin coOpainiH AonyTaTOB otho»
CMTGJIbHO IIHOCTpaiIHOÎi XIOJIIITIIHH BpaBHTeJIbCTBa.

701.— BpaiiJia, 28 AenaOpH.— KoMeimaiiT Opaiuibcnoro nopia aoKJiajțMBaeT
MiiiiiicTepcTBy nnocTpaiiiibix acji o TpeOoBannn yeaAnoro npecpeKTa, htoOh TenerpaMMM
o nepeABiiMîeiniHX TypeițKiix cy^OB na flynae iimcjiii ero Biiay.

702.— IIsMaiui, 29 fteKaOpn.— Koaieii«anT naMaiwibCKoro nopTa AOKJiaaMBaeT
MiiiiiicTepcTBy niiocTpamiMx acji, hto 3a nocJie^uiie cyTKii no flyiiaio nponijioiieini ojțHoro
TypeijKoro cyAHa.

703.— Bena, 29 ACKaOpn.— flnnjiOMaTimecKuft arenT b Bene II. Bajianany
aoboaiit ao cBeAeiinn MiiniiCTepcTBa imocTpaiinbix jțeai o saHBJieiniii TypeițKoro nocJia
OTHOcirreJibHO cepbeaiiocTii HaMepeinifl TypeițKoro npaBiiTeJibCTBa npnanaTb neaa-
BiiceMOCTb ii iieîiTpajiiiTeT PyMbuiini.

70-1.— Bejirpaa, 29 ACKaOpfl.— fliinJiOMaTJBiecKiiii areHT b BeJirpa^e A.
CTypaa aoboaiit a° cBeAennn MimncTepcTBa niiocTpaniibix aoji o npoctOe pyccKoro ;țn-
njiOMaTii’iecKoro areiiTa o pcnarpiiaiuiii ’iepes PyMbunno AoOpoBOJibițeB, HaxoAJințiixcn
b CepOhm.

705.— napn>K, 29 AOKaOpn.— /țiinJiOMaTiiuecKiiîi areHT b Tlapiince UlTeifan
IHeHftpH cooOmaeT MninicTepcTBy niiocTpaniiBix acji, uto hocjili BeJinniix AepwaB iiaxoAHT
ne noAXOAHiniiM b OTnonieHini PyMbniim tgkct cTaibim 7 TypeițKOft KOHCTiiTyițiin.

706.— ByxapecT, 29 a o k a 6 p h . — MiniHCTepcTBO nnocTapnHbix aeJi jțaeT
AiinJiOMaTiinecKOMy areiiTy b KoHCTaiiTinionojie iincTpyKițnii nan flOJinuia Olițe c#op-
MyjnipOBana AenJiapaunn CaBtJieT-nanni OTiiociiTeJibno KOHCTiiTyițnn, utoGm pywMHCKOe
npaBiiTeJibcTBO Omjio yAOBJieTBopeiio.

707.— Ilepa, 30 AeKaOpn. — flnnJiOMaTiPiecKiiii areiiT b KoncTaHTiinonojie
renepaji 14. Plina cooOnțaeT MiiiiiicTepcTBy niiocTpaiiHi>ix aeno tom , m o oiinpociiJi CaB$eT-
naniy coctobiitl iiOByio ftenJiapamno OTHociiTejibiio TOJiKOBaniiH cTaTbii 7 TypeițKoii
KOiicTiny ițiin.

708.— Bena, 30 AenaOpH.— flunjioMaTimeciniii areiiT b Bene II. Bajiaqany
yBejțOMJDieT MiiHiicTepcTBO nnocTpaniLbix agji OTiiociiTeJibno HOH^epenunn kocjiob ii o
Toxine apemifl Ajbctpiih nacneT CTaTbii 7 TypeițKOft KOHCTiiTynnii.

709. — ByxapecT, 30 p,eka6pn. — BoeiinoeMiiHiicTepcTBO aoboaiitao cBeReniifl
MniincTepcTBa BHyTpeininx acji o aaHBJieniin cojia^ta /țopoOanixKoro nojma Ajiah Baciine
na cejia Kojihjimh fljiOMiiițKOro ye3Aa, ypowaii KOTOporo noniO no Biine apenAaTopa.

710.— [ByxapecT,] 30 AenaOpn.— MiiHiicTepcTBO nnocipainihix ^en cooO-
uțaeT AnnjiOMaTiiHecKOMy aremy b BeJirpaAe, hto npaBiiTejibCTBO corjiacno na penaTpn-
aițmo pyccraix AoOpoBOJibițeB uepea PyMi>nnno.

711.— napn>K, 30 ACKaOpn. — fliinnoMaTiinecKMft areHT b napiune UlTe^aH
lIIenApn cooOmaeT MimncTepcTBy iniocTpaHHux Aen o pesyjibTaTe neperonopos c npeA-
CTaBHTeJIHMM ACpHîaB OTHOCIITeJILHO TOJIKOBaiIIIH HCKOTOpblX CTaTelî TypeițKOii KOHCTIITyițlIII •

712. — Ilepa, 31 A e k a Op h . — fliinJiOMaTiniecKiift areHT b KoHCTaHTiinonojie
reiiepan II. Pună cooOnțaeT MniincTepcTBy miocTpanHbix acji, hto TypeițKoe npaBHTein>-
ctbo AacT Tejierpa^HMii npiinas OTHociiTenbHO paccJieAOBanim iiHițiiAeiiTa b Kajiapainii.
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713.— [SyxapecT,] 31 jjeKaSpH.— MînmcTepcTBO MHOCTpaHHLix -fteji npn-
naabiBaeT annJiOMaTRHecKOMy areiiTy b KoHCTaHTinionojie npociiTb y CaB$eT-nanni
HOByio aejwiapannio OTiiociiTeJibHO TOJiKOBaiinfi cTaTbii • 7 TypeițKoii KOHCTiiTyițiin. •

714. — P ii m , 31 e k a 6 p h . — fliinJioMaTiiHeoKiiii areiiT n Piimg Peopriian aoboaht
ao cBefleHiifl MiiHiicTepcTBa iinocTpaHHbix acji o Mneniin MmuicTepcTBa iiHocipaiinbix aen
IlTaJIIHI OTHOCIITeJIbHO CTOTBII 7 TypeițKOÎÎ KOHCTIITyițllM.

715.— [PbiMHiiKy-CapaT,] aeKaOpb. — KoMaiijțnp 2-ro PoinnopcKoro tioji-
Ka npeftJiaraeT HaHaJibHiiKy KaBajiepnîicKoro peacpBa, htoObi OTnycna Jiio^eii namnianiicb
nocne nepeMențenua nojiKa b noBbifi rapniison ii yKaabiBaeT na oto npiBiimbi.



DOCUMENTE





1

Viena, 26 Ianuarie 1875
<i Relativ la răscoala din Herzegovina, în privința căreia am reprodus

în unul din munerile trecute o telegramă primită din Viena de Standard, același
ziar publică o nouă depeșă în coprinderea următoare:

Viena, 8 Iulie. — Nici o altă noutate privitoare la răscoala din Herze
govina n’a sosit aci. Ziarele din Slavonia de Sud asigură că prima întâlnire
între creștini și trupele turce s’a întâmplat în statul Dracevo, aproape de
fruntaria austriacă.Infanteria și artileria turcă au venit de la Meresinjela Pasno.
Se zice că insirgenții au puști cxcelinte. O mare agitațiune domnește și’n Bosnia,
precum și’n Albania ».

[Ziarul Românul 4 Iulie 1875, p. 593.]

2

Belgrad, 3 Iulie 1875
Domnule Ministru,

Atitudinea lumii de aici față de evenimentele care se petrec în Herțegovina
scbimbându-se cu desăvârșire, am onoarea să informez pc Excelenta Voastră
despre această schimbare.

Acum câteva zile, guvernul, corpul diplomatic și lumea intelectuală cre
deau că mișcările revoluționare din Herfegovina vor fi înăbușite imediat așa
cum au fost și altă dată ; dar nu s’a întâmplat astfel. Și astăzi, cei care ar dori o
răsvrătire serioasă împotriva stăpânirii turcești, nădăjduiesc că de data aceasta
mișcarea se va întinde în Bosnia, și că foarte curând răscoala va fi susținută
pe deoparte de către Muntenegru și pe de altă parte de către Serbia. Acei
care, dimpotrivă, sunt partizanii existenții Turciei așa- cum este ea, se miră
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și se tem văzând că răscoala nu a fost încă înăbușită. In sfârșit unii din șefii
răscoalelor trecute, care, datorită unei subvenții a guvernului Sârb și datorită
situației Serbiei, locuiesc aici, au plecat în provinciile răsculate și unul din ei
—zice-se — ar fi fost arestat în Austria.

In ce privește guvernul, iată, Domnule Ministru, relatarea exactă a con
vorbirii pe care am avut-o chiar azi cu Excelența Sa Domnul •*.  inistru al
Afacerilor Străine al Serbiei.

« Am primit din Celinie vestea — mi-a spus Domnul Ministru—că răscoala
ia o întorsătură din ce în ce mai serioasă și că chiar și comisarii turci s’au
refugiat la Saraievo, căci sunt răsvrătiți și printre turcii nemulțumiți.

Guvernul turc a adresat o notă celor trei Puteri din nord prin care declară
că va ști să înăbușe răscoala fără intervenția vreuneia dintre Puteri.

Am mai întrebat la Cetinie — a adăogat Domnul Ministru — care sunt
intențiile Principelui de Muntenegru, dar Principele n’a răspuns la această
întrebare v.

Pentru a răspunde svonurilor care circulă și pe. care le repetasem Domnului
Ministru, Excelența Sa îmi spuse:

« N’am primit nicio telegramă care să ne înștiințeze că Principele nu mai
poate stăpâni dorința Muntenegrenilor de a lua parte la răscoală; nu s’a
exprimat nici dorința ca noi să facem cunoscute Muntenegrului intențiile
noastre.

«In orice caz — a adăogat Domnul Ministru — am toate motivele să cred
că răscoala ia o formă importantă, și desigur că dacă lucrurile vor merge astfel,
va trebui să ne gândim la atitudinea pe care ar trebui s’o luăm.

« Dar dați-mi voie, Domnule Cantacuzino, să vă vorbesc în numele meu
și să vă rog să-mi spuneți care credeți că ar fi atitudinea României înfr'un anumit
caz2 »

Luat pe nepregătite, am crezut, totuși că nu trebue să tac cu totul și iată ce
am răspuns:

«Voi încerca cu plăcere, Domnule Beghișevici, să răspund la întrebarea
dvs. Dacă se consideră desvoltarea importantă și organizarea serioasă date
armatei noastre, care o pun în rândul întâi printre cele trei armate creștine ale
Orientului; dacă ne mai întrebăm și care este cauza ostenelii pe care bine-
voește să și-o dea Suveranul nostru în acest scop; și dacă, în sfârșit, încercam
să cunoaștem caie este motorul atâtor jertfe, ajungem la concluzia foarte
simplă și anume că se dorește a se ajunge la folosirea ei ca forță armată capa
bilă de a apăra și a susține drepturile națiunii. Și desigur, Domnule Boghișevrcr,
am dreptate să cred că odată sosit momentul potrivit, Suveranul și țara vor fi
mândri de armata română. Trebue însă să adaog că o armată ca a noastră nu
ar putea — așa cel puțin cred eu personal — să ia parte decât la o acțiune serioasă
și importantă; vreau să spun că nu cred că s’ar pune în mișcare pentru o mica
răzvrătire. In orice caz, dați-mi voie să spun că Agentul dvs. -la București ar 
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putea să vă răspundă mai bine decât mine la îndreptăți tel e întrebări pe care
mi le puneți; în ce mă privește, credeți-mă, iubite Domnule Boghișevici, că
sunt foarte dispus a vă fi agreabil».

Abia sfârșisem fraza aceasta și a fost anunțat principele Wrede, noul
Agent diplomatic și Consul Generai al Austro-Ungariei. Acestea sunt, Domnule
Ministru, cele ce doream să aduc la cunoștința dvs.

Nădăjduind că răspunsul meu care l-am dat Domnului Boghișevici va
primi aprobarea Ex. V., folosesc această ocazie, Domnule Ministru, pentru a
vă asigura de prea înalta mea considerație.

A. Cantacuzino .. -
[Min. AL Ext., dos. Nr. 15, f. 0 și 10. Originalul în limba franceză.!

3
Prinkipo. 16 Iulie 1875

Nimic grav până acum in Herțegovina; șase sate răsculate pe chestiunea
plății impozitelor sunt încercuite de către două batalioane; se așteaptă supu
nerea lor. Guvernul nu mai pare îngrijorat de când nu se niai bănuiește că
Principele Muntenegrului ar susține mișcarea și de când a făcut cunoscut mai
multora că o dezaprobă.

General Ghica

[Min. AL Ext., dos. Nr. 15. L 13. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

4
Belgrad, 21 Iulie 1875

Domnule Ministru,
Am onoarea a vă expune în câteva cuvinte situația după întoarcerea Prin

cipelui Domnitor:
Am avut dreptate să vă spun că Guvernul era departe de a împiedeca,

în timpul lipsei Principelui, lucrările Cerni tetelor organizate pentru a trimite
ajutoare în Herțegovina. Deasemenea am avut dreptate să vă spun că viitorul
proiect de răzvrătire în Bosnia fusese amânat. Toate aceste pricini de mare
îndârjire au fost încurajate de către Guvern. Știu dintr’un izvor absolut sigur că
tot ce s’a întâmplat în lipsa Principelui s’a făcut făiă autorizația lui, cu toate că
această atitudine a Guvernului nu a fost desvăluită astfel încât să-1 compro
mită în străinătate, ea a aprins spiritele făcând astfel Principelui o situație din
cele mai delicate; urmarea este că guvernul nu este de acord cu Principele și că
alegerile, dată fiind opinia publică, vor aduce un oraș războinic în timp ce Prin
cipele găsește că țara nu e pregătită și că situația este proastă. Iată situația 
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care, într’un cuvânt, mi se pare cât se poate de încordată și vă rog să observați
că șase sute de-oameni care n’au nimic de pierdut și care sunt angajați de către
Comitet pentru a începe răscoala în Bosnia, se află la Belgrad.

Entuziasm este numai în orașe. îndrăznesc să atrag atenția Excelenței
Voastre asupra unui lucru obscur și anume că Principele de Muntenegru, care
nu face nimic fără • autorizația Rusiei, este—zice-se—autorul răscoalei din
Heițegovina, fără însă să fi prevenit Serbia. Rusia recomandă chiar și acum
tot timpul neutralitate Serbiei, cum am mai spus-o într’una din telegramele
mele. Doresc să am onoarea a trimite cât voi putea mai des scurte rapoarte
Excelenței Voastre.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea foarte înaltei mele consi
derații.

A. Can(acuzino

(Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 35 și 36. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

5
Belgrad. 22 Iulie

Fostul Ministru al Afacerilor Străine Piocenaț se află la Viena. Este
însărcinat de către Guvern să meargă la Cetinie, înzestrat cu instrucții pașnice.
Principele Milan va vedea astăzi pe împăratul Austriei; Contele Andrassy
va fi și el la Viena. Răscoala crește. Ministrul Afacerilor Străine crede că pe la
șase August va fi o foarte mare răsvrătire în statul Bosniei.

Cantacuzino

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 16. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

6
St. Petersburg, 24 Iulie 1875

Domnule Ministru,

Toate știrile care sosesc din Herțegovina sunt mereu incomplecte și deseori
inexacte. N’am obținut de aceia până acum de a da vreo telegramă sau de a
face vreun raport care ar fi putut intra în contradicție cu informațiile mai bine
întemeiate ale Agențiilor noastre diplomatice din Belgrad, Viena și Constau*
tinopol.

Ca totdeauna origina răscoalei stă în faptul că populațiile creștine, apăsate
de jugul turcesc, neîncetat împilate de către slujbașii otomani, sunt mereu
supuse la noi ofense. In ziua în care s’a umplut paharul, creștinii s’au răsculat.
Mai multe garnizoane turcești au fost prinse de la început. De atunci telegrame
a căror proveniență este suspectă, ne înștiințează că răsculații ar fi fost res
pinși în munți.
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Ceeacc se consideră aici ca un simptom destul de grav este tăcerea în care
se închid Turcii la Constanlinopol atunci când li se pun întrebări de către Re
prezentanții străini cu privire la starea actuală de lucruri. Se conchide, pe bună
dreptate, că situația, în loc să se îndrepte, se înrăutățește pe zi ce trece.

S’a mai produs afară de aceasta, în Herțegovina, un fapt senzațional și
fără precedent. Turcii au cruțat totdeauna pe catolici și n’au împilat decât pe
ortodocși, și de aceia până acum catolicii rămăseseră străini oricărei mișcări
revoluționare. Catolicii și ortodocșii s’au unit acum pentru a lupta împotriva
Musulmanului, dușmanul, asupritorul comun; creștinii catolici au îmbrățișat
cauza fraților lor, creștinii ortodocși.

Turcii adună trupe pentru a înăbuși răscoala în sânge; dar dacă nu ac
ționează repede, sunt temeri că mișcarea ar putea deveni generală; cu toată
dorința lor de a face pe placul marilor Puteri, care se tem de orice ar putea
tulbura pacea în Europa și mai ales de ceeacc ar fi de natură a face să renască
chestiunea Orientului, Principii din Muntenegru și din Serbia s’ar putea să fie
la un moment dat depășiți de către popoarele lor care nu vor putea privi cu
indiferență cum în Turcia se masacrează populații creștine, pe bună dreptate
îndârjite.

Se spune chiar că, un număr oarecare de Muntenegreni ar fi și trecut
în Herțegovina, sub ordinile a trei căpitani, pentru a se uni cu răsculații, cu
toată voința de nestrămutat a Principelui Nicolae de a păstra o strictă neutra
litate.

Călătoria la Viena a Principelui Milan, coincizând cu întoarcerea Contelui
Andrassy în această Capitală, a stârnit un interes general. Fără îndoială că
Principele Serbiei va discuta evenimentele din Herțegovina, dar se pare că
adevăratul scop al acestei călătorii este de ordin, matrimonial; s’ar căsători—zice-
se — cu o româncă. Principele este învinovățit că ascunde aceasta, dând naștere
astfel la tot felul de presupuneri foarte firești în împrejurări atât de grave.

împăratul Francisc-Iosif are o parte de răspundere involuntară în cecace
se petrece în Herțegovina; de când cu călătoria sa în Dalmația, locuitorii Herțe-
govinei cred că pot să se întemeieze pe sprijinul său.

Aici nu se știe nimic precis cu privire la svonurile care circulă relative la
înlocuirea actualului Mare Vizir, a cărui situație pare totuși destul de șubredă.
Numirea noului Ambasador al Porții la Paris pare a fi semnul unor noi schim
bări în lumea politică turcă.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei și adâncei mele
considerații.

Al Excelenței Voastre foarte devotat.
Girant al Agenției,

Emil I. Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 19 și 20. Originalul în limba franceză.]
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7

Prinkipo, 27 Iulie 1875
Știți că toate propunerile de înțelegere făcute de către Poartă răsculaților

au fost respinse. Aseară Poarta a primit știri rele. Trupele se luptă, au suferit
o înfrângere. Răscoala se întinde spre granița austriacă și câștigă și satele
catolice. Aceasta dă mari griji Porții. Mai sunt și.... *)  care se află pe granița
Serbiei.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 21. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

8
Prinkipo; 29 Iulie 1875

Agentul Serbiei mi-a comunicat confidențial că Savfet-Pașa i-a remis
astăzi de dimineață o copie, fără a vroi să-i lase originalul, a unei corespon
dențe cam astfel redactată: Guvernul otoman a aflat ieri seară pe cale telegra
fică că nouă mii de oameni ai armatei sârbe, cu artilerie, au sosit la graniță în
apropiere de locul răscoalei și sunt gata a trece frontiera în Bosnia; această
concentrare nu poate decât să încurajeze pe răsculați și înseamnă un act de
prezentă a statului  Guvernul otoman roagă pe agent să intervină
la Belgrad pentruca aceste trupe să fie imediat rechemate înlăuntrul țării;
nădăjduiește că guvernul sârb se va giăbi să se supună acestei cereri și să dea
astfel Porții o nouă dovadă a respectului său.față de Curtea Suzerană.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 24 și 25. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

9
Prmkipo, 30 Iulie 1875

Se spune că trupele turcești ar fi pierdut în ultima luptă două sute cincizeci
de oameni, Răscoala se recrutează și se .. ,i) din ce în ce mai mult un șef,
Usco-, un Muntenegrean care este căpetenia a vreo șapte sute de răsculați din
Herțegovina. leii garda turcă a mai trimis vreo două batalioane la fața locului.
Le lipsesc trupele disponibile căci se tem să lase fără armată celelalte circum
scripții militare; versiuni deosebiteseaud asupra participării elementului otoman
]a răscoală. Tăcerea Porții dovedește agravarea evenimentelor.

General Ghica
[Min. Af. Ext,, dos. Nr. 15, f. 22. Originalul în limba franceză. Telegramă ]

J) Lipsă în text» •
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10
Coustantmopol, 31 Mie 1875

Domnule Ministru,

Folosesc scurtul timp care-mi rămâne înainte de plecarea curierului, și
mă grăbesc să raportez pe scurt Excelenței Voastre o convorbire în vederea
căreia Savfet Pașa m’a chemat chiar astăzi la Sublima Poartă.

Domnul Ministru al Afacerilor Străine mi-a citit un raportai Guvernatorului
vilaietului Dunărei cu privire la lucrările pe care Guvernul nostru le-a făcut
sau ar fi pe cale de a le face în insula Carga, situată în fața Rusciucului. In
raport se spune că a fost clădită pe această insulă o fortăreață care poate primi
patru tunuri de calibru marc și care, după toate aparențele, ar fi menită să bată
din flanc calea ferată otomană. In afară de aceasta, se construește acum o altă
lucrare de fortificații chiar pe mal, care are desigur ca obiectiv Rusciucul și din
care s’ar putea ușor, la nevoe, împiedica orice vas să iasă din acest port și să
pornească în larg. Aceste- informații sunt însoțite de măsurile acelor lucrări
militare în toate dimensiunile (lungime, lărgime, înălțime).

Savfet a adăogat că pare a fi aici o manifestare din partea noastră capa
bilă a da naștere la diferite interpretări și mai ales de natură a încuraja în neîn
cetatele lor frământări populațiile creștine ale Imperiului. Am da pe față
astfel, fie neîncrederea noastră față de Sublima Poartă, fie gânduri ascunse.
Sfârși, rugându-mă să-i procur amănunte și explicații.

T-am răspuns că nu sunt în măsură a-1 lămuri pentru a confirma sau infirma
adevărul informațiilor pe care le primise, fiind dat că Guvernul meu nu-mi tri
misese nici o comunicare privind chestiunea de care-mi vorbea. Nu-i pot spune
așadar nimic despre importanța și nici măcar despre locul unde se află lucră
rile militare gata construite sau pe cale de a se construi.

Pentrucă totuși am fost sesiza t de această chestiune, în așteptarea lămuririlor
pe care nu voi pregeta a le cere Guvernului meu, îmi voi lua libertatea să mă mir
de observațiile pe care Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei
Porți mi le adresează. Am crezut întotdeauna, și cred și astăzi — am spus
eu — că dreptul nostru de a ridica pe teritoriul nostru oricâte fortărețe și lucrări
militare dorim, este de netăgăduit, că în această privință nu depindem decât
de noirînșine și că nu avem de dat socoteală nimănui. Dacă Guvernul meu —
am adăogat — a ordonat construirea unor lucrări fortificate pe acele locuri
este desigur o precauție pe deplin justificată de către evidenta înclinare a Tur
ciei în acești ultimi ani de a încălca drepturile autonome ale României. Față
de cuvintele spuse împotriva noastră de mai multe ori de către oamenii de stat
ai Imperiului, nu .este oare legitim din partea noastră să luăm măsurile necesare
pentru a face față unor eventualități pe care ne-au lăsat necontenit să le între-
zărimV’^uj suntem în-.;drept de a ne gândi la o serioasă apărare în cazul în care



amenințarea ar fi urmată de fapte? Aici trebue văzut nu o demonstrație nejus-
tificaiă de neîncredere ci un răspuns la procedee care au fost din plin folosite
împotriva noastră. HaliLȘerifii, Husseinii, Oarifii nu au repetat ei până la satu,
rație că trebuiau întrebuințate împotriva noastră nu vorbele ci faptele, și Că
vreo câteva căprărir de soldați otomani ne-ar pune ușor pe calea cea dreaptă?

Savfet a protestat energic împotriva oricărei presupuneri de intenții rău
voitoare a Turciei față de noi și a desvoltat în fața mea teoriile cele mai pacifice.
L-am asigurat la rândul meu, pe un ton de adâncă convingere, că dacă am fi
siguri că avem mereu a face cu miniștri ca el, am înlătura fără șovăire orice
îngrijorare. Dar, din nefericire, lucrurile stau altfel, cu oameni politici ai tinerii
Turcii care își întemeiaseră sau încercaseră să-și întemeieze reputația pe înfo
carea în vorbe și pe violența faptelor. Am ridicat ședința încredințându-1 că
tocmai sinceritatea acestor explicații date de mine a priori dovedește că noi nu
hrănim niciun gând ascuns, și că singurul și unicul nostru scop este să ferim
pământul nostru de orice năvăliri datorită vreunui act necugetat.

T.ebue să adaog că întrevederea a decurs în întregime în cei mai buni
termeni, și că nici de o parte nici de alta limbajul n’a depășit limitele celei 

General Ghica

[Mit), tos. Nr. 15, f, 32 șl S3< originalul în limba franceză. ConfldbnțlaU

mai perfecte curtenii.
La drept vorbind, Savfet mi-a făcut această comunicare fără a avea aerul

că îi dă o adevărată importanță, ci mai degrabă ca să-și facă datoria. N’a
insistat de fel, n a formulat nicio concluzie. Probabil că Marele Vizir îi încredin
țase misiunea de a mă sesiza de această chestiune; el a adus în îndeplinirea
acestei sarcini moderația care-1. caracterizează.

Din primăvară încă auzisem că Guvernul otoman devenise bănuitor cu
privire la lucrările noastre de fortificații, și că vedea chiar cu ochi foate răi
mica noastră flotilă. Miniștrii spuneau chiar între ei că n’ar fi rău s’o scufunde
într’o bună zi, printr’o ciocnire de vase, ciocnirea [bine înțeles] datorită întâm
plării.

Oricum ar sta lucrurile, rog pe Excelența Voastră să mă informeze dacă
aprobă răspunsurile pe care le-am dat lui Savfet-Pașa și să-mi dea prin viitorul
curier instrucțiuni asupra chipului cum trebue să vorbesc dacă Sublima Poartă
m ar interpela din nou asupra lucrărilor întocmite în împrejurimile Giurgiului
și ar întrebuința cu ocazia acestui demers reînoit al său, un ton mai apăsat
și poate amenințător. Aș fi în același timp mulțumit să pot primi informații
precise și amănunțite asupra lucrărilor executate sau pe cale de a fi executate
in regiunea Dunării, pentru a fi capabil de a trata chestiunea în cunoștință
de cauză.

Rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea prea înaltei mele consi-
derații. D 1
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11
PriiikipOj 31 iulie 1875

0 coloană de răsculați a năvălit peste Clec în regiunea Trebinie. Elementul
musulman s’a retras în for tarea îă. O altă coloană [compusă din] două mii de
[oameni] a tăiat comunicația între Mostar și Ncvezin. O coloană compusă din
Dalmați și Muntenegreni s’a îndreptat spre Bocgie.

Numărul răsculaților ar fi de șapte inii de oameni. Se spune că unii șefi
ar fi ofițeri austriaci și că mișcările ar indica cunoștințe strategice. Pentru
moment nu sunt decât patru batalioane la fața locului, dar partidul de extremă
dreaptă garantează că în cincisprezece [zile vor fi] douăzeci și opt de batalioane.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 30. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

12
Prinkipo, 1 [August] 1875

Se pare că însărcinatul cu afaceri al Austriei a dat ieri Porții, din partea
Guvernului său, asigurări asupra menținerii unei stricte neutralități în ches
tiunea răscoalei, și a anunțat trimiteri de întăriri Guvernatorului Dalmației
pentru a supraveghea cu folos granița.

General Ghica
- [Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 3-1. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

13
Belgrad, 3 August 1875

Răscoala a ajuns în Bosnia. Au avut loc răzvrătiri la câteva leghe de granița
Serbiei. Necontenit pleacă de aici voluntari, împărțiți în cete. Cred că atitu
dinea Principelui place în mod general corpului diplomatic de aci. Principele
a chemat pe Marinovici, Ristici, Gruici pentru a le face un expozeu al situa
ției care a devenit [destul de] gravă și pentru a încerca să-i silească să se unească
într’un singur partid; însfârșit pe deoparte un război iminent, pe dealtă parte
greutăți de a forma un Cabinet care să-și ia răspunderea situației. Din aproape
patru mii de alegători au votat trei sute și au fost treizeci și patru de candidați.

Cantacuzino
[Min. Af. Ext., dos; Nr. 15, f. 38. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

14
Petersburg, 6 August 1875

Vă informez că astăzi, Miercuri, când ofițerii străini și-au luat rămas bun
dela Maiestatea Sa împăratul, în tabăra dela Crasnoie Selo, Maiestatea Sa
a însărcinat pe Excelența Sa Generalul Florcscu, să exprime Alteței Sale Prin
cipelui, satisfacția sa văzând armata română reprezentată la manevrele armatei
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imperiale. Majestatea Sa a binevoit să acorde Generalului, Marele Cordon al
Ordinului Sfintei Ana, Colonelului Cerchez și Locotenenților colonei Schina
și Dabija, Crucea de Comandor ai aceluiași ordin și Căpitanului Blaremberg,
Crucea Sfântului Vladimir.

Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 267, f. 1G9. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

15
București, 8 August 1875

După o depeșă destul de neînțeleasă a agenției din Constantinopole, Trebina
este luată, Bosnia este răsculată, districtele Bania Luca și Grădiștea suni în foc.
Turcia a trimis acolo 17.000 oameni și va mai trimite încă 20.000. Guvernul
turc a ridicat 6.000 Bașibuzuci. Marele Vizir a telegrafiat prințului Milan ca
să atragă atențiunea sa asupra agitațiunei spiritelor. Prințul a răspuns prin
agenție simplu că nu este agitațiune. Ambasadorii celor trei puteri ale Nordului
ar fi propus Porții trimitere de Comisari la teatrul răsboiului, cu delegați a
fiecăreia puteri garante cu misiune de a propune amnistia, scutire de impozite
înapoiate și alte satisfacțiuni.

In rezumat mișcarea se întinde și se agravează.
Generalul Ghica ne recomandă să fim în rezervă l)

[V. Boerescu )
[Min. Ai. Ext., dos. Nr. 15, f. 41.]

16
București, 9 August 1875

Dle General,

Iți trimit alăturata scrisoare. Cum vei vedea am voit să profit de ocaziune
spre a expune într’un mod franc aceia ce putem spune despre politica noastră.
D-ta fii indiscret și citește întreagă epistola ministrului. Cred că aceste ne-ar
fi prea de folos. Insă nu cred că ar fi bine să-i lași copie.

Cum vezi ne aflăm în absolută identitate de. vederi în fața evenimentelor
actuale. Trebuie să ne ținem în cea mai absolută rezervă. Insă iarăși nu trebuie
să ne închidem toate ușile. Trebuie să profilăm de evenimente, oricum s’ar
întoarce ele. Lucrurile se agravează, este adevărat, Serbia lucrează mai pe față
după cât știm în favoarea insurecțiunei. Nu știe Milan cum s’o ducă până le
vine. Noi aci nu tolerăm nici comitet de înrolări, nici conțiibuțiuni pe față ce
fac ei pe ascuns, nu este treaba noastră, însă până acum nu fac mare lucru.

Fii în mare rezervă cu agentul Serbiei. Astfel, nu-1 face a înțelege de loc
poziția noastră.

«) Sublinieri în text.
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Nu fii nici tocmai rece, nici tocmai cald eu el; ci între două. Te rog a-mi
raporta pe larg cele ce vei face și cât mai des. Raporturile și scrisorile d-tale sunt
atât de plăcute.

[Mîn. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 43.]

17
București, 9 August 1875

Domnule Agent,
Am onoare a răspunde rapoartelor dvs. de la 28 și 31 Iulie trecut. Am luat

cunoștință, de foarte importanta convorbire pe care ați avut-o cu Excelența
Sa Ministrul Afacerilor Străine asupra evenimentelor ce au loc în Hcrțegovina
precum și asupra unor anumite lucrări ce s’ar executa pe teritoriul .nostru de pe
malul stâng al Dunării și care ar prezenta un caracter amenințător față de
Turcia. Este de datoria mea să vă vorbesc referitor la aceste două chestiuni.

Evenimentele care se petrec în Herțegovina prezintă o anumită gravitate
— nu ne-o putem ascunde — și ne interesează ca vecini destul de apropia fi
ai teatrului acțiunii.

Credem că aceste evenimente nu vor avea nici un ecou la noi și nici influență
asupra mersului treburilor noastre. Avem, dealtminteri, convingerea că pacea
nu va întârzia să fie restabilită în aceste provincii frământate ale Imperiului
Otoman și că, prin forța și mai ales prin învoeli și concesiuni prudente,' Sublima
Poartă își va relua autoritatea sa primitivă. In ce ne privește, nu putem și
nici nu trebue să luăm vreo parte activă la toate aceste evenimente. Nu suntem
decât spectatori pasivi, deși interesați. Suntem foarte mulțumiți că Excelența
Sa SavfetPașa a înțeles și a pătruns perfect această situație și că, liniștit cu totul
dinspre partea noastră, se așteaptă să folosim cea mai strictă vigilență mai ales
împotriva manevrelor partidului demagogic.

Este poate pentru prima oară, de multă vreme încoace, când un om de.
stat al Turciei a văzut lucrurile de la noi atât de just și le apreciază atât de bine.
Trebue să ne felicităm de un asemenea rezultat și îmi doresc ca Domnul Ministru
al Sublimei Porți să stăruiască pe acest drum; își va asigura astfel,’ pe malul
stâng al Dunării, un prieten statornic și va crea aici un bulevard care va servi
ca un puternic val de apărare împotriva tuturor lovitu iilor care ar putea fi
îndreptate din partea aceasta în contra Imperiului Otoman. Acest val, desigur,
va însemna mai mult decât toate acele revendicări de nedefinite drepturi, decât
toate acele pretenții care nu se pot susține și toate acele certuri pe cuvinte care
tiu fac decât să încurce și să învenineze legăturile existând între Sublima Poartă
și România.

Faptele care se întâmplă astăzi pe partea cealaltă a Dunării ne procură
cel mai bun prilej pentru a dovedi lealitatea purtării noastre.

//



- Ne menținem într’o rezervă desăvârșită; și. vom avea, cum ați declarat
pc bună dreptate Domnului Ministru al Afacerilor Străine, ochii deschiși §i
urechile ațintite pentru a supraveghea toate mișcările și pentru a împiedeca
orice acțiune de natură a compromite neutralitatea teritoriului nostru și bunele
noastre legături cu Sublima Poartă.

Aceasta nu înseamnă că suntem dușmănoși față dc populațiile de pe celă
lalt mal al Dunării, fie față de cele ale Hcrțegovinei, fie față de cele ale Serbiei
sau Muntenegrului. Avem, dimpotrivă, simpatie pentru aceste națiuni, și dv.
știți că cele mai bune legături prietenești există între Suveranul nostru și
Principele Serbiei și cel al Muntenegrului. Dar cu toate aceste strânse legături,
interesele noastre cer să ducem o politică națională separată și independentă
de aceia a vecinilor noștri de pe malul drept al Dunării.

Urmează de aici că, afară de cazuri extraordinare sau de o primejdie iminentă
și generală, acțiunea noastră, în cursul desvoltării noastre naționale, nu se
poate confunda cu aceia a vecinilor noștri.

Vă reamintiți, dealtminteri, Domnule Agent, că această politică a fost rezu
mată de mine anul trecut prin această maximă, care a fost cunoscută și uneori
criticată de partea cealaltă a Dunării și care suna astfel: « Orientul începe dela
malul drept al Dunării; pe malul stâng începe deja Occidentul ». Această
maximă a fost repetată în Camera Deputaților; jurnalele oficioase și auluat-
din ea inspirația și au comentat-o. înțelesul ei este destul de însemnat; nu este
nevoe să vi-1 lămuresc. Vom conserva și vom menține această politică atâta vreme
cât vom păstra credința statornică ce avem că putem realiza năzuințele noastre
și întări existența noastră națională pe cale pașnică, fără zguduiri, fără tulbu
rări, în perfectă înțelegere cu Sublima Poartă, a căror interese pe Dunăre sunt
identice cu ale noastre.

Ați avut prin urmare perfectă dreptate, Domnule Agent, când ați dat
Domnului Ministru al Sublimei Porți asigurările cele mai precise cu privire la
atitudinea noastră în împrejurările actuale.

Vom folosi cea mai strictă și activă vigilență pentruca neutralitatea țării
noastre să nu fie întru nimic compromisă și pentruca ordinea noastră internă
să nu fie nici decum tulburată.

Numai radicalii, numai șefii acelei faimoase coaliții ai opoziției noastre, ar
fi aceia care ar putea, după cum bine ați observat, să aibă interesul de a tulbura
această ordine sau de a menține oarecari legături cu elementele de o potrivă
lor din țările vecine. Până acum însă nu avem nicio dovadă pozitivă cu privire
la acțiunile lor. Inlăuntrul țării îi ținem strâns, și la prima încercare pe care ar
face-o de a tulbura ordinea legală, suntem în măsură de a le paraliza acțiunea.
In ce privește legăturile pe care ei le-ar putea avea cu demagogii țărilor vecine
n’avem, vă repet, nicio dovadă sigură. Singurul indiciu în sensul acesta ar fi
felul simpatic de a vorbi al ziarelor lor în favoarea răscoalei din Herțegovina
și mai ales în favoarea opoziției radicale din Serbia.
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Puteți fi insă sigur că oricare ar fi natura sau gradul legăturilor dintre
demagogii noștri și cei ai Serbiei, Guvernul nostru a și luat toate măsurile nece
sare pentruca răscoala de pe malul drept al Dunării să nu găsească în fapt
nici ajutor, nici încurajare pe teritoriul nostru.

Odată stabilite aceste principii și expuse aceste câteva fapte, îmi este foarte
ușor acum să desmint toate svonurile ralative la așa zisele lucrări de fortificații
din insula Carga sau chiar pe malul dela Giurgiu. Acest svon n’a putut fi decât
efectul unei fantasmagorii create de zelul puțin cam exagerat al funcționarilor
otomani, instalați la Rusciuc.

In principiu avem dreptul de a face, pe teritoriul nostru orice lucrări de
întărire menite să apere țara, cum ați declarat și dvs. pe bună dreptate Domnului
Ministru al Sublimei Porți. Numai că lucrările de care s’a vorbit nu există
nicăeri. Ceeace a putut fi luat în insula Carga de pc Dunăre drept lucrări de forti
ficații irebue să fie câteva lucrări de terasament făcute de către pionieri și de
către compania de geniu care se află în garnizoană la Giurgiu. Aceste lucrări
sunt atât de vechi încât au și început să se strice; sunt aproape ruinate.

înțelegeți deci, Domnule Agent, că această problemă este atât de simplă
încât nu mai merită să ne mai ocupăm de ea. Politica noastră față de Turcia
fiind cu totul pașnică și. prietenoasă, nu putem nici măcar admite să ni se pre
supună intenții ascunse. Ar fi o fățărnicie din partea noastră. Când politica
noastră se va schimba — ceeace nu credem — vom face cunoscute intențiile
noastre în chip limpede. Oricum, cu noi se va ști totdeauna cum stau lucrurile.

Binevoiți așa dar, Domnule Agent, să aduceți cele de mai sus, în chip confi
dențial, la cunoștința Domnului Ministru al Afacerilor Străine. Am motive să
cred că, ajutați astăzi de inteligența superioară și de tactul bine cunoscut al
acestui om de stat, vom reuși să facem să piară orice neîncredere și să creem
între cele două țări o stare de lucruri folositoare și pentru una și pentru cealaltă.

Primiți........etc.
V. Boerescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 64. Originalul în limba franceză].

18
Belgrad, 11 August 1875

Domnule Ministru,
După întoarcerea mea din Muntenegru, astă primăvară, am avut onoarea să

semnalez Excelenței Voastre în raportul meu de atunci că din vremea aceia
se pregătea în Herțegovina o acțiune militară. Prevederile mele au fost îndrep
tățite de faptele care se petrec azi în această provincie și răscoala s’a întins și
în Bosnia.

Răsvrătirea din Herțegovina era pregătită de vreo treizeci de Uscoci refu-
giați pe teritoriul muntenegrean, cu sprijinul acestei din urmă țări sau cel puțin
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cu consimțământul ei tacit. Nu este prea îndrăzneț a presupune prin urinare
că Rusia era în curent, Căpetenia principală a acestor uneltiri era un oarecare
Peco Pavlovici. Un alt individ, numit lacșici, herțegovinian din Ncrezinile, a
venit astă iarnă la Belgrad, aducând un manifest revoluționar manuscris, iscălit,
de cei mai mulți dintre sus amintițiiUscoci.El a cerut ajutorul Bosniacilor stabiliți
la Belgrad și sprijinul persoanelor bogate și influente pentru a face să izbucnească
răscoala. Se spunea atunci că n’ar fi reușit decât pe jumătate. Sa dus apoi
în Rusia cu acelaș scop. îndată după întoarcerea sa, a izbucnit răscoala, tocmai
la Nerczinie mai întâi, sub conducerea mai sus numitului Peco Pavlovici.
Liubo Gratiei, un voevod din regiunea aceia, refugiat și trăind la Belgrad, a
plecat, și el acolo la primul semn, urmat de două sute de herțegovinieni locuind
la Belgrad ca muncitori, magazioneri, etc.

Au primit ajutoare prin mai mulți negustori de pe Sava și mai ales
printr’un anume Hovaș, negustor retras din afaceri. Câteva zile după
aceia, telegrame de la Raguza și Metcovici anunțară succese rapide ale
răsculaților și întinderea pe care o lua răscoala. Se implorau în acelaș
timp ajutoare de la frații sârbi din Principat, subliniindu-se ajutoarele
pe care le dădeau Dalmațienii. îndată a fost organizat un comitet a celor
mai bogați negustori ai Savei sub pretextul de a ajutora familiile nenorocite
și refugiate ale răsculaților și au fost trimiși 1500 ducați de către
Metcovici. Alți negustori trimiseră arme și alimente, mai ales un anume
Trifcovici, negustor cunoscut prin darurile de arme pe care le făcuse
mai înainte Muntenegrului. Acest comitet este acela care continuă mai ales el
să trimită ajutoare de toate felurile.

S’au mai organizat și alte comitete în oraș în acelaș scop, a căror membri
principali sunt căpitanul în retragere Vlaicovici, farmacistul Dilber și un general
austriac scos de multă vreme din armată, Stratimirovici. Acesta din urmă jucă
un oarecare rol în anul 1848; acum este un fel de aventurier, destul de suspect.
In ce privește pe căpitanul Vlaicovici, este un pensionsr al Rusiei, care a servit
în lăzboiul Crimeii și ai cărui copii sunt crescuți la Odesa. Acest din urmă comitet
încetă însă curând de a trimite bani în Herțegovina, păstrând produsul chetelor
sale exclusiv pentru răzvrătirea Bosniei. Până la sfârșit se mai formă și un al treilea
comitet, îmbrățișând toată Serbia, cu acelaș scop, absorbind pe cele precedente
și făcând chetă mai ales pentru a organiza o răscoală în Bosnia, care a și izbucnit
într’adevăr acum de curând. La granițele militare ale Croației, la Agr am ș1
în alte localități ale Ungariei locuite de Sârbi, s’au format deasemenea comitete
care sunt în legătură cu comitetele de aci. Se pare că ar fi amestecate persoane
foarte sus puse.

Cei două sute de herțegovinieni de care a fost vorba mai înainte și caie
au plecat într’ascuns la locul răscoalei, au fost urmați de alte expediții compuse,
de data aceasta, de sârbi din Principat, dar numărul lor n’a depășit, până în
momentul de față, 80 de oameni bine echipați.
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Astăzi nimeni nu se mai ascunde de a trimite bande in plină zi, înarmate
cu puști furnizate de către Guvern. Au steaguri sârbe pe care depun juiământul
în numele Principelui Serbiei înainte de a pleca de la mănăstirea Racovița,
situată în împrejurimile Topciderului. Inrolații se plimbă înarmați pe străzile
Belgradului. Jandarmii îi conduc în chip public la locurile de adunare. Unii
din ei au defilat în fata Principelui la o paradă de trupe regulate. Alaltăieri
au plecat 200 de oameni, astăzi 50 și așa în fiecare zi; ultima expediție era
comandată de un oarecare Pope Zarco, un fost voevod din răscoala herțe-
goviniană care trăia până acum la Ujițe, dintr’o pensie pe care i-o dădea Guver
nul sârb. Un anume Golanb plecă și el cu o bandă de vreo 50 de indivizi.

Ultimile știri din Bosnia nu par prea favorabile pentru răsculați. Turcii
ar fi surprins înlr’o mănăstire o oarecare cantitate din acești nenorociți care
nu se păzeau în urma unui chef și i-ar îi masacrat.

Principalele căpetenii ale mișcării în Herțegovina sunt: Voevodul Zimio-
novici, Peco Pavlovici, Luca Petcovici, Liubo Bratici, Vule Hagiș, Lazăr Locița
și Mi tar Robovlci, etc.

Nu se cunosc încă numele căpeteniilor din Bosnia. Un oarecare Oreșcovici,
fost ofițer austriac, locuind la Belgrad de pe vremea Principelui Mihai, om foarte
inteligent și capabil, ziarist, ar fi fost trimis de către Guvern în Croația pentru a
înrola ofițeri de stat major și a studia personal ce se petrece Ia granița
Bosniei.

Am avut onoarea să informez pe Excelența Voastră printr’o telegramă
că o proclamație a prefecturii orașului a fost afișată în noaptea de Sâmbătă,
9 curent. Anexez aci traducerea. In ce mă privește, mi se pare clar că Guvernul
sârb s’a hotărât să treacă Ia acțiune pe față în favoarea fraților săi răsculați
din Herțegovina și din Bosnia, și că neputând ține piept exaltării naționale,
avea de ales între război și revoluție.

Iată tot ce am putut afla pentru moment.
Evenimentele se desvoltă însă cu repeziciune și nu mă îndoesc că foarte

curând vă voi informa despre o serie de fapte, urmări firești a celor pe care vi
le-am adus la cunoștință mai sus.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele consi
derații.

A. Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 52 — 53. Originalul in limba franceză.]

19
Prmkipo, 11 August 1875

Ieri consiliul de miniștri a acceptat propunerea pe care o amintisem în
penultima mea telegramă și se nădăjduiește că prezența Comisarului guvernului
și a delegaților va potoli răscoala. Se spune că Trebinie departe de a fi fost luată, 



a f0St de către asediatori; se pare că situația celor o mie nouă sute esle
grea; nu pot forma mii căci nu se acceptă intrarea cu Ristici. Partidul înaintat
împinge pe Principe la acțiune. Sunt temeri că Scupcina va face la fel. *
Dacă [Principele] rezistă curentului, se așteaptă să fie răsturnat; pentru a se
salva i se atiibue proectul unei lovituri de stat. [Svonul] public înlocuește
pe Savfet Pașa*  prin Halii-Șerif rPa șa.

General Ghica

[Mln. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 59. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată].

20
București, 11 August 1875

Agentul din Constantinopole îmi scrie că toate propunerile de aranjament
făcute de Poartă insurgenților s’au respins, că Turcii au fost bătuți, în niște întâl
niri, că insurecția se întinde către fruntaria austriacă și către satele catolice
precum și spre Serbia; iar din Belgrad secretarul scrie că subscripțiunea pentru
insurgenți continuă acolo și că mai mulți pleacă spre a lua parte la luptă.
Astăzi o altă depeșă a lui Ghica din Constantinopol îmi comunică că în cea din
urmă luptă Turcii au pierdut vreo 250 oameni, că insurgenția se întinde din ce
în ce, că un șef muntenegrean se află în capul a 700 insurgenți din Herțegovina.
Turcii nu au destule trupe disponibile căci se tem a degarni celelalte circonscripții
militare. Ghica îmi mai adaogă următoarele: că agentul Serbiei i-a comunicat
confidențial prin Savfet Pașa, i-a remis în copie o notă prin care arată că a aflat
ieri seara prin telegraf nouă mii oameni de trupă șerbi cu artilerie sunt trimeși la
fruntarie aproape de teatrul de insurecție și că sunt gata a trece fruntaria Bosniei.
Această concentrație nu poate decât să încurajeze pe insurgenți și de aceia
ministrul Otoman roagă pe agent a interveni pentruca guvernul șerb să dea
ordine imediat a se retrage aceste trupe în interiorul țărei și că speră că se va
primi această cerere. Generalul Ghica îmi mai comunică că Viviani a scris lui
Sir Elliot că opoziția la noi se interesează să se întindă contra măriei tale și-că
poziția măriei tale se agravează. Ghica a răspuns cum se cuvine unor aseminea
nuvele din locuri publice sau cafenele.

Din toate acestea rezultă că lucrurile se agravează în Herzegovina. Noi
avem trebuință a fi bine informați și dea cunoaște adevărul căci lucrurile dincolo
de Dunăre pot avea mare influență asupra celor dela noi. D. Sturza agentul
nostru ar trebui să se grăbească a merge la fața locului și a face tot posibilul și a
aduce lucrările prin sine și a cunoaște adevărul, ca să știm și noi spre regularea
atitudine! noastre.

[Mln. Af. Ext.,-dos. Nr. 15, f. 26 și 27.]

16



âi
Belgrad. 12 August 1^75 3)

Se spune că Trebinie arde, încercuită de către rebeli; aceasta rămâne a fi
confirmat.. Muntenegrul lot neutru. Ministrul Afacerilor Străine îmi spune:
Agentul Rusiei de aici a fost însărcinat de către Ambasadorul la Constanti-
nopol să facă cunoscut la Belgrad că dacă Guvernul Serbiei părăsește atitu
dinea neutră îsi va înstrăina loată Europa. Subscripția continuă aci. Particu
lari pleacă pentru a participa la răscoală. Principele Milan se va întoarce
singur, logodit.

Cantacuzino
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 60. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată].

22
Bucuroșii. 13 August 1875

După niște ultime informațiuni primite la Constantinopolc, răscoala din
Herzegovina este mult mai serioasă, de cât s’a crezut la început. O corespondentă
chiar din localitățile ce formează câmpul de luptă arată că armata insurginților
se compune actualmente din 10.000 oameni perfect echipați și comandați, împăr
țiri în 4 corpuri, compuse nu numai de Hcrzegovineni dar și de Dalmati, de
Muntenegreni, de Sârbi și de Slavi, veniți de pretutindeni.

Forțele Turcilor, din contra se crede a nu fi destul de bine echipate și prin
urmare nu inspiră nici încrederea necesară lor însele, nici teamă inamicilor.
Prin această cauză se zice că la prima luptă mai serioasă dela Trebinje, în ziua
de 10 August, Turcii au pierdut 800 morți.

Insurgenții primesc necontenit ajutoare în bani și oameni din toate părțile
lumii pe unde se află o familie de Slavi.

Ziarul Narodin Listy din Praga anunță că un corp de voluntari sârbi,
condus și comandat de Krizmanowitch, s’ar fi unit cu insurgenții.

In Croația Comitetul constituit în favoarea insurginților și fugarilor a
strâns deja la Agj-am sume de bani însemnate în comparațiune cu sărăcia po-
porațiunii locale și se susține că încă de acum 6 luni a făcut drapele de mătase,
pe cari erau cusute pe o parte armele marelui Țar al Serbiei Ștefan Dușan, și
pe cealaltă aceste cuvinte: « Resbcl Turcilor ».

La Belgrad agitațiunea este mare. Numeroși voluntari se întrunesc pentru
a trece în Bosnia și în Herzegovina. Profesorele Garvitsch a pronunțat un discurs
foarte aplaudat, prin care a demonstrat necesitatea absolută ca Serbia să ia
parte cu armele în favoarea răsculaților.

Se confirmă, asemenea, știrea răspândită de mai multe zile că numeroși
soldați, foști garibaldieni, sosesc și întră în rândurile luptătorilor. Astfel un vechi

i) Data înregistrării la București.
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colonel din campania de la 1859, d. îoseph de Buotes, ar fi plecai din Milan pentrti
Herzegovina cu mai mulți tovarăși de arme, Lombarzi și Piemontezi, și luând
cu sine câțiva tineri muntenegreni cari studiau la Paris.

Un ziar din Moravia, care se pretinde a fi oficios, asigură că guvernul
austriac ar fi dispus să ocupe militărește provinciile răsculate, în cazul când
Poarta n’ar fi în stare să le pacifice.

Acestea sunt știrile cele mai noui ce găsim în ziarele străine, cu data de 20
August, sosite până în momentul punerii ziarului sub pressă.

[Ziarul Românul, 13 August 1875, p. 727.]

23
Prinkipo. 14 August 1875

Din nou schimbare.complectă. Mahmud a fost numit Marc Vizir. Comisi-
unea imperială a plecat azi pentru a se înțelege cu delegatul Puterilor, cari au
hotărât să înăbușe cu orice preț răscoala și să impună Serbiei o atitudine calmă;
mai ales Rusia care învinovățește Austria că face joc dublu. Husseim Aoni
Pașa rămâne prin urmare aici. Mișcarea nu se poate susține în Bosnia dar, în
Herțegovina, răzvrătiți! fac progrese. Au luat o fortăreață, înzestrată cu tunuri
și muniții.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 62. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

24
București, 14 August 1875

Am spus că publicitatea Europei este unanimă a recunoaște gravitatea eve
nimentelor din Turcia. Chiar organele cele mai importante din Anglia ca Times,
Spectator și oficiosul Standard nu-și mai fac iluziuni asupra situațiunii complicate
în care se află Poarta și peninsula Balcanică. Le Nord, organul oficios al Rusiei
Standard, oficiosul din Londra, oficiosul Politische Correspondenz, din Viena,
Debats și în fine 1’Italie și altele, sunt de acord a constata grava pozițiune a
Turciei și a consilia pe guvernul otoman să dea satisfacere creștinilor P11^
reforme serioase și eficace. Ceeace îngrijește azi pe publiciștii și diplomații
Europei, nu mai e atâta integritatea suveranității sau suzeranității Porții»
care se arăta până mai eri către România cu o susceptibilitate atât de excesiva
și nedreaptă, — ci este mai mult complicațiunea ulterioară și pericolul pac11
europene, ce ar putea succede unei extensiuni a revoltei creștinilor din Turcia
și unei catastrofe generale.

Politicii serioși se gândesc mai întâi cum ar putea să circumscrie insurec
țiunea din Herzegovina, care acum a izbucnit și în Bosnia, și care mâine
poate să izbucnească și în Albania, Serbia și Muntenegru,
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Ăl doilea, în caz cîe a nu se putea limita acest incendiu crescând, de oarece
toți slavii din sud aleargă în ajutorul insurgenților, politicii se întreabă cu drept
cuvânt, cum au să se organizeze atâtea elemente noi și încă nepreparate,
spre a nu da naștere la niște noi și teribile complicațiuni. Pentru acest scop,
spre a preîntâmpina răul, vedem pe organele serioase ca, le Nord, Standard,
l’Italîe etc., recomandând Porții o mai repede satisfacere pentru creștini, prin
reforme — radicale. Le Nord susține pentru aceasta intervențiunea diplomatică
a Puterilor dela Nord și a întregei Europe, spre a convinge pe Poartă de nece
sitatea reformelor și dc pericolul ce o amenință în caz de refuz.

[Ziarul Presa. 15 August 1875, Nr. ISO.]

25
București. 20 August 1S75

Sunt, mai multe zile de când am relatat sgomotul răspândit în București
că o ceată oarecare de oameni ar fi trecut din județul Ialomița în Ilfov și că ar
fi intrat în pădurea Cernuleștii, unde ar fi urmărită de autoritățile administra
tive. Toată lumea vorbia dc existența acestei cete, dar nimeni nu spunea care-i
este scopul. Ziarul Standard publică o depeșă din Viena cu data de 23 August1)
în care citim între altele următoarele:

«Prefectul de Ialomița a informat pe guvernul român că 78 sau 80
oameni, bine armați, de Căpitanul Banu, erau gata se străbată districtul, pentru
a se uni cu insurgenții din Bosnia ».

Noi nu afirmăm nimic asupra acestei relațiuni dată de oficiosul ziar englez,
ci o reproducem numai sub titlul de informațiune și cu toată rezerva.

[Ziarul Românul, 20 August 1875, p. 745.]

26
București, 20 August 1875

Ziarul Drapelul organ slav care apare în București, vorbind de răscoala
din Herzegovina, se esprimă astfel:

Fi-vor lugo-Slavi (Slavi de sud) a căror inimă să nu bată la această miș
care? Care Bulgari n’ar voi să ia armele în această^ împrejurare? Cine și-ar
pune măcar această chestiune: ce trebue se facem? Bulgarii au arătat, de când
se află sub jugul musulmanilor, că posedă destulă energiă pentru a se opune
apăsătorilor lor. De la 1867, spiritul revoluționar pare a câștiga tărâm în
toată patria noastră, ceea ce ne-a lipsit până astăzi este organisarea. Astăzi,
lucrurile merg mai bine supt acest raport: suntem mai uniți. Deci, poporul
e gata, circumstanțele sunt favorabile și nici-o-dată n’am putea să ne așteptăm
la un mai bun sprijin de cât acela ce ne oferă frații noștrii Herzegovineni și pe
care și Serbia cu Muntenegrul nu vor lipsi a ni-1 da. Nu trebue se mai așteptăm

Stilul nou.
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mult timp; daca nu Vom profita d’aceastâ ocasie vom fi pcrduți. Trebue ;
urmare, se ne resculăm, pentru a pune capăt acestor suferințe. Trebu^** 1
regulăm o dată socotelele noastre cu acești tirani, trebue se mergem în ajut^
rul fraților din Herzegovina și s’arătăm diplomației că nu suntem robi •
un popor capabil de a trăi și de a progresa.

[Ziarul Românul, 20 August 1875, p. 746]

27
Belgrad, 21 August 1875

Domnule Ministru,

Ultimile știri sosite din Herțegovina nu ne îndreptățesc să credem că răs-
coala ar fi pe punctul de a se domoli. La Constantinopol se pare că începutul
acestor turburări ar fi fost prezentat ca acela al unor mici hărțueli fără impor
tanță pe care Turcia le poate ușor înfrânge, căci Poarta are nevoe să dea iluzia
puterei ei pentru a putea înșela Europa asupra cauzelor permanente de negli
jentă și slăbiciune care termină prin a o duce la prăbușire și la sfârșitul domniei
sale în Europa, [prăbușire] pe care toată lumea o prevede și pe care zadarnic
încearcă s’o amâne.

Aprinderea acestui coș amenință să dea foc întregului edificiu.
Puterile din Nord, acelea mai ales pe care afacerile din Orient le ating

mai deaproape, au început prin a declara că aceasta este o chestiune internă
a Turciei și că n are nimeni să se amestece. încetul cu încetul însă fierberea a
crescut, tulburările s’au întins, și astăzi Europa se află în fața unei răscoale
a cărei importanță ea nu o poate nesocoti. Diplomația este așadar dată peste
cap și se vorbește chiar de o conferință. Iată deci o fază nouă. In timp ce se
caută leacurile, boala se întinde. Aceste regiuni sunt locuite de către populații
de rasă slavă, rămase mai înapoiate decât frații lor Muntenegrenii, Croații și
Sârbii, care toți se bucură, în vecinătatea lor imediată, de binefacerile civili
zației. Jugul sub care trăesc, li se pare cu atât mai aspru. Simțămintele de
revoltă domnesc peste toate aceste inimi. Aceste populații sunt viteze, iar
configurația geografică a țării lor este minunat de potrivită pentru războiul
de guerillă. De o jumătate de secol dealtminteri tulburările nu se domolesc
decât pentru a renaște apoi și mai cumplite la fiecare ocazie favorabilă. Cer
turile interne, cu grijă întreținute până acum, aveau de scop să stăpânească
pe nemulțumiți. Feudalii bosniaci, de origină sârbă, deveniți mahomedani
pentru a-și păstra posesiunile teritoriale, au adăogat abuzurile lor la cele ale
cuceritorilor veniți din fundul Asiei. Sunt urâți de către creștinii Slavi tot
atât, ba chiar mai mult, decât funcționarii turci trimiși dela Constantinopol.
Poarta a folosit cu destulă îndemânare aceste simțăminte pentru a pune capăt
unei revolte a bey-ului, și datorită acestui antagonism a reușit Omer Pașa,
1851, să înăbușe o răscoală care nu era lipsită de gravitate. Dar nici o domolire
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a tulburărilor n a adus foloase Bosniei dală fiind proasta administrație a Porții.
Acesta ar fi motivul care ar trebui să determine intervenția Puterilor.

Dar Poarta este ea în stare dea se reforma singură? Suntem siliți să răs
pundem negativ. Dacă de aici atârnă toată chestiunea Orientului, suntem
în drept a o declara insolubilă.

Toți funcționarii Porții, începând cu orice Pașă cu mai multe sau mai
puține cozi, cu agenții acestuia, cu toți cei de prin prejur, și [sfârșind]
cu strângătorii de impozite, n’au încetat să stoarcă aceste țări nenorocite.
Sunt atât de hrăpăreți încât un biet om care-și seamănă și își seceră
câmpul nu poate păstra decât a patra parte abia din recoltă. Tot restul
este prada acestui fisc lacom și stupid și a agenților săi, adevărată plagă și
cancer ai Imperiului. Abuzurile de putere și cruzimile sunt de neînchipuit. De
mult s’a umplut paharul.

In această răscoală se observă o împrejurare nouă: participarea de data
aceasta la rebeliune a bosniacilor mahomedani și chiar a mai multor bey, mari pro
prietari, cecace arată cât este de generală nemulțumirea și dovedește un caracter
de unanimitate care face ca pacificarea țării să fie cu mult mai anevoioasă
acum decât în trecut. Scopul acestei răscoale este limpede și cum nu se poate
mai evident. Și anume, eliberarea față de domnia otomană. Ei își doresc indepen
dență. Greutatea constă în aceea că nu se pot deslega provinciile răsculate
decât pentru a le lega de un alt grup. In ce grup să fie contopite? Muntenegrului?
Serbiei? Austriei? Aici apare chestiunea Orientului cu toate greutățile ei.

Deocamdată, nici comisarul turc trimis de către Poartă, nici consulii
trimiși de către Puteri, n’au sorți să fie ascultați de răsculați. Felul de a vorbi
al Muntenegrului a devenit în ultima vreme foarte violent și semnificativ.
Această țară e în ajunul hotărârii de a trece de partea răsculaților. 'Serbia este
încă nehotărâtă și în prada unei crize primejdioase. Mă îndoesc că elementele
cu bun simț vor putea păstra cârma. Scupcina e complect anarhică. Ministerul
actual care a fost tocmai numit s’a impus Principelui printr’o conspirație a
ambițioșilor care nu prevestește nimic bun. In Scupcina s’au format acum trei
grupuri care se combat și se insultă cu cea mai mare violență. Noii miniștri au
pus să li se facă o demonstrație nocturnă, cu torțe, pe străzi. Principele este
neputincios și în mâinile dușmanilor săi. Nu este sigur pe tronul său nici de pe
o zi pe alta.

Iată, Domnule Ministru, tabloul care se desfășoară pentru moment sub
ochii mei. Trupe turcești se adună la Niș, pe granița sârbă. Se asigură că guver
nul sârb a convocat trupele teritoriale din contingentele I și II, în provinciile
de graniță.

Primiți expresia înaltei mele considerații...
Sturza

(Mii). Af. Ext,, dos. Nr, 15, f. 71. Originalul în limba franceză.]
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28
București, 6 Septembrie 1875

De aceea-Ia rândul nostru repetăm că siguranță de pace nu poate să fie în
Orient, până ce poporațiunile creștine nu se vor constitui în state autonome
conform cererii lor, și după cum în timpii din urmă chiar cele două puteri mai
direct interesate în afacerile peninsulei balcanice au dat probe că o voiesc.

Această soluțiune, după noi, este fatală; ori ce se va face, nici Turcia, nici
puterile nu vor putea s’o înlăture sau s’o amâne încă mult timp. Daca cumva
seva potoli pentru moment mișcarea din Herzegovina — ceea ce nu este pozitiv
— și se vor acorda oarecari drepturi, cari negreșit că vor rămânea de fapt tot
literă moartă, aceasta de bună seamă va fi ultima încercare; o nouă răsculare,
sau creșterea unei răsculări, rămasă în stare latentă, va repune pe tapet cu nouă
puteri și cu o autoritate mult mai mare, chestiunea constituirii statelor auto
nome ale Orientului și atunci va trebui să se facă dreptate legitimelor cerer
ale unor poporațiuni, atâția secoli nedreptățite și ținute în stare de ilotisnii

[Ziarul Românul, 7 Septembrie 1875, p. 805.]

29
Constantinopol, 7 Septembrie 1875

Consulii Austriei, Germaniei și Italiei sunt la Trebinje; vor pleca la Stolatz.
încercările lor de a pune pe insurgenți în contact cu comisarul turc, au întâlnit
până acum greutăți; din contră, insurgenții din Nevesinje se arată mai primi
tori pentru îndemnurile consulilor Rusiei, Angliei și Franței.

Raportul definitiv a acestor consuli va fi posibil numai după ce vor fi
comunicat cu insurgenții din munți și de la Gacko, unde au plecat ieri și de
aici vor merge în curând și la Stolatz.

[Monitorul Oficial Nr. 198 din 10 Septembrie 1'875, p. 5191.]

30
Sinaia. 8 Septembrie 1875

Având în vedere legea organizărei puterei armate din 27 Martie anul 1872
și cea din 12 Martie 1874;

Asupra raportului ministrului Nostru secretar de Stat la Departamentul
de rezbel, sub No. 7, 356,

Am decretat și decretăm:
Ari. I. Trupele permanente și o parte din armata teritorială vor fi concen

trate prin diviziile lor teritoriale pentru executarea exercițiunilor militare Ș1
a manevrelor de toamnă pe timp de 15 zile începându-se aceasta de la 4
Octombrie viitor.
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Ari. II. La aceste concentrări se va chema a lua parte reserviștii din clasa
anului 1870 și 1871.

Ari. III. Gardele orășenești vor fi chemate a ține garnizoanele pe timpul
ce trupele vor fi concentrate.

Ari. IV. Ministru de rezbel va fixa prin ordine speciale timpul când tru
pele Ircbuesc a fi concentrate prin fie care divizie, precum și acela al convocărei
gardelor orășenești.

Ari. V. Ministru Nostru secretar de Stat la departamentul de rezbel este
însărcinat cu executarea acestui decret.

Dat în Sinaia, Ia 8 Septembrie 1875
Carol

Ministru secretar de Stat la departamentul de rezbel
General de divizie Florescu

No. 1.518.
[Monitorul Oficial Nr. 201 din 13 Septembrie 1875, p. 5237.]

31
București, 9 Septembrie 1875 •

Eroicii Herzegovineni, departe de a depune armele, se scoală în mai marc
număr; și după cum frații lor din Dalmația, acum trei ani, rezistară luni în
tregi puterii armate austriace, asemenea ei rezistă puterii armate turcești și
încă cu mare succes: toate știrile ne prezintă până acum pe Turci cele mai
adesea învinși decât învingători. Cu toate acestea bravii luptători rămân cu
totul singuri, și scepticii vor exclama: Ce folos că-și varsă sângele!

Folosul este imens, — răspunde oricine are credință în infaibilitatea prin
cipiilor și în triumful definitiv al dreptului, când se găsește un singur suflet
care să-1 susție.

Folosul este imens, căci niciodată, într’o cauză dreaptă, n’a curs o pică
tură de sânge, fără ca această rouă a martirului să nu facă se răsară arborele
viguros al adevărului și al dreptății, care odată răsărit se desvolta cu repe
ziciune, și sub umbra-i puternică năbușește buruienele imposturei și ale asu
pririi.

Folosul este imens, căci dacă Herzegovineuii ar fi stat la îndoială subsemna
cu sângele lor protestarea ce o făceau în numele umanității contra împilării
otomane, oare se mai gândea vreo putere străină a se ocupa acum de dânșii?

Și chiar astăzi, când primele sacrificii au interesat puterile străine de
soartca lor,— mai mult dintr’un punct de vedere politic decât de umani
tate—nu este oare un mare folos pentru Herzegovineni că urmează de a’și
vărsa sângele, fără a se considera obosiți și canonizați de sacrificiile făcute
până acum?
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Dacă primele lupte au avut de efect intervenirea puterilor, — c]e
temerea negreșit de mai mari complicațiuni — nu este vădit că urmarea
acestei lupte le va îndemna a sili și mai mult pe Poartă să facă concesiunile
fără de cari stâmpărarea nu este prin putință?

Aceasta este după noi o consecință neînlăturabilă.
Vedem că cu cât tenacitatea în luptă a nenorocitelor raiale este mai mare

cu atât comisarii puterilor se interesează mai de aproape de soarta lor, se
angrgează mai mult către acești vitezi munteni, în speranța de a-i potoli. Dacă
și dela prima intervenire s’ar fi stâmpărat, este vădit că până acum nici un
comisar n’ar mai rătăci prin munții Herzegovineni, ci în urma unor neînsemnate
mijlociri la Constantinopole, Poarta ar fi fost lăsată să rezolve singură chestiunea,
prin oarecari promisiuni. Insă când pe de o parte temerea de complicăre este
aceea care stimulează mai mult zelul umanitar al unora din puteri, iar când pe
de alta, în fața refuzului Poartei de a da garanții serioase de îmbunătățire a
soartei Herzegovinenilor, răscoala se întinde, cu toate că Serbia și Munte negrul
nu iau parte la luptă, este vădit că silințele puterilor de a stâmpăra mișcarea pe
cale pacifică cresc; prin urmare ele sunt nevoite a promite din ce în ce măi mult,
a se angaja din ce în ce mai serios, ca doară vor putea să ajungă la potolire,
și o dată angajamentele luate, este peste putință ca mai curând sau mai târziu
să nu se realizeze, și chiar imediat să n’aibă un bun efect, căci au de bază justiția.

Iată de ce, și în această ocaziune putem repeta că pentru o cauză justă
nici o picătură de sânge nu curge în deșert; nici una nu lasă sterp pământul pe
care a picat.

O telegramă a serviciului nostru ne anunță că în reprezintă țiunea națională
a Serbiei, opiniunea pentru pace, sau mai exact pentru amânare, a triumfat
de și cu o mică majoritate.

Iată dar punctual realizată prevederea noastră, încă ele pe atunci când cei
mai mulți aveau asigurarea că Serbia va declara resbel Turciei.

Am văzut cum stăteau dispozițiunile puterilor și modul în care erau grupate;
de aci am conchis că Rusia, după cum a comis în 1870 marea greșeală de a
amâna rezolvarea chestiunii Orientului după cererea Germaniei, și numai in
intervalul acesteia, asemenea va fi nevoită acum, — ca consecință fatala —
se cedeze aceleiași influențe.

Logica conducând are dar a întrevedea constrângerea Rusiei la amanare,
ne-a făcut se prevedem și neparticiparea Serbiei la conflictul iscat în Herzegovina
nu pentru că națiunea sârbă nu este înzestrată de un eroism capabil de oiice
sacrificii, ci pentru că datoria de, conservare națională nu permite unei națiunn
nici mai cu seamă, din momentul ce este constituită, să se arunce fără perspectiva
de scăpare, pe calea fie și a celor mai generoase sacrificii.

Serbia se vedea amenințată, nu numai de a rămânea singură contra Turciei,
dar și de o ocupațiune austriacă la caz de mișcare din parte-i aceasta cu
consimțământul chiar al Rusiei. In această situațiune oricine cată să-și explice
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deriziunea pacifică a cele mai patriotice Skupcine. Un patriot își dă cu fericire
viața ca să-și constituiască, ori ca să-și salveze patria, iar nu ca să-și o piardă.
Și totuși mica majoritate ce a putut dobândi opiniunea de amânare, atestă
la ce grad eslc în acest moment în Serbia exallațiunea patriotică și generoasa
sete de sacrificiu.

Negreșit însă că în fața acestei deriziuni, oamenii reacțiunii și ai Austriei,
cari domnesc încă în România, se vor folosi cu grăbire de. ocaziune, ca să
pledeze propria lor cauză, impuiând națiunii și armatei sârbe răsturnarea
guvernului din urmă. La ce a folosit răsturnarea acelui guvern, turburarea
stabilității — vor zice ei — când și guvernul actual, ieșit din Omladina, s’a
pronunțat pentru pace, ca și celălalt?

Dar ar trebui să fie cineva cu lotul lipsit de orice simț moral, ca să nu
înțeleagă că este o imensă deosebire de la a se supune ordinilor guvernului
austriac spre a lua o deriziune, până la a lua aceeași deriziune, însă nu din
ordinul străinilor, ci supuindu-se cu durere unei necesități dictate de simțul
patriotic.

Națiunea și armata sârbă au răsturnat un guvern, care se opunea curentu
lui național nu dintr’un simțământ de patriotism, ci pentru că astfel comanda
influența austriacă. Aceeași națiune și armată urmează însă un guvern, care
asemenea nu declară resbel Turciei, dar nu spre a se supune ordinelor austriaco,
ci prin trista necesitate impusă chiar celui mai sincer și ardent patriot.

Ar fi fost o lașitate pentru națiunea sârbă de a lua o deriziune pacifică
din ordinul Austriei, și de aceea a răsturnat guvernul care voia se aplice un
asemenea ordin pe când luând aceeași deriziune dintr’un sentiment pur național,
actul său devine patriotic.

Aceasta este și imensa deosebire d’între guvernul din București și cel dela
Belgrad.

[Ziarul Românul, 9 Septembrie 1875, p. 809.1

32
Belgrad, 11 Septembrie 1875

Adresa adoptată de către Scupcină conține pasagiul următor, privitor
la rescoala din Bosnia și Herzegovina: Națiunea profund mâhnită pentru
vărsare de sânge provocată prin suferințele perpetue al.e fraților săi și recii-'
noscătoare Princepelui pentru declarațiunea că va lucra spre a stabili pacea
în Bosnia și Herzegovina, pune la dispoziția Princepelui toate mijloacele nece
sare și pentru acest sfârșit nu va cruța nici un sacrificiu. Națiunea speră că
Princepele în înțelepciunea sa va îndeplini cu demnitate această însărcinare.

[Monitorul Oficial Nr. 201 din 13 Septembrie 1875, p. 5238.]
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33
Viena, 12 Septembrie 1875

Corespondența politică spune că în ședința comitetului... T) respun-
zând [contele Andiâssy] unei interpelațiuni a delegatului episcopului Hazvald
asupra mișcării Orientale, Andrassy declară că, în general evitând orice amă
nunte, Austro-Ungaria a lucrat în înțelegere cu imperiile limitrofe pentru
menținerea păcci Europei cu succes și speranță asupra men tinerei păcei prin
aceasta este întemeiată și pentru viitor.

Ministrul crede a putea garanta că propriile noastre interese vor fi deplin
protejate.

[Monitorul Oficial Nr. 202, 14 Septembrie 1875, p. 5255.]

34
Belgrad, 16 Septembrie 1875

Domnule Ministru,

Am onoarea să comunic Excelenței Voastre aici alăturat (fără anexa
a) mesagiul tronului citit de Principele Serbiei în persoană în Scupcina de
la Craguevaț. Acest discurs a fost bine primit de Adunare. I-au trebuit lotuși
cincisprezece zile de desbateri furtunoase, în ședințe secrete, pentru a da un
răspuns la mesagiul tronului (anexa 13). Ministerul, crezând că împacă, toate
cerințele situației, atât presiunile din afară în sensul păcii cât și opinia publică
în favoarea războiului, a propus și a obținut de la Adunare două răspunsuri
la mesagiul tronului.

Unul secret și celălalt destinat publicității. Scopul ultimului este să
răspundă cerințelor Puterilor și să adoarmă Poarta. Primul cere în chip
energic: 1) ajutorarea fraților revoltați, 2) înarmarea generală. Ca urmare,
Adunarea pune la dispoziția Principelui trei milioane de ducați și 40.000
de oameni; în ce privește milioanele, se caută un împrumut ce nu s’a
obținut încă.

In ultima vreme, totul părea în stare de adormire. Trimiterile, pe față,
de oameni și arme încetaseră la Belgrad și nu continuau decât în provincie, pe
ascuns. Asigurările date de către Ministrul Afacerilor Externe, reprezentanților
străini de- aici, erau mulțumitoare. Chiar și fierberea publică părea să se fi
domolit mult.

Când, deodată, se poate constata o creștere a expedițiilor de arme și muniții,
ce se fac zilnic cu numeroase căruțe, spre puncte necunoscute. In public au
reapărut svonuri de război și prin urmare și panica. Multe familii au plecat
și altele și-au pregătit fuga. Abia, sosit răspunsul sau răspunsurile Scupcmei

9 Lipsă în text.
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și Artileria a și primit ordinii] dc plecare. Un contra-ordin a oprit în aceiași
seară plecarea ci. A doua zi însă a fost trimis un batalion dc infanterie și a
treia zi un cscadron dc cavalerie și o baterie de artilerie. Toate aceste trupe
sunt îndreptate prin Kraguevaț spre Niș. Se spunea că un corp de douăsprezece
inii dc Turci ar fi atins granița sârbă. Toate contingentele de miliție sunt
chemate sub arme. In orașul Belgrad a fost afișată o proclamație a Guver
nului (anexa C) și au fost convocați în sunetul tobei burghezii și chiar și
funcționarii pentru a li se da ordin să fie gata de plecare.

S’a constituit un comitet militar de îndrumare. Au sosit ofițeri croați
demisionați în Austria precum și Generalul Stralimirovici. Am vorbit despre
acesta din urmă într’un raport precedent. Este interzis oricărui bărbat
supus serviciului militar să părăsească țara.

Principele Milan nu pare a împărtăși părerea Guvernului său cu privire
la măsurile luate. Cu un alt Guvern ar fi în drept să ne mirăm de toate aceste
măsuri, căci Turcia, după spusele Reprezentanților străini de aici, se pare
că ar fi făcut declarații oficiale prin care afirmă că nu se gândește nicidecum
să atace Serbia. Principele Milan pretinde că n’a aflat decât din gazete cele
ce fac miniștrii săi. Că totul se face fără el și că bănuește chiar că se face
împotriva lui. Că se împinge lumea la o revoluție și că l-a chemat pe Domnul
Ristici de la Kraguevaț pentruca Ministerul să se justifice. Iși exprimă în acelaș
timp nădejdea că Ministerul își va da demisia.

Oricum, este sigur că numai limbajul acestui G.uvern la Constantinopol
și textele sale scrise, cu dublu înțeles și destinate publicității, au o aparență
de neutralitate. Toate actele [sale] dovedesc contrariul și este limpede că e vorba
numai de a câștiga timp până la primăvară, pentru a pregăti totul, susținându-i
însă pe rebeli prin toate mijloacele posibile.

Principele Muntenegrului cumpără în acelaș timp cantități considerabile de
arme.

Toate faptele în aceste două Principate fiind așadar de o flagrantă dușmănie
împotriva Turciei, abia ascunsă de către șiretenii de limbaj, mi se pare cu
neputință ca acest joc să se prelungească vreme îndelungată.

Este de aceia foarte probabil ca Turcii să răspundă la toate aceste provocări
printr’o ocupare a Serbiei.

îndată, ce faptele vor fi vorbit în Serbia, este de așteptat ca Muntenegrul
să nu rămână îndărăt căci, la Cetinie, nu se aștepta decât lozinca de la Kraguevaț.

Este așadar cu putință ca Serbia, urmată de Muntenegru, să-și facă curând
intrarea pe teatrul de război. Cel puțin atitudinea lor va fi de așa natură
încât Turcia se va vedea silită să aibă de aface și cu ele. ,

Trebue recunoscută deci gravitatea evenimentelor actuale și solemnitatea
[momentului] pentru Slavii peninsulei Balcanice.

In rezumat, evenimentele din afara Serbiei au fost exploatate de către
partidul « Omladinei» pentru a pune mâna pe putere și astăzi acești oameni
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care dețin puterea lucrează la detronarea Principelui cu aceleași mijloace
care le-au servit pentru a se face stăpâni pe Guvern.

In ce privește mijloacele militare ale Serbiei, ele sunt în disproporție cu
pietențiile sale. Acest Principat nu dispune decât de 4 până la 5 mii de oamen’
de trupe regulate. Restul este rău înarmat și lipsit de tot ce este indispensabil
pentru a forma o armată. Nu există nici [unități de] tren, nici spitale de campanie
nici intendență, Tunuiile și puștile sunt inferioare celor turcești. Lipsa de bani
este completă. Este adevărat că în privința nervului războinic, Turcii au
aceiași putere negativă. Este sigur, totuși, că trupele se înmulțesc în jurul
Serbiei.

Primiți, Domnule Ministru, expresia înaltei mele considerații.
A. S tur za

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 74. Originalul în limba franceză.]

35
St. Pelcrsburg, 21 Septembrie 187a

Puterile foarte îngrijorate socotesc generalizarea revoltei ca probabilă în
primăvară. Rapoartele din toate provinciile creștine sunt din cele mai îngri
jorătoare Ci etanii au și trimis lui Tricupis un delegat pentru a protesta
energic împotriva politicii turcofile. Grecii gem sub sclavia turcă. Tricupis
a declarat că va lăsa pe succesorul său să hotărască. Venirea la putere a lui
Comunduras agită pe Grecii din Turcia; ei se bizue cu siguranță pe o politică
de desrobire. Rusia face mari sforțări pentru a hotărî Puterile la o inter
venție politică eficace; dacă nu poate obține autonomia, va cere, neapărat să
se facă pentru sclavi ceeace au făcut odinioară Puterile în Siria. Austria (este)
aproape câștigată, Franța destul de binevoitoare dar șovăie încă dacă trebuc
să se de partă cu totul de Anglia; își oferă sprijinul, dar nu vrea să mearga
atât de departe precum ar dori Rusia. Pleacă zilnic un curier la Viena, unde se
lucrează mult. Oricare ar fi atitudinea pe care ne-o vor impune interesele ro
mânești, fiți cu mare grije de a înarma, pentruca evenimentele din prima--
vară să nu ne surprindă. Insfârșit, da ți ordin lui Ghica să se întoarcă îndata
la Petcrsburg.

Filipescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 85. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

36
Roma, 3 Octombrie 1875

Domnule Ministru t
Rezultă dintt’o conversațiune ce am avut cu un eminent om politic.

aici, invitat de a lua parte la întrevederea celor doi suverani, al Gei maniei^
al Italiei, în Milan, precum și din mai multe cuvinte ce am reținut dm
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lima mea întrevedere cu dl. Secretar general al Ministeriului Afacerile!'
Streine (d. ministru lipsind din Roma) că chestiunea politică, unică poate,
care probabilmente va face obiectul conversațiunilor oamenilor politici ce se
vor întâlni în Milan, va fi chestiunea Orientului.

Insurecțiunea Erzegovinei nu inspiră simpa tii guvernului italian și atitudinea
guvernului român în prezenta mișcărilor ce se produc în lumea slavă din im
periul otoman, este aprobată aci de toți și considerată ca foarte înțeleaptă.

Italia arc mai presus de toate trebuință de pace și guvernul italian nu
voește nici într’un chip a deschide chestiunea Orientului.

El invoacă legalitatea și tratatele (deși nu există în Italia un om politic
de oarecare valoare care să nu fi început cariera prin a conspira sau a lucra
contra legalității și contra tractatelor) în privința politicei generale și echili
brului european, guvernul italian stă în tractatul din Paris și aceasta numai
în ceia ce privește clauzele scrise ale acestui tractat, dar încă în tendința ge
nerală și spiritul care a dictat aceste clauze = voesc a vorbi de defiența în con
tra Rusiei.

Temerea de a vedea acest stat îndreptându-se spre Constalinopoli și suc
cedând marelui bolnav, există aci în spiritele celor mai mul ți și nu văd alt
mijloc de a preîntâmpina cel puțin pentru câtva timp o asemenea eventuali
tate, decât menținând ceiace a creiat tratatul dela Paris. Interesul dar al men
ținere! păcei mai întâi și în același timp temerea de veleitățile Rusiei de a se
îndrepta spre Bosfor, iată ce parc a domina cugetarea guvernului italian în
chestiunea Orientului.

In sensul acestor idei se crede că vor vorbi oamenii politici italian i în
întrevederea din Milan.

Voi mai adăoga: In Italia în sferele guvernamentale, toți par convinși
că poli tica și mai cu seamă administrația nea guvernului turcesc în provinciile
sale este și va fi, cu toate promisiunile Sultanului o cauză permanentă de
turburări și o amenințare continuă a păcii și echilibrului european. Nu cred
reformele posibile în Turcia. Prin urmare, dacă pentru prezent și pentru câțiva
ani încă guvernul italian crede necesariu a avea o politică în Orient conformă
literei și spiritului tractatului din Paris, trebue cu toate acestea a se preocupa
de viitor și să aibă o programă sau cel puțin oarecare vederi pentru combina-
țiunile viitoare ce fatalmente se vor ivi în imperiul otoman. Nu am încăinforma-
țiuni suficiente pentru a răspunde cu oarecare probabilitate la această chestiune.

In ceeace mă privește, domnule ministru, în conversațiunile ce am avut
și voi avea cu oamenii politici de aci, desvoltez propozițiunile următoare:
România n’are niciun interes dea vedea dizolvându-se imperiul otoman și dorește
mai mult decât oricine pacea și liniștea în Orient.

Mai mult decât oricine guvernul din București invocă legalitatea și tractatele
și în numele acestei legalități și acestor tractate, României nu se pot refuza
exercițiul drepturilor sale de stat suveran.



Legătura înlr’adevăr legală ce ne unește cu imperiul otoman, adică plata
unui subsidiu anual tezaurului Sultanului nu căutăm a o rupe.

Vom fi recunoscători puterilor garante care ne vor ajuta în legalele noastre
silințe pentru consolidarea interioară și esterioară a Starului român. Consoli
dare ce nu poate fi decât un clement d2 ordine și de pace în orient.

Primiți domnule ministru, exprcsnmea.sentimentelor de cea mai înaltă
consideratiune.

C. Esarco
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 92-93.]

37
București, 8 Octombrie 1875

Nu mai este taină pentru nimeni astăzi că Germania împinge pe Austria
spre Orient, ca să poată apoi pe de o parte să completeze unitatea ei, iar pe
de alta se cucerească printr’însa și Dunărea. A cui însă este culpa dacă Herzego-
vina, îndată ce începură răscoala, nu mai voia să strige trăiască Franț losif, ci să
întoarseră cu ochii și cu inima, spre frații lor din Muntenegru și din Bosnia?

A cui este culpa dacă Sârbii și Bulgarii stăruiesc în a voi să fie și să rămână
Sârbi și Bulgari, stăpâni absoluți în casa lor și pe moșia lor?

A cui este culpa mai cu seamă, dacă fiecare naționalitate din Orient face
din când în când câte o revoluțiune locală, dar rămâne totdeauna izolată de
toate celelalte?

[Din scrisoarea adresata redacției ziarului Românul, 9 Octombrie 1875, p. 909 de
G. A. Rosetti.].

38
București, 8 Octombrie 1875

Poporațiunile cucerite din imperiul otoman sunt lovite, chinuite și sărăcite
de către cea mai stupidă administrațiune, și suferă și tac ani întregi. Din
când în când câte una din ele cade deodată în desperarea și se răscoală, iar
celelalte stau toate cu brațele încrucișate, cu inima străpunsă de durere și
cu capul plecat de frică. Când dar cei care pătimesc nu parvin a se înțelege întie
dânșii pentru salvarea lor; nu vor sau nu pot să-și preciseze voința și partea
de tărâm ce li se cuvine; să-și formuleze în'unire cerințele; să se disciplineze
și să-și combine acțiunea cu maturitate și în unanimitate, cum să ne mirăm daca
osebirea intereselor, rivalități și temeri — unele temeinice și altele exagerate —'
fac ca puterile străine să susție, fiecare în felul său, menținerea guvernământul ui
otoman în Europa pentru câteva timp încă, mărginindu-se deocamdată a
cere în favorarea popoarelor reforme, ce ele însele știu și mărturisesc că ea nu
va fi în stare, cu toată bunăvoința ce ar avea să le puie în lucrare într’un m
regulat și eficace?

[Ziarul Românul, 9 Octombrie 1875, p. 909.]
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București, 22 Octombrie 1875

O telegramă dela Londra, ne comunica ieri o știre foarte însemnată. Era
vorba de nimic mai puțin de cât de părerea unanimă a consulilor puterilor
străine din provinciile turcești răsculate, că « Poarta este neputincioasă de a
năbuși răscoala, și că sprijinul puterilor s’ar părea neînlăturabil». Dacă această
știre n’ar fi fost dată de însuși ziarul Times, am fi stat la îndoială, a-i da oare
care crezământ, atât e de gravă și atât răstoarnă toate combinațiunile politice
stabilite până acum de cabinete în privirea ultimelor eveniment? din Turcia.

Inadevăr, dela principiul strictei n ei nter veniri, stabilit și urmat până astăzi,
consecința părerii consulilor ar fi acum adoptarea principiului cu totul opus al
intervenirii, și încă, după textul telegramei, al intervenirii într’un sens tot atât
de regretabil cât și al neîntervenirii absolute, căci după informațiunile ziarului
Times, astfel cum ne-au parvenit, este vorba de o intervenire sub formă de
«sprijin dat Porții pentru năbușirea răscoalei».

In această privire credem însă că știrea este eronată, sau că nu este fidel
comunicată, și așteplându-i confirmarea, după cum se așteaptă chiar la Londra,
sperăm că intervenirea, găsită neînlaturabilă, va avea de scop a ajunge la
potolire, prin energice stăruințe de a se da satisfacere legitimelor cereri ale
poporațiunilor, cari dacă au ajuns să-și verse sângele, cată să fi îndurat sufe
rințe mai grozave decât ?moartea; nimeni nu se expune Ia moarte, decât spre
a scăpa de suferințe mai greu de îndurat decât dânsa.

Și această speranță a noastră se transformă în credință când vedem noua
atitudine luată de Rusia în urma dezastrului financiar al Turciei. Orice ar zice
ziarul austriac Abend Post, — după cum ne informează o telegramă publi
cată mai sus —spre a stâmpăra asprimea și a împuțina însemnătatea declarațiunii
făcută de guvernul Rusiei prin organul său oficial, aceasta n’ar proba nimic
altul decât marea dorință a Austriei de a vedea pe Rusia urmând și de aci
înainte a favoriza printr’o quasi indiferență uneltirile austro-ungurești printre
poporațiunile din Orient. Un ziar austriac n’are autoritate, și cu atât mai
puțin puterea de a modifica sensul absolut al comunicatului oficial dat de
guvernul dela St. Petersburg. Acest comunicat pe care’I reproducem și noi
mai la vale, zice:

« Orice încredere în promisiunile Turciei este absolutamente pierdută ».
După această aspră afirmare, termină prin următoarea declarare, tot

atât de categorică și de absolută:
«In orice caz trista situațiune a poporațiunilor creștine din Turcia trebuie

absolutamente să ia un sfârșit. »
Aceste cuvinte sunt ale unei comunicat oficial, publicat în ziarul oficial

de St. Petersburg; ar fi dar peste putință a nu le atribui o imensă
însemnătate. t < 'cV 5 «tot ,



Când guvernul unei mari puteri ajunge la alâta lipsa de cruțare față cu gUi
vernul unei alte puteri, încât să-i spuie verde că, « orice încredere în promisiunile
lui este absohitamente pierdută», și când acea mare putere este Rusia
care în acelaș timp afirmă din nou «în fața Europei », cum zice comunicatul
«simpatiile sale pentru poporațiunile oprimate de Turci», nu mai încape îndoială
după noi, că era intențiunea fermă de a interveni cu toată greutatea sa pe lângă
Turcia spre a dobândi, «în orice caz» să se puie capăt «tristei situațiuni a
poporațiunilor creștine ».

Ar fi a necunoaște greutatea guvernului unei mari puteri ca Rusia, dacă
n’am privi comunicatul său ca serios, ca consecința unei ferme deciziuni.

Să se mai observe că acest comunicat crede necesar să explice că « Rusia
n’a sacrificat alianței celor trei împărați simpatiile p'e care le-a profesat în
toate timpurile pentru popoarele slave. »

Această lămurire, ce nu este pusă în comunicat fără un scop politic, n’a
putut să nu indispuie foarte, mai cu seamă pe Austria, care ține atâtea popora-
țiuni slave sub sceptrul ici. Ea indică în acelaș timp că alianța celor trei
împărați nu este atât de nedisolvabilă pe cât pare unora; chiar interese de
rasă pot să-i despartă și să-i puie față in față.

Astfel se explică silințele ce-își dă organul austriac Abend Postx) de a micșora
gravitatea comunicatului rusesc. Insă el nu va reuși nici o dată să probeze că Rusia
n’a declarat«lipsă absolută de încredere în promisiun’le Turciei », și trebuința ab
solută de a se pune capăt«tristei situațiuni a poporațiunilor creștine din Turcia. »

Deci, afară numai de o sciziune între celălalte puteri și Rusia — ceeace nu
credeam că se va întâmpla acum, și se pare pozitiv că intervenirea ce se prevede
că va fi în Turcia, va apăsa cu energie mai cu seamă asupra Porței spre a do
bândi încetarea suferințelor poporațiunilor creștine, și spre a potoli răscoala,
făcându-se puterile garante către răsculați că reformele nu vor mai rămâne
promisiuni deșerte ca până astăzi.

Cum ziserăm dar și în alt articol, politica puterilor față cu Turcia se schimbă
cu totul: dela principiul strictei neinterveniri, trece la acela al intervenirii celei
mai active.

Dâra e făcută, farmecul rupt, și teamă ne este că primăvara viitoare ne va
aduce cele mai mari evenimente și transformări în Orient.

Națiunea română, toată fără deosebire, căci în asemenea momente nu mai
poate să fie vorba de dependință individuală sau de corp - cată să cugete, ca la
o chestiune de viață sau de moarte dacă un regim străin cu totul de păsurile și
aspirațiunile naționale, și care nu se menține decât prin voința inamicilor tradip0
nali ai României, n’ar constitui în astfel de evenimente cel mai suprem pericol
pentru țară.

[Românul, 23 Octombrie 1875, p. 953.]

Sublinieri în text.
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40
Belgrad. 24 Octombrie 1875

Domnule Ministru,
Scupcina a fost amânată până la 18 Noembrie. Această Adunare s’a ocupat

cu diferite proiecte de legi de interes local.
Au fost votate două legi mai importante. '
Prima privește durata serviciului militai^ Serviciul militar obligator

a fost redus la un an în armata regulată și la patru ani în rezervă, fără a modi
fica legea milițiilor.

A doua privește libertățile muncipale, care au fost sporite. Intre alte dispo
ziții ale acestei legi, este una care prevede că comunele au dreptul să-și demită
primarul dacă douăzeci de alegători o cer.

Bugetul n’a fost votat. Afară de aceasta, Adunarea de care este vorba,
după multe ședințe, lungi și furtunoase, a votat și un împrumut de două mili
oane de duca ți cu condiția expresă ca acești bani să fie întrebuințați numai
pentru înarmare și în vederea răsboiului care tot crede că va izbucni în primă
vară. Dar Adunarea, temându-sc ca nu cumva să se dea banilor o altă între
buințare, a insistat să lase în lipsa ei un « odbor » sau comisie, compusă din 17
membri, unul de fiecare județ, pentru a supraveghea guvernul. Pentru a explica
această măsură care nu se justifică nici prin Constituție, nici prin altă lege, s’a
pretextat că acest « Odbor » are drept misiune să pregătească legi ce rămân a
fi votate. Trebue însă să mai fie găsite milioane ce s’au votat. Se întemeiază
nădejdi pe propunerile făcute de către case franceze și germane, condiționate
de concesionarea drumului de fier. Viitorul apropriat va dovedi în ce măsură
aceste nădejdi sunt realizabile.

Brigăzile de miliție din Belgrad, din Smedereva și din alte județe, au fost
mobilizate, în scopul de a fi .trimise la granițe. Fiecare om primește_doi piaștri
pe zi și patru piaștri de fiecare cal. Până acum trebuiau să se întrețină.singuri.

Până azi se pot număra șase incursiuni ale Turcilor pe teritoriul sârb, dintre
care una destul de serioasă, după cum v’am adus la cunoștință prin telegrama
mea cifrată.

Aici lumea se gândește mereu la război și totul este subordonat acestei
idei. In cazul în care ar începe un război, nu cred să fie vorba numai de un răz
boi pur și simplu defensiv, dar, după împrejurări; Bosnia ar deveni adevăratul
câmp al operațiunilor militare.

In ce privește spiritul masselor, este greu să-l judeci exact, din pricina
tendinței, eminamente națională, la lăudăroșenie. Nu se poate totuși nega că
spiritele au fost din nou îndârjite, atât de către atitudinea Turcilor cât și de
către nădejdile înșelătoare venite din afară.

In ce mă privește, mențin că forțele acestei țări nu au nici pe departe
numărul și calitatea pe care oamenii cari împing la război ar dori să ne facă să

5 — Doc. Independenta — c. 466
33

I



credem că o au. Se vorbește de 80.000 de oameni eu cred ca jumătate ar fi
încă mult.

Oricum, este totuși sigur că situația Turciei s’ar complica în chip grav dacă
Serbia și-ar da mâna cu rebelii, căci ar trage fără îndoială după sine și Munte-
negrul care ar intra astfel în acțiune. Se mai recunoaște în mod general că popula
țiile creștine nu mai pot rămâne vreme îndelungată în starea de plâns în care se
află și nici făgăduelile zadarnice ale Turciei, în care nu mai crede nimeni de
multă vreme, nu pot fi socotite ca un leac folositor împotriva unor suferințe
care ofensează în chip grav umanitatea. Dacă se dorește în mod serios pacea,
Puterile, care și-au luat greaua sarcină de a garanta Turcia, trebue să găsească
soluția.

Cred că datoria mea poruncitoare este să atrag atenția Guvernului asupra
următorului punct: Turcii au mai multe trupe la Vidin decât la Niș. Acest corp
de armată, sprijinit pe fortăreața de la Vidin, este mai degrabă adus împotriva
României pe care o amenință din flanc, apărând de altfel mai bine Dunărea de
la Vidin decât dacă ar fi răspândit dealungul cursului său până la Tulcea.
Acest corp de armată, în legătură cu trupele din Niș, impune totuși în acelaș
timp Sârbilor, dar nu acesta este scopul principal, el este o demonstrație mascată
împotriva României1).

Iată, pare-mi-se, adevărul asupra încrederii, proclamată la Constautinopol,
pe care Turcii o au în noi.

Din fericire, neputința Porții este tot atât de mare cât îi este și fățărnicia.
Dați-mi voie să mai adaog, că sunt de părere că ar fi bine, dacă Excelența

Voastră crede la fel, să fiu informat de cele ce se scriu dela Constantinopol
la Minister, căci aceasta ar arunca o lumină mai vie asupra cercetărilor pe care
aș fi în situație de a le face aci.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, expresia înaltei mele considerații.
A. Sturza

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 105. Originalul în limba franceză:]

41
București, 25 Octombrie 1875

Telegrama ce primim astăzi de la Constantinopole este de o gravitate
pe care n’avem nevoie a o releva, ca să fie de oricine simțită. A merge ambasa
dorul Rusiei la Sultanul, a-i spune dea dreptul că imperiul său este rău admi
nistrat, că toți administrații săi sunt nemulțmiți, că finanțele imperiului sunt
în stare de delabrare și că trebuie de urgență să facă reforme, este o procedai e
mai mult decât aspră, este o ingerință violentă și chiar agresivă, care amintesc
faptul principelui Mencicoff, mergând în palton la marele vizir.

J) Sublinieri în text.
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Noi voim a zice că vizita D-hii Ignatiev va avea aceleași consecințe pe cari
le avu în 1853 vizita D-lui Mencicoff; gravitatea pasului făcut însă astăzi de
Rusia, ne îndeamnă a crede într’o consecință decisivă; după cum în 1853 rup
tura a urmat imediat, și un imens răsunet de arme s’a auzit de la un capăt
la celălalt al Europei, asemenea credem că astăzi o presiune generală a Europei
asupra Porței va obliga-o să dea satisfacere imediată și deplină dreptelor și
îndelungatelor plângeri ale poporațiunilor creștine.

In fața atitudinei luată acum de Rusia, numai astfel credem noi că Europa
va putea se înlăture complicări mai grave; și o va face, dacă nu îndemnată
de simțământe de umanitate și dreptate, de bună-seamă silită de temeri pentru
pacea generală, de succesele Rusiei în Orient, și în același timp, mișcată de
propriile ci interese financiare.

Rusia și-a ales de minune momentul, din toate punctele de vedere. Nici o
dată Turcia n’afost mai slabă, niciodată n’a fost mai puțin susținută din afară,
și nici o dată încă n’au existat atâtea tendințe pentru însăși dezolvarea ei, căci
mai cu seamă delabrarea ei financiară o prezintă ca necorigibilă și neaptă de a
figura între Statele Europei, de a avea relațiuni cu dânsele. Tot de o dală popora-
țiunile creștine, și în special cele răsculate, după ce avură la început oarecari
speranțe în Austria, astăzi o consideră ca trădătoarea, ca asasina lor, și nu mai
au speranțe de cât. în Rusia. In fine, siluațiunea s’a întors astfel, încât totul
favoriza cu deosebire acțiunea Rusiei, mai presus dea oricărei alte puteri.

Aprețuind această situa țiune, am arătat zilele din urmă marea însemnă
tate a comunicatului apărut în ziarul oficial al guverului rusesc, răspunzând
observațiunilor ziarului guvernului austriac Fremdenblait, care tindeau se
reducă la nimic declarațiunile comunicatului rusesc,’am menținut din nou că
acest act are o imensă gravitate, pe care nu un ziar austriac are autoritatea și
putința de a o micșora.

Confirmarea cea mai deplină a modului nostru de-a vedea, a venit mult
mai curând de cât ne așteptăm. Știrea vizitei ambasadorului Rusiei la Sultanul
și a observațiunilor mai mult de cât aspre ce i-a adresat, unită cu faptul agra
vant al publicității imediate dată acestor cuvinte, a căzut ca un obus pe sp_-
ranțele austriace.

Noi vedem dar chestiunea intrată într’o nouă fază; cele două demon-
strațiuni ale Rusiei, întâi comunicatul și apoi pasul ambasadorului ei dela
Constantinopole,precipită lucrurile spre o nouă și grabnică rezolvare, căci nu nu
mai că toate puterile se vor grăbi a interveni cu energie spre a dobândi imediate
și radicale reforme, dar și poporațiunile-răsculate, văzându-se astfel susținute
și îmbărbătate de Rusia, vor lua un nou avânt, și vor sili și ele astfel pe pute
rile Europei să intervie cât mai repede în favoarea lor spre a înlătura mai mari
complicări.

In fine astăzi chestiunea stă toată în mâna Rusiei; ea îi va da direcțiunea
ce convine intereselor ei politice, pe cât negreșit îi vor permite relațiunile cu 
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celelalte puteri; și mai cu osebire cu Germania, deși situațiunea este astfel
încât nouă ni se pare că nici o dată această mare putere n’a putut lucra într’un
mod atât de independent, de oarece astăzi nici că are nevoie să tragă spada
spre a dobândi cele mai mari transformări în Orient; n’are decât să întărite
poporațiunile slave contra guvernului turcesc neputincios.

Dar oare această acțiune, aceste evenimente trebuie să ne bucure pe noi
Românii, sau să ne îngrijească?

Iacă grava întrebare ce se impune cugetării Românilor 1
Nu cutezăm încă s’o atingem, credem însă că în orice caz, chiar simpla

logică ne spune că în asemeni grave evenimente, poate fi peire ca destinatele
țări să nu fie.încredințate unui regim în adevăr național și politic, ci unui regim
de servitori devotați ai străinilor.

[Românul, 26 Octombrie 1875, p. 965.]

42
Londra, 29 Octombrie 1875

La banchetul dat de lordul primar, Disraeli, răspunzând la toast, a zis că
rezbelul cu China este înlăturat. Situațiunea critică din Turcia, care prin în
țeleaptă indulgență a puterilor direct interesate era aproape potolită, a fost
agitată din nou prin nenorocitul eveniment financiar. Noui speranțe și noui
temeri au fost create. Disraeli speră că puterile vor continua și pe viitor a între
buința indulgența lor și vor găsi mijlocul de o soluțiune satisfăcătoare; în
această chestiune interesele Germaniei, Rusiei și Austriei sunt mai directe
dar nu mai mult importante de cât interesele Engliterei.

Guvernul apreciind dar importanța lor este ferm hotărît de a le feri de
orice atingere și de a le menține.

Disraeli speră că liniștea va fi menținută in intru, astfel că Regina dacă
ar fi silită de a-și arăta puterea sa, să poată face apel la un popor mulțumit
și încrezător.

[Monitorul Oficial, Nr. 241, din 31 Octombrie 1875. p. 5278.]

43
Tulcea, 6 Noembrie 1875

Excelență,
Subsemnați! locuitori români din orașul Tulcea (Turcia) și plecați supuși

ai înaltului gubern al României, cu profund respect venim a vă supune urmă
toarea rugăciune:

Fiind supuși români de timp în această parte a imperiului otoman, avem
necesitatea cea mai imperioasă de a fi sprijiniți și ocrotiți în afacerile și interesele
noastre vitale, de cătrj onorabilul reprezentant al gubernului român din acest
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oraș și a ne apăra contra măsurilor ilegale ce autoritatea locală ar lua contra
noastră. Lucrul este, execelență, că în momentele de Iată ne găsim într’o con-
dițiune foarte tristă, cu totul nesprijiniți de către domnul Alexandru Stoianovici
delegatul roman de aici și lăsați la arbitrariul impiegaților turcești cari ne lovesc
și ne nedreptățesc. De reclamăm, Excelență, domnului Stoianovici pentru
vreo nedreptate a autorităților locale și-l rugăm a interveni pentru noi, spre a
nu mai fi expuși la o așa gravă ilegalitate, domnia sa ne răspunde cu indi
ferență, că va vorbi în privința asta și în cele din urmă ajungem la trista con
vicțiune că domnul delegat nu face nimic pentru noi. Plătim contribuțiunea
ce ni se cerc de supușii români și ciorbagii turcești ne cer și ei contribuțiunea
de raiale. Domnul delegat ne lasă cu toate acestea în aseminea precară pozi-
țiunc.

Un fapt mai înseninat, excelență, ce vine în susținerea acestora,:
este acesta:

Supusul român Demetriu Dariu a plătit dela început cu cea mai mare exac
titate contribuțiunea sa de supus român către domnul delegat și cu toate acestea
ciorbagiii mahalalelor îl constrâng acum doi ani a plăti trei lire contribu7
ți unea către gubcrnul otoman, pe întregul timp cât n’a plătit. Forțat, plătește,
reclajna dlui Stoianovici și d-nia sa nici până astăzi n’a făcut nimic în favoarea.
sa. Tot acest supus constrâns a plăti bedelul, momentan capătă un bilet de scu
tire pentru această dare. Nu trece însă mult și ciorbagiul îi cerea plăti bedelul
și pentru anii în care n’a plătit. Reclamă dlui Stoianovici pentru aceasta.și
Dnia sa nici până astăzi n’a făcut nimic spre a fi scutit după drept de această
sarcină.

Un alt fapt mai recent, excelență, este că supusul Ion Sava, de meserie-
pietrar, a avut proces cu o raia, pentrucă acesta asociindu-sc cu Ion Sava spre a
scoate piatră, a vândut singur 80 stânjeni piatră și a luat banii fără să îm
părtășească după drept prețul de jumătate tovarășului său. Un an de zile de.când
durează acest proces, dl Stoianovici n’a făcut nimic în favoarea supusului său,
care cu tot dreptul său, a pierdut judecata, celălalt fiind ilegal susținut prin cior
bagii cari au luat mită. Acest om amăgit în speranța sa că va fi sprijinit de dl.
Stoianovici și că-i va ieși dreptul, a cheltuit tot cea avut în această judecată și
acum este cu totul expus lipsei de existență. Acestea și alte mai multe fapte
pot arăta până la evidență, excelență, neglijența și indiferența ca să zicem așa
a dlui Stoianovici spre îndeplinirea datoriilor sale dea protege pe supușii români.
Nesuferind mai mult, excelență, o aseminea precară situațiune a noastră, vă
aducem acestea la cunoștința și aprețierea domniei voastre, rugându-vă să
binevoiți a face să înceteze o aseminea stare de lucruri, prin revocarea dlui. A.
Stoianovici din postul de delegat român din acest oraș și numirea în locu-i a
unei persoane care să știe și să voiască a ne sprijini în interesele noastre, față
cu autoritatea locală. Contrariu vom căuta refugiul aiurea, recunoscând
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altă autoritate care să ne protege, sau voind mai bine a rămânea simple
raiale.

Binevoiți etc....
Dimitriu Dări, Ion Sava, Gheorghi Vicov, T. Gabril, Constantin

Andrian, Ion Adeconul, Petrea Darie, Mihalaki Papa Georgi,
Profer Constantin, Dimitrie Marinescu, Basile Teodor, Costoni
Stan Lungu, Basieri Voeran, Neculai Alexandrescu, Vasile I. So-
tirescu, Gligori I. Burghelea, Gheorghi Ion, Andrei Alexandrescu
M. Giuglea, Hristaki Ivan, Constantin Bacău.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 24-25. Copie.]

44
București, 13 Noembrie 1875

Știrea pe care ne-o aduce astăzi serviciul nostru telegrafic dela câmpul
luptelor din Turcia este de o gravitate care nu poate să fie trecută cu
vederea. Se pare că Muntenegrul ar fi decis să între fățiș în luptă contra
Turciei.

O asemenea deciziune ar fi cu atât mai gravă, cu cât intrarea Muntenegrului
în insurecțiune ar însemna mai mult decât unirea puterilor sale cu acelea a insur
genților, ar fi regularizarea și organizarea luptei. Apoi nu poate să fie îndoială
că Muntenegrul n’ar lua o asemenea deciziune fără un îndemn din afară; și
dacă acest îndemn s’ar exercita asupra Muntenegruhii, foarte probabil el s’ar
putea exercita curând și asupra Serbiei, care ar urma exemplul Muntenegrului.
In fine este lucru pozitiv ca din momentul ce Muntenegrul ar intra făciș în luptă
aceasta ar fi semnalul unei răsculări generale a poporațiunilor slave din Turcia.
Deocamdată în Bosnia și Herzegovina n’ar rămânea nici o parte care să nu între
în insurecțiune, și aci s’ar forma un focar destul de puternic, spre a comunica
cât de curând incendiul în vecinătate.

Aceasta ar căuta să fie consecința fatală a intrării Muntenegrului în lupta.
Cu toate aceste nouă, după cum vedem dispozițiunile puterilor, ni-se paie

că pentru moment și poate până la primăvară se va concilia Muntenegrului mai
curând neutralitatea decât intrarea în ostilitate.

Vedem pe Englitera favorizând cu totul scopurile Austriei, și cerând conți a
simțământelor vădite ale Rusiei intervenirea armată a Austriei în provinciile
răsculate, spre a face să înceteze vărsarea de sânge, despre care Englezii voiesc
a zice că este o sfâșiare dintre secte. Este adevărat că oficial încă nu s a făcut
nici un pas în acest sens; dar toate ziarele engleze cele mai principale au vorbit,
și să știe că în Englitera ceeace transpiră în ziarele cele mai acreditate este opi
niunea țărei și a guvernului.

Vedem pe Franța rostindu-se neîncetat pentru statu-quo, deși se silește
păstra față cu Ruda o neutralitate binevoitoare.
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Vedem pc Austria nerăbdătoare de a se năbuși cât mai curând
mișcarea, de temerea avani agiilor ce ar putea să le tragă Rusia din
urinarea ei.

Vedem în Germania pe însuși împăratul, pus între interesele Germaniei
legate de Austria, și alianța și sprijinul Rusiei, — rostindu-se totuși în persoană
într’o ocaziune solemnă pentru menținerea păcei generale și locale în Turcia,
și prezintând pe cei trei împărați dela miază-noapte ca cei mai sinceri susți-
itori ai păcii.

Pasajul următor se ocupă de atitudinea Rusiei și de probabilitatea că Mun-
tenegrul va aștepta totuși un moment mai propice pentru a intra în acțiune.
Desnodământul nu se poate însă prevedea.

Dar România ce devine și ce face, în aceste împrejurări atât de grave, de
la cari, după cum ca va ști să se folosească de evenimente, poate să- depindă
mărirea sau decăderea ci?

Cea mai deplină libertate de acțiune este lăsată de opozițiune gu
vernului.

Din Cameră s’a retras în întregul ei, astfel că n’au mai rămas decât guver
nul cu partizanii lui.

Afară din Cameră, opozițiunea se abține de la orice fel de clemonstrațiune,
astfel că liniștea cea mai deplină domnește în țară, nici cea mai ușoară temere
de turburări intestine nu poate să existe. Opozițiunea se mărginește prin câteva
acte de cel mai pur constituționalism, a își afirma existența și rațiunile
ei de-a fi.

Cum se folosește însă, guvernul principelui Carol, în evenimentele decisive
poate prin cari trecem, de această deplină și rară libertate de acțiune?

Oricine poate să răspundă:
Guvernul actual se folosește de această situațiune, sfâșiindu-și propriul

său sân. Pentru membrii camarilei domnitoare, pacea lăsată lor din partea opo-
zițiunii, posesiunea nedisputată a puterii, este ocaziunea de a intriga unul în
contra altuia, de-a se scăpa cu înverșunare unul pe altul, de-ași întinde unul
altuia curse, dea-și face în fine un resbel crâncen, în ale cărei învălmășeli
interesele țărei sânt cu totul sacrificate și destinatele ei, cel mai
puțin părăsite 'a voia întâmplării, dacă nu sunt.și dânsele sacrificate
oarbei sete de putere, tocmai când este poate vorba de-a se decide despre
dânsele:

Iacă ce este regimul de camarilă.
Judece însuși principele Carol, care vede toate zizaniile, toate înjositele

intrigi, toate înverșunările din sânul camarilei, judece dacă nu reproducem exact
și încă cu moderațiune ceeace se petrece în regiunile puterii, tocmai în aceste
solemne momente.

&
[Românul, 14 Noembrie 1875, p. 1025.]
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45
București, 15 Noembrie 1875

Relațiunile noastre cu Statele străine sunt din cele mai satisfăcătoare
Negoțieri sunt pendinte pentru a regula prin noui convențiuni interesate comune
și a strânge mai de aproape legăturile ce ne unesc cu Puterile garante. Eveni
mentele ce se petrec în cealaltă parte a Dunărei nu putem de cât a le urmări cu
o viuă atențiune. Mulțumită pozitiunei noastre favorabile, am fost până acum
în stare a continua calea pacinicei reorganizări în lăuntru, care lăspundc așa
de mult la trebuințele Națiunei.

[Monitorul Oficial, Nr. 253 din 15 Septembrie 1875, p. 6087.]

46
București. 22 Noembrie 1875

In ce privește evenimentele cari se petrec în cealaltă parte a Dunărei,
pozițiunea noastră ne permite a păstra o strictă neutralitate, fără ca să uităm
ceea ce datorim și nouă înșine și puterilor garante. Făcând mări călduroase și
sincere pentru ameliorarea soartei populațiunilor chreștine de peste Dunăre,
sperăm că nimic nu va veni să ne distragă de la opera pacinicii noastre
organizări interioare, pentru care nu vom cruța nici o silință, și avem
convincțiunea că consolidând instituțiunile noastre, vom mări și forța de
apărare a țărei.

..D. G. Meitani dă citire următorului proiect de adresă al minorității
comisiunei: .... «In privința politicei noastre exterioare, putem sincer
felicita guvernul Măriei Tale, pentru urmarea corectă, patriotică și curat
națională ce el a urmat în evenimentele ce se petrec în cealaltă parte a
Dunărei.

Privind cu atențiune acele evenimente, țara este tot d’auna cu Măria Ta
în afirmarea viilor sale simpatii pentru populațiunile creștine. Națiunea va fi
gata a-Ți da, Prea înălțate Doamne, tot sprijinul putincios pentru a susține,
în împrejurările de față, demnitatea națională, și, sub drapelul desfășurat, a
concurge la stabilirea unei stări de lucruri mai conforme cu interesele generale
ale creștinilor.

Sub asemenea simțăminte, vom continua a trage atențiunea țărei în des-
baterile noastre; a lucra pe acel tărâm pentru a merita încrederea ei; și a ara^a
Europei că pe marginea Dunării este un popor mândru de trecutul său, dai un
popor pașnic ce iubește libertatea fără sguduiri continue și progresul fără sdrun
cinări succesive. »

[Monitorul Oficial Nr. 26 din 3 Decembrie 1875, p. 6253.]
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47
Bucuroșii, 25 Noeiubrie 1875

D. G. Meilani: «Două idei principale exprimă mesagiul Tronului; partea
financiară în privința economiilor ce ni se propun, și partea de politică exte
rioară.

Să examinăm fiecare din aceste părți: Partea economică, Cum? întreb pe
D-nii miniștri, astăzi tocmai când tunul bubuc în apropiere; când sângele
curge și vopsește pământul, când sdrențe de carne omenească acoperă pământul
din Erzcgovina. de suferințe nu se știe ce poate să aducă ziua de mâine, astăzi
tocmai ați găsit să ne propuneți economie?

Ni se zice să nu prejudecăm chestiunea, căci nu știm la ce minister se va
cere reducliuni. Eu răspund mai dinainte la această întrebare.

... .Ministrul de resbel nu poate suferi economie; că s’ar atinge organizarea
armatei noastre, și nu e timpul a se gândi la o asemenea desorganizare. Minis
trul Afacerilor Străine încă nu poate suferi reducțiunij; căci astăzi
mai mult decât oricând bărbații noștri de stat trebue să meargă în străinătate
pentru a susține demnitatea națională și realizarea aspirațiunilor legitime
ale țărci».

Am crezut dar că e folositor a arăta Domnitorului care este calea ce țara
îndeamnă pe minister a o străbate în împrejurările de față și am zis:

Privind cu atențiune acele evenimente, țara este totdauna cu Măria Ta
în afirmarea viilor sale simpatii pentru populațiunile creștine. Națiunea va fi
gata a-ți da, Prea înălțate Doamne, tot sprijinul putincios pentru a susține
demnitatea națională în împrejurările de față?

In adevăr, când azi un Hohenzollcrn ocupă tronul României, când acest
tron este tronul lui Mircea, lui Ștefan și al lui Mihai; când armata română, grație
nobilului general ce se află la administrațiunea rezbelului, a ajuns la așa grad
de desvoltare și întărire, încât a putut atrage lauda ostașilor străini; când
nobilul suveran al Serbiei e colonel în armata Română; când avem aceleași
vederi și tendințe; când aceleași speranțe, acelaș viitor ne surâde, nu putem
sta în amorțire și nepăsare. Nu ne putem învălui în fatalismul oriental, privind
cu sânge rece ce se petrece în jurul nostru, și zicând facă-se ce s’o face, puțin
ne importă; noi suntem dincoace de Dunăre. Nu, vederea aceasta nu o împărtă
șește țara! A trebuit să spun aceasta Suveranului; a trebuit să-i spun că toți
suntem în jurul Măriei Sale pentru apărarea demnilăței naționale, (aplauze).

Nu vă cer să trecem nici Dunărea, nici Carpații, ci să afirmăm simpatiile
noastre pentru populațiunile creștine; să nu.desorganizăm armata, ca să fim
gata la orice împrejurare. Când în 1857 Europa ne-a recunoscut drepturile
noastre; când a recitit istoria României; când și-a adus aminte că în veacul
Baiazeților și Solimanilor țara aceasta a fost pavăza creștinătăței, Europa a
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zis: Colo: spre Dunăre este o țară bravă și nobilă, ea merită să trăiască, și înc]l
ind protocoalele sale ne-a adăogat: Trăiți, mergeți și înaintați.

Sunt legitime aspirațiunile voastre, siliți-vă de le realizați. Iată ce a zis
Europa în 1857. Cum răspundem la așteptările ei? Stând smeriți și nepăsători
Caracterul românului de a fi demn, crezător în puterile sale; iar nu smerit si
plecat la cea mai mică dificultate. »

[In continuare Meitani cere întărirea instituțiunilor democratice și liberalo
Ii răspunde A. Catargiu: «Democrație boierească nu voim noi», (ilaritate)
Meitani cere înlăturarea proectului majorității.

In continuare vorbește G. Brătianu care susține proiectul majorității;
relativ la pasagiul de politică externă din proiectul Meitani, spune]:

.. .«Aici D. Meitani ar fi trebuit să vază cu câtă circonspecțiune, cu câtă
prudență au lucrat în această privință toate celelalte state din Europa. D-sa
știe că și parlamentul din Austro-Ungaria, și acela din Germania, care are unul
sau două milioane de soldați la trebuință, cu toate acestea nu au voit întru
nimic să prejudice rolul ce le este rezervat să aibă într’un moment oarecare;
de oarece noi, după cum exprimă D. Meitani, nu facem nimic mai puțin decât
fă declarăm resbel Turciei.... (sgomot). Ei bine, o asemenea frază nu este
decât poate numai în adresa deputaților din Serbia, și din această cauză Scup-
cina a fost chemată de la Cragujevatz la Belgrad. Tot așa este și pasagiul din
proiectul D-lui Meitani care, dacă s’ar vota, nu s’ar putea considera decât ca
o provocațiune; căci iată ce zice:»

(Urmează, citatul din proiectul Meitani).
« Precum vedeți, D-lor, oricine va citi acest pasagiu nu-1 poate privi decât

•ca o declarațiune de resbel. Dar oare aceasta trebuie să fie astăzi atitudinea
noastră? Acesta trebuie să fie limbagiul unei Adunări politice; căci o Adunare
Națională este un corp eminamente politic? Vedeți cu cât tact și cu cata
prudență adresa majorității abordă această chestiune care, cu drept cuvânt,
îngrijește toată diplomația europeană. Noi nu zicem alt decât că situațiunea
noastră politică, pozițiunea noastră geografică ne-a păstrat o strictă neutralitate,
fără însă ca să uităm ceeace datorim nouă înșine și puterilor garante, etc. 51
care este sensul în definitiv al redacțiunei noastre? Este negreșit acela ca,
oricând vom vedea că voește cineva să atingă dreptul nostru, independența
noastră, atunci vom ști să ne facem datoria.»

[In continuare se vorbește despre politica financiară. Deputatul A. Pasc,
susține proiectul Meitani, arătând că partea zisă «belicoasă» din proiect sa
retras. Vorbește apoi ministrul justiției, Al. Lahovari, susținând proiec u
majorității — al guvernului; relativ la politica externă spune3:

« Onor. D. Meitani, prin adresa D-sale, voiește ca în evenimentele ce se
petrec dincolo de Dunăre, să luăm imediat o atitudine belicoasă. D-sa voie?
a desfășura drapelul României, voiește să treacă Dunărea, și ne invită sa
urmăm. D-lor, guvernul în această privință v’a făcut o declarațiune foai
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sinceră și conformă cu realitatea, cu dorințele și interesele țării. Guvernul v’a
■declarat că nu poate refuza simpatiile noastre unei populațiuni creștine, care
suferă de o stare de lucruri anormală, (aplauze).

Nu putem decât să deplângem cruzimile acelui resbel; nu putem vedea
•cu indiferență sângele creștinesc curgând cu șiroaie; dar pe lângă sentimentul
umanității, pe lângă confraternitatea religioasă care ne leagă cu aceste popula
țiuni, este un alt sentiment care în ochii unora poate să pară a fi mai egoist,
mai strâmt dar care este cel mai adevărat, este, D-lor, sentimentul drepturilor și
al intereselor României, (aplauze). In adevăr, D-lor, suntem oameni, suntem
■creștini; dar mai înainte de toate suntem români, și că astfel trebuie să avem
•o politică românească conformă cu îndatoririle, drepturile și interesele noastre.
{aplauze). Pentru aceste motive, D-lor, noi nu putem să zicem că politica D-lui
Meitani este bună, nici că e rea; nu putem să declarăm cu certitudine că vom
avea cutare sau cutare atitudine. Această chestiune o lăsăm împrejurărilor;
ele ne vor indica ce atitudine trebuie să avem, și ce politică vine mai bine inte
reselor acestei țări (aplauze). Ceeace vă putem însă declara de pe acum este
■că politica ce va urma acest guvern va fi românească mai înainte de a fi altfel
.(aplauze).

• Nu este, D-lor, nici în interesul nostru, nici în puterile noastre să facem
pe Donchișoții orientului. Avem destul să ne ocupăm de interesele noastre,
.să menținem pozițiunea câștigată până astăzi, ca astfel să întărim drepturile
naționalității și autonomiei României. De aceea, D-lor, dacă aveți încredere
în guvernul acesta, lăsați conducerea afacerilor Statului; dacă nu aveți încredere
în guvernul acesta puneți pe alții; dar nu cereți nouă aici în fața Camerei, unde
■cuvintele se cântăresc, unde frazele se concentrează, unde vorbele au răsnet,
să vă decidem politica ce avem să urmăm în aceste împrejurări, pentru că
această politică se va dirija după circumstanțe.

| In continuare ministrul justiției, Al. Lahovari și deputatul C. Blaremberg
resping proiectul de răspuns la mesagiul tronului al lui Meitani, care
prin politica răsboinică în exterior și prin fraze « democratice și liberale »
în politica în ternă, nu urmărește decât a aduce discordie în partidul
conservator].

D.C.N. Brăiloiu. [Arată întăi că prin contra adresă se urmărește a se da
blam guvernului: Cuvintele democratice și liberale din adresa Meitani n’au
sosit fiindcă guvernul nu a ieșit din Constituție, apoi]:

« D-lor, proiectul de adresă al onor. D. Meitani îl găsesc mai cu seamă
foarte periculos, — și cred că aici exprim opiniunea majorității comisiunii
— în ceeace privește politica exterioaiă.

D-lor, nu avem nici un motiv, nici Adunarea nici guvernul, care să ne
provoace a lua o atitudine militantă în împrejurările în care ne aflăm. Noi,
ceeace avem a face, este să ținem o pozitiune cu Lotul expectantă și să ne îngrijim
de interesele țărei, ceeace afirmăm în proiectul nostru de adresă.
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Să ne întărim înăuntrul țărei, să urmăm cu a tențiune evenimentele exte
rioare care se petrec în apropiere de noi, că dacă ar lua o fază amenințătoar'
și pentru noi, să le putem întâmpina, să ne putem apăra.

In ce găsește onor. D. Meitani că fraza aceasta din proiectul nostru de
adresă nu ar avea nici o semnificațiune. Ce zicem noi? Nu arătăm că ne
interesăm de soarta populațiunilor creștine de peste Dunăre, și facem ură
rile cele mai sincere pentru ameliorarea situațiunilor, și afirmăm credința că
acele evenimente nu vor lua proporțiuni care să ne distrugă de la sfera
organizării noastre interioare, necesară pentru întărirea și consolidarea *
puterii Statului, și că sperăm că ne va fi permis să pășim cu o strictă
neutralitate.

Ce vroiți D-voastră? voiți să luăm drapelul de resbel? Apoi nu ați
văzut câtă silință pun puterile cele mari ale Europei care țin în mâini
destinele popoarelor mici din Europa ca să mențină pacea?

Nu ați văzut câtă silință pun ele ca să oprească pe Serbia și pe Muntcncgru
de a lua parte la răscoala din Herzegovina? Apoi când vedem noi că puterile
garante, care și ele se interesează de soarta creștinilor din Turcia și le dau
ajutorul unei intervențiuni diplomatice, se silesc a mărgini răscoala și a menține
pacea Europei, ne este oare permis nouă să desfășurăm drapelul, cum zice
D. Meitani, și să împingem la resbel contra Turciei? Să cerem de la guvern
să ia parte la răscoală? El, D-lor, să ne rugăm lui D-zeu să ne putem menține
într’o pozițiune avantajoasă ca să nu cază și asupra noastră scânteia focului
aprins în cealaltă parte a Dunării; să fim gata și în stare a o stinge de se va
apropia de noi; iar nu să o alimentăm; căci poate produce efecte necalcula
bile și neprevăzute. Să vă aduceți aminte de vorba lordului Pa] mers ton pentru
ducatele de Elba; chibritul Schlesingului a sărit în Turcia și trebuie să ne
îngrijim a ne pune în stare de a ne putea apăra; să nu ne facem provocatori,
să nu alimentăm focul ».

[In continuare Brăiloiu, C. N. critica politica financiară din proiectul
de răspuns Meitani, care este contra economiilor].

D. G. Meitani. [Arată în primul rând că i s’au adus atacuri persoanale
de către ministerul jusțitei, apoi]: «las prin urmare nesocoținții atacurile, și
răspund la obiecțiunile ce mi s’au pus la prima cuvântare. Trei sunt aceste pune-
turi: rău fac că nu primesc economiile ce ne propuneți; resbelnică e politica
ce vă arăt; nu e locul aci să vorbim de libertate și democrație. Să cercetam
fiecare din aceste puncturi. Ne propuneți economii și eu nu le primesc, y >
dar pentru care cuvânt? Fiindcă astăzi împrejurările nu iartă desorganizaic
în armată, și economie fără reducere în armată nu merge. A face politica
națională, cum zice D. ministru de justiție, și a reduce armata, sunt doua i e
ce nu se conciliează. • £ t

Oare este astăzi timpul a reduce armata noastră? După ce ați administia^
țara cinci ani de zile; după ce în decursul acestor ani, când Europa era linL>
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tită, când nimic nu turbura pacea generală, când economiile erau pulincioase,
nu ați propus țării nici o ușurare în dările cetățeanului, veni ți astăzi și ne
vorbiți de economic când timpul nu este oportun pentru aceasta, când obli
gațiuni mari către țara care ne privește, către Europa care, cum am zis în
prima mea cuvântare, așteaptă de la noi mai multă viață, mai multă voință,
dar nu lâncczire și temere continuă, D. Ministru de justiție ne zice: minis
terul își rezervă libertatea de acțiune. Vă răspund: ca să puteți la timp să
aveți acțiunea D-voastră liberă, urmează să primiți propunerile mele, să vă
preparați, ca la timp să fiți gata a intra în mișcare. Să aduceți aminte că
dezastrele Franței din 1870, le-a cauzat nepregătirea în care au găsit-o eveni
mentele. Mareșalul Nici cerea mijloace pentru organizarea Armatei; dar acolo
se întâmpla contrariul de ce se petrece aici. Camera a refuzat și țara în urmă
suferă consecințele acestor economii rău înțelese. Iată de ce am zis să nu
cheltuim un leu când cheltuiala este zadarnică, dar să vărsăm milioane când
ele sunt producătoare. Economia, cum se propune astăzi, este ceva demagogic,
și eu nu primesc aceasta. Când scânteia stă aprinsă în Europa, nu mai vorbiți
de reduceri!

Aduceți-vă aminte că dezastrele de la 1870, ce s’au întâmplat în Franța,.
au fost tocmai că armata era neorganizată, că Franța nu era preparată (ilari-
late). Râdeți, D-lor; dar aș dori ca evenimentele să nu răspundă la prevederile
mele și aceasta pentru această dulce țară pe care o iubesc nu de astăzi, nu
de ieri, după cum aud susținând pe onor, reprezentante de Ilfov, colegiul IV,
care zice că mi-a dat naturalizarea. •

Vorbim, D-lor, de economii și răspundem acelora ce susțin adresa majori
tății când m’a întrerupt onor, deputat al colegiului IV Ilfov; reiau iar șirul
ideilor mele.

Ni s’a vorbit de Belgia; dar tocmai această țară o iau și eu de exemplu.
Când în 1870 resbelul izbucni, Belgia care s’a mulțumit a se retranșa la spa
tele neutralității sale chezășuită, sau și-a pus armata pe picior de resbel? și
a împregirat bine granița; s’a întărit pentru orice eventualitate, și astfel neu
tralitatea a fost respectată de părțile beligerante. Elveția, care e bine organi
zată, care nu se teme de nimeni, care n’are budgetul nostru, și cheltucște
17.000.000 pentru armată. Noi ne plângem că dăm 18.000.000 armatei dintr’un
budget aproape de una sută milioane. D. ministru justiției mi-a atribuit o politică
de aventură. Onor, deputat de Pitești mi-a zis că doresc luarea Constantinopo-
lului. Venerabilul raportor al comisiunii ne-a propus smerenie și rezervă. Nu
v’am cerut nici trecerea Dunării, nici trecerea Carpaților; am zis numai: adu
ceți-vă aminte cum Europa întreagă așteaptă, cu suflarea suspendată, răs
punsul Scupcinei la discursul tronului. Iată cum Europa respectă țară de
bravi, cum contează cu națiunile vii, și nesocotește numai pe cele amorțite.
Am zis să ne apărăm demnitatea națională, să dăm semne de viață. Când
Serbia face pe Europa să se gândească, dar noi, o națiune de cinci milioane, 
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cu resurse întreite ca ale Serbiei, cu armată bine întărită, să arătăm și noî
cuvântul nostru în această împrejurare; să nu urmăm principiile noi. D. rapor-
tor care ne îndeamnă să fim zmeriți și să ne lăsăm în voia întâmplărilor.»

D. C. N. Brăiloiu. Protestez; nu am zis așa.
«Democrația ce o susținem, mă întreabă onor, raportor, este ca demo

crația Comunei sau a Cartaginei? Am răspuns încă de mai înainte la aceasta
prin scrierile mele; eu am osândit cu hotărîre luptele fraticide de pe acele locuri.
Democrația ce susținem noi este democrația meritului și a capacității; astăzi
este lupta cugetării, c timpul progresului.

Termin, D-lor, zicând că a fost în eroare D. ministru al justiției când mi-a
atribuit intențiuni ce nu am avut. Nu e nimic în proiectul minorității care
să provoace retragerea primului ministru.

Dar Onor, deputat al colegiului I de Vâlcea ne zice: noi avem o poli
tică; Dv. aveți alta; ori primiți politica noastră, ori sunteți contra ministeru
lui. Nu primim politica D-voastră, răspund: și mai adaog: nu voi fi niciodată
complicele opozițiunii, dar nu voi servi nimănui de instrument în parlamentul
acesta.

D. ministru de justiție. D-lor, nu voiesc a mă amesteca câtuși de
puțin în chestiunile personale sulevate aici, ci mă voi ocupa numai de cele
cuprinse în proiectul de răspuns al D-lui Meitani; Onor. D. Meitani, în acest
proiect de răspuns la mesagiul Tronului, a emis niște idei privitoare la
partea financiară a mesagiului, pe cari mă văd obligat a nu le lăsa fără
răspuns.

După cât am văzut din desvoltările făcute, D-sa, pornind de la un punct
de plecare greșit, așezând niște premise puțin extacte, trebuia faptalmente
să ajungă la niște concluziuni silite. In adevăr, D. preopinent începe prin a
afirma un ce pe care nu-1 poate cunoaște încă, adică că reducerile ce se pro
pun de guvern ar desorganiza serviciile publice și ar slăbi forța de apărare
a țării. Pe această bază slabă, pe acest argument închipuit își zidește apoi
D-sa tot edificiul său oratoric. Dar unde a văzut D-sa aceasta? Pe ce se
bazează această afirmațiune gratuită. Budgetul rectificativ nu se află încă depus
pe biroul Adunării și D. Meitani știe dinainte chiar ceeace n’a văzut.

D-lor deputați, reducerile propuse de guvern sunt înțelepte și posibile-
Dânsele nu sdruncină întru nimic organismul nici unui serviciu esențial al
Statului, și nici nu slăbește forța de apărare, a țării.

Budgetele nu sunt încă depuse pe biroul Adunării; peste puțin le vom
aduce, D-voastră le veți discuta și veți vedea până la ce punct au fost
juste aprecierile domnului Meitani.

Nu zic că nu poate comisiunea budgetară sau camera să schimbe cutare
sau cutare reducere și să o facă în alte părți; dar principiul care s’a observat
de guvern a fost de-a evita dezorganizarea vreunui serviciu public; sau slăbirea
forței de apărare a țărei.
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Să întrebe, D-lor, ce trebuc să facă guvernul în fata unui deficit budgetar,
de șapte miliaide, votat de Cameră pentru anul 1876?

Guvernul a crezut că mijlocul ccl mai prudent de-a echilibra budgetul,
era de-a acoperi o marc parte din acel deficit prin economic, în loc de a ne
adresa iarăși la impozite, sau de a da naștere la o nouă datorie flotantă spre
a recurge în urmă la noi împrumuturi.

D-nul Meitani însă cugetă altfel. Nu pot decât să respect convicțiunile sale;
îmi permit însă a-i adresa o simplă întrebare. Mai înainte de a combate
economiile, ca sistem general de echilibrare a budgetului, preferend sistemul
impozitelor, cugetatu-s’a D-sa dacă se află în armonic perfectă de vederi
cu alegătorii D-sale, propuând aceasta? Cred onor. D. Meitani, că opiniunea
colegiului D-sale electroral precum și dorința generală a țării sunt contrarii
ideei de economii, și favorabile ideei de impozite noi? Eu cred că nu! Și dacă,
D-lor, este bine ca Camera și guvernul să se inspire totdeuna în actele lor din
simțământul public, n’ar fi trebuit oare ca tocmai în această chestiune onor.
D. Meitani să nu fie divergență de opinune cu alegătorii D-sale?

Fac acestă exorlațiune D-lui Meitani pentru r că cred că astăzi în
România să găsesc foarte puțni aderenți ai opiniunei costisitoare expri
mată de D-sa.’

Cât pentru mine, vă mărturisesc că cu toată dorința ce ași avea de a-1
urma pe .această cale, sunt obligat cu regret a declara că în starea de lucruri
actuale nu mă pot prenumăra între partizanii ecouilor D-sale financiare. Dar
onor D. Meitani vine și ne zice: Nu este acum momentul oportun de a face
aceste reduceri în fața unui viitor necunoscut. Și apoi se încearcă a desveli
înaintea ochilor Dv. colțul unui orizont încărcat de nori și de furtună.

D-lor, am onoare a vă declara că prin reducerile budgetare se ce vor
propune, nu se va sdruncina în esența sa organismul nici unui serviciu public
important, nici se va slăbi forța de apărare a țării, și pe cât suntem astăzi
aprigi apărători ai economiilor, nu vom ezita un singur moment a cere dela
patriotismul Dv. sacrificiile ce se vor exigă împrejurărilor, dacă necesitatea
se va simte. Când onorea și demnitatea României vor fi în joc, veți găsi în
reprezentanții Dv., de pe aceste bănci, ferma voință de a le păstra
neatinse și energia trebuincioasă spre a le apăra. Să [ic încredințat onor.
D-nu Meitani că nu vom avea trebuință de îndemnul D-sale pentru a ști să
ne facem datoria.

Pentru aceste motive, D-lor, vă rog să binevoiți a vota redacțiunea adresei
majorității comisiunii.

Se cere închiderea discuțiunii.
D. B. Boerescu: D-lor, în discuțiunea care a urmat s’a vorbit mult despre

politica noastră exterioară. Și fiindcă eu am avut onoarea a conduce această
politică a statului nostru până deunăzi, cred că veți voi a-mi permite ca să 
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zic și eu câteva cuvinte asupra acestei chestiuni, și să declar pentru ce sunt
contra proiectului D-lui Meitani.

In privința politicei exterioare, pe care a avut onoare a o conduce până
deunăzi, să-mi permiteți a primi tot forma redactată de majoritatea comisiunei.

D. Meitani spune într’un pasagiu al proiectului său că politica exterioară
a noastră a fost corectă, patriotică și curat națională. Eu unul nu pot decât
să aprob pe D. Meitani în acestă constatare. Camerile au fost de aceași opi-
niune, căci de cinci ani ele au aprobat necontenit politica exterioară a guver
nului. Dar proiectul majorității comisiunei emite o altă opiniune? Nici de
cum, D-lor. In acest proiect se emite aceași aprobare, însă în altfel de mod.
Majoritatea rezumează politica noastră exterioară într’un mod practic, o
reducere într’un fapt concret care este cel mai însemnat rezultat al său, și-l
aprob în modul cel mai desvoltat și mai pozitiv. In alte cuvinte, comisiunea
aprobă și încurajează pe guvern a stărui și a continua negocierile pentru con-
vențiuni cu alte puteri. Ni se zice în răspuns că « negocierile ce se urmează cu
puterile garante, spre a regula interesele noastre, vor contribui a da o mai
mare, desvoltare activităței naționale». Oare aceasta nu este o aprobare a
politicei noastre exterioare, tot atât de elocventă ca aceia a D-lui Meitani?
Căci; D-lor, se știe că tratatele ce am încheiat și suntem a încheia sunt
rezultatele, sunt produsul politicei noastre exterioare. Când Camera zice guver
nului ca să persiste pe această cale și să continue a încheia și alte tratate, nu
este a-i aproba politica sa?

Comisiunea face încă ceva mai mai mult. Ea exprimă, în proiectul său,
o idee, care este foarte însemnată, și care constitue un răspuns măreț celor
ce ne acuzau. Majoritatea declară la finele pasagiului, care tratează dc negocierile
noastre cu alte puteri că « consideră ca o politică înțeleaptă » aceea ce se îngri
jește a ne pune în contact mai regulat și mai strâns și cu celelalte națiuni. Im
portanța acestei idei nu trebuie să scape nimănui. Ea conține, repet un răspuns
foarte elocvent, să-mi permiteți expresiunea, la acuzațiunile, dacă nu la
calomniile care se fac contra acestei majorități.

«Acum, D-lor, în privința evenimentelor de dincolo de Dunăre să-mi
permiteți iarăși a declara că nu găsesc nemerită redacțiunea D-lui Meitani;
eu însă nu presupun D-lui Meitani sau deputății or ce susțin redacțiunea sa,
altă intențiune decât un sentiment patriotic lesne de înțeles. Eu înțeleg lesne,
în împrejurările actuale, nobila ardoare, făcută cam juvenil, care a făcut
P? .D_*  Meitani să vorbească mai apăsat despre evenimentele de dincolo
de Dunăre. Insă nici D. Meitani, nici unul din noi nu trebue iarăși să uite
că fiecare deputat, vrând nevrând, este și un om politic. Prin urmare,
Camera este un corp eminamente politic. O Cameră dar nu poate vorbi cum
vorbește un particular. Adesea o Cameră este silită a-și face rezerve pe care
prudența cea mai luminată le comandă. Și în cazul acesta Camera nu se putea
depărta de la această doctrină.
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Când majoritatea comisiunei vorbește dc. evenimentele de peste Dunăre,
ea o face în acel pact, cu acea rezervă care i se impune de natura sa ca Corp
politic, care i se impune dc mersul evenimentelor, care i se impune chiar de
natura lucrurilor când vorbește cu șeful Statului. Este însă oare fără fond
real expresiunea majorității? Nici dc cum. Ea face mai întâi să se vază simpatiile
sale pentru populațiunile creștine dc peste Dunăre. Insă totodată ne zice că
speră, că arc adică o simplă credință, că nimic nu va veni să distragă națiunea
noastră dc la opera dc organizare interioară.

Și pentru ce oare ținem noi la această operă? Pentru că, vă declară comi-
siunca: «avem ferma convicțiune că consolidând instituțiunilc noastre vom
mări și forța dc apărare a țării. »

Acest adevăr este foarte mare, D-lor. Trebuie să fim for ti înăuntru pentru
a fi crezuți și respectați în afară. Acostă forță am dobândit-o și o dobândim pe
fiecare zi prin forța care ne aduce pacifica noastră organizare. Să urăm a putea
continua această operă fără a fi distrași la altele. Iată ce ne spune comisiunea: A
promite este foarte lesne. Nu este tot așa dc lesne de a executa promisiunea.
Pot însă adăoga că nu este nici prudent, nici chiar onest pentru o Adunare,
de-a face să sc crcază în promisiuni pe care nu știm dacă le putem da și mai
ales dacă le putem executa. Majoritatea dar a comisiunei nu se angajează întru
nimic; se lasă timpului și evenimentelor cursul lor natural.

Vedeți pe D. ministru Lahovari, când a vorbit, D-lui a trebuit să fie
foarte diplomat; D-lui a zis că pentru evenimentele dc peste Dunăre, nu putem
prejudeca nimic, și să așteptăm, să mai vedem.

Că noi avem simpatiile cele mai vii și mai sincere pentru populațiile
creștine dc peste Dunăre, aceasta nu poate face îndoială pentru nimeni. Este
adevărat că aceste simpatii nu pot merge până a ne confunda cu acele națiuni,
până a crea o identitate între noi și dânsele, după cum a zis în trecut D. Meitani.
Identitatea sau confundarea aceasta nu poate să existe, atât din cauza pozi-
țiunei noastre topografice și imensului fluviu Dunărea, cât și sub raportul
istoric ca unii ce avem vechi capitulațiuni între noi și înalta Poartă. Așa dar,
identitatea absolută între noi și popoarele de peste Dunăre neputând exista,
se înțelege că rezultă de aici și oarecare diversitate de interese.

Cu toate acestea nici reci, nici nepăsători nu putem fi la cele ce se petrec
peste Dunăre. Deși distinși de celălalte popoare de acolo, avem însă destule
interese, destule alte relațiuni, destule reminiscențe istorice, pentru ca să sc
justifice simpatia naturală ce există între noi și ele. Comunitatea de religiune
este încă o legătură simpatică destul de forte între mai multe popoare. Nu
putem dar decât dori și ura tot binele popoarelor dc peste Dunăre. Cât pentru
noi aceea ce avem mai bine de făcut este a ne întări. Dar cum? Prin consolidarea
cum zice comisunca, a instituțiunilor noastre interioare. Prin această conso
lidare noi vom mări pe fiecare zi forța noastră de apărare. Dacă va veni un
timp când interesele și demnitatea tarei va fi în joc, atunci vom întrebuința
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fcrța ce am câștigat spre a ne apăra. Atunci și guvern și Cameră vor fi unanimi
spre a consolida și apăra interesele patriei noastre

Dar s’a obiectat poate va fi târziu. Da, ar fi dacă prin economiile ce am
face astăzi ara desorganiza ce avem, am compromite viitorul. Nu așa mțelegem "
noi economiile. Le vom face așa cum să nu slăbim de loc forța noastră
interioară, și cum să fim totdeuna în stare a răspunde la apelul ce ni s’ar
face. Chiar atunci poate vom face economii clin alte părți, poate am suprima
servicii întregi, spre a consacra totul pentru apărarea țării noastre; căci a
fi este mai presus de orice.

Să nu crează că cu această întărire interioară noi amenințăm pe cineva *
și să nu se sperie D. G. Brătianu de spiritul nostru resbelnic care ne-ar duce
prea departe. Nu, D-lor, toată lumea, ca și D. Brătianu, știm că forța noastră
armată nu poate deveni agresivă, ci numai defensivă. Negreșit nu vom sta
nici amorțiți, nici indiferenți în mijlocul furtunilor care s’ar agita pe lângă
noi. Vom căuta a ne apăra; vom căuta a îi! Și când existența noastră ar fi
în pericol, când interesele noastre ar fi în joc, fie sigur oricine că nu vom rccula
înainte nici unui sacrificiu, că națiunea nu va ezita nici un moment de-a
sacrifica totul, de a-și vărsa sângele său pentru a sa scăpare.

Aceste simțăminte le văd eu, D-lor, exprimate în proiectul majorității; și
nu înțeleg pentru ce D. Meitani nu s’a unit cu colegii săi din majoritate, care
nu erau, precum am crezut, expresiunea unui partid sau a unui grup, ci după
cum numele lor arată, expresiunea înlregei acestei majorități compactă, dar
inteligentă și independentă.

Vă mărturisesc dar, D-lor, că am fost surprins văzând pe D. Meitani că
depune la tribună un proiect diferit de al colegilor D-sale.

Acestea sunt, D-lor, toate cuvintele pentru care cred că Adunarea ar face
un act de prudență, de bună și înțeleaptă politică votând proiectul majoritățeL

Să înlăturăm dela noi, D-lor, orice preocupațiuni de persoane; să nu dăm
loc la interupțiuni stângace, ori puțin parlamentare; să depărtăm orice consi-
derațiuni de persoane. Căci atunci vom fi mai tari și mai luminați în discu-
țiunile noastre; și în fața evenimentelor actuala, în această epocă delicată
în care trăim, avem trebuință nu numai de mult patriotism, dar și de mult
sânge rece, de multă prudență și abnegațiune.

D. președinte al consiliului. D-lor, dacă vin și eu a lua cuvântul în aceasta
chestiune, este spre a vă ruga să votați în contra proiectului de adresă prezentat
de D. Meitani, în cazul când D-sa nu ar voi să-1 retragă; dar cred că ar face
bine când l-ar retrage, și sper că D-sa va consimți la aceasta; căci din cuvin
tele care le-a pronunțat a doua oară, ara văzut că a explicat cu totul alfel cuvin
tele D-sale dinainte, în care nu se cuprindea nici mai mult nici mai puțin decât
un blam pentru guvern, după cum din procesele verbale se atestă, și precum
a dovedit-o colegul meu de la Justiție. Fiind însă că D. Meitani în al doilea
discurs a declarat că nu are cea mai mică intențiune de a arunca un blam guvei-
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nului, ci ne-a arătat deplina sa încredere, proiectul D-sale nu ar avea alt rezul
tat decât a împiedica Adunarea de a vota în unanimitate un act așa de solemn
ca adresa către Tron. Dacă D-voastră, precum însuși D. Meitani o declară, ați
fost mulțumiți de conduita cea până acum a guvernului, fiți siguri că noi vom
urma tot astfel și de aici înainte, căutând a păzi cu strictcță neutralitatea
ce ne impun tratatele, și a apăra interesele și drepturile țării spre a nu suferi
cea mai mică atingere. Iar când împrejurări grave s’ar întâmpla să se prezinte,
pentru că nimeni nu o în stare a prevedea ce poate aduce viitorul, fiți siguri,
D-lor, că noi nu vom lucra decât în interesul țării, și venind a cerc și concursul
D-voastră, atunci în unire cu toții vom ști a ne face datoria pentru sprijinul
intereselor țării.

De aceea termin rugând încă odată pe D. Meitani ca să retragă proiectul
D-salc de adresă.

Se pune la vot închiderea discuțiunei și se primește.
[Monitorul Oficial Nr. 268 din 4 Decembrie 1875, p. 6314 — 6318].

48
București, 27 Noembrie 1875

D. VLce-prcșcdinle, AL Orescu.
« La ordinea zilei avem proiectul de adresă ca răspuns la discursul Tronului.

D-nu raportor Dr. Turnescu să bine voiască a veni la tribună.»
D. Dr. Turnescu raportor dă citire următorului proiect de adresă:

« Măria Ta,
Senatul se simte ferice de câte ori are ocaziunea de a vă vedea în mijlocul

său și de a adresa cuvântul Alesului Națiunci.
A face onoare obligațiunilor contractate este singura temelie solidă pe

care se rădică creditul unui Stat, și Senatul constată cu o vie mulțumire că
guvernul Măriei Talc a fost totdeauna pătruns dc acest adevăr. A cruța averea
publică, reducând cheltuelile la strictul necesar, a renunța pentru acum la
noui creațiuni, a scuti țara dc sacrificii noui,a-i dirige activitatea spre desvol-.
tarea ei economică, și a-i regula interesele internaționale prin convcnțiuni cu
Puterile Străine, acestea sunt dorințele țării, dorințe ce sunt împărtășite și de
guvernul Măriei Tale.

In desbaterea proiectelor de legi, ce i se vor supune, Senatul va procede
cu maturitate, și va da tot concursul său Guvernului Măriei Talc, fiind bine
convins că devotamentul către Suveran, concordia între Puterile Stalului,
respectul Constituțiunei și a legilor, ordinea și stabilitatea sunt adevăratele
elemente ce face puterea unei națiuni.

Senatul se crede dator a prețui conduita ce a păstrat guvernul Măriei Tale
în fața evenimentelor grave dc dincolo de Dunăre, urmând o politică înțeleaptă,
țara merge cu pași siguri spre complecta sa organizare, și adaogă simpatiile 
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marelor puteri garante, și-și întărește din ce în ce mai mult ci edilul pe care
astfel nu-1 pot atinge nici cum faptele ce se petrec în alte state.

Senatul este încredințat că guvernul Măriei Tale va ști a avea în orice
împrejurări atitudinea care va conveni mai bine intereselor generale ale Statu
lui Român.

Raportor, Dr. N. Turnescu.»
Dr. N. Turnescu, raportor susține proiectul.

D. Constantin Bozianu. (vice președinte al Senatului.) « Onorabili senatori,
speram, și aveam deplină convicțiune în patriotismul ce ne animă, că în eveni
mentele politice în care ne aflăm, în împrejurările care se desfășură în jurul
nostru, speram zic, că vom lăsa la o parte acele idei de politică interioară, și ne
vom ocupa de un singur lucru, ne vom face un singur mănunchiu, spre a vedea
ce avem de făcut pentru a căuta a ne protega în contra evenimentelor de care
avusei onoare a vă face mențiune. Nu credem două momente că ne vom pune
pe un tărâm de mecanism; căci printr’acest proiect de răspuns nu se face alt
de cât să repeță idei ce s’au emis totdeauna. D-lor, totdeauna am vorbit de
finanțe, de organizațiune, totdeauna am vorbit de economii; astăzi era timpul
a vorbi de evenimentele care se desfășoară, după cum am zis, în jurul nostru ».

[In continuare combate proiectul fiindcă vorbește de credit care este un
lucru secundar. Este contra economiilor cerute].

« Ei bine, D-lor, ori care vor fi faptele trecute, nu primesc a se zice că
nu trebuie să facem noui sacrificii, să nu facem acele sacrificii care au să ne
mențină neperdută demnitatea națională și are să ne asigure viitorul ci;
trebuie să sacrificăm ori cât de mult pentru aceasta. Ce face un om privat
când este starea lui în pericol?

Dă o parte ca să scape de cealaltă. Ce ați crede când starea unui om pri
vat este îngrozită și el nu ar da nimic? Nu ar pierde toată averea? Negreșit
că da. Iată dară că ce se poate întâmpla cu un om privat se întâmplă și cu
o națiune. Aceste noui sacrificii trebuie să le facem și să le facem totdeauna
când este vorba de demnitatea și independența națională. Iată D-lor ce cred
eu. — Merg domnilor, mai departe; nu voi să vă preocup cu toate paragrafele
din acest răspuns pentru că în adevăr nu mi se par tocmai bune, căci conține
în unele locuri chiar cuvinte care se lovesc între dânsele; dar trec la cel de
pe urmă paragraf: «Senatul se crede dator a aprețui conduita ce a păstrat
Guvernul Măriei Tale în fața evenimentelor grave ce se desfășoară dincolo de
Dunăre, evitând o politică aventuroasă, țara merge cu pași siguri spre complecta
sa organizare, și adaogă simpatiele marilor Puteri garante, și-și întărește din
ce în ce mai mult creditul, pe care astfel nu-1 poate atinge nici cum faptele ce
se petrec în alte state » — Mai întâi de toate vă mărturisesc, D-lor, că nu
înțeleg câtuși de puțin ce are a face aici- chestiunea creditului cu marea idee
de vitalitate a națiunii. Cum este cu putință să alăturăm acea chestiune mica
a creditului pe lângă chestiunea cea mare de vitalitate a unei națiuni? Ce
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se zice în acest paragraf? Se zice că guvernul a știut a păstra o politică pru
dentă în împrejurările ce se desfășoară în vecinătate. Recunosc, D-lor, și cu
cum că guvernul a avut o conduită bună, și ași fi nedrept dacă n’ași
recunoaște că guvernul s’a purtat așa cum cere interesele țării. Dar este
destul atâta?

Nu, D-lor. Dacă guvernul și-a luat asupra sa răspunderea afacerilor nați
unii, oare astăzi, când guvernul se află în fața națiunei, în fața mandatarilor
ei, nu trebuie ca națiunea să-și arate dorința ci, aspirațiunile ei? Ei bine,
această națiune trebuie să se mulțumească a zice cum ziceți D-voastră: bine
ai făcut guvernule și tot așa să faci și de aici înainte? Credeți D-voastră onor.
senatori că trebuia să abdice națiunea la dorințele sale, la rațiunea sa și astfel
să se pună sub epitropia guvernului, sub epitropia absolută a puterii executive
și să-și zică: faceți cum știți și precum ați mai făcut până acuma? Ei bine,
D-lor, nu este de demnitatea unui om, necum de demnitatea unei națiuni de
a zice unui guvern când vine în fața națiunei: fă ceea ce ai mai făcut. Națiunea
din contră trebuie să-i spună guvernului ideile sale și guvernul trebuie să se
supună. Dară ne va zice cineva de ce această îngrijire de oarece conduita
guvernului până acuma a fost foarte bună și nu ne-a dat nici un cuvânt de a
ne teme. Așa este, D-lor, toate acestea sunt foarte bune; dară oare când nați
unea nu are cuvinte de a se teme, trebuie ca să renunțe la rolul ei cel mare,
trebuie noi ca reprezentanți ai națiunei să renunțăm la acest drept de a arăta
guvernului cu degetul: iată linia pe care trebuie să mergi? Națiunea română,
care a trecut prin atâția secoli de suferințe, de sacrificii și încercări, n’are
o inimă? N’are un piept? Nu se simte nimic în inima sa, pe când alții se sfâșie
pentru libertate? Vedeți, D-lor, unde mergem pe calea indicată în această
adresă. De aceea, D-lor, eu nu pot primi acest pasagiu, întâi pentru că el nu
exprimă simțăminte românești; al 2-lea pentru că ne lasă cu totul sub epitropia
guvernului. Oricâtă încredere aș avea în persoanele ce compun guvernul nici
odată nu primesc ca națiunea să renunțe la drepturile sale de a dicta politica ce
guvernul trebuie să urmeze. Prin urmare eu, pentru aceste cuvinte, mă voiu
pronunța contra acestui proiect de adresă. Mai repet încă odată, D-lor, și
spun cu mare părere de rău, că mă văd silit astăzi, în împrejurările în care ne
găsim, să vă ocup timpul pentru a combate acest raport; pe când D-voastră
trebuie să întrebuințați timpul pentru idei mult mai mari, pentru asigurarea
naționalității noastre.

D. Ministru al lucrărilor publice, T. Rossclli: D-lor senatori, venerabilul
vice președinte al acestui Senat, D-nu C. Bozianu, a venit să vă roage ca să
respingeți adresa elaborată de unanimitatea comisiunei; eu la rândul meu,
în numele guvernului, vin azi ca să vă rog să nu urmați venerabilului vice
președinte la rugămintea ce vă face.

[Arată în continuare că este necesar să se vorbească de creditul țării și de
economii în adresa de răspuns, apoi:]
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«Un al doilea reproș făcut de onor D-nu Bozianu răspunsului comisiunei,
a fost cum că prin acel răspuns Senatul, și prin urmare și națiunea pe care
o reprezintă Senatul, ar avea oare cum aerul de a renunța, de a abdica, în
împrejurările actuale, la voința sa, la cugetarea sa în afaceiile politice și I3
interesele cele mai mari ale țării în favoarea guvernului; și D-sa a zis, cu drept
cuvânt, că nu trebuie națiunea să facă aceasta. Mi se parc că și aici a interpre
tat rău senzul care-1 are acest răspuns al comisiunei. In adevăr, dacă sunt
afaceri delicate în lumea aceasta, și dacă sunt afaceri de acelea care cer toată
cugetarea și tot simțul de conștiință unui om, sunt afacerile politice ale țărilor
mici, căci, pozițiunea lor e cu mult mai delicată, este cu mult mai grea decât
acelor state care prin puterea lor în lume impun regule, demarșe afacerilor
acestei lumi. Statele mici nu sunt în aceeași pozitiune și nu cred că nu e bine
ca într’un Stat mic, ori guvernul, ori reprezentațiunea națională să expue în
public, să afișeze o conduită politică prea măreață. Acest sentiment l-a exprimat
comisiunea, dară de acolo până la abdicarea Jiațiunei, în mânele guvernului,
a intereselor sale este departe. Dacă comisiunea nu a avut să se pronunțe
asupra rolului pe care.cred că am avea să jucăm în afacerile ce poate se prepară ;
Dacă ea nu a accentuat mai mult punctul de vedere politic și vederile Senatu
lui în această privință, ci s’a mărginit numai a exprima un fel de vot de încre
dere în politica actuală a guvernului, nu va să zică de acolo că Senatul a renun
țat de a-și da la timp glasul său în aceste mari afaceri; nu va să zică că guvernul
are pretenția de a regula afacerile acestea fără consultarea națiunii.

Eu, D-lor, sunt foarte tânăr, sunt cel după urmă în acest cabinet, însă
pot să zic că colegii mei au dat dovadă că chestiunile cele mari ale tării au
știut să le rezolve împreună cu țara, și nu poate fi vorba acolo că s’ar da
prin aceasta guvernului mai mult decât ceeace orice națiune, orice Cameră
înțeleaptă, dă guvernului, dacă’i dă timpul și libertatea necesară pentru a
studia, pentru a pregăti chestiunile. Nu poate fi vorba că în evenimentele ce
pot să se prepare, guvernul acesta are să facă ceva relativ la situa țiunea noa
stră fără ca să se consulte țara; dară momentul pentru a consulta țara nu a
venit azi; nu este nici un motiv pentru care am avea noi azi, în situațiunea
actuală, să consultăm țara asupra a ceva: prin urmare orice declarațiune
din partea noastră,-care ar prejudeca chestiuni de viitor pe care nu le putem
cunoaște, care ar prejudeca o situațiune care nu este încă clară, ar fi cred un
act de puțin patriotism.

Trebuie să mai revin asupra unei aluziuni făcute de venerabilul D. Bo
zianu cu ocaziunea chestiunii economiilor pe care le accentuează așa de tare
adresa Tronului și răspunde la acea adresă; este vorba de chestiunea de dem
nitate națională.

Onor D. Bozianu a relevat — și după mine cu drept cuvânt — că nu este
sacrificiu destul de mare pe care l-ar putea face o țară pentru susținerea dem
nității sale, și aicea eu sunt tocmai pe același tărâm cuD-sa, dară, pentru ca sa
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facem acele sacrificii trebuie să fie în joc demnitatea țării, însă până astăzi,
n’avem nici un motiv de a crede că e demnitatea statului cătu-și de puțin în
joc, și prin urmare nu cred că reproșul ce face D-sa, răspunsului pregătit de
comisiunea Senatului, sa fie fondat. Economiile care se propun de către guvern,
pentru a ajunge la perfectă echilibrare a budgetului, nu sunt economii de
acelea care ar slăbi esența forjelor noastre; nu sunt economii care ne-ar pune
în imposibilitate de a face cccace stă în putința acestei țări pentru a menține
demnitatea sa și interesele sale, și prin urmare reproșul făcut de D. Bozianu
nu e just.

Onor D. Bozianu a făcut, în critica răspunsului Comisiunii apel la poli
tica strămoșească a acestei țări; să-mi dea voie să fac și eu apel la rândul meu
la aceeași politică strămoșească și cred că D. Bozianu va fi de acord cu
mine, pentru a găsi că țările acestea au datorit menținerea lor, în împre
jurări mult mai grave încă decât cele de astăzi, simțului patriotic — politic,
și concordanței tutulor elementelor din care se compune națiunea; această
politică sliămoșcască cred că este bine să o urmăm și noi, și lăsând
de o parte tot ce ar fi prematur, să. nu avem față cu evenimentele ce
se prepară, de cât lucrări principale care interesă pe Statul Român, adică
interesele noastre proprii, pentru care toți Românii au fost totdeauna într’o
unire; să mergem înainte, și să așteptăm cu liniște, însă cu tărie, evenimentele
ce se vor ivi, și atunci ne veți găsi totdeauna gata de a vă consulta și de a
rezolva toate greutățile ce se vor ivi, împreună cu D-voastră aplauze].

[Senatorul Dcșliu. vine cu un contra-proicct de adresă]:
Vice-prcședintele senatului Orăscu arată că nu poale primi contra-pro-

iectul Deșliu decât ca un amendament, fiindcă nu este propus de către mi
noritatea comisiunei.

Senatorul N. Bațeoveanu critică stilul proiectului de adresă.
Senatorul T. Veisa susține proiectul, răspunzând celor trei senatori cari

au fost conlra. Relativ la critica adusă de Bozianu în privinfa evenimentelor
externe, spune:

q D. Bozianu a mai zis, nu trebuie o națiune să abdice la drepturile ei.
Dar în fața evenimentelor care ne înconjoară, ce era de făcut? Și oare D-sa
crede că noi în această adresă, am abdicat la aceste drepturi? Nu am zis,
în adevăr că: Senatul să crede dator a prețui conduita ce a păstrat gu
vernul Măriei Sale, în fața evenimentelor grave ce se desfășoară dincolo de
Dunăre, etc.

Oare, D-lor, când noi zicem că avem confiență în guvern, că el va ști
atitudinea care va fi folositoare intereselor Statului, este a ridica drepturile
națiunei de a se pronunța? Oare guvernul acesta, care e și el român, nu face
și el parte din această națiune? Și oare credeți că când va veni un moment
dat acest guvern va lua singur măsurile necesare în acele împrejurări, fără
să vă consulte pe Dv. ca împreună să avizăm la mijloacele necesare, dacă ar 
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fi vreo măsură extraordinară de luat? Așa dar când am zis că suntem con
vinși. am știut că guvernul acesta merită încredere, ca el va ști a nu com
promite interesele Statului Român, Gă va șli să ia o atitudine din cele mai
bune în asemenea împrejurări; și dacă noi nu ne-rm pionunțat în sensul
D-lui Bozianu, ne-am temut ca să nu comitem o imprudență, pentru că,
nefiind destul inițiali asupra adevăratelor faze ale lucrurilor, neștiind care
sunt ideile politice ale Nordului, Vestului și Estului, ne-am temut ca nu cumva
să ne pronunțăm cu puțină dibăcie, și am zis că mai bine este sa lăsăm gu
vernului această sarcină, pentru că numai el știe ce se face în alte cabinete,
și prin urinare, vede ce măsuri trebuie să ia; și am fost convinși că el, în
asemenea caz, se va adresa Coipurilor Legiuitoare, ca împreună cu ele să
avizeze ce este de făcut.

Așa dar, vedeți că comisiunca a fost foarte prudentă, și crede că nu ar
fi bine, când v’ați pronunța în sensul cum o ceie D. Bozianu, vorbind de întă
rirea armatei, căci a zis foarte bine D. ministru, nu vedem nici o nevoie dea
prejudeca o chestiune, căci nu a venit încă momentul. »

[In continuare -senatorul T. Veisa răspunde la celelalte acuzări: atacă
contra proiectul I. Dcșliu, care este «englesesc ».

S'.naiorul Nicolae Racoviiă. vorbește contra proiectului de adresă. Este
de acord cu Bozianu că nu trebuie să se vorbească de credit în adresă, fiind
un lucru secundar, apoi]: «Să venim acum, D-lor, la evenimentele poli
tice; până acum n’au fost decât lucruri secundare, iar punctul principal
este în privința evenimentelor politice. D-lor, putem să simplificăm chestiunea.
Nu este vorba să facem manifestări. Suntem în adevăr un stat independent,
un stat mic, nu avem să ne amestecăm în interesele nimănui; putem să avem
simpatii către alte naționalități, bazate pe religiune, dar când nu putem să
facem nimic, rămâne numai să manifestăm urările noastre de norocire pentru
aceste naționalități, dar nu este România Statul acela care s’a obligat vreo
dată în complicațiuni care ar putea fi conform cu tradiționala noastră politică ;
de aceea cred că ar fi foarte prudent, foarte moderat să lăsăm să se crează că
guvernul nu este izolat, că guvernul nu lucrează într’o parte și națiunea nu
știe ce lucrează guvernul. Socotesc dar că ar fi bine ca să se accentueze oare
cum dorințele și aspirațiunile națiunei, arătând tot odată că guvernul este
în acord cu Corpurile Legiuitoare în privința acestei chestiuni. Să se vor
bească tot de o dată și de neutralitate, pentru care este cea mai mare dorința
de a se păzi.

Cred că nu este nici de cum nici o umbră de amenințare, nu este un lucru
secret că țaia aceasta are o armată, pentru că armata noastră numai este ca
în trecut o jandarmerie pentru păzirea contrabandiștilor care treceau granița;
avem o armată bine echipată, într’un număr f. mare, potrivit cu numărul
națiunei. Prin urmare, pentru ce slujește o armată? A se zice că mă gândesc
la mijloacele de apărare nu e un cuvânt de speriat; căci este foarte clar că ne
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gândim la apărare când întreținem o armată și când nu se găsește nici un glas
ca să zică «să nu avem acest mijloc de apărare. »

La citirea pe paragrafe a adresei putem vorbi de mijloacele de apărare
și de neutralitate fără să lăsăm să se bănuiască că guvernul face fără a avea
în vedere declara tiu nea națiunei de aspirația nile ei».

[Începe votare pe paragrafe. Se propun amendamente, care se resping.
Se ajunge la paragraful 5, relativ Ia politica «exterioară».]:

— Se citește § 5 precum urmează:
« Senatul se crede dator a aprețui conduita ce a păstrat guvernul Măriei
Tale în fata evenimentelor grave ce se desfășură dincolo de Dunăre:
urmând o politică înțeleaptă, Țara merge cu pași siguri spre complecta sa
organizare și adaogă simpatiile marelor Puteri garante și-și întărește
din ce în ce mai mult creditul, pe care astfel nu-1 pot atinge nici cum
faptele ce se petrec în alte state.» D. vice-preșcdinte: Aici avem un amen
dament al D-lui Bozianu care suprimă cu desăvârșire din proiect. lată-i
coprinderea:

«In fața evenimentelor ce se petrec în țările de peste Dunăre, țara
are voință statornică de a stărui în pozițiunea sa de neutralitate, de a
continua în pace opera sa de organizare, și de a complecta mijloacele sale
de apărare ».

Comisiunea este invitată a se pronunța asupra acestui amendament.
D. raportor. Comisiunea a respins în unanimitate acest amendament,

pentru că se vede o contradicțiune între el și ceea ce am zis noi mai sus. Noi
vorbim de economie și D-sa pretinde ca să c~rem guvernului să complectezc
toate mijloacele de apărare, — ca când am avea resbel cu cineva. Noi suntem
în neutralitate și pentru aceasta am aprobat conduita guvernului; dară dacă
guvernul va crede de cuviință că este de necesitate de a completa mijloacele
noastre de apărare, atunci ne va convoca și noi îi vom da ceea ce ne va cere
dacă vom crede de cuviință.

Pentru aceste motive, comisiunea respinge amendamentul propus.
D. Colonel D. Cosla-Foru. Domnilor, asupra acestui articol am dorit să

vorbesc în discuțiunea generală, dar n’am avut parte să răspund D-lui Bozianu,
căci discuțiunea s’a închis. D-lor, cu nu văd că este necesitate de a se înlocui
frasa din răspunsul la adresa tronului, prin amendamentul D-lui Bozianu,
căci în el se zice «să nu se complectese mijloacele de apărare:» dară vedeți
că chiar în răspunsul comisiunii se zice că, când guvernul va crede de cuviință,
să vie să ne convoace. Acum nu avem o oștire și cum a zis foarte bine onor
D-nu Bozianu, că pe lângă oștire, tot românul va merge înainte când va fi
trebuință. Dară acum nu este vorba de a face o pregătire de rezbel, căci cu
cred că oștirea e bine echipată, dară poate lipsește o potcoavă la un cal, poate
lipsește un ciocan de tobă sau alte materiale, atunci nu are decât să vie D-nu 



ministru să ne ceara complectai ea. Dai a să-l lăsăm pe d. ministru să vie D-luj
să ne ceară când va crede de cuviință; căci ministrul știe mai bine de cât noi
ce se petrece prin alte părți, și când va vedea trebuință ne va convoca;iar
nu după ceea ce auzim noi dupe drum, să facem sgomot și să armăm, căci în
asemenea caz eu cred că am face mai multă vorbă decât treabă. Pentru aceste
motive, rog pe Senat să respingă acest amendament.

D. Veisa. «D-lor eu am zis că punctul principal de discuțiune este
amendamentul acesta, asupra căruia D-voastră vă veți pronunța după ce mă
veți auzi și pe mine. D. Bozianu primea împreună cu noi proiectul de răspuns.
Acum D-lor, voiu avea onoare a vă spune pentru ce noi nu am primit, nici
atunci, și nu primim nici acum amendament; cuvântul a fost că, prin el toată
ideea comisiunei se răstoarnă cu totul, pentru ca în discuțiunilc ce am avut
între noi, n’am vrut să vorbim într’un mod categoric, de acea furtună ce ne
înconjoară, după cum a zis D. Bozianu. Noi am zis în Comisiune. sunt două
maniere de a vedea, — sau să considerăm împrejurările ca un coz de furtună,
și atunci să decidem ce să facem, sau noi să considerăm că suntem în stare
normală, și că evenimentele care se petrec nu ne-ar atinge pe noi. Cu toate
acestea se poate întâmpla ca noi să ne înșelăm în aprecierile noastre, —de
aceea am voit să zicem, în răspunsul tronului, că, guvernul, care a avut o con
duită prudentă, el numai, este în pozițiunea a ști să ia atitudine care va crede
oportuna față cu evenimentele, și dacă va crede necesar de a fortifica armata,
va veni să o ceară, iar dacă va vedea că nu este nevoie, atunci o va menține
în starea de astăzi. Prin urmare noi am găsit că nu este bine să ne pronunțăm
zicând, că trebuie să pregătim mijloace de apărare, căci atunci am da a Înțelege
că nu avem mijloace de apărare, și ar însemna că intențiunea noastră este să
ne pregătim pentru rezbel. Am zis că e mai bine să lăsăm pe guvern că când
va vedea că țara este în pericol, el nu va putea să stea nepregătit și va vedea
ceea ce este de făcut și ceeace trebue să ceară. Astăzi dacă ați admite amenda
mentul ați cădea în contra dicțiune fiindcă mai sus ați zis să nu ne facă crea-
țiuni și noui impozite și de pe altă parte ziceți să se facă cheltuieli de apărare.
Vedeți ce contradicțiunel Noi nu am respins în comisiune amendamentul că
este rău, dar că nu este momentul oportun și nu trebuie să ne pronunțăm de
cât atunci când guvernul va veni să ne spună că este timp; astăzi dacă ne-am
pronunța am prejudeca chestiunea.

D. ministru de resbel. Permiteți-mi onorab. senatori, să zic puține cuvinte
din cauză că atât în Camera deputaților cât și în sânul onorab. Senat, cu
ocazia adresei de răspuns la discursul Tronului, s’au pus înainte aceeași idee
și s’au avansat niște argumente cari de ar rămâne fără răspuns, ar putea
induce în eroare pe oamenii de bună credință. S’a zis că s’ar fi licențiat cor
puri de Armată, că s’ar fi slăbit puterea de apărare a țării. Ar fi fost, D-lur
nu o greșeală, dară o crimă din partea guvernului, dacă s’ar fi urmat așa.
Prin urmare, nu știu pentru ce atâta esces de zel din partea acelora cari pre-
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supun ceea ce eu nu știu a califica de o crimă, mai cu seamă în împrejurările
de față care s’au desvoltat așa de bine de onor. D. Bozianu. Dară când onor.
D. Deșliu întreabă pe minstru de resbel: «adevărat este că econom'i s’au
făcut în sensul slăbire'; mijloacelor dc apărare a țării »? — Atunci îi zic, D-lor
că mie'mi pare foarte rău că chiar în asemenea chestiuni să fiu pus înainte,
pentru că ar fi o suficiență din partea mea de a zice că voiu dispare de la
această bancă, când ași ști că se slăbește armata [aplause]. Dar n’am nevoie
de aceasta, căci tot guvernul c de acord și știe că ar fi o crimă a slăbi ar
mata [aplause].

Onorai), senatori, amendamentul se va primi sau se va respinge, eu cred
că este indiferent, pentru că nu este cea întâia oară în care onor Senat a
arătat cea mai mare solicitudine pentru instituțiunile noastre militare de apă
rare a țării. Sunt mai mulți ani dc când am onoarea a face parte din guvern,
și am simțit totdeauna cea mai mare bună voință din partea Senatului de
câte ori s’au atins chestiunea de instituțiun le noastre militare.

D-lor, reducțiuni s’au făcut, și aceasta am arătat-o și la Cameră; căci
și acolo s’au manifestat aceeași solicitudine ca și la Senat; dară acele reduc
țiuni nu s’au făcut nici de cum în sensul licențirii onor, corpuri; s’au făcut
acele reducțiuni D-lor, acolo unde se puteau face, fără a se atinge organizarea
armatei. Aceasta însă nu ne împiedică că poate în curând să viu să vă arăt
tot ce avem și ceea ce ne mai lipsește, [aplause].

D-lor, sgomotul a mers și mai departe; m’au pus unele ziare chiar în
conflict cu colegul meu de la finanțe. Protestez, D-lor, contra acestora, cum
am protestat contra alegațiunilor că guvernul a propus reducțiuni în armată.
Trebuie să fim convinși de un lucru, că în orice vreme armata ar trebui să
o avem gata în tot momentul spre a-și face da toria sa [aplause]; și nu înțeleg pe
aceia cari zic că trebuie să ne sfiim de evenimentele care vor fi altfel astăzi
de cât anul trecut. D-lor, nu avem cea mai mică sfiială, poite fi eve
nimente cât vorfi; este un principiu care primează asupra oricărui eveni
ment; fatalitatea duce ca să nu știm niciodată când evenimentul vine,
și iată pentru ce o armată trebuie să fie totdeauna gata pentru orice
moment, [aplause .

Așa dară, D-lor, când vom veni ca să arătăm dacă va fi ceva trebuitor,
urgent pentru armată, iarăși ne vom revedea și guvernul dacă va fi trebuință
de ceva, va căuta mijloace a le acoperi.

Iată, D-lor istoria acestor împrejurări de care am auzit vorbindu-se și
le-am citit prin jurnale atât din țară cât și din străinătate, lucru care m’a
făcut să râd, pentru că nu pot să existe decât în imaginația acelora care
le-au creiat.

Așa dară, D-lor termin declarând că amendamentul acesta nu are nimic
care să contrarieze guvernul. Acest amendament poate să fie primit sau respins
puțin importă; dară odată ce am constatat și am spus pe față, că dorința, 
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atâta a colegilor mei cât și a mea este, că armata în tot momentul să-și
facă datoria ei, bine, cred că pe această calc guvernul nu va devia nici
odată [aplause].

jD. C. Bozianu. Onorab. senatori, rog pe D. ministru de rezbel să primească
mulțumirile mele, nu numai ca amic, dară și ca senator pentru îngrijirea ce
are de a fortifica țara. Și are dreptate D-lor, căci ce ne-ar folosi să avem avuții,
să avem industrii, când nu suntem vrednici să le apărăm. Acela este demn
a avea, care este vrednic a apăra averea sa!

Revin acum la amendament. Ce zic onor, membrii comisiunei? D. rapor
tor zice că comisiunea nu l-a primit căci s’a temut să nu fie în contradicțiunc,
fiindcă la început s’au zis de economii și aici se vorbește de fortificări. D-sa
merge și mai departe, zice că este o chestiune politică și că trebuie să ne
ferim a ne da pe față. Ei bine, această temere, este o temere f. slabă. Cum
credeți că avem la trebuință să venim pe ascuns să luăm toate mijloacele
de apărare și puterile garante nu o să știe nimic? Apoi credeți că puterile
garante o să stea cu ochii închiși cum stăm noi la multe lucruri?

De aceia este mai onest să zicem: nu voiu veni să calc nimănui, mă organizez
căci voiu să fiu tare înnăuntru; de aceia mă pregătesc. Dar să mergem mai departe.
Ni se zice: ce vă îngrijiți? mai cu seamă de onor D. Veisa care are un așa
mare talent de a complecta zisele Dlui raportor. D. Veisa zice că în adresă
s’ar fi zicând că la aceea epocă guvernul va veni să ceară cele trebuitoare.
Apoi dacă ați zice așa, noi am fi primit și nu am fi zis nimic, dar nu ziceți
nimica. Așa sunt oamenii politici mari se sfiesc a zice ceva [ilaritate, aplause].
D-lor, D-nealor când au venit și au combătut acest amendament cu deosebite
cuvinte de contradicțiune, apoi să mă ierte aici onor, oratori a le spune că
nu s’a pus la înălțimea ideei care este în acel amendament.

D-lor, ce suntem noi astăzi? Suntem reprezentanții națiunii, venim
într’o epocă când un vârtej ne înconjoară; trebuie oare în această posi-
țiune națiunea să nu-și exprime dorințele ei? Nu mai vorbiți dar de con
tradicțiune.

Chestiunea este să venim și la lumină să arătăm că națiunea voiește sa
fie unită și să aibă putere de apărare. D-lor senatori, acei care voiesc să nu
prevază evenimentele foarte triste și atunci numai să-și frângă mânele neștiind
ce să facă, să voteze contra acestui amendament. Acei însă care voiesc să
aibă brațul pregătit pentru apărare, să voteze amendamentul!

D-lor, la un eveniment nenorocit nu sunt cuvintele și frasele oratorilor
maiorității care vă vor apăra, ci vor fi cuvintele care se vor trămite din gurile
puștilor și ale tunurilor. Pregătiți-vă dar dacă voiți să (iți demni de misiunea
D-voastră, de misiunea care trebue să o aveți ca națiune.

Voci. Închiderea discuțiunci.
Se pune la vot închiderea discuțiunei și se adoptă.
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Sc pune la vot amendamentul prin bile.
— Rezultatul votului:
Votanți.................................42
Maioritate absolută............22
Bile albe pentru................ 24
Bile negre contra.............. 18
D. vice președinte. Prin urmare amendamentul este primit, [aplauze].
[Sc votează paragraful G|.
— Se pune la vot in total proiectul de răspuns Ia mesagiul Tronului —

[cu amendamentul Bozianu]. Rezultatul votului în total este:
«Votant .............................. 11
Bile albe pentru.................. 36
Bile negre contra................ 4
Abțineri Deși iu
[Se aleg 10 senatori cari să meargă cu adresa la Palat].

[Monitorul Oficial Nr. 269 din 5 Decembrie 1875, p. 6311 și 6314.]
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Roma, 27 Decembrie 1875

Domnule Ministru,

Sc află de câtva timp în Roma episcopul catolic al Sârbiei și Bosniei, cele
brul slav Strosmayer a cărui autoritate morală printre Slavii meridionali este
preponderentă și a cărui acțiune asupra insurecțiunei Bosniaco-Erzegoviniană
a fost dela început și este încă foarte însemnată.

Cunoscându-1 din anul trecut, am avut ocaziunea de a-1 întâlni zilele aces
tea și a avea cu Excelența Sa o lungă convcrsațiune. Nu cred inutil de a Vă aduce
la cunoștiință puntele principale ale acestei conversa țiuni conținând câteva date
de care cred că este bine ca guvernul nostru să fie informat. Monsignorul
Strosmayer crede că cu toate silințele diplomației și cu toate reformele promul
gate de Turcia, precum și cele formulate în nota D-lui Andrassy, însurecțiunea
nu va depune armele și ea se va menține până în primăvară. Comitetele
și însuși Muntencgrul pe ascuns, vor continua a o încuraja, a o susține și a
o alimenta.

In primăvara viitoare, Monsignorul Strosmayer crede că se va produce în
Sârbia un curent atât de puternic încât Principele Milan va fi silit a se pune
în capul poporului său pentru a declara resbel Turciei, căci în cazul contrariu
se va compromite până în punctul de a-și expune însuși tronul.

In privința Muntenegrului, după ideile episcopului, nu mai este îndoială
că el va intra în luptă.
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Pe. de altă parte, Monsignorul Strosmayer lucrează aci pe lângă Vatican
pentru a convinge curia română de a-și relua vechile și glorioasele sale traciițiuni
în contra Islamismului și a da instrucțiuni tuturor preoților catolici din provinciile
răsculate pentru a încuraja și propaga resbelul în contra Turciei. Mi-a arăta t însăși
un memoriu ce prepară pentru Papa și Cardinalul Antonolli asupra acestui
subiect despre care a avut deja prima convorbire. La temerile ce i-am exprimat
ca nu cumva o conflagrațiune în proporțiuni întinse să nu fie periculoasă
însă și pentru Sârbia și Muntenegru, Monsignorul Strosmayer nu a răs
puns :

« Sânt convins că guvernul rus esteh otărât a nu interveni cu putere armată
și nu are niciun scop de cucerire. El nu crede momentul oportun de a intra în
acțiune, această mă convinge că este momentul oportun pentru provinciile
creștine răsculate de a scutura jugul Turciei.

In privința Austriei, Mg. Strosmayer mi-a mărturisit că există la Vicna
un partid în capul căruia se află arhiducele Albrecht care dorește și împinge la
anexarea cu Austro-Ungaria a Erzegovinei și Bosniei. După cele ce mi-a raportat
dintr’o conversațiune ce ar fi avut cu arhiducele Albrecht, am putut conchide
că o aseminea combinațiune nu au displace Slavilor supuși Auslro-Ungariei.
Aceștia urăsc din tot sufletul lor pe Maghiari, ei sunt inamici declarați ai par
tidului dualist aspirând la realisarea ideii federaliste. Numărul și forța Slavilor
supuși Austro-Ungariei s’ar mări, cu prejudiciul Maghiarilor prin anexiunea
Bosniei și Erzegovinei și sansele distrugerii dualismului actual în favorul
federalismului ar crește.

Pentru aceleași considerațiuni Maghiarii și partidul dualist, ce este astăzi
la putere se opune anexării provinciilor în insurecțiune și prin urmare în
momentele dc față o aseminea ideie nu poate avea nici o sanșă de reușită.

Intr’o aseminea situațiune Mgr. Strosmayer și Slavii din Austro-Ungaria-
doresc anexarea Bosniei și Erzegovinei cu Sârbia, deși aceasta prin atitudinea
sa în circumstanțele actuale pare că a pierdut oarecum din prestigiul său m
ochii Slavilor; nu par iarăși contrarii ideii formării unui stat autonom fie chiar
sub suzeranitatea Turciei.

In privința României Mgr. Strosmayer mi-a zis, fără însă a insista (deși
nu-mi era anevoie a înțelege că aceasta era pentru dânsul punctul important al
conversării cu mine) că speră că guvernul român înțelege că acum este momentul
oportun de a dobândi tot ce va voi și s’a exprimat cu multă satisfacere asupia
nuvelei adusă aci prin telegraf a propunerii din Senatul nostru relativ la
decorațiune și la baterea de monetă cu efigia Suveranului. Exprimând epis

■ copului Strosmayer toate simpatiile României pentru creștinii ce suferă sub
jugul Turciei, i-am explicat situațiunea noastră (pe care de almintrelea o
cunoaște foarte bine) adăogând că cu toată dcciziunea luată de guvernul
român de a nu lua o atitudine agresivă în contra Turciei, aceasta continua
a irita națiunea română contestându-ne drepturile cele mai clare.
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Primiți, Domnule Ministru, expres iu nea sentimentelor mele de cea mai
înaltă considera tiimc.

C. Esarcu

P. S. D. Marinovici, fost președinte al Consiliului din Sârbia se află în
Roma de vreo câteva zile. Am avut plăcerea de a-1 vedea în mai multe rânduri
și a convorbi cu D-sa asupra afacerilor orientale. Ideile d-sale sunt prea cuno
scute Cabinetului din București ca să fie trebuință a le consemna aici.

' [Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 128.]

50

Giurgiu, 28 Decembrie 1875
Uvrierii străini, austriaci și francezi cari au lucrat la drugagiu nu sunt plă

tiți de 10 săptămâni de antreprenor și astăzi nemai având ce mânca au venit
în masă și au reclamat la prefectură. Cu toate că am arătat cazul d-Iui ministru
al lucrărilor publice, atât in scris cât și verbal, vă rog și pe dv, și aceasta în in
teresul ordinei publice a face a se îndestula acești uvrieri cari sunt toți capi
de familie.

Prefect,
Ghergheli

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 28. Telegramă.]

51
[București,] 29 Decembrie 1875

Dl. Prefect de Vlașca mă informează prin telegrama No. 900, că uvrierii
austriaci și francezi care au lucrat la Drugagiu, nu sunt plătiți de 10 Săptă
mâni, de antreprenor, încât nemai având ce mânca s’au dus în masă la prefec
tură și au reclamat simbria lor.

Am onoare Dle Ministru a vă comunica cele ce preced, rugându-vă să bine
voiți a lua grabnice măsuri pentru îndestularea acestor lucrători.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 29.]

52
Paris, 31 Decembrie 1875

Nu am putut găsi pe Duc de Decazcs nici ieri nici astăzi pentru a-i comunica
cele ce mi-ați spus. S’a produs o criză ministerială în urma neînțelegerilor dintre
Domnii Buffet și Leon Say; acesta din urmă și-a dat demisia și este vorba 
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de retragerea simultană a mai multor miniștri, inclusiv Ducele Decazes- nu
este totuși probabil să se facă schimbări importante. Mâine mă voi duce din
nou la minister și nădăjduesc să vă pot transmite un răspuns precis.

Calimrki Catargi

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 2. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată ]

53

Consiantinopole, 1 Ianuarie [1876]

Aslăseară Derviș Pașa a fost numit ministru de marină. Ambasadorii
pulerilor semnatare tratatului de Paris au început a fp.se demr.rșe pe lângă
Poartă pentru a recomanda proiectul lui Andrassy atențiunii Sul'anului.

Intervenirea lor actualmente este numai oficioasă și am’c lă.
Ali-Pașa va pleca Sâmlă'ă pentru Mostar cu Constant Effendi, însăr

cinat cu misiune conciliatoare pe lângă șefii in ni'genților,

[Monitorul Oficial Nr. 2 din 3/15 lanuar 1876, 26 col. HI. Telegramă.]

54
Pera. 1 Ianuarie 1876

Sir Eli io t răspândește aici svonurile cele mai false cu privire ia țara noastră;
o arată ca fiind pradă anarhiei și în ajunul catastrofei; spuse că deține aceste
informații de la Consulul său. Mi se pare că acest Agent își redactează rapoar
tele sale sub influența membrilor coaliției și a altor câtorva nemulțumiți care
formează cercul său obișnuit.

General GhicaA
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 2. Originalul în limba franceză. Telegrama cifrată.]

55
București, 4 Ianuarie 1876

Domnule Agent,

Dv. știți că dela începutul chiar al răscoalei care a izbucnit în Boși
și în Herțegovina, Guvernul român, cu tot interesul pe care-1 purta și Pc cal
poartă încă creștinilor din Turcia, a păstrat cea mai strictă neutralitate.

A * 'TS i i'C *
Am aflat totuși, nu fără o adâncă mirare, că oamenii de Stat ai ~

socotesc România ca suspectă și îi atribue complicități cu țările rascu
și cu alte [țări] înclinate să lupte alături de primele.
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Aceste svonuri au și fost confirmate de concentrarea trupelor otomane la
A idin, unde trecerea Dunării este mai ușoară precum și de staționarea mai multor
vase de război sub pavilion otoman în fața orașelor de pe litoralul românesc.

Pus în fața tuturor acestor fapte, a căror gravitate nu poate să vă scape,
Domnule Agent, Guvernul princiar s’a văzut silit, din prudență și din prevedere,
să facă și el pregătiri militare, căci dacă neutralitatea pe care a păstrat-o până
acum ar fi amenințată, fie prin acte de agresiune din partea Turciei, fie prin
intervenția vreunei alte Puteri care ar dori, indiferent în ce scop, să ocupj
România, datoria sa față de țară nu i-ar îngădui să rămână un spectator ne
păsător.

A fost un timp când țara noastră era un câmp deschis pentru lupte și
bătălii; dar acest câmp a fost îngrădit pentru totdeauna de către garanția
colectivă a Marilor Puteri.

Intr’adevăr, tratatul dela Paris, după ce a consacrat propriile noastre
capitulații, pe care sunt înt meiate legăturile pe care le avem cu Turcia, a
făcui din România o țară de nepătruns pentru acțiunea, rând pe rând pre
dominantă, a diferitelor Puteri străine.

Separată de Turcia și nefăcând în niciun fel parte integrantă din Imperiul
Otoman, așa cum îi place Sublimei Porți să pretindă, țara noastră a rămas
neutră, și, în toate împrejurările, Guvernul princiar a avut drept deviză a
atiludinei sale neutralitatea și păstrarea ordinei, aceste două condiții esențiale
care-i sunt impuse de tratate și care fac din România Belgia Orientului.

Europa știe că România n’a fost nici cucerită, nici părăsită la bunul plac
al Turciei, așa cum Sublima Poartă ar ii dorit să lase să se creadă. Punându-se
■odinioară sub protecția Imperiului Otoman, ea n’a înțeles niciodată să renunțe
la suveranitate.

Când Românii au contractat cu Turcii, ei au făcut o convenție cu îndatoriri
reciproce *)  prin care aceștia s’au obligat să-i apere pe primii la nevoie, în
schimbul unui tribut anual. Dar acest tribut nu atinge cu nimic suverani
tatea noastră.

Dacă mi-ar fi îngăduit să pronunț o judecată asupra Tratatului dela
Paris, n’aș șovăi să observ că Puterile nu și-au desăvârșit opera lor în timp
ce au încercat să perpetueze în ce ne privește forma cu neputință de sus
ținut a unui drept învechit, în loc de a ne acorda în chip sincer, cum parte
din ele au făcut altădată pentru Belgia, toate condițiile indispensabile pentru
a alcătui, la porțile Orientului, un adevărat bulevard, un stat puternic și
complect independent.

Atâta timp cât această problemă nu va fi rezolvată, va rămâne totdeauna
o cauză de tulburări care, împotriva voinței Guvernului român, va putea face
să izbucnească conflicte. Trebue să știm însă să așteptăm ca timpul să ne 

*) In originalul francez: convenlion synallagmatique.
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aducă această soluție. Oricare ar fi năzuințele drepte și legitime ale țării noastre,
Europa pare atât de îngrijorată de urinările incalculabile ale unui război, pare
a dori atât de mult pacea, că ar fi puțin înțelept din partea noastră să nu-i
răspectăm voința.

Revenind la obiectul principal al notei mele, cred, Domnule Agent, că trebue
să vă atrag atenția că evenimentele care se anunță pentru primăvara aceasta
au trezit în România îngrijorări pe care desigur k cunoașteți.

Dacă tratativele începute între diferitele Puteri sau cele care vor urma
cu privire la chestiunea Orientului ascund hotărâri menite a atinge drepturile
României, ar fi bine să cunoaștem chiar acum situația ce va rezulta pentru
țara noastră.

Vă rog așa dar, Domnule Agent, să încercați prin toate mijloacele de care
dispuneți să cunoașteți orice proiect care ne-ar privi direct sau indirect*
pentru ca să putem face din timp toate rezervele noastre și să luăm măsuri în
consecință.

Ceeace trebue mai ales cercetat este care ar fi atitudinea Puterilor în cazul
când Turcia s’ar prăbuși în lupta cu populațiile' creștine din Imperiul săiu

Ce situație am avea noi atunci în fața Europei? Guvernul princiar crede
că garanția Puterilor ar continua să existe pentru țara noastră, fără ca totuși
angajamentele luate de România față de Turcia să poată dăinui în rapor
turile ei cu vreun alt stat chemat să-1 înlocuiască pe primul. Intr’adevăr,
angajamentul nostru de a plăti tribut fiind personal față de Sultan, România
s’ar vedea eliberată de singura legătură care o unește cu Turcia și, prin
urmare, ar obține, prin chiar tratatele existente, o situație asemănătoare cu
aceia a Belgiei, și această situație ar continua sa fie garantată de către
Puterile semnatare ale Tratatului dela Paris.

Există totuși o eventualitate care ar putea să schimbe linia de conduită
urmată de Guvernul român până astăzi.

Vreau să vorbesc de cazul în care o Putere oarecare s’ar hotărî să inter
vină direct în conflictul existând între Turcia și provinciile Imperiului său, și ar
încerca în acest scop să treacă armata sa prin România fără consimțământul
nostru și violând articolul 27 al Tratatului dela Paris.

In acest caz este de datoria noastră ca protestând în acelaș timp în chipul
cel mai hotărât, să luăm armele pentru a ne face respectată neutralitatea Ș1
a împiedeca pe beligeranți să pătrundă pe teritoriul nostru. Dar dacă sar
produce o conflagrație generală, putem oare închide ochii asupra primejdiile1
pe care o stare de nesiguranță le-ar aduce României? Intr’o asemenea even
tualitate Guvernul princiar, pătruns de conștiința datoriei și de interesele
României, ar fi gata să accepte a da ajutorul pe care Puterile i le-ar cere Ș*
să coopereze cu armatele alfate, cu condiția bine precizată ca aceste Puteri
să garanteze României integritatea teritoriului său și toate drepturile sale
seculare.
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Cu toate că nu trebue să faceți, Domnule Agent, din conținutul acestei
note obiectul unei comunicări formale, aș dori să folosiți o ocazie spre a vorbi
în sensul prezentei oamenilor politici cu care sunteți în legătură.

Rugându-vă să binevoiți a mă înștiința despre felul în care vor fi judecate
cele spuse de dvs., folosesc această ocazie pentru a vă reînoi, Domnule Agent,
asigurarea înaltei melc considerații.

Lascăr Catargiu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 6 — 9. Se găsește parțial reprodus și la N. lorga,
Corespondența diplomatică română sub Regele Carol I (1866 — 1880) Paris, 1923, Nr. 249,
p. 104 — 106. Originalul în limba franceză.]

56
București, 4 Ianuarie 1876

îndată după primirea telegramei dvs. cifrate privitoare la svomuile răs
pândite la Constantinopol de către Sir Elliot, am avut o convorbire cu St. John,
girantul Consulatului Angliei la București.

I-am atras atenția că interesul guvernului princiar, precum și cel al tu tu tor
Puterilor garante, fiind menținerea ordinei și a liniștei în România, aș dori
să știu pe ce se întemeiază informațiile transmise de el la Constantinopol și
după care țara noastră ar fi în prada anarhiei și în ajunul unei catastrofe,
când nimic după câte știu nu poate îndreptăți aceste prevestiri. Girantul mi-a
răspuns că se exagerase, că nu afirmase nimic în rapoartele sale, se mulțu-
țumise numai să reproducă svonurile care circulau în țară fără a le garanta, dar
că el crede că noi avem planuri împotriva Turciei și că locuitorii Moldovei sunt
nemulțumiți. I-am replicat că ar fi trebuit să se adreseze mai întâi ministerului
pentru a putea primi informații pozitive și a nu se expune de a transmite știri
lipsite de orice temei. Girantul, exprimând dorința de a fi informat asupra
acestor două puncte, i-am spus că guvernul princiar, credincios tratatelor, a
păstrat totdeauna și va păstra și de aici înainte cea mai strictă neutralitate;
că nemulțumirea locuitorilor Moldovei nu poate proveni decât din proastele
recolte ale mai multor ani, că locuitorii Irlandei fiind în același caz, nimeni nu
s’a gândit să acuze guvernul britanic de aceasta. Am sfârșit rugând pe Girant
să restabilească adevărul și adăogând că în România nu vor fi turburări atâta
vreme cât Puterile garante vor continua să-1 susțină pe Principele Carol și pe
Guvernul său.

Vă rog să desmințiți toate svonurile false și răuvoitoare și să vedeți pe
Sir Elliot pentru a-i vorbi în sensul prezentei.

L. Catargi

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 4 și 5. Originalul In limba franceză.]

67



57

Berlin, 13 Ianuarie 1876

Domnule Ministru,

Am primit nota dvs. cu data de 4/16 ale acestei luni, sub Nr. 60, prin care
îmi expuneți situația țării față de evenimentele ce au loc de astă vară încoace
în [provinciile] creștine ale Turciei europene și care continuă să frământe
aceste provincii, precum și eventualitățile ce se pot ivi pentru noi în urma
acestei stări de lucruri. [Inii voibiți despre] atitudinea dușmănoasă a guvernului
turc față de noi, cu toată stricta neutralitate pe care guvernul a observat-o în
aceste împrejurări, îmi arătați politica pe care guvernul Alteței Sale este silit
s’o urmeze și îmi cereți să folosesc orice ocazie pentru a face cunoscut
oamenilor politici de aici această situație, încercând să aflu proiectele care
ne-ar privi direct sau indirect.

Pentru a mă conforma îndemnului dvs. am văzut aseară pe Domnul de
Biilow. I-am expus pe scurt situația țării noastre în sensul mai sus amintitei
note a dvs. precum și politica pe care împrejurările de azi silesc guvernul
Alteței Sale s’o urmeze, și am încercat să întrezăresc care ar fi punctul de
vedere al guvernului German față de numeroasele probleme care se vor pune
într’un viitor nu prea îndepărtat.

îmi pare rău că trebue să vă spun, Domnule Ministru, că Domnul de
Biilow a fost extrem de rezervat și s’a mărginit a-m'. spune că guvernul român
n’are decât să păstreze aceiași strictă neutralitate ca și până acum, că bună
voința pe care Puterile o păstrează pentru noi constitue o garanție a situației
noastre politice, că în ce privește atitudinea dușmănoasă a Turciei față de noi,
la malul Dunării, el nu știe nimic și că va cere în această privință un raport
Domnului de Pfuel. Am folosit această ocazie pentru a-1 întreba dacă a fost
desemnat succesorul Domnului de Pfuel; mi-a răspuns că nu încă, Domnul
de Pfuel rămânând încă la București, și că succesorul său va avea acelaș titlu.

Binevoiți, Domnule Ministru, a primi asigurarea înaltei mele considerații.
N. Crețulescu

Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 16 și 17. Originalul în limba franceză.]

58
Pera, 14 Ianuarie 1876

Ziarul « Byantis » și alte două ziare de aici au fost suspendate din pricina
unor articole privind capitalizarea tributului nostru.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 20. Originalul în limba franceză. Telegramă.]
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59
Roma» 1G Ianuarie 1876

Domnule Ministru,

înainte de a primi nota confidențială a Excelenței Voastre, sub Nr, 62,
avusesem ocazie să ating unele din punctele despre care tratează în con
vorbirile mele cu oamenii politici destul de sus prși pentru a putea, până la
un anumit punct, reflecta gândirea Guvernului.

Dați-mi voie să consemnez aci, cele ce-am aflat. Se crede în mod general
la Roma că Puterile care ar putea dori desmembrarea Imperiului Otoman
au tendințe, vederi și interese prea opuse pentru a fi putut sau a putea să se
înțeleagă asupra unui plan comun al cărui scop ar fi răsturnarea stării actuale
de lucruri în Orient. Afară de aceasta, Rusia n’ar fi încă gata pentru o asemenea
eventualitate și, cu toată noua sa situație în Egipt, Anglia n’ar fi schimbat,
atât de complect pe cât s’ar crede, politica sa tradițională față de Turcia. In.
ce privește guvernul italian, el socotește că tot Turcii sunt cei mai buni paznici
ai Bosforului. Aici se tinde 2șa dar a se admite, în mod general, că diplomația ur
mărește, sau cel puțin a urmărit până acum cu sinceritate, potolirea răscoalei și
ameliorarea stalu-quo-ului în Orient și că în tratativele în curs nu se ascunde
nicio hotărâre care ar atinge situația pe care Tratatul dela Paris a acordat-o
României.

Există totuși un proiect care include în planurile sale țara noastră, și pe
care l-am auzit exprimat aci, nu fără oarecare bunăvoință, de către patrioți
italieni, chiar în primul an al sosirii mele la Roma. Cu tot caracterul său ipotetic,
m’am grăbit atunci să-1 aduc la cunoștința predecesorului dvs. Fiind dat că
acest proiect a fost din nou pus în circulație și că el trezește nădejdile unora și
îngrijorările altora, dați-mi voie, Domnule Ministru, să atrag o clipă atenția
dvs. asupra lui.

Iată, în câteva cuvinte, despre ce este vorba în acest proiect. Geimania
și chiar Italia nu și-ar fi desăvârșit în întregime evoluția lor. Principiul pe
baza căruia s’au constituit, închide încă nădejdi pe care patrioții celor două
țări le mângâie în inimile lor și la care aspiră aspirații. Un număr destul de
mare de Italieni, un număr cu mult mai mare de Germani, fac parte din Impe
riul Austro-Ungar: în virtutea principiului naționalităților, ei trebue să se
întoarcă la patria-mumă; de unde nevoia de a desmembra Austria și a o des
păgubi împingând-o către Orient. Orienializarea Austriei cum se spune aci,
iată problema a cărei soluție ar complecta evoluția tinerelor State a Germanici
și Italiei.

Trebue să vă spun, Domnule Ministru, că adevărații oameni de stat italieni
nu par prea entuziasmați de un asemenea proiect. Germania la Triest (pe carc-1
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neîndoios că actualul Președinte al Consiliului de Miniștri al Regelui Italiei
s’a exprimat în această privință nu fără oarecare îngrijorare. S’a făcut însă
vreun demers din partea Guvernului de la Berlin pe lângă Guvernul de la Roma
pentru a-1 face să îmbrățișeze acest proiect și pentru a-1 târî pe drumurile pe
care le deschide? N’aș ști să vă spun. N’aș putea să vă spun nici dacă la Ber
lin, acest proiect a fost scos din sferele abstracte pentru a fi coborât în dome
niul acțiunii; aș dori să amintesc numai Excelenței Voastre că la începutul
răscoalei din Herțegovina mai multe ziare oficioase, care își primesc de obicei
inspirațiile de la Domnul de Bismajk, îndemnară puternic Austria să-și anexeze
provinciile răsculate ale Turciei. Excelența Voastră mai știe că, în sânul Par
lamentului german s’a exprimat de mai multe ori, dacă nu mă’nșel, ideia că
Germania se sufoca în granițele sale continentale și că avea absolută nevoie
de largi frontiere maritime.

Nu știu, Domnule Ministru, dacă se află la Viena un partid care susține
asemenea tendințe: ele mi se par însă de natură a trezi o vie opoziție din
partea oamenilor politici austriaci. Bătrânul Imperiu al Habsburgilor ar trebui
să-și reînceapă istoria! Mi se afirmă totuși că acesta ar fi visul unui oarecare
grup de patrioți Maghiari. Să scape de Germanii arhiducalului Austriei și să
părăsească Viena, să întemeieze un mare Imperiu oriental și dunărean sub
egemonia Ungariei și cu Buda-Pesta ca centru de gravitație, acesta ar fi
gândul tainic al partidului pur ungar.

Este în orice caz aici un gând de viitor; astăzi un asemenea plan n’ar
avea mulți sorți de a fi susținut în chip serios de către oamenii politici maghiari.
Aceștia ar părea convinși de nevoia de a amâna realizarea acestui proiect pen
tru momentul (pe care nu-1 socotesc prea îndepărtat) când Ungaria va fi reu
șit să domine, de nu să-și asimileze, diferitele naționalități ale diferitelor țări
care constituie ce numesc ei patrimoniul Coroanei Sfântului Ștefan. Să fie
aceasta explicația violenței cu care Ungaria încearcă să maghiarizeze rasele
care locuiesc în Transilvania? Nu voi întârzia, Domnule Ministru, să nia
informez pentru a putea răspunde în chip mai precis la ultima dvs.
notă.

Lăsând discernământului Excelenței Voastre și cunoștinței sale mai com
plecte a situației, grija de a cântări valoarea sau exactitatea informațiilor
mele, vă rog, Domnule Ministru, să binevoiți a primi expresia simțămintelor
mele de înaltă considerație.

C. Exarcu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, 1. 23-26. Parțial reprodus la N. lorga, Corespondenta
diplomatică română sub regele Carol I (1866 — 1880), Paris, 1923, Nr. 243, pg. 103—104.
Originalul In limba franceză. Confidențial.]
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60
Belgrad, 18 Ianuarie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a confirma Excelenței Voastre primirea notei sale confiden

țiale din 4 Ianuarie, cu Nr. 63. Această notă mi-a ajuns la 12 ale lunii.
înainte de toate, f ie-mi îngăduit să exprim Excelenței Voastre felicitările mele
viu simțite atît pentru conținutul cât și pentru forma acestei note. In ade
văr, prin nota aceasta, intrăm într’o nouă eră. Această notă, stilizată cu atâta
îndemânare, exprimă cu loialitate în fața Europei adevăratele interese ale
Patriei noastre scumpe și-și păzește neatinse demnitatea și onoarea națiunii.
Ea sfărâmă lanțul unui trecut prea adeseori umilitor și formulează dreptele
și legitimile noastre năzuințe. Onoarea fiind salvată, restul rămâne în mâinile
lui Dumnezeu. De aici înainte, revine Românilor rolul de a se arăta la înălți
mea nobilului scop care trebuc atins, și cu nutresc nădejdea întemeiată că toți
•copiii României își vor face datoria.

înainte de a începe convorbirile cu colegii mei în legătură cu conținutul
notei, am crezut de datoria mea să vorbesc Principelui Serbiei.

Iată motivele care m’au hotărât să procedez în felul acesta: prezenta
:notă trebuia să producă în chip necesar cea mai marc impresie, mai ales în
această țară care se găsește în ajunul unei acțiuni decizivc.

Trcbue să mărturisim că atitudinea pe care am luat-o este un adevărat
tăciune aprins svârlit printre materiale care pot arde și care au și început să
.ardă în Orient. Scupcina fiind în ajunul închiderii ei și ministerul pe punctul
•de a fi schimbat, m’am gândit că nu se cuvenea să agravez mai mult situația
•deja foarte grea, prin ea însăși, a Princcpelui Milan, ale cărui hotărâri defini
tive nu le cunosc încă. împins către o acțiune, prin dorințele unanime ale
națiunii sale, lăsat în voia sfaturilor și sugestiilor adeseori contradictorii ale
Puterilor, Principele pare încă ezitant. In orice caz, cum nu apare încă niciun
termen care să pună capăt acestor șovăieli, m’am hotărât să vorbesc mai
întâi Principelui în legătură cu conținutul notei și, după aceea, colegilor mei.

Principele a părut extrem de mișcat. Mi-a mulțumit pentru delicateța
procedeelor mele, mi-a declarat că felul nostru de a face i se pare bun și m’a
rugat să păstrez încă secretul față de Sârbi. I-am făgăduit aceasta, fără să-i

» ascund că aveam intenția să vorbesc colegilor mei și că, de alt fel, răstimpul
tăcerii mele nu putea fi decît de câteva zile, având în vedere publicitatea
inevitabilă care trebuia sa o capete un astfel de subiect. In zilele următoare
am avut întrevederi cu toți colegii mei.

Iată, în esență, impresia pe care mi s’a părut că nota a produs-o asupra
•ascultătorilor mei.

Am fost audiat de toți cu religioasa tăcere a unei mirări, pe care nu o
■egala decât surpriza lor. In răspunsurile date, toți mi-au declarat că nu vorbesc 

71



1

decât în numele lor propriu, neavând încă nicio calitate să exprime nnmr
guvernului lor. Agentul Angliei mi-a spus că, din punctul de vedere al Româ
niei, consideră că documentul este desăvârșit. Paragrafele relative la ocuparea
României și la trecerea trupelor străine îl umplură mai ales de satisfacție. Crede
că Anglia va primi în chip favorabil aceste principii. Am adăugat, răspunzând
că premisele fiind admise, nu cred că concluziile vor avea o altă soartă.

Agentul Germaniei crede că multe vor depinde de modul în care Agenții
noștri pe lângă diferitele curți se vor pricepe să înfățișeze chestiunea, având’
mai cu seamă în vedere asprimea pe care o găsește în anumite expresii. I-ani
răspuns că nota era destinată pentru folosința și orientarea agenților Româ
niei și că nu mă îndoiesc că colegii mei vor ști să păzească formele, după
cerințele locurilor în care sunt însărcinați cu interesele țării lor, dar că fondul
și esența nu rămâneau mai puțin câștigate.

Agentul Italiei mi-a arătat o satisfacție fără restricții și chiar a doua zi
a venit să mă felicite.

In general, în corpul diplomatic, impresia ne este favorabilă, efectul șf
emoția sunt imense, și neliniștea fierbe în așteptarea celor ce vor urma.

Cât despre Serbia, îndată ce se va ști cu precizie ce anume se poale
aștepta, efectele nu se pot calcula. Entuziasmul va crește la culme, dar si
intrigile care se încrucișează în toate sensurile, în umbră, pot să explodeze. La
timpul și locul potrivit voi avea onoarea să raportez. In așteptare observ și
înregistrez.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerații^
A. S tur za

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 11, 12, 13. Originalul în limba franceza.] Raport
confidențial.

61
Roma, 20 Ianuarie 1876

Domnule Ministru,
Intr’o lungă convorbire, pe care am avut-o ieri cu domnul ministru al

Afacerilor Străine Visconti-Venosta, am profitat de ocazie pentru a atinge
diferitele puncte care fac obiectul notei confidențiale a Excelenței Voastre, .
cu No. 62 din 4/16 Ianuarie. Am explicat mai întîi Domnului Ministru motivele
care au hotărît guvernul român să facă pregătirile militare lipsite, după cum
i-am afirmat, de orice caracter agresiv și al căror scop unic este să apere teri
toriul nostru împotriva oricărei eventualități.

Domnul Ministru mi-a mulțumit de asigurările pe care i le-am dat și mi-a
declarat, cu toată convingerea, că nu crede ca Turcia să aibă vreo intenție oare
care de a ataca țara noastră.
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Dl. VisconLi-Venosta admite și mai puțin eventualitatea unei intervenții
armate a unei alte Puteri și a aprobat în chip hotârît ideile exprimate de mine
asupra garanției Puterilor date țării noastre, f.șa cum ele rezultă din Tratatul
dela Paris.

« Există totuși un caz, mi-a spus Dl. Visconti, în care o astfel de eventuali
tate ar putea li prevăzută și dc temut, cazul în care ați face cauză comună cu
răsculații împotriva Turciei și ați pune astfel în joc interesele vecinilor
d-voastră și acele ale Europei. In ce mă privește nu văd ce anume ați avea de-
câștigat aventurându-vă într’o astfel de acțiune.»

Am asigurat pe Dl. Ministru că nici unul din oamei ii politici dela București
nu nutrește astfel de idei, dar am căutat, în acelaș timp, să-l fac a înțelege cum.
atitudinea mereu provocatoare și sâcâitoare a guvernului turc față de noi este
menită să ațâțe țara, și cât este de necesar a defini mai limpede o situație care dă
naștere în fiecare moment, unor incidente capabile să se transforme în conflicte..
In legătură cu aceasta i-am relatat în amănunte D-lui Visconti-Venosta cele
două incidente ivite ca urmare a purtării Consulului turc dela Brăila, ca și-
atitudinea Sublimei Porii in ultima chestiune a convenției poștale.

— « Desigur am adăogat eu, guvernul turc nu va scăpa ocazia dc a emite un
nou protest în legătură cu legile care au fost sau vor fi depuse pe biroul Came
relor noastre în legătură cu instituirea unei decorații române și cu oportuni
tatea de a bate monezi cu efigia Suveranului nostru. »

— «Nu cred, mi-a răspuns Dl. Visconti-Venosta, cu un surâs plin dc în
țeles, ca Turcia să se hotărască a porni cu război împoliiva dvoastră din pricina
decorațiilor sau a pieselor dvoastre de cinci franci».

Văzând dispoziția în care se afla Dl. Ministru, am crezul că trebue să-i
spun un cuvânt despre dreptul nostru de a fi reprezentați pe lângă curțile stră
ine, și am revenit asupra nevoii dc a defini, într’un mod mai limpede, situația
României din punctul de vedere al dreptului său public extern.

Dl. Visconti-Venosta mi-a răspuns asupra acestui punct cu multă rezervă.
și în fraze destul de complicate, al căror sens mi s’a părut a-1 pricepe în felul
următor:

— « Dacă găsiți un prilej favorabil pentru a reglementa toate aceste ches
tiuni fără a tulbura pacea și fără a rupe violent cu Turcia, diplomația nu se
va opune. »

Dorind apoi a cunoaște, Domnule Ministru, ce gândește Dl. Visconti-Venosta
asupra «atitudinii guvernului italian în cazul în care Turcia ar fi înfrântă în
lupta cu populațiile creștine ale imperiului său », am încercat să mă informez
asupra soartei avută de nota D-lui Andrassy la Constantinopol.

— « Cred, mi-a spus Dl. Visconti, că guvernul turc va primi propunerile-
Puterilor și va da garanții pentru aplicarea Reformelor. Pe de altă parte, diplo
mația își va exercita acțiunea sa la Belgrad și la Cetinie în sensul liniștirii spiri
telor. Astfel se înfățișează situația actuală.»
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— «Dar dacă, l-am întrebat, răsculații nu vor depune armele. 7
— «Atunci va apărea o situație nouă și se va aviza.»
Deoarece am crezut a înțelege, Domnule Ministru, că ideea prăbușirii

Turciei era departe de gândul D-lui Visconti-Venosta, n’am socotit că trebue
să merg mai departe cu întrebările mele.

Convorbirea s’a îndreptat apoi asupra Stării Serbiei și a Greciei, și Dl
Ministru, păstrând rezerva în ce privește legitimitatea năzuințelor acestor
țări, m’a făcut să înțeleg că cel mai bun mijloc pentru a ajunge la realizarea unor
astfel de năzuințe ar fi fost să se concentreze forțele și inteligentele în privința
■organizării și prosperității interne, în loc de a le risipi altfel.

Dl. Visconti-Venosta nu crede că Serbia este în situația de a juca rolul
Piemontului față de populațiile slave ale Turciei.

In rezumat: Dl. Visconti-Venosta este foarte satisfăcut de asigurarea că
pregătirile noastre militare n’au niciun scop agresiv. El admite încă mai puțin
■eventualitatea unei intervenții armate a unei alte Puteri pe teritoriul nostru,
-afară poate de cazul în care ne-am aventura să dăm foc Orientului.

Eventualitatea prăbușirii Turciei, ca urmare a sforțărilor combinate ale
•creștinilor din Imperiul său, nu mi se par că intră în previziunile guvernului
italian.

Măsurile pe care (fără a tulbura pacea) le-am combina cu înțelepciune și
•energic în scopul de a afirma suveranitatea statului nostru, nu mi se parc că
ar putea să ne creeze grave încurcături. Turcia nu va ceda nici odată de bună
■voie, dar istoria ne arată că ea a sfârșit totdeauna prin a admite/aptulîndepliniL
■Lucrurile stau aproximativ la fel și cu diplomația oficială.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea prea înaltei mele consi
derații.

C. Exarcu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 27 — 30. Originalul în limba franceză.]

62
Viena. 23 Ianuarie 1876;

Domnule Ministru,

Circulara D-voastră este bine scrisă și exprimă adevăratele tendinți
-ale țării; dar în circumstanțele actuale ne-a cam surprins aci pe toți. Eu însumi,
plecând să-mi fac vizitele, mă simțeam cu totul căzut și în zadar căutam și
caut încă motive solide ca să explic în ochii mei mai întâi această fără veste
prefacere în ținuta politică a cabinetului dela București. Sunt silit deci să vă
declar cu toată supunerea, chiar dela început, că n’am reușit a găsi nicio convic
țiune ca să susțin cu târie armarea actuală însoțită de efigiă și decorațiune mult
zgomotoasă și, ce este încă mai mult; susținută și explicată printr’o notă cir-
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eulară care, cu toate menajamentele ce s’au pus, totuși nu c mai puțin decât
un fel de profesiune de credință cominatorie care obicinuit se face în ajunul
►declaratiunei de resbel.

Negreșit că n’am fost bine pătruns de sentimentele guvernului meu și n’am
ș'.iut sta la înălțimea situațiunei ce ați creiat, n’am auzit bine vocea terci, dar
mii înainte de toate sunt dator a vă confesa adevărul. Așa, la Cornițele An-
drassy, unde nf am dus mai întâi, nici n’am cutezat să încep vorba și l-am între
ținut de altceva și negreșit ași fi plecat fără să ating această chestiune, negă
sind nimic de zis, dacă însuși ministrul în modul cel mai delicat, fără cea mai
mică supărare, ca un bun amic (aceasta o cred și adesea o zic și voi repeta-o
până la probă contrarie) ca un bun amic al nostru nu mi-arfi vorbit mai întâiu.

«Puteți să armați cât veți voi, îmi zicea acesta, dacă aveți bani; pe noi nu
ne supără câtuși de puțin, dar îmi pare rău că veniți într’un moment când toată
agitațiunea s’a potolit, când toată Europa vrea pacea și pentru nimeni, pentru
nici o considera țiu ne nu ar putea să vază cu ochi buni cea mai mică tendință
de nouă turburare. V’ați schimbat frumosul rol ce ați ținut până acum și pru
dența va adandonat tocmai în momentul când erați în drept să așteptați recom
pensa unei ținute demne de a vă atrage respectul general și potrivită cu pozi-
țiunea specială a României, care n’are a face și nu trebuie de loc să se amestice
între populațiunile Turciei cari sunt încă semibarbare. Ați pățit, îmi zicea Co
rnițele surâzând ca acel senator din timpul lui Ludovic-Philippe care toată
viața sa a alergat ca să capete un scaun în senat și când l-a obținut a doua zi
a venit 24 Februarie.»

M’am silit să pun înainte toate considerafiunile din nota d-voastră. N’am
reușit. Toți râd și cu multă politeță caută să schimbe vorba când le spui că sun
tem amenințați de Turci... » Dar de când oare bieții Turci, mi s’a zis au mai
atacat pe cineva, ci cari nu sunt în stare sa birue pe proprii lor insurgenți? »
Alți timpi erau aceia când făceau să tremure Europa întreagă, când înconjurau
zidurile Vienei și stăpâneau Ungaria... »

Pentruce dar ne armăm, căci Turcii nu sunt de loc de vină? Pe nimeni nu
vom reuși a convinge și curat se vede că pricină cu lumânarea căutăm. « Con
tra cui aveți să vă bateți, mi s’a zis? Știm că vreți să faceți rege pe Vodă Caro],
•dar ăsta e mijlocul? »

D. Andrassy îmi spunea: «Vă sunt amic sincer, v am dat probe și voi
mai da. Dorim din toată inima, și împăratul vrea să facă din România un stat
forte și amic, pentrucă oricât de forți ați fi, de 15 milioane să fiți și oricât de
mare armată ați avea, nouă rău nu ne puteți face, niciodată nu veți fi atât
de tari încât să ne vătămați. De aceia vă susținem din toate puterile dar
ne întristăm când înșivă ne ridicați mijloacele. V’o spui cu durere de inimă:
azi este evident că Turcia a mâncat o palmă. Nu numai Englitera care a făcut
dificultăți la început și apoi a consimțit dar și Franța și Italia și chiar
'Germania, poate și Rusia în fund nu prea le place ce s’a făcut; este chestiune 
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aci de oarecare gelozie ascunsă între puteri. Ei bine, îți spui confidențial
că fiecare ar fi mulțumit când a doua zi ar putea să dea Turciei o mică:
satisfacțiune ca să o facă să mai uite palma ce a mâncat și să lovească
poate indirect în faptul nostru. Nu e vorba că armați. Puteți s’o faceți de aveți
bani de cheltuit cu toate că nu văd nici un folos, pentrucă nici pomeneală a fost
să se ocupe veriodată România, iar dacă se va ocupa negreșit că aceasta se va
face prin învoirea și a celorlalte puteri și atunci nu d-voastră, oricât de marc
armată ați avea, dar cel mai mare stat nu poate rezista la invaziunea străină
iar dacă e vorba de a protesta cu armele în mână, apoi sau una mie, sau zece
sau o sută de mii de vor pieri, rezultatul același va fi, pe cât numai că se va vărsa
un sânge inocent. Nu e vorba deci de armare, faceți, pregătiți-vă cât vreți (și
cifra de 5 milioane șease sute de mii, nu s’a părut Comitelui exagerată cât
pentru armare, dar foarte mare pentru mijloacele noastre dar sgomotul ce s’a
făcut cu această armare și mai ales circulara d-voastră, nu vă temeți să vă facă
rău și un rău cu totul inutil? Dacă va veni Turcia a doua zi după a sa umili
toare acceptațiune sau chiar astăzi, să proteste în contra actelor de provocare
din partea României, negreșit poate fi de temut că puterile vor căuta să vă
dezaprobe. Se va vedea din parte-vă o curată agresiune și cu tendințele secrete
ce aveți și cari nu mai sunt pentru nimeni un mister, se va putea conveni în
comun a se da o satisfacțiune Turciei tocmai ca să-i garanteze mai bine pe
viitor liniștea interioară și de unde erați afară din chestie și ați fi putut mai
târziu, beneficiind de buna conduită ce ați știut a ține, să obțineți dela consim
țământul Puterilor, și recunoașterea decorațiunei ce voiți a creia și toate ce
lelalte drepturi, până la realizarea treptată și pacinică a tutulor dorințelor ce
aveți; acum nu e de mirare să vă vie o notă co'ectivă și obraznică în contra
căreia ce ați avea a face?

Mi-e teamă dar să nu vă dea îndărăt faptul că faceți partea liniștită a cir-
culărei prin care declarați că nu vreți să turburați pacea, fiindcă ar fi puțin
înțelept din parte-vă de a nu respecta voința palei Hor a plăcut tutulor și amba
sadorul rus a și luat notă de aceasta precum și de alte pasagiuri importante din
circulară. Sunt dator însă și aci să vă fac cunoscut că cu multă fineță mi s a.
dat a înțelege puțina modestie ce conține acest pasagiu ca cum numai din
condescendență față de puteri ne provine această mintoasă moderațiuiie, iar alt
fel am fi gata să și realizăm aspirațiunile națiunei; și apoi mi s’a zis încă că toate
celelalte părți ale notei și pregătirile resbelnice ce facem sunt în opozițiune cu
această declarațiune care în fine nici că ar fi fost necesară afară numai (și aceasta
iarăși cu un mic surâs pe buze mi s’a zis) afară numai dacă nu înțelegem sa
căpătăm răsplata pentru această declarațiune pacifică ce binevoim a face
Europei. »

D. de Novicoff m’a autorizat a vă asigura în modul cel mai pozitiv că
nici a fost veriodată vorbă de ocupațiunea României, nici de trecerea trupelor
pela noi. Cât despre acest punct putem fi todeauna liniștiți și cum s’ar cuteza
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a sc călca art. 27 din tratatul de Paris cari nu permite intervențiunea decât
în caz de turburări? Puterea care ar face aceasta ar trebui mai întâi să declare
resbel tutulor celorlalte. Cât pentru ipoteza unei conflagrațiuni generale, nu in
tră în vederile guvernelor să facă politică de conjectură, ci zi cu zi; se face
în prezinte ce se poate; viitorul este al lui Dumnezeu. Pentru acest motiv dl.
de Novicoff (care neîncetat a dat în mine cu mult spirit, trebuie s’o recunosc,
ceiace nu i sc întâmplă adesea, dar pozițiunca ce-i făceam era admirabilă)
deși a găsit prea bună fraza prin care vă declarați «gata a primi să dați tot
concursul ce vi s’ar cerc și să cooperați cu armatele aliate... » și a luat încă
notiță după dânsa, însă m’a făcut să pricep și aci, că deocamdată fiind pace,
nu sc poate privi nici acest period precum tot conținutul notei, decât ca o teo
rie de academie, căci nu c nimeni dispus pc ceartă, nimeni nu ne supără, nimeni
nu ne cere nimic și nu sunt amatori pentru ofertă. Temerea ce avem de călcarea
teritoriului nostru, singura eventualitate în care ziceți că guvernământul român
s’ar vedea silit să se abată dela linia dc conduită ce a urmat până acum, este
cu totul iluzorie. D. Novicoff mai dc multe ori mi-a declarat că aceasta, precum
și frica Turcilor nu poate decât să-i provoace surâsul (cu toate c’a luat notă să
vază dacă sunt într’adevăr concentrări dc trupe și mai ales bastimente de res
bel în fața litoralului nostru). Dar însă a adăogat ambasadorul Rusiei nu în a
sa calitate oficială, fiindcă numai ca particular a acceptat a lua cunoștință dc
•eoniinului circulărci și că astfel îmi vorbește, a adăogat zic, că nu poate vedea
in această amenințătoare prevedere a noastră decât o bănuială directă contra
Rusiei căci care altă putere ar avea interes să treacă trupele sale prin România,
dacă nu Rusia? Aceasta este puțin îndatoritor pentru dânsa (peu obligeant) care
u’a dat niciun motiv până azi de a face să se nască aseminca bănueli în contră-i.
Înțelegeți bine, domnule ministru, că n’am avut decât vorba dc nimic să murmur
din buze, cătând mai mult să le înghit decât să Ic exprim. Căci ce este în adevăr
dc obiectat în fața unei amenințări actuale, pozitive, bazată pc bănuială, pe in
jurioasa bănuială dc violare a tractatului de Paris, și aceasta nu într’un mod
general, ci anume dirigeată contra Rusiei? (Și aceasta este și opiniunea dhii
Comite Robillant, Ministrul Italiei care mi-a zis că toată nota se parc a fi une
pointe conlre la Russie și că în acest senz a făcut marc sgomot în diplomație.
Aseminca mi-a zis și ambasadorul Engliterci precum veți vedea mai jos). Am
fost mai bine și mai norocos tractat, contra așteptărilor melc, în cealaltă împun-
gerc diresă contra Austriei, bazată aseminca pc o injustă și injurioasă bănuială.
Și cu toate că mă temeam cu drept cuvânt să ating acest punct, pentrucă-mi
ziceam plecând, să-mi fac ocolul: pc ce temei și dc când care articolele de jur
nale și comunicațiuni mai mult sau mai puțin exacte, dar todeauna malițioase
și de rea fide, de când tripotagele folicularilor-și uneltitorilor de intrigi dau drept
unui guvern oricare ar fi să ceară explicațiuni altuia în privința conduitei sale
viitoare și a presupuselor sale cugetări ascunse? Dar admițând chiar că există
între cutare și cutare Putere un plan secret pentru cucerirea noastră sau pentru 
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continuarea suzeranității în favorul Austriei la caz de cădere a turciei; întru Ce
ne ajută azi amenințătoarea noastră profesiune de credință? Mai poate fi oare
îndoială că nu avem să luăm la un aseminea moment armele în mână? Apoi
dela plan până la fapt cât este? Câte cauze pot să schimbe proectul! Pentruce
dar aseminea amenințări injurioase din parte-ne, mai ales când tot sângele ce
am vărsa nu ne-ar scăpa, când ar fi o înțelegere comună contrarie independen-
tei noastre.

Acestea era în drept a-mi zice contele Andrassy și cu toată temerea m?a
că voiu produce mare iritațiune, n’am lăsat să mi se vorbească întâi de alții
precum mi-a fost sistemul în privința celorlalte puncte din nota d-voastră, ci
am luat însumi inițiativa și am pus chestia înainte în conversațiunea mea și
cu d. Andrassy și cu ambasadorul Rusiei, celui dintâi fiindcă cu orice preț vream
asupra chestiunei să am o explicațiune. (Articolul din Neue Frcie Presse mă
preocupase și pe mine și-mi propuneam să cer lămuriri, pe când nu prevedeam
că la București s’au și luat dispozițiuni de declarațiune eventuală de resbel pe
temeiul unei ipoteze ce s’a admis deja ca posibilă sau probabilă). Vream dar să
cunosc ce va zice cornițele în această privință. Iar dlui de Novicoff dacă i-am
vorbit de aceasta, vă mărturisesc (cu oare cari regrete și căință, fiindcă nu-mi
place să mă serv de aseminea mijloace) mai mult ca să micșorez răul resimțit
prin cealaltă bănuială contra Rusiei.

Cornițele nu s’a supărat de loc, dar s’a mirat prea mult. A adăogat numai
că toată istoria asta a fost o intrigă diresă către « bietul Beust » predecesorele
■său, căruia i se făcuse în adevăr propunerea alianței puterilor de nord care exista
și azi, și el având mintea scurtă, s’a temut, n’a avut curagiul să primească pro
punerea.

sau de cea mai micăltins ”1C1 3 f°St veriodată vorba de cucerire
Iar d. NoZ£ m _a " t R°mâniei’ SaU °ricărui alt stat’

convențiune secretă și că toate5 a^st & deSmintit deîa acea Prelinsă
cari caută să desbine alianța celor treieri

când’a Punebănueli, când asupra Rusiei,
cațiuni să născocească ? t ei’ sa ceară prin jurnale și alte publi-
să turbure lucrurile. VremT'6 ’PUite combinațiuni secrete și alte numai ca
chiste, nu vrem turburări si n»U °nce pret- Asta să o știe toți. Nu vrem con-
îmi pare rău s’o zic azi sau U Ve^eită^e Sârbilor sau ale Muntenegrului
Fiecare are interesele salp ^en^ru a^e d-voastră, vom strica opera noastră.
naționalități — asta nu e tinf83 Vg3rdat’ Am făcut Pentru creștini, nu pentru
pas. Vom vedea ce va mai r*  \noastră Pentru creștini am făcut un mare
faceți ce veți voi « A uos ris^ maine de Prin urmare, d-voastră puteți să
banii de geaba, fiind eă ». îmi pare rău numai că vă cheltuiți
te reg si « “ gandc5"î sț vă tacă cel mai mic rău; aceasta

e ori guvernului d-tale. Știu că nu primiți pozi- 
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țiunea ce vi s a făcut prin tractatul din Paris și că vreți independința pe temeiul!
teoriilor «d-voastră asupra modului cum înțelegeți legăturile cu Poarta. Insă.

e oi consuni i să strice opera lor și să aducă atingere sco
pului de liniște ce predomină, pentru plăcerea d-voastră și azi mai puțin decât
oricând. »

Am pus înainte pozițiunea dificilă a guvernului față cu partidele și intri
gile ce se urzesc în contra-i. Am zis: « Se poate că pentru oamenii de stat din?.
Europa să nu se vază un pericol în concentrarea trupelor și a vaselor de resbel..
dar nu se gândesc la temerile poporului nostru? Prin urmare nu trebuia guvernul
să ia măsuri de pregătire, de n’ar fi fost decât spre liniștirea spiritelor? Trebue
să se ție compt mai ales în aseminea împrejurări de opiniunea publică și de ne
voile popularității; aceasta pătrunde masele și chiar sânul majorității din cameră.
și adresându-mă către d. Andrassy i-am zis: «Vedeți ce vi se întâmplă în?.
Ungaria ». « Da, mi-a răspuns acesta, înțeleg necesitatea popularității la oare-
cari momente; dar acele momente nu mi se pare că au sosit și popularitatea
odată excitată are să ceară guvernului să meargă înainte, să facă ce a promis;
și guvernul d-voastră neputând să meargă înainte are să fie silit să dea înapoi
și atunci va fi mult mai rău cu popularitatea. Trebuia cel puțin să așteptați
să vedeți se face resbel? Ați fi avut tot dauna timpul, chiar în ajun să faceți
aseminea declarațiuni. Cât pentru armare, vă mai repet, puteți să vă armați
cât puteți dar vă ruinați de prisos. Nu vă prinde pe d-voaslra, să vă spun-
drept, să luați armele ca Sârbii, ca Muntenegrinii, Bosniacii, Herzegovinenif
și alții, cari fac din asta o meserie, cari nu pot trăi decât cu bătaie, cari au în
totul altă pozițiune și sunt semi-barbari. D-voastră v’ați desvoltat și vă des-
voltați în liniște, aveți tradițiuni altele, aveți alt viitor, trăiți din civilizațiunea
occidentului.

Tot ce ați obținut până astăzi, fără să vărsați o picătură de sânge, ați obți
nut. Și veți mai obține de nu vă veți periclita inșivă frumoasa pozițiune ce aveți.
Nimeni nu vă va atinge, fiți siguri. Când va veni momentul să faceți ceva,
v’am spusșiv’o repet, eu însumi te voi chema și-ți voi zice ce e de făcut (această
declarațiune mi-a făcut cornițele ca răspuns la amintirea mea că altă dată mi-a
spus că însuși va lua inițiativa), căci — a adăogat cornițele — noi înșine avem
interes în această mare incongiurare de Slavi să vedem desvoltându-se un popor
de altă rasă și formându-se un stat independinte și puternic. ».

Ministrul Italiei mi-a spus confidențial că armarea noastră a făcut în cercul
diplomatic mare zgomot și că se vede de toți că împungerea e contra Rusiei.
Ca amic mi-a zis că nu vede altceva în faptul nostru decât că am venit și noi...
(vous avez vu l’omelette et, ayant trouve que ce n’est pas assez, vous etes venus
casser aussi vos oeufs).. .și răspunzându-i că vrem să facem ca dânșii să avem
gata o mică armată să o oferim ca serviciu pentru a noastră independență mi-a.
zis că drumul ce luasem dela început era mult mai bun, că chestiunea noastră
trebue a fi separată de a chestiunilor din Orient și că-i e teamă că pe lângă 
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ciesplăcerea ce putem cauza puterilor, ne cheltuim fără niciun folos -
vous vous epuisez inutilernent, vous vous usez, voilă mon opinion comme,
ami.

Ambasadorul Engliterei, mi-a zis după ce a ascultat citirea notei că ea
•este îndreptată contra Rusiei...Se părea mulțumit și m’a întrebat dacă este
•adevărat că această putere grămădește trupe la hotar. După aceia cu un aier
malițios mi-a spus că vrem să atacăm Austria să-i luăm Bucovina acum îndată •
mai pe urmă și Transilvania; că ar fi venit un călător dela București care ar
ii zis că luând drept hotar malul stâng al Dunării, n’avem de gând să trecem
Dunărea, ci să ne întindem despre uscat ca să ne reluăm părțile ce ne-au mai
rămas la Străini, că însăși măria sa ar fi declarat că vrea să ia Bucovina. Acest
sgomot este real și a venit în urmă să complice lucrurile și să ne facă rău. Nu
știu cine va fi acea persoană pentru că însuși d. Schweinitz, ambasadorul Ger
maniei care tot acuma mi-a arătat o deosebită afecțiune și iubește personal pe
măria sa, mă așteaptă cu nerăbdare să-mi ceară lămuriri, preocupat prea serios
•de răul ce ne fac aci aseminea insinuațiuni, pe care excelența sa le-a și carac
terizat ca infame intrigi, cari se urzesc oriunde este un Hohenzollern. Dl. de
Schweinitz pleacă la Petersburg cum v’am mai scris și făcându-și lăzile, m’a
primit și am rămas foarte plăcut surprins văzând că dupăce i-am citit circulara
■(față cu d-1 Comite Denoîf care-1 înlocucște și într’adins ambasadorul l-a rugat
.să asculte și să se ocupe, după a sa plecare, special de această afacere) circu
lară pe care a ascultat-o cu multă atențiune, mi-a zis că nu vede nimic în
nota d-voastră care să legitime aseminea bănueli, că declarațiuhea de a res
pecta voința puterilor este o bună garanție care ne recomandă prea bine și că
eât pentru armare este naturală în prevederea evenementelor necunoscute și
nu se pare exagerată cifra de 5 milioane șase sute de mii pentru o țară care are
întinderea noastră. M’a întrebat apoi dacă am și început să înrolăm. Eu i-am
răspuns că încă nu și confidențial i-am adăogat că nici cred, la București să se
cheltui iscă toți banii deodată, că ministrul de resbcl a cerut creditul ca să-și
aibă mâinile deslegate și la un moment grav să nu fim siliți a convoca camera.
D. Schweinitz m’a mai întrebat dacă acum în urmă am adus multe canoane Krup;
i-am răspuns că mi se pare că da. Dar mai mult n’am știut, fiindcă nu mi-ați
trimis nici o notiță cum cred că trebuia mai ales în aseminea moment despre
efectivul armatei de oameni, de care putem dispune la un moment dat, precum
și despre starea de material și mai cu seamă despre timpul cât am putea să
întreținem armata noastră în țeară sau în afară neîncetat reumplând cadrele
ce s'ar afla în operațiuni de resbel.

Cornițele de Vogue iarăși, cu care putui m’am întreținut despre această
afacere dându-i și citirea unei părți din notă, în anticamera ministrului de
externe, unde ne aflam amândoi așteptând să ne vie rândul, a plecat la Paris
a doua zi chiar, când eram să merg să vorbim mai pe larg însă plecând a avut
amabilitatea să împrăștie sgomotul în Viena că faptul nostru dela București
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a avut son conlre~conp la Belgrad unde Șcupcina a și votat înda tă un împrumut
forțat.

loalc aceste sgoniote și intrigi contra noastră m’au supărat prea mult.
Am răspuns cum ani putut. Șcupcina, am zis, a votat poate împrumutul forțat
fiindcă n’a reușit în negociercle sale pentru împrumutul convențional. Amba
sadorului Angliei i-am pus întrebarea dacă crede serios în sgomotul ce se împrăștie
și mi-a răspuns că nu ne crede atât de nebuni ca să vrem să luăm Bucovina.
Atunci i-am zis dacă ne crede mai puțin nebuni să-mi spuie în ce ne stă nebunia?
Cerându-mi cxplicațiuni asupra armărei, i-am spus că armăm necunoscând even
tuali tătic de primăvară și l-am rugat să-mi spuie însuși dacă poate asigura
că va fi pace. Mi-a zis: «pacea va fi, dacă ăștia d'aci vor înceta mijloacele ce
dau insurgenților, dacă vor închide Cat tar o și nu va mai primi Montenegrul arme
și subsidii, pentrucă Montenegrul a făcut acest resbel, iar nu Herzegovinienii.
îmi parc rău pen tru D-voastră că cheltui ți bani fără niciun motiv. »

«Atunci, dar Belgia, am zis, fiind stat mic și neputând niciodată rezista
Francezilor nici Nemților, ar trebui să nu aibă armată ». « Așa este mi-a răspuns,
■dar Belgia c bogată și poate să-și dea aseminea lux, d-voastră mai aveți încă de
lucru până să prosperați ca Belgia.» Văzând că d. de Buchanan stăruia să afle mai
multe dela mine, i-am citit nota ca să-1 încredințez și i-am zis că nu merită ase
minea sgomote cari să răspândesc de persoane ce nici numele nu-și spun răs
puns serios și am declarat și ambasadorului Germaniei și Dlui Buchanan că noi
nu ne sfiim a zice pe față ce vrem. « Noi vrem să proclamăm, am zis, rege pe prin
cipele Carol și să rupem singura legătură ce ne mai ține cu Turcia, capitalizând
tributul și proclamându-ne independenți cum și suntem; noi vrem șă ținem
relațiuni cu statele Europei ca un corp viu, iară nu asfixiat de boala Turciei.
Iată ce vrem; aceasta o.declarăm pe față și nu c drept să ni se atribuie alte
cugete. Când vom avea aceasta atunci ni se vor atribui și alte scopuri dar cred
că va trece secolul și nu ne, vom gândi să facem conchis te.

Am adăogat că circulara noastră, oricât de criticata ar fi, ar avea însă o
parte care sare mai presus de toate criticilc și ne mântuie de toată acuzația.
Vă declarăm pozitiv că nu cugetăm să ne opunem dorințelor de pace a Puterilor,
că vom ști să așteptam. Acum trei ani am vrut s o facem, am zis; dar M. S.
Domnul a primit sfaturi și am stat. Acum avem într o zi să vă ocupăm de ches
tiunea noastră care e cu totul distinsă și n’are a-face cu pacea Orientului; avem
să cerem Puterilor să explice și să complecteze opera lor din tratatul de Paris
și cred că puterile nu se vor opune să asculte cererea noastră și să facă ,a înceta
o stare de lucruri nesuferită. Dar până atunci, dacă intervine resbelul, noi nu
treime să stăm impasibili, fiindcă nu ne aflăm la Pekin, ci aici în drumul faptelor;
poziția, noastră geografică ne silește și fiindcă suntem deciși sau să oprim călcarea
teritoriului, sau să nealiăm. Dcaceia ne pregătim și propunem concursul nostru
ca preț al independinței noastre, nu numai unei Puteri, ci tu tul or cari vor voi să
fie amice. Și tocmai ca să nu ne acuze nimeni de intențiuni și alianțe secrete,
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de aceia am făcut circulara și dacă vrea nobilul lord să-i dau chiar copie depe
dânsa, sunt sigur că guvernul nu se va sfii să mă autorize la aceasta. »■ Mi-a
zis d. Buchanan că nu vom avea niciodată garanția Engliterei. Poporul englez.
nu vrea să mai audă de garanții. Atât lordul Gladstone, cât și lordul Derbj i-au
declarat-o pozitiv. Ca parte a imperiului otoman, suntem garantați fiindcă Eng]j_
tera are interes la existența acestui imperiu, iar ca stat independinte puțin
îi importă de este sau nu o Românie. Aseminea declarațiune mi-a mai făcut
acum doi ani și am comunicat-o ministerului. Ambasadorul Germaniei însă
m’a ascultat cu multă mulțumire și mi-a zis că am dreptate. Aarifi-Pașa, căruia
fiind că tăcea i-am deschis eu vorba. M’a întrebat să-i spun cari sunt orașele
noastre în dreptul cărora staționează bastimente de resbel turcești, căci altmin
teri se află todauna o flotilă pe Dunăre și răul fiind strâmtorat de ghețuif
(dacă nu și înghețat) a trebuit negreșit să stea vasele undeva, neputând să
circuleze, iar cât pentru trupele dela Vidin, acestea nu pot produce pentru noi
cea mai mică temere, fiind pentru Bulgaria. I-am promis să-i dau numele și vă
rog să mi le însemnați. Este un ambasador care s’a dus la dânsul si i-a cerut
să stăruiască asupra acestei chestiuni, pentru a ne da apoi desmințiri. M’a între
bat apoi Aarifi ce sunt pregătirile de armare și decorațiunile și moneda. I-am
răspuns, pentru armare că în prevedere de resbel nu vroim să mai lăsăm să fie
țeara noastră țeara de ocupațiune și de pasagiu și conform chiar cu tractatul
de Paris, ne vom apăra neutralitatea și dacă Turcii ne-ar lăsa în pace să trăim
de viața noastră și nu ne-ar supăra pe fiecare zi, ar avea în noi niște buni amici
și un stat ca un fel de bulevard la confinele imperiului. N’au dreptul să ne opreas
că a face decorațiuni și a bate monedă; dacă acestea sunt atribute ale suvera
nității nu știu când și ce fel am pierdut această suveranitate. Ambasadorul
mi-a amintit de scrisoarea măriei sale, zicându-mi că cineva trebuie să-și ție
cuvântul și că poporul român de vreme ce și-a dat principe pe măria sa trebuie
să-1 primească cu angajamentele sale, astfel cum a primit Poarta să-1 recunoască
și apoi Puterile. I-am obiectat din parte-mi iarăși circumstanțele în care s’a
făcut acea scrisoare, care fiind particulară nu poate angaja țeara, căci baza or-
ganizațiunei noastre fiind constituțiunea consacrată chiar prin tractatul de
Paris, Puterile știu și înalta Poartă aseminea trebuia să știe că actele principelui
nu sunt obligatorii dacă nu sunt contrasemnate; că în fine chiar așa de ar fi
astăzi cerem să nu mai fie; este necesitatea, nevoia care impune măriei sale și
guvernământului său datoria de aface să se respecte drepturile țărei; ca vom
bate moneda, vom da decorațiuni, acestea fiind înscrise în constituțiune și nepro
hibite de tractatele noastre consacrate prin cel dela Paris. Că noi nu suntem
supușii Porții de aceia nu ne vom revolta, nici confunda cu ceilalți. Noi avem
o chestiune separată, o explicațiune pe care vom cere într’o zi să se lămurească.
Am fi vrut-o cu bună înțelegere. De aceia acum patru ani am fost la Constau-
tinopole din parcea Măriei Sale, dar am bătut la toate ușile, la Vizirul, la M.S-
Sultanul și toate stăruințele mele au fost infructuoase. «Ne armăm dar. am 
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adăogat, pentrucă nu știm ce se poate întâmpla și d-voastră, în loc să țineți
compt, că niciodată, nici chiar la 48 n’am mers contra Turciei, totdeauna ne-ați
conțiaiiat și ne-ați ocupat pe seama altora, căci negreșit chiar de vi s’ar da
România, nu veți, putea-o ține. Românii și au fost siliți până în fine săabandone
aceste țări ale Daciei, dar încă d-voastră 1 etc... »

Se înțelege că în tot timpul tiradei mele (pe care cu mare desgust am făcut-o
fiindcă s a urît și lumei și văzduhurilor tot auzind frazele noastre și de ași
avea putere, ași plăti mari recompense tu tul or jurnalelor să nu mai pomenească
de noi și de drepturile noastre, nici laudă să ne dea, ci să tacă toți morții și numai
faptele noastre să vorbească). Se înțelege zic, că turcul făcea grimasp și a vrut
deduce de trei ori să mă întrerupă; în fine mi-a zis că noi putem face deosebire
între supușii Porții și noi, iară ei nu fac; că drepturile politice ale Sultanului
asupra noastră sunt necontestate, că n’are calitate să-mi vorbească, că la Con-
stantinopol se va tracta în Consiliu această chestiune ș.c.l.

Convcnțiunea s’a luat în desbaterea comisiunci care a și început ședințele
sale al altă seară.

Vă alătur raportul care ne este favorabil. Dar am văzut chiar eu în sânul
Comisiunci cât de oragioase au să fie desbaterile. Am refuzat toate modifica-
țiunile ce mi s’au cerut. In săptămâna viitoare se speră că vor începe desbaterile
în Cameră. Am mai vorbit încă cu Andrassy. El mi-a promis că se va vota.

Primiți, vă rog, domnule ministru, asigurarea înaltei mele considerațiuni.

G. Costaforu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 31 — 39. (Parțial reprodus în limba franceză Ia
N. lorga. Correspondance diplomatique roumaine sous le roi Charles I, Paris 1923, Nr.
252, p. 107 — 111].
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Roma, 23 Ianuarie 1876

Domnule Ministru,

Aflându-mă în ultima vreme Ia un bal al Curții, am fost întâmpinat de șeful
de Cabinet al Ministrului Afacerilor Străine, Contele Torniello, care-mi vorbi
de o anumită notă circulară pe care Guvernul român ar fi adresat-o Puterilor
pentru a le declara că România nu mai admite să fie considerată ca făcând parte
integrantă din Imperiul Otoman. El mi-a dat apoi a’nțelegc că aceasta ar fi o
hotărîre gravă, nu lipsită de primejdii pentru noi, dat fiind că ar putea lipsi
țara noastră de garanția Puterilor semnatare ale Tratatului dela Paris. Cum
părea cam mirat că nu comunicasem încă Guvernului italian această notă cir
culară, i-am răspuns că nu cunoșteam niciun demers de acest fel din partea
Guvernului meu. I-am explicat după aceia, că există înlr’adevăr o notă, care
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trebue să fi dat naștere svonului despre care pomenește dar că nota aceasta
pe care Guvernul român a adresat-o tuturor agenților săi diplomatici în s^’
inătate. nu conține decât unele instrucțiuni date nouă pentru a ne călăuzi în
purtarea noastră și pentru a ne lămuri în privința limbajului ce va trebui să-l1
ținem.

„Este adevărat, am adăogat eu, că în această notă se spune că România
nu face, parte integrantă din Imperiul Otoman, dar această idee noi nu o expri
măm pentru prima oară, și asupra acestui punct se știe demult că felul nostru
de a vedea este cu totul deosebit de acela al diplomaților turci. Mi se pare
foarte firesc ca oamenii politici români să încerce, mai ales în împrejurările
actuale, să stabilească limpede că soarta noastră nu trebue confundată cu
acea a Turciei".

Convorbirea se opri aci și nu a avut alte urmări.
Trebue oare întrezărit, Domnule Ministru, în cuvintele șefului de Cabinet

al Ministrului Afacerilor Străine, răsfrângerea impresiei vre-unui guvern străin
comunicată Guvernului italian, sau gândul vre-unui Agent diplomatic al Rege
lui pe lângă una din Curțile Puterilor, care ar fi aflat de nota Excelenței Voastre
fără a-i înțelege adevărată însemnătate, gând pe care a crezut de datoria sa să-1
comunice Guvernului său? Poate să mai fie pur și simplu numai efectul infor
mațiilor incomplecte pe care le primește Ministerul de aici. Trebue să spun însă
Excelenței Voastre, că D-l Conte Torniello mi-a declarat că Ministerul Afacerilor
străine al Italiei nu deține dela baronul Fa va informația pe care mi-a
comunicat-o.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, expresia simțămintelor mele de prea
înaltă considerație.

C. Exarcu

[Min. AI. Ext., dos. Nr. 16, f. 73 — 74. Originalul în limba franceză.]
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Viena, 25 Ianuarie 1876

Aseară bal la Curte, m’am prezentat în cadrul corpului diplomatic. Maies-
tățile Lor au întrebat despre sănătatea Altețelor Lor și le trimit salutări priete-
neștî.

Marele Duce Alexis dădea brațul împărătesei. împăratul mi-a spus: «sun
teți războinici la dvs. (acasă)». I-am răspuns: «se exagerează, ne pregătim pentru
vre’un caz neprevăzut, dar nădăjduim acum că vom avea pace datorită iniția^
tivei Maiestății Voastre». împăratul mi-a spus: «nu trebue, n’a sosit încă
timpul. împăratul m’a întrebat dacă va mai fi vreo schimbare de guvein
la noi. I-ani răspuns că (nu e vorba) de o schimbare complectă ci numa
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pai țiala. împăratul mi-a spus: «Ar fi bine să fie conservatori, căci până
acum luci mile au mers bine.» Am exprimat mulțumirile Alteței Sale pentru
sprijinul binevoitor al Maiestății Sale. împăratul mi-a spus: «voi face tot ce-mi
va sta în putința pentru Principe și România.» înainte de telegrama dvs. vă
și tiimisesem raportul asupra Convenției. S’a propus în sânul Comisiei o amânare
a Convenției. Ministerul a întrebat Cabinetul. Amânarea a fost respinsă. Mâine
noi desbateri asupra admiterii.

Costaforu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 41 și 42. Originalul în limba franceză. Telegramă
cifrată.]
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[București,] 26 Ianuarie 1876

...[Deputat majoritar.] Dior, permiteți-mi a face o scurtă revistă retrospectivă
asupra împrejurărilor parlamentare ale acestei sesiuni pentru ca să .pricepeți
că mă armează situațiunea cu atâta putere a combate proiectul de. lege de față-
Dvoastră știți că în săptămânile care au.preces deschiderea sesiunii actuale a
acestei Camere, o mare impaciență, o generală închietudine agitau spiritele
în țară; căci criza financiară, necău tarea cerealelor noastre, vocile gueriere
confundase populațiunile într’o neliniște profundă și le făcea a se teme de o
înrăutățire a situațiunii, dacă guvernul nu concepe un alt sistem despre modul
său de a conduce afacerile publice, și mai în particular dacă nu va renunța
la prodigalițățile și la risipele ce ș’au caracterizat în tot decursul, lungii sale
perioade de administrațiu ne. De aceea, trebuc să vă confes, că rareori-o sesiune
legislativă se așteaptă cu o impaciență mai mare decât acuma; căci se trata
ori de a ne pune o adevărată cale de îndreptare, care să.ne asigure viitorul, ori de
a ne face testamentul nostru de moarte, căci țara e deplin convinsă că prin
inteligenta cheltuire a resurselor sale va fi inevitabilmente condusă la
ruina sak

. Modul inconștient cu care administra ministerul actual finanțele țării
și reaua direcțiune ce se urma în această privință de evenimentele chiar al regi
mului constituțional, păreau a augmenta aprehensiunile țării; căci toate mini
sterele ce se succedaseră la putere în acest interval nu avură a se îngriji decât
de mărirea și de prosperitatea Statului, cetățeanul, individul scăpa cu desăvâr
șire din vedere acestor ministere, ca-când Statul putea veriodată să devie
prosper când el pierdea din vedere buna stare a, individului. Aceasta a fost o
cale supremamente greșită, și .zece ani de experiență amară ne face a plăti
scump lipsa de inteligență politică a guvernanților noștri; căci țara e literal
mente sărăcită. .
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Această cunoștință a realității păru înfine că pătrunse și ministerul, fiindcă
mesajul de deschidere a Camerii confirma această situațiune, venind a ne reco
manda economiile cele mai strânse pentru a se pune un capăt enormelor zdrun
cinări budgetare ce am îndurat. Deaceea Camera, cași țara, amicii guvernului
cași adversarii săi, îi deteră o unanimă aprobațiune.

Nu credeți, domnilor — spune în continuare deputatul majoritar G
Brătianu — că când vorbesc de adversarii guvernului, vă induc în eroare •
căci dacă amorul lor propriu, demnitatea lor i-a oprit a face o manifestațiune
simpatică în acest sens, nu credeți, zic, că prin trecerea lor nu au aprobat gu
vernul de economiile ce voia a introduce în administra țiu nea finanțelor tării.
Această tăcere și renunțare de a combate semnifică o tacită aprobare.

Astfel dar mesagiul de deschidere, precum și adresa Camerei fură carac
teristice în stabilirea acelor principie; ele semnificară: o țară are trebuință de
economii și noi le vom face fără ezitațiune.

Surprins am fost, dar și foarte surprins, când abia după două luni de zile,
după aceste unanime angajamente de economii și ordine în finanțe, am văzut
că ni se prezintă un credit de 5 milioane și șase sute de mii de lei, care în
urmă s’a mai redus cu puțin.

Dar Dvoastră, Dior, care ați voi să arătați bunăvoință pentru guvern,
care nu voiți criză ministerială, nu vedeți în ce inconsecință flagrantă vă puneți
când veți consimți la acest credit ce vi se cere?

In adevăr, nu voi divulga comunicațiunile particulare ce mi s’au făcut, și
aceasta spre a nu comite o indiscrețiune dar ce-mi permit a vă spune este că
nu ni s’a semnalat niciun pericol, și aceasta mă autoriză a declara că nu văd
necesitatea absolută de a face această cheltuială ce ni se cere acum.

înfine, în ori și ce stare de lucruri, ceeace cred că ministerul nu va pune
la îndoială din partea mea, este ceeace am spus în mai multe rânduri aci, și
în parte Dlui Catargiu, că eu nu doresc să se schimbe ministerul, nu doresc
să se determine o criză ministerială.

Dlui Florescu i-am spus asemenea, fără fraze, că-1 cred destul de compe-
tinte, și că atunci când s’ar retrage dela minister, eu aș regreta această retrageie.
Dar chiar și din acest punct de vedere, fie că se retrage Dl Florescu, fie ca s-
retrage întregul cabinet, eu unul îmi voi face datoria până la fine, de a admite
numai ceeace conștiința îmi dictează că este bine și voi refuza ceeace conștiința
îmi arată că este inutil.

Se cere un credit de 5.600.000 lei, zicându-mi-se că armata noastră nu este
în stare a lua defensiva măcar, necum ofensiva spre a rezista eventualității01*
la care ar putea fi expusă țara în mijlocul unei conflagrațiuni ce ar pntea
să ne împresoare din toate părțile.

Camera trecută a votat în deosebite rânduri mai multe credite pentru
armată, din care unul de 5 milioane pentru cumpărarea de arme și altul de
milioane pentru construcțiuni, credite prin care s’a împovărat budgetul Statului,

86



în mod foaite simți toi, căci negreșit dacă se votează necontenit asemenea cre
dite suplimentare și extraordinare ca acestea se perturbă echilibrul bugetului
și nu mai avem o regulă în finanțele noastre. Dar Camera a votat aceste credite,
pentiu ca Dl Florescu zicea atunci că este necesitate absolută, că armata este
dezorganizata, că armata nu are munițiuni și că nu avem ce face numai cu
cadicle, numai cu oameni armați cu ciomege, — reproduc textual cuvintele
Dsale în fața armatei inamice bine echipată, și astfel acel credit s’a votat
cu entuziasm.

Când ni s’au cerut acele .8 milioane pentru construcțiuni militare, am zis
și atunci, ca întotdeauna, că nu trebuie să facem cheltueli de oștentațiune;
am zis că țara se va desvolta mai bine pe căi pacifice, pe căile comerciului,pe
celelalte căi ale producțiunii sale decât pe căile militare; și ar fi timpul să ne
deschidem odată ochii, ca să pricepem că scopul destinațiunilor noastre nu
este a ne dezvolta prin întreprinderi militare. De aceea eu am respins atunci
creditele ce ni se cereau, și astăzi când țăranul se afumă cu ardeiu că să plă
tească impozitele, venim din nou să cerem dela țară 4 milioane pentru armată!
Cu toate acestea s’au acordat atunci 8 milioane și m’am consolat cu spe
ranța că cel puțin acela era ultimul sacrificiu de felul acesta ce ni se cerea. Insă
decepțiune, eterna deccpțiune! D. Florescu cu o voce dulce, amabilă și inspirat
negreșit de patriotism, vine astăzi și vă spune că armata noastră nu poate face
față la nicio împrejurare dacă nu vom da 4 milioane. Dar de unde voiește Dsa
■să dăm? Din punga țării? Eu nu voi avea un asemenea curagiu, și dacă pre
ședintele cabinetului va avea curajul de a se adresa din nou la țară, ei bine eu
îl asigur că va avea un curagiu culpabil. Dar voiți să distrageți acest credit din
cele 8 milioane deja acordate? Prea bine; însă atuncea trebuie să ne declarați
că nu veți veni la anul viitor să ne spuneți că trebuie să complectăm creditul
de 8 milioane.

Domnilor, una din două, sau se simte necesitatea de munițiuni care trebuie
imediat cumpărate; ori nu este necesitate, și atunci nu trebue să ne mai ocupăm
de această chestie. D. Florescu ne spune că este necesitate. Ei bine, să vedem
dacă în adevăr această necesitate de armament nu se poate satisface în alt
mod. Eu cred aci o confiiziune de combinațiuni care mă surprinde; se vând
arme vechi care sunt rele; dar nu este un mijloc de a transporta aceste aime
înloc de a le.vinde pe nimica? Aștept dela D. Florescu să ne dea explica țiuni
în această privință, și trec la altă chestiune.

Domnilor în privința apărării țării e deplorabil a nu fi în stare să avem
nici cinci mii de oameni cu totul echipați. Noi cheltuim în termen de mijloc,
18 milioane pe an pentru interesul rezbelului și asta de zece ani și toți acești bani
sunt pierduți fără niciun.profit; căci D. Florescu ,v’a spus că fără aceste patru

• milioane nu suntem în stare nici a ne apăra cu cele mai puține trupe. Banii
dar au fost consumați în vanități, fortilități, în reprezentațiuni militare.

'Aceasta semnifică că armata noastră a fost o armata de paradă, de arătare
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numai, căci ea nu există ca armată de defensăl Și notați bine că eu mă s*
de termenii cei mai îmblânziți pentru a nu deștepta susceptibilități irascibile
pe când ar trebui să fiu mai precis în analiza și definițiunile mele.

Adevărul dar, adevărul oribil că nu avem nici cinci mii de oameni în stare
a ne defenda țara; pe când cheltuindu-se 18 milioane pe an, ar fi trebuit să
avem mai puțină reprezentațiune militară, dar să avem bine echipate zece
cincisprezece mii de oameni. Suntem dar într’o situațiune tristă la care trebuie
să remediem, dar eu cred că nu e necesar a ne alarma de pozițiunea în care ne
aflăm în fața puterilor străine; căci pe de o parte nu e nici un rezbel de temut •
iar pe de altă parte noi în particular nu avem nimic a ne teme, nici de cele mai
mari complicațiuni europeene,fiind tutelați în independența noastră de cele șase
puteri garante, afară de Turcia, suzerana noastră, care e obligată a ne apăra
în contra oricărei eventualități agresive. într’o asemenea situațiune, garantată
de șapte puteri mari și invincibile, România are o pozițiune demnă de invidiat,
pe care nu o are din nenorocire și alte țări care se află în cohdițiunile de putere
ale României. Vom fi dar protejați în orice ocaziune, și independența noastră
nu va fi atinsă. Cu toate acestea e necesar să avem un mic număr de armată
permanentă, care să serve de corpul model și instrucțiune militarilor și să poată
tot într’un timp conjura temporal orice agresiune inspirată din partea unei
putințe destul de temerarie ca să cuteze a ne ataca,pe când noi suntem pro
tejați de atâtea formidabile puteri. De aci rezultă forțaminte că o mică forță
defensivă ne e indicată de împrejurări și de rațiunea lucrurilor; dar, de grație,
să nu ne consumăm vitalitatea noastră economică și națională în acele vanitoase
aparate militare, în acele ruinătoare fantasmagorii, tristul eritagiu al Europei
fundate, dându-ne odată sinceramente seama despre avantajele situațiunii
noastre politice.

Noi în această privință stăm mai bine chiar decât Belgia, care nu se afla
garantată de puterile cele mari; cu toate acestea Dv. știți că în ultima guerra
Franco-Prusiană, Belgia a rămas neatinsă în mijlocul ororilor discatenate
ale unui rezbel îngrozitor.

Ei bine, Dior, credeți D voastră că puținele trupe de care dispune Belgia
i-a asigurat această pozițiune? Nu desigur; căci evenimentele sunt prea recente
ca să nu avem memoria încă proaspătă, și știm că Englitera, Rusia, Austria
și chiar Italia a[u] fost cauza inviolabilității teritoriului Belg de către puterile
beligerante. Asta a făcut că Belgia a rămas liniștită și a continuat a se ocupa
pe căile normale de desvoltarea afacerilor sale; astfel și noi când^am admite
cea mai rea ipoteză a unui rezbel între unele puteri vecine, — ceeace nu e
probabil în fața dispozițiunilor pacifice ale Statelor celor mari, — totuși noi
nu avem nimica de temut. Poate tempestia guerrieră să mugească impetuo-
zamente împrejurul nostru; poate formidabila furie a armatelor distrugă
toare să se descatere în toată oroarea sa; poate elementele deva stative ale
instrumentelor omucidale să copleșească toate țările limitrofe, și specta
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tori întristați, cu inima zdrobinată vom asista neatinsă la aceste oribile
catastrofe.

De aceea, Dior, eu nu pot să fac alt, decât să refuz acest credit, pentru că
am stabilit în modul cel mâi incontestabil că nu suntem atacați; al doilea..
pentru că cheltuim prea mult cu armata în raport cu mijloacele noastre, și al
treilea fiind că sunt convins că s'ar putea cu micile noastre resurse să avem o»
armată mai în raport cu adevăratele noastre trebuințe.

Din toate aceste puncturi de vedere eu sunt pentru respingerea creditului^
afară numai dacă D. ministru de rezbel ne va încredința că se va anula creditul
ce i s’a acordat prin legea votată la 4 Februar 1875. Vedeți, D-lor,că țara voește-
economii; că țara voește mai presus de toate ca banii săi să fie economic între
buințați. Recomand dar cu o solicitudine extraordinară guvernului ca să fie-
mai scrupulos în cheltuiala banilor Statului, să vadă că la ora prezentă țara e
obosită de atâtea sacrificii, și prin urmare să retragă acest credit. Ctim socoale-
guvernul că vor fi acceptate bonurile sale de tezaur dacă va emite pentru suma
de 950 mii? Nu știe guvernul că creditul nostru este zdruncinat din cauza relei
administrațiuni financiare?

Oricare ar fi solicitudinea ce purtăm armatei noastre, oricare ar fi atinge
rile aparente cc se aduc demnității noastre naționale prin strânsele economii
ce vă recomand a face în ramura ministerului de rezbel; eu nu am curagiul a
aproba acest credit; căci ar trebui să am o piatră sepulchrală asupra inimii
mele și o legătură asupra ochilor mei ca să nu simț bine și să nu văd bine-
(aplauze).

D. General Florescu, miniștrii de rezbel, — D-lor, ascultând pe D. Brătianu
mi-am făcut întrebarea dacă nu cumva avem la ordinea zilei chestiunea desfi
ințării armatei, sau a menținerii ei. Dacă D. Brătianu voește sa aducă în dis-
cuțiunea Camerei această chestiune, nu are decât sa formuleze opiniunea sa,,
să o depună la birou și să o discutăm pe calc regulată. Dar mi se pare că, D-sa
nu voiește decât a se pune în tot momentul în contradicțiune și a abuza de
înlesnirea ce are de a înșira o mulțime de cuvinte fără nicio țintă practică;
fiindcă să-mi permită a-i spune că nu am înțeles nimic din ceea ce ne-a spus.
Nu voi judeca pe D. Brătianu din ședința de azi fiindcă D-lui într una din șe
dințele trecute a zis: atunci când țara va fi în pericol, va alerga la fruntarie ca
să o apere. Inchipuiți-vă, D-lor, țara’ apărată de singur D. Brătianu (mare
ilaritate) sau chiar însoțit de câțiva oameni care nu vor avea nimic din cele
trebuincioase. Acum voi fi cu mare băgare de seamă de a nu mă lăsa să fiu
atras de nimeni pe un tărâm, pe care dacă m’aș lăsa să alunec, aș comite o
mare greșeală. Dacă avem 5000 de oameni în armată, sau mai mult, aceasta
este o chestiune pe care o cunoaște toată țara, și cu atât mai rău pentru D.
Brătianu, care este deputat, că nu o știe.

D-lor, ceeace înspăimântă pe D. Brătianu vedeți că este cuvântul de rezbel,
și dacă D-voastre voiți să împăcați pe D. Brătianu, vă rog să schimbați denu-
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mirea ministerului de rezbel și să-i dați o denumire care să nu-i supere
mult auzul, să ne spună D. Brătianu, ce denumire să dea ministerului de^

0 voce: Ministerul Armelor. lezbel.

D. ministru de rezbel. Vedeți că D. Brătianu a pus chestiunea de a se ști
dacă trebuie să ne apărăm țara ori nu, și ca să ne probeze că nu avem nevoie de a
ne apăra, a alergat la Tratatul dela Paris. Eu poate că nu mai știu nimic de
acel Tratat și rămâne la reprezentațiunea țării de a spune cine se înșeală
între D. Brătianu și eu, dar, pe cât știu, eu cred că în Tratatul de Paris s’a
consacrat, de puterile garante, principiul apărării țării prin noi înșine; cred
că Tratatul de Paris a supozat în noi românii sentimentele înalte și a cre
zut că ne vom îndeplini această sacră datorie; dar negreșit că niciunul din
acei care au luat parte la tractatul de la Paris n a crezut ca se va găsi un de
putat într’o Cameră Română să vorbească ca D. Brătianu.

D-lor, ați citit toți, cred, două articole din Tratatul de Paris cum zice
curat că Românii își vor apăra țara lor.

Când puterile garante au zis așa ele ne-au consacrat, onoare mare, un
protocol întreg numai pentru drapelul armatei (aplauze). închipuiți-vă ce opi-
niune trebuie să aibă acele puteri garante când ne-ar auzi vorbind ca D. Brătianu.
(aplauze).

Puterile garante dar au înțeles ca noi să ne apărăm țara. Nu este vorba de a
exagera și de a vorbi de o sută sau două sute mii de oameni pe care nu-i avem, dar
nu suntem nici reduși la 5000 cum a zis D. Brătianu. Ar fi ridicol să dispunem 
numai de 5000 oameni, dar ar fi infam când acei oameni, ori câți ar fi, ai meroe
fără trebuincioase la rezbel. Aceasta este stabilit, D-lor, și afară numai dacă
mi se va da o desmințire de cineva din această Adunare, eu cred că nimeni nu
poate vorbi ca D. Brătianu.

D. Brătianu. Eroare. w . •
D. Ministru de rezbel. Lăsați-mă cel puțin ca iluziune să crez ca nimen

n’ar putea vorbi astfel. w • să
Ați auzit, D-lor, când este vorba de a apăra țara, că D. Brătianu

cerem concursul celorlalte puteri. Sunt și eu de opinie, că, dacă cineva a_
țara, pe de o parte să ne facem datoria, iar pe de alta să alergăm la justiția p
lor garante. Dar când puterile ne vor găsi în situațiunea. în care ^ore^jelTin
Brătianu, nu vor veni în ajutorul nostru, căci vor zice: acel popoi este ne
de a fi și n’are niciun cuvânt de a fi (aplauze). . jar

D-lor, mie îmi pare foarte rău că chestiunea s’a pus pe acest tai an ^est
nu este vina mea, ci a onor. D. Brătianu, și-mi pare rău că s a pus
tărâm; pentru că în jurul acestui credit, din momentul în caie 1 an
s’a făcut un mare zgomot, atât în Cameră cât și afară din Cameră , ~ . va

Ei bine, D-lor , credem că discuțiunea mai că nu va fi sau daca niJTiic
fi numai pe,tărâmul creditului. Noi v’am convins deajuns, că nu poa e^ aVeIn
mai pacific decât acest credit pe care vi-1 cerem astăzi. In adevăi,
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•o aimata, și trebue înarmată; avem arme și trebue munițiuni. Ne echipăm
ca nu ne este permis de a nu ne echipa ; și dacă am înțeles pe cineva în această
Adunai e, am înțeles, pe onorab. președinte Dimitrie Ghica care zicea că, dacă
este ceva de imputat ministerului de rezbel, este că de mult trebuia să ceară
-acest credit. Și când onor. D. Brătianu zice, că aceasta n’ar fi o chestiune
ministeriala, eu cât pentru persoana mea, nu pot considera altfel decât o ches
tiune ministerială, căci nu pot suporta mai mult timp responsabilitatea,
cea mai mare decât toate responsabilitățile, știind, fiind convins, că datoria
noastră este ca,, oricât de mică ar fi armata noastră, să fie totdeauna gata
a-si face datoria. Când onorab. D. Brătianu ne vorbește de convicțiunea D-sale
că acest credit nu este necesar, dacă împărtășiți și D-voastră această con
vicțiune, atunci vă rog D-lor, să chemați pe D. Brătianu la ministerul de
rezbel (ilaritate).

D-sa a mai vorbit de sacrificiile ce eu am impus țării prin voturile ce v’am
cerut, de când sunt la minister, prin complezența poate a Camerelor care ni
le-au votat. Voi începe mai întâi prin a ruga pe D. Brătianu să retracteze cu
vântul de complezență. Camerilc nu fac complezențe; Camerile își fac datoria
lor cătră țară (aplauze). Nu este aici vorba de persoana care se află la minister;
dar este vorba că oricine ar fi ministru, trebuie să ție compt de situațiunea țării
și de imperioasa obligațiune ce are de a nu ține armata în stare astfel cum să
n.u-și poată face datoria ei cătră țară. Am văzut D-lor, miniștri de rezbel care
nu erau din partidul Conservator, ci din acel partid care astăzi strigă atât de
tare în contra acestui credit ce vă cerem noi acum, miniștri care când cerea(u)
câte un credit, nu de 4, 5 sau 7 milioane, ci de 18 milioane, li se acorda imediat
cu un vot discreționar, și creditul nu se consuma într’o lună sau două. Dar
Dumnezeu știe dacă am găsit ceva la minister de care să ne putem făli de acele
credite. .

Voi vorbi mai întâi de buget, D-lor, dacă de când sunt eu la minister
bugetul ar fi mers sporind, ar fi avut dreptate D. Brătianu să se plângă, dar
de când sunt la minister, bugetul ministerului de rezbel a mers descrescând și
acel buget de 18 milioane de care vorbește D. Brătianu, eu îl credeam mai pri
ceput pe D-sa, dar ce să crez eu de intențiile D-lui Brătianu când se face așa
de nepriceput? Cum? Nu știe D. Brătianu că din 18 milioane se varsă de comune
un milion de când s’a pus pompierii în sarcina comunelor? Rămâne dar 17 mili
oane. Apoi nu mai știe D. Brătianu ca mai înainte de a se aduce acest credit,
guvernul a voit să prezinte un echilibru bugetar și am făcut reducțiune de aproape
5 milioane din care un milion și jumătate apasă ministerul de rezbel? Va să zică
din 17 milioane rămâne 15 și jumătate milioane.

Așa dar, să nu inducem în .eroare țara când un deputat care pretinde la
elocvență și la știință afirmă că sunt 18 milioane cheltueli ordinare la minis
terul de rezbel.
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voi vota suma de 950.000, combătând pe un consomat guvernamental ca D. G_
Brătn’Ior când vine un ministru, în care ați avut încredere absolută și vă

cere un cr’edit de asemenea natură, trebuie să fie sub acel credit o necesitate

absolută- și D-voastră care trebuie să știți ce se petrece in guvern, mai ales în1 ordinea prezentă, sunteți datori a ne lămuri și pe noi care nu putem
' D-voastră secretat * Stat. Vedeți dar că n« poate Ii vorba de OoO.OOO

S, Când ministerul a avut totdeuna încrederea D-voastra acum va opnneț,.

D. G. Brătianu. Dar ce este?
D. I. Agarici. Ia să vă spun eu, D-le Brătianu, dacă D-voastră nu cunoa

șteți regimul Constituțional. Când ministrul vine și vă arată că are nevoie
absolută de acest credit declarând că nu poate face altfel, puteți D-voastră,.
care nu ați fost atât de scupuloși la votarea altor sume ce erau o sarcină pentru
Stat puteți zic, D-voastră să răspândeți că nu dați această sumă de 950.000 lei,.
când este vorba de apărarea țării?

Ei bine, patriotic este, constituțional este ca, când ministerul, în care ai de
clarat că ai toată încrederea, vine și zice că trebuie munițiuni pentru armată,
nu ca să se bată cu cineva, ci ca să aibă munițiuni ca cea dc pe urmă din armate
măcar, D-ta să zici că este dezordine financiară a da 950.000 lei.

D-ta, D-le Brătianu, care faci parte din majoritate, trebue să știi ce se petrece
și că această chestiune pusă în Cameră, nu se discută cu sistemul D-tale; D-ta
zici că țara aceasta nu poate să se miște; că noi trebue să stăm totdeauna
cu mâinile legate la spate, și să așteptăm tot dela bunăvoința Puterilor garante.
Aceasta nu poate fi rațiunea unui om patriot, ori în ce țară s’ar petrece lucrurile
ca aici; aceasta nu este credința mea, nici a țării (aplauze).

D-voastră, savant deputat, ne vorbiți de cinci mii de oameni. Apoi D-voastră
și majoritatea din care faceți parte, ați votat legile acestei țări și .ați fixat numărul
contingentului și sistema de armare a țării.

Această sistemă o cunoașteți, cum o cunoaște toată lumea, și-mi pare
rău că tocmai D-voastră ziceți că nu putem scoate, la nevoie, nici cinci mii,
făiă să vă gândiți că vorbele D-voastră umilesc țara aceasta. Din norocire
însă, faptele vă desmint.

lor deputați, D-voastră știți, și D. Brătianu dacă va voi va ști, că țara
noastra are un număr de armată nu pe picior-de rezbel, dar o are întotdeauna
și mai a es in timp de 10 ani, și chiar când Europa a fost liniștită am avut o
armata regulată, care totdeauna a făcut sarcina bugetului țării. Dacă, D-lor,
n imp e10 ani armata a făcut sarcina bugetului, dacă Camerele prin mandanții
or au menținut această armată chiar cu sacrificii, apoi nu înțeleg motivul

] en iu care D-ta, D-le Brătianu, nu voiești să dai acum pentru armată 950.000-
r. c estiunea financiara pe care te bazezi nu poate fi, te rog să mă crezi; dar

ești așa de ipocrit încât nu te mai înțelegi (ilaritate).

94



Când D-ta, D-le Brătianu, ieri ai dat casei pensiunilor mai mult de un
milion, și când eu spuneam că suma aceasta are să se restrângă asupia bugetului
gene» al, D-ta îți făceai o plăcere a mă spulbera de pe tribună, spunându-mi
de drepturi câștigate ale pensionarilor. Apoi, țara aceasta nu are și ea drepturi
câștigate? Nu trebuie să fie aparată? (aplauze).

Mai este un lucru; eu am un copil pe care l-am scris în armată, poate să
mi-1 ia. și când ministrul de rezbel îi va da ordin să plece oriunde va fi trebuință,
el se va duce; pi in urmare eu mă interesez mai mult de armata decât D-ta care
nu ai un copil; inima mea, D-le Brătianu, este altfel decât a D-tale!

D-lor, necontenit ni se spune că nu se cere această sumă pentru rezbel.
Eu am intima convicțiune, că nu numai acest guvern, dar oricare altul în țară
aceasta, va avea prudența să nu se gândească la ostilități provocate de noi.
Sunt sigur de aceasta, si vă declar încăodată, că din aceasta nu fac chestiune
ministerială. V’am declarat dela început, că voi fi totdeauna contra guvernului
cum au fost și până acum, căci așa am eu nenorocirea (ilaritate); dar în chestiu
nile naționale guvernul treime lăsat la oparle, fiindcă asemenea chestiuni
sunt mai presus de guvern. D-lor. eu cred, că această țară nu face dificultăți
pentru 950.000 franci, când este vorba de apărarea sa (aplauze).

Eu țin, D-lor ca să fac o declarațiune; cu nu cunosc nicidecum politica
actualului cabinet; aceasta e lăsată în sarcina și răspunderea majorității cu care
cabinetul guvernează, și în asemenea împrejurări, nici nu pot cere esplicațiunî
formale. Cât pentru mine, când este vorba să dau un mic lucru, pentru ca să
nu se zică că am contribuit și cu la greșala capitală, și ca să fiu împăcat în con
știința mea la orice eventualitate, dau mai curând un milion decât să facă o
greșeală.

Declarațiunea mea este aceasta: Nu cred că guvernul — care însuși sper ca
va declara aceasta prin organul D-lui Președinte al Consiliului — a cerut
acest credit pentru altceva decât pentru a aproviziona armata pe care o avem,
și sunt sigur că politica noastră — și cred că ea este și a guvernului și a țării
întregi —este și trebuie să fie aceea a celei mai stricte neutralități; căci aceasta
politică de strictă neutralitate este esistența, forța și chiar viitorul nostru.

D-lor, sunt sigur că niciun român în țara aceasta nu va fi așa de scrupulos
ca D. Brătianu când e vorba de existența țării, și chiar D-sa seva convinge până
în fine, ca apărarea țării nu o va putea face Cu pensionarii pe care-i apără D-sa.
(ilaritate). Și convins că fac un act de bun român, voi vota creditul ce se cere.

Buna lui întrebuințare care susține guvernul, singură răspunzătoare de
aceasta. Am zis. (aplauze).

D. președinte al Consiliului. — Vă mărturisesc, D-lor, că nu înțeleg care
poate fi cauza care a dat ocaziune D-lui Brătianu să atace acest credit cu- niște
expresiuni așa de energice?

Poate că D-sa își închipuiește că guvernul ar voi să urmeze o politică agre
sivă, dar oare crede D. Brătianu că cu patru milioane s’ar puteaface o asemenea
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politică: Dacă aceasta ar fi intcnțiunea guvernului, ar fi cerut patruzeci sau
sută de milioane, căci trebuc ca cineva că nu aibă cea mai mică idee de aceea
-ce este rezbel spre a-și putea închipui că cu patru milioane de lei s’ar putea
pune în campanie o armată care ar avea să atace pe cineva.

Precum am avut onoarea, D-lor, a vă declara și în ședința secretă când
v'ați ocupat cu proiectul acesta, prezentat de D. ministru de rezbel, asemenea
vă repet și acum că acest credit nu ni se cere pentru numic alt, decât pentru a
•completa cele mai indispensabile trebuințe ale armatei, căci D. Brătianu trebuie
;să știe, că dacă cineva are o pușcă urmează să aibă și cu ce încărca acea pușcă.
■Când în anii trecuți noi am văzut că cele mai neapărate munițiuni și echipa
mente lipsesc armatei noastre, am încuviințat, în consiliul de miniștri, ca din acel
un milion pe care D-voastră l-ați lăsat la dispozițiunea noastră pentru credite
-extraordinare și suplimentare, să se ia o jumătate de milion pentru o mică
parte din obiectele de primă necesitate unei armate, și în urmă venind la Ca
meră, am cerut un bil de indemnitate pe care D-voastră mi l-ați acordat, căci
ați văzut că acea cheltuială era cât se poate mai bine justificată.

Ei bine, D-lor, când vine D. ministru de rezbel în sânul consiliului de
miniștri și-i spune că armata țării nu are aceea ce este de primă necesitate, vă
Întreb care ar fi acel consiliu, acel guvern, care ar putea să refuze o asemenea
cerere? Noi, D-lor, cu toată dorința de economii, care ne animă tot atât de
mult, și mai mult poate decât pe D. Brătianu, nu am putut face altfel, înaintea
unei cereri atât de legitime ca aceea ce ne face colegul nostru dela ministerul de
rezbel, nu am putut, zic, decât a recunoaște că acest credit este de o neapărata
trebuință și de aceea am venit a-1 supune la aprobarea D-voastră.

Ar îi dar cea mai eronată presupunere de a-și face cineva un singur moment
ideea că noi cerem acest credit pentru ca să satisfacem exigențele unei politici
-de agresiune, unei politici de ostilitate în contra cuiva. Politica noastră,
Domnilor, precum în mai multe rânduri am avut onoare avă declara, nu este
decât aceea pe care o impune Tratatul dela Paris, acel tratat subscris de șapte
mari puteri Europene, care garantează drepturile țării noastre. Politica noastra,
prin urmare, va fi de a păzi strict neutralitatea teritoriului nostru (aplauze),
•și în orice caz noi nu ne vom permite a face un singur pas fără a vă consulta
=și a avea aprobarea D-voastră (aplauze).

Vă rog dar, Domnilor, să fie bine constatată această declarațiune cum ca
noi nu voim decât să ne menținem încă stricta neutralitate și că nu vă cei cm
acest credit decât ca să aprovizionăm armata noastră cu cele ce-i sunt neapa <
trebuincioase. Nu vă cerem ca să votați noi impozite, ci suntem de acoid cu
■combinațiunea făcută de comitetul Domniei voastre, adică vă cerem acele
pe care noi nu le-am întrebuințat; dar fiindcă acum nu am putea dispune^
dânsele fără o anume lege, căci dela aceasta ne oprește legea comptabi i
.generale a Statului, de aceea vă cerem permisiunea a face mai mult un sinj
•veriment (virament).
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- Se pune la vot închiderea discuțiunii și se primește.
- Se pune la vot luarea în considerațiunc a proiectului de lege si se

încuviințează.
Ari. I. se adoptă fără discuțiune.
Se citește Art. 2 și următorul amendament al D-lui Carp:
Pi opunem ca suma de 950.000 lei să se acopere prin un împrumut dela casa

<le depuneri iar nu prin omitere de bonuri de tezaur.

D. P. Carp

D. P. Carp. — D-!or, vă rog să primiți amendamentul ce am propus, pentru
•că printr insul voiesc să împiedec emiterea de bonuri de tezaur, care ar îngreuia
situațiunca noastră financiară; este mai bine ca această sumă să se ia dela casa
•de depuneri, a cărei situațiune cred că nu se va jigni deloc. Aceasta o zic mai ales
că noi peste un an să regulăm această chestiune financiară și să facem ca nici
situaliunea noastră financiară să se îngreuneze nici casa de depuneri să sufere.

D. Meilani. — D-lor, Comisiunca primește amendamentul D-lui Carp.
— Se pune la vot amendamentul și se primește.
— Se pune la vot art. 2 și se primește.
— Se dă citire art. III, și puindu-se la vot se primește.
— Se pune la vot proiectul dc lege în total, și rezultatul scrutinului este

cel următor:
Votanți 73
Majoritatea absolută 37
Bile albe 58
Bile negre 15
D. Președinte. — Adunarea a adoptat proiectul de lege.

* Ședința se ridică la 4 și jumătate ore după amiază anunțându-se cea vii
toare pe a doua zi 27 lanuar.

[Monitorul Oficial, 1876, p. 713. Ședința Adunării Dcputaților din 26 Ianuarie 1876.]

66 .
Constantinopul, 28 Ianuarie 1876

Domnule Ministru,
După o ședere în casă destul dc lungă, la care m’a condamnat o serioasă

indispoziție, m’am putut duce ieri la D-l Ministru al Afacerilor Externe al
Sublimei Porti pentru a discuta cu d-sa despre inai multe subiecte, pe care
doream din inimă să le tratez temeinic. Curtenia cu care Rachid-Pașa a primit
să discute, mi-a îngăduit să intru în unele desvoltări, pe care voi încerca să
Ie rezum pentru excelența voastră.

Am atacat, fără înconjur, chestiunea decorației. Am caracterizat, cum
am putut mai bine, situația respectivă a Imperiului Otoman și a României

7 — Doc. Independența — c. 46G
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în legătură cu această chestiune, și am făcut un scurt istoric al diferitelor salo-
faze, dela originele ei până astăzi.

Principii noștri, am spus în substanță, au avut încă din vremurile cele mai
vechi dreptul dea acorda titluri de nobleță. Acesta a fost unul din atributele
puterii lor, una din prerogativele suveranității domnești. Exercițiul acestui
drept a fost înregistrat în chip expres în Regulamentul organic, printre alte
constatări solemne. Mai târziu, când România și-a dat o constituție mai în
acord cu ideile noi, și când pentru a întocmi această constituție s’a inspirat din
idei mai liberale decât cele din trecut, titlurile de nobleță au l’osl desființate.
Trebuia însă păstrată facultatea principelui de a răsplăti meritul, militar sau
civil, printr’un semn exterior, printr’un fel de distincție onorifică. Articolul
93 al Constituției din 1866 a avut deci grijă să prevadă, în favoarea principelui,
dreptul de a conferi decorația română ce urma a fi creată, mai târziu, printr’o
lege specială. Era aici o restrângere a prerogativei exercitate mai înainte de
Principii noștri, și nu o noutate menită să extindă suveranitatea lor. Țara modi
ficaseși micșorase, în actul său fundamental și prin propria ei voință, un drept
a cărui practicare nu fusese niciodată tăgăduită, până atunci, Principilor săi.

Este adevărat că, sub presiunea anumitor necesități politice. Alteța
Sa Principele Carol, la suirea sa pe tronul României, a declarat, într’o scrisoare
către Alteța Sa Marele Vizir Ali-Pașa, că nu are intenția să creieze un ordin
român. Dar această scrisoare avea un caracter particular, acest angajament
era cu totul personal. In adevăr, lipsea contra-semnătura Miniștrilor, iar Consti
tuția prevede în termeni expreși că contra-semnarea este indispensabilă.
Aceasta este o condiție sine qua non pentru ca un act emanat dela Principe
să fie valabil în chip oficial. Cerința acestei condiții ține de esența însăși a
oricărui regim constituțional. Țara nu era deci angajată; dreptul înscris în legea
sa fundamentală rămânea neatins.

Prevăzând că, mai curând sau mai târziu, opinia publică și Camerele
vor cere guvernului executarea articolului din Constituție relativ la crearea
unui ordin național român, Alteța Sa Principele aluat-o înaintea [acelei cereri]
și a încercat de mai multe ori, prin diferite procedee, să rezolve această chestiune
atât de delicată pe calea înțelegerii prealabile și a împăcării. In acest scop,
în 1872, s’a adresat în chip spontan guvernului imperial otoman. A scris Maies
tății Sale Sultanului; a scris Alteței Sale Marelui-Vizir Mahmud-Pașa. Scri
sorile sale au rămas fără răspuns. A făcut mai mult: a trimis pe Ministrul sau
de Afaceri Externe, Domnul Costaforu, la Constantinopol, cu misiunea de a
trata direct chestiunea. Domnul Costaforu, primit și reținut prin făgăduința
unei soluții satisfăcătoare, a trebuit, după laborioase și amăgitoare negocieri
care au ținut două luni întregi, să plece în urma unui refuz.

In sfârșit, desemnat eu însumi ca agent diplomatic al României la Constanr
tinopol, am reluat încă dela sosirea mea aci, în Iunie 1872, acțiunea Domnului
Costaforu, fie pe lângă Excelența Sa Servier-Pașa, fie pe lângă Excelența Sa 
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Khalil-Șerif-Pașa, miniștri succesivi ai Afacerilor externe ale Sublimei Porți,
clar fără niciun succes. Negocierile nu duseră la niciun rezultat în fața unor
refuzuri mai mult sau mai puțin mascate. Astfel, Principele Carol, fie direct,
fie prin miniștrii și prin agenții lui, s’a străduit din toate puterile să obțină un
rezultat care ar fi revizuit cu totul trecutul și ar fi înlăturat, în viitor, toate
pricinile de jignire, ar fi menajat toate susceptibilitățile și, într’un cuvânt,
ar fi împăcat toate interesele, spre satisfacția reciprocă a celor două țări și
a celor două guverne. In fața lipsei de succes a sforțărilor sale, Alteța Sa s’a
hotărât să lase evenimentele să-și urmeze cursul și să lase soluția chestiunii
în voia împrejurărilor. Prevederile s’au realizat: țara a ridicat glasul ei.

Astăzi, nu mai este Principele în joc, ci România care cere prin reprezen
tanții ei, în numele Constituției însăși, întemeierea unui ordin național, fără
a se preocupa de un act care, după. Constituție, n’ar putea s-o lege. Principele
trebue și voește să se conformeze dorințelor țării și hotărârilor parlamentului.

Aceasta este — am continuat — situația în liniile ei generale. Sublima
Poartă, din partea ei, arc intenția să acționeze. In ce formă și în ce măsură?
Neputând să ne tăgăduiască, in principiu, dreptul nostru, pretinde cel puțin
să se folosească de scrisoarea Alteței Sale Principelui Carol, pentru, a contesta
României practicarea acestui drept. Dacă trebue să dăm crezare svonurilor,
ca își propune să adreseze o circulară în această privință agenților săi din străi
nătate, anexându-i copia scrisorii amintite, cu instrucția dea întreba Puterile
garante dacă aceasta înseamnă a respecta angajamentele luate și dacă nu există
aici o infracțiune față dc promisiuni semnate.

Fără a intra în discuția teoretică a dreptului nostru (cred a fi demonstrat
adineauri Excelenței Voastre că nimic n’a putut să altereze întregimea acestui
drept), îmi voi lua libertatea de a vă supune ideile care îmi vin în minte, când
mă așez chiar din punctul de vedere al Sublimei Porți.

Să admitem, ceeace mi se pare foarte îndoelnic, că Puterile consimt să
se amestece în această afacere. Lămurite, pe deoparte, asupra realității drep
tului României, pe de altă parte instruite asupra demersurilor atât de patriotice
și leale ale Alteței Sale Principelui Carol, puse la curent cu încercările sale, pornind
mereu din cea mai lăudabilă dorință de împăcare, din moderația cea mai desintere-
sată, chemate să-și dea părerea într’o desbatere pe care, noi Românii, vom avea
grija de a o înfățișa sub lumina ei adevărată, Puterile se vor pronunța oare în
favoarea Sublimei Porți? Găsi-vor ele drept, îndemânatec, oportun din partea
Turciei, în împrejurările actuale, când o ușoară liniște urmează abia
furtunilor celor mai amenințătoare, să ațâțe, să jignească un Principat a cărui
atitudine corectă a meritat unanime elogii, să-l rănească până la sânge, atacând
persoana însăși a Suveranului său?

Sublima Poartă ar trebui să cugete că s’ar putea să i se refuze această
foarte mică satisfacție, urmărită de ea, sau, dacă î-ar fi acordată, că ar risca să
adauge încurcăturilor care o înconjoară pe cele aduse după sine de ațâțarea
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unor legitime susceptibilități în România. Circulara proectată este oare cu
totul necesară? Nu se știe oare, nu se poate prevede : că, oricare ar fi cuprinsul
circularei, pe orice bază s’ar întemeia, cu orice aparat de acte și documente s’ar
înconjura ca, noi vom merge cu hotărâre până la sfârșitul dreptului nostru?
In sfârșit, dacă e nevoe cu orice preț de o circulară, n’ar fi oare în spiritul unei
politici mai bine gândite, mai prudente, de a nu menționa scrisoarea Principelui
Carol, de a ocoli orice aluzie la această scrisoare și de a se mărgini la câteva
proteste generale? ».

Rachid-Pașa, care a ascultat cu atenție întreaga mea argumentare și care,
pe măsură ce o desvoltam, mi-a dat dreptate în anumite puncte, îmi făcu, drept
răspuns, următoarele declarații: întrebat de către colegii săi și do către unii
reprezentanți străini în legătură cu chestiunea decorației noastre, răspunsese,
în adevăr, pe scurt, că va adresa agenților săi din străinătate o circulară în
care va invoca, în sprijinul protestelor Sublimei Porți, scrisoarea Principelui
nostru către Ali-Pașa.

— « Dar, aadăogat el îndată, între cuvânt și acțiune este un drum lung ».
Nici o hotărâre definitivă nu fusese încă luată. Guvernul imperial simțea în chip
nelămurit că trebuia acționat; dar, din pricina gravelor dificultăți ale momentului,
felul acestei acțiuni nu fusese încă precizat. In ce-1 privește, va chibzui la cuvin
tele mele, pe care recunoștea că trebuia să le ia în serioasă considerație. Dacă
s’ar da urmare planului unei circulări, s’ar osteni să găsească redactarea cea
mai potrivită pentru a nu jigni amorul nostru propriu și chiar ar încerca, atât
cât va fi cu putință, să nu folosească scrisoarea Alteței Sale Principelui Carol.

De altfel, fără a merge până la o mărturisire clară, avea aerul că este de
acord in petto a nu trimite circulara decât pentru liniștirea conștiinței sale și
părea să-și dea perfect seama că nici o protestare a Sublimei Porți n’ar avea
puterea de a ne opri în executarea planului nostru. Ar fi, din partea Sublimei
Porți, o simplă chestiune de tradiție, pentru a nu spune de rutină.

Rachid-Pașa, schimbând apoi subiectul, mi-a spus că Guvernul imperial
■era mulțumit să vadă evenimentele luând o întorsătură mai pașnică și că nădăj
duia, în scurtă vreme, să aibă răgazul de a răspunde dorințelor exprimate de
către una din Puterile garante (trebue subînțeleasă Anglia) pentru a se ocupa, la
intervenția ei, de Principate.

«Anumite chestiuni, a adăogat el, au rămas nerezolvate între Imperiu
și Moldo-Valachia și ele prezintă un viu interes. Se apropie momentul de a
le studia cu grijă; sper că se va găsi un mijloc de a le duce în chip prietenos Ia
capăt, de a le rezolva spre satisfacție comună ».

Am ascultat ce-mi spunea și n’am insistat; dar, în sinea mea, am luat
act de intențiile pe care cuvintele sale le desvăluiau în chip nelămurit.

Care sunt, printre chestiunile rămase încă nerezolvate între România Ș1
Imperiul Otoman, acele la care voia să facă aluzie Rachid-Pașa? După părerea
mea, în primul rând ar trebui puse chestiunea efigiei pe monezi, acea a deco
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rației, a denumirii de România, a convențiilor comerciale. Dacă Sublima Poartă
nutrește cu adevărat gândul de a începe studiul și de a urmări soluția acestor
chestiuni, în spatele acestei afectări cu totul noi de a ne complace, sub acest
interes aparent ce no arată Rachid-Pașa, se ascunde, dacă nu mă înșel, o cursă
în care trebue să ne păzim cu toată vigilența de a cădea.

]n adevăr, noi care de patru sau cinci ani am adoptat ca sistem politic
exclusiv treptata reintegrare a României în toate acele drepturi ale sale pe care
Turcia i le nesocotea, fără a recurge vreodată la bunăvoința sa și prin singura
noastră inițiativă; noi, care am știut să găsim astfel linia de conduită cea mai
bine armonizată cu demnitatea noastră națională și, în acelaș timp, cea mai
rodnică în rezultate fericite, n’am pierde oare întregul beneficiu al acestei politici,
încununate până acum de succes, dacă, prin surprindere, un firman sau oricare
act emanat dcia Imperiul Otoman, dela puterea pretinsă Suzerană, ne-ar
acorda, cu titlul de darnică favoare, vreo generozitate sau vreo binefacere
oarecare?

Pentruca opera noastră să continue și să se termine în acord cu primul
său îndemn, adică în afară de orice intervenție a Turciei, chiar dacă aceasta
ar fi colorată de pretexte specioase, este de datoria noastră s’o împingem activ
[în direcția arătată], să grăbim soluția chestiunilor în care Sublima Poartă
ar putea dori să se amestece sau, cel puțin, să le aducem la un asemenea grad
al executării (lor), încât orice încercare de amestec din partea sa să-i apară ei
însăși ca isbită, chiar în sămânța ci, de zădărnicie și, în consecință, ca absolut
stearpă.

După telegrama Excelenței Voastre cu data de 12/24 Ianuarie, chestiunea
efigiei pe monedă este aproape terminată. Aceea a decorației ar putea și, dacă-mi
este îngăduit să insist, ar trebui lichidată în cursul sesiunii actuale. Obstacolele
pe care le-ar trezi circulara răspândită de Rachid-Pașa n’ar putea să i se pună
în chip serios deacurmezișul, sau chiar s’ar prăbuși în fața unui fapt împlinit.
Ar rămâne chestiunea convențiilor comerciale ce trebuesc încheiate cu Puterile
care nu ne au adresat încă propuneri directe, și chestiunea denumirii României.

In privința denumirii, un firman al Sultanului, sau orice alt act emanat dela
guvernul, imperial, n’ar avea nicio însemnătate, n’ar amăgi pe nimeni și s’ar
întoarce chiar spre rușinea Turciei, deoarece, încă depe acum, noi ne găsim, în
forma cuvenită și pentru totdeauna, în deplina stăpânire a acestei denumiri, pe
care Puterile ne-au recunoscut-o pe rând.

Un firman n’ar putea deci să țintească, cu folos pentru Turcia, adică în
mod primejdios pentru noi, decât convențiile comerciale pe care urmează să le
încheiem în viitor. Ar fi vorba, prin urmare, de a»închipui o combinație sigură
care ne-ar îngădui să ne ferim de lovitura ce ne amenință, să-i micșorăm
însemnătatea și chiar să-i slăbim cu totul efectul. N’ar putea oare guvernul
român, în acest scop, să adreseze, chiar la Bucu&ști, agenților diplomatici și
consulilor generali ai Puterilor care n’au deschis încă discuții directe cu cabi-
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netul nostru, o circulară menită să le amintească termenul apropiat al intrării
în vigoarea legii noastre vamale și să-i întrebe asupra intențiilor probabile ale
guvernelor lor?o

N’ar fi acesta un mijloc eficace pentru a începe negocier i cu aceste Puteri
în afară de orice aprobare prealabilă a Sublimei Por ti, și înainte de apariția
unui firman sau a oricărui alt act imperial? îmi iau libertatea de a semnala
Excelentei Voastre urgența de a adopta fie planul pe care am cinstea sa i-1
propun, fie altă măsură pe care ar socoti-o potrivită, convins că Excelenta
Voastră va ști să-i aprecieze oportunitatea și va închipui modul de acțiune
cel mai potrivit unui rezultat hotărâtor și conform cu interesul ușor de atins
al unor armate dușmane. Grija demnității noastre, a onoarei, a existenței
noastre, ne impun măsuri eficace de prevedere.

Rachid-Pașa n’a putut decât să aprobe aceste declarații și s’a arătat dispus
să recunoască cât de firească si legitimă era hotărârea noastră. El mi-a mărtu-
risit că în cazul unui război între o Putere oarecare și Turcia, clacă armata ata
catoare ar încerca să treacă peste teritoriul nostru, armata otomană ar trebui
să se oprească pe o bază de operație legată de malul drept al Dunării.

— « Din fericire, s’a grăbit să adaoge, orice temere de acest fel poate fi
înlăturată. Barometrul arată pacea; să nădăjduim că se va menține acolo.
Dacă unele personaje din jurul meu s’au speriat la vestea înarmării dvs., în ce mă
privește am convingerea că interesele dvs. sunt atât de strâns legate cu acelea ale .
Imperiului, încât nu e cazul să existe temerea vreunei nechibzuințe din partea
dvs. Mi-am dat deci osteneala să liniștesc pe aceia care atribuiau măsurilor luate
de dvs. un caracter de amenințare și de provocare. »

Pe aceste vorbe, l-am părăsit [pe Rachid-Pașa], afirmându-i că felul m
care privea situația arăta o desăvârșită pătrundere.

îmi este oare îngăduit acum să trag o încheiere din această lungă convor
bire, care a avut obiecte atât de numeroase, și de a extrage, pentru a spune
astfel,.morala ei?

Turcia, neliniștită încă în ce privește viitorul, cu toate semnele actuale
de potolire, simte obligația de a ne cruța, și face din necesitate virtute. Dar
această moderație interesată și silită ar înceta, fără îndoială, în ziua în care
poziția sa s’ar îmbunătăți, și poate chiar că ar încerca să se răzbune împotirva
noastră de neajunsurile suferite de curând. Chiar dacă ar trebui să continue
bunăvoința de care face astăzi paradă față de noi, s’ar cuveni cu atât mai mult
să ne temem de surprize umilitoare și să ne ferim de cursele pe care le ascun
anumite atitudini împăciuitoare, suspecte prin noutatea lor. In fine, Rașid-Pașa
poate că este foarte sincer. Dar el este un caracter slab, nehotărât, supus la
schimbări neașteptate. Apoi, politica otomană se caracterizează printr’o nesta
lornicie cunoscută. Miniștrii se succed repede și sunt repede uitați în Turcia. Opel
nu supraviețuește creatorul#! ei. Există chiar înrăita tradiție ca urmașul u^ul
ministru căzut să adopte, cu vâlvă, atitudinea contrarie predecesorului sau,
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dacă vrea să-și stabilească, într’un fel grăitor, titlurile ce are de a-1 înlocui.
Angajamentele, făgăduielile lui Rașid-Pașa, destul de nelămurite de altfel, n’au
deci decât o valoare relativă. Aserțiunile sale nu presupun în ele decât un mod
de a vedea lucrurile aproape cu totul personal.

Rezultă de aici că nu Lrebue să ne bizuim decât pe noi înșine și să nu ne
întemeiem speranțele decât pe drepturile noastre, pe vigilența cu care urmează
să le apărăm și pe energia cu care trebue să le asigurăm izbânda.

Rog pe Excelența Voastră să binevoiască a primi expresiunea prea înaltei
mele considerații.

General Ghica
[Mia. Af. Ext., dos. Nr. IG. C. 44—52. Originalul în limba franceză.]

67
.București, 28 Ianuarie 1876

Domnule Agent,
Am cetit cu cea mai mare atențiune raportul d-voastră sub Nr. 69 relativ

la convorbirile ce ați avut cu Cornițele Andrassy și cu diferiții ambasadori
acreditați pe lângă Curtea din Viena în urma circularei mele din 4/16 Ianuarie
și vă voi mărturisi că n’am fost de loc surprins de reflecțiunile făcute de mai
inulți din acești oameni politici asupra acestei circulări de oarece nota mea
le-a fost cetită și prin urinare i s’a dat caracterul unei comunicațiuni oficiale.

Voi stabili mai întâi că această circulară a fost făcută atunci pe când pacea nu
părea deloc asigurată, ci din contra existau temeri de complicațiuni grave în fața
știrilor că Turcia va refuza intervenim Puterilor în favoarea provinciilor
răsculate și pe când înțelegerea în privința notei Comitelui Andrassy între
toate puterile semnatare tratatului dela Paris nu era un fapt îndeplinit. Prin
urmare se prezentau în ochii noștri eventualități la care trebuia și eram datori
a ne gândi și de aceia m’am încercat a le preciza cerând totodată a cunoaște
la timp vederile și intențiunile fiecăruia guvern străin în fața evenementelor
ce s’ar fi putut produce.

Guvernul Român'era cu atât mai mult autorizat de aceste eventualități
pentrucă la Constantinopole s’a repetat sus și tare că dacă Turcia va băga
armatele sale în Serbia și Muntenegru, România va fi imediat ocupată de o
armată străină. Nu mai vorbesc de concentrările de trupe ce se făceau și încă
există la frontierele noastre atât din partea Rusiei cât și din partea Austro-
Ungariei și a Turciei.

Circularea mea din 4/16 Ianuarie curent, avea cuvântu-mi de a fi la această
dată și atunci chiar numai pentru reprezentații români din streină ta te pen
tru a sonda gândurile Puterilor Străine prin limbagiul ținut în cercul ei.
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Vă pot asigura în modul cel mai pozitiv că n’aveam și nici am avut iaten
țiunea de a fi agresivi. Creditul cerut de Ministerul de resbel este absolut nece
sar pentru trebuințele armatei, chiar în timp de pace și veți conveni că un resbel
nu se poate întreține, chiar și de o țară mică ca a noastră cu suma de 4.000.000
lei votată de Corpurile legiuitoare.

Nu mai departe de cât ieri, am declarat în sânul Adunării denutatilor
cu ocaziunea votării acestui credit că Guvernul român este ferm decis a men
ține politica de neutralitate ce-i este impusă atât de interesele bine simțite
ale țării cât și de tratatul dela Paris.

M’am văzut dator a vă da aceste explicațiuni pentru a vă convinge
că nu există nici o prefacere în ținuta politică a guvernului Măriei Sale
Domnului, augustul nostru Suveran.

Vă declar totodată și vă rog a declara și d-voastră cui se cuvine că toate
aluziunile și cuvintele atribuite Măriei Sale și guvernului român sunt urzite
fără îndoială de aceia cari vor să turbure bunele raporturi ce dorim din inimă
a întreține cu toate puterile.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 55.]

68

București, 29 Ianuarie 1876

D-le Agent,'
Dl. Costaforu, agentul diplomatic al României la Viena, expune Mini

sterului prin un raport din 23 Ianuarie (3 Februarie) curent, reflecția nil e
ce au fost făcute, atât de cornițele Andrassy cât și de diferiți! ambasadori
acreditați acolo, asupra circulărei mele din 4/16 Ianuarie.

Veți găsi în cel dintâi rezumat mensual al corespondenței confidențiale
o dare de seamă a convorbirilor avute în privința diferitelor puncte dm
circulara mea.

Nota de față n’are de obiect decât a vă face cunoscut că după toate asigu
rările date d-lui Costaforu, orice complicațiuni în Orient par înlăturate și ca.
România n’are a se teme deniciun act sau fapt care ar pune în joc drepturile er
garantate de tractate.

Pentrucă însă s’au produs cu această ocaziune insinuațiuni, care acredi-
tându-se ar putea să ne fie vătămătoare și ni s’au atribuit de unii oameni poli'
tici tendințe contrarii rezervei și prudenței ce am păstrat până astăzi, cred
de a mea datorie a vă declara din nou și în modul cel mai pozitiv că n’avem
și nici n’am avut intențiunea de a fi agresivi. Creditul cerut de Ministerul de
resbel este absolut necesar pentru trebuințele armatei, chiar în timp de pace
și veți conveni că un resbel nu se poate întreține chiar de o țară mică ca a.
noastră, cu suma de 4.000.000 lei votată de Corpurile legiuitoare.
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Nu mai departe decât ieri am declarat în sânul Adunării deputaților cu
ocazia votării acestui credit că guvernul român este ferm decis a menține poli
tica de neutralitate ce a observat până acum, neutralitate ce-i este impusă
atât de interesele sale bine simțite ale țării, cât și de tratatul din Paris.

Prin urmare vă rog a face și din parte-vă aseminea declarațiuni când se
va prezenta ocaziunea. Terminând vă voi aminti că circulara mea din 4-/16-
Ianuarie n’a fost făcută decât în prevederea eventualităților ce s’ar fi putut
produce contra voinței noastre și fără a le fi putut preveni, dorind a cunoaște
la timp vederile și intențiunile fiecărui guvern străin în fața acestor eventuali
tăți. Temerile ce existau atunci încep a dispărea, pacea pare asigurată și de
aceia n’aveți a mai vorbi asupra eventualităților ce m’am încercat a preciza
în nota sus menționată.

[Min. AL Ext., dos. Nr. 1G, f. 58.]

69
Giurgiu, 29 Ianuarie 1876

Bog binevoiți a insista pe lângă Dl. Ministru al Lucrărilor publice ca să se
plătească în contul antreprenorului salariul lucrătorilor despre care v’am în-
cunoștiințat prin telegrama Nr. 900 din 28 curent, căci stăruesc la prefectură
a li se plăti dreptul neavând ce mânca.

Prefect Via șea,
Gherghel

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 32. Telegramă.]

70

Giurgiu, 29 Ianuarie 1876

Uvrierii streini atât austria ci cât și francezi au cerut ajutor bănesc
la vice consulul austriac cu care pentru aceasta s’au adresat la București
la Consulatul general. Dl. viceconsul îmi comunică că ei au venit la vice consulat
întovărășiți de creditorii lor, hangii și cârciumarii cari până astăzi le-au
făcut credit și m’au prevenit că ei sunt disperați și că ar fi în stare a
comite dezordini serioase.

In interesul ordinei publice, vă rog din nou a face să se dea satisfacere dreptu
rilor acestor uvrieri sau cel puțin a le ușura pozițiunea și a le înlesni mijloace
de transport la București, unde ar fi în stare a găsi mijloace de trai.

Prefect,
Gherghel

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 33. Telegramă].
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71

Pera. 30 Ianuarie 1876

Mai mulți Consuli străini din Belgrad, în telegramele [ce trimit] aici, atri-
bue Agentului nostru în Serbia declarații cu privire la intenț iile războinice ale
României pentru primăvara care vine și cu privire la proclamarea independen
ții noastre; ar trebui tăiat scurt cu aceaste svonuri chiar la sursă, căci ne fac
mult rău aici, cu toate desmințirile mele.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos, -Nr. 16, f. 60. Originalul în limba franceza. Telegrama

cifrată.]

. 72
[București,] 31 Ianuarie 1876

Nr. 1819
Am onoare a vă comunica copie *)  după o nouă telegramă cc am primit

dela prefectul de Vlașca sub Nr. 982 în chestiunea uvrierilor cari au lucrat
la dragagiu și vă rog ca conform mijlocirei ce v’am făcut prin adresa
Nr. 1748, să binevoiți a dispoza de a îi îndestulați' fără întârziere acești
lucrători.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 34.]
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Vîena, 2 Februarie 1876

Domnule Ministru,
La nota cu Nr. 1010 din 28 Ianuarie subsemnată de predecesorele d-voa-

stră, d-1 președinte de Consiliu, am onoare a face cunoscut că după a mea
părere, tot ce s’a făcut mai bine în privința protestațiunilor ce s’au ridicat
cu ocaziunea sgomoloaselor noastre pregătiri de resbel a fost tocmai ceti
rea circulărei ministerului, a căreia cuprindere și mai ales două paragrafe
însemnate pe care vi le-am citat în raportul meu cu Nr. 69 au contribuit
prea mult a liniști spiritele și merit, dacă este să fie, tot guvernului se cuvine,
fiindcă guvernul a îndatorat pe agenții săi să dea citire acestei note, nu oficial
negreșit, ci confidențial, și venind mai mult ca un fel de indiscrețiune personala
a agentului, pentruca să se vază care sunt cugetările intime ale guvernământu
lui. Așa se urmează totdeauna. De aceia guvernul zice în circulara sa, ca
fără a face din ea obiectul unei comunicări formale să se silească agentul a
afla opiniunea oamenilor politici etc.

x) Lipsește din dosar.
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Și atât de adevărat aceasta este, că când am arătat acest pasagiu la unii
din i eprezentanții cu care sunt mai în strânse relațiuni, vrând oarecum a le proba
o confidența amicala din parte-mi, dându-le adică citire de ceiace era scris numai
pentru mine, mi-au surâs răspunzându-mi cu fineță că pricep tactica de a se
forța auzirea unei circulare sub mod de indiscrețiune sau de confidență amicală»
— căci altfel nu s’ar ti primit — și de a ne face astfel trebile cum suntem obicinuiți
tot dauna a le face, exercitând adică sub o formă modestă dreptul de comunica-
liune ca orice stat independinte; mai ales când este știut că astăzi cele mai
puternice acest drum întrebuințează, fiind totdeauna prudent a se evita pe
căi se poale, mai ales la începutul unei acțiuni, comunicațiunile oficiale. Vă
mărturisesc, domnule ministru, că așa am crezut și eu pân’acum, mai ales că
circulara precum mi s’a observat nu era scrisă în limba franceză decât cu sco
pul sub înțeles de a fi citită de streini. M’am lingușit de convicțiunea că am
servit bine vederile guvernământului isbutind a astâmpăra iritațhinea ce se
produsese în corpul diplomatic tocmai prin citirea indiscretă a circulării, prin
care, dând pe față ceiace ministrul părea a confia în mod intim agentului său,
printr’aceasta chiar procuram arme amicilor noștri, (V’am spus ce efect salu
tar a avut asupra d-hii Schwcinitz) ca să ne susțină în contra tuturor sgomotc-
lor exagerate, țesute și întreținute prin lucrarea calomniei, care nu menagia nici
chiar persoana Domnului, iar pe de altă parte, forțând chiar pe cei rău dispuși
în contra noastră și care niciodată nu vor, precum știți, să auză ceiece vorbește
în favorul nostru, forțându-i mai fără voia lor să auză o circulară plină de mode
ra țiu ne; am reușit a descuraja tendințele tutui or întreprinderilor secrete cari
profitând de întuneric, căutau să explice în mod exagerat conținutul necunos.-
cut al unei circulari ce știau toți că există și de care toți mi-au vorbit ca de o
circumstanță agravantă a armărei. M’am înșelat. Trebuia să nu citesc de loc
circulara, lăsând chiar să se întrețină asupră-i apreciațiunile cele mai grave
pentru noi, ca acelea, că voim să luăm Bucovina etc. Ași fi dorit numai să
știu în urma mustrării ce am primit, fiindcă orice corecțiune trebuie să poarte
în sine fructele îndreptărei, ași dori să știu pentru luminarea mea pe viitor,
cum am fi putut noi agenții țării să executăm ordinul guvernului de a afla opi-
niunile oamenilor politici asupra celor ce se fac la București, daca n’am fi căutat
să dărâmăm erorile și să nimicim acuzațiunile și prepusurile cari făceau tocmai
ca aceste opiniuni să ne fie foarte ostile? Și cum mai bine am fi reușit de a
convinge pe fiecare de cât numai punându-le sub ochi pasagele circulării ce
tocmai trebuiau să serve ca probe pentru hunele intențiuni ale guvernului?
Este oare ceva în această circulară care trebuia să nu fie știut? Nu eram noi
oare datori, chiar prin mod oficial, să facem cunoscut că ne armăm fiindcă nu
voiam să fim nici ocupați, nici anexați, nici vasalizați din nou? Toate acestea
nu trebuia să le spunem cel puțin prin grai, cum le-a spus d. Catargiu în Cameră?
Dar nu era mai bine decât discursuri să dăm a se vedea chiar circulara care
de se ținea ascunsă, se putea bănui că conține către noi instrucțiuni și confi-
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dențe cu totul contrarii deceiacc se zicea de minister în cameră sau în jurnalele
sale? Nu eram datori să dăm asigurări puternice și pipăite căn’avem cugete
agresive și că respectăm voința puterilor garante? Dar știți, Domnule ministru
că această parte a circulării a dărîmat tot eșafodajul răutății ce se clădia contra

.noastră? și că din parte-mi, precum v’am spus prin raportul meu, n’ași fj
văzut niciun inconvenient chiar de a da o copie depe acest pasagiu? Știți d-voa-
stră că toți au găsit admirabilă declarațiunea ce facem că suntem gata a da
tot concursul nostru oricărei Puteri fără deosebire care ne-ar asigura în
schimb a noastră independență și că am surprins cu o vie mulțumire ne
plăcuta întipărire ce se făcea în fața ambasadorului Angliei, Ia auzirea
acestei părți mai ales, care se vedea că se căește că.s’a lăsat a se induce
de mine la o aseminea citire, căci se știe de toți interesul ce se simte de
Englitera de a ne face că trecem ca aliați secreți ai Rusiei și de către Franța astăzi
ca ascunși complici ai planurilor Germaniei. Repet dar că citirea circularei pe
lângă care am invocat și nevoia în care s’a aflat guvernul în circumstanțele actuale,
mi-a servit prea mult în silințele ce am întrebuințat spre a atinge scopul guvernului
și că tocmai cciace astăzi îmi vine dela guvern ca o imputare (prima imputare,
căci pe ale corpului legislativ nu le număr). Tocmai asta, în dragostea personală
ce nu încetez de a întreține pentru mine însumi, cu multă naivitate o consi
deram ca o izbândă de dibăcie românească, că adică în mod indiscret am silit
chiar pe cei mai rău dispuși să auză ceiace nu voiau să auză; și eram cu totul
departe de a bănui măcar că, dându-se chiar un caracter oficial acestei circu
lari, va putea veriodată să ne facă rău, mai ales când toți evită chiar de a măr
turisi că au auzit această circulară; și însuși ambasadorul Rusiei în mai multe
rânduri m’a întrerupt din citire, rugându-mă să nu se știe că i-am comunicat
circulara, că nu ca ambasador, ci ca simplu amic particular a consimțit să
o auză, etc. Unde dar credeam triumf și mulțumiri să întâmpin tocmai
fiind că am reușit și am fost norocos să citesc circulara, acum culeg bănueh și
amărăciuni. Eu mă așteptam ca guvernul să-mi exprime regretele sale că n’am
citit-o la toți și mă pregăteam în zilele astea să merg din nou la minister și daca
nu dlui Andrassy, căruia în deosebi e silă să auză citiri, cel puțin dlui Hofman
să dau comunicațiune de cele ce sunt în circulară precum aseminea și ambasa
dorului francez și chiar turcului, de s’ar fi putut, căci acesta pentru mine era
singurul mijloc de a repara răul făcut.

Acum negreșit mă voi feri de vreme ce în cabinetul ministerului de externe
s’a crezut pretințios a se afirma că « d. ministru n’a fost de loc surprins de
flecțiunile făcute de mai mulți din oamenii politici asupra -acelei circulări de
oarece nota sa a fost citită și prin urmare i s’a dat caracterul unei comunicați
uni oficiale.»

Regret că n’am reușit a pricepe mai bine cugetul dlui ministru.
Sunt dator însă, ca agent credincios al guvernului, să-i spui și să-i repet

că nu e bine ceiace nu e bine; că ceiace ne-a fost contrariu în această chestiune
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li a fost citirea circularei; din contra ea a salvat ceiace putea să salve; nici
cererea creditului la Cameră.

Eu n am încetat încă de asta toamnă să zic și să repet încă de când cu
maneviele ca ne pregătim și cumpărăm arme pentrucă nu știm ce se poate în
tâmpla și nimeni nu mi-a zis nimic și n’avea nimic de zis; și nici azi nimic nu
s’ar fi putut zice, dacă ne-am fi mărginit pur și simplu să cerem
nn credit pentru ameliorarea materialului armatei, mai ales când suma de 5
■ori 6 milioane este o bagatelă în ideia ^oamenilor de stat, când e vorba de
■armarea unei țări; iar când se pretinde că armarea este extraordinară și gene
rală, lucrul devine ridicol chiar prin neînseninătatea acestei cifre. Ci ceiace a
făcut lot răul este tocmai sgomotul cel mare ce s’a făcut de noi chiar în jurul
acestei mici afaceri. Intr’un moment inoportun când toată lumea și chiar
insurgenții stau ncmișcați, așteptându-sc din toate părțile intervențiunea
Puterilor nordului și inițiativa Austriei; într’un moment când toate șansele
erau spre pace, România, încarc toți se deprinsese pentru marea glorie a oameni
lor noștri de stat a o privi cu respect și încredere pentru că și-a păstrat cumpă
tul în aceste momente de criză, și pentru care am primit felicitări din toate
părțile și asigurări de foloasele ce are să ne producă pe viitor această politică
mintoasă; România, care a proclamat de atâtea ori spre ciuda inamicilor noștri
și în aplauzele amicilor, că ea n’are nimic aface cu chestiunea orientului, că alte
sunt tendințele și destinele sale; că ea va ocupa într’un moment dat cabine
tele europene de chestiunea ei proprie, care deloc nu poate avea amestec
în interesele și afacerile supușilor imperiului otoman, România, zic, deodată se
pomenește lumea cu dânsa că vine să ațâțe din nou toate preocupările, tocmai
ca un nor mic și tradiv care vine fără veste să se spargă din chiar senin și în
momentul când razele soarelui încep a reapare.

Asta c partea grea a noastră. Eu trebuie să v’o spui. D-voastră sunteți în
drept a nu o crede.

Când jurnalele vorbesc armare și d. Meitani în cameră, atentând la
liniștea inimilor omenești, amenință să treacă Balcanul și să ia Dobrogea nu se
face niciun rău; nimeni nu mai face azi atențiune la asemine palpitațiuni.
Dar când guvernul zice în cameră în aseminea momente ca cele de azi*,  «cer
credit fiindcă voi să armez.» Când aceasta vine deodată cu decorațiunile și
cu efigia atunci sgomotul ce se face în jurul tribunei și prin presa devine un
rău real de care nu pot profita decât inamicii noștrii.

Armarea noastră se face într’un moment inoportun, în contra unor inamici
presupuși. Declarațiunea dlui ministru din Cameră a fost negreșit folositoare,
însă trebuie să v’o spui că nu a liniștit pc nimeni. Se știe în adevăr că nu ne putem
da ridicolul de a voi să atacăm și să cotropim pe cineva, dar se mai știe încă
că*orice  declarațiune de neagresiune conține în sine și agresiunea. Nici Franța,
nici Germania n’au zis alta în ajunul resbelului, decât că vreau fiecare să se
■apere, iar să nu atace; Piemontul zicea odinioară că se armează ca să se apere
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de intențiunile cuceritoare ale Austriei și aceasta se arma ca să-și scape Lom ba
dia și Veneția. Se știe dar ce înseninează asemenea declarațiuni. Ba pot ■
că tocmai când un ministru simte necesitatea a le face, atunci sunt mn;
temut și produc un efect cu totul contrariu, mai ales din partene când nimeni
nu vrea să ne crează că putem serios susține că armăm fiindcă ne este frică de
Turci. .

Necesitatea de a se face o circulară, ne-a fost aseminea contrarie, nu pentru
cele conținute în ea, cari sunt toate lucyuri foarte bine zise, dar pentrucă aseminea
circulări, orice vom face, nu pot avea decât o tendință cominatorie care fără
motiv evident și plauzibil nu trebuie să se producă. Această amenințare nu poate
fi de cât în contra Austriei și a Rusiei; aceasta rezultă chiar din argumentele
noastre de apărare fără citire de circulară. Noi zicem că ne armăm ca să ne
apărăm contra violărei teritorului și a neutralității. «Prea bine, ni se răspunde,
dar a o zice este a arunca bănuiala contra a două puteri vecine și amice, cari
nu vă dau nici un motiv de închietudine, fiindcă niciun fapt nu vino să legi
time temerea unei ocupațiuni sau treceri prin România. »

Acestea au fost aprecierile de aici contra cărora am avut a mă lupta și
pe care am crezut de a mea datorie de a le fotografia, ca să zic așa, guvernă
mântului meu, de temere să nu le alterez căutând să le rezum. Se găsește
azi că nu am corespuns cu necesitățile sarcinei mele. O regret din toată inima
și mă grăbesc a recunoaște că faptul: de a cili ceiace este destinat a ține ascuns,
în chestiuni importante și în timp greu, denotă din partea unui agent cel puțin
o mare necapacitate.

Sper că cu altă ocaziune guvernământul va putea sădi mai bine inspi-
rațiunile sale în inteligența celor ce au onoarea a-i reprezenta.

Deocamdată vă pot asigura din nou că toate temerile s’au liniștit aici.
Cornițele de Vogue care plecase intrerumpând conversațiunea ce începusem
precum v’am anunțat, mi-a făcut onoarea după a sa întoarcere cu ocaziunea
unui dineu în familie să se întrețină mai mult timp și în mod intim cu mine
și sper că va comunica precum mi-a promis, ale sale favorabile noui apreci-
ațiuni în urma explicațiunilor ce i-am dat. Și cu un cuvânt ca să mă rezum pot
zice că: după ce d’odată n’a fost decât o singură voce din partea tutulor ca sa
ne critice și să ne condamne, chiar cei mai buni amici pentru lipsa noastră de
tact, de a ne strica înșine frumoasa pozițiune ce am dobândit și fără nici o nevoe
să cumpărăm prea scump ceiace putem avea prea eftin, ba încă chiar și gratis,
apoi nu s’a zăbovit de a se reintra în silenciu, ca după o vijelie factice ce n a
produs decât o vană spaimă. In fond, nimeni nu s’a necăjit serios pe noi, nici
chiar turcul; și aceasta a fost poate cea mai mare amărăciune a mea.

Ași fi dorit, v’o mărturisesc, să nu am a da ministerului decât relațiuoi
plăcute; și simt adânc în inima mea cât de scump am plătit și voi mai plăti
de bună seamă, imprudențele mele. Dar dacă nu pot sili pe oameni să ne creaza,
că ne e frică de Turci, nu e vina mea. A ascunde iarăși guvernului eșecurile ce
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primesc în întreprinderile mele diplomatice e nepotrivit demnității sale și
neaccesibil putințelor mele. A-i spune că c bine când e rău, e fapt de lingu
șitor. A evita sa iau asupră-mi apărarea faptului, cum era decis dela început
a face, comunicând guvernului a mea nccapacitate de a explica noua prefacere
în intențiunile noastre pacifice, n’am putut fiindcă ci m’au atacat și a trebuit
să mă apăr.

Nu rezultă deci din toate acestea, decât că n’am fost dibaci; și că toată
nereușita este a mea. Primesc toată povara răspunderii; și să’fie bine constatat
ca tot sgomotul și nemulțumirea ce s’au produs n’au fost cauzate decât de citirea
circularii. Eu credeam că nu-? nimeni vinovat, că așa a fost situa țiu nea și circum
stanțele în care s’a aflat guvernul. Asta am explicat tuturor aci. Acum însă
m’am luminat. Nu văd dacă trebuie a fi cineva cauza răului, pentru ce n’ași fi eu?

Primiți, domnule ministru, asigurarea înaltei mele considerațiuni.
G. Costaforu

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 64 — 69.]
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Constantinopol, 2 Februarie 1876

Domnule. Ministru,
Cred de datoria mea să vorbesc pe scurt Excelenței Voastre despre cele

două circulare confidențiale, Nr. 57 și 1068, cu dată de 4/6 Ianuarie și 29
Ianuarie (10 Februarie), adresate de către Ministerul nostru al Afacerilor
Străine Agenților României în străinătate. Mie-este ușor să mă conformez
recomandărilor făcute în cea din urmă din cele două note mai sus amintite,
căci, în ce o privește pe. prima, o păstrasem exclusiv pentru mine, convins că
obiectul ei era să informeze Agenții, cu titlu de document absolut, intim asupra
unor instrucții cu totul eventuale, cu privire la tendințele Guvernului, și nu
constituia un pregram definitiv, un manifest oficial, destinat unei publicități
diplomatice imediate.

Prin urmare, în loc să provoc ocazia de a expune, fie Guvernului Otoman,
fie Corpului diplomatic din Constantinopol, totalitatea punctelor de vedere
conținute în această notă, așteptam ca împrejurări prielnice sa-mi dea pri
lejul de a atinge în treacăt și ușor unele.amănunte, sau ca urgența evenimente
lor să-mi poruncească renunțarea la orice prudența și să mă silească sa
accentuez și să tratez radical chestiunile la care țintea această circulară.

Eram cu atât mai îndrituit a proceda astfel și a observa această rezervă
în așteptare, cu cât desele mele convorbiri cu Alteța Sa Principele Domnitor
și cu Președintele Consiliului de Miniștri, în Decemvrie trecut, cu prilejul șederii
mele la București, îmi îngăduiseră să întrezăresc adevăratele interese ale
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politicii noastre și mă lămuriseră asupra dispozițiilor reale ale guvernului
nostru.

Mă mărginisem așa dar (după cum dovedește raportul meu din 28 lanuar’
(9 Februarie) trecut, sub Nr. 20, să cer întâmplător și'fără a insista prea mult
Domnului Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți, câteva explicații
asupra concentrării trupelor turce la Vidin și asupra rostului canonierelor oto-
mane care navigau prin fața porturilor românești de pe Dunăre. M’am mulțu
mit cu asigurările pe care le-am primit și am pornit de acolo pentru a des-
volta teza banală a motivelor care ne-au hotărît să ne complectăm armamentul:
situația nesigură a României în haosul complicațiilor care se puteau ivi oricând
în mijlocul revendicărilor pătimașe pe care le târăște fatal după sine orice criză
în Orient, înconjurați cum suntem incontinu de pofte nesățioase; sincera și
via noastră dorință de a păstra cea mai strictă neutralitate, clar nevoia de a
practica o neutralitate activă, adică înarmată, dacă voim ca, bizuindu-ne numai
pe slabe e noastre mijloace, să obținem dela toți și dela fiecare, respectarea
inviolabilității teritorului nostru, etc., etc.,... Intr’un cuvânt, m’am ostenit
a prezenta recentele noastre dispoziții ca simple măsuri generale de pază, ca
precauții numai defensive, și nu ca acte de agresiune și de dușmănie în mod
special îndreptat împotriva Imperiului Otoman.

In acest sens m’am folosit, Domnule Ministru, de Nota circulară din
4/16 Ianuarie. Rezultatul a fost că în sferele politice ale Constantinopolului, se
statornicise convingerea că România va persevera în atitudinea sa înțeleaptă
de la început.

Deodată se răspândește și prinde rădăcini svonul că noi manifestăm intenții
de natură a trezi brusc îngijorările diplomației, care, tocmai, ațipise într un
somn de o clipă. Aarifi Pașa, Ambasadorul Turciei la Viena, a dat un strigăt
de alarmă; pe de altă parte, diferite guverne, înștiințate de rapoartele reprezen
tanților lor în străinătate, au scris Trimișilor lor la Constantinopol pentru a
le semnala incidentul și a le cere informații cu privire la însemnătatea Iun
Rând pe rând, Ambasadorul Rusiei și al Angliei mă iau din scurt; se mira ca
nu le-am vorbit despre circulara trimisă de către guvernul nostru la 4/16 lanua
rie; îmi aduc la cunoștință că această circulară a fost citită, și anume
Viena, la Ministerul Afacerilor Străine, mai multor șefi de misiune.

Sir H. Elliot mă asigură chiar că, potrivit informațiunilor transmise Foieign
Office-ului de către colegul său din Viena, România ar fi formulat și notni
un program din cele mai hotârîte, compus din trei puncte: 1) Capitalizare*
tributului. 2) Ridicarea României la rangul de Regat. 3) Garanție pentr
România a tururor Puterilor garante semnatare ale Tratatului dela Par1S>
identică cu garanția care asigură Belgia dela 1839.

Exagerarea evidentă a acestor propuneri mi-a deschis o cale pentiu a
putea nega. Am protestat că trebue să fie o greșală sau în orice caz o interj
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tare foarte exagerată. Am afirmat că nicio circulară, conținând dezideratele
mai sus citate, n a fost trimisă de către Guvernul român agenților săi și prin
ui mai e n a putut fi citită nicăeri. In ce mă privește, dacă aș îi primit un docu
ment de o asemenea importanță, n’aș fi pregetat a-1 comunica Reprezentanților
Marilor Puteri, căci aș fi avut datoria de a-1 socoti ca expresia formală și defi
nitivă a unui plan matur gândit și ferm hotărî t de către Guvernul meu.

Am afirmat deci că trebue să se fi produs o confuzie din cele mai regretabile
provenită din citirea unei telegrame cu adevărat emanată dela Ministerul din
București, dar privind numai concentrările otomane dela Vidin și navigația
eanonierelor turce prin fața porturilor noastre. La această citire se poate să
se fi adăogat cuvinte lipsite de orice caracter oficial, comentarii cu totul per
sonale asupra speranțelor rezervate unui viitor încă îndepărtat pe care le mân
gâie câteva spirite în România, sau asupra năzuințelor târziu realizabile ale
simțământului național român.

O citire în grabă a telegramei noastre din 4/16 Ianuarie nu a fost suficientă
pentruca Domnul Ambasador al Angliei la Viena să poată să-și dea exact
seama de conținutul ei, să-și amintească textul și să-i cântărească termenii
la justa lor valoare. Probabil că în rezumatul său către Foreign Office, Sir
A. Buchanan amestecase, fără să vrea, ce-și amintise din sensul acestei telegrame
cu ideile sugerate de vorbe întâmplătoare asvârlite în timpul convorbirii.

Versiunea sa, trecând prin Ministerul britanic, mai suferise poate noi
schimbări, și ajunsese în sfârșit la Constautinopol, după ce se abătuse mult
dela faptul care-i dăduse naștere, crescută fără măsură, falsificată sută’n sută.

Sir H. Elliot, părând cuprins de o bruscă încredere față de cele spuse de
mine, adică: tăgăduelile dar hrănind de fapt nădejdea ascunsă de a rușina
tăgăduelile mele, mi-a propus să-mi citească comunicarea trimisă de către
guvernul său. Am primit fără a sta la gânduri și din fericire armele i s au
întors împotrivă. Pe măsură ce înainta în citirea sa, recunoscu cât erau de
plauzabile presupunerile mele. înțelese deosebirile care trebuesc stabilite între
textul însuși al telegramei din 4/16 Ianuarie și vorbele spuse ici colo în cursul
unei convorbiri obișnuite. Recunoscu până la sfârșit că fusese o inteipretare
•exagerată, o confuzie patentă, și că se dăduse incidentului proporții care nu i se
potriveau. A fost și mai ușor să creez o convingere asemănătoare în spiritul
Generalului Ignatiev, și socot să continui fără întârziere pe lângă ceilalți am
basadori sau miniștri străini opera mea de rectificare. Cu toată neîncrederea care
s’ar putea să ni se arate de acum înainte, nu-mi pierd nădejdea de a obține
acest rezultat care merită în toate privințele să fie atins.

Rog, sfârșind, pe Excelența Voastră să primească asigurarea înaltei mele
considerații.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 70—72, Originalul în limba franceză. Confidențial.] 
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București, 5 Februarie 1876

Asupra raportului ministrului Nostru secretar de Stat la departamentul
de rezbel, sub Nr. 268;

In virtutea art. 93 din constituțiune,
Am sancționat și sancționăm:

Lege

Art. I. — Se deschide DJui ministru secretar de Stat la Departamentul
de rezbel un credit extraordinar de 4.000.000 lei, asupra exercițiului 1876,
pentru aprovizionarea de munițiuni, echipament, ambulanțe și altele necesare
armatei.

Art. II. — Acest credit seva acoperi luându-se 3.050.000 lei din suma votată
prin legea dela 4 Februar 1875, restul de 950.000, se va acoperi prin un împrumut
dela casa de depuneri și consemnațiuni, ce ministerul este autorizat a face numai
când se va efectua cheltuiala ce va trece peste cele 3.050.000.

Art. III. — Ministerul de rezbel este autorizat a vinde armele și mate
rialele care nu mai sunt necesare armatei, iar produsul vânzărilor se va vărsa
la casa de depuneri și consemnațiuni spre a servi numai la îmbunătățirea arma
mentului și munițiunilor.

Această lege s’a votat de Adunarea Deputaților, în ședința dela 26 lanuar
anul curent, și s’a adoptat cu majoritate de 58 voturi contra a 15.

Președinte,
Dimitrie Ghica

Secretar,
N. Moscu

Această lege s’a votat de Senat, în ședința sa dela 31 lanuar, anul 1876,.
și s’a adoptat cu majoritatea de treizeci și șapte voturi, contra trei.

Vicepreședinte,
Al. Orăscu

Secretar,
Ștefan Bellu

Ordonăm ca legea de față să fie învestită cu sigiliul Statului și publicata
prin Monitorul Oficial.

Dată în București, la 5 Februar 1876.
Carol

Ministru secretar de Stat
la departamentul Justiției,

Al. Lahovari

Ministru secretar de Stat la
Departamentul de rezbel,
General de Divizie Florescu

114



Nr. 268 Anexă la doc. Nr. 75

București, 3 Februarie 1876

Prea înălțate Doamne,

Am onoarea a supune la înalta sancțiune a Măriei Voastre legea votată de
Corpurile legiuitoare, prin care se aprobă deschiderea unui credit extraordinar
de lei patru milioane (4.000.000) asupra exercițiului 1876, pentru aprovizi
onarea de munițiuni, echipament, ambulanțe și altele necesare armatei, care
se va acoperi cu suma de trei milioane cincizeci mii (3.050.000) din creditul
votat prin legea dela 4 Februar 1875, iar restul de 950.000 prin un împrumut
la casa de depuneri și consemnați uni,

Tot de odată, Vă rog supus, Prea înălțate Doamne, să binevoiți a semna
anexatul proiect de decret pentru promuglarea zisei legi.

Sunt cu cel mai profund respect
Ministru secretar de Stat la

Departementul de rezbel,
General de divizie Florescu

[Monitorul Oficial, Nr. 28 din 7/19 Februarie 1876, Partea Oficială, p. 705.]

76
București, 5 Februarie 1876

Fiind dat că ați plătit deja avansul asupra trimestului Ianuarie, vă trimit
prin viitorul curier trei mii de franci destinați ziarelor. Vă previn în acelaș
timp că începând de la 1 Aprilie viitor sunt silit să nu mai dau subvenția acor
dată lui « Gonstitutionnel», din pricina restrânselor noastre rezerve bugetare
și cheltuielilor neprevăzute care au căzut în sarcina Departamentului meu.
Subvenția de 4000 de franci pentru «Memorial diplomatique » va continua.
In ce privește chiria, aștept nota oficială din partea Agenției din Paris.

Bălăceanu
[Min Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 4. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

77
Pera, 5 Februarie 1876

Pentru a face în cunoștință de cauză demersurile făgăduite de către rapor
tul meu cu Nr. 24, îmi este indispensabil să am, în loc de rezumatul promis,
textul integral al rapoartelor Agenții or noștri la Viena și la Berlin asupra
citirii făcută de către ei Miniștrilor Afacerilor Străine și reprezentanților străini
în aceste țări, a circulărei Ministerului nostru de Externe din 4/16 Ianuarie. 

s* 115



Vă rog așa dar insistent să-mi trimiteți aceste două documente în copie prin
curierul care pleacă Sâmbătă.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 78. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

78
Giurgiu, 6 Februarie 1876

Uvrierii dela Dragagiu lipsiți de orice mijloace și desperați, roagă a li
se distribui cel puțin hrana zilnică cât se dă la arestanți; rog permiteți ca până
ce Ministerul Lucrărilor Publice va regula afacerea lor, primăria locală să le vie
în ajutor. Aceasta în interesul ordinei publice

Prefect,
Ghergheli

[Rezoluție:! Se va repeta D. Minist. Lucrărilor Publici ca să ia cu o oară mai curind
măsuri a despăgubi pe lucrători să nu vie cu disperări.

L. Catargiu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 43. Telegramă.]

79
Belgrad. 6 Februarie 1876

Domnule Ministru,

Domnul Colonel Nicolici, Ministru de Război al Serbiei, mi s’a adresat
acum câteva zile cu rugămintea de a recomanda generalului Florescu doi ofițeri
de cavalerie și un veterinar sârb, trimiși în România, pentru cumpărarea de cai
pentru nevoile armatei sârbe. Am scris în acest sens generalului Florescu o scri
soare particulară în care îi aduceam la cunoștință numele ofițerilor și ținta
misiunii lor. Astăzi primesc o scrisoare de la Domnul Colonel Nicolici, a cărei
copie o o anexez aci,l) și căreia am crezut să-i dau numai un răspuns verbal,
anume că voi referi Guvernului meu. Rog, așa dar, pe Excelența Voastră sa
binevoiască a-mi comunica ce răspuns trebue să dau Domnului Ministru de
Războiu al Serbiei cu privire la conținutul scrisorii sale.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, expresia înaltei mele considerații-
A. Sturza

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 144. Originalul în limba franceză. Scrisoare personală.]

’ 80
București, 7 Februarie 1876

Domnule Ministru,
La adresa Dv. cu Nr. 1748, am onoarea a răspunde că acei uvrieri aU

lucrat pe contul dlui antreprenor al dragajului, care nu are a lua niciun ban

x) Nu există tn dosar.
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dela Minister, iar nici de cum pe conlul Ministerului; prin urmare subsemnatul
nu le poate da nicio satisfacții! ne.

p. Ministru,
Colonel Fălcoianu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 44.

81
[București,] 7 Februarie 1876

No. 2219
Lucrătorii dela dragaj, au lucrat antreprenorului iar nu Ministerului Lucră

rilor Publice. Antreprenorul nu are de luat nici o para dela Minister și ei
pentru orice pretenție au să se adreseze la autoritatea Judecătorească locală.

Turburări să nu facă, căci vor fi considerați și pedepsiți ca turburători
și Dvs. să luați măsuri spre a nu se tolera sau a se întâmpla vre o turburare.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 45 Conceptul telegramei.]

82
Paris, 12 Februarie 1876

« Times » anunță că, în urma stăruințelor mai multor Mari Puteri ale
Europei, noul nostru Cabinet ar fi făcut o declarație că se va conforma Tratate
lor în raporturile sale cu Turcia; aceiași știre este răspândită de mai multe
ziare. Trebue oare făcută o rectificare cu privire la aceste svonuri de presiuni
asupra Guvernului nostru?

Calimachi Catargi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 80. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

83
Paris, 14 Februarie 1876

Ambasadorul Turciei m’a întrebat ce se petrece în România., Gănescu,
care i-a oferit de mai multe ori serviciile sale, i-a spus că a primit noi știri foarte
grave. Am liniștit pe ambasador și l-am rugat să ia întotdeauna informații de
la mine mai de grabă de cât dela Gănescu. Aceste grave știri au fost publicate
astăzi în «Tablettes d’un spectateur » care anunță intrarea în Guvern a lui
Strat și a lui Carp, prezentați drept unelte rusești, și [izbucnirea] unei apropiate
revoluții, provocată de persistența cu care Principele, deși tezaurul nostru
este secătuit, urmărește răscumpărarea căilor ferate și o înarmare extraordinară,
conform ordinelor sosite dela Berlin. Svonuri asemănătoare au circulat chiar
și la Ministerul Afacerilor Străine. Mă voi duce să văd pe Ducele de Decazes
și să încerc a restabili adevărul. Mi se spune pe de altă parte că Domnul 
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Rosetti, bizuindu-se pe efectul alegerilor din Franța, a plecat îndată pentru
a accelera mișcarea la noi; nu garantez faptul, dai îl semnalez ca simptom
al preocupărilor de aici. Binevoiți a-mi spune ce însemnătate are moțiunea
votată la Cameră cu privire la exploatarea căilor ferate.

Calimachi Ca largi

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 81-82. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

84
[București,] 14 Februarie 1876

Știrile comunicate de către Gănescu Ambasadorului Turciei sunt stereo-
tipe cu acelea pe care opoziția le trimite regulat ziarelor străine, care
consimt a-i primi proza. Situația, fără a fi trandafirie, nu este chiar așa cum
o pictează «Tablettes d’un spectateur ». Cu privire la răscumpărarea căilor
ferate, Guvernul Principelui a rupt pe față orice tratative cu comitetul acțio
narilor. A vedea circulara mea din...

Intrarea lui Strat și a lui Carp în guvern consitituie o chezășie dată ideilor
pacifice cărora Principele le este cu totul câștigat. Din cest punct de vedere,
[intrarea lor] este un succes pentru politica occidentală. Interpelarea și moți
unea cu privire la exploatarea căilor ferate nu aveau și nu puteau avea nicio
valoare. Camera a trecut pur și simplu la ordinea de zi. Domnul Rosetti este
și mai puțin primejdios aici decât la Paris..

Bălăceami °

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 5. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată
și confidențială.]

85
Paris. 18 Februarie 1876

Toate ziarele au publicat o telegramă din București care anunță că Mini
stru nostru de Finanțe a cerut Camerii autorizația de a face două împrumuturi,
unul de treizeci de milioane și un altul de cincizeci de milioane, pentru plata
noilor linii. Această știre face o foarte proastă impresie mai ales din pricina
cifrei deficitului. Binevoiți a-mi comunica dacă această cifră este exactă sau

* dacă e cazul de a face vreo rectificare.
Calimachi Catargi

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 9. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrata.]

86
[București,] 19 Februarie 1876

Guvernul nu s a gândit niciodată să facă două împrumuturi care s’ar ridica
la suma de optzeci de milioane. Este într’adevăr vorba de un împrumut pentiu
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Ja face fala] deficitului produs de •stagnarea afacerilor care ne apasă piețilc
și împidică scurgerea cerealelor noastre; dar acesta nu este un adevărat deficit;
îndată ce vor reîncepe tranzacțiile comerciale și vom intra în fonduri, acest
deficit va fi acoperit, prin forța lucrurilor.

Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 10. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

87.
Bucuroșii, 25 Februarie 1876

D. Minislru de Rezbel. Dior Deputati, am fost mai cu deosebire atras în
această discutiune de D. Colonel Mânu, în ședința de ieri, și de fostul meu coleg,
D. G. Cantacuzino, într’un mod indirect prin aluziunile Dsale de ieri, și într’un
mod direct astăzi prin intermedierea Dini Mavrojeni, care și acum a desvoltat
aceleași idei pe carele-a arătat și în secțiuni și în acele întruniri intime de care
a vorbit Dsa. Am fost atras mai cu seamă sub acel punct de vedere că dela
1871, ca șef al administrației militare, eu aș fi provocat la cheltuieli care, după
părerea unora, s’ar fi putut evita.

Ei bine\ Dior, să ne explicăm mai lămurit în această discutiune, căci aici
-e vorba de două chestiuni tot atât de vitale una ca și cealaltă, pentru țara noastră:
ordinea în finanțe și viitorul uneea din principalele noastre instituțiuni, care con
stituie chiar viitorul țării noastre.

Vă mărturisesc, Dior, că eu aș fi foarte fericit de a mă putea ralia la opini-
unea acelora care, fie deputați aci în Cameră, fie poate afară de Cameră, ini-ar
arăta putința ca instituțiunea militară să poată prospera la noi, dacă nu cu
o dezvoltare mai mare decât aceea pe care o are astăzi, dar cel puțin a se
menține pentru câtva timp armata noastră în starea sa de astăzi cu mai puține
cheltueli.

Credeți-mă, Dior, că vă vorbesc în toată sinceritatea când vă asigur că
■dacă aș cunoaște pe acel domn, m’ași duce și m’aș ruga de Măria Sa Domnitorul
și de D. președinte al consiliului de miniștri, ca imediat acel domn să vină
să mă înlocuiască. Aș dori să văd și că cunosc pe acel domn.

In curs de 5 ani de zile, de multe oriD. Colonel G. Mânu mi-a făcut tot felul
•de obiecțiuni, de piedici, atât ca deputat cât și ca membru al comisiunilor bud-
getare sau financiare. Și aici fac. apel atât laDvoastră și mai vârtos la acei
Dnj d< put? ți care au fost și în Camera precedentă, că eu nu am luat niciodată
cuvântul spre a mă apăra, ci numai spre a mă explica după cum avea dreptul
și datoria să o facă comisiunile noastre budgetare. In Cameră n’am avut loc
a-mi da această satisfacțiune de a răspunde Dlui Colonel Mânu, fiindcă bună
voință ce am întâmpinat din partea Adunărei, mă scutea a mai ține compt de
obiecțiunile Dlui Colonel Mânu, și aceasta pentru un cuvânt foarte simplu,
.pentru cuvântul că dacă ați crede că puteți să disperați de multe lucruri în țara 
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noastră, dar este un lucru în această țară de care nu puteți dispera *
care a scăpat țara aceasta în trecut din multe greutăți, precum o va scăpa <
în viitor, este bunul-simț al românului (aplauze) și acel bun-simț va veni
astă-dată să ne scape de o situațiune grea, oricât s’ar înverșuna partidele sau
ceeace este mult mai întristător, oameni din acest partid.

Dior, chestiunile de cifre, precum s’au zis de mulți, au elocința lor și nu
cer talentele mari spre a le dezvolta.

Cel dintâi a fost D. Colonel Mânu care ieri a vorbit despre greutatea care
apasă finanțele și situațiunea actuală a tezaurului administrațiunii rezbelului

D. Mavrogheni a făcut și Dsa o enumerare de cifrele cu care s’a mărit bud
getul ministerului de rezbel. Dsa a făcut însă o eroare și s’a suit până la anul
1860 și nu a început mai dincoace de la 1868 sau 1869, pen truca aici e vorba de
a ne lumina, iar nu de a face numai efect, și dacă mă voi duce și eu cu alți zece
sau cincisprezece ani mai înapoi decât Dsa, atunci pe când instituțiunea era
mai puțin decât în copilărie, era abia embrionară, voi găsi budgete de un milion
numai; dar din asemenea comparațiuni nu iese lumină și nu putem trage o
concluziune serioasă. Eu mă mărginesc la anul în care am venit eu la minister,
și am înlocuit pe D. Mânu.

O voce: La 1868.
D. ministru de rezbel. La 1868 și 1869 budgetul rezbelului era foarte suit,

se urca la 20 milioane, și mi se pare că D. Mânu era la minister.
D. G. Mânu. Dacă voiți a face chestiune personală, vă rog citiți mai bine

cifrele.
D. ministru de rezbel. Vă rog să nu vă supărați așa de lesne, Dle Mânu,

pentrucă am să vă spun ceva și mai serios, ceva subscris de Dta.
D. G. Mânu. Ne cunoaștem trecutul.
D. ministru de rezbel. Cu o diferență: că eu rămân tot acelașși când nu

sunt la minister. Trecutul meu l-am probat voi proba și pe al Dtale, însă îl vom
găsi altfel decât este prezentul. La 1870, Dior, budgetul armatei era de 16.273.000,
și iată ce spune D. colonel Mânu, în expunerea de motive a budgetului la 1871,
tipărit și subscris de Dsa:

«In expunerea de motive a budgetului pe 1870 am demonstrat că budgetul
armatei române este de 19.000.000. Această convincțiune o am și astăzi »■

Așa dar, Dior, la 1870 D. colonel Mânu declară — și este un om foarte
competent D. colonel Mânu, — că budgetul normal al armatei este de 19 mih"
oane, și face o condescendență Onor. Adunării lăsându-1 la 18.500.600. Așa
dar am autoritatea colonelului Mânu pentru mine, că budgetul normal al
armatei este de 19.000.000 și pentru că trebuie să facă economie unui lung §ir
de ani, îl reduce la 18.500.000.

D. Mânu. Erau legi organice.
D. ministru de rezbel. Pin intervențiunca aceasta D. Mânu îmi face un bun

serviciu, Dsa zice că acele cheltuieli erau bazate pe legile organice milh^16.
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Apoi mai este nevoie Dior, să vă spun eu ceeace știți și Dvoastră și țara
întreagă, că nu se aseamănă legile organice de azi cu cele din 1870 și că ar
mata noastni azi nu este ceea ce era atunci? (aplauze). îmi dați voie a vă
declara că cu am 11.000 oameni mai mult azi decât era în 1870; că în loc de
120 de elevi care erau în școala militară, la anul 1870, astăzi avem 300; și
încă astăzi avem trei școli care nu figurau în budgetul pe 1870, avem : Școala de
cavalerie, școala de cadrele armatei teritoriale și astăzi nu este numai școală
militară, dar este și școală de sergenți divizionară, care în total au 470 de elevi,
pe cât timp la 1870 nu știu ce a fost, dar știu că țara de atunci încoace a îmbră
țișat cu căldură instrucțiunea militară, și dacă acum ar fi să discutăm al cui
este meritul, eu vă voi răspunde că dacă am fi fost în stare să cheltuim miliarde,
nu am fi putut face nimic fără această adeziune spontană a țării întregii; dar
fiindcă țara întreagă a voit, fiindcă țara întreagă a îmbrățișat această insti-
tuțiune, de aceea noi nu trebuie să facem din aceasta nimănui în parte o laudă
(aplauze).

La aceasta ar mai trebui să adaug ceva. Dacă D. colonel Mânu declară la
1871 că budgetul normal al ministerului de rezbel trebuie să fie de 19 milioane,
apoi Dior, să vă aduceți aminte care erau și resursele țării pe atunci, pentru
că și cu sunt de părere că această instituțiune nu se poate dezvolta decât
treptat cu dezvoltarea resurselor țării. Ei bine, oare finanțele noastre de azi
sunt ca cele din 1870? In anul 1870 veniturile țării nu erau decât de 64 mili
oane. Vedeți, dar Dior, cum am apăsat eu prin administația mea asupra finanțelor
țării, căci este bine să știe și țara toate aceastea.

La anul 1870, onor. D. colonel Mânu vă declară că budgetul normal al mini
sterului de rezbel trebuie să fie de 19 milioane fără ca armata să fie avut atunci
dezvoltarea pe care o are astăzi.

Dar să vedem ce am făcut eu. La 1871, dacă vom scădea economiile ce a
lăsat ministrul de rezbel în cassa Statului, precum și resursele create prin vărsările
comunelor pentru întreținerea pompierilor,cheltuielile realese urcă la cifra de
15.943,000, la 1872 la suma de 15.427.000, la 1873 la 18.106.000, la 1874 la
17.339.000, la 1875 la 16.711.000 și la 1876 budgetul s’a redus la 15.752.000 din
18.500.000 votat de Cameră, prin urmare redus prin propria mea inițiativă
cu 2 milioane.

Vedeți, Dior, aci vorbesc cifrele, eu nu am să insist mult asupra lor, pentrucă
nu voi abuza de răbdarea Dvoastră.

Vedeți cum au fost apărate finanțele țării de către administrațiunea mili
tară sub ministerul meu.

Dar este iarăși adevărat că dacă ne vom sui m trecut la alte guverne, vom
găsi că s’au cheltuit mai mult de 18 milioane într un singur, an, numai cu
niște cheltuieli extraordinare, și aci, Dior, nu voi să acuz pe nimeni pronunțând

^aceste cuvinte; și aș ruga să nu creadă cineva că o fac sub titlufl] vreunei
imputări. Dacă am însă o părere de rău, este că, dacă s au cheltuit ațâți bani pentru 
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armată, apoi să fi găsit cel puțin la venirea mea la minister, cazarme bun
arme, munițiuni, ca să nu fiu nevoit a cere noi sacrificii dela țară; n’am -
însă nimic. Relativ la ceea ce am găsit, aș dori ca onor Camera să numeasc*'
o comisiune care să cerceteze tot ce s’a făcut pentru armată în timpul niui
colonel Mânu, și înaintea Dsale; iar pe de altă parte să constate lot ce se găsește
astăzi în arsenalele noastre. N’am găsit nimic, o mai repet; și când v’am exprimat
dorința mea în privința necesităților armatei, când v’am arătat că este un păcat
ca frații noștri, ca copiii noștri să stea în acele cazarme umede, care, precum s’a
zis de atâtea ori, nu trebuie să fie mormântul soldaților noștri; Dvoastră cu
toții ați recunoscut aceasta și ați votat legea pentru cazarme. Ați votat în
urmă acele 4 milioane, din care numai 950.000 sunt un adevărat sacrificiu clin
partea țării, iar celelalte 3 milioane sunt un simplu virement;

Acum, D. Mavrogheni în întrunirea ce am avut, a vorbit de reduceri în
budget.

D. Mavrogheni. N’am vorbit de reduceri în budget, ci numai de a suspenda
cele patru milioane.

D. Ministru de rezbel. Onor. D. Mavrogheni zice că n’a vorbit de altă reducere
în budget, ci s’a mărginit la cele 4 milioane. Mie îmi pare bine de cele ce spune
acum, căci îmi dă ocaziunea a repeta și în ședință publică, înaintea
Dvoastră, declarațiunea ce am făcut, că in urma reducerii celor 2 milioane
făcute în budgetul rezbelului pe 1876, eu nu mai pot reduce nici o para. Aici, —
Dior, veți vedea și diferența între mine și D. Cantacuzino, care vorbește de mine
ca de o stâncă, de care totdeauna Dsa. s’a lovit. E nedrept D. Cantacuzino
când zice aceasta și i-o voi proba.

Dior, când un ministru, apreciind starea financiară a țării, cedează cole
gului său dela finanțe, și-și dă osteneala de a reduce cheltuielile la extremitatea
posibilă, cred că nu i se poate cere mai mult. Și când mi s’a cerut o reducere
violentă, care să atragă după sine distrugerea instituțiunii, atunci aveam dreptul
să zic: veți distruge instituțiunea cu mâna altuia, dar nu cu a mea. Iată de ce
am zis că nu voi permite a se reduce nicio para din budgetul ministerului de
rezbel, iată cum trebuie să se interprete cuvintele mele.

Acum mai înainte ca D. Cantacuzino să vie la ministerul de finanțe,
vă declar că eram în cele mai bune relații cu Dsa, și eram foarte încan
văzând tineri ca Dsa iubind atât de mult instituțiunea militară, precum
deauna am avut plăcerea de a vedea majoritatea Ca merii constatând n
preună cu mine, că instituțiunea militară e de mare folos. în țara aceasta.
D. Cantacuzino, de câte ori mă întâlnea înainte de a fi ministru, îmi zicea
ce bine ar fi dacă am putea dispune de mai mari mijloace pentru dezvoltare^
-armatei; Eu îi răspundeam: să mergem mai încet, această instituțiune nu
dezvoltă numai cu bani ne trebuiesc oameni speciali, cadre și o mulțline
mijloace. După ce a venit D. Cantacuzino la ministerul de finanțe, 1X1 ^va
întrebat de multe ori, fără să-mi pot răspunde niciodată, dacă a văzut c
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caic să-i fi putut da loc la o deziluziune în privința sentimentelor sale pentru
armată.

lotdcauna mai înainte mă întreba, de câte zeci de mii de oameni am putea
dispune, și răspunsul meu era acclaș pe care vi-1 spusei mai sus. Dar după venirea
Dsalc la minister, nu-mi vorbea de zeci de mii, ci mă întreba dacă avem cel
puțin vreo sută mii de oameni?

Judecați dar cât a trebuit să fie de marc decepțiunea mea, când într’o
zi Domnu Cantacuzino vine să prezinte în consiliul de miniștri un referat, prin
care arăta starea financiară a țării și deodată cerc anularea creditului de 4
milioane și 5 milioane reducere în budgetul ministerului de rezbel.

Atunci i-am răspuns D-lui Cantacuzino: mă unesc să reducem tot ce e
posibil, dar nu voi primi niciodată să trec peste limita care va aduce
disolvarca instituțiunii.

D. Cantacuzino pretinde că eu aș fi fost o stâncă de care s’a zdrobit Dsa.
Din cele cc preced rezultă că cu nu am fost o stâncă atât de tare; dar că
Dsa a fost așa de slab încât, cu toate reducerile mele, a putut crede că m’ași putea
duce și mai departe, lovind astfel în bazele chiar a instituțiunii noastre militare.

Iată limita la care m’am oprit, și aceasta a fost și momentul când D.
Cantacuzino a crezut că rezolvă chestiunea retrăgându-se din minister, și ră
mâne la Dv. să apreciați dacă a făcut bine sau rău.

Vin acum la creditul de 4 milioane. In acestă privință am apreciat bine
situațiunea financiară a țării și dovadă de aceasta este că m’am mlădiat după
dorința Dv. a tuturor, și a țării întregi, și știți că am zis: vom mai aștepta
încă un an doi, până când țara va fi într’o stare financiară mai nflorită, ca să
putem înzestra armata cu tot materialul trebuitor. Todeodată am răspuns
Dlui Mavrogheni că cel puțin creditul de 4 milioane nu se poate amâna și
Camera ținând compt de declarațiunilc mele, l-a votat acum câteva zile.

Acum ca să termin cu D. Cantacuzino voi spune onor Camerei că eu am
fost autorizat de D. Cantacuzino ca să vă cer un credit nu de 4 milioane, ci
de 7 milioane, și nu prin virement, ci prin emitere de bonuri de tezaur.

Am aci, Dior, ca dovadă încheierea făcută de consiliul de miniștri, sub
scrisă chiar deDsa. Acum văd că se zice: voim să revfenim asupra acelui credit.

Aceasta o zice, nu Adunarea, ci D. Cantacuzino care a subscris opinia
minorității.

Pentru mine, cele ce ziceți Dvoastră, prin opiniunea minorității, este
anularea creditului. Și dacă am rostit aceasta într’un mod îndoios, este grație
Principelui D. Ghica, care cel puțin în explicațiile sale nu înțelege anularea cre
ditului.

Apoi, Dior, ce va să zică cuvintele Dvoastră când ziceți: că ministrul de
rezbel să nu întrebuințeze fondul de 4 milioane decât pe atât cât s’a acul
-angajemente?

Iată, Dior ce se zice de minoritate în acest proiect de lege:
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« Spre acest sfârșit guvernul este însărcinat a face reducerile necesare în
budgetele votate și a mărgini completarea armaturii numai la comenzile contrac
tate ».

Dacă D. Cantacuzino mă întreabă: ce însemnează aceasta? Ii voi răspunde
că însemnează: că eu care simt toată greutatea responsabilității mele, am trimis.
ofițeri în toate părțile ca să-mi procure, pe baza propunerii subscrise de Dvoastră
obiecte necesare armatei.

Acum, Dior, ar fi puțin lucru de a nesocoti anagajamenteie ministrului
de rezbel, dacă cel puțin s’ar scăpa țara.

Vin la chestiunea oportunității și absolutei necesități pentru acele patru
milioane. Onor Dnu Mavrogheni declară că nu numai această necesitate nu ar
exista, dar că ar fi bine a nu mai înscrie acel credit fiindcă el a speriat
Europa. Eu, deși cred că D. Mavrogheni, e mai competinte în politică
decât mine, totuși zic că Europa nu se se sperie de acest credit.

D, Mavrogheni. Nu am zis aceasta.
D ministru de rezbel. Apoi credeți că cu patru milioane avem să răs-

turnăm starea de azi a Europei? Ia să ne înțelegem cu sânge rece.
Dacă Dvoastră vă aduceți aminte de acea ședință când s’a discutat

creditul, D. Brătianu printr’o exaltațiune oarecare a venit să ne facă teorii
de rezbel. Și ce am răspuns? Ceea ce am declarat în consiliul de miniștri
v’am declarat și Dvoastră că nu speriem pe nimeni, că nu facem nimic
alta decât a pune în pozițiune armata noastră de a-și putea face datoria;
și atunci când veți face apel la armată să nu fie*  prea târziu; căci nu se
improvizează așa de ușor o armată. Când ați cere mobilizarea armatei
știind câ nu are cele trebuincioase, ați comite o adevărată crimă.

Iată ce am zis. Insă mi s’a obiectat și cu drept cuvânt: dece nu te-ai
gândit mai de mult la aceasta? Iată dece nu m’am gândit: fiindcă și eu
am ținut totdeauna compt de situațiunea financiară a țării, și astădata
când nu vă cer decât un simplu viriment, puteți Dvoastră a mi-1 refuza,
ba încă după opiniunea minorității, a cere chiar anularea sumei de 3
milioane, varsate prin rente în casa Statului? Nu, Dv. nu veți face aceasta
și rămân liniștit crezând că Dvoastră veți ține compt de explicațiunile ce
am avut onoarea a vă da, (aplauze) fiindcă credeam că mai puteam ajurna
din cauza stării financiare a țării însă când Dvoastră ați votat cele trei
milioane, nu era timpul să vin a vă arăta starea noastră fincanciară?
pentru ce vi s’a cerut și Dvoastră ați votat acea lege care nu va avea nimic așa
de teribil, după cum a arătat D. Mavrogheni; și prin urmare iată cauza pentiu
care eu cred că Dvoastră nu veți primi nici anularea, nici amânarea acestui
credit.

Acestea sunt explicațiunile pe care am crezut de datoria mea să le dau,
(aplauze).

[Monitorul Oficial, 1876, No. 61 din 17/29 Martie 1876, p. 1682-1684.]
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82 r p- o
Bucuroșii, 26 Februarie 1876

D. i. Maiorescu. Revin dar la cele patru milioane pentru armată. Dar ce
sunt aceste patru milioane? In anul trecut ați votat o lege prin care dați cinci
milioane ministrului de rezbel pentru cumpărare de arme. Din aceste 5 milioane
au mai ramas ca la 3 milioane, iar două sunt angajate pentru arme. In anul acesta
s’a simțit trebuința de munitiuni și alte înzestrări pentru armată și s’a cerut
-5.700.000 franci. Ați auzit ieri, cu câtă demnitate, cu cât adevărat parlamen
tarism, fostul ministru de finanțe, D. Cantacuzino, v’a vorbit. Insă,, un singur
lucru n’a fost atins de Dsa în vorbirea Dsale și .eu mă aflu tocmai în privința
•acestui punct în cea mai marc nedumerire. D. Cantacuzino, fiind însă ministru
de finanțe, a cerut la Dvoastră să autorizați a se emite bonuri de tezaur în suma
de 5.700.000 franci, pentru munițiunile și remonta armatei și tocmai acestei
propuneri a Dini Cantacuzino, Dvoastră majoritatea ați zis: «nu dăm atâta
pentru militarism ; din contra ați mers până a zice, că chiar din acele 5 milioane
votate anul trecut și din care mai sunt disponibile trei milioane, să se cumpere
așa numitele harnașamente și munițiuni, și ați mai adaogat numai 900.000.
franci ca se facă 4 milioane. Cererea creditului de 5 milioane și 700.000 franci
a făcut-o însuși Dnu Cantacuzino, fiind ministru de finanțe. Va să zică aceste
5.700.000 franci, sumă nouă, și cele peste 3 milioane de mai înainte disponibile
dela arme, făceau aproape 9 milioane cerute pentru armată de D. Cantacuzino,
în locul celor 900.000, adică de zece ori mai puțin, încuviințate de Dvoastră.
Iacă lucrul înainte cu 3 săptămâni, când era D. Cantacuzino încă ministru și
colegul DluiLascar Catargi. Astăzi însă văd aici o hârtie albă, pe care este ti-
părită opinia minorității. Vedeți, hârtia are puține litere; dar între.ele sunt vre-o
câteva, care au o mare greutate pentru Dvoastră și pentru mine și oare îi dau
propria ei valoare. Aceste litere cuprind numele principelui Diinitrie Ghica și
al Dlui George Cantacuzino. Eu m’am uitat de două ori, de trei ori, de patru ori
pe această hârtie și când am văzut aceste două nume pe ea, am căutat să mă
lămuresc, ca fiecare din Dvoastră, pentru ca să știu cum să ne hotărâm între
cele două propuneri. Am găsit că D. Cantacuzino, în minoritate cu D. Canta
cuzino, diferă astăzi de părerea majorității comitetului delegaților care zice:
să se dea acele 4 milioane pentru armată, pe când Dnii Ghica și Cantacuzino
vor să se mărginească numai la comenzile deja contractate în momentul de fața,
și fiindcă acestea, după declararea guvernului, sunt numai de aproape 200.000
franci, vor cu alte cuvinte să se suprime cele patru milioane.

Vă rog Dior, să-mi explicați acum Dvoastră acest lucru, fiindcă eu singur
nu mă pot dumiri. D. Cantacuzino cerea acuma patru săptămâni nouă milioane,
Dlui ședea atunci pe acea bancă ministerială. Astăzi, D. Cantacuzino, care stă
nici pe banca deputății or, zice, nu numai să nu dați nimic din cele șase mili
oane cerute de Dsa, dar din cele trei milioane votate anul trecut să mai tăiați.
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JJ. G. Cantacuzino. Evenimentele politice îmi impuneafu] aceasta atunci
jD. Maiorcscu. Evenimentele? Care? Evenimentele politice? Dar în

s’au schimbat evenimentele politice? In adevăr, o parte a politicii noastre s’
schimbat: D. Cantacuzino, în loc să fie pe acel fotoliu, stă pe acesta bancă
Dar evenimentele politice externe unde vedeți Dvoastră că s’au schimbat?

Faceți aluziuni la criza orientală? Dar, ia să vedem, dacă acest paravan nu
e prea transparent. Vă aduceți aminte, că a venit acum 4 săptămâni D. preșe
dinte al Consiliului, și ne-a declarat, a venit de asemenea D. ministru de rezbel
și ne-a spus: România nu poate să se gândească a juca un rol agresiv
în politica Orientului; dacă s’au cerut patru milioane, era pentru cea mai ne
apărată înzestrare a armatei, cu harnașamente și munițiuni trebuincioase în
timp de pace, cași în timp de rezbel; furnituri fără care nici nu poate să existe
o armată. Cel mult la ce ne-am putut gândi a fost: întâi, menținerea ordinii
înăuntru; al doilea, dacă am avea nenorocirea să fim căleați de vre-o putere
străină pe teritoriul nostru, atunci în virtututea tratatului de Paris, care vorbește
anume de armata noastră, de drapelul nostru, și ne recunoaște neutralitatea, am
trebuit *)  să ne gândim a ne apăra onoarea teritoriului.

Oare, s’a schimbat ceva din aceste lucruri astăzi? Cum, voiți, Dle Cantacu
zino, să insinuați că noi, guvernul de atunci, am avut idei ascunse? Voiți să
ziceți astăzi: Al S’a pacificat Orientele, nu mai avem nevoie de munițiuni?
Prin urmare voiți să arătați Europei, că noi am mistifeat atunci opiniunea publică
și făceam o armătură de rezbel sub forma unei armături de pace? Că noi, și
Dta împreună, voiam să înșelăm pe acei care aveau să voteze înarmarea? Dior,
sau eu nu mai înțeleg nimic, sau acela, care a fost pe acele bănci (arătând banca
ministerială) nu trebuia să iscălească acest proiect de lege (arătând proiectul
minorității). Căci, ce va să zică: s’au schimbat împrejurările? Va să zică că com-
plicațiunile orientale s’au diminuat.

Ce pretext puțin chibzuit mai este și acesta? Lasă, că împrejurările orien
tale nu s’au schimbat în aceste 3 săptămâni așa încât dacă atunci era din cauza
lor necesară noua înzestrare a armatei, astăzi, să nu mai fie; lasă, că este știut,
că lupta continuă încă în Orient; și niciun om de Stat cu oarecare prudența nu
poate zice astăzi cu siguranță, ce seva întâmpla în decursul acestei veri în Turcia,
cu toate silințele de pacificare. Dar lucrul principal este, că Guvernul cu D. Can
tacuzino împreună a declarat, că înarmarea noastră nu era decât o înarmare
pentru stare de pace.

Și această declarare este cu atât mai adevărată și mai naturală, cu cât a
fost explicată prin cuvintele Dlui General Florescu, că de era vorba pentru o
preparare de război, nu 4 milioane ci 40 de milioane ar fi cerut. Este eviden
Și acum D. Cantacuzino vrea să ne facă să credem că intențiunile guvernului
erau altele? Și, admițând că ar fi fost așa (eu însă vă afirm, că guvernul nu <

b Așa este în text.
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avut alte intențiuni cu înarmarea, decât cele declarate în public), dar admi
țând că a fost cum pare a zice D. Cantacuzino, era rolul Dsale de a veni [Ia]'
trei săptămâni după ieșirea din minister și a face asemenea explicări?

Cum numiți Dvoastră o asemenea procedare? Eu nu am trebuință să o
numesc, dar marginindu-mă în discuția proiectelor financiare de față, mă cred
autorizat de a șterge de. pe această hârtie, dacă nu numele Dlui Cantacuzino,
cel puțin efectul ce poale produce aceste nume asupra vreunuia din Dvoastră.
senzația ne. aplauze).

Cum rămâne acum cu cele 4 milioane acordate pentru înzestrările armatei?
Vă rog, în hotărârea aceasta să fim prudenți și să chibzuim lucrul cu multă
maturitate.

Dior deputați, ați dat acum un an armatei 5 milioane; după aceea ați luat
din [ele] 3 și le-ați afectat pentru altă destina țiu ne tot a armatei și acum veni ți
să ziceți; Ic luăm înapoi și aceste 3. Apoi ia puneți-vă un moment în pozițiunea
ofițerilor armatei? Este ușor a zice: suntem partidul ordinii; însă trebuie să
recunoaștem că armata este un element de ordine în Stat. Ce? vă pare Dvoastră
că noi suntem atât de liniștiți încât nu mai avem trebuință de armată deloc?'
Vă pare oare că teritoriul nostru este de o absolută siguranță, când criza Orien
tului continuă? Apoi, vă pare Dvoastră că ar fi ceva greu, ar fi un sentiment de
neordine, ca să nu zic dezordine, ce ați produce în armată când această Cameră
ar avea aerul, permiteți-mi a o spune, aș vrea să întrebuințez un cuvânt mai
parlamentar, dar fiindcă s’a zis și altătată să-mi fie permis a-1 zice și eu—ar avea
acrul de a nu fi destul de serioasă, când votează o armată de 42.000 oameni,
și apoi să refuze a-i da echipamentul necesar. Ce fel: ați votat anul trecut 5
milioane pentru arme și apoi veniți să ziceți: A? Nu-ți dau decât cele 2 milioane
care le-au cheltuit pentru arme, iar trei milioane ți le dau pentru munițiuni
și înzestrări și apoi acum veniți și ziceți iar: m’am răzgândit, vă iau și aceste
trei milioane pentru munițiuni. Dar bine, ofițerii aceștia ce o să gândească?'
Luați Dvoastră răspunderea lucrului? Eu cred că Camera nu poate face una
ca aceasta; căci ea este datoare să înconjoare armata Romană cu tot prestigiul
ce i se cuvine (Aplauze).

Când veți crede că aceaslă țară nu poate suporta 42.000 oameni, atunci
veți reduce armata la 20.000 sau la alta cifra, însă pe cale legală, pe calea unor
dezbateri serioase la modificarea legii organice din 1872.

Insă, a avea o armată de 42.000, a vota 5 milioane pentru trebuințele lor1)
a veni apoi și a reduce 3 milioane la altă destinație, și apoi a reveni acum și
asupra acestora, în fața unor asemenea propuneri, vă rog să va aduceți aminle
că sunt români și acei oameni și trebuie să respectați demnitatea fiecărei inșii—
tuțiuni în țară (aplauze).

1) Așa este în text.
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Acum, s’a zis, că guvernul să nu facă toate achizițiunile de 4 milioane.
Aceasta s’a exprimat de unanimitatea comisiunii, ca dorință. Foarte bine, votați
propunerea majorității și aveți încredere că guvernul va face tot ce va fi
posibli pentru economiile politice.

Tot pe această hârtie a majorității alăturea cu D. Cantacuzino, văd
subscris numele principelui Dimitrie Ghica: și Dsa cere a se mărgini compac
tarea armăturii numai în comenzile făcute. Nu știu daca fac o eroare, n aș voi
s’o comit, și în orice caz sunt gata a o rectifica, dai mi se paie că atunci, când
venise din partea Dlui ministru Cantacuzino cererea bonurilor de tezaur de
aproape 6 milioane pentru acel scop, era și principele Ghica umil din cei 7 
delegați.

" Acum, să vă mărturisesc ceva la care ne așteptam mai mulți dintre noi.
Noi puneam multă speranță că se va reduce această cifră la 3 milioane. Această
speranță nu o puneam nici în onor. D. Boerescu, nici în onor. D. Meitani, care cu
drept, cu nedrept, trec între noi ca cheltuitori (ilaritate).

Noi puneam speranțe mai ales în prințul Dimitrie Ghica ; noi credeam că au
toritatea Dsale fiind așa de mare, era suficientă de a reduce cifra la trei mili
oane. Prințul Ghica, dacă nu mă înșel, a propus deodată în comisiune ca să se
dea 4 și jumătate milioane.

D. D. Ghica: Nu este exact.
D. T. Maiorescu. Nu este exact? Dacă nu este exact, vă rog să mă scuzați,

retrag afirmarea.
D. D. Ghica. îmi dați voie să vă întrerup?
D. T. Maiorescu. îmi faceți totdeauna onoare când mă întreruperi.
D. D. Ghica. Când a venit mesagiul cu proiectul de lege al ministerului de

rezbel pentru acest credit, vă aduceți aminte că am zis Dlui General Florescu:
In ce poziție ați pus această Cameră? Să vă acordăm acest credit? Știți strâm
toarea tezaurului; să vă refuzăm? Este a vă lăsa mai cu seamă în ochii Europei
să treceți ca un guvern cu veleități belicoase și turburătoare, în vreme ce noi
Camera am privit lucrurile mai cu sânge rece, și deaceea v’am refuzat cererea.

In fața acestor înprejurări ne-am întrunit la ministerul de interne și am
discutat proiectul și atunci am găsit, am născocit, pot zice, pe de o parte ca să
nu reiuzăm cele trebuitoare armatei, iar pe de alta să nu împovărăm budgetul,
și acel mijloc știți că consista în combinațiunea ce am făcut de a nu acorda în
realitate decât un credit de 950.000 lei, iar pentru restul de300.000[?] să auto
rizam un simplu virement, deoarece acei bani erau încă disponibili, din cauza
necesității ce era de a se căuta o armă mai perfecționată.

B. T. Maiorescu. Mulțumesc prințului Dimitrie Ghica de explicațiunile
ce a binevoit a-mi da. Dar lucrul tot nu este pe deplin lămurit. Aceasta o știm
cu toții, ca în definitiv, din dezbaterile acelui comitet de delegați a ieșit propu
nerea numai a 4 milioane, pe care le-am și votat împreună cu Senatul. DaI.
printre părerile delegaților mi s’a afirmat că acea a prințului Ghica era dc 4§*  
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jumătate milioane, adică ceva mai urcate (pauză). Fiindcă nu am favoarea de
a primi un răspuns mai lămurit asupra acestui punct, mă mărginesc a zice în
mod dubitativ că, dacă ar fi fost 4 și jumătate milioane care se propuneau
atunci de prințul Dimitrie Ghica, înțelegeți că m’aș fi rugat să mi se explice
nedumerirea, cum, după trei săptămâni veniți și refuzați cifra cea redusă de
4 milioane?

[Monitorul Oficial, 1876, No. 63, din 18/31 Martie, p. 1752—1753.]

89

București, 26 Februarie 1876

Am observat însă că Dnu Maiorescu se agață mai ales de cele 4 milioane
ale înarmării, și lasă a se înțelege, că noi am voi să revocăm acest credit, și că
risipa ar proveni mai ales din spiritul de militarism.

întreb însă pe Dnu Maiorescu dece își dă nevoia să combată niște adver
sari care nu există?

Dvoastră Dior, ați putut vedea că nu este nimeni dintre noi care să voiască
revocarea acelui credit acordat Dini ministru de rezbel, și care este deja sanc
ționat. Dacă ar fi cineva aci care să ceară una ca aceasta, eu cred că ar face
un act anticonstituțional, și chiar nepatriotic; căci nu numai s’ar lovi o lege
votată, dar s’ar da loc la prea rele interpretați! în străinitate. Așa dar, nu dintre
noi aceștia, care nu combatem militarismul, se pot face asemenea propuneri.

Apoi, proiectul minorității o redactat așa cum să’nu lase loc lanicio îndoială.
In el se zice că economiile posibile se vor face în tot budgetul; iar în ceeace pri
vește creditul de patru milioane, numai întrucât nu se vor fi făcut comenzi din
acel credit.

Asemenea rcducțiunis’au făcut întotdeauna chiar la ministerul de rezbel. In
cei cinci ani noi toți din minister am ținut să reducem, pe cât se va putea, din
cheltueli. Nu am redus însă nimic în mod arbitrar și neconstituțional. Nu am
făcut ca Dnu Maiorescu care vine, prin budgetul rectificativ, să reducă violând
o lege organică. Nu am făcut una ca aceasta (aplauze).

Prin urmare să nu ni se zică că autorizăm pe cineva a viola legile organice,
căci tocmai noi minoritatea am dezaprobat pe cine le-a violat! Să nu se mai
caute a se mai recomanda unii și alții că Dior apără creditul militar și că noi
îl revocăm; fiindcă am probat că faptele îl desmint, fiindcă această imputare
ar privi și pe majoritatea delegaților. In adevăr, Dior, v’am citit ieri raportul
delegaților din care se constată, că toți delegații, în unanimitate, au decis acelaș
lucru. *

Ce se mai alege dar de toate argumentările ce Dnu Maiorescu trăgea din
această acuzare ce făcea minorității delegaților, când raportul Dlui raportor

9 — Doc. Independenta — c. 466
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Cerchez declară formal că comitetul în unanimitate a fost de
și pentru creditul de 4 milioane?

Sau oare presupuneți că ceeace s’a exprimat prin raport să nu fie tocma*
așa? Negreșit că nu puteți pune la îndoială veracitatea raportului. Apoi ce în
semnează că,, pe de o parte, declarați prin raportul comitetului că toți dele
gații au fost de aceeași opiniune, și apoi în Adunare veniți să lăsați a se înțe
lege contrariul? Vedeți, Dior deputați, aceasta s’ar putea numi o adevărată
fineță (Aplauze).

Dar este ceva și mai straniul Pe de o parte, Dnu Maiorescu se pare înfocat
pentru a menține creditul de patru milioane acordat Dlui ministru de. rezbel
și apără acest credit, în contra acelora care contestă tot ce se dă pentru acel
minister, ci în contra noastră care propunem economiile posibile la toate mini
sterele. Dar pe de altă parte, tot Dnu Maiorescu ne spune că trebuie să reducem
tot budgetul ministerului de rezbel, și că pentru aceasta se va reduce la toamnă
armata dela 42 mii la 20 mii.

Iată perspectiva legiuitoare pentru D. ministru de rezbel. Și D. Maiorescu
nu se mulțumește cu atât. Dnealui ne spune că trebuie să combatem aceea ce
Dnealui numește militarism.

Ce o mai fi aceasta? Ce înțelege Dnu Maiorescu cu militarism? Dacă cu
aceasta înțelege spiritul militar care tebuie să fie răspândit între români, eu
vă mărturisesc că, în loc d’a-1 combate, aș face tot posibilul ca să-l propag cât
mai mult. Tot cetățeanul să fie soldat; aceasta este și bun și costă puțin. Nu dar
un asemenea militarism, care există și în alte țări mici, cum este Elveția, trebue
să combatem; ci cheltuelile de lux și inutile, care s’ar face chiar cu oștirea. Așa
dar susținem militarismul, dar combatem cheltuielile de lux; iată ce facem noi
partită x) adevărat conservatoare.

Dnu Maiorescu ne mai obiectează că este peste putință ca prin reduceri sa
acoperim tot deficitul. Dar cine a pretins ca tot deficitul să se acopere numai pun
reduceri? Nimeni nu poate pretinde aceasta ; căci oricine ar fi la minister nu ar
putea-o face. Ceeace cerem noi dela guvern este a face toate economiile posi,
bile; adică a se ține de sistemul vechi, practicat de Dnu Catargi atâția am, ș1
pe care astăzi Dsa îl abandonează pentru a se uni cu noua direcțiune a Dior Caip
și Strat (ilaritate).

Cerem dela minister să se facă reduceri în budget de câte milioane va putea,
de 4, 5 ori 6; de a mai acoperi apoi deficitul prin intrări din rămășițe, prin creaI
de noi resurse. Ne va ajuta poate și un timp mai favorabil; căci înfine ac
criză nu poate să fie perpetuă; exportul își va lua zborul lui; productele ce
piu magazinele noastre vor începe a se vinde; oamenii vor căpăta bani și-Ș1
achita datoriile către Stat.

[Monitorul Oficial, 1876, No. 64 din 20 Martie/1 Aprilie, p. 1781 — 1782.]

Ț) Așa este In text.

c^eași opiniuri
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90
București, Februarie 1876

In starea actuală a lucrurilor în Orient, un agent inteligent, stăpânind
cunoștința intima a resorturilor care pun în mișcare presa engleză, ar putea aduce
însemnate servicii. Presa din Londra este recunoscută ca una din puterile sta
tului și, prin caracterul ei universal, exercită o influență netăgăduită asupra
claselor guvernante din lumea întreagă.

Majoritatea cabinetelor străine întrețin cu ea relații mai mult sau mai puțin
continue în afară de reprezentanța lor diplomatică și, în felul acesta, ajung
adeseori la rezultate, atât politice cât și financiare, greu de obținut pe căile
oficiale. Marile colonii ale Imperiului britanic, și anume acele din Australia,
Noua Zclandă, din dominionul Canadei, datoresc succesul numeroaselor lor îm
prumuturi, ca și menținerea bunelor lor raporturi cu guvernul imperial, folosirii
cumpănite pe care agenții lor au știut întotdeauna s’o dea acestei puternice unelte.
Fostele State-Confcderate ale Americii, în timp ce se găseau angajate într’o
luptă pe viață și pe moarte, și cu tot sclavagismul de care erau făcute respon
sabile, au ajuns, prin acelaș mijloc, să atragă simpatiile active ale unei mari*
părți a publicului englez și, mulțumită acestor simpatii, să facă un împrumut
de trei milioane de lire sterline (75.000.000 franci), fără a.mai vorbi de ajutoarele'
în bani și material de o valoare încă mai mare.

Presa din Londra este relativ ușor deschisă oricui și fără o mare cheltuială.
Jurnalismul nu este în Anglia, ca în alte țări, o profesiune deosebită. Toată lu
mea, începând cu primul ministru, are mai mult sau mai puțin obișnuința de a
scrie în ziare. In afară de aceasta, nu face parte din principiile organelor celor
mai autorizate ale acestei prese, să se facă plătite pentru serviciile lor. Dacă
un subiect poate interesa publicul, ele își deschid foarte binevoitoare coloa-
n ele lor acelora care se arată capabili de a-1 trata.

Agentul însărcinat cu misiunea de a face mai bine cunoscută România
poporului englez se cuvine să fi făcut studii aprofundate asupra caracterului
moral și fizic al țării, asupra istoriei și instituțiunilor sale — atâta celor vechi
cât și a celor moderne — dar mai ales trebue să aibă idei cu totul limpezi asupra
locului deosebit și excepțional pe care naționalitatea română o ocupă, din punct
de vedere etnografic și geografic, printre populațiile Europei răsăritene. In
acelaș timp, el trebue să posede facultatea rară de a se pune la acelaș diapazon
cu spiritul englez (in union wiih the tone of the english mind), care, în multe
privințe, are întorsături ale argumentației și moduri de a vedea neînțelese pen- ( <
tru cea mai mare parte a Europenilor de pe continent. J X OiSi io îEC.' )

' Campania ar trebui începută prin câteva articole bine cugetate (pubfcațe^ Ă
într’una sau mai multe din publicațiile lunare sau trimestriale. Aceste puDlÎQa^^^"
ții se adresează unui public restrâns, dar ales, și ele alcătuesc oarecum arsenalele
din care publiciștii pentru magnum vulgus își scot materialele lor. Acea-^ ™
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este totuși decât o mică parte a sarcinei (de îndeplinit), o parte ale cărei rezul
tate nu se vor face simțite decât după un timp lung și în chip , indirect. Pentru a
izbuti cu adevărat, ar trebui ca agentul să prindă din sbor orice prilej pentru a
vorbi sau a face să se vorbească despre România și, la nevoe, el trebue să știe
a creia aceste prilejuri. Pentru a ocoli primejdia repetării și pentru a da subiec-
tului său cea mai mare varietate de formă și expresie cu putință, nu îi este de
ajuns propriul lui condei, ci el trebue să aibă tactul de a inspira și pe acele ale
altora. Aceasta este o parte foarte gingașă a misiunii sale și care i-ar fi mult
ușurată prin trimiterea regulată a unor corespondențe conținând știri autentice
atât locale cât și generale, și care i-ar ajunge lui mai întâi. N’ar fi greu, în felul
acesta, dea obișnui încetul cu încetul presa din Londra să considere Bucureștii
ca unul din marile centre de informații în ce privește Orientul.

Poziția socială a agentului trebue să fie de așa natură încât să-i asigure
intrarea în marile cercuri din Londra care, alcătuiesc mai mult ca oriunde
focarele unde opinia publică se formează și se trasformă. înarmat în toate pri
vințele, va fi în curând recunoscut ca o autoritate pe care toată lumea
se va -grăbi s’o consulte. [Agentului] nu-i va fi greu nici că ajungă la ure-
chia Parlamentului. Cele două Camere ale legislaturii britanice se compun
aproximativ din o mie două sute de membri: un mare număr [dintre aceștia]
pândesc un subiect nou și încă nebanalizat care să le îngăduie a se face
ascultați de către colegii lor.

Nu este necesar ca agentul să fie acreditat în chip oficial. Dimpotrivă,
pentru moment, prezintă un anumit avantaj faptul că agentul să poala
păstra un caracter de independență și imparțialitate. Este însă cu totul nece
sar ca el să întrețină relații neîntrerupte cu guvernul și să ' fie sprijinit
de acesta. Misiunea sa ar da greș într’o anumită măsură dacă nu s ar
găsi în situația de a transmite guvernului informații adeseori prețioase și
niciodată nefolositoare.

Cheltuielile unei astfel de misiuni n’ar depăși suma necesară unui
gentleman pentru a trăi modest, dar conform rangului său, la Londra.

[Min. Af. Ext:, dos. Nr. 15, f. 169-172. Originalul în limba franceză. Memoriu.]

91
(București,] 5 Martie 1876

i cuLa sosirea mea la Minister am găsit fondurile diplomatice reduse
cincizeci de mii de franci în bugetul pe 1876.

Din cele o sută de mii rămase, treisprezece mii serviseră pentru
tarea cheltuelilor făcute în 1875. Toate fondurile erau angajate Pâna
sfârșitul anului, când Consiliul de Miniștri a hotărît crearea unui m
ziar pentru care mi se cer douăzeci și patru de mii de franci. In aC<?
timp, și în urma cererii Principelui am acordat o sumă aproape
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unei misiuni secrete și foarte importante, în străinătate. Pentru a-mi putea
procura fondurile necesare a trebuit să suprim toate subvențiile acordate
ziarelor străine cu excepția aceleia acordată a Memorialului». Pe lista de
subvenții care există la Minister « Memorialul» este înscris cu patru mii de
franci pe care i-am lăsat. Mă asigurați că primea șase mii; voi încerca să-i
plătesc diferența, dar îmi este cu neputință să fac mai mult. Greutățile
relative la patentă veneau din aceia că împăratul Alexandru refuza să
iscălească cl-însuși împuternicirile date plenipotențiarului rus. A cedat, și
Zcnoviev a primit acum patenta imperială.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238. f. 12. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată,
personală.]

92

București. S Martie 1876

Domnule Agent,
In cursul unei convorbiri pe care am avut-o chiar acum cu Agentul Ser

biei, nu i-am ascuns viile temeri pe care evenimentele din Belgrad le trezesc acum
în sânul guvernului român. «Ar îi pentru noi o adevărată durere, i-am spus
«Domnului Petronievici, să vedem cum o țară, față de care avem adânci simpatii,
«apucă fără matură cugetare, pe o cale care o poate duce, la catastrofă, atunci
«când nimic nu-i dă dreptul dea crede că se poate bizui pe vreun sprijin din afară.
«Toate informațiile pe care le primim din străinătate tind dimpotrivă a ne
«înfățișa guvernul din Sft. Petersburg ca tot atât de doritor ca și celelalte Mari
« Puteri de a sprijini sincer sforțările Austro-Ungariei în vederea unei grab-
« nice pacificări a provinciilor răsculate ale Turciei. Dați-mi voie să adaog,
« Domnule Agent, că, din acest punct de vedere, Muntenegrul mi se pare mai
«bine informat, sau mai bine inspirat decât Serbia.» In ajunul gravelor compli
cații spre care pare a dori să se îndrepte Belgradul, am socotit că e de datoria
mea să repet Domnului Petronievici că suntem mai hotărîți acum decât oricând
să nu renunțăm la o neutralitate din care interesul Țării noastre, mai mult
încă decât tratatele, ne fac o lege de neclintit. -

Am terminat această convorbire prin câteva cuvinte asupra îndatoririlor
mai apropiate pe care această neutralitate ni le-ar putea impune față de Bulgarii
și de Sârbii care se află în România și pe care știrile din Belgrad îi mențin într’o
stare de frământare care a început să ne îngrijoreze în chip serios.

Domnul Agent al Serbiei, afirmându-mi că nu știe aproape nimic din cele
ce se petrec pe malurile Savei, mi-a făgăduit să raporteze Guvernului său.

La rândul dvs., Domnule Agent, sunteți autorizat să vă explicați în chip
sincer cu Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Principelui Milan, în cazul
în care v’ar vorbi despre aceste lucruri. Orice s’ar întâmpla, veți binevoi,
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în orice ocazie, să vorbiți în sensul celor pe care am avut onoarea de a vi
le expune

Binevoiți a primi, etc.
I. Bălăceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 182. Originalul în limba franceză.]

93
Constantinopol, 11 Martie 1876

Domnule Ministru,

Mă grăbesc să transmit aci anexat Excelenței Voastre copia unei note prin
care Sublimă Poartă semnalează Guvernului nostru uneltirile unor Hertegovi-
nieni care, refugiați pe teritoriul român, ar încerca, prin manevre vizibile și
tolerate, să producă tulburări în Bulgaria.

Nădăjduind că Excelența Voastră va binevoi să mă lămurească curând
cu privire la afirmațiile Sublimei Porți și să-mi comunice răspunsul pe care
ar fi bine să i-1 dau, rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea foarte
înaltei mele considerații.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 188. Originalul în limba franceză.]

94
Petersborg, 12 Martie 1876

După telegrama către Poartă a lui Muktar-Pașa, potrivit căreia șapte mu
de Muntenegreni s’ar fi ridicat cu armele pentru a sprijini pe răsculații din Bosnia
și Herțegovina, Ignatiev a telegraîiat aici că armata turcă a primit ordinul sa
se concentreze la Scutari pentru a năvăli în Muntenegru sub comanda lui Derviș-
Pașa. Tezaurul turc fiind cu desăvârșire gol, Sultanul susține din caseta sa perso
nală cheltuelile acestui război; el ar fi făgăduit două sute milioane de franci
deocamdată. Se crede aici că știrea despre cei șapte mii de Muntenegreni este
falsă și născocită de Muktar-Pașa pentru a scuza înfrângerile sale. împăratul
Alexandru este foarte iritat. Prințul Gorciacov a convocat ieri pe reprezen
tanții Franței, Germaniei, Austriei, Angliei și Italiei pentru a-i determina sa
insiste ca guvernele lor să facă demersuri colective și mustrări energice
Constantinopol, în scopul de a împiedeca gravele complicații care ar putea
se ivească. Reprezentanții Puterilor au primit ad referendum propuneB e
Prințului Gorciacov și au făgăduit să telegrafieze în acest sens guveinelo1
lor; răspunsurile n’au sosit încă. Vă voi ține în curent.

Girant,
Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 183. Originalul în limba franceză. Telegramă.]
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Zimoiii, 14 Martie 187G

Ultima dvs. telegramă aproape indescifrabilă; am ghicit aproximativ. Am
vorbit cu Ministrul Afacerilor Străine. M’a asigurat că nu există la București
decât un singur ofițer superior sârb care are grijă să nu facă și chiar să nu vor
bească ceva care ar putea nemulțumi guvernul român.

A telegrafiat îndată Agentului sârb, din ordinul Principelui, să bage de seamă
și să pună în vedere Sârbilor de la noi să nu calce legile și neutralitatea țării,
și să meargă să dea asigurări în această privință ministerului român. Răsculații
au încheiat cu turcii un armistițiu, pentru a duce tratative; în acest răstimp
de douăsprezece zile, Principele Muntenegrului și-a luat obligația de a apro
viziona fortăreața.

Mareșalul Rodiei trebue să întâlnească pe comandantul șef turc la Met-
covici. Guvernul sârb a răspuns Agentului austriac că nu va pune piedici
operei de pacificare și că nu va ataca Turcia. Cred totuși că războiul va izbucni
■curând.

Slurza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 192 — 193. Originalul în limba franceză. Telegramă.]
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București, 19 Martie 1876

Domnule Agent,
In mijlocul emoțiilor ce o mai tulbură încă, Europa simte o atât de mare

nevoe de pace, o asemenea dorință de a înlătura orice cauză de război, că nu
mi se pare de prisos, pentru a păstra țării noastre simpatiile Puterilor Garante,
să le amintesc, când vine ocazia, de atitudinea pașnică și absolut corectă pe care
Guvernul Principelui a avut-o din primul moment al crizei deslănțuite în Orient.

Această atitudine, pe cât de prudentă pe atât de leală, nu rezultă numai
din ideile personale ale unui grup de oameni care, fiind la putere, îndrumaseră pe
această cale curentul de opinie; ea mai provine încă, și mai cu seamă, din tradi
țiile, din simțămintele, din adevăratele interese ale poporului român. Despăr
țită geografic de Turcia printr’unul din cele mai mari fluvii ale lumii, tare pe
autonomia ei, încrezătoare în tratatele care-i garantează existența, România
nu are nevoe să revendice drepturi pe care nu le-a pierdut niciodată. Cu toate
că străină, prin limbă, prin sânge și prin spiritul poporului său, de rasele care
locuesc în Turcia, ea nu le precupețește simpatiile sale; dar ea nu înțelege ca
cele ce se petrec dincolo de Dunăre să o facă să uite problemele economice și
sociale care o frământă și pe care trebue cu orice preț să le rezolve. Poporul român
știe că de soluționarea acestor probleme depinde liniștea și buna lui stare internă.

Dorința de a face toate progresele compatibile cu timpurile în cari trăim și
în proporție cu mijloacele noastre, constituie astăzi, Domnule Agent, obiectul
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neîncetatelor noastre griji. Să desvoltăm agricultura și comerțul nostru;
întemeiem o industrie, astăzi inexistentă; să înmulțim legăturile cu țările vecine-
să punem învățătura la îndemâna tuturor; să mărim numărul căilor noastre
de comunicație. Oare nu sunt acestea suficiente pentru a absorbi toate puterile
noastre? Această sarcină, acest vast câmp deschis inteligenții și activității
românilor, nu sunt oare demne de o națiune doritoare de a-și afla un loc în maica
familie a popoarelor civilizate?

Aceste idei de pace și de progres alcătuesc un program căruia vom ști să-i
rămânem credincioși; punând temei în toate ocaziunile pe simpatiile marelor
Puteri, încrezători în propriile noastre forțe, spre a ne putea desvolta în chip
pașnic, noi facem din stricta observare a tratatelor baza însăși a politicei noastre.

In împrejurările actuale, această politică se definește printrun singur
cuvânt : neutralitatea. Dacă ne dă drepturi la sprijinul și stima Puterilor garante,
ea ne impune și jertfe, și datoria de a face respectată această neutralitate.
Cele de mai sus trebue să ajungă pentru a-i convinge pe cei mai neîncrezători
asupra adevăratelor simțăminte ale poporului român și asupra adevăratelor
intenții ale Guvernului său. Doresc să cred că aceste explicații sincere vor nimici
svonurile răspândite odinioară asupra unor pretinse înarmări pe care ne-am
gândi să le întreprindem. Știți desigur, Domnule Agent, că anul acesta Corpurile
legiuitoare m'au acordat Ministerului de Război, drept credite extraordiraie,
decât o sumă de 950.000 de franci. Dacă acest minister dispune astăzi de o
rezervă de patru milioane, faptul se explică prin aceia că a păstrat neatinse
trei milioane din creditul care i se alocase anul trecut și pe care le-ar fi întrebuin
țat desigur, dacă guvernul ar fi hrănit, fie numai și o clipă, proiectele războinice
de care a fost pe nedrept bănuit. Nu credeți oare, Domnule, că ar fi trebuit să
se gândească mai înainte de toate, dacă ar fi fost cazul, să înzestreze infanteria
noastră cu acel armament uniform pe care-1 reclamă pentru ea toți specia
liștii și pe care va trebui totuși să-l mai aștepte.

Acestea sunt faptele, Domnule Agent; o mai spun încă odată, aceasta este
și aceasta va fi și în viitor purtarea pașnică pe care Guvernul principelui este
hotărît a o urma. Păzitor scrupulos al tratatelor, spectator dezinteresat al eve
nimentelor ce se desfășoară în jurul său, el nu se gândește decât la mijloacele
ce-i trebuesc pentru a folosi nesfârșitele izvoare de bogăție de care dispune
România.

Veți binevoi, Domnule, să vă pătrundeți de aceste idei și să vă inspiraț1
numai din ele, în toate comunicările verbale pe care veți fi chemat a le face Dom
nului Ministru al Afacerilor Străine...

Primiți, vă rog, Domnule Agent, asigurarea înaltei mele considerații.
[Bălăceanu]

[Mim AL Ext., dos. Nr. 16, f. 87-89. Parțial reprodus la N. lorga, Corespondent^
diplomatică română sub regele Carol, I, Paris, 1923, Nr. 257, p. 113-114. Original*
limba franceză.;
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97
București, 19 Martie 1876

Uneltirile numitului Draghișievici, supus și emisar sârb, au silit guvernul
Principelui sa-i dea ordinul dea părăsi țara. Nădăjduesc că guvenul sârb nu va
vedea aci intenții jignitoare la adresa sa, care sunt departe de gândul nostru.

Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 211. Originalul în limba franceză.]

98
București, 19 Martie 1876

Domnule Agent,
Ca răspuns la nota pe care mi-ați adresat-o la 11/23 Martie curent, sub

Nr. 46, am onoarea să vă informez că nu există în România refugiați lierțe-
govinieni, că prezența numitului lubobovici pe teritoriul nostru nu ne este
cunoscută și că uneltirile unor comitete revoluționare care ar tinde să provoace
tulburări în Bulgaria nu există decât în imaginația unor gazetari rău informați.

Vă rog să răspundeți în acest sens Comunicării pe care v’a făcut-o în această
privință Sublima Poartă, adăogând, în acelaș timp, că România cunoaște înda
toririle pe care neutralitatea sa i le impune și că va ști să și le îndeplinească.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 190. Originalul în limba franceză.]

99
Pera, 26 Martie 1876

Răscoala în Bosnia este aproape generală și se alimentează prin corpuri
de voluntari veniți din Croația austriacă; guvernul austriac pare a nu mai fi
stăpân pe situație în provinciile sale slave; Poarta nu are aproape deloc trupe în
Bosnia; nu se află decât Bașibuzuci [înarmați] cu puști cu cremene. Ieri s’au
trimis câteva batalioane; au fost mobilizate patruzeci de batalioane din a
doua chemare a Redif-ilor, ultima forță. Această chemare n’a fost niciodată
organizată; n’are cadre nici de ofițeri, nici de sub-ofițeri. Este probabil că încer
cările de a pacifica Herțegovina vor da greș.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 213 — 214. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

100
București, 30 Martie 1876

Mă tem că noul ministru italian, vorbindu-vă despre răscumpărarea tri
butului, să nu fi urmărit a vă atrage într’o zonă periculoasă, aceia pe care dvs.
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o numiți deplina noastră suveranitate internă și externă, chestiune despre care
nu trebue deloc discutat actualmente. îmi pare rău că v’ați deschis [gândurile]
prea mult în această privință și că, depărtându-vă de spiritul circularei mele, ați
procurat arme care, la prima ocazie, vor putea fi întoarse împotriva noastră

Băl acea nu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 95. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

101
București, 3 Aprilie 1876

Este probabil că Agentul Franței se va plânge Ducelui de Decazes că o
audiență particulară pe care o ceruse Principelui Miercurea trecută a fost amâ
nată pentru Marți, a doua zi după Paște. Este bine să știți, dacă va fi cumva
nevoe, că Alteța Sa a îndeplinit zilele acestea nu numai îndatoririle sale religioase,
ca om și catolic, dar și ceremoniile oficiale pe care Biserica națională i le cerea,
ca Principe. Mai are și o criză ministerială și guvernamentală pe care n’a putut-o
încă rezolva și care absoarbe tot timpul și toate gândurile sale. Voi adăoga că
Agentul Rusiei se află în aceiași situație ca și colegul său francez și că nu s’a
gândit să se supere. Dacă Ducele de Decazes va fi înștiințat de acest incident,
vă rog să i-1 prezentați sub adevăratul său aspect.

Misiunea pe care Principele o încredințase Domnului Vernescu nereușind,
Alteța Sa a chemat pe generalul Florescu care nădăjduește a-i putea prezenta o
listă astăseară sau mâine.

Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 15. Originalul în limba franceză. Telegrama cifrată,

confidențială.]

102
Paris, 4 Aprilie 1876

Mă voi duce mâine să-1 văd pe Ducele Decazes și îi voi explica, potrivit
indicațiilor dvs., incidentul ridicat de către Agentul Franței. Binevoiți a ma
înștiința cât se poate de curând despre desnodământul crizei; v’aș ruga foaite
mult să întrebați pe Alteța Sa dacă, profitând îndată de autorizația pe care mi-aț1
dat-o, aș putea să lipsesc de aci fără vre’un neajuns. Am o afacere importantă de
orânduit în țară și se apropie termenul.

Calimachi Catargi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 16. Originalul în limba franceză. Telegrama cifrată]

103
Viena, 6 Aprilie 1876

Am comunicat Ministerului Afacerilor Străine conținutul telegramei dvs
Declarațiile dvs. liniștitoare și faptul că noul Cabinet este tot atât de conservator
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■ca și cel precedent au provocat mare mulțumire. Domnul de Hoffman a adăogat
următoarele: numele generalului Florescu dealtfel ne este cunoscut în cel mai
■favoiabil chip. Mi-a spus la sfârșit, că Guvernul Maiestății Sale Imperiale nădăj
duiește într o ratificare foarte apropiată a convenției comerciale. Am crezut
potrivit să răspund că împărtășesc această nădejde.

Florescu

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 96. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

101
Roma, 6 Aprilie 1876

Am văzut chiar astăzi pe Excelenta Sa Ministrul Afacerilor Străine Dom
nul Melegari. Potrivit instrucțiunilor primite, i-am dat asigurarea cea mai deplină
că noul Guvern din București va menține cu energie neutralitatea pe care
ne-o impun tratatele și că, în ce-1 privește, este sigur că nu va tulbura în niciuu
fel situația și așa atât de tulbure din Orient.

Cu toate că se aștepta la o asemenea declarație, Domnul Melegari a primit-o
totuși cu satisfacție, date fiind știrile alarmante care sosesc aici din țările vecine
•cu provinciile turce răsculate.

Vorbind despre interesele și viitorul României, Domnul Ministru s’a
•exprimat cu multă simpatie privitor la țara noastră și la Augustul nostru
Suveran.

Am motive să cred, Domnule Ministru, că Guvernul din Roma ne- este în
chip sincer favorabil. Intr’un consiliu de Miniștri în care s’a discutat politica
externă a Italiei, s’a vorbit în termenii cei mai călduroși despre România. Se
crede totuși că în starea de echilibru nestatornic în care se află astăzi Europa,
Italia trebue să se abțină de a lua o atitudine care să poată fi interpretată ca o
încurajare dată unor măsuri primejdioase și inoportune.

La Ministerul Afacerilor Străine se arată dorința de a îmbunătăți situația
Misiunii române la Roma. Noul secretar general, Contele Tornielli, este în acelaș
timp un om de talent și un om de lume foarte amabil. La o mare cină diplomatică,
oferită de către Ministrul Elveției membrilor noului Guvern și la care am fost
invitat și eu pe picior de egalitate cu diferiți miniștri acreditați pe lângă Curtea
Quirinalului, toți membrii noului Cabinet, începând cu Domnul Președinte al
Consiliului, mi-au arătat multă considerație și unii dintre ei mi-au vorbit cu un
viu interes despre viitorul țării noastre.

Primiți, Domnule Ministru, expresia sentimentelor mele de foarte înaltă
oonsiderație.

C. Esarcu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, L 99-100. Originalul în limba franceză.]
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105

[Becliet.] 8 Aprilie 1876 J

D-l Niță Nedeianu, arendașul bălții Nedeea și Ilie Negulescu, arendai
băltii Jighera îmi reclamă că dv. îi popriți de a-și închide gârlele și a umbla pe
baltă, din care cauză li se fac daune.

D-le primar, compania prin adresa No.. .nu vă zice a aduce pagube corner-
cianților ci numai a priveghea ca luntrile străine și române când se întorc să fie
căutate și observate a nu strecura contrabande.

In baza petițiunii ce au dat numiții, până ce își vor forma garanții în regulă,
oamenii bălții sunt liberi, sub responsabilitatea d-lor arendași a sta la gârle
pentru facerea gardurilor și alte trebuințe și în orice timp vor veni luntrile de
pe baltă, să tragă cele ale Nedeei la pichetul No. 13 și cele ale Jigherei la piche
tul No. 14 sub privigherea gărzilor.

Pentru care, cu onoare vă fac cunoscut spre regulă.
Am dat și șefului garnizoanei ordin, spre a urmări cele de mai sus. Asemenea

și luntrile d-lui Pătru Ionele vor veni să tragă la pichetul No. 13 și observați
în timpul întoarcerii spre a nu avea lucruri ce sunt poprite a intra decât pe la
vamă.

p. Comandantul companiei a X-a de Dorobanți,
Locotenent Drăgoescu

[Arh. primăriei Nedeea, dos. Nr. 24/1876, f. 39. Copie fișă M. St. M.]

106
București, 9 Aprilie 1876

Domnule Agent.
încrederea Alteței Sale Principelui, Augustul nostru Suveran, cheman-

du-mă la conducerea Afacerilor Străine, cred potrivit să vă expun programul
noului minister în ce privește relațiile sale externe.

Confirmându-vă mai întâi telegrama pe care Dl. Președinte al Consiliului
de Miniștri a avut cinstea să vă adreseze la 5/19 Aprilie curent, la adresa mea
din București și îndată după constituirea noului cabinet, mă grăbesc să vă aduc
la cunoștință că guvernul actual a luat drept principiu a atidudinii sale men^
ținerea celei mai stricte neutralități și respectul tratatelor care garantează
drepturile și imunitățiie noastre, rezultând din propriile noastre capitul11*
amintite în articolul II al Convenției dela Paris.

Miniștrii actuali ai Alteței Sale Principelui sunt și ei convinși, întocmai
și înaintașii lor, că organizând țara, ocolind complicațiile primejdioase și stărum
pe o cale înțeleaptă și pașnică, vom putea ocroti drepturile noastre și ne v0in
putea asigura simpatiile și sprijinul Puterilor garante.
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Vă rog dar, Domnule... x) să liniștiți pe deantregul Guvernul pe lângă care
sunteți acreditat asupra intențiilor noastre cu privire Ia politica externă.

Binevoiți etc...
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 101 — 102. Originalul în limba franceză.]

107
București, 9 Aprilie 1876

Aflu că prin punctul Giurgiu s’ar fi exportat un transport de revolvere.
Ară tați imediat dacă faptul este exact și dați-mi toate lămuririle posibile.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 224.]

108
Giurgiu, 10 Aprilie 1876

Cazul despre care tratează ordinul telegrafic 220. Propui la cunoștința Dv.
că export de revolvere câtime mică sau mare nu s’a exportat pe aci. Aceasta
după positiva informare. Asemenea se păzesc strict dispozițiile ordinilor pendinte
ce sunt pentru exportul armelor.

Căpitanul Portului,
Pascal

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 225.]

109
[București,] 10 Aprilie 1876

Neutralitatea țării urmează a fi ferită de orice bănuială. îngrijiți ca Bulgari
armați să nu treacă Dunărea. Nu tolerați întruniri de asemenea oameni și ară-
tați-mi imediat prin telegraf de cele ce cunoașteți în asemenea privire, precum
și dispozițiile ce veți lua pentru viilor.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 97.]

110
St. Petcrsburg, 13 Aprilie 1876

Cred că trebue/ să înfățișez dcasemenea Excelenței Voastre următoarea
notă apărută în acelaș Nr. (98) din « Journal de St. Petersbourg »:

« Se anunță din București ziarelor din Viena că noul Cabinet roman nu se
« socotește decât provizoriu și de tranziție. Misiunea sa s’ar mărgini în a prezida
«constituirea Senatului recent ales; ar ceda, după aceia, locul unui Cabinet
«format din rândurile deputaților. Retragerea sa ar fi însă precedată de un act

x) Loc liber.
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«demare importanță pentru România: promulgarea Convenției Comerciale
« cu Austro-Ungaria ».

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele consi
derații.

Girant,
Emil Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 233. Originalul în limba franceza.]

111
[București,] 14 Aprilie 1876

Prefectul de Dolj mă înștiințează prin raportul Nr. 6624, că în zilele acestea
a fost în Craiova un sârb numit Dimitrie Stoianovici, cu gradul de sergent de
insurgenți herțegovinieni și la 11 ale curentei a plecat de acolo venind la Bucu
rești să caute pe un frate al său ce este arnăut, având a lua bani dela el.

Vă comunic cele ce preced și vă invit să fiți cu priveghere asupra susnu-
mitului sârb.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 99.]

112
București. 15 Aprilie 1876

Domnilor Senatori,
Domnilor Deputați,

Țara întreagă cunoaște circumstanțele în care a venit la putere acest
minister.

Măria Sa Domnitorul, uzând de prerogativa consacrată de art. 93 din Con-
stituțiune, m’a însărcinat cu compunerea Cabinetului ce se prezintă astazi
înaintea Dv.

Programa acestui guvern este dictată, în fața gravelor împrejurări în care
ne aflăm, de cele mai vitale interese ale țării. Ea se rezumă în aceste puține
cuvinte:

In afară, observarea scrupuloasă a celei mai stricte neutralități și obser
varea absolută a raporturilor noastre politice cu înalta Poartă și cu marile
puteri garante, bazate pe vechile capitulațiuni și pe tractatul și convențiunea
de la Paris.

In înăuntru, pe deoparte menținerea ordinii publice și garantarea libertăți or
legale în marginea trasă de Constituțiunea și legile țării; iar pe altă de pai
desvoltarea pașnică și progresivă a sorgințelor noastre de avuție.

Fiindcă chestiunile financiare preocupă, cu drept cuvânt, țara întieaga,
guvernul se grăbește a declara solemn, în fața reprezentanților ei, că este
a face cele mai mari economii, compatibile cu mersul regulat al organizai
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instituțiilor publice, și chiar în această sesiune extraordinară va supune Camerii
Deputaților reducțiuni de peste trei milioane în bugetul acestui an, deși ne aflăm
în cursul exercițiului său.

Daca guvernul solicită dela Dvoastră votarea legilor financiare, știți că
o face ca să răspunză unei necesități imperioase recunoscută de țară și care nu
mai are nevoie de demonstrat.

In fine ministerul promite că va fi inspirat de ideile de conciliare.
« Unirea este puterea » este deviza unui mic Stat ca al nostru, dar însemnat

prin înțelepciunea lui politică.
Să se unească dar toți oamenii de bine și suntem [siguri] că această 'țară.

va străbate fără pericol, și acum ca și altă dată, grelele împrejurări în care
ne aflăm.

Acestea sunt pe scurt, Dior Senatori și Dior Deputați, principiile politice
ale guvernului care a avut abnegarca de a primi greaua sarcină a puterii în
aceste circumstanțe.

Sperăm că ele vor fi bine primite și de Dvoastră, și că numai întemeindu-ne
pe dânsele, venim să solicităm încrederea și concursul Dvoastră pentru pune
rea lor în aplicare.

Președintele consiliului miniștrilor,
General de Divizie Florescu

[Monitorul Oficial, 1876, No. 84 din 15/27 Aprilie, p. 2161—2162.]

113
Pera, 25 Aprilie 1876

Salonicul este în panică. Ambasadorii au expediat bastimentele lor stațio
nare și au făcut aici demersuri colective pentru a potoli răscoala. Poarta a
amenințat cu pedepse exemplare. Va fi publicată o proclamație în tot Imperiul
pentru a-i face pe Guvernatori responsabili de securitatea creștinilor. In Bul
garia răscoala continuă; a avut loc o luptă de patru ceasuri, nu se cunoaște
încă rezultatul; ultimile știri arată că musulmanii și răsculații își incendiază i eci-
proc satele.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 234. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

114
Pera, 27 Aprilie 1876

Răscoala bulgară cuprinde toată partea de sud a Balcanilor, dela Bazargic
până la Jamboli; alegerea acestei zone este execelentă din punct de vedeie
strategic, căci răscoala' domină și face față liniei de cale ferată Adrianopol-
Filipopoli. Poate să tae pe stânga orice comunicație cu Șumla-Rusciuc, iar
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pe [aripa] sa dreaptă amenință flancul și spatele armatelor turce de la Sofia •
Niș, adică baza lor de operație. Se spune că răsculații ar avea o foarte bun“
conducere. Insfârșit trebue observat că această răscoală a izbucnit, ca să spunem
așa, în ajunul tratativelor de la Berlin și că coincide cu venirea la putere a unui
guvern de acțiune la Belgrad.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 236. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

J 115

București, 28 Aprilie 1876

Țara prin puterea morală ce întovărășește pururea acei ce se rrzimă pe
legalitate, sprijinindu-se pe concursul Corpurilor Legiuitoare, vom căuta mai
înainte de toate a face să se bucure această națiune, atât de încercată, de binefa
cerile Păcii.

Politica noastră externă va fi pașnică, va fi plină de respect pentru trac
tatele internaționale care statornicesc condițiunea politică a României care-i
asigură independența, care-i garantează neutralitatea. Astfel țara va merita
încrederea înaltelor puteri garante.

Pozițiunea geografică a României, conservarea naționalității noastre re
clamă ca să fim pururea în stare de a ne apăra hotarele, de a face să ni se res
pecte neutralitatea. Imperios dar se cere ca țara să-și organizeze bine forțele
militare.

Proclamând acest adevăr, pe care națiunea îl recunoaște și l-a recunoscut
în multe dăți și cu facere de multe sacrificii, cu aceeaș francheță declarăm ca
nu înțelegem ca sub nume de înarmare, să se stoarcă în mod nefructuos și nefo
lositor o mare parte din resursele țării.

Fiii și frații noștri formează rândurile armatei noastre. Ea dar merită toata
solicitudinea Dvoastră. Organizarea sa mai economică, fără însă a-i slăbi taria,
asigurarea pozițiunii ofițerilor, îmbunătățirea soartei soldatului, sunt reforme
reclamate și care sperăm că prin concursul Corpurilor Legiuitoare vor deveni
realități.

Președintele consiliului miniștrilor, și ministru al lucrărilor publice,
Manolachi Costache.

Ministru treburilor străine, M. Kogălniceanu
Ministru finanțelor, loan Brătianu
Ministru de interne, George D. Vernescu
Ministru de rezbel, Colonel I. Slăniceanu
Ministru cultelor și al instrucțiunii publice, G. Chițu
Ministru justiției, M. Ferechide

[Monitorul Oficial, 1876, Nr. 94 din 29 Aprilie/11 Mai, p. 2369 — 2370.]
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116
Pcra, 29 Aprilie 1876

Softalele au ținut adevărate meetinguri, au formulat un program pentru
a cere constituție și destituirea Șeicului Islam și a Marelui Vizir, ca fiind unelte
ale Rusiei. Sultanul s’a supus acestei din urmă cereri. Hussein Armi Pașa a fost
chema t să comande trupele de uscat și de mare. Marele Vizir n’a fost încă numit,
se vorbește de Midhat Pasa sau de Mehmed Rușdi Pașa cel Mare. Panica este
încă vie. La Salonic nu se îndrăznește nici măcar a se înmormânta consulii uciși,
nici a se face anchetă, nici a se aresta vinovății, din pricina ntărâtării spiritelor.
S’au mai trimis încă trupe. Răscoala bulgară se întărește și se întinde din ce în
ce. Răsculații duc un război de exterminare. Ard șipustiesc totul în drumul lor.

General Ghica
[Min. AL Ext., dos. Nr. 15, f. 239. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

117
București, 29 Aprilie 1876

In fața evenimentelor ce se petrec peste Dunăre, viu a vă invita ca să fiți
cu cea mai mare atențiune asupra mișcărei populațiunei străine în porturile ro
mane, fie pentru a trece în Turcia, fie pentru a veni pe teritoriul nostru, și a’mi
raporta imediat prin telegraf, de orice mișcare, și dacă s’ar ivi ceva transporturi
de arme, cu destinațiune pentru Turcia.

Guvernul român dorind a ține cea mai strictă neutralitate, veți refuza con
cursul domniei-voastre Ia tot ce ar putea compromite această neutralitate.

Kogălniceanu
[Reprodus după Documente Oficiale, București, 1876.]

118
București, 29 Aprilie 1876

Domnule Agent,
Declarațiile conținute în programul pe care guvernul actual al Alteței Sale

Principelui l-a comunicat ieri Corpurilor legiuitoare vor liniști pe deplin Puterile
garante și în special’ Sublima Poartă, în ce privește politica externă a noului
Minister. Veți afla acest program în monitorul oficial al zilei.

Nu-mi este greu, Domnule Agent, a reînoi aci, în chip hotarît, angaja
mentele pe care guvenul princiar le ia față de toate Puterile, căci trecutul meu
bine cunoscut este chezășia cea mai bună că politica de neutralitate absolută
și de respect al tratatelor va fi urmată cu sfințenie.

Față de evenimentele ce se desfășoară peste Dunăre, Guvernul Imperial va
putea mai bine decât oricare altul să prețuiască sinceritatea și buna credință
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Kogălniceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 103 și 104. Reprodus și în Documene Oficiale
(Cartea Verde), București, 1876, p. 1 — 2. Originalul în limba franceză.]

a atitudinii noastre și sacrificiile materiale pe care le și facem pentru a ocoli tot
ce ar putea compromite pacea atât de arzător dorită de toată Europa.

îmi place a crede că Sublima Poartă va ține socoteală de aceasta.
Luând în primire funcțiunile de Ministru al Afacerilor Străine, a trebuit

să mă îngrijesc și de legăturile directe pe care guvernul princiar le întreține
prin mijlocirea dvs. cu guvernul imperial. Dorința mea cea mai vie este de a
menține și desvolta aceste legături în cadrul celei mai perfecte armonii a
celei mai desăvârșite înțelegeri. Deaceea vă rog, Domnule Agent, să binevoiți
a mă ajuta să ating această țintă.

Punând mare preț pe aceste bune legături, doresc să cred că Sublima Poartă
va răspunde simțămintelor mele cu o deplină și complecta lecipi ocitate și că
va ușura astfel sarcina pe care mi-am luat-o, făcând m așa fel ca situația dvs.
oficială să fie pe cât de ușoară, pe atât de plăcută, și dând tuturor problemelor
care ne interesează și care sunt încă m suspensie, o iezolvai e dreaptă și echitabilă.

Sunteți autorizat, Domnule Agent, să citiți această notă Alteței Sale Mare
lui Vizir și Excelenței Sale Ministrului Afacerilor Străine și să le lăsați o copie,
dacă doresc.

Binevoiți. . .

119

București, 29 Aprilie 1876
Luând informații că prin frontiera țării din acel județ s’ar fi strecurând

arme de rezbel, am însărcinat pe d-nii Dimitrie Economu Deputat și pe d.
Protopopescu Pache a veni în fața locului și prin înțelegerea cu dvs. să faca
toate cercetările putincioase spre a afla adevărul.

Comunicând și Dv. despre aceasta, vă invit a da susnumiților domni tot

legiuitul ajutor spre înlesnirea îndeplinirii însărcinării ce au.
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 2.]

120
București, 29 Aprilie 1876

. , Qfrpcurând
Luând informații că prin frontiera țării la Brăila și Galați s ar li st rr)-nlp

arme de rezbel, vă rog să primiți însărcinarea de a merge împreună cu D-
trie Economu], r faceți

In ambele aceste județe, prin înțelegere cu prefectura județului, sa^
toate cercetările putincioase spre a afla adevărul iar rezultatul descopeiu
să binevoiți a mi-1 comunica neîntârziat.
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Fiind convins că veți-primi această însărcinare vă mulțumesc de mpi îna4
inte și vă rog a primi încredințarea deosebitei mele considerații. f . . •

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 1.]

121
București, 29 Aprilie 1876

Domnule Agent,o ' \
Găsim în numărul jurnalului oficial apărut astăzi, 29 Aprilie (11 Mai),

programul politic pe care guvernul Principelui l-a expus în fața Camerelor, și pe
care este ho tării în chip sincer să-1 aplice. Vă rog să vă pătrundeți de ideile expri
mate cu atâta lealitate în acest program și să vă inspirați numai din ele în
toate legăturile dvs. cu guvernul pe lângă care sunteți acreditat.

In ce mă privește pe mine personal, Domnule Agent, puteți să dați toate
asigurările că am socotit totdeauna respectul Tratatelor ca fiind temeiul de
căpetenie al legăturilor noastre internaționale și ca cea mai bună expresie a dorin
ței noastre de a păstra simpatia Marilor Puteri. Astăzi, în mijlocul tulburări
lor care frământă malul drept al Dunării, interesul adevărat al României îi
poruncește mai mult ca oricând să păstreze cea mai strictă neutralitate.

Acesta este, Domnule Agent, punctul de plecare al politicii noastre; aceasta
este, pe scurt, linia de conduită pe.care guvernul Alteței Sale Principelui și-a
fixat-o și pe care o va urma în chip sincer și leal.

Am motive să nădăjduiesc că această declarație fățișă ne va aduce complecta
aprobare a guvernului pe lângă care sunteți acreditat.

Kogălniceanu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 105. Reprodus în Documente Oficiale, București, 1876,

p. 6 — 7. Originalul în limba franceză.]

122

București, 29 Aprilie 1876

Domnule Agent, z . f j
Veți găsi în Nr.. .din « Monitorul Oficial» apărut astăzi 29 Aprilie/11 Mai

programul politic pe care Guvernul Principelui l-a expus în fața Camerilor și
pe care este ferm hoțărî t să-1 pună în aplicare. Vă rog să vă pătrundeți de ideile
atât de sincer exprimate în acest program și să vă lăsați inspirat de ele în mod
exclusiv cu prilejul oricărui contact ce sunteți chemat a avea cu Guvernul pe
lângă care sunteți acreditat.

In ce mă privește personal, Domnule Agent, puteți să dați asigurarea că
întotdeauna am considerat respectul absolut al tratatelor ca constituind baza
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principală a legăturilor noastre internaționale și ca reprezentând
expresie a dorinței noastre de a păstra simpatia Marilor Puteri.

cea mai bunâ

Astăzi, în mijlocul frământărilor cari turbură malul drept al
adevăratul interes al României este mai mult ca niciodată de a păstr
strictă neutralitate.

Dunării,
a cea mai

Aceasta este, Domnule Agent, punctul de plecare al politicii noastr
aceasta este linia de comportare pe care Guvernul Alteței Sale
trasat-o și pe care o va urma în mod sincer și leal.

Am toate motivele să cred că această declarație sinceră nu va putea decât
să ne facă să merităm aprobarea desăvârșită a Guvernului pe lângă care sunteti
acreditat.

Principelui §i-a

Binevoiți a primi..etc.

Kogălniceanu
[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 6 — 7. Textul în limba

franceză.]

123

Pera, 3 Mai 1876

Conform instrucțiunilor dvs. am citit azi Marelui Vizir și Ministrului Afa
cerilor Străine, nota Excelenței Voastre cu Nr. 4327. Ea a fost primită cu cea
mai mare satisfacție, și Ministrul Afacerilor Străine mi-a repetat că Poarta va
ține socoteală de felul de a se comporta al guvernului nostru. S’a grăbit, mai
înainte chiar de a fi terminat eu lectura, să-mi ceară o copie pentru a o citi in
Consiliul de Miniștri. Am intenția de a i-o remite mâine.

General Ghica

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 109. Reprodus și în Documente Oficiale (Cartea Verde),
București, 1876, p. 2 — 3. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrata.J

124

[Bârca,] 6 Mai 1876
fără salSă luați măsuri conform informațiunii că Bulgarii ce se aflau m ,

fi adunat pe malul Dunării spre a se pregăti să treacă în lurcia. Fi fi cu ce
mare priveghere și băgare de seamă și luați măsuri a nu se strecura nime
Dunăre. Țineți cont despre cea mai mică mișcare.

Subprefect,
P. M. Popescu

[Arh. primăriei Nedeea, dos. Nr. 22/1876, L 54. Copie fișă M. St. M.]
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125
St. Potorsburg, 9 Mai 1876

Circulă svonul că Sultanul a fost nu numai detronat dar și strangulat.
Această știre nu este oficială. Ambasada Turciei m’a asigurat că ea este inexactă
dar în termeni care nu m’au convins. Se pare că nota colectivă a celor cinci
Puteri urma să fie remisă Porții a doua zi după acest eveniment. Am urmat in
strucțiunile dvs. relative la vaporul austriac și la uneltirile sârbe în țară. Giers
găsește atitudinea noastră perfect corectă și înțelege că dorim să nu compro
mitem răspunderea noastră după declarațiile de neutralitate pe care le-am făcut,
dar dacă ar putea lua informații deci un sfat important, îndeamnă să nu se
prea afle chestiunea pentru a nu compromite pe Ignatiev, pe Agentul Serbiei
și mai ales Guvernul său în împrejurările actuale.

Girant Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 2G. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

126
Tulcea, 10 Mai 1876

Am onoarea a informa Domnia-Voastră că în urma evenimentelor ce se
petrec în interiorul Bulgariei, garnisoana de soldați care staționa la Tulcea
a primit ordin a se duce mai departe la diferite orașe mici din lungul Dunărei,
precum Isaccia, Matcin, Hîrșova și cele-l-alte părți, în cât, ne mai remănend un nu
măr suficient pentru paza orașului, și avend teamă de o rescoală și din partea
Bulgarilor de aice, Guvernul a dat ordin la toți Circasienii a se ține gata la orice
chemare în contra creștinilor ce se vor rescula, și pentru care, se zice, că s’ar
fi distribuit în secret și armele necesare. Astăzi a sosit aici din sate un nu
măr de 300 Circasieni armați care fură așezați la marginea orașului, și năuntru
în oraș un minier de voluntari compuși de Albanesi, Tătari și Musulmani, loji
înarmați, pentru paza orașului, după cum a publicat Guvernatorul către popula
ția ne zicănd că scopul nu este de a se turbura liniștea locuitorilor, ci numai
pentru pază. Insă populațiunea este prea agitată și înspăimântată, temându-se
de vreun rău din partea turcilor fanatici; pănă acum am avut cea mai per
fectă liniște, și se speră că va continua și pe viitor, căci populațiunea ora
șului Tulcea este compusă de toate naționalitățile, din care principalele sunt:
Români, Bulgari, Greci, Ruși și puțini Turci, în comparație cu cele-l-alte
națiuni ce’l compun. Se calculează că turcii, locuitori cu funcționari, să fie ca
la 4000, pe când remăn încă 15 până la 20.000, care se compun de diferite alte
națiuni, însă cerchesimea care s’a pus între satele creștine este considerabilă,
de la care au și mare teamă. Opiniunea Consulilor străini este că părțile aceste
nu vor fi supărate de insurccțiune.
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[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 4.]

• 1 r pp a făcut o bandă de Bulgari căpitanului dela vaporulIn urma vxolațr •_ stricte din partea societății a nu se mai alătura la nici
austriac, sau luat consecință asemenea și pentru portul Tulcei,
O scală din orașele o on , săptămână vaporul de pasageri care
upde nu va veni c e ca a pus de a se visita vaporul la sosire, însă nu
merge la Ismail. Guver proposițiune de către Guvernul austriac.
se știe -cura va fi pri b de artilerie pentru suirea pe tron

127
Rusciuc, 10 Mai 1876

Aflu că trei sau patru bogătași bulgari, ocupând Nr. 1 și 2 ale hotelului
Basarov din Giurgiu, aduc în fiecare seară lăutari în hotel, chemând chiar și
femei publice. Scopul acestor distracții este de a atrage Bulgari, doritori să
frecventeze mai sus amintitul local, și de a-i înrola prin înscriere, ca voluntari.
Mai bine de 7 până la 800 de Bulgari voluntari s’ar fi înscris și ar fi gata să
treacă pe malul drept, prin Petroșani, lângă Zimnicea.

Aducând aceste fapte la cunoștința Excelenții Voastre, nu mă îndoesc,
cunoscând spiritul luminat și împăciuitor ce însuflețește pe Excelența Voastra,
că yeți binevoi, dacă această știre se va confirma, să ordonați autorităților com
petente din Giurgiu și din celelalte porturi să ia și ele cele mai prompte măsuri,
nu. numai pentru a împiedica și a risipi pe voluntarii de care este vorba, dar
și pentru a sili pe mai sus amintiții bogătași bulgari să părăsească de aci
înainte proiectul lor care, prin intențiile sale, tulbură securitatea publica.

Așteptând în această privință, rezultatul demersurilor Excelenții Voastie,
Vă rog...

Guvernatorul General,
M. Assim

[Reprodus după Documente Oficiale, București, 1876, p. 3. Textul în limba france

128
[București, ] 11 Mai 1876

Primesc informațiuni că Bulgarii ce se află aici în țară s’ar fi a u
pe malul Dunării spre a se pregăti să treacă armați în Turcia.

Fiți cu cea mai mare privighere și luați măsuri a nu șe strecura P
armat peste Dunăre. Țineți-mă în curent despre cea mai mică mi§care’

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 3.]
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Roma, 11 Mai 1876
129

Domnule Ministru,
Intr’o întrevedere pe care am avut-o astăzi cu Domnul Ministru al Afacerilor

Străine, m am străduit să fiu pe lângă Excelența Sa tălmaciul ideilor exprimate
în nota Excelentei Voastre, din 5/17 Mai și în programul anexat acesteia.
Domnul Melegari a primit comunicările mele cu o vizibilă satisfacție. Repetân-
du-mi asigurarea viului și sincerului interes pe care guvernul italian îl poartă
României, a binevoit a-mi spune că țara nostră a câștigat mult în stima și încre
derea Europei. Sunteți siguri, mi-a spus Domnul Melegari, de a vă bucura de
simpatia și sprijinul Guvernelor, dacă le veți da garanții că Statul dvs. este un
element de ordine și de pace în Orient. Domnul Melegari mi-a vorbit apoi despre
știrile pe care le primise cu privire la formarea unui corp de voluntari într’un
punct al teritoriului nostru (Turnu-Măgurele crede el) în scopul de a da ajutor și
sprijin răscoalei din Bulgaria. Am asigurat pe Domnul Ministru, în chipul cel
mai hotărît, că nimic asemănător n’a avut și nu poate avea loc, fiind dată
hotărârea nestrămutată a Guvernului nostru de a respecta cu stricteță
obligațiile pe cărei le dictează neutralitatea ce și-a impus-o. Vorbind apoi
Domnului Melegari despre rolul de prim plan pe care Excelența Voastră l-a
jucat în toate marile evenimente care s’au săvârșit în România de vreo treizeci
de ani încoace, i-am dat asigurarea că întotdeauna Excelența Voastră a
socotit în mod statornic respectul tratatelor ca temeiul principal al rela
țiilor noastre internaționale și ca cea mai bună expresie a dorinței noastre de
a păstra simpatiile Marilor Puteri.

îndreptând convorbirea asupra întrevederii de la Berlin și asupra memo-
randiim-VLlui adresat de către cele trei Curți din nord Guvernelor Puterilor occi
dentale, mi se pare a fi înțeles că Domnul Melegari crede că hotărîrile luate nu
sunt menite a avea o prea mare eficacitate. Domnul Melegari mi-a lămurit că
ceeace constituie temeiul Memorundum-ului, este nota primitivă a Contelui
Andrassy în care și-a găsit loc sprijinirea celor mai multe dorinți exprimate de
către răsculr ți, dar că, cu toată graba Guvernelor din Paris și din Roma de a i
se alătura Guvernul dela St. James, n’a crezut că trebue să-și dea adeziunea sa.
Mi se pare a fi reeșit, din cuvintele Domnului Melegari, că trebue căutată cauza
abținerii Angliei nu atât în propunerile formulate de Memorandum, cât în con
știința. pe care o are Guvernul britanic a locului secundar și aproape șters pe
care înțelegerea Puterilor din Nord i-1 lasă într’o chestiune în care rolul său a
fost totdeauna preponderant.

Trebue să mai spun Excelenței Voastre că unii din membrii Guvernului Ita
lian socotesc că problemele puse de către starea actuală a Turciei nu vor putea
fi rezolvate decât de4 către un Congresul tuturor Puterilor semnatare ale Trata
tului dela Paris. Domnul Melegari, pe care am voit să-1 fac să vorbească în
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această chestiune s’a mărginit să-mi spună că, dacă tulburările din Turcia nu
se vor domoli, aceasta va fi ultimul mijloc la care va trebui să se recurgă, dar că
pentru moment, evenimentele nu par destul de grave, pentru a face ca această
idee să fie adoptată.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, expresia sentimentelor mele de prea
înaltă considerație.

C. Esarcu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 112 — 113. Originalul în limba franceză.]

130

București, 11 Mai 1876

îndată după primirea Notei dvs. sub Nr. 900-138, am încunoștiințat pe Cole
gul meu dela Ministerul de Interne despre chstiunea de care vorbește această
notă. Un funcționar superior se duce chiar astăzi la fața locului pentru a exa
mina faptele. Excelența Voastră poate fi sigură de tot concursul meu și de
dorința Guvernului român de a păstra cele mai bune relații cu Sublima
Poartă, astfel precum am declarat la Constantinopol. Vă rog, așa, dar, să
vă adresați mie direct chiar și telegrafic, pentru a-mi denunța tot ce ar putea
tulbura păstrarea or dinei pe malul Dunării.

Kogălniceanuo
[Reprodus după Documente oficiale, 1876, p. 5. Textul în limba franceză. Telegramă.]

131
St. Petersburg, 12 Mai 1876

Domnule Ministru,
Socotind că fapta mea nu poate da loc la niciun neajuns, am citit Exce

lenței Sale Domnului Consilier Privat N. de Giers, conducător al Ministerului
imperial al Afacerilor Străine, circulara dvs. Nr. 4394 cu data de 30 Aprilie (12
Mai) 1876. Domnul de Giers m’a însărcinat să comunic Excelenței- Voastre
că aprobă în întregime programul Guvernului nostru privind politica externa.
O atitudine pașnică și cea mai strictă neutralitate trebue să constituie totdeauna
pavăza României, căreia poziția sa geografică îi permite și căreia interesele
sale vitale îi poruncesc să rămână străină de turburările care frământă m
drept al Dunării.

Domnul de Giers crede că politica noastră de abținere este un sprijin inoi
pentru populațiile creștine ale Turciei, și că, în cazul în care lucrurile ar aîunț
într’un stadiu extrem, vom fi totdeauna în măsură, fiind dată bogăția agric
a țării noastre, să acordăm ajutoare în natură, chiar și un refugiu, ace
populații nenorocite și istovite în lupte. Mizeria este totdeauna demna
interes, am răspuns eu, nenorocirea are drept la milă; și dacă va fi cazul, v
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fi fericiți să îndulcim, în măsura mijloacelor noastre, suferințele materiale ale
răsculaților; dar dorim fierbinte ca înțelegerea dintre Puteri și reformele care au
fost cerute Porții sa pună capat situației actuale; în ce privește ospitalitatea
pe care ar urma s’o dăm refugiaților bulgari, mă îndoesc că vom putea face acest
lucru, temându-ne să nu creăm complica fii inutile și să nu ne facem suspecți
față de multe guverne europene. Și, de altfel, nu se poate aștepta și pretinde ca
Romania sa facă pentru Bulgari jertfe ca acelea care o costă pe Austro-Ungaria
atât de mult, atunci când îi susține pe refugiații din Herțegovina. Timpurile
sunt grele; lipsa de bani se face simțită pretudindeni, și nădejdile în recolte
întotdeauna sunt problematice depe urma anilor proști de cari suferim mereu
și la cari suntem încă mereu expuși în viitor. Fericit acela care poate fi sigur
pentru el și pentru ai lui de pâinea zilei de mâine.

Exprim ându-și părerea de rău că Convenția comercială și de navigație
încheiată între cele două țări n’a putut încă intra în vigoare, Excelența Sa
Domnul de Giers m’a întrebat dacă știu când se va putea ea înfăptui. I-am răs
puns că alegerile pentru Camera Dcputaților urmează a avea loc foarte curând;
că le va urma în scurtă vreme Convocarea Camerilor; că sesiunea nu va putea
fi lungă, fiind dat anotimpul înaintat care cere prezența fiecăruia la muncile
câmpului; și că nădăjduiesc că unul din primele proiecte prezentate de către
Guvern aprobării Camerii va fi Convenția. Domnul de Giers mi-a spus că, refu
zând de a se asocia hotărîrilor luate la Berlin, Anglia făgăduise totuși că nu va
pune piedici intervenției Puterilor pe lângă Guvernul Otoman; prin atitudinea
sa însă, Anglia pare a susține pe Turci împotriva populațiilor creștine ale
Orientului, ceeace este evident supărător în împrejurările actuale.

Intr’un cuvânt, mi-a spus în substanță Domnul de Giers, chestiunea n’a
făcut aproape nici un pas. Singura garanție, singura probabilitate ca reformele
să poată fi aplicate ar fi o ocupare a provinciilor răsculate. Dar nimeni nu vrea
să le ocupe; reformele cerute sunt așadar iluzorii, fiind dat că Turcia este cu
desăvârșire lipsită de bani. Trebue să ne felicităm totuși, din punctul de vedere
al păcii europene, că cinci mari Puteri au căzut de acord în această chestiune.

Conferințele dela Berlin nu s’au ocupat decât de Herțegovina și de Bosnia;
astfel încât Bulgaria n’ar intra în armistițiul de două luni. Se crede că Turcia
va înțelege nevoia de a primi armistițiul propus, dar sunt temeri că răsculații
vor refuza.

In ultimile sale rapoarte către Guvernul său, Generalul Ignatiev socotește
ca un simptom primejdios ușurința cu care Sultanul a cedat presiunii softaleloi
din Constantinopol; el presupune' că aceștia din urmă nu se vor mulțumi cu în
locuirea Marelui Vizir și a Ministrului de Război. Liniștea domnește deocamdată
la Constantinopol, dar temerile cu privire la o revoluție nu sunt din nefericire
decât prea întemeiate.

Știrile din Serbia, transmise telegrafic, și după care Principele Milan ar fi
decretat emiterea unui împrumut național de douăsprezece milioane și ar fi
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132
București. 14 Mai 1876

Nr. 4.928

suspendat legea presei, sunt socotite aci ca foarte rele. Domnul baron Stuart
care va urma la București Domnului Zinoviev, nu va fi în măsură să-și ia postul
în primire decât peste vreo lună, trebuind mai întâi să însoțească familia sa în
Germania, la băi.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurai ea înaltei mele considerații.
Emil I. Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 106 - 107. Reprodus parțial în Documente Oficiale,
1876, p. 7-8 și la N. lorga, Corespondență diplomatică română p. 117-18. Originalul
în limba franceză. Confidențial.]

Ca urmare la telegrama ce am avut onoarea a adresa Excelenței Voastre la
11/23 Mai curent, Nr. 4.809 și ca răspuns la nota Dv. cu data de 10/22 a acestei
luni, Nr. 990 — 138, referitoare la înrolarea pe teritoriul român de voluntari
bulgari ce și-ar propune să treacă pe malul drept al Dunării, am onoare a îna
inta alăturat Excelenței Voastre în traducere raportul privitor la ancheta ce
a fost făcută în această materie de către Secretarul General al Ministerului de
Interne, raport din care rezulta că informațiile transmise Vilaietului cu pri
vire la aceste pretinse înrolări sunt lipsite de orice bază.

Binevoiți a primi,... etc.
Kogălniceanu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 9. Textul în limba
franceză.]

Anexă la doc. Nr. 132
București, 12 Mai 1876

Spre îndeplinirea însărcinării ce ați binevoit a’mi pune, în urmarea Notei
Domnului Guvernator General de la Rusciuc din 12/24 Mai curent, mergând
a Giurgiu și făcând investigațiunile cele mai serioase, m’am încredințat că in-
formațiunile ce au fost date Excelenței Sale Guvernatorului sunt eronate.
Bulgari sunt la Giurgiu și vin pe toată ziua din Turcia, însă Bulgari țărani
muncitori, cari, îndată ce sosesc, se angajează pe la proprietari și arendași pentru
munca câmpenească pe tot timpul verii și pleacă imediat din Giurgiu; dar nimeni
nu s a armat nici se armează spre a trece dincolo se ia parte la insurecție.

La otelul Basarab am fost singur în persoană. Acest otel este proprietate a
unui Român și se ține în arendă tot de un Român. Nu am găsit la Nr. 1 și 2 Pe
nimeni, și nici este adevărat că au fost acolo ceva Bulgari hogați care se se fi
încercat a face înscrieri de voluntari; este însă adevărat că în seara de 8 ale
curentei vreo câțiva tineri româniauavut acolo o serbare cu.muzică, dar această
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serbare nu a avut nici intenția nici caracterul ce i s’a dat, ci a fost o simplă
petrecere, după care toți s’au despărțit în liniște.

Acesta este, Domnule Ministru, resultatul cercetărilor mele. II supun cu
respect la cunoștința Domniei-Voastre și vă pot asigura că autoritățile locale
sunt cu toată privegherea și îngrijirea spre a ține pe fie-cine în respectul legci
și al datoriei sale, și a nu se comite nici un act vătămător neutralităței noastre.
Domnii Vice-Gonsuli ai Puterilor străine, ce suntreședinți în Giurgiu și Agentul
comercial otoman de acolo, pot asigura că nimic din sgomotele respăndite nu
sunt adevărate.

Primiți etc.
I. Herișescu

[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 5.]

/133
București, 14 Mai 1876 /

Asigurați guvernul imgpnal că, făcând cercetări amănunțite, [putem afirma]
că nu există nici urmă de cete bulgare, și că consider că este de onoarea mea a
le reprima la prima încercare. Cred stăruitor că România nu va face nimic spre a
trezi îndoiala cu privire la buna ei credință; dar aștept la rândul meu din partea
binevoitoarei îngăduințe a Sublimei Porți, ca Imperiul să recunoască denumirea
de România cel puțin acum, deși guvernul imperial ar îi trebuit după mine, să
fie primul a o fi recunoscut. Spuneți miniștrilor că avem nevoe, în chiar interesul
Porții, să vedem întărită autoritatea noastră printr’un act de simpatie din partea
Sultanului și a Sfetnicilor săi.

Kogălniceanu
, [Min. Af. Ext. dos. Nr. 16, f. 115. Reprodus și în Documente Oficiale, I876, p. 9.

Originalul în limba franceză.]

134

București, 14 Mai 1876
Domnule Agent,

Acum trei zile, .Baronul Calice, Agentul diplomatic al Austro-Ungariei,
mi-a citit o notă confidențială pe care Consulul Austro-Ungariei de la Rusciuc
i-a adresat-o.

Rezultă din această notă că Guvernatorul General al Vilaietului Dunării
a spus Consulului Austro-Ungariei, într’o convorbire pe care a avut-o cu acesta
din urmă, că era supărat pe ministerul actual căci, adresându-se Guvernului
pentru a-i atrage atenția asupra uneltirilor bulgărești, i s’ar fi răspuns că acesta
este în neputință de a împiedice formarea bandelor bulgare pe teritoriul nostru,
fiind date dispozițiile Constituției române care nu interzice întrunirile.
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Protestez mai întîi în chipul cel mai hotărît împotriva acestei afir
a Guvernatorului General al Vilaietului Dunării; niciunul clin membrii C
tului actual n’a fost interpelat asupra acestui subiect de către mai sus am’ •
Guvernator direct sau indirect.

In orice caz o declarație după care, fiind dat dreptul de întrunire garantat
de către Constituția noastră, nu s’ar putea nici preveni nici împiedeca bandele
bulgărești, această declarație, spun, era cu atât mai puțin posibilă cu cât Con
stituția noastră, după cum știți Domnule Agent, nu garantează dreptul de întru
nire decât cetățenilor români, și în niciun fel celor străini, care ar amenința
astfel ordinea și bunele legături pe care dorim să le întreținem cu toate Puterile
și în primul rând cu Turcia, aceste bande căzând așadar sub prevederile legilor
de poliție și siguranță generală. Guvernatorul General nu s’a oprit însă aici,
după rapoartele confidențiale ale funcționarilor noștri de la granița, ci el nu se
sfiește să critice guvernul princiar. Aș putea, la nevoe, să vă citez numele aceslor
funcționari.

Veți recunoaște, Domnule Agent, că acest procedeu răpește ministerului
prestigiul și autoritatea pe care trebue s’o aibă față de funcționarii săi. Guvernul
Princiar este cu atât mai mirat de aceste procedee cu cât ele vin din partea
unui înalt funcționar al Sublim. i Porți, căreia i-am dat și îi dăm dovezi ale
spiritului nostru împăciuitor și ale prieteniei noastre foarte sincere.

Intr adevăr, Cabinetul actual aduce zilnic Sublimei Porți servicii eminente
și își impune mari jertfe pentru a supravegbia granița Dunării și pentru
a împiedica formarea de bande pe teritoriul nostru.

Expunându-vă cele ce precedă, vă rog, Domnule Agent, să luați imediat
contact cu Excelența Sa Domnul Ministru al Afacerilor Străine, și să-i vorbiți
în chip oficios și confidențial despre toate aceste fapte, rugându-1 din partea
mea să binevoiască a cere Guvernatorului General al Vilaietului Dunărea să se
explice cu privire la cele spuse despre noi și să indice numele ministrului sau
al oricărui funcționar român căruia i-ar fi cerut să ia măsuri împotriva unelti
rilor bulgărești și care, drept răspuns, l-ar fi refuzat.

Cunoașteți, Domnule Agent, din nota mea cu Nr. 4327 din 29 Aprilie, a
cărei copie a fost predată Sublimei Porți, politica Guvernului actual cu privire
la relațiile sale externe. Declarațiile făcute acolo de noi sunt întărite de fapte
pe care le știe toată lumea, și de acte publice. Veți găsi în acest plic copia ordi
nului circular pe care l-am adresat Căpităniilor din porturile litoralului nostru
trei zile după venirea mea la minister. Prin această circulară cer Căpitanilor
noștri să supravegheze cu cea mai mare atenție mișcarea populației străine în
porturile noastre, să împiedece orice transport de arme și să refuze concursul lor
ori de câteori ar fi să se tulbure și compromită neutralitatea noastră. Ordine
în acelaș sens au fost date de către colegul meu de la Ministerul de Interne
tuturor autorităților administrative ale țării. Vă mai trimit și o corespondență
pe care am dus-o în ultima vreme cu Guvernatorul General al Rusciucului,
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foarte supus, precum și rezultatul pe care l-a dat ancheta de care este vorba
în telegramă.

Fată de aceasta atitudine înțeleaptă și prudentă a Ministerului actual,am
dreptul sa cicd, Domnule Agent, ca Sublima Poartă va binevoi să lămurească
pe Guverna toiul General al Vilaietului Dunării și pe ceilalți funcționari supe
riori ai provinciilor limitrofe față de România cu privire la linia de conduită
pe care și-a impus-o Guvernul nostru, și prin aceasta să risipească temerile
nedrepte care se manifestă în ce ne privește.

Așteptând rezultatul demersurilor dvs. în urma actualei [note] vă rog să
primiți, Domnule Agent’, etc.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 116 — 118. Reprodus și în Documente Oficiale, 1876,
p. 10 — 11. Originalul în limba franceză.]

135
Craiova, 15 Mai 1876

Vice-consul austro-ungar arată că comuna catolică din Craiova fiind
într’o absolută renitenția x) în contra legilor bisericești, episcopul romano-
catolic din București a ordonat închiderea bisericii numitei comune, care s’a
și executat prin obligație episcopală. Vice-consulul solicităîntervenireaadmini
strației pentru prevenirea violenței ce ar încerca comuna în contra acestui act.
Rog urgent ordonați Dv. telegrafic de urmare. Până atunci am ordonat poli
țaiului în sensul cererii vice-consulului.

p. Prefect,
P. Pârâianu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 127.]

136
Constantiiiopol, 18 Mai 1876

Nr. 103.
Domnule Ministru,

Comunic cu toată graba Excelenței Voastre svonurile de cea mai mare
gravitate care circulă în dimineața de azi la Constantinopol. O revoluție de Palat,
susținută cu bani de Ministerul actual, cu excepția Marelui-Vizir Mehmed-Rușdi
Pașa, despre care se spune că n’a luat parte la complot,a răsturnat pe Sultanul
Abdul-Azis. Nu se știe dacă a fost ucis cu sabia sau prin otravă sau dacă a fost
numai silit să abdice.

Murad-Efendi, fiul Sultanului Abdul-Medjid, moștenitorul legitim, pe
care Abdul-Azis voia să-l înlocuiască prin propriul său fiu, lusuf-Izedin-Efendi,
a fost proclamat Sultan.

1) Așa în text.
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Crainicii au răspândit știrea pe străzi și s’a tras o salvă de 101 lovituri de tun
întreaga forță armată a orașului este mobilizată și păzește împrejurimi

Palatului Imperial. Liniștea cea mai desăvârșită domnește încă în Pera. intr °
rea la birourile telegrafice este interzisă tuturor, fără excepție. Nici ambasadă
nici legații, nici particularii nu pot trimite telegrame.

Mă voi grăbi, îndată ce căile telegrafice vor fi redeschise, să transmit
Excelenței Voastre amănuntele pe care le voi putea culege asupra crizei
actuale și a efectelor ei posibile.

Voi complecta aceste informații printr’un raport viitor.
Rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea prea înaltei mele con

siderații.
General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 20. Originalul în limba franceză.]

137
Pera. 18 Mai 1876

Se spune că lovitura de stat a avut loc în noaptea de Luni spre Marți.
Miniștrii au intrat în palat cu trupele pentru a notifica Sultanului detronarea și
înlocuirea lui prin Murad; fostul Sultan n’ar fi fost așa dar ucis ci numai exi
lat; se pare că s’a găsit la palat zece milioane de lire otomane în aur. Turcia
intră într’o fază nouă, tânăra Turcie triumfă; ea se compune din oameni ener
gici care vor începe desigur o politică extremistă atât înlăuntrul cât și în afara
țării, sprijinindu-se pe fanatismul masselor. Noul Sultan este o unealtă în mâi
nile lor. Are treizeci și cinci de ani; se spune că este slab, incapabil și desfrânat.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 24-25. Originalul în limba franceză. Telegrama
cifrată.]

138
Constantinopol, 18 Mai 1876

Față cu dorința unanimă a întregii populații, Abdul Aziz Han a fost detio
nat astăzi, iar Maiestatea Sa sultanul Murad al cincilea, moștenitorul prezuniti
al Tronului Imperial, a fost proclamat împărat al Turciei.

[Documente Oficiale. Documente Diverse, București, 1876, p. 71. Textul in
franceză. Telegramă.]

139
Belgrad, 18 Mai 1876

Principele Milan mi-a arătat două telegrame pe care le-a primit azi de
mineață; pe vaporul Radetzky se aflau două sute de călători. In fața orașu
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Palanca au silit pc capitan, sub amenințarea revolverelor, să-i debarce; aveau
armele în lăzi. Odată debarcați, au desfășurat un steag, au sunat din trompete,
și pornit în strigate: « Trăiască Bulgaria!» Erau comandați de doi ofițeri.
Aci am găsit totul pe picior de război. Vă trimit un raport prin Maurojeux care
va pleca la București la sfârșitul săptămânii.

Sturza
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 247. Originalul in limba franceză. Telegramă.]

140
București, 18 Mai 1876

Colegul meu dela Interne a și luat măsuri, dacă adunarea se face la Caracal.
Ocupăm militărește punctele importante de pe Dunăre. Trebue să interzicem
ieșirea de pe terioriul nostru tuturor bulgarilor în grupuri, chiar simpli lucrători.
Compania de navigație austriacă a fost făcută răspunzătoare pentru orice trans
port de bulgari înarmați. Voi ține pe Excelența Voastră în curent cu tot ce o
poate interesa.

Ministru
Kogâlniceanu

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 122. Reprodus și în Documente Oficiale, 1876,
p. 14. Originalul în limba- franceză.] >

141
[Bechct,] 18 Mai 1876

No. 65
Vaporul Radetzky care a trecut astăzi se aude din svon că a debarcat

ca 150 Bulgări insurgenți la Cos tubei careau omorât mai multe familii și au luat
drumul la Balcani.

Căpitanul portului
Moisescu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, Buc. 1876. p. 14. Telegramă.]

142
[Turnu-Severin,] 18 Mai 1876

No. 219.
După informațiunile căpitanului vaporului Radetzky sub pavilion austriac,

sosit în acest port din Giurgiu astăzi dimineață 3 ore, o trupă de 250 oameni
Bulgari și Sârbi, îmbrăcați bine, cei mai mulți în costum european și îmbar-
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câți de prin porturile române, după ce au trecut Bechetul, unde s’a îmbarcat cel
din urmă număr, au încerput a scoate diferite arme de prin pachetele ce aveau
introduse ca bagaje și după ce șe armară toți pe bordul acestui bastiment
deveniră foarte neliniștiți, tratând asupra libertății Bulgariei, Comandantul lor
ce se zice că ar fi fost rus, alerga dela unul la altul spre a ține ordinea, recoman
dând fiecăruia a nu turbura pe nimeni din oamenii compunând echipajul basti
mentului.

Conductorul nostru poștal, aflat pe bord purtând scrisori și bani, a fost
foarte menajat de toți. Asemenea nu s’a atins nimeni de casa bastimentului,
unde se află mai multe zecimi de mii de fiorini.

După ce plecând din Bechet, avansară câtva spre Calafat între Lom-
Palanca și Orșova (puncte turcești mai jos de Vidin), cerură căpitanului basti
mentului a aborda spre a debarca p’aci în Turcia. Căpitanul se opuse neîiind
aci nici o stațiune, nici loc favorabil spre a putea acosta, dar dânșii după ce pro
bară că au bilete unii pentru Calafat, Orșova etc., și prin urmare sunt achitați
până mai departe încă decât unde vor ei a debarca, îndreptară armele, fără a
face foc,în căpitan, în piloți, în mașiniști și astfel siliră pe toți a dirija basti
mentul, conform cererei, la malul turcesc între punctele sus-citate. Bastimen
tul ne-având destulă apă pentru a acosta lângă mal, insurgenții săriră în apă,
trecură printr’ânsa și se puseră pe mal. De aci, văzându-se la o distanță destul
de mare sentinela unui pichet, unul din insurgenți îndreptă arma spre dânsa,
și făcând foc soldatul căzu iar camaradul său se puse pe fugă; apoi toată trupa
înainta spre interiorul Turciei, iar vaporul își urmă cursa.

Nu am crezut de trebuință a vă supune prin telegraf acest caz, pe cât timp
dânsul a fost petrecut mai jos chiar de Calafat și negreșit oficiile respective îl
va fi supus la timp Domniei Voastre. Dânsul însă, fiind survenit la cunoștința
subsemnatului, prin informațiunile căpitanului bastimentului, nu am crezut
de prisos a vă supune aceste detalii.

Până astăzi în acest post nu s’a petrecut nimic din ceeace ar privi eveni
mentele de peste Dunăre. Acest serviciu va grăbi a vă supune la timp orice
mișcare privind aceste evenimente.

Primiți, etc.
Al. Nicolescu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, Buc. 1876 p. 12 — 13.]

143
București, 18 Mai 1876

Vaporul austriac «Radetzky», după ce a îmbarcat dealungul ambele
maluri ale Dunării 100 până la 150 de Bulgari, i-a debarcat la Lom-Pa^alica’
sat turcesc. Acelaș vas transporta lăzi pline cu armei
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Noi am cerut explicații Agenților de Vapoare și am trimis trupe pentru a
întări posturile de pază pe Dunăre.

Faceți o dare de seamă Ministrului Afacerilor Străine.
Kogălniceanu

[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 45. Textul în limba
franceză. Extras dintr’o telegramă circulară.]

144
București. 18 Mai 1876

No. 5.077
Din rapoartele primite la acest Minister, rezultă că vaporul « Radetzky »

sub pavilion austro-ungar în mergerea sa dela Giurgiu în sus a primit pe bordul
său de pe ambele țărmuri ale Dunărei peste trei sute Bulgari, care, echipându-se
chiar pe bord, au fost debarcați cu armele lor între Rahova și Lom-Palanca.

In fața gravității acestui fapt, viu a vă ruga să binevoiți a interveni pe lângă
•cine se cuvine, ca vaporul în chestiune să fie trimes cu echipajul său în apele
noastre pen truca prin o comisie mixtă să examineze faptul ce i se împută.

Aștept cu încredere un lezultat satisfăcător la cererea de față.
Primiți etc.

Kogălniceanu
[Documente Oficiale. Neutralitatea României, Buc., 1876, p. 13.]

145
București, 18 Mai 1876

Aflu în acest moment că un alt vapor al Societății de navigațiuneaustriacă
își propune a lua pe bordul său un număr însemnat de Bulgari, pentru a-i
depune pe teritoriul otoman.

Responsabilitatea ce iau bastimentele societății fiind foarte mare nu pot
decât a o lăsa asupra lor, atrăgând serioasa Domniei Voastre atențiune în pri
vința acestor fapte.

Primiți etc.
Kogălniceanu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, Buc., 1876, p. 13—14.]

146
[București,] 18 Mai 1876

No. 194
Guvernatorul General din Rusciuc mă încunoșființează că are știință că

de la două la trei mii Bulgari s’ar aduna la Caracal spre a trece în Turcia. Deși
cred numărul exagerat, rogu-va luați măsuri de plecauțiune.

• Kogălniceanu
[Documente Oficiale. Neutralitatea României. Buc., 1876, p. 15.] 

11 — Doc. Independența — c. 466
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147

București, 19 Mai 1876

Nr. 51125
La cererea mea, vasele de călători și de comei ț nu voi mai atinge malul

bulgăresc mai în sus de Giurgiu până la noui ordine. Se face excepție pentru
vasele accelerate. Vă revine Excelenței Voastie să mă anunțați când va urma
ca această dispozițiune să fie revocată.

Kogălniceanu
[Documente [Oficiale, Neutralitatea României. București, 1876, p. 15. Textul în

limba franceză. Telegramă.]

148
București, 20 Mai 1876

Domnule Agent,
Cu ocazia suirii pe tron a Sultanului Murad V, noul Mare Vizir a trimis

Inălțimei Sale Domnitorului telegrama următoare:
« Față cu dorința unanimă a întregii populații, Abdul Aziz Han a fost

detronat astăzi, și Maiestatea Sa Sultanul Murad al cincilea, moștenitorul pre
zumtiv al Tronului Imperial a fost proclamat împărat al Turciei ».

Alteța Sa Principele m’a însărcinat să răspund Marelui Vizir prin telegrama
aici anexată în copie, pe care am onoarea a vă o trimite pentruca să vă servească
de orientare.

Binevoiți a primi,.. .etc.
Kogălniceanu

[Documente Oficiale, București, 1876, p. 72. Textul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 148
București, 20 Mai 18/6

Alteța Sa Principele Domnitor al României, luând cunoștiință de
pe tron a Maiestății Sale Sultanului Murad V, mă însărcinează să prezint t
citările Sale Guvernului noului împărat. .

Transmițând Alteței Voastre aceste felicitări, în acord cu cele ale Mir
trilor români, am onoare a Vă asigura că, sub noua domnie, România va .c0
nua, ca și în trecut, să urmeze politica sa tradițională, aceea de a întreține
schimbare cele mai bune legături cu Sublima Poartă.

Ministrul Afacerilor Străine,
M. Kogălniceanu

[Documente Oficiale, București, 1876, p. 71. Textul în limba franceză. Telegram* 11
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149
Roma, 20 Mai 1876

Nr. 284

Domnule Ministru,
Am pus toată graba și am fost să-l văd pe Ministrul Afacerilor Străine,

Domnul Melegari, spre a-i vorbi de chestiunea vaporului austriac « Radetzky »
despre care tratează telegrama cifrată a Excelenței Voastre din 31 Mai (Nr. 265).

Domnul Melegari m’a ascultat cu atenție și am credința că a acceptat în
totul explicațiile ce i-am dat, cu atât mai mult, mi-a spus, cu cât rezultă și din
ultimele informații ce a primit că Guvernul nostru observă în mod strict obli
gațiile de neutralitate.

Domnul Melegari mi-a vorbit despre interesul pe care îl arată Austro-
Ungaria de a nu lăsa ca revolta în Provinciile turcești să ia proporții încă mai
mari; un motiv în plus, a adăugat, ca ca să preîntâmpine cu ochii deschiși
manevrele ce pot să ia naștere cu ajutorul unor supuși ai săi sau prin mijlocirea
vaselor aparținând unei societăți austriaco.

Am adus apoi la cunoștiința Domnului Melegari măsurile ce au fost luate
de către Guvernul nostru în scopul de a întări paza Dunării și m’am despărțit
de Excelența Sa reînoindu-i asigurările cu privire la grija pe care o va avea
Guvernul nostru de a observa cea mai strictă neutralitate.

Binevoiți a primi,........etc.
C. Exarcu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României. Buc., 1876, p. 15 — 16. Textul în limba
franceză.]

150
Belgrad, 20 Mai 1876

Pe vaporul pe care mă aflam în drum spre Belgrad, s’a urcat la Cladova un
ofițer român, sub locotenent de roșiori, un oarecare Chirof; a debarcat la Belgrad
odată cu mine ....Dimineața mi-a făcut o vizită în uniformă reglementară,
a cinat în aceiași seară la mine, după aceia și-a luat ziua bună, spunând că va
pleca la Odesa a doua zi. Azi, spre mirarea mea, am aflat că este tot la Belgrad,
că se plimbă în uniformă și că a fost la Generalul Cernaev spre a-i cere, pentru
niște bulgari, permisuri de a debarca la Cladova; am pus să-1 cheme îndată și
cerându-i explicații cu privire la prezența sa [la Belgrad] și la acțiunile sale,
a tăgăduit totul și susține că așteaptă bani dela o rudă pentru a putea pleca în
Rusia.

Oricum ar sta lucrurile, îi voi porunci să plece îndată din Belgrad, căci,
după informațiile mele, ar fi unul din viitorii șefi de cete.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 119 —120. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]
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151
[București.] 20 Mai 1876

In urmarea notei dv. de ieri am luat înțelegere cu dl. Ministru al Lucrărilor
Publice ca să puc obligație conductorilor a nu mai primi în tren oameni armați
și în caz de a purta bagaje în care s’ar bănui că sunt arme să denunțe agenților
administrativi și polițienești cc vor fi mai aproape.

Luați și dv. măsuri analoagc în ce privește gările din acel județ.
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 5.]]

152
[BucureștiJ 20 Mai 1876

Dl. prefect al județului Vlașca informându-mă că pe tot parcursul liniei
ferate între București și Giurgiu se coboară pela osebite gări oameni înarmați,
cari apoi caută a se strecura spre a trece în Turcia și a lua parte la insurecția
am luat înțelegere cu d. ministru Lucrărilor publice spre a pune obligație con
ductorilor a nu mai primi în trenuri aseminea oameni armați și în caz când
ar fi unii cari să aibă bagaje ce s’ar presupune că ar conține arme, să denunțe
îndată agenților polițienești și administrativi ce ar fi mai apropiați.

Comunicând și dv. despre aceasta vă invit a da ordine în consecință comi
sarului polițienesc dela Gara Filarct și a lua și orice alic măsuri de privighere
[ce] într’aceasta veți mai găsi de cuviință.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 6.]

153
Rusciuc, [21] Mai 1876

Excelența Voastră va primi mâine o Notă cuprinzând răspunsul la tele
grama sa din 31. Autoritatea din Tulcea mă informează că bande revoluționare
bulgare, formate la Brăila și în împrejurimi, se pregătesc să treacă Dunărea;
rog, prin urmare, pe Excelența Voastră să ia măsurile pe care le socotește de
cuviință, dacă faptul se va confirma ,

Guvernator General,
M’Assim

[Reprodus după Documente Oficiale, p. 17, 1876. Textul în limba franceză, Telegrama.]

154
[București,] 21 Mai 1876

Guvernatorul General din Rusciuk îmi depeșează că are positivă știința
că bande de Bulgari din Brăila și din împrejurimi se pregătesc a trece Dunărea.

Rogu-vă luați măsurile cuvenite.
Kogălniccanu

[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 16.]
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155
Rusciuc, 21 Mai 1876

Nr. 999-141

Domnule Ministru,
Am onoare a confirma primirea telegramei pe care Excelența Voastră

ați binevoit a mi-o adresa la data de 19/31 Mai, Nr. 5.125 și Vă mulțumesc pentru
dispozițiunile atât de înțelepte ce ați luat prin interzicerea ca Bulgarii să fie
luați la bordul vaselor de pasageri și de mărfuri.

'Răscoala începe a se potoli, s’a ivit însă incidentul recent dela Coslodui,
localitate dintre Rahova și Lom. Aceasta a hotărît Guvernul Imperial să oprească
provizoriu vasele austriace în genere, cu excepția acceleratelor, de a veni la
schelele de pe malul drept. Această măsură a fost pusă în aplicare de Marțea
trecută, dar ieri, după un ordin telegrafic pe care l-am primit, în urma înțelegerii
ivite între Sublima Poartă și Ambasadorul austro-ungar la Constantinopol,
hotărîrca a fost abrogată.

Totuși, ași ruga pe Excelența Voastră să bincvoiască a menține momentan
dispozițiunile ce a binevoit a lua, până ce voi putea avea onoarea de a vă
înștiința.

Binevoiți a primi,.... ctc.
Guvernator General,

M. Assim
[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 35 — 36. Textul în

limba franceză.]

156
București, 22 Mai 1876

Mă grăbesc să informez pe Excelența Voastră că colegul meu dela Ministerul
de Război, luase, înainte de primirea telegramei Nr. 1000 — 142, și în urma unui
aviz direct din Tulcca, măsuri penii u a preîntâmpina foi marea de bande la
Brăila.

Voi mai adăoga cu această ocazie, că autoritatea militai ă română a orga
nizat un serviciu ele supraveghere activă în fiecare comună a litoralului nostru,
prin grija comandanților armatei noastre teritoriale.

Acest serviciu trebue să supravegheze, ca să spunem astfel, fiecare străin
ce se află în comună, în parte, și apoi să anunțe autoritatea superioară
asupra oricărei încercări de a alcătui bande.

Kogălniceanu
[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, Textul în limba franceză. Telegramă.]
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157

București, 22 Mai 1876

Domnule ministru,
îmbarcarea Bulgarilor pe vaporul Radetzky a lăsat mult de dorit dela

autoritățile noastre, căci după cum mi se afirmă li s’ar fi permis a ieși din țară
fără a prezenta pașpoarte sau alte acte de voiaj.

In fața unui așa regretabil fapt viu a vă ruga să binevoiți a da ordine seri
oase autorităților administrative de pe litoralul nostru și mai în special celei
dela Giurgiu pentru a nu permite ieșirea din țară a Bulgarilor cc ar voi să se
îmbarceze pe diferite vase fără a presinta pașpoarte în regulă.

Primiți vă rog, domnule ministru, asigurarea prea osebitei mele conside
rația ni.

Ministru,
Kogălniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div/Adm., dos. Nr. 5094, f. 7.]

158

București, 22 Mai 1876
/

Prin circulara mea de la 26 April trecut v’am atras toată atențiunea asupra
mișcărei populațiunei străine în porturile noastre și v’am cerut a refusa con
cursul domniei-voastre la tot ce ar putea compromite neutralitatea țărei.

Faptul întâmplat pe vaporul Radetzky îmi dă dreptul a vă înscrie pe unii
din domniele-voastre cu notă neagră, pentru că n’au fost pătrunși de obligațiune
ce au către Guvern ca să respecte și să execute cu religiositate ordinile ce au.

Vă previu dar că dacă veți trece cu ușurință asupra ordini lor ce pri imiți
de la Minister, voiu cere de la Măria Sa Domnul destituirea domniei-voastre
din postul ce ocupați.

Kogălniceanu

[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 16.]

159
București, 22 Mai 1876

Mi s’a raportat că mai mulți din Bulgarii cari s’au îmbarcat pc vaporul

« Radetzky » aveau arme și munițiuni de resbel ascunse în bagajele lor.
Pentru a nu se mai repeta asemenea fapte, am onoarea a vă ruga, Dom

in de PeMinistru, să bine-voiți a da ordine precise șefilor biurourilor vamaie
litoralul nostru ca să revizuiască cu cea mai mare atențiune bagajele Pas**rj
rilor asupra cărora ar fi vre-o bănuială, și în special acelea ale Bulgarilor
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se îmbarcă pe diferite vase în porturile noastre, și a opri ori-ce arme sau muni-
țiuni de resbel s’ar găsi asupră-le sau ascunse în bagajele lor.

Kogălniceanu
[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 19.]

160
Pcra, 22 Mai 1876

Ieri s’a citit la Poartă actul de destituire al fostului Sultan și Hatti-șeriful
noului Sultan, care nu cuprinde decât locuri comune și este o dezamăgire pentru
public. Dragomanul Divanului Imperial a înștiințat pe ambasadorii și miniștrii
străini despre scllimbarea Sultanului. Miniștrii, care erau înzestrați cu instruc
țiuni, au și trimis dragomanii pentru a transmite felicitările lor Sultanului.
Agenții Serbiei și României nu au primit încă o notă pentru a-i [înștiința]
despre schimbarea de domnie. Aflu însă că Marele Vizir ar fi anunțat prin
telegramă pe principii României, Serbiei, Muntenegrului și Chedivul despre suirea
pe tron a lui Murad. Dacă este exact, pentru ca Alteța Sa sau Excelența Voas
tră să nu fie siliți a răspunde, binevoiți a mă autoriza formal să felicit nu
mai pe Ministrul Afacerilor Străine. Este, după părerea mea, singurul mijloc
de a ne salva demnitatea ca răspuns la acest procedeu. Mai aflu că ar îi vorba
în sânul noului guvern de a limita atribuțiile agenților noștri la rolul de Capu
■Chehaia sau, cum ar fi pentru Chediv, la acela de supraveghetor al intereselor
numai civile ale particularilor.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 27 — 28. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

161
București, 22 Mai 1876

Dispozițiunile înaltului Guvern date organelor din porturile țărci pentru
privegherea bunei ordine, și mai departe de a nu permite ca insurgenții se intre
pe bordul vapoarelor, au permis societăței, în interesul comerțului, de a da
ordinul, ca vapoarele de pasageri și mărfuri se înceapă a circula pe malul
turcesc, ca și până acuma.

Ce privește pe societate, vă rog respectuos, Domnule Ministru, a primi asi
gurarea mea, cum că din partea noastră s’au luat toate măsurile de a nu se mai
primi pe bordul vapoarelor nici Bulgar, arme sau muniții, pentru a înlătura
■orice bănuială.

Agentul de vapoare,
loan Țepeneag

[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 18.]
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163

Dreava.

acte dc’
r, impl°r

la stațiunile

București, 22 Mai 1876

V’am transmis prin nota mea de ieri, copia telegramei Marelui Vfoi
' Sjrăspunsul meu. Din moment ce nu ați primit nicio înștiințare directă, nu suntet*

ținut a face o vizită oficială pentru a prezenta felicitări. Când veți avea ocazia
de a vedea pe Ministrul de Externe pentru a trata afaceri, puteți să-1 felicitați
In ce privește intenția noului Guvern otoman de a limita atribuțiile agoniilor
noștri, executarea acestei intenții ar vătăma drepturile noastre de reprezentare
diplomatică garantate de către tratatul din Paris. Mă veți ține în orice caz în
curent cu situația care vi se va crea, pentru a putea lua măsuri.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 29. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

Turnu-Severin, 24 Mai 1876

Domnule Ministru,

In ziua de 29 Mai curent, vaporul de pasageri « Radetzky » al Societății
noastre părăsea Giurgiu, îmbarcând numeroși călători cu bagajele lor cu desti
nație pentru stațiunile din susul Dunării; acelaș lucru s’a repetat la Turnu-
Măgurele, Corabia și Bechet; și nimic nu dădea de bănuit că printre călători
s ai fi aflând conspiratori sau răsculați. Dar, la un ceas după plecarea din
Bechet, s a auzit la bord un flucrat (mai târziu s’a aflat că era un semnal
al șefului). La aceasta, aproape două sute de călători sar în picioare, sparg
lăzile în cari știau că se găsesc arme și muniții și, în mai puțin de un sfert de
oră, apar îmbrăcați în uniformă și înarmați până în dinți. Șeful lor s’a apropiat
de căpitan și, amenințându-1 cu moartea, i-a pus în vedere să nu încerce vreo
rezistență, apoi a făcut să fie recunoscut ca șef al răsculaților, și a declarat
că nu are nici o ntenție dușmănoasă față de călători sau față de oamenii
din echipaj, afară dacă aceștia nu se opun în mod inutil voinței răsculaților
de a fi debarcați la Coduslui; un loc singuratic între Lompalanca și
Căpitanul, in fața acestui caz de forță majoră, i-a depus pe răsculați la locul ce
indicaseră.

In aceste grave împrejurări vaporul Societății a fost supus unor
v.olentă, iar, pentruca un asemenea caz să nu se mai repete în viitor
inteivenția Excelenței Voastre, binevoind a da ordinele severe L- -
deservite de vapoarele noastre pentru a se supune unor controale minuțioase
mărfurile și efectele expediate prin vapoarele noastre, veghiind să nu conțină
nici un fel de arme și de muniții.

Societatea Dunăreană, având intențiile cele mai pașnice și lucrând în scopnl
de a înlesni navigația și comerțul, se află în neputință de a garanta în vremnihe
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acestea lui hui o liniștea călătoriilor pe Dunărea de jos și securitatea pentru
măi fui i, dacă Excelenta Voastră nu ne dați sprijin. Se pot ivi mereu temeri
ca banda de răufăcători, folosind agitațiile politice din momentul de față, să
se învoiasca pentru a săvârși la bord atacuri armate, în scopul de a fura și
de a jefui atât vasul cât și pe călători.

Rog pe Excelența Voastră să binevoiască a da ordinele trebuitoare în această
Privința spre a se reda încrederea călătorilor și a se lua celor rău intenționați,.
ori de cate ori va li cazul, orice posibilitate de a se deda la acte de dezordine
și de violență la bordul vapoarelor noastre.

Primiți... etc.
Inspector al Societății Dunărene,.

G. loanovici.
[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 20 — 21. Textul în

limba franceză.]

164
București, 25 Mai 187G

M’am informat că pcla unele ponturi de graniță s’ar fi îmbarcat Bulgari
fără a presanta autorităților respective pașapoarte sau alte acte de voiaj.

Comunicându-vă aceasta că invit ca imediat să luați măsuri pentru a nu
se permite ieșirea din țară a Bulgarilor ce ar voi să se îmbarcheze pe diferite
vase fără a presanta pașapoarte în regulă.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 9.]

165
Belgrad, 27 Mai 187G

Ieri, Consulul General al Rusiei, în audiența sa la Principe, a adresat
mustrări pacifice, dar cuvintele sale nu par a fi fost foarte hotărâte. Și consulii
Franței, Italiei, Angliei au făcut și ci mustrări pacifice. Numai consulul Ger
manici s’a abținut, din lipsă de instrucțiuni. Consulul General al Angliei, a
primit, afară de aceasta, ordinul de a-și uni toate demersurile cu acelea ale
Consulului general austriac. Principele Milan și Ristici au răspuns că alarma
aceasta n’are temei și că nu este nimic iminent. Guvernul sârb tratează la
Constantinopol pentruca Turcia să-i cedeze Bosnia, în schimbul unui tribut.
anual, și că-și ia răspunderea de a potoli răscoala. Știrile recente din Viena
spun că se dorește a se mări teritoriul Muntcnegrului, dar nu se acordă nimic
Serbiei. S’a răspândit îm secret svonul că s’ar dori îndepărtarea Principelui
Milan cu ajutorul Austriei, fie în favoarea Principelui de Munlencgru, fie în
favoarea lui Caraghcorghevici. Consulul rus a rupt relațiile cu Generalul Ccr-
naev. Șefi bulgari sosiți aici dela Odesa, au plecat spre București.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, L 262 — 263. Originalul în limba franceză. Telegramă.];
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166
Giurgiu., 28 Mai 1876

Domnule Ministru,
In urma ordinului d-niei voastre sub Nr. 8288 am onoare a vă face cunoscut

domnule ministru, că am luat din nou cele mai serioase măsuri ca în viitor
ieșirea Bulgarilor din țară să se efectueze conform ordinului domniei voastre

In ceiace privește îmbarcarea Bulgarilor pe vaporul Radetzky, despre
care tratează adresa d-lui ministru de externe sub Nr. 5225, aceasta a avut loc
sub administrația predecesorului meu, iar de când am avut onoarea a fi numit
în capul acestui județ, nu s’a permis Bulgarilor ieșirea lor decât în condițiunile
cele mai asigurătoare.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea osebitei mele consi-
derațiuni și stima ce vă conserv.

Prefect,
Chirculescu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 11.]

167
București, 28 Mai 1876

No. 13.413
Referindu-mă la adresa Domniei-Voastre No. 5224, am onoare a vă comunica

că înaintea primirei acestei adrese, Administrațiunea centrală a vămilor a
dat ordine la toate birourile vamale de pe marginea Dunării a avea cea mai
serioasă priveghere de a nu se trece arme din România în Turcia.

Pentru Ministru,
B. Brătianu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 21.]

168
[Bechet,] 29 Mai 1876

No. 68
Din insurgenții dați din vapor la Costubei în dreptul Copaniței, au onioi

câte-va familii turce, luându-și direcțiunea către munții Balcani. S’au adus *
Rahova, vis-â-vis de acest port, trei capete de insurgenți morți, luându-sein
goana lor 300 până la 400 bașibuzuci. Pe căpitanul portului Rahova și
turci aflați pe vapor i-au omorât. Se așteaptă în Rahova 3000 armată otoman
la noapte.

Căpitanul portului,
G. Moisescu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 22. Telc£r
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169
[Turnu-Sevcrin,] 29 Mai 1876

In port veniră 40 Bulgari și Sârbi spre a trece Cladova (Serbia); nu au
arme; au pașapoarte otomane însă unele cu termene trecute. Sunt veniți cu
trenul de aseară de prin porturile române; zic că merg după existență,însă
mi s a presentat a parte un Bulgar locuitor în oraș rugându-mă ale permite
ty'ccerea si, confiindu-mi că sunt voluntari pentru armată sârbă, le-am oprit
trecerea până ce veți bine-voi a-mi da ordin.

Se zice că mai vin și alții.
Căpitanul Portului,

Al. Nicolescu
[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 21.]

170
[București,] 29 Mai 1876

Răspund telegramei Nr. 240. Preveni |;i imediat pe adininistrațiune
despre încercarea acelor 40 bulgari. Opuneți-vă la trecerea lor peste Dunăre.
Colegul meu de la interne a dat ordine pentru cele mai departe dispozițiuni.
Fiți cu cea mai mare atențiune pentru a se evita ori-ce mișcare bulgară în
port.

Kogălniceanu
[Reprodus după Documente Oficiale, 1876, p. 22.]

171
București, 31 Mai 1876

Domnule Ministru,
Căpitanul portului Oltenița îmi raportează că în urba Oltenița se află un

comitet bulgar prezidat de un domn Dimitrie Petrov, Chircu și alții și ca în
ziua de 25 ale curentei au fost adunați în localul școalei bulgare din urba
Oltenița bulgari din mai multe comune urbane precum și din comuna Chirnogi
și Ulmeni și au decis a cumpăra postav pentru uniforme.

Primăria d’acolo a găsit o grupă de 20 bulgari dormind noaptea pe un
maidan și s’a mărginit numai a-i goni din oraș; și cum apa Dunării a inundat
până în comunele Chirnogi și Ulmeni se poate ca într o noapte aceste bande
de bulgari să se strecoare peste Dunăre.

Am onoare a comunica domniei voastre cele ce preced, rugându-vă,
Domnule Ministru, a lua dispozițiuni pentru a se priveghea acești soi de oameni
și a preveni orice mișcare din partea lor.
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Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele Con
siderațiuni.

Ministru,
Kogălniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 25.]

172
București. 31 Nai 1876

Domnule Ministru,

Am onoare a vă confirma ceiace v’am comunicat și verbal că înrolarea
Bulgarilor și formarea lor în bande organizate pentru a trece în Turcia sau
în Serbia se face sub direcțiunea în deosebi a numiților Koravelov și Țancov.

După informațiunile pozitive ce am, amândoi acești străini pun o activitate
excepțională pentru organizarea bandelor și au ramificațiuni întinse cu diferite
comitete din țară și din străinătate astfel încât până la un oarecare punct,
lovesc în neutralitatea ce guvernul actual și-a impus.

Cel d’întâi, dacă nu mă înșel a și fost expulzat din țară în anul 1872 și
nu înțeleg cum a putut reveni fără autorizațiunea guvernului cerută de articolul
179 din codul penal.

Vin dar a vă ruga, Domnule Ministru, să binevoiți a intima susnumiților
un ordin pozitiv de a părăsi România în termenul cel mai scurt.

Această măsură administrativă ar fi pe deplin justificată pentrucă este
un act de înaltă administrațiune motivată pe necesități și pe conveniențe inter
naționale.

Guvernul ar putea intenta o acțiune penală suszișilor. Cred însă că pentru
motivele ce veți aprecia și d-voastră este mai bine de a ne pronunța asupra
măsurii ce vă propun prin adresa de față.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerațnini-
Ministrul,

Kogălniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. .27.]

173
București, 31 Mai 1876

Nr. 5.521
Am primit scrisoarea ce mi-ați adresat cu privire la incindenlul cC

s’a produs la bordul vaporului « Radetzky ». ^nță
Pentrucă să mă fi putut pronunța în această chestiune în cunoș

de cauză, ar fi fost indispensabil ca vasul despre care este vorba sa f1
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adus în apele românești, așa cum am cerut-o Domnului Agent al Societății
austriaco la București. O comisiune dc anchetă mixtă ar fi constatat faptele
Și ar fi stabilit, în chip incontestabil, în ce parte dc găsește răspunderea pentru
acest incident.

lotuși, mă grăbesc să va înștiințez, Domnule Inspector, că am dat deja,
în înțelegere cu Colegii mei dela Interne și dela Război, ordinele cele mai
energice autorităților noastre dc pe litoral pentruca o supraveghere activă
să se exercite pe frontiera noastră dinspre Dunăre.

Primiți..........etc.
Kogălniceanu

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 23. Textul în limba
franceză.]

174
Giurgiu, 2 Iunie 1876

La gară surprins acum trei lăzi destinate pentru Severin aduse de un
băiat dc prăvălie.

La întrebarea că ce conțin lăzile a răspuns că fer, ce fel de fer? El zise:
mă duc să întreb pe stăpânul meu. Și până am terminat numărătoarea obiecte
lor nu s’a mai ivit nici băiat, nici stăpân. Acum mă duc să-i cercetez. Obiectele
sunt: 11 revolvere, 12 săbii, 3 carabine fabrică engleză, 5 pumnale, 25 cartușiere
pline cu cartușe, 11 perechi opinci dc uniformă, 3 centurioane, 20 banduliere,
6 mondire, 6 pantaloni, 11 ranițe, 14 obiele de uniformă cu tărsănile lor, două
legături cu pampoane, 10 ceacuri și 2000 cartușe. Pe acestea nu le-am numerat
dar cred aproximativ numărul lor.

Prefect Vlașca,
Chirculescu

[Arii. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 30. Telegrama.]

175

Paris, 2 Iunie 1876
La sosirea mea, am văzut că Domnul Gănescu a fost însărcinat să facă

o declarație oficială în numele Guvernului Romanici, că cifrul Agenției a fost
pus la dispoziția sa din ordinul dvs. și că i-ați făgăduit că-i veți trimite în
curând un cifru personal; îngăduiți-mi a vă spune că nu înțeleg noua situație
care s-a creat Agenției și că resimt dureros procedeul incalificabil pe care
Ministerul mi-1 aplică. Domnul Gănescu, după câte am aflat, este stipendiatul
unui speculant veros; aceasta este reputația pe care o are în lumea politică
a Parisului; dacă poate fi uneori utilizat, în orice caz, asemenea legături nu
-se arată la lumina zilei. Guvernul nostru îi încredințează o misiune; au aprobat
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această măsură * tratative financiare cu care Domnul Ganescu se laudă
tot, căci niciodată nu i-a mai picat asemenea pleașcă, acest din urmă
nu mă atinge, deși socotesc că nu este un mijloc fericit pentru a ne r
creditul; ceeace însă nu poate admite demnitatea mea este să mă res
la rolul umilitor care pare a-mi fi hărăzit. Dacă Guvernul pune mai
preț pe serviciile Domnului Gănescu decât pe ale mele, vă rog să-mi coniun^

câți, țin demisia mea la dispoziția sa; fac apehla prietenia și stima cu car?
m’a onorat pănă în ultima vreme pentru a nu mai amâna o explicație sinceră
și pentru a pune capăt unei situații cu desăvârșire inacceptabilă. Aștept
răspunsul dvs. înainte de a începe vizitele mele oficiale.

Calimachi Ca largi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 19 —22.0riginalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]

176
[București,] 3 Iunie 1876

Vă transmit pe lângă aceasta în copie petițiunea primită dela d. Gh.
Russef, prin care se plânge că la gara Giurgiu s’ar fi luat de către poliția locală
niște arme ale tatălui și fraților săi și vă invit să vă încredințați și să-mi dați
relație de împrejurări.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 29.]

Anexă ia doc. Nr. 176

3 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Părintele meu, anume Russi Țoni și frații mei, anume Petcu și Vați Russeff,

sunt locuitori din orașul Giurgiu și proprietari de imobile și de două corăbii,
cu care fac comerț de transport de produse pe Dunăre. In timpul de fMa
neavând curaj de a merge cu corăbiile fără să aibă armele necesare, pentru
pază la cazuri când ar fi amenințați de făcători de rele, au cumpărat din Bucu
reștii: 2revolvere și: o pușcă, o sabie și 500 de cartușe pentru reV^ve^
care arme la gara Giurgiu s’au luat de Domnul polițai, sub ce cuvânt n
știu, pentru care adresându-ne la Domnul Prefect, a răspuns că nu I
să le libereze fără ordinul Domnului Ministru. ,

Vă rog, Domnule Ministru, binevoiți a ordona de urgență sa se
expusele arme, în primirea tatălui meu, căci este proprietarul lor, *11
o valoare de lei 364. Pe cât timp știu că în țara noastră, fiecare român P
să aibă arme pentru paza sa și tatăl meu poate să garanteze că aceste <

*) Descifrare greșită.
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nu le-a cumpărat pentru nici un scop altul decât numai pentru paza sa și a
servitorilor ce îi are la corăbiile cu care face comerț.

Primiți, Domnule Ministru, deosebita stimă a considerației mele.

G. Russeff
[Rezoluție:] Să comunice Prefectului care va da referințe. Vernescu.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 28.]

177
[București,] 3 Iunie 1876

Telegrama dvs. cifrată din... m’a surprins și m’a îndurerat. Trebue să fi fost
scrisă într’o criză de enervare. îmi cereți o explicație; ia t-o: Gănescu s’a oferit
colegului meu Brătianu pentru a-i procura totalul împrumutului votat de Ca
meră, ministrul finanțelor a primit propunerea fiind absolut liber de a se
pune în această chestiune în legătură cu oricine. Nu văd prin urmare dece
misiunea financiară a lui Gănescu ar putea știrbi demnitatea Agenției și a-
morul propriu al dv. Sunteți agent diplomatic și Ministerul Afacerilor
Străine trebue să se adreseze dvs. când este vorba de chestiuni politice dar
nu vă puteți supăra pe colegii mei când se adresează oricui altcineva, fie
acesta Domnul Gănescu ori Domnul X sau Z. Dicționarul cifrat a fost pus la
dispoziția lui Gănescu în interesul tratativelor financiare cu care este însărcinat
și care trebue să rămână secrete pentru bancherii de aici. Aceasta s’a făcut în
urma cererii lui Brătianu și în chip provizoriu. Gănescu va avea un alt cifru
așa încât nu veți fi silit să aveți legături cu el într’o afacere care nu este de
competința dvs. și de care; după părerea mea, un agent diplomatic trebue
chiar să rămână cât se poate de departe. Amintiți-vă în ce falsă situație s a
aflat Strat, tocmai fiindcă a vrut să se amestece în chestiuni altele decât cele
diplomatice; după aceste explicații sincere și leale, nădăjduesc că veți recu
noaște singur că ați fost nedrept cu Ministrul Afacerilor Străine și cu
dvs. înșivă.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 31 și 32. Originalul în limba franceză. Telegramă

personală.]

178
Paris, 4 Iunie 1876

Nr. 204
V’ați înșelat asupra sensului telegramei mele; îmi atribuiți dorinți cu desă

vârșire străine de caracterul meu; nu am cerut misiunea financiară pe care
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Calimaki Catargi
[Min. Af. Ext., Dos. Nr. 238, f. 34. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]

>asi fi acceptat-0, ne având nicio 609o (nedescifrat) pentruîn mcnin caz > treacăt că alegerea Care s’a făcut nu e
asemenea atace , adre3eze unui om de joSi de altfel
fericita șicau » cceace deplâng și cceacc mă atinge, este că
n nCt ir-mescu publică în «Tablettes d’un spectateur », o telegramă prin care
JDomnul G« ■ 1 ^bi în numelc Guvernului român sau că vine, cum a
<lvs. il autor , * are ° comunicare de mare importanță politică
făcut și len’ ‘ are nu mi.o p0ate încredința și că trebuc să i se dea cifrul
sa va transn <, P sosi acela pe care j păți făgăduit. L-am expediat poli-
Agenției, Pan‘ se mai întoarcă. Nu considerați aceasta ca o ridicolă
ticos dar așa nerușinarea acestui trist personaj aruncă un ade-
jicmre de amor p P guvernului; în ce mă privește n’așix gss rsfflș b^i .-
bucur de toată încrederea dvs.

. 179
București, 4 Iunie 1876

Nr. 5721

Domnule secretar,

După cererea ce ne-a făcut Domnul I. Brătianu, colegul meu dela Finanțe
am onoarea a vă trimite, pe lângă aceasta, un dicționar cifrat rugându-vă sa
binevoiți a-1 înmâna domnului Gregoriu Gănescu.

Primiți, Domnule Secretar, asigurarea distinsei mele considerațiuni.
Ministrul,...

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 33.]

180

Rusciuc, 5 Iunie 1876

Nr. 1.019/151
Mă grăbesc să mulțumesc Excelenței Voastre pentru cuprinsul telegramei

Sale din 15 curent și pentru bunele intenții ale Guvernului Princiar.
Guvernator General,

M. Assim
[Documente Oficiale. Neutralitatea României. București 1876., p. 25. Textul

limba franceză. Telegramă.]
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181
{București,] 5 Iunie 1876

Ministrul are o desăvârșită încredere în dvs. Prietenul este supărat; vă
credea mai stăpânit. Gănescu nu arc nimic de-a face cu Agenția, nici aceasta cu
el. Gănescu nu va fi niciodată în situația de a vă face concurență. Cerându-mi
să-mi iaca o comunicare, l-am autorizat; aceasta-i tot. Dealtfel până astăzi dela
numirea mea n’am schimbat nici măcar un singur rând cu Gănescu. Acum când
însfârșit acest incident a fost încheiat, veți trece la Convenție și Ia celelalte
•chestiuni ale țării.

[Min. AL Ext., dos. Nr. 238, f. 35. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

182
Belgrad. 6 Iunie 1876

Măria Ta! Vărul meu, Domnul Efreni Germani, supus român, s’a adresat
prin mijlocirea agentului diplomatic al României în Serbia guvernului Alteței
Voastre, pentru a-1 ruga să-i dea autorizația de a servi vremelnic în armata
sârbă ; întemeindu-mă pe via și nedesmințita prietenie pe care Alteța Voastră a
avut bunătatea a-mi arăta totdeauna personal, îmi iau îngăduința de a mă adresa
direct Alteței Voastre, intervenind în chip absolut particular pentru ca Domnul
Germani să poată obține autorizația pe care o cere.

Principe al Serbiei,
Milan Obrcnovici,

[Apostilă:] Articolul 30 dîn Constituție: Orice român intră în serviciul unui alt stat
își pierde naționalitatea.

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, L 128. Telegramă. Reprodus și în N. lorga, Correspon-
dance diplomatique roumaine, Nr. 279, p. 121-22. Originalul în limba franceză.]’

183

Constantinopole, 6 Iunie 1876

Nr. 113
Domnule Ministru,

Printr’o notă cu data dc 14 Iunie curent, Nr. 43.967/25, predecesorul Exce
lentei Voastre Excelența Sa Rașid Pașa, îmi semnala faptele săvârșite la Giurgiu
dc câțiva Bulgari, care ar fi alcătuit o bandă de șapte sau opt sute de voluntar.
spre a unelti o răscoală.

In timp ce Domnul Guvernator General al Vilaietulu. Dunării, care a
transmis aceste informații Ministerului Excelenței Voastre, aducea aceste fapte
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în atenția autorităților române, am fost rugat, în ce mă privește, să înCUno
tintez Guvernul român pentru a-1 determina să ia măsuri represive.

Față de comunicarea ce-mi este adresată acum mă grăbesc a aduce la
noștința Excelenței Voastre demersurile ce am avut prilejul a face recentT
această privință pe lângă Excelența Sa Rașid Pașa.

Deîndată ce s’a primit scrisoarea prin care Domnul Guvernator General
al Vilaietului Dunării îi vorbea Ministerului Afacerilor Străine al României
despre uneltirile mai sus pomenite, un funcționar superior al guvernului român
a fost delegat de a proceda la o anchetă la fața locului. Această anchetă a
cărui rezultat a fost comunicat la timpul său, Domnului Guvernator General al
Vilaietului Dunării, nu a revelat fapte vinovate, ci dimpotrivă a stabilit că ordU
nea, liniștea cea mai desăvârșită n’au încetat de a domni la Giurgiu, că nu s’a
constituit nici un Comitet secret, că nu s’a ținut nici o ședință în ascuns, că nu
s’a efectuat nici o înrolare clandestină și că coloniștii bulgari de pe țărmul
românesc al [Dunării] se dedau în pace și cu exchizivitate negoțului lor sau mun
cilor agricole.

Am avut onoare a citi Excelenței Sale RașidPașa corespondența ce a avut
loc în această privință între Domnul Guvernator General al Vilaietului Dunării
și Ministerul român, precum și raportul redactat la fața locului, sub formă de
proces-verbal, de către funcționarul chemat să conducă ancheta, în fine instruc
țiunile pe cari Guvernul meu le-a trimes deîndată (și ca precauție suplimentară)'
Domnilor Căpitani, de Porturi de pe malul românesc, împreună cu ofisul cu care
toate aceste documente îmi fuseseră transmise.

Am adăugat că, deatunci încoace, toate autoritățile administrative ale
României au primit, sub formă de circulară, ordinul de a reînprospăta în min
țile tuturor, prin publicații oficiale, pedepsele prevăzute de Codul Penal al nostiu*
împotriva autorilor oricăror fapte ce ar tinde să turbure pacea care domnește
în țările vecine și să favorizeze turburările ce s’ar ivi în aceste țări.

Față de asigurările ce am primit sarcina de a le da în diferite rânduri Mim
sterului condus de Excelența Voastră, ținând seamă de măsurile eficace Pe ca^
guvernul meu le-a luat spre a preîntâmpina pe teritoriul român întrunii
ilicite și uneltirile menite să turbure liniștea pe celălal t mal (măsuri ce
finanțelor noastre sacrificii reale), în prezența garanțiilor serioase pe eai
dă Sublimei Porți atitudinea nestrămutată a României, atât în trecut cat și^
prezent, pot să îndrăznesc a spera că Excelența Voastră, cu spiritul D^ •
înaltă echitate, veți fi pătruns de convingerea că arătările Domnului Gu
nator General al Vilaetului Dunării sunt prea grăbite, că informațiile sa e
au nici un temei.

Guvernul Imperial, căruia Guvernul român i-a comunicat de mult do
de a menține intacte bunele sale legături cu Sublima Poartă, poate <^c^iicrgja:
bizue, în toată liniștea, pe vigilența acestuia pentru a preveni, §J Pc 
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acestuia penii u a pedepsi, în caz de trebuință, conspirațiile ce s’ar forma pe
teritoriul său împotriva ordinei din Imperiu.

Binevoiți a primi............. etc.
General Ghica

[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 26 — 27. Textul în
limba franceză.]

184
[București,] 7 Iunie 1870

Din referatul Domnului Ministru de Externe publicat în Monitorul oficial
No. 117. aii putut vedea măsurile propuse de Domnia Sa și încuviințate de
consiliul de Miniștri, pentru punerea în aplicație a convenției comerciale înche
iate cu imperiul austro-ungar.

Intre obligațiunile luate de guvernul român, prin această convențiune, este
și aceia dela Art. II din protocol final, de a revoca înainte de aplicarea convenți-
unei regulamentul, care cere astăzi ca cel ce trece frontiera să aibă.asupra lui o
sumă oarecare de bani.

Regulamentul citat în Art. II al protocolului este cel cuprins în circulara
ministerială cu No 4147 dela 1/13 Aprilie 1871. Spre îndeplinirea dară a obliga
țiune! ce a fost luată, vă fac cunoscut, D-le Prefect, că măsura din susmen
ționata circulară a fost abrogată.

D-v comunicați aceasta neîntârziat tuturor Domnilor comandanți de gra
niță, din județul ce administrați și îngrijiți ca de acum înainte să nu se ceară
pasagerilor, la intrarea lor în țară decât pașapoartele și bilete de liber parcurs
legiuite.

înțelegeți dar, Domnule Prefect, că acum administrația și poliția Irebuc să
îndoiască măsurile de îngrijire pentru siguranța publică și privighere poliție
nească, ca să nu fim copleșiți de proletariatul țărilor vecine.

Dați ordinile cele mai severe tuturor agenților administrativi și poliție
nești spre a menține și aplica cu energie legile și regulamentele de poliție și
siguranță publică. Luați înțelegere cu D-nii primari ai comunelor și stăruiți
ca să aplice cu cea mai mare strictețe, dispozițiile Art. 10 și 108 din legea
poliției rurale, după care nimeni fără căpătâi,fie străin sau indigen, nu se poate
așeza într’o comună fără autorizația consiliului comunal. îngrijiți ca să nu se
tolereze cu nici un chip vagabondajul fie prin orașe, fie prin sate și orice strein
s’ar găsi în stare de vagabondaj, să fie imediat recondus și trecut frontiera.
Și în fine să se păzească fără cea mai mica abatere, reglementele polițienești
în privința hanurilor, cârciumilor, grădinilor, cafenelelor și birturilor.

Ministru...

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5086, f. 6 — 7.]
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185
Seinlin. 7 Iunie 1876

Astăzi a fost dat tuturor forțelor armate ordinul de a se concentra ••
a porni. Marșul spre graniță se face prin Ciupria și Alexinaț. Principele Mila
ia comandamentul suprem: pleacă la sfârșitul acestei săptămâni pentru a ■
pune în fruntea armatei sale. S’a dat ordin de plecare tuturor brutarilor •
măcelarilor din Belgrad. O divizie rămâne pentru a acoperi Belgradul. Filîp
Cristici. care trebuia să plece la Constantinopol, nu mai pleacă sub pretextul că
nu există nimeni cu care se poate trata după asasinarea Ministrului Aface
rilor Străine care n’a fost încă înlocuit. Se intenționează a se da o proclamație
poporului care va ține loc de declarație de război. Principele de Ivluntenegru este
gata. Nu așteaptă decât un semnal de aici pentru a se pune în marș și el; c
greu de știut ce număr de trupe au Sârbii în campanie. Părerea mea e că nu au
mult mai mult decât patruzeci de mii de oameni. Muntenegrenii au între cinci
sprezece și douăzeci de mii de oameni; în clipa de față nimeni nu știe nimic
despre acestea, și este totuși război.

Binevoiți a-mi da instrucțiuni pentru toate cazurile căci situația mea față
de Turci, dacă cumva ar sosi la Belgrad, nu ar fi la fel cu aceia a colegilor mei

Sturza
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 2. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

186
Turnu-Măgurele, 8 Iunie 1876

Mâine sau poimâine la stația drumului de fier Piatra lângă Slatina 100
Bulgari merg Balcani informație positivă.

Nistorescu
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 31. Telegramă.]

187
Rusciuc. 8 Iunie 1876

In timp ce confirm primirea telegramei Dv. din 25 curent, vin a vă mult1111”
pentru cuprinsul său, iar, urmând dorința exprimată de către Excelența Voasli
că pot să mă adresez direct Dv. cu privire la orișice ar putea să turbure ine
nerea ordinei la Dunăre, am onoare a vă informa să sunt înștiințat că u°ua
până la treimii de Bulgari se adună la Caracal în scopul de a trece pe
drept. Dacă această informație este exactă, v-ași fi îndatorat să luați
măsurile ce credeți de trebuință pentru a împiedica trecerea lor.

Guvernatorul General al Vilaietului,
M. Assim

[Documente Oficiale, Neutralitatea României, București, 1876, p. 28.
limba franceză. Telegramă.]
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j 88
Giurgiu, 8 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Văzând cele expuse dc dl. G. Russef prin suplica anexată în copie de ordinul

domniei voastre Nr. 9132 relativă la plângerea ce face că la gara Giurgiu i s’a
luat de către poliția locală niște arme ale tatălui și fratelui său. Spre răspuns,
respectuos vă supun la cunoștință că la gară când s’au luat acele arme fiind
înștiințat de dl. polițai m’am transportat însumi la fața locului și după înțele
gerea ce am avut cu dânsul, mi-a declarat în secret că aceste arme sunt desti
nate pentru insurgenți. In adevăr când cineva voește a avea o armă de apă
rare, nu îngrijește a avea 500 cartușe cu dânsul spre a se apăra; 500 cartușe
pot fi spre a întreține focuri de front iar nu de apărare contra făcătorilor de
rele. Aseminea și sabia de ofițer nu este o armă de apărare pentru caic, pre
cum și pușca Peabaudy nu servește în apărare de caic. Sunt dară de părere.
că cererea de restituirea armelor să fie refuzată cu toată garanția ce ne-o dă
reclamantul.

Primiți vă rog, domnule ministru, asigurarea profundului meu devotament.
Prefect,

Chir cui eseu
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 509-1, f. 35.]

189
[București,] 9 Iunie 1876

Dl. Nistorescu din Tur nu Măgurele ’mi telegraf iază că are pozitivă știință
că astăzi sau mâine, au să plece una sută Bulgari la stația diurnului de fier
Piatra lângă Slatina pentru a se duce în Balcani. Luați imediat măsurile cuve
nite în privința numiților.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm, dos. Nr; 5094, f. 32. Telegramă.]

190
București, 10 Iunie 1876

Fiind date împrejurările actuale, Consiliul de Miniștri hotărâse deja de a
nu acorda Domnului Efrem Germani autorizația de a servi în armata sârba,
când Principele Milan a adresat o telegramă Principelui nostru pentru a sprijini
cererea făcută de Domnul Germani.

Vă rog să cereți îndată audiență Alteței Sale și să-i comunicați părerea de
rău a Principelui nostru de a nu putea satisface dorința exprimată de Alteța
Sa Principele Serbiei, fiind dat hotărârea deja luată a Consiliului de Miniștri.
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191

Daca Principele nostru nu răspunde direct, este fiindcă ar fii - x- pica mâhni fdea un răspuns negativ. sa

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 129. Reprodus și In Documente Oficiale. 1876

Originalul în limba franceză. Telegramă.] *

[Belgrad,] 10 Iunie 1876

Amintește de telegrama din 27 Mai, prin care cerea primirea unui delegat
special. Această intenție nu a fost încurajată de răspunsul din 31 Mai. Se semna
lează mișcări de trupe. Hussein Avni își propune să prade Serbia în chip barbar,
așa cum s’a făcut și în Bulgaria. Nu va mai exista, așadar, un trimis sârb.
Cele două provincii s’au răsculat din pricina beilor și a relei administrații,
apoi, din pricina asprei represiuni. Serbia, vecină, a suferit și ea. Sârbii din regi
unea supusă suferă și ci necontenite persecuții. Nizamii participă la prădăciuni.
Serbia opune simple corpuri de observație. Păstrând tot respectul pentru
Poartă și pentru Puteri, ea așteaptă, dar își dă seama că așteaptă zadarnic.
«Imperiul din care Principatul face parte integrantă, etc » Se dorește «a se
pune forțele Serbiei în serviciul intereselor comune ale Imperiului și ale Princi
patului. Armata sârbă, alcătuită din elemente de aceiași naționalitate ca și
populațile răsculate, ar fi, desigur, primită cu brațele deschise, de marea majo
ritate a locuitorilor ».

Ar dori să introducă egalitatea și să stabilească o constituție « mi-ați face
un titlu de glorie Alteță, dacă ași putea contribui la stabilirea ei, fără a mă ndc-
părta de la principiul conservării și integrității Imperiului. Foloasele care ai
rezulta pentru Imperiu din această soluție, din punct de vedere financiar,
politic și militar, sunt evidente. Poporul sârb, cel mai aprig apostol al inte
grității Imperiului otoman, înțelege foarte bine că el trebue să-și pună de aco
interesele sale cu interesele generale ale Imperiului și cu cerințele polhicl
europene. Mulțumind năzuințele Sârbilor, Sublima Poartă i-ar pune *n
luație de a răspândi în Orientul creștin principiile de conservare, de integ
tate și de independență a Orientului la umbra tronului Maiestății Sale
riale Sultanul, și Serbia -ar deveni astfel ajutorul pe care ^roV^c^^ujllj
da Sublimei Porți pentru a o secunda în opera de regenerare a OrieI\at£
prin el însuși I. Acesta este «gândul meu cel mai tainic ». Războiul ar fi e j
oprit dacă-i s’ar da putința « de a rosti cu glas tare, cum o doresc pi11
menținerii integrității Imperiului ».

[N. lorga, Correspondance diplomatique roumaine, Nr. 278 p. 120. Textul î
franceză. Regest.]
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192
București, 12 Iunie 1876

Sa răspândit svonul că Guvernul român ar avea intenția să mobilizeze
■armata. Aceaslă știre este inexactă și răuvoitoare; sunteți autorizat a da cea
mai categorică desmințire.

Kogălniccanu
[Min Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 127. Reprodus și în Documente Oficiale 1876, p. 29.

Originalul în limba franceză. Telegramă.]

193
Caracal. 12 Iunie 1876

In telegramele d-lui prefect de Olt priveghindu-se de la gara Piatra s’a
văzut la 10 curent 20—30 Bulgari trecând pentru Severin și ieri aseminea un
număr dc 15; respectuos anunț aceasta.

p. prefect Romana ți,
Dobruneanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 36. Telegramă.]

194
Belgrad, 13 Iunie 1876

Ministrul dc război al Serbiei îmi încredințează că o anumită cantitate
de arme, venind din nordul Germaniei, cu destinația [Belgrad] a obținut liberă
trecere prin Rusia; roagă ca guvernul român să nu împiedice trecerea acestor
arme, atât la intrarea lor în România, cât și la ieșirea lor prin Turnu Severin.
Armele sunt cu îngrijire ascunse și se cere de la bunăvoința Guvernului român,
să închidă ochii asupra trecerii lor. Sunt o sută douăzeci de mii de puști, două
sprezece baterii de artilerie și cinci mii de săbii. M’am angajat numai să trans
mit în secret cele ce preced Excelenței Voastre. Aceste arme sosesc la granița
noastră peste puține zile.

Sturz a
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 150. Originalul in limba franceză. Telegramă ci

frată, confidențială și personală.]

195
București, 14 Iunie 1876

Binevoiți a vedea din nou pe Alteța Sa Principele Milan și spuneți-i că
măsurile pe care le-am luat ne sunt impuse de către legile neutralității și că
prin urmare era cu neputință, fără a compromite situația noastră, să îngăduim
formarea de bande pe teritoriul nostru și transportul de arme, ca, cu toate
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aceste măsuri, Serbia arc toată simpatia noastră și dovada o face faptul
refuzăm trecerea pentru o mie de indivizi care se duc în Serbia în grupuri niic/
Mai atrageți atenția Principelui Milan asupra faptului că deși cunoaște
acțiunea comitetelor la noi, nu le-am pus nici o piedică cu privire la înrolări
pe care le fac aceste comitete și la măsurile financiare pe care ele le iau pentru a
ajuta nevoilor Serbiei; cunoaștem până și numele persoanelor care sunt în
fruntea acestor comitete și nu au fost în nici un fel urmărite, atunci când
s’au ferit de a face lucrurile pe față. Simpatia și ajutorul pe care 1-ain putea
da Serbiei au însă limite pe care nu le putem depăși.

Răspunsul Ia una din întrebările puse de Principele Milan va face obiectul
unei alte telegrame, pe care vă voi trimite-o, după ce voi fi cerut părerea Consiliu
lui de Miniștri.

Dacă colegii dvs. părăsesc Belgradul, sunteți autorizat și dvs. a părăsi
această reședință, împreună cu personalul agenției.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 132. Originalul în limba franceză. Reprodus și în

Documente Oficiale, 1878, p. 30. Telegramă cifrată.]

196
[București.] 14 Iunie 1876

Din adresa Dv. cu No. 15375, am văzut modul cum ați regulat comisiunile
care să lucreze la determinarea zonei de zece kilometri de-a lungul frontierei.
Deoarece se cere un număr așa de însemnat de comisiuni, din parte-mi numesc
reprezentant, la fiecare comisiune pe sub-prefectul respectiv, al cărui nume
Dnii inspectori îl vor afla la Dl. prefect al județului. Când Dnii inspectori voi
fi a începe lucrarea, vă rog să binevoiți a mă anunța ca să pot da și din parte-
mi, ordinele cuvenite Dior prefecți.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5086, f. 28.]

197
Berlin, 14 Iunie 1876

Nr. 214

In absența Principelui Cancelar de Bismarck care se află la Kissingen șm
Ministrului de Btilow care-și petrece luna de concediu la Marienbad, am P1
zentat astăzi scrisorile mele de acreditare Domnului de Pbilippsborn, ^lie cll
al Ministerului Afacerilor Străine, care îl înlocuește pe Principele Cancelai^^
privire la treburile cu caracter general, după care am fost să-l văd pe Dom
de Radowitz, care are sarcina treburilor politice în particular. niinți>

Vorbind cu domnul de Radowitz, am profitat de ocazie pentru a desn
în conformitate cu depeșa dv. Nr. 6.034, svonurile care circulă privitor la 1
Jzarea armatei noastre. I-am spus că, față cu complicațiile din Orient,
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noasliă de conducere nu poate fi decât de lealitate desăvârșită și de respect
al drepturilor și îndatoririlor noastre în conformitate cu tratatele, ca atare de
absolută neutralitate.

Domnul de Radowilz mi-a răspuns că Domnul de Alvensleben a trimis
deja Guvernului său vești liniștitoare printr’o depeșă de alaltăeri. A adăugat
că Guvernul german nu poate decât să felicite din nou România pentru atitu
dinea sa corectă care contrastează atât de mult în favoarea ei cu acea a Serbiei.
Domnul de Radowitz crede că lucrurile stau foarte prost pentru Sârbi, că răz
boiul este, în chip neîndoios, o consecință a frământărilor ce s’au tolerat prea
multă vreme în acea țara, însă că totuși Principele de Milan a săvârșit o faptă
nesocotită în deajuns de primejdioasă.

Domnul de Radowitz este însă de părere că Turcia va ieși victorioasă
împotriva Sârbilor, că armata turcă va putea încă să devină foarte puternică
în ciuda proastei stări a finanțelor, și că, în tot cazul, creditul (pe care-1 pot
obține) Sârbii este tot atât de nul ca și acel al Turcilor.

Mi-a cerul apoi vești cu privire la Domnul de Alvensleben, și am putut
să-1 asigur, după cele ce Alteța Sa Augustul nostru Suveran a binevoit a-mi
spune cu ocazia recepției melc, de excelenta impresie ce dsa a făcut, Domnul
de Radowitz, mi-a spus că domnul de Alvensleben este unul dintre diplomații
tineri cari se bucură de încrederea personală a Principelui de Bismarck, și că
Guvernul nostru va avea prilej să fie mulțumit din toate punctele de vedere de
alegerea ce s’a făcut în persoana sa.

Binevoiți a primi........etc.
T. Maiorescu

[Extrase după un raport, publicate în Documente Oficiale. Neutralitatea României,
București, 1876, p. 31 -32. Textul în limba franceză.]

198
[București, 14 Iunie 1876]

Domnule Ministru,
Voind a urmări operațiunile militare între armatele regulate din străină

tate, fără ca prin această să mă expun a pierde drepturile mele de cetățean
rumân,

Viu a vă ruga, domnule ministru să binevoiți a-mi da pentru menționatul
sfârșit autorizațiunea necesarie,

Primiți vă rog, domnule ministru, asigurarea osebitei mele considerații.
Ion Const. Ghica

[Rezoluție:] ... se refuză.
Kogălniceanu.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 130.]
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Kogălniceanu
[Documente Oficiale, 1876, p. 32.]

200

rea
mai
s’ar

București, 15 Iunie 1876

Domnule Ministru, sunt informat că dușmăniele probabil or să în
în curând între Imperiul Otoman și între Serbia. In asemenea caz, mai
decât ori și când, trebue ca neutralitatea României să fie asigurată și apărată
Prin urmare rogu-vă, Domnule Ministru, să bine-voiți a lua măsuri snm o. . , ~ a se
apăra partea frontierei noastre dunărene situată în față cu frontiera sârbeasc"
și tot-odată a face a se concentra un corp de armată la punctul unde Dună
intră în hotarele serbo-române, de esemplu la Gruia, sau unde veți socoti
nimerit, spre a se putea de acolo respinge orice atac direct sau indirect
face neutralității noastre.

Primiți etc.

București, 15 Iunie 1876

Domnule Ministru,

Am primit scrisoarea Dv. No. 9097 din 3 Iunie și grăbesc cu onoare a vă
răspunde că operațiunea de determinare a zonei de zece kilometri de-alungul
frontierei române încredințată numai unei singure comisiuni va cere un timp
îndelung.

Sunt dar de părere să se numească mai multe comisiuni care să lucreze simul-
tancu, astfel ca lucrare să fie terminată chiar în anul acesta înainte de sosirea
timpului rău. Ceeace justifică și mai mult părerea mea este că delimitarea zonei
de zece kilometri, trebue să se facă nu numai pe frontierele despre Austro
Ungaria, dar pe întreaga linie a frontierelor României, căci legea generala a
vămilor supune la oarecare restricțiuni circulațiunca mărfurilor în distanța
de zece kilometri dela frontieră și această distanță trebue bine determin
spre a se evita multe inconveniente. In tot cazul noi numim ca delegați^
inspectorii finanțelor, fiecare pentru partea de frontieră aparținând la
cumscripțiunea sa. Astfel în județele Mehedinți, Gorj și Vâlcea vomjețeie
un delegat, altul în județele Argeș, Muscel și Dâmbovița, altul m
Prahova și Buzău, altul în județul Putna, altul în județele B icău și
altul în județele Suceava, Botoșani și Dorohoi, altul în județele
Fălciu, altul în județele Cahul, Bolgrad și Ismail, altul în județele
vurlui, Brăila și Ialomița, altul în județele Ilfov, Vlașca și Telorma
fine altul în județele Romanați și Dolj. Am onoare dar a vă ruga ^°^-rea
Ministru, să binevoiți a dispune și din partea Domniei Voastre imp
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acestei lucrări tot în atâtea secțiuni câte arătăm în interesul chiar de a
se termina cat mai curând. La această lucrare de delimitare vă rog să cu
noașteți că trebue să ia parte și delegații Ministerului de Război și dar bine-
voiți a interveni de a se numi și aceștia.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea osebitei melc considerații.

p. Ministru....
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Com., dos. Nr. 5086, f. 27 și 30.]

201
Taris, 16 Iunie 1876

Nr. 222

Vin dela ambasadorul Turciei care mi-a trimis rugămintea să merg să-I
văd la Ambasadă. D-sa mi-a comunicat un amănunt ce ne privește, dintr’o
•conversație ce a avut ieri cu dulcele Decazes. Acesta i-ar fi semnalat primejdia
serioasă ce ar putea izvorî dintr’o luptă ce eventual ar fi chemată s’o înceapă
flotila turcă de pe Dunăre  Ambasadorul otoman m’a întrebat dacă știu
ceva în această privință, iar la răspunsul meu negativ, mi-a cerut să vă sondez.
Mi-a spus că ar prefera să comunice cu Dv. prin mine, pe când Guvernul este
silit a recurge la calea oficială a Agenției din Conslantinopol.

Aștept instrucțiunile Dv. Dacă credeți că este util, binevoiți a-mi trimite
un răspuns pe care să pot să-1 arăt. Adaug că am impresia că mi se acordă cea
mai marc cinste.

Callimaki-Catargi
[Documente Oficiale. Neutralitatea României. București, 1876, p. 32 — 33. Textul

în limba franceză. Extras dintr’o telegramă.]

202
[București J 16 Iunie 1876

Spuneți Principelui sau Guvernului să oprească îndată transportul de
tunuri și puști. Aceste transporturi Jiu s’ar putea face, în România, decât pe
căile ferate, ar trebui însă să se știe că drumurile de fier fiind administrate de
către companii austriaco lucrul s’ar afla de îndată; nu se pot ascunde transporturi
așa de mari de arme oricât ar fi de tăinuite. Neutralitatea noastia, pentru care
România a făcut atâtea sacrificii, ar fi compromisă în chip scandalos. Atâta
vreme însă, cât împrejurările externe nu se vor preciza mai bine, suntem
hotârîți a ne menține leal în neutralitatea noastră.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 154. Reprodus și la N. lorga, Correspondance di-

plomatiqueroumaine, Nr. 284, p. 124. Originalul în limba franceză.]
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203

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. 5. Reprodus și în Documente Oficiale,

1876, p. 45. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

[București.] 16 Iunie 1876

Trimiterea unei flote turce de război pe Dunăre cu scopul de a ataca Serbia
si mai ales în acea parte a fluviului care constitue granița dintre Serbia si
România, ar putea avea o mare influență asupra hotărîrii drepturilor și obli-
națiilor care ne revin ca țară neutiă. Din imprejuiaii nepievazutc s ar putea
poate întâmpla ca neutralitatea noastră să fie călcată.

Fată de aceste împrejurări, și în urma părerii Consiliului de Miniștri,
îmi propun să sezisez chiar de pe acum pe reprezentanții Puterilor Garante
la București. Am însărcinat totdeodată pe agenții noștri la Constantinopol,
Paris, Viena, Berlin, Sft. Petersburg, Roma să facă demersuri pc lângă Guvernele
respective pentru a face respectată neutralizarea Dunării, mai ales între Negotin
și Vârciorova.

204

[București.] 16 Iunie 1876

Rezultă din informațiile pe care le primim de la Belgrad că ostilitățile
între Serbia și Turcia vor începe neîntârziat și că aceasta din urmă intențio
nează să trimeată vasele sale de război pe Dunăre în sus pentru a ataca Serbia
și pe granița sa fluvială. Trimiterea unei flote de război pe Dunăre, mai ales
în această parte a fluviului situată între Serbia și România, ar putea avea o
mare influență asupra determinării drepturilor și obligațiilor pe care le avem
ca țară neutră. Din împrejurări neprevăzute am fi poate expuși a vedea neutra
litatca noastră atacată.

Vă rog să faceți, la rândul Dvs., demersuri pe lângă Sublima Poartă pentiu
ca neutralizarea Dunării, mai ales între Negotin și Vârciorova, să fie respectata.
Binevoiți a atrage atenția Sublimei Porți asupra urmărilor unei violau
neutralității noastre.

Veți folosi aceiași ocazie pentru a cere Exelenței Sale Savfet Pașa,
Sublima Poartă să se pronunțe asupra recunoașterii titlului de Roniân1^
supunându-i în cuvinte hotărîte că Turcia ne datorează din multe inotI

soluționarea acestei chestiuni, care se amână de atâția ani.
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f. 7. Reprodus și în Documente

ciale, 1876, p. 47. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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205
[București,] 16 Iunie 1S7G

Rezulta dm informațiile pe care le primim de la Belgrad că ostilitățile între
Serbia și Turcia vor începe neîntârziat și că aceasta din urmă intenționează
să trimeată vasele sale de război pe Dunăre în sus pentru a ataca Serbia și pe
latuia sa fluviala. Trimiterea unei flote de război pe Dunăre, mai ales în această
pai te a iluviului, situată între Serbia și România, ar putea avea o majreinflui-
eniă asupra liotărîrii drepturilor și obligațiilor pe care le avea ca țară neutră.
Din împrejurări neprevăzute am fi poate expuși a vedea neutralitatea noastră
atacată.

Pentru a preveni aceste împrejurări, am intenția să înștiințez chiar acum
pe reprezentanții puterilor garante la București.

Vă rog, la rândul Dvs., să faceți demersuri pe lângă Guvernul
[în alb] pentru ca neutralizarea Dunării, în special între Negolin și Vârciorova,
să fie respectată.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. 6. Originalul în limba franceză. Re

produs și în Documente Oficiale, 1876, p. 46. Telegramă cifrată.]

206

Paris, 16 Iunie 1876

No. 222.

Domnule Ministru,
Am onoarea a vă acusa recepțiune de sumă de 1000 Lei ce ați binevoit

a-mi trimite ca subvențiune pentu Memorialul Diplomatic. Vă rog tot o dată
să-mi permiteți spre răspuns la nota domniei-voastre No. 5958 din 22 luniu
p-tu a vă arăta necazul în care mă puteți în această privire.

Am găsit această agenție înzestrata cu o alocațiune anuală de 12.000
Lei pentru trebuințele de publicitate a guvernului în presa franceza, caie sumă
se împărțea în 6000 Memorialului diplomatic, 4000 Constituționalului și 2000
ziarului Echo. In urma reducerilor fondurilor Ministerului s a hotârît de pre
decesorul domniei voastre ca subvențiunea presei de aici să se reducă asemine
și potrivit cu această disposițiune am curmat rclațiunile noastie cu Constitu
ționalul și cu Echo, păstrând numai Memorialul a cărui importanță în cercurile
oficiale este cunoscută.

Acum reducându-se și această cifră dc 6000 numai Ia 4000, mă văd in
imposibilitatea de a mai menține bune relațiuni și cu această din urmă publi-
.cațiune, căci nu cred că Direcțiunea ei va primi fără nemulțumire o modificare

1S9



N. Calimachi-Catargi
[Min. AL Ext., dos. Nr. 238, f. 36-37.]

atât de simțitoare Ia condițiunile cari au urmat până acum si înbine este de a nu stabili defel asemine legături decât a le slăbi eVăr
provoca un refus de concurs și chiar poate ostilitate. Urrn^ și a

Vă rog dar Domnule ministru, să binevoiți a admite mentinerțiunilor în care se află Memorialul Diplomatic, care peniiu agenția est^d C°n<lk
ajutor și atunci să ordonați a ni se complecta cifra trimestrială de 14)^

Binevoiți vă rog Domnule ministru a primi cxpresiunea înalteisiderațiuni. neIc e°n-

207
[Gara Suceava,] 16 Iunie 1876

Domnule Ministru,

Prin adresa Prefecturei Jud. Botoșani No. 5041, pe lângă care îmi comunică
în copie ordinul D-Voastre No. 9308, subscrisul cu tot respectul vine a vă supune
la cunoștința Domniei-Voastre, cum că toate dispozițiunile ce-1 privesc le-au
aplicat întocmai și la moment după primirea acelui ordin.

Inconvenientele însă ce se întâmpină la acest punct, sunt cele următoare:
1. Pasajiul principal este pela gara Suceava, situată pe teritoriul austro-

ungar, pasageri ce vin cu trenurile intră prin sălile dc așteptare și vestibulc,
își caută de alte afaceri până la întâiul signal de plecare pentru România,
atunci se ivesc în sala de reviziuni; de către agenții vamali li se face reviziu-
nea bagajelor și astfel strejuirea nu mai are timpul a le controla și viza pa
șapoartelor; după cum se pretinde a-i popri li s’ar cauza pagube și ar ^a
loc la reclame.

Gara fiind situată pe teritor străin, controlul este foarte dificil din puncta
de vedere că orice măsură s’ar lua este împiedicată de agenții guvernului Austio
Ungar, sub cuvânt că este pe teritoriul lor. Luând de exemplu că s’a găsit a
persoană căreia i-ar fi interzisă eșirea din țară, administrațiunca punctului
nu poate lua alte dispozițiuni pentru poprire sau arestare acelei persoane
mărginindu-se numai a-1 de poliției austriace dela gară, care cu ai săi oameni
să-1 escorteze până la frontiera română netolerând că străjuirea să escorteze
dorobanți pe teritoriul lor, astfel dar le stă la plăcere a face cu persoana
chestiune orice va voi.

S’au ivit cazuri ca un voiajor să aibă tutun mai mult decât este
de către agentul în drept; i se confiscă tutunul, dar despre amendă nJC1
vorbă pretextând că este încă pe teritoriul Austriac și că acolo are drept a av
oricât tutun, și văzând insistațiunea agenții or români declară ca n au
a-1 introduce în țară.
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Asemenea și comercianții de mărfuri. Magazii sunt vreo palru-cinci,
situate tot în Austria, mărfurile fiind în ele; comersantul ce a declarat oriși
care mai fă cu sigma, sau marca lui, la îmbarcarea în vagoane dacă s’ar prinde
și alte colete de mai fa nedeclarate, îndata vine a spune că din eroare si con
fiscarea nu se poate face, iarăși din cauză să se află pe pământul lor.

In fine Domnule Ministru, în toate privirile și în orice circ al administrațiunei
noastre se văd și se simt mari dificultăți la menționa la gaiă, pe considerentele
expuse mai sus. Subsemnatul crede de a se datorie a vă supune cu stimă
cele ce preced și a va ruga sa binevoiți a alerga la orice mijloc veți crede de cuvi
ință pentru a da autorităților române aflătoare la gara Suceava pe deplina
lor autoritate fiecăreia în circul drepturilor ce au de exercitat, așa precum s’ar
afla și înlăuntrul țării, căci la din contra, orice sciviciu ar avea de îndeplinit
ar fi numai iluzoriu, iar nici cum cu exactitatea cerută delegi. Binevoiți vă rogr
Domnule Ministru a primi încredințarea prea osebitei mele considerațiunL

p. Comandantul Companiei,
Sub. Locot. Gr. Vasilescu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5086, f. 62.]

208
Londra, 16 Iunie 1876

Domnule Ministru,
S’a ivit o ocazie prielnică, pe care n’am căutat-o de a-mi crea legăturii

personale cu Lordul Derby. L-am cunoscut pe vremuri pe Lordul Derby (pe-
atunci Lord Stanley) ca președinte de onoare al unei societăți savante din al
cărui Consiliu de administrație făceam parte; de alunei a binevoit sa-mi dea,.
în chip foarte amabil, o scrisoare de introducere pe lângă Lordul Lyons, Amba
sadorul britanic la Paris. Convorbirile mele cu Lordul Derby nu vor avea desigur
niciun caracter oficial și nici măcar oficios, dar sunt convins ca va asculta cu
atenție cele ce-i voi spune, ca etnograf și călător, despre o țara pe care sunt
presupus a o cunoaște în chip serios și în urma unor vizite cu totul recente.
In lipsa unor instrucțiuni speciale, mă voi mărgini să pun în valoare cât vor .
putea mai binc-astfel cum fac în orice ocazie deosebirea între situația politică
a României și aceia a țărilor cu care este prea adeseori confundata, și impor
tanța strategică a situației sale geografice care i-ar peimite să neutializezc &
armată rusă de 150 până la 200.000 oameni. Nu doresc să dau lecții Lordului
Derby și nici nu mă aștept sa-i smulg secrete diplomatice, dar dacă Excelența
Voastră socotește potrivit să-mi încredințeze comunicări neoficiale pentnr
Ministerul Afacerilor Străine britanic, îmi voi face o onoare din a fi transmița-
torul lor discret și credincios. 

Aici, de vreo două sau trei zile, vântul bate spre război. Cei mai optimiști
așteaptă de la un ceas la altul știrea că războiul a izbucnit între Serbia și Turcia.
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Cu toate că aceasta n’ar însenina încă războiul între Marea Britanie și p>u •
nu prea se vede cum s’ar putea ieși din încurcătură fără luptă. De ar câ.r'3’
Turcii sau de ar câștiga Sârbii, imbroglio [încurcătura] rămâne acelas si n,
poate nădăjdui ca războiul să rămână localizat. Guvernul continuă cu ener •
pregătirile sale. Ieri a dat Camerii Lorzilor asigurarea absolută că întări turij
din Malta sunt în stare perfectă. A expediat chiar acum trei crucișătoar
de primul ordin în Mediterana, și a anunțat Companiile de vapoare oceanice
că s’ar putea ca clauza contractelor lor, prin care unele din vapoarele ce le au
urmează a fi puse în serviciul statului, să fie curând pusă în aplicare.

Se spune că tratativele începute de Rusia pentru a se înțelege cu Anglia
au da*  greș. Am motive însă de a crede că ele continuă și chiar cu sorti de
succes. Bursa, deși neînsuflețită, rămâne relativ calmă, fie că șansele unui
conflict au și fost cumpănite, fie că nu se crede încă în realitatea lui.

Discuția de Lunea trecută din Camera Lorzilor nu prezintă alt interes 
decît acela de a dovedi perfecta înțelegere care domnește acum între opoziție
și Cabinet asupra chestiunii din Orient. Lordul Stammond care sfătuia pe Gonot
să facă o declarație asemănătoare cu aceea făcută în 1826 de D-l Cauning pri
vind Portugalia, este același cu D-l Stammond care mai bim de treizeci de ani
a prezidat Foreign Office ca secretar permanent și este socotit ca decanul
diplomației engleze.

Am onoarea a fi al Excelenței Voastie prea supus servitor.
Hotze di Planta,

Junior Atheneum Club

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 275 — 276. Originalul în limba franceză.]

209
București, 16 Iunie 1876

Domnule Agent,
Suirea pe tron a noului Suveran al Turciei îndreptățește guvernul Prjncial.

să nădăjduiască că politica urmată de către Sublima Poartă până astazb >
mai ales în ultima vreme, față de România, se va schimba și că sfetnicii ^aie^in
ții Sale Murad al V-lea vor sfârși prin a recunoaște că peste Dunăre se afla
popor prietenos și sincer care dorește să aibă cu Turcia legături întemeiate
cea mai desăvârșită armonie și pe cea mai bună înțelegere. rjejd6

Guvernul princiar crede cu atât mai mult că poate nutri aceasta na
dat fiind că, fără a șovăi o clipă, a menținut cea mai stricta neutralitate
de evenimentele care se desfășoară peste Dunăre, și-a impus jertfe inat^nie
pentru a putea supraveghea în chipul cel mai atent malul român în
și pentru a împiedica formarea de cete și transportul de arme în folosul iaS
țiior. x
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Greutățile întâmpinate de către guvernul princiar în aceste ocazii au fost
foarte mari din pricina numeroasei populații bulgare stabilite pe malul Dunării
și chiar in centrul marHor noastre orașe; aceste greutăți crescuseră, dat fiind
că ne aflam în ajunul alegerilor și că mii de bulgari au în România drepturi
politice. Cu toate acestea, angajamentele pe care guvernul Alteței Sale Princi
pele le luase fața de sine-însuși și față de toate Puterile garante, și pe care
nu șovăe a le reînoi aici, au fost statornic îndeplinite, și Sublima Poartă,
în ce o privește, a putut avea dovada acestor afirmații dat fiind că România
•este aceia care îi păzește o gianiță de mai bine de trei sute de leghe lungime,
începând de la Porțile de Fier și sfârșind la Marea Neagră.

Atitudinea noastră corectă și leală ar trebui așadar să fie prețuită la Con-
stantinopol cât și de diferitele guverne străine. Ținând socoteală de greutățile
interne ale Turciei, guvenul princiar crede totuși că Sublima Poartă nu va
întârzia să prețuiască la justa sa valoare chezășia de pace și de liniște pe care
noi i-o dăm, și că ea va fi oriunde prima gata să îndepărteze orice neînțelegere
•și discuții care ar putea tulbura bunele noastre legături. Suntem înclinați a
crede totuși, de pe acum, în urma câtorva simptome, că noul guvern imperial
parc a dori să continue sistemul puțin binevoitor pe care vechiul guvern îl
practica față de noi. Pare chiar a fi mai darnic în concesii față de acei care i-au
făcut greutăți decât față de aceia care l-au ferit de ele. Astfel nu mai departe
decât piintr’o notă oficială cu dala de.... 1), Ministerul din Constantinopol
numește pe români, supuși otomani. Situația Agentului nostru la Constanti
nopol continuă a fi din cele mai neregulate; el n’a fost anunțat în chip oficial
despre schimbarea Monarhului și nici măcar chemat să prezinte felicitările
sale noului Sultan. Drepturile și interesele noastre, datoriile pe care le avem
față de țara, ne pornesc să rostim fără șovăială păsurile și cererile noastre și
sa facem toate sforțările pentru a ajunge la o soluție (?). Veți fi desigur printre
primii, domnule Agent, care își vor da seama ca stătu quo-ul mai îndelung
menținut nu poate cu vremea decât să întunece (?)• bunele legături pe
care guvernul princiar a socotit de datoria sa a le întreține cu Sublima Poartă,
și, în scopul de a preîntâmpina urmări supărătoare pentru ambele țări, vreau
să precizez aici chestiuni', rămase de mul ți ani încoace nehotăiîte, și a căror
soluție imediată interesează în gradul cel mai înalt România.

Aceste chestiuni sunt: . ...
1) Recunoașterea individualității Statului român și a denumirei sale

istorice.
2) Admiterea
3) Regularizai

Iul situației celoiL_,_ x -
al Agcnților României asupra conaționalilor loi.

J) Așa este în text.

Reprezentantului României în corpul diplomatic.
,a situației supușilor români așezați în Turcia, după mode-
alti sunusi străini și recunoașterea dreptului de judecata

13 — Doc. Independenta — c. 466
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4) Inviolabilitatea teritoriului român și delimitarea
5) Incheerea cu imperiul a unor convenții comerciale,

făcătorilor, poștale și telegrafice.

insulc]or Dunârii
d« «trădare a.rău;

6) Recunoașterea pașaportului român și abținerea consulilor turci de
se amesteca în afacerile privind pe români în străinătate.

7) Fixarea graniței între România și Turcia la Gurile Dunării, luând ca
bază calea navigabilă (thalweg) a brațului principal al acestui fluviu.

Numai din enunțarea lor, puteți vedea, Domnule Agent, că cererile noas
tre sunt pe cât'de moderate pe atât de drepte și de cumpănite.

Cu toate făgăduelile date însă de câtre diferiții Miniștri ai Turciei, nici
una dintre aceste chestiuni n’a primit răspunsul favorabil pe care erau îndrep
tățiți a-1 aștepta.

Veți recunoaște, domnule Agent, că această stare de lucruri, dacă s’ar
prelungi la nesfârșit, ar schimba cu desăvârșire firea legăturilor între România
și Turcia și că, cu toată voința noastră statornică de a întreține cu Guvernul
din Constantinopol cea mai desăvârșită armonie, am fi siliți la o atitudine
alta decât aceia pe care am adoptat-o până astăzi, căci ea ne va da poale
foloasele pe care purtarea noastră sinceră nu ni le-a adus. îmi propun, domnule
Agent, să fac demersuri directe pe lângă Sublima Poartă pentru a-i cere, în
interesul nostru reciproc, soluționarea tuturor chestiunilor *mai  sus citate.
înainte însă de a porni pe această cale, doresc să-mi asigur sprijinul binevoitor
al guvernului pe lângă care sunteți acreditat.

Vă rog așa dar, Domnule Agent, să binevoiți a comunica guvernului... J)
în chip absolut confidențial, toate chestiunile aici amintite. Veți găsi în memoriul
meu aci anexat, considerațiile, bogat desvoltate, care pledează în favoarea
cererilor noastre drepte și întemeiate. "Urmărind sfaturile pe care ni le-a dat
guvernul * 2), ducând în aceste împrejurări prin neutralitatea noastră
o politică pașnică și leală față de Poartă, păzind o lungă graniță împotriva
năvălirii răsculaților bulgari, nădăjduim că acest guvern va binevoi la rândul
său să ne acorde puternicul lui sprijin pentruca miniștrii Sultanului să adopte
față de România, o politică mai dreaptă și mai potrivită intereselor celor doua 

țări.
Așteptând rezultatul convorbirilor dvs. în sensul celor mai înainte sP^je

folosesc ocazia pentru a vă reînnoi, Domnule Agent, asigurarea înaltei
considerații.

Kogălniceanu
[Min. Ai. Ext., dos. Nr. 21, f. 88-91. Originalul în limba franceza. Notă circular»

2) Așa este în text.
2) Așa este în text.

194



Anexă la doc. Nr. 209

M e m oriu

[București, 15 Iunie 1876]
Privind chestiunile a căror soluționare imediată interesează în mare grad

România în legăturile sale cu Sublima Poartă, trimis de Ministerul de Externe.
Agentului diplomatic dela Constantinopol.

1) Recunoașterea individualității statului român și a denumire! .sale
istorice.

Spre sfârșitul anului 1873, Sublima Poartă a cerut Agenției Române
din Constantinopol ca în relațiile sale cu Ministerul Afacerilor Străine Otoman
să nu mai întrebuințeze termenul de supuși români vorbind despre conațio
nalii și proteja Iii noștri.

Cităm chiar cuvintele Muslerchar-ului, la Ministerul Afacerilor Străine,
către tălmaciul Agenției Române, care insista pe lângă el în scopul de a da
curs câtorva chestiuni litigioase așteptând de mai multă vreme:

«Principatele fiind vasale și locuitorii săi supuși ai sultanului, Agenția
nu putea să califice pe administrații săi drept supuși români sau Moldo-Valahi;
ca atare, ele n'au dreptul să aibă alți indivizi sub supușenia lor și, de acum
încolo, va trebui să întrebuințați în corespondența dvs. cuvintele de băștinași
sau pământeni a cutărui loc pentru a desemna pe indigenii țării dar că, dacă
cu toată această declarație, agenția va continua să nu o ia în seamă, Ministerul
va fi silit să considere toate demersurile sale ca nule și neavenite ».

Acum doi ani, Ministerul Afacerilor Străine al Sublimei Porți împinse
și mai departe pretențiile sale. El dori, într’adevăr, să obțină de la Agenția
diplomatică a României să suprime din corespondența politică cuvintele:
« România », « diplomatic », « supus român » etc. etc., și amenință că va înapoia
toate hârtiile în care se vor afla aceste expresii. Agentul român refuză în chip^
energic să se supună acestei'pretenții și după contestații scrise sau verbale,;
uneori violente, obținu câștig de cauză și continuă să întrebuințeze aceiași
termeni ca și în trecut.

La rândul său Ministrul Afacerilor Străine al. Sublimei Porți afecta că se
menține în vechile tradiții, continua să numească România cu titlul dex
Principatele Unite ale Moldo-Valahiei, repeta până la sațietate fraze ca acestea:
«în principatele vasale, în Principatele Unite, ca și în celelalte părți ale- Impe
riului, etc., etc., și ocolea în chip statornic expresia de «supus român» înlo-
cuind-o cu termenul de «băștinaș al Principatelor Unite.» Acest război de.
cuvinte continuă de atunci încoace, în toată corespondenta politică, fără noi
reclamații din partea Sublimei Porți și fără, renunțări sau indulgențe din partea-
Agenției; și (astfel) chestiunile politice au putut fi tratate în fond cu toată surda
dușmănie a formei.
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*) Gnigmes.

Dar, îndată ce este vorba de o afacere curentă în care interese parii
și prin urinare urgente, sunt în joc, condițiile se schimbă și Sublima
își recapătă avantajul în paguba acestor interese chiar și a demnității aoe
Intr’adevăr, cancelaria Agenției, trebuind să elibereze unui negustor &r
o hârtie pe care urmează a o folosi față de o autoritate administrativă^11

judiciară a Imperiului Otoman («Kilabet Teidjaret » administrația generap
a contribuțiunilor indirecte.. .etc.), numește pur și simplu pe negustorul
de care este vorba «supus român». Aceste două cuvinte sunt suficente pentru
a ține, chestiunea în loc. Hârtia este înapoiată direct cancelariei sau înmânată
interesatului cu mențiunea că denumirea de «supus român» nu este recunoscută
•este inadmisibilă și trebue să fie înlocuită cu aceia de Moldo-Valah. Dacă nu
se face această rectificare, afacerea poate să aștepte la infinit și cancelaria, fată
de insistențele nenorocitului de negustor, amenințat sau atins în interesele sale
se vede silită să schimbe conținutul hârtiei provenind din birourile sale după. .*
autorităților otomane. Această situație este evident umilitoare pentru cance
laria Agenției române și cere o soluție care ar apăra totdeodată și interesele
particularilor și demnitatea guvernului român. Statul român, existând și având
individualitatea și viața sa proprie și separată, este cu neputință a găsi o
explicație pretenției Sublimei Porți, potrivnică principiilor dreptului public
european. Se chiamă într’adcvăr «supus» orice persoană aparținând unui
Stat, cetățean al unui stat oarecare.

Fiecare din supușii noștri nu poate fi așa dar decât supus român pentrucă
aparține statului român, pentrucă este cetățeanul sau protejatul acestui Stat
român, care există în virtutea propriilor sale convenții și a Tratatului din
Paris de la 1856 și a cărui denumire istorică este recunoscută de către maica
majoritate a Puterilor garante.

2) Cerere ca Agentul României să fie primit în Corpul diplomatic.
Guvernul otoman a contestat Agentului României calitatea de 0^

diplomatic, pretinzând că reprezentantul nostru nu este Agent, ci un Capu-^^
ha ia care n’are niciun caracter diplomatic, că reprezintă Principatele
și nu România. Acest incident dovedește încă odată tendințele de dușnia
sistematică ale guvernului turc fată de noi. Vom aminti acestui gu '
ultimul tratat care privește România dă reprezentantului nostru r
Agent, că dealtminteri Capu-Chehaia înseamnă în limba franceză «*nsarjență
de afaceri», că Agentul român are față de Turcia un caracter prin
diplomatic, că se bucură de privilegiile dreptului, ginților în virtutea
tului de la Cainargi și că este de datoria noastră să spunem țării cu
său, acela consfințit de către Constituția din 1866. Consta11"

In urma acestei contestații, Agentul diplomatic al României Ia
tinopol nu face parte din Corpul diplomatic. Legăturile personale, P
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Agentul le are cu diferiții reprezentanți, simpatiile! considerația pe care ei i-o
arătă, nu sunt decât o slabă îndreptare, un leac momentan și neîndestulător,
față de umilințele care dela agent se revarsă pe însuși România. Nu atât
persoana cât ceeace ea reprezintă, merită considerație. Sublima Poartă însă,
prin diferite procedee care tind toate spre acelaș scop, închide agentului
României accesul către terenul diplomatic, pe margina căruia pare numai a-i
îngăndui prezenta. Mai multe fapte de natură diferită dovedesc în ce măsură
se refuză Agentului României orice caracter oficial și cât este de îndoelnică și
de umilitoare situația sa.

In fiecare an, în luna Iunie, cu ocazia aniversării suirii pe Tron a M.S.I.
Sultanul, Corpul diplomatic este primit a prezenta felicitări M.S.I. Agentul
României primește și el invitația. La ora fixată, personalul difciițelor misiuni,
întrunit în unul din saloanele de așteptare ale Palatului imperial, merge în
coipore la înălțimea Sa care, prin mijlocirea Marelui Vizir sau a Ministrului
Afacerilor Străine, răspunde felicitărilor tradiționale pe care i le adresează
pe rând reprezentanții străini în numele suveranilor sau în numele țărilor lor.
In timpul acestei foarte solemne ceremonii, Agentul României a fost lăsat
deoparte și își irosește răbdarea în salonul de așteptare. Corpul diplomatic se
retrage. Agentul îl vede defilând și ieșind, rândul său n’a sosit încă. Intre
primirea Corpului diplomatic și a sa, penlruca deosebirea să fie absolut lim
pede, sunt primiți înalții funcționari otomani (miniștrii, consilierii de stat,
mari demnitari ai religiei mahomedane, etc...) Insfârșit, Agentul esle primit
și după el vine Sf. Sa Patriarhul Ecumenic.

Sorocind Agentului României un rang cu totul subaltern și confundându-1
în inassa funcționarilor otomani, Sublima Poartă arată intenția ci limpede
desenată, de a sublinia cu precizie, micimea și vasalitatea României. Acesta
umilință este din cele care se fac mai puternic simțite, dar cel puțin nu se pro
duce decât odată pe an. Un alt fapt, care are acelaș caracter umilitor, se repetă
la fiecare vizită a Agentului României la Ministerul Afacerilor Străine al
sublimei Porți. Se obișnuește ca la Miniștrii otomani, șefii de misiune să treacă
înaintea tuturor celorlalți vizitatori. Un consilier de legație sau de ambasadă
și a fortiori un tălmaci, cedează locul oricărui șef de misiune, ambasador sau
ministru, și un ministru se retrage în fața unui ambasador. Agentul României
n’a pretins niciodată ca un Consilier de Legație sau chiar un tălmaci să iasă
din Cabinetul Ministrului pentru a-1 lăsa să intre. Dar ar avea cel puțin drep
tul, când îi întâlnește în salonul de așteptare, chiar dacă sosește după ei, să obțină
asupra lor precăderea. El și-a văzut totdeuna refuzat acest drept și nu poate
intra niciodată alfel decât în ordinea sosirii. Reclamațiile pe care le-a făcut
în repetate rânduri, în cea mai curtenitoare formă, n’au dat niciodată
rezultate. Până la urmă, Agentul s’a hotărît să meargă mai bine acasă la
diferiții*  miniștri. Aceasta este însă un tertip care nu-i apără complect demni
tatea și care îi impune în schimb o destul de stânjenitoare constrângere.
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Nici Agentul, nici pesonalul Agenției, nu se bucură în Imperiul Oto
de scutirea de vamă acordată diplomații or, care ar trebui să le fie totuși
noscută în virtutea chiar a tratatelor. Procedeele vămilor otomane, Vesn
lor ofense sunt bine cunoscute. Ele nu sunt scutite Agenției române -

3 putea
mai de grabă observa o tendință de a le mări, dacă lucrul ar mai fi cu putint~
Astfel, acum doi ani, s’a întâmplat ca un pachet cu broșuri expediat de către
Ministerul din București Agenției și purtând pecetele oficiale ale Ministerului \fa
cerilor Străine al României, să fie luat, sechestrat de către Cenzura otomană
fără ca reclamațiile prezentate de Agenție Sublimei Porți să fie luate în
seamă.

Amănuntele de acest fel sunt numeroase. O înșiruire complectă a lor ar
de prisos. Chiar pretinsele hatâruri, acordate rareori Agenției, cu privire
scutirea de vamă, constitue și ele tăgăduirea unui drept pe care îl posedă
principiu și care ar trebui să-i fie recunoscut în practică în virtutea celor mai 

elementare obiceiuri și celor mai bine înrădăcinate tradiții ale dreptului ginților.
3) Situația Românilor în întrecere sau locuind în Turcia.
Situația Românilor stabiliți sau călătorind prin Turcia nu este bine defi

nită și numai cu greu Agenții țării pot să le acorde protecția lor. Autoritățile
turce consideră și tratează dealtminteri pe Români ca pe supuși turci și în
acest chip, lipsiți de o protecție eficace, supușii noștri nu pot fi apărați împo
triva unor ofense care i-ar putea izbi. Mutesarifat-ul din Tulcea, printr’o notă
cu Nr. 58, datată din 9 Mai 1872, răspunzând demersurilor făcute de agentul
român în sprijinul conaționalilor săi persecutați, s’a socotit în drept de a spune
acestuia din urmă că autoritatea turcă nu poale întreține o corespondență ofi
cială cu el pentru chestiuni privind pe Moldo-Valahi, care și ci sunt tot SUPU^
ai M. S. Sultanului și nu au niciun caracter care să-i deosebiască de cei ,
supuși otomani. Această declarație este la fel de neobișnuită prin-fond și Prl
formă și este atât de puțin conformă legăturilor care trebue să existe în^
și România încât guvernul Alteței Sale Principelui Carol I s’a văzut
bila situație de a trebui să recheme pe Agentul său acreditat pe lângă
tățile din Tulcea, după ce acesta din urmă înaintase un protest imp
spuselor Mutesarifat-ului. Guvernul român a lăsat timp Turciei de a^
la simțăminte mai drepte și mai potrivite cu situația politică a Rom
abia cincisprezece luni după aceia, în urma destituirii, din motnun
nouă necunoscute, a vechiului Guvernator al Tulcei, el s’a hotărit a
nou Agent. Din nefericire așteptările i-au fost înșelate. Mai demult
domiciliați în Tulcea nu plăteau decât impozitul funciar pentru bunuii
bile pe care le posedau. De vreo șapte ani încoace, supușii romani <^eCOlnU"
sunt siliți să plătească taxa de patentă (temetuh) și taxa pentru căile sțrăini
nicație, impozite care n’au putut fi încă percepute de la ceilalți SU^^acest°r
liind dat că legațiile de la Constantinopol n’au admis încă percepeie
impozite.
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Singura scutire de care se bucură Românii este scutirea de impozitul
personal (Bedel) și trebue spus că aceasla se obține foarte greu fiind dat că auto
ritățile otomane contesta foarte des naționalitatea supușilor noștri iar atunci
•când devin proprietari, sunt complect asimilați raialelor și prin urmare jude
cați, pedepsiți și arestați fără ca delegatul român să le poată veni în ajutor
și sa-i ocrotească, ceeace i-a silit pe inulți români să renunțe la pașaportul
lor, calitatea de român ncfiindu-le de niciun ajutor. Ca o urmare a acestei
stări de lucruri, delegatul României nu poate exercita nicio jurisdicțiune asu
pra conaționalilor săi. Există două scrisori viziriale din anii 1844 și 1856 adresate
Guvernatorilor din Varna care ar putea fi invocate în sprijinul supușilor români
instalați în Turcia; dar stilul acestor două hârtii este atât de inconsistent șr
probx, încât autoritățile otomane nu se cred obligate în virtutea acestor-scri
sori să facă vreo deosebire între supușii români (numiți tot supuși ai Sublimei
.Porți) și raialele.

Situația supușilor români instalați la Constantinopol nu este mai bună.
Mai de mult, până în anul 1866, supușii români se bucurau de unele privilegii
care, în multe împrejurări, îi puneau într’o situație egală cu aceia a supușilor
Puterilor străine care, în virtutea capitulațiilor, se bucură de drepturi și imu
nități excepționale. Dar de atunci încoace, Poarta a început nu numai să
conteste naționalitatea supușilor români, dar și să asimileze pe aceștia din
urmă cu raialele, cu toate sforțările Agenției diplomatice române de a păstra
pentru supușii noștri privilegiile recunoscute de vechile obiceiuri; astfel încât
astăzi această Agenție se lovește de multe greutăți dorind să apere interesele
conaționalilor săi, care n’au nici măcar dreptul dea fi însoțiți de un tălmaciu
al Agenției, cu toate că există un ordin vizirial de acum opt ani autorizând
admiterea tălmaciului român când este vorba de afacerile conaționalilor noștri.
In ce privește impozitele pe care le plătesc românii, ele sunt aceleași la Gon-
stantinopol ca și la Tulcea. Dreptul de a judeca supușii români pe care can
celaria Agenției țării l-a avut totdeauna în fapt, nu este încă recunoscut de
către autoritățile, turce, cu toate că acest drept este recunoscut de mai multe
consulate străine, cărora le place mai bine să aibă deaface cu tribunalul
român decât să trimită pe supușii lor în fața instanțelor otomane. Pe când
Sublima Poartă se încăpățânează să tăgăduiască Agenților români dreptul de
judecată asupia conaționalilor lor, ea acordă acelaș drept agenților săi pe
teritoriul român.

Iată într’adevăr atribuțiile pe care Turcia le acordă Agentului său insta
lat la Brăila, astfel cum sunt precizate în mai multe firmane și în spe-
eial în acela din 20 Șaban 1289 (1872):

« Să dea ajutor și protecție negustorilor și supușilor otomani locuind sau
călătorind în circumscripția sa; să păstreze toate privilegiile la care ei au
dreptul; să ușureze transacțiile lor comerciale și să judece, după lege, neînțe
legerile care s’ar putea ivi în îndeletnicirile lor comerciale. Acest agent mai
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poate fi purtat de către acela care în teritoriu străinnu

Pe
de

care dreptul internațional le recunoaște Consulilor
director general al Agențiilor Comerciale ale Sublimei

. a v < misiunea de a comunica guvernului său toate fantele ■
.. care vor merita să fie povestite.» lCntele

Ce trebue spus și gândit despre această nesăbuință? Ne multun •’
punem întrebarea. Guvernul princiar totuși, împins de poruncitoarea d
de a nu îngădui violarea drepturilor țării. întemeiate pe tratate și pe °rie
public, este silit să ceară o deplină și complectă reciprocitate în favoarea
ților săi și numai cu această condiție poate admite ca agentul otoman^* 1'
îndeplinească la noi funcțiunile cu care este însărcinat. Nu trebue dealtminte^
uitat că guvernul princiar ar fi în drept să refuze instalarea acestor an r
otomani, precum și instalarea Turcilor pe teritoriul român, invocând conven
țiile din 1393, 1460, 1511și 1529, convenții recunoscute de către Puterile garante
și specificate, fiecare în parte, în articolul 2 al Convenției din Paris.

Intr’adevăr, după clauzele limpezi și precise ale acestor convenții, Turcii
n*au  dreptul să se instaleze sub niciun cuvânt în România. Mai trebue obseivat
că reprezentantul Sublimei Porți în România (Brăila), pretinzând că are atri
buțiile și imunitățile
străini, poartă titlul
Porii la Dunăre.

Aceste titlu însă 
este însărcinat să reprezinte interesele politice sau comerciale ale guvernului
său. In codul dreptului ginților, care rezumă obiceiurile admise în legăturile
dintre state și care servește drept călăuză diferitelor țări pentru tot ce privește
reglementarea acestor legături, nu se află nici în clasificarea pe care o admite
acest cod, nici printre denumirile pe care le consfințește, titlul pe care Turcia
îl dă directorului său la Brăila; acest titlu nu acordă, într’adevăr, niciun cai*c-
ter public și nu poate să se potrivească decât agentului unei societăți indus
triale particulare.

4j Violarea teritoriului român și nevoia unei noi delimitări a insulelor Dunari •

Cete de supuși otomani trec în fiecare an Dunărea, înarmați, și se îndelct^
nicesc cu tăerca de copaci în pădurile românești. In chipul acesta ei se fac vine,
vați de violarea teritoriului nostru și păgubesc fiscul românesc cu sume
evaluat. Guvernul princiar a protestat de multe ori împotriva acestoi P1^
dăciuni sistematic organizate, a cerut încetarea jafurilor de care este
și pedepsirea vinovaților. A trebuit să. constate, cu părere de rău, că a
acte rămân nepedepsite, căci toate demersurile sale repetate au )ăm<s
rezultat. ^70,

Vom prezenta câteva fapte de acest fel cari s’au produs după
căci ar fi prea lung și prea oneros să ne suim până la o epocă mai
Jungată.

Pe la începutul acestui an, s’a stabilit că prădăciunile continuau P A^ști>
românesc. Mai mul ți turci din satul Lom au năvălit în insulele rom
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situate lângă acest punct, pentru a tăia arbori și au hiat cu ci mai bine de 200
de copaci dintre coi mai bătrâni.

In noaptea de 21 către 22 Martie 1870, mai mulți indivizi înarmați, venind
din Turcia, au trecut Dunărea și au tăiat copaci în pădurea Barda, de
pe moșia Hazul. Puțin timp după aceia, vreo treizeci de Turci înarmați au
tăiat copaci din pădurea Orba. In cursul lunii Aprilie din acelaș an, grănicerii
români retrăgându-sc în sate din pricina creșterii apelor Dunării, Turcii au tărit
arbori din pădurile lalomiții. In dimineața zilei de 24 Martie (1870) o bandă
de Turci înarmați a năvălit în pădurea numită « Orba », proprietatea Statului,
și nu s’au retras decât în urma somațiunilor repetate ale grănicerilor de pe
malul românesc, care, ataca ti cu focuri de armă, au reușit totuși să risi
pească pe răufăcători.

Spre sfârșitul anului 1870 s’a constatat că mai multe caice sub pavilion
otoman, aflătoare în propierea insulei Niculi, aparținând statului, tăiaseră
copaci în pădure fără măcar a respecta pădurile particulare ce se aflau în
mai sus pomenita insulă.

Cu toate măsurile luate de autoritățile locale de comun acord cu autori
tățile de pe graniță, vinovății n’au vrut să țină socoteală de somațiile repetate
ce li s’au făcut și s’au împotrivit tuturor ordinelor date în această privință.
Constatarea de care este vorba a fost făcută în prezența delegatului otoman,.
locuind în portul Știrbei. Violările și prădăciunile de acest fel s’au repetat
în anii următori și toate constatările acestor fapte se află depuse în arhivele
noastre.

Inșiruind o mică parte a tuturor acestor călcări neîncetate care se săvâr
șesc în insulele românești, suntem în măsură de a afirma și de a dovedi că fie
care caz în parte a acestor acte de jaf a fost raportat la timpul și locul cuvenit
guvernului vecin și că n’a fost dată nicio satisfacție, în această privință, guver
nului princiar.

Din anul 1860, guvernul român a atras atenția Sublimei Porți asupra
unei delimitări a insulelor Dunării, pentru a reglementa o chestiune care a
devenit un izvor de abuzuri de toate felurile, de neînțelegeri și de conflicte
zilnice între autoritățile riverane respective, și anume, luând ca bază tratatul
de la Adrianopol din anul 1829.

Cu toate stăruințele repetate ale guvernului princiar în vederea convocării
unei comisii mixte, însărcinate cu delimitarea de care este vorba, chestiunea
n’a fost încă rezolvată. .

5) Intervenția Sublimei Porți în afacerile interne ale României.
Guvernul român ceruse în 1872 Guvernului din Atena, rechemarea vice

consulului grec din Brăila care arestase pe stradă și ținea închis la consulat
un supus grec; neprimind nicio'satisfacție în această privință și nici macar
un răspuns favorabil, a retras viceconsulului autorizația în virtutea careia i.și
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îndeplinea funcțiunile. Guvernul din Atena, aflând despre această
urmată de un mandat de aducere, emis de către autoritatea judecăt^0^
din Brăila la cererea supusului <grec> care fusese arestat și detinut*̂^
ilegal, a protestat împotriva acestui fapt și a dat ordin Consulului său o*
din București să-și părăsească postul. Uera^

Pentru a putea judeca situația în cunoștință de cauză, trebue știut
Guvernul român se grăbise să dezaprobe pe magistralul care chemase "la înfT

tisare pe fostul viceconsul, că îl și destituise și că exprimase Guvernului arec
toate părerile de rău cu privire la aceste fapte.

Sigur este că neînțelegerea privea numai Grecia și România și că Poarta
nu avea ce căuta în această ceartă.

Guvernul Otoman n’a fost de aceeași părere și Marele Vizir s’a crezut
îndreptățit a trimite Principelui Carol o scrisoare pentru a se plânge de purta
rea ministerului român față de viceconsulul din Brăila și a-i cerc o reparație
pe măsura gravității faptului. La primirea acestei scrisori, Ministerul Afacerilor
Străine a răspuns făgăduind Porții dreptul de a se amesteca în afacerile țării.
Răspunsul Guvernului român este drept și întemeiat.

Intr’adevăr dacă nu se poate tăgădui că România este legală de Poartă
prin unele fire, nu foarte bine definite, dealtminteri nu este mai puțin
sigur că autonomia cea mai desăvârșită și suveranitatea internă cea mai
întreagă îi sunt garantate de către Puterile semnatare ale Tratatului din
Pai îs.

Deaceea Agenții și Consulii Generali prezintă direct Principelui Carol scrisorile
de acreditare și Guvernele străine se adresează Guvernului român pentru a
obține împuternicirea în virtutea căreia cosulii și viceconsulii își pot exercita
funcțiunile. Din obligația pe care o are, așa dar, orice consul de a cere, înainte
•de a intra în mod legal în exercițiul funcțiunilor sale, consimțământul sau
împuternicirea Guvernului teritorial, rezultă pentru acesta dreptul de a
retrage.

6) Violarea libertății comerțului și nevoia de a încheia convenții conI
-ciale, de extrădare, poștale și telegrafice.

S’a constatat totdeauna că fabricarea băuturilor spirtoase româneș^^,
lasă nimic de dorit. Guvernul Sublimei Porți a interzis totuși importul, a^oare
■articol în Turcia, sub pretext că aceste alcooluri conțin substanțe raU^a^ernul
.sănătății. Această oprire se poate cu atât mai puțin justifica cu cât^ je(j2ca
român a dat cele mai întemeiate asigurări Guvernului otoman că va în3P.urjlor
introducerea unor materiale răufăcătoare sănătății în fabricarea bau
noastre și a primit chiar ca marfa să fie analizată atunci când va fi 11 1
în Turcia. care,

Față de această stare de lucruri, potrivnică uzanțelor interna țion ’istorii
în interesul bunei înțelegeri, asigură și ocrotește schimburile dintre
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‘Statelor prietene, nu mai rămâne Guvernului român decât să aplice represalii
mărfurilor de proveniență turcă.

N’ar fi totuși mai folositor pentru legăturile comerciale ale ambelor țări
ca chestiunile vamale să fie reglementate prin clauze speciale, liber discutate
și consimțite? Guvernul princiar este gata de a începe tratativele cu Sublima
Poartă în acest scop.

Guvernul român, recunoscând marele folos, în interesul ordinei și al mora
lei publice, a extrădării reciproce a criminalilor de drept comun a celor două
țări, urmărește această convenție de multă vreme, fără a putea ajunge la un
rezultat mulțumitor.

România a participat cu aceleași drepturi ca și Turcia la Convenția poș
tală de la Berna și a aderat în deplinătatea drepturilor sale, la Convenția tele
grafică de la Sft. Petersburg. Aceste două tratate recunoscând folosul unor
convenții speciale, mai ales între țări vecine, este urgent în interesul chiar al
transilului internațional să se încheie convenții poștale și telegrafice între
România și Turcia.

7. Pașaportul român.
Pașaportul român este mereu nesocotit de către autoritățile otomane care

•cred de datoria lor să ceară supușilor români înzestrați cu aceste acte și care
vor să treacă pe malul drept, să aibă asupra lor un ieșcheres (pașaport turc)
pentru a avea dreptul de a circula în mod liber pe teritoriul imperiului. Consulul
Turciei la Odesa, precum și acela din Viena, retrag deasemenea aceste pașa
poarte supușilor români și le eliberează pașapoarte otomane. Afară de aceasta,
supușii români întorși de la Odesa și pe care afacerile lor comerciale i-au silit
a petrece acolo câtă va vreme, se plâng și de taxele nemăsurate pe care Consu
latul General al Turciei îi pune să le plătească pentru pașapoarte, legalizări
și alte drepturi încasate pentru vasele care intră și ies.

8. Posesiunea neîndreptățită a Deltei Dunării și urinarea delimitării făcută
în urma protocolului din 6 Ianuarie 1867, privind linia de graniță dintre
România și Turcia.

Articolul 21 al Tratatului din Paris înapoind Moldovei teritoriul cedat
de Rusia, fixase Principatului spre Dunăre granițe precise, care nu puteau fi
altele decât acelea care existaseră, înaintea războiului din Orient, între Rusia
și Turcia, adică calea navigabilă (thalweg) a brațului Sft. Gheorghe.

Protocolul semnat la Paris la 6 Ianuarie 1857, schimbând dispozițiile
Tratatului din Paris, a pus sub suveranitatea Sublimei Porți o parte a acestui
■teritoriu, hotărând ca: «insulele cuprinse între diferitele brațe ale Dunării
la gura sa și formând delta acestui fluviu, în loc să fie anexate principatului
Moldovei, cum hotărâse articolul 21 al tratatului din Paris, vor aparține Subli
mei Porți de care țineau și în vechime.» Trcb'ue să stabilim că aceasta afir
mație păcătucște prin chiar temeliile ei.
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Delta Dunării a aparținut totdeauna Moldovei și aceasta până la
făcută Rusiei prin tratatul din 1812. C<? are*

Chestiunile Deltei nu pot fi discutate acum, soluția ei trebue încredi
unei conferințe europene și România așteaptă cu încredere hotărîrilc înt^
meiate pe dreptate și justiție, de care acest areopag va da dovadă. Ea tre'
bue totuși să protesteze necontenit pentru a nu lăsa să. se piardă un drept
pentru a nu lăsa să se înrădăcineze părerea că gurile Dunării aparțin sau ar
putea aparține Bulgariei, Delta Dunării făcând parte, de secole, din patri
moniul Moldovei.

Așteptând aceste hotărîri, ne vom mărgini să vorbim astăzi numai despre
linia de hotar, trasă în urma protocolului de la 6 Ianuarie 1857, și a urmărilor
supărătoare ale acestei linii.

Dacă protocolul din 6 Ianuarie 1857, prin ultima sa hoiărîre, a împiedecat
România să-și exercite dreptul său istoric propriu asupra teritoriului, cedat
de această din urmă tranzacție Turciei, planul fixat în urma acestui protocol
și care servește a determina granița actuală care desparte, la Dunărea de jos,
România de Turcia, a vătămat fără îndoială un principiu recunoscut de dreptul
ginților, păgubind țara noastră, în partea de teritoriu care i-a fost înapoiată,
de folosul îndrituit al cursului apei, în timp ce pe tot parcursul, dela Orșova
până la Reni, se bucură de acest drept, din moment ce toate insulele Dunării
care se află pe brațul principal sunt românești. Aceleași granițe existau pentiu.
Moldova ab antiquo pe Dunărea de Jos, din moment ce chiar cedarea Basara
biei, care s’a produs la 1812 în virtutea Tratatului de la București, a avut loc
în baza principiului care reglementează și astăzi posesiunea națională în părțile
aparținând teritoriului român. Această afirmație se lămurește prin conținutul
articolului 4 al Tratatului din București ce stabilește o graniță precisă parțn
din Moldova cedată atunci Rusiei, graniță care, de la gura Prutului, lua Dunarea
ca graniță a celor două imperii și prevedea că insulele Dunării, începând c
la Ismail până la Mare, vor fi ale Rusiei. In urma acestui fapt, Rusia a dat in
deplină proprietate toate aceste insule comunelor riverane, astfel încât piop1
tățile acestor comune să formeze extrema margine a teritoriului său fMa

posesiunile imediate ale Turciei europene. Valcov
Astfel comunele riverane Ismail, Necrosovsca, Chislița, Chilia și £

posedau și ar trebui să mai posede încă toate insulele înconjurate de
brațului de la Ivănești, dela Stepovoi și de la Stambul, braț a cărui ca^e easC^
gabilă (thalweg) până la gura secțiunii fluviale a Chiliei ar trebui să ser
drept graniță a României. Desigur că Puterile semnatare ale Protocolu
6 Ianuarie 1857 n’au putut avea intenția de a lipsi prin hotărîrea 1Q1 ^^0-
a cărei existență ele o garantaseră, de aceste granițe firești; și dacă P
tențiarii s’au înțeles ca insulele cuprinse între diferitele brațe ale Du '
gura sa, și formând delta acestui fluviu, trebuiau să aparțină furcl ^ito-
limpede că expresia «insulă formând delta» nu se poate aplica decât



jiului care înti aclevai formează delta, a cărei bază se sprijină pe mare și a cărei
laturi ating calea navigabila (thalweg) a celor două ramuri exterioare ale Dună
rii, adică între granița acceptată mai întâi de Turcia prin articolul 4 al trata
tului din 1812 și granița fixată de tratatul de la Adrianopol din 1829, prin
articolul său Nr. 3. Prin urmare delta ar fi limitată de calea navigabilă (thal-
weg) a brațelor Ivănești, Slepovoi și Staroi Stambul pe deoparte, iar pe de
alta parte de calea navigabilă (thalweg) a brațului Sf. Gheorghe;în rezumat,
teritoriul care cuprinde insulele Tatarsec, Leii, Cialal, Algani și insula Sf.
Ghcorghe, cu toate insulițele care fac parte din ea. Este dealtminteri bine
cunoscut că Turcia, prin tratatul de la București din 1812, n’a cedat Rusiei vreo
posesiune a sa, ci un teritoriu care, aparținând Principatului Moldovei, îi era supus
în calitatea ci de [putere] suzerană; este drept, prin urmare, ca restituirea de
teritoriu, prevăzută de tratatul din Paris și menținută în principiu de către
Convenția din 6 Ianuarie 1857, să se facă exact ca acelea care au servit drept
bază în 1812. Când un fluviu are trei guri de importanța acelora care servesc
pentru pentru vărsarea apelor Dunării în Marea Neagră, este oare drept ca cu
toate tradițiile istorice, cu toate precedentele care reglementează gurile tuturor
fluviilor și cursurilor de apă, cu toate tratatele care stabilesc granițele unei
provincii, toate trei gurile să aparțină numai unuia dintre riverani, în timp
ce celălalt să fie complect lipsit de foloasele pe care natura le-a dat teritoriului
său, foloase pe care dreptul internațional le acordă oricărei națiuni și dreptul
privat, oricărui particular?

Tratatul din Paris, îngăduind României libertatea comerțului și a navi
gației, este cu neputință ca Puterile garante să fi dorit să răpească Moldovei
avantajele situației sale geografice, pe care le pierde prin linia actualei sale
granițe; această linie nu se poate așa dar explica decât prin neexactitatea
planurilor care au folosit la delimitarea prevăzută de către protocolul din 6
Ianuarie 1857. Această delimitare a împiedecat comunele riverane de a se
bucura în chip liber de teritoriul lor câștigat, fiind dat că o parte a acestor averi
comunale se află, astăzi, în Turcia. Produsele acestor averi sunt însă neapărat
trebuincioase comunelor riverane care, din lipsă de lemne, se încălzesc cu
trestie și din lipsă de pământuri arabile, trăiesc din pescuit. Pe jumătate expro
priate de către delimitarea de care este vorba, aceste comune trebue să-și caute
mijloacele de trai într’o țară străină, în Turcia, și să fie socotite ca străine pe pro
priul lor teritoriu comunal; înapoindu-se în căminele lor, cu produsul pescui
tului sau cu recolta de trestii, ele sunt supuse la plata unor taxe care nu numai
că le fac traiul greu, dar mai dau loc și la greutăți de neînlăturat între autori
tățile riverane turce și române, și la ofense care înrăutățesc zilnic situația
reciprocă.

Comisia europeană a Dunării a recunoscut ea însăși, cu unanimitate, în
ședința sa dela 27 Mai 1861, nevoia de a schimba linia actuală de hotar în
.sensul principiului general că granița dintre două state trebui să urmeze calea
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navigabilă (thalweg) a apei care le. desparte; s’a produs numai o nepotrivire
de păreri asupra aplicării acestui principiu la linia de graniță de care este vorba
Intr’adevăr, Domnul Becke, Domnul Baron d’Offenberg, Omer Pașa, Domnul Saint
Pierre și Domnul Maior Stockcs s’au pronunțat pentru linia care ar urma
calea navigabilă (thalweg) a brațului nord al Chiliei pentru a ajunge la gura
brațului Bolgrad, pe când, dimpotrivă, Domnul Engelhardt și Domnul Cava
ler- Strambio au votat pentru adoptarea căii navigabile (thalweg) a brațului
principal drept graniță. Domnul Cavaler Strambio a făcut lotuși propunerea
ca un minimum de concesii care s’ar putea face României, să se deseneze linia de
despărțire în partea sa inferioară, urmând calea navigabilă (thalweg) a brațului
Oceacov.

Pentru a da o pildă izbitoare a stării de lucruri care s’a produs ca o urmare
a delimitării actuale, să ne fie îngăduit a cita exemplul comunei Vâlcov, care,
prin actul senatului Rusiei de la 14 Decembrie 1844, întărit de către împărat,
posedă în deplină proprietate pescăriile și tot teritoriul, începând de la gra
nițele comunelor Ibrieni și până la calea navigabilă (thalweg) a gurii Staroi
Stambul, și în susul apei, cam până la marginele comunei Chilia.

Această proprietate, pe care comuna Vâlcov a căpătat-o în schimbul
cedării tuturor pământurilor arabile pe care le deținea în interior, nu-i mai
folosește de acum înainte la nimic, din moment ce .orice ieșire prin propriile
sale ape către marc. îi este astăzi închisă și, după mărturia oamenilor price-
puți, din pricina formării bancurilor de nisip, atât la intrarea cât și la ieșirea
micului canal de la Belgorod, pe care locuitorii îl numesc în derâdere « gârla
gâștii», această comună nu poate nici să se întoarcă la ea acasă, nici să iasă
prin ape românești. Târgul Vâlcov este așezat pe malul stâng al brațului Chilia,
în punctul în care cursul de apă cunoscut sub numele de Bolgarad se desface
din această ramură a Dunării; el aparținea pe vremea dominației rusești,
județului Ismail și făcea parte din domeniile Coroanei. Locuitorii.acestui târg
trăesc numai din produsul pescăriilor, a căror proprietari sunt, în apele Deltei
Chilia, conform privilegiilor cu care au fost înzestrați de către Rusia, înainte.
de războiul din Orient.

Față de plângerile lor, privind piedicile pe care autoritățile turce le pun
când e vorba de punerea în practică a dreptului lor de pescuit, Puterile semna
tare ale Tratatului din Paris au însărcinat Comisia europeană a Dunării, *ca
fiind la fața locului, să examineze aceste plângeri și să propună un aranjament
pentru a asigura acestor locuitori din Vâlcov libera exercitare a drepturilor lor
de proprietate. Astfel, după o matură analiză a situației, a fost recunoscut
în unanimitatea de către Comisia europeană (vezi protocolul Nr. CXXI1), că
acest aranjament trebuia să aibă ca rezultat de a repune pe locuitorii acestei
comune, oricare ar fi linia hotărîtă ca graniță între Turcia și Moldova, în deplina
și ușoara folosință a drepturilor și privilegiilor care le-au fost acordate de către
împăratul Rusiei. Toți comisarii —afară de comisarul Turciei, care a crezut că
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trebue să aștepte hotărîrea Guvernului său - au insistat anume asupra
următoarelor puncte:

1) Față de Sublima Poartă: Scutire vamală complectă asigurată pesca
rilor, atât cu privire la dijmă cât și cu privire la drepturile de export pentru
toate produsele obținute în limitele pescăriei comunale din Vâlcov.

Fixarea unei dări anuale înlocuind toate impozitele și taxele vamale pentru
peștele pescuit de către locuitorii acestei comune în apele turce învecinate^
în afara limitelor concesiunii lor.

Recunoașterea dreptului locuitorilor din Vâlcov de a tăia în insulele
Deltei Chiliei, lemnele de foc și trestiile de care au nevoe pentru folosința lor.

2) Față de Guvernul român: Scutirea de taxă de import pentru produ
sele pescuitului provenite de la locuitorii din Vâlcov.

Perfectă egalitate între situaița acestei comune, din punctul de vedere
ăl taxelor interne de orice fel și a taxelor de tranzit și de export, și aceea a
regimului în vigoare în celelalte părți ale Moldovei, adică desființarea com
plectă a monopolului vânzării peștelui.

Propunerile Comisiei europene fiind comunicate Guvernului român, acesta
din urmă n’a stat pe gânduri pentru a primi părerea (în ce-1 privește) a Comi
siei europene, aprobată de către Puterile Garante. O comunicai e identică
fiind făcută Sublimei Porți, ea n’a avut acelaș rezultat. Intr’adevăr, continuă
să existe laxe de export pentru produsele pescăriilor locuitorilor din Vâlcov.
Rcese apoi, din plângerile locuitorilor din Vâlcov, că ori de câte ori o luntre
vrea să intre pe brațul Dunării care desparte comuna lor de insula Bolgarod,
«a este silită să ancoreze pe această insulă pentru a fi înzestrată, în schimbul
plății unei taxe de trei piaștri, cu o patentă a căpităniei turcești care se află
alături de vama otomană pentru pescuit. S’a adeverit în acelaș timp că auto
ritățile turce, instalate în acest loc, interzic din când în când locuitorilor din
Vâlcov orice ieșire la mare și se opun ca aceștia din urmă să circule pe micul
canal numit « gârla gâștii». O asemenea stare de lucruri este pe cât de greu
de suferit, pe atât de greu de îndreptățit. Piedica pusă locuitorilor din Vâlcov
de a se folosi în chip liber de Dunăre și restrângerile pe care le aduc [acestui
drept] autoritățile otomane sunt potrivnice articolului 15 al Tratatului din
Paris care hotărăște libertatea de navigație pe Dunăre și scutirea de orice
taxă și de orice piedică care n’ar fi fost prevăzută în mâi sus amintitul tratat.
Toate comunele riverane sunt, mai mult sau mai puțin, în aceleași condiții
Neprielnice și această stare de lucruri nu poate înceta decât cu adoptarea unei
linii de hotar trasă astfel încât să apere dreptul particular al acestor comune
Și drepturile teritoriale ale României, care, potrivit tuturor noțiunilor admise
de dreptul ginților, au fost vătămate de această linie de hotar.

Posesiunile actuale ale țării în partea de sus a Dunării dovedesc cu pri-
sosiță că fluviul n’a aparținut niciodată în întregime Turciei. Trebue dease-
menea luat în seamă că, deși toate brațele Dunării sunt supuse în chip egal
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libertății de navigație prevăzută de către Tratatul din Paris, în drept precum
și potrivit intereselor teritoriale, una din aceste ramuri și anume brațul Chilia
în întregimea lui, nu poate fi socotit decât ca o apă aparținând în întregime
țării de pe malul stâng, iar brațul Sf. Ghcorghe în întregime, țării de pe malul
drept. După o adevărată dreptate, calea navigabilă (thalweg) a brațului din
mijloc, brațul Sulinei, singur deschis navigației maritime, ar trebui să fie aceia
care să folosească drept graniță între Turcia și România, căci este singurul
care are o ieșire ușoară la mare, în timp ce celelalte două pot folosi abia unei
mici navigații pe lângă țărm, din pricina slabei adâncimi a gurilor sale.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 61 — 87. Originalul în limba franceză.]

210
• Berlin, 17 Iunie 1876

L’am văzut pe Domnul de Radowitz și i-am comunicat conținutul tele
gramei dv. cifrate Nr. 301. Demnul de Radcwitz ne mulțumește de neutrali
tatea noastră și va lua ordinele Principelui de Bismarck.

Maiorescu
[Documente Oficiale. Neutralitatea României, București, 1876, p. 33. Textul în

.limba franceză. Telegramă.]

211
Tera, 18 Iunie 1876

Agentul Serbiei a primit ieri, prin curier special de la Belgrad, o scrisoare
a Principelui Milanadresată Marelui Vizir; el i-a înmânat-o, cerând răspuns.
.A fost amânat pentru Duminică. Această scrisoare exprimă intenția Prin
cipelui Serbiei de a prelua administrarea Bosniei pentru a face să-i înceteze
suferințele, ea adaugă că acest fapt nu va aduce nicio atingere intergrității
imperiului și că Serbia, administrând Bosnia, va rămâne totuși vasală cu o
mărire a tributului său și însîârșit că această soluție este singura posibila

. -și trebue să fie admisă de către Poartă.
Aci această scrisoare este considerată ca o declarație de răsboi. Agentul

Serbiei a primit ordinul de a rămâne la Constatinopol. Se spune că Principele
ar îi la Alexinaț și că Șeicul Islamului ar fi dat astăzi un felva pentru a declara
•că războiul este legal.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 9. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

212
Petcrsburg, 18 Iunie 1876

Cu privire la neutralizarea Dunării, Giers, întrebat de mine, nu mi-a putut
încă nimic răspunde, fiind dat că n’a primit nimic de la Zincwiev. Crede că
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213
JAlexinaț,] 18 Iunie 187C

« Dc un an încoace durează revolta împotriva despotismului și a asupririi
fără margini. Suferințele fraților slavi «au găsit totdeauna un ecou în inimile
noastre frățești». Anul trecut a declarat că dorește să încerce o pacificare, în
limitele slabelor noastre puteri, în « aceste ținuturi, față de a căror soartă nu
putem fi nepăsători». Serbia suferă, ca vecină, moral și material. Poarta și
Puterile o uită. Ea păstrează «răbdarea și respectul». Experiența turcă a fost
crudă, mai ales în Bosnia. « O altă răscoală națională » izbucnește în Bulgaria.
Asemenea acte de fanatism nu s’au mai văzut, în acest secol: «slujitorii și propaga
torii Coranului» sunt conduși dela Constantinopol. Nu mai rămăsese nicro
nădejde.. Totuși nu se făcu altceva decât dc a se da găzduire fugarilor și a se
păstra ordinea la granițe. In toamnă, se trimiseră soldații la vatra. Turcii insa
strâng trupe amenințătoare, « de la gurile Timocului până la cele a e r
Sunt printre ei basibuzuci, Tătari, Cerchezi, Arnăuți și c Har și mzam
dat foc la biserici și la case, s’au furat turmele. Județe întregi au trebuit salerge
la hotar pentru a se apăra. Blocusul turc a pricinuit mari sJicacla „păstrat
tot Poarta esteaceia care se plânge de înarmările sârbe_El, Prmc p, P t
o atitudine moderată, din respect față de
modeste și prietenești. El se arătă dispus sa numeasca ^j. Când Serbia
Dar armata turcă se apropie, noi invazii se produc, p simplul
’........... va dispare, i se pare că nicio țara in Orient mt va , P *

IaPt al existenții sale, că viitorul nu poate . dovedi nedemn
a Turciei. « A. răbda o asemenea stare de lucruri ar inse tragerea (rupelor ».
deDușanșideMiloș. S’a trimis, totuși, o notă calma, cer apărării sale
Am declarat Guvernului Imperial că/rmat.a ti Carc ne leagă de frații
legitime, în numele omeniei și a simțamin e ‘ sculate pentru a restabili
n°Ștri atât dc încercați, va intra în provinciiie eaalilății> fără a lua în
pacea și pentru a le organiza pe temeiul drep ț °
seamă deosebirile de credință. - ruVântul hotărâtor și să oprească

Poarta este aceia care trebue acum să spună simțămintele de ură și
^arsarea de sânge. Sârbii nu se vor bate ca a ntru «pacea generală».
lazbunare, ci de o «nevoie de neînlătuia . care ne-a fost încre-
■^Mândri de frumoasa misiune civilizatoare și

209
u°c. Independența — c. 466

Zincwiev va fi telcgrafiat direct la Jugenhoim r-
legitimă; m’a asigurat că .Guvernul rus va face tot ?; cererea “oastră
a se’nțelege cu puterile garante în scopul de a ne°s r'f “ pUtinfă Pentru
Am insistat asupra urgenței unui răspuns grabnic^ 'a* ”’ tOtU5'temeri-

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19 t I4,_ n . . GhîCa

Telegramă cifrată.] ’ Urjgmalul în limba franceză.



dințată de către Providența divină, în Orient» să pornească: «rămânem credin.
cioși principiului integrității Imperiului Otoman, atâta vreme cât rezistența
armatei imperiale nu ne va sili să’încredințăm norocului luptei rezultatul sfintei
noastre acțiuni». Frații și acei de o altă credință îi vor primi ca pe niște salva
tori. După ce vor fi respins dușmanul, să-l ciutei Iși vor câștiga stima întregeî
lumi. Printre ei nu se află fanatici și nici agenți ai revoluției sociale. Trebue să
se ferească de străini și «granița monarhiei vecine și să nu pricinucască nici o
nemulțumire Guvernului Imperial și regal, care a câștigat drepturi la recuno
ștința noastră primind cu miile, sub ocrotirea sa, neputincioși fugari ai Bosniei
și Herțegovinei,adăpostindu-i*  de frig și foamete». Muntenegrenii vor veni cu
« nobilul Principe Nicolae, fratele meu ». Vor mai fi și «eroii obișnuiți ai Herțe-
govinei», și «martirii noștri, atât de des încercați, din Bosnia. Vitejii noștri
frați Bulgari ne așteaptă și putem nădăjdui că și spiritul de libertate caracte
ristic mândrilor greci nu va face să mai întârzie multă vreme pe glorioșii urmași
ai lui Temistocle și ai lui Boțaris». « In numele Domnului, a dreptății, a libertă
ții și a civilizației ».

[N. lorga, Corrcspondance diplomatique roumainc, Nr. 285, p. 124. Textul in
limba franceză].

214
Paris, 18 Iunie 1876

Am împărtășit ducelui Decazes îngrijorările Dvs. în legătură cu apro
pierea unei bătălii pe Dunăre care ar aduce, fără îndoială, prejudiții neutra
lității noastre. Am insistat asupra diferitelor urmări posibile și asupra nevoii
în care ne-am afla de a apăra malul nostru. A părut impresionat de aceste
considerații -și a și telegraf iat la Constantinbpol pentru a semnala acest peri
col și a sfătui să fie evitat; a spus că ar fi folositor ca Guvernul nostru să
adreseze îndată tuturor puterilor o cerere de neutralizare a Dunării. Știu
că a discutat această chestiune cu Lordul Lyons și sunt motive de a crede că
această idee se bucură de sprijinul celor două puteri. Vă rog să mă țineți m
curent cu evenimentele. V’ași ruga, deasemenea, să mă informați cu privire
la mișcarea forțelor dinspre partea Busiei.

Rezerv pentru scrisoare o comunicare importantă asupra chestiunii con
venției comerciale.

Callimachi Catargi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f. 9 și 10. Originalul în limba franceza*

Telegramă cifrata.]

215
Pera, 18 Iunie 1876

Am supus lui Savfet Pașa chestiunea neutralizării Dunării între Ncgotin
§i Vârciorova. Am sprijinit această cerere pe toate considerentele telegian^
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Excelenței Voastre pentru a-1 face să simtă urmările unui refuz. Mi s’a părut
necesar a-i demonstra datoriile și drepturile unei țări neutre, dovadă Belgia
în 1870. Am încheiat [spunând] că dacă nu se hotărăște neutralitatea în prin
cipiu înaintea oricărei ostilități, România ar putea fi silită să ia măsurile
necesare pentu a-și face respectată drepturile și a-și îndeplini datoriile. Sav-
fet Pașa pare a crede în dreptatea cererii noastre căci-mi-a spus că, după
părerea sa, Poarta trebue să’nlăture orice cauză de conflict cu România,
putând-o târî pe aceasta, fără voia ei, în vâltoare. Mi-a făgădiut că se va sfătui
cu Marele Vizir și că-mi va da poimâine, Sâmbătă, răspunsul; pentru a-1
ajuta, i-am dat citire, spre aducere aminte, a telegramei. Dacă Sâmbătă, Sav-
fet Pașa îmi dă un răspuns neprecis sau care duce la noi amânări, trebue oare
să-i spun că sunt însărcinat a-i pune întrebarea printr’o notă oficială?

• General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 —76, Nr. 1 — 19, f. 11 — 12. Reprodus și în Documente

Oficiale, 1876, p. 47. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]

216
București, 18 Iunie 1876

Dacă răspunsul lui Savfet Pașa este imprecis și duce la noi amânări,
sunteți autorizat a pune chestiunea într’o Notă Oficială. Subliniați în această
Notă faptul că Guvernul înțelege a păstra în chip legal neutralitatea, dar ca
este hotărît a o face respectată.

Kogălniceanu
[Reprodus după «Documente Oficiale» 1876, p. -18. Textul în limba franceză.

Telegramă.]

217
Giurgiu, 19 Iunie 1876

Notiță de mișcările Turcilor
1- Dela 10 și până la 16 Iunie corent, au sosit în Rusciuc 8000 oștire regulată,

din care, parte s’a pornit la Bulgaria, parte la Vidin.
2. In câteva zile orașul Rusciuc a rămas cu o prea mică la număr garni

zoană și în cursul nopței, Pașa ca să asigure liniștea publică, a făcut apel la
toți proprietarii de case cari s’au obligat pe a lor răspundeie a păzi liniștea
Și a menține ordinea în oraș. w ,

3. Noaptea se pa trulează și pe apă de către turci pe pai tea unarii or.
4- Dela toate pichetele turcești au ridicat soldații de linie și i-au înlocuit

cu milițieni, întreind numărul de oameni la fiecare pichet, iar patraula de sol
dați regulați inspectează ziua și noaptea pichetele.

5. In orașele si satele turcești unde se află Bulgari și în număr mai mare
decât otomani, acolo autoritatea turcă este predominată de grija răscoalei.
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6. Pichetele române sunt deja inundate de apă și actualmente s’au pâră
sit de soldați, toată străjuirea din partea graniței noastre a trecut în sate de
unde veghiază.

7. Orașul Giurgiu are destui Bulgari precum si în Rusciuc se pot afla dc
cinci ori mai mulți la nr. decât în Giurgiu.

8. Comandantul punctului fiind de curând trimes aici unde este punctul
cel mai principal, este novice și în asemenea împrejurări critice pentru dc
noapte și de zi ar urma să fie și aici un comandant de punct exersat ager și
prevăzător mișcărilor politice după care se știe a stabili adevărata strejuire
tocmai la acest punct.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 10, f. 192.]

218
București, 19 Iunie 1876

Nr. 6.319

Mă vei ține în deaproape cunoștință de toate bastimentele de război
otomane ce trec în susul Dunării, asemenea și de ori ce concentrări de trupe
în partea dreaptă a Dunării.

Kogălniceanu
[Documente Oficiale. Neutralitatea României, Buc.. 1876, p. 34.j

219
Semlin, 19 Iunie 1876

Am primit astăzi ultimele Dvs. două telegrame. Am vorbit despre ele lui
Ristici; vă trimit prin poștă proclamația și afișul stării de asediu care va apare
curând. Vă trimit deasemenea o copie a scrisorii Principelui Milan către Marele
Vizir, care cuprinde expunerea păsurilor și îndreptățirea purtării sale. Spune
că dorește să coopereze la pacificare. Magasinovici este însărcinat a o îmâna
și a continua funcțiunile sale atâta vreme cât îl vor mai îngădui Turcii și atâta
vreme cât siguranța sa personală nu va fi amenințată. Mitropolitul Belgiadului
s’a dus să viziteze armata, douăzeci și patru de ore înaintea Principelui Milan.
Școlile sunt închise; toți cetățenii care pot purta arme, sunt în picioare. O
sută șaptesprezece mii de oameni sunt în campanie. Nu este o armată, ci
întreg poporul sub arme. Principele de Muntenegru s’a pus în fruntea
armatei sale în aceiași zi cu Principele Milan. Vor coopera. Dacă faptele de
război vor fi la înălțimea sforțărilor nemaiauzite, de toate felurile, ale acestui
mic popor, nu va mai rămâne deplomației europene, care n’a putut să împie
dice nimic, decât să înregistreze, ca deobicei, fapte îndeplinite. In orice caz,
Turcia sângerează din toate rănile sale. Chiar și victoriile sale s’ar putea să 
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fie victoriile lui Pyrrhus. Austria adună un corp de observație. Casa Comite
tului bulgar din București va fi strămutată la Belgrad unde acest comitetîși
va avea de-acum înainte sediul. Se formează la Ciad ova o ceată numeroasă,
hărăzită a intra în Bulgaria. Dacă flota turcă ar bombarda fortăreața Belgra
dului și ea n’ar putea fi apărată, s’a lăsat ordinul de a o face să sară în aer.

împreună cu mai mul ti colegi ai mei, am asistat, amestecați în mul
țime, la plecarea Principelui Milan. Alteța Sa zărindu-ne, a venit să ne
întindă mâna.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 217, f. 11—13. Reprodus și la N. lorga, Corresp. diplomalique

romaine Nr. 307, p. 135. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

220
Pcra, 19 Iunie 1876

Savfet Pașa, în locul răspunsului făgăduit la cererea de neutralizare, mi-a
comunicat că, în urma unei telegrame a Guvernatorului Rușciucului, privind
temerile Excelenței Voastre pricinuite de intențiile flotei turce, Marele Vizir
ar fi însărcinat pe acesta din urmă de a vă liniști și de a vă spune că flota
turcă navighează pentru a face poliția fluviului și a împiedica trecerea ce
telor ce ar putea veni de pe malul nostru. I-am replicat că acestea nu răs
punde defel chestiunii neutralizării, că noi dorim să știm dacă Turcia primește
cererea noastră de a scoale din zona de război partea Dunării dintre Serbia și
România. Savfet Pașa mi-a răspuns că, socotind aceste explicații suficiente,
uu s’a mai sfătuit cu Marele Vizir. L-am rugat șă-i vorbească cât de curând,
repetandu-i toate argumentele pe care ne sprijinim și l-am hotărît să ceară chiai
cl o notă oficială, menită a-i ușura sarcina. Ii voi trimite mâine dimineață
această notă și o copie Excelenței Voastre prin curierul de Marțea viitoare.

General Gbica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 19, f. 17-19. Originalul în limba franceza.

Telegramă cifrată.]

221
București, 19 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Cu ocazia punerii în aplicațiune a tratatelor de comerț și altor acte interna

ționale încheiate în timpul din urmă între diferite state, s’a admis un uz foarte
util Și anume acela de a-și comunica guvernele reciproc toate circulările și
instrucțiunile emanate dela fiecare din ele pentru a face să se execute
stipulațiunile convenționale; proced în mare grad practic și apt a menține o
mai strânsă înțelegere între guverne și de a le înlesni mijloace de a da la timp,
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comercialilor și altor persoane interesate indicațiunile necesare Astf
lucrat, spre exemplu, Austro-Ungaria și Italia în timpul punerii în aplicat
a celui din urmă tratat de comerț încheiat între ele. ' ’e

Considerând dar că guvernul nostiu, mai înainte chiar de a se pune î
vigoare convențiunea de comerț dintre România și Austro-Ungaria, a recuri^
scut utilitatea preschimbării între aceste două guverne a tuiuro/instrucțiunilor
relative la aplicarea convențiunei și că în urma intervenirei făcute în acest
sens pe lângă agenția română din Viena, s’a și primit dela ca parte din niște
asemenea circulări de-ale guvernului austro-ungar;

Având în vedere că guvernul imperial și regal exprimând acum prin
consulatul său general, dorința ce are și el de a se face reciproc un asemenea
schimb de circulări, instrucțiuni ordonate și alte piese, treptat precum vor
apărea, ne transmite deja aci anexata în traducțiune circulara dela 9 Iunie
anul curent, adresată de către Ministerul Imperial și Regal de Comerț Camerilor
de comerț, în privința intrării în vigoare a convențiunei încheiată cu România.
Considerând avantajele ce vor rezulta pentru amândouă statele contractante
și chiar pentru interesele comercianților, din acceptarea și punerea în lucrare,
cât se poate mai în grabă a unei asememea procedări.

Am onoare a vă ruga Dlc Ministru, să binevoiți a lua dispozițiuni dc a se
comunica guvernului Austro-Ungar, prin canalul acestui minister, toate
circulările ce veți da autorităților dependințe de Ministerul dirijat de Domnia-
Voastră, precum și orice alte piese se vor emite relativ la aplicarea convențiunei
noastre cu Austro-Ungaria și aceasta pe baza reciprocității ce ni se acordă
de guvernul imperial și regal. Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea
prea osebitei melc considcrațiuni.

Ministru,
Kogălniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5086, f. 49 și 57.]

222
București, 20 Iunie 1876

Savfet Pașa, Ministrul Afacerilor Străine al Turciei, răspunzând imprecis
demersurilor verbale ale Agentului nostru la Constantinopol cu plivire la
neutralizarea-Dunării și mai ales între Negotin și Vârciorova, am autorizat
pe Generalul Ghica să pună chestiunea printr’o Notă oficială și să declare ca
suntem hotărâți, în chip neclintit, să impunem respectul acestei neutralizări.
Chiar astăzi concentrăm un corp de observație la Gruia. Binevoiți a pune
deasemenea chestiunea neutralizării într’o notă oficială cu atât mai mult cu
cât Serbia ne-a asigurat că nu va începe.ea mai întâi atacul pe Dunăre.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f- 22. Originalul tn limba franceză.

Telegrama cifrată.]
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223

București, 20 Iunie 1876
Nr. 1130.

Domnilor Senatori,
Domnilor Deputați,

Fac cu atât mai mult apel la patriotismul și la modera țiu nea Dstră în
momentele actuale, cu cât la hotarele noastre agitațiunile durează și orizontul
politic este departe de a fi senin. Pozițiunea creată României prin tratatei
de Paris ne asigură binefacerile neutralității. In cât timp vor îndeplini legile
acestei neutralități, în cât timp vom oferi Europei spectacolul unui popor
lucrând în pace la reformele și îmbunătățirile sale din lăuntru, avem tot dreptul
de a ne aștepta că pericolele exterioare se vor opri la hotarele noastre.

In vederea înaintării lucrărilor câmpului, care vor reclama prezența multora
din Dstre, guvernul Meu se va mărgini a vă prezenta numai proectele cele
mai imperios cerute. In întâiul rând figurează economiile financiare ce guvernul
Meu vi le va prezenta chiar pentru anul curent și el poate chiar de acum a vă
afirma nestrămutata sa dorință, de a reduce pentru anul viitor cheltuelile
Statului în limitele resurselor bugetare.

Tot în sesiunea actuală vi se va prezenta și proectul de lege pentru trans
formarea zilelor de piestațiune într’o dare fixă bănească.

Nu mă îndocsc, Dior Senatori și Dior Deputați că, ținând seama de hotă-
rîrea guvernului Meu, de a îndeplini greaua sarcină ce-i este dată Dstre,
la rândul Dstre, veți conlucra ca un perfect acord să domnească între ambele
Corpuri Legiuitoare, pentru ca astfel, cu toții să contribuim la întemeierea
instituțiilor noastre constituționale, la desvollarea intereselor publice și private,
la înflorirea scumpei noastre Românii.

Dumnezeu să binecuvânteze lucrările domnielor voastre

Carol

Președintele consiliului miniștrilor și ministru al agriculturii, comerțului
și lucrărilor publice, Manolache Costachi.

Ministru afacerilor străine, M. Kogălniceanu.
Ministru finanțelor, Ion Brătianu.
Ministru de interne, George D. Vernescu.
Ministru de resbel, colonel Gh. Slăniceanu
Ministru cultelor și al instrucțiunii publice, Gh. Chițu.
Ministru de justiție, M. Ferechide.

{Monitorul Oficial No. 136 din 20 Iunie/2 Iulie 1876, p. 1.]
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224
[București.] 20 Iunie 1876

Aprob cuvintele dvs. Rezistați cu hotărîre. Cereți categoric neutralizarea
Dunării între Negotin și Vârciorova și declarați că suntem neclintiți în hotă
rîrea noastră de a impune respectarea neutralității noastre.

Dacă vi se vorbește despte intenția Serbiei de a ataca-insula Ada-Kale
răspundeți că am obținut asigurarea Serbiei că nu va ataca dinspre partea Dună
rii, rămânând în această zonă în defensivă. Vom concentra chiar azi un corp
de observație la Gruia.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f. 21. Reprodus și in Documente Ofi

ciale, 1876, p. 49. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

225
Pera, 20 Iunie 1876

Am comunicat și citit tuturor reprezentanților Puterilor Garante cererea
Excelenței Voastre cu privire la neutralizare, precum și nota mea remisă
Porții, (cerându-le) concursul. Aproape toți au primit deja dela guvernele
lor ordinul de a ne sprijini, își propun să ceară intervenția lui Savfet Pașa în
acest sens și socotesc că cererea noastră va fi agreată de către Sublima Poartă.

General Ghica
[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 49 — 50. Textul în

limba franceză. Telegramă cifrată.]

226
București; 21 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Resbelul între Serbia și Turcia fiind declarat importă ca să fim cu cea

mai mare atențiune pentru a evita orice ar putea compromite neutralitatea
noastră.

Astfel fiind, am onoarea a vă ruga să binevoiți a da de urgență ordine circu
lare la adresa autorităților noastre de pe litoralul român și mai cu seamă celor
din fața Negotinei până la Vârciorova ca să nu permită ieșirea din țară decât
persoanelor cari vor avea pașpoarte în regulă vizate de cei în drept și care va
fi cunoscuți ca comercianți sau călători inofensivi. O aseminea privighere urmează
a se exercita și în privința acelora care intră în țară.

Veți recunoaște Domnule Ministru, împreună cu mine, că obținând neutra
lizarea Dunării în partea începând dela Negotina până la Vârciorova, această
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neutralizare nu poale fi menținută, decât prin cea mai scrupuloasă abținere
din partea noastră dela evenimentele cari se petrec peste Dunăre; într’un cuvânt
prin observarea strictă a legilor neutralității.

Cu această ocaziunc, am onoarea a adăoga că din informațiunile ce am,
rezultă că se află la noi în țară niște agenți înrolători pentru armata Serbiei
și că unii din acești agenți ar fi înrolat deja 1500 indivizi dintre lucrătorii dru
mului de fier între Predeal și Ploiești. Binevoiți dară a cere dela autoritățile
respective descoperirea și urmărirea organizatorilor acestei înrolări confcrm
dispozițiunilor codului nostru penal.

Primiți vă rog, domnule ministru, asigurarea prea osebitei mele conside-
rațiuni.

Ministru,
Kogălniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 38.]

227
București, 21 Iunie 1876

Resbclul între Serbia și Turcia fi’.nd declarat, importă ca sc fim cu cea mai
mare atențiune pentru a evita ori-ce ar putea compromite neutralitatea noastră.,

Ast-fel fiind, am onoarea a Vă ruga să bine-voiți a da de urgență ordine
circulare la adresa autorităților noastre de pe litoralul român, și mai cu seamă
celor din fața Negotinei până la Vârciorova, ca se nu permită cșirea din țară
de cât persoanelor cari vor avea pasporturi în regulă vizate de cei în drept, și
cari vor fi cunoscuți ca comercianți sau călători inofensivi. O asemenea prive
ghere urmează a sc esercita și în privința acelora cari intiă în țara.

Veți recunoaște, Domnule ministru, împreună cu mine că, obținând neutra-
lisarea Dunărei în partea începând de la Negotina până la Vârciorova, aceasta
neutralitate nu poate fi menținută de cât prin cea mai scrupuloasă abține: e
din partea noastră de la evenimentele cari se petrec peste Dunăre, mir un
cuvânt prin observarea cea mai strictă a legilor neutralii aței.

Vă rog tot-odată, Domnule Ministru, a îndoj gaidele de pe durau
nostru, și potrivit adresei mele sub Nr. 6.112, a efectua grabnic concentrarea
corpului de observâțiune la puncturile Gruia și Severin, adica începutul și
finitul confinielor serbo-române. Kogălniceanu

[Reprodus după Documente Oficiale, 1816, p. 35.]

228
București, 21 Iunie 1876

Dl. ministru de externe îmi comunică că resbelul între Serbia și Turcia
fiind declarat, importă ca sa fim cu mare atențiune pentru a evita orice ar
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puica compromite neutralitatea noastră. Luați de urgență măsuri a nu per
mite ieșirea din țară decât persoanelor care vor avea pașapoarte în reoulă
vizate de cei în drept și cari vor fi cunoscuți ca comercianți sau călători inofensivi
Tot același măsuri veți lua și pentru cei ce vor intra în țară.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 40 și 42. Telegramă foarte
urgentă.]

229
București, 21 Iunie 1876

Sunt informat că la noi în țară se află niște înrolători pentru armata
Serbiei și că unii ar fi înrolat deja 1500 indivizi dintre lucrătorii diurnului de
fier între Predeal și Ploiești. Luați grabnice măsuri pentru descoperirea și
urmărirea organizatorilor acestor înrolări conform dispozițiilor codului nostru
penal.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 39, Telegramă circulară.
Confidențial.]

230
Pera, 21 Iunie 1876

Astăzi reprezentanții Puterilor Garante au sprijinit pc lângă Savfet Pașa
cererea noastră de neutralizare. Am vrut să-i smulg până la un răspuns scris,
un răspuns verbal precis și i-am citit în parte ultima dvs. telegramă. Savfet
Pașa m’a asigurat din nou că nu trebuc să ne îngrijorăm din pricina flotei,
căci n’a primit niciodată ordinul de a intra pe partea Dunării dintre Serbia și
România. I-am răspuns că ar putea primi acest ordin, că prin răspunsul său im
precis Poarta nu se angajează, ca pare a dori să-și păstreze libertatea de acți
une, că noi dorim un angajament hotărît și imediat putând lega orice guvern
care ar înlocui cumva brusc pe acesta. Am mai întrebat, în sfârșit, dacă, pana
la un răspuns scris, ar putea să angajeze verbal Guvernul său ; mi-a răspuns
că pentru moment aceasta nu stă în puterea sa, fiind dat că nota mea a fost
abia acum tradusă și n’a fost încă supusă Marelui Vizir, dar că nădăjduește
mâine să-mi poate da răspunsul și că va face tot ce-i va sta în putință pentru
a obține satisfacerea cererii noastre.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 —19, f. 35 și 36. Reprodusă și în Document

Oficiale, 1876, p. 52-53. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

231
Oltenița, 21 Iunie 1876

Domnule Ministru,
După informațiile ce am luat, se zice că comitetul bulgar din urba Oltenița,

.a luat deciziunea ca în fiecare zi pornește de aci cu trăsuri de birjă câte cinci
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pană la zece persoane bulgari, la București și de acolo cu trenul la Severin,
pentru trecerea în Serbia. In ziua de 9 curent, luni, a transportat vaporul
de pasageri otoman anume Achiv 400 soldați ce i-a lăsat în garnizoană la Tur-
tucaia și pe care îi ține în câmp în corturi. La 17 tot ale curentei a trecut în
susul Dunării un vapor mare de rezbel, otoman cu tunuri și muniții și cu 500
soldați și după o altă informație ce am luat dela agentul otoman de comerț din
acest port și care este însărcinat și cu atribuția vapoarelor otomane m’a
încredințat că are știință pozitivă că este a mai trece încă cinci vapoare de
rezbel în susul Dunării. Aceste informații și subscris cu tot respectul vi Ie
supui la cunoștință Domniei-Voastre, având deviză ordinul Dvoastră telcgram
cu No. 6319 că la orice trecere de asemenea bastimente voi raporta imediat
telegram.

Binevoiți vă rog, Dle Ministru, a primi încredințarea prea osebitei mele
•considerații.

Cap. Portului,
A. Vălcănescu

[Min. Af. Ext,, dos. Nr. 1-19, f. 13G.]

232
Calafat, 21 Iunie 1876

Până acum n’au trecut bastimente rezbel otomane; la Vidin este unul
cu 8 tunuri, oștire concentrată a rămas 3000, fiind mobilizate hotarele Serbiei.

Căpitanul portului,
Seria nu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 139. Telegramă.]

233
Călărași, 21 Iunie 1876

Astăzi la 8 ore dimineața am primit telegrama. La 10 ore am trecut în
Silislra, m’am introdus în lagăr. Trei mii rezerviști sub 160 corturi, osebit
armata regulată 2000 în cazarma Silislra, peste EO tunuri Ia patru porți ale
Silistrei. , .Căpitanul Portului Știrbei,

G. Antoniu
[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 140. Telegramă.]

234
Giurgiu, 21 Iunie 1876

Dela 19 curent până astăzi, cu trenul de Sumla s’au concentrat la Rouslchuk
trei mii soldați din care una mie echipâlidu-se s’a îmbarcat pe un vapor însoțit
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de un șlep încărcat în 500 tone ghiulele și cartușe, a pornit astăzi laVidin In,
Roustchouk un sunt alte bastimente [de] rezbel decât două care se află de
Sâmbăta seara, 19 curent,ancorate pe Dunăre, în dreptul Roustchouk-ului și
Ostrovului nostru, rămânând adăstând ordine. Se zice că astăzi Hassan-
Pașa a trecut cu oștirea pe teritorul Serbiei.

Căpitanul portului,
C. Pascale

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 142. Telegrama.]

235

Turmi-Severin, 21 Iunie .1876

Actualmente concentrările și pregătirile de rezbel pe malul sârb, prin vecină
tatea acestui port se găsesc astfel: Cetatea Cladova are 12 tunuri și 4000 mili
țieni, din care 1000 lucrează cu mare grabă la șanțuri și alte fortificațiuni
pe munte în fața insulei Adakale. Această insulă — cetate, afară de puține
familii nu dispune decât ca la 400 soldați, cu câteva tunuri vechi și este foarte
posibil fiind parte din șanțurile ei inundate ca chiar înainte de începerea unui
bombardament din partea Sârbilor, Turcii disperați, să fugă pe teritoriul nostru
sau pe cel austriac. Ca să pot fi cu totul exact în inf ormațiunile ce vă supun.
astăzi și cu altă ocaziune, ar fi de trebuință să mă transport pela unele locuri»
pentru care mi-ar trebui oarecare mijloace bănești.

Dacă binevoiți a mi le procura. Până astăzi nu a trecut nici un bastiment
turcesc de rezbel.

Căpitanul portului,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 148. Telegramă.]

236

Bechet, 21 Iunie 1876

La 17, 18 corent au trecut 6 vapoare de rezbel cu armată otomană în susul
Dunării; la 20 sosind un vapor de rezbel la Rahova din sus, lăsând armata
s’a înapoiat. Vis-â-vis de port este un vapor de rezbel. Astă noapte a trecut
un vapor cu armată otomană și astăzi la 10 1/2 ore dimineața trecând un vapor
de rezbel în susul Dunării, având un șlep cu armată.

Căpitanul portului,
Moissescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 138. telegramă.]
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237
-Galați, 21 Iunie 1876

In iniei val de 20 zile, nu trecut în susul Dunării vase de rezbel otomane,
.anume:

Două cuirasate, cinci șalupe canoniere onelice cu proveniență dela Tulcea
din care una dela Constantinopol, un vapor mare cu două hornuri numit «Haine»,
un vapor mai mic numit « Kalaci Aly » proveniență dela Constantinopole, cel
din urmă transportând armată regulată face și serviciul comercial. Toate aceste
vase, fără a se opri în acest port. La Tulcea se află uncuirasat, două regimente
armată regulata în oraș, din care, parte la Sakcia și Macin, precum și un mic
număr cerchezi neregulați prin sate pentru gardă; după informațiuni dela
locuitori ce vin în acest port una șalupă canonieră se află la gura Ghecetuhii
în dreptul Brăilei.

Căpitanul Portului,
G. Panteli

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 141. Telegramă.]

238
■[București,] 21 Iunie 1876

In urma asigurărilor Excelenței Voastre, Domnul Mitilineu mi-a spus că
nici un vas cuirasat n’a suit Dunărea. Rezultă totuși din informațiile ce ini-au
sosit astăzi din Galați că, afară de mai multe canoniere, două cuirasate sub
pavilion otoman au suit Dunărea. Rog pe Excelența Voastră să binevoiască
a-mi comunica despre ce este vorba. Comunic cu această ocazie Excelenței
Voastre că au fost date ordine autorităților riverane ale Serbiei să interzică
orice ieșire și orice intrare de pe un mal pe altul a Sârbilor și Bulgarilor, în
afaia de negustori sau de persoane instalate acolo și bine cunoscute de către
•autoritățile noastre.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1-19, f. 143. Originalul în limba franceză.]

239
Constantinopol. 21 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Am onoarea a expedia, aci anexată, Excelenței Voastre, conform telegra

mei mele cifrate de la 19 Iunie (1 Iulie) Nr. 117, copia notei oficiale pe care
Excelența Voastră m’a autorizat a o adresa Domnului Ministru al Afacerilor

J) Așa este în text.
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Străine al Sublimei Porți, cu privire la neutralizarea Dunării între Neooti
și Vârciorova.

Diferitele mele telegrame privind această chestiune sunt îndeajuns de
limpezi și descriu destul de credincios mersul, din nefericire atât de încet al
tratativelor, pentru a fi de prisos să mai dau aici amănunte. Aceaste tratative
sunt încă pendinte. Excelența Voastră va afla urmarea, nu îndrăznesc a spune
rezultatul, pe cale telegrafică, înainte chiar de sosirea la București a curierului

-ce aduce acest plic. In ciuda cuvintelor mele hotărîte, în ciuda argumentelor
pe care le-am îngrămădit în numeroasele mele convorbiri cu E. S. SavfetPașa
pentru a-i demonstra că propunerea noastră trebue să fie primită de urgentă
de către Guvernul său, nu am putut obține până acum decât răspunsuri în doi
peri. Excelența Voastră va fi informată telegrafic dacă voi avea mâine mai mult
noroc.

Pentru cine cunoaște încetineala fără leac și reaua voință înrădăcinată cu
care Sublima Poartă se ocupă de afacerile chiar cele mai grave și cele mai grab
nice, și, afară de aceasta, oroarea sa tradițională dea trata o chestiune având
un caracter internațional cu un Principat socotit ca vasal, îndoiala estemaî
mult decât îndreptățită: ea constitue o datorie.

Dacă vom avea câștig de cauză, acest succes se va datora, în cea mai mare
parte, sprijinului unanim al Puterilor garante.

Rog pe Excelența Voastră să binevoiască a primi asigurarea foarte înaltei
mele considerații.

Generalul Ghica
[Alin. AL Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 26. Reprodus în Documente Oficiale, 1876,

p. 50 — 51. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 239
[Constantinopol,] 19 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Rezultă din informațiile primite de către Guvernul meu că Turcia și-ar

propune, în cazul unui război cu Serbia, să trimeată vasele sale de război pe
Dunăre în sus, fie pentru a naviga în apele sârbo-române, fie pentru a ataca
Serbia din partea fluviului aflător între acest Principat și România. Trimi
terea unei flote de război pe Dunăre și mai ales în regiunea mai sus amintita
trezește îngrijorările Guvernului Alteței Sale Serenisime Principele Carol.

Dacă apele sârbo-române ar servi unei navigații de supraveghere sau unor
ostilități de fapt, sunt toate probabilitățile, fiind dată micimea terenului și
greutatea pentru armatele în luptă de a se menține și de a opera în afara liniei
de demarcație a apelor române, ca acesta navigație sau aceste ostilități să dea
naștere unor ciocniri, să ridice chestiuni de drept, să producă pagube materiale
României și să pună țara noastră, atât de dornică de a păstra cea mai strictă
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neutralitate, într’o situație dificilă și în acelaș îimp, piirrejdioasă. Eventu
alități neprevăzute ar expune-o să-și vadă neutralitatea nerecunoscută sau
chiar violată. In aceste împrejurăii și pentru a preîntâmpina aceste eventuali
tăți, este de mare importanță pentru Sublima Poartă și pentru Guvernul român
să încerce, printr’o înțelegere prietenească, să’nlăture tot ce ar putea, direct
sau indirect, provoca noi complicații sau mări pe cele care există astăzi.

Guvernul meu crede că singurul mijloc de a preîntâmpina orice primejdie
de acest fel și de a înlătura orice agravare a situației este de a slipula chiar
dela început neutralizarea regiunii Dunării cuprinsă între Serbia și ©România,.
adică între orașele Negotin și Vârciorova.

Datorită acestei stipulații, chestiunile atât de complexe și de gingașe
care s’ar fi născut în lipsa ei, ar fi înlăturate; Guvernul român n’ar mai avea
nevoc să recurgă la măsurile costisitoare pe care i le-ar impune nevoia de
a-și păzi neutralitatea și ar putea astfel să-și păstreze și să-și dedice întreaga
sa vigilență împiedicării, pe teritoriul său, a oiicăror manevre ilegale și menite
a atenta la liniștea malului drept al Dunării. Intr'un cuvânt ar fi pus în situ
ația de a menține și de acum înainte neschimbată atitudinea a cărei corecti
tudine statornică și nedesmințită lealitate, Guvernul Imperial a avut ocazia
a o aprecia de mai multe ori.

Am, prin urmare, onoarea, în numele Guvernului meu, să cer Sublimei
Porți neutralizarea Dunării între Negotin și Vârciorova și îndrăznesc să nutresc-
nădejdea că Guvernul Imperial se va grăbi să primească în chip favorabil o
cerere atât de îndreptățită din toate punctele de vedere.

In așteptarea unui răspuns care mi-ar îngădui să comunic urgent Guver
nului meu hotărîrea Sublimei Porții, rog pe Excelența Voastră să binevoiască a
primi asigurarea foarte înaltei mele considerații.

General Ghica
[Mm. Af. Ext.,dos. Nr. 71-76, Nr.l-19,f. 27 și 28. Originalul în limba franceză..

Copie.]

240

[București,] 22 Iunie 1876
Un remorcher sub pavilion austriac mergând spre Orșova a fost bombardat

de către forturile sârbe în fața insulei Ada-Kale. Văzând primejdia, remor
cherul s’a întors din drum fără să fie rănit vreun membru al echipajului. El
era urmat de un alt remorcher și de vapoare cu pasageri, deasemenca sub
pavilion austriac, care s’au adăpostit în portul dela Cladovo.

Căpitanul portului a declarat că forturile sârbe nu intenționaseră să atace
vaporul austriac dar ca întunericul nopții le împiedicaseră să deosebească.
culorile pavilionului.
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După aceste explicații cele trei vase au părăsit portul nădăjduind cav
fi lăsate să treacă. Față de acest fapt regretabil, este de cea mai mare impor
tanță ca principiul neutralizării Dunării să fie admis cu o clipă mai de vreme
în chiar interesul comerțului. Vă rog deaceia să faceți un nou demers pentru a
tăia scurt șovăelile Porții și pentruca această neutralizare să fie admisă în
chip formal.

Puneți în relief toate urmările supărătoare a acestei șovăeli atât din punct
de vedere politic cât și comercial. Comerțul internațional suferă din această
pricină, și, dacă această stare de neliniște se va prelungi, vom fi siliți să procla
măm noi înșine neutralizarea pe propria noastră răspundere și să o facem res
pectată în caz de încălcare prin toate mijloacele de care dispunem.

Kogălniceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, nr. 1 — 19, f. 47. Reprodus și în Documente Oficiale.
A’eutralizarea Dunării, București 1876, p. 55 - 56. Originalul în limba franceză.
Telegramă cifrată circulară.]

211
Tera, 22 Iunie 1876

Cu ocazia felicitărilor mele pentru revenirea sa la Ministerul Aface-
cerilor Străine, Savfet Pașa mi-a exprimat recunoștința Porții pentru pur
tarea țării noastre față de imperiu dela începutul chiar al greutăților din
Orient, precum și pentru asigurările Excelenței Voastre.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 126. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

242
Paris, 22 Iunie 1876

Am înmânat lui Decazes nota oficială cerând neutralizarea Dunării. Mi-a
spus că Puterile vor înlesni această chestiune. Ar fi necesară întrunirea unei
conferințe și în împrejurările actuale lucrul nu este ușor; crede, dealtfel, ca
nu este atât de urgent cazul pe cât credem noi — mi-a arătat în sprijinul
acestei păreri, o telegramă din Constantinopol, datată 3 Iulie, prin care Am
basadorul. Franței anunță că Savfet Pașa a comunicat Agentului României,
că un ordin urma să fie trimis a doua zi Comandantului flotilei de război tui ce,
de a nu se atinge de zona tuturor ostilităților în partea Dunării cuprinsă între
malurile sârb și român.

Callimaki Catargi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f. 52. Originalul în limba franceză.

Telegramă cifrată.]
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243
Turna-Severiii, 22 Iunie 1876

Remoi cheiul lisa [cu] bandieră austriacă plecând astăzi dimineață cu
șlepuri pentru Orșova, în dreptul insulei Cetatea Adacale, a început a fi bom
bardat din fortifica țiunile serbe de unde (despre care v’am supus la cunoștință
prin telegrama de ieri) văzând pericolul, remorcherul a întors îndată și astfel
a scăpat cu cinci gloanțe de pușcă intrate în corpul lui fără să atingă pe cineva
din echipagiu.

Remorcherul Szava Galați și bastimentul de pasageri Theghethof, toate
sub bandieră austriacă, urmau pe Tisa și fură înapoiate înainte de a ajunge
la punctul pericolului. Au trecut îndată la Kladova și căpitanul acestei cetăți
a declarat că nu au intențiunea a ataca vreun bastiment austriac dar că a fost
greșala bastimentului care a vroit a trece așa de noapte ore a.m.) când
lumina nu permite îndestul a se distinge pavilionul bastimentului din înăl
țimea locului unde sunt fortificațiunile.

Recunoscându-se neînțelegerea, bastimentele citate mai sus plecară din
nou, în acest moment, și sper că vor trece libere.

Vă rog lua ți în considerație cererea mea din telegrama de ieri, 287, fiindcă
linia frontierei noastre pe o întindere de aproximativ 30 kilometre în care
intră și portul, cât este și compctința mea, nu posedă nici cel puțin o barcă nici
pentru cașuri grave nici pentru inspccțiuni asupra contrabandei.

Dați-mi ordin să comand o barcă la atelierul societății danubiene și puțini
bani dați-mi pentru transport.

Căpitanul portului,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 34 și 151. Telegrama.]

244
[Belgrad,] 22 Iunie 1876

A fost proclamată starea de asediu cu o procedură sumară; străinii făiă
pașaport sau cauțiune vor fi. expulzați, numărul lor se ridică la, aproximativ,
patru sute. In fiecare cartier s’a organizat paza.

Armata, care are 50.000 de oameni, este comandată de Cernaiev. La
stângă mai se află un alt corp, de 18.000 și 3.000 de voluntari, cu colonelul
Lecianin, la dreapta 20.000 de voluntari, cu generalul Zach, pentru vechia
Serbie. Mai sunt și 10.000 de soldați, comandați de Colonelul Ranco Alimpici,
Pentru Bosnia. Vor pătrunde voluntari în Bulgaria. Armata principală,
sprijinită pe Belgrad și A exinaț și apărând valea Moravei, se va îndrepta
spre Niș.

15 — Doc. Independența — c. 466
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A trecut și Principele Nichita cu 25.000 [de oameni], « punând Ia socot R
și partidele răsculaților cu toți șefii lor ». Alături de corpul pe care-1 comandă
el, mai este unul încredințat Voevodului Plamenaț.

Milan este primit cu entuziasm. Cu toate ploile neîncetate nu s’a îmbolnă
vit niciun soldat. Trebue să recunoaștem că poporul sârb dă dovadă de o mare-
uitare de sine. Trei impozite extraordinare de război, daruri benevole care
nu mai încetează și care totalizează sume destul de importante în natură si în
bani, rechiziții de toate felurile, el oferă totul, fără cea mai mică șovăială si
orice bărbat, între șaisprezece și șaizeci de ani, poartă pușca pe umăr. Aceasta
ne arată ca nu numai Scupcina, ci întreg poporul a dorit războiul, orice s’ar
întâmpla după aceia. Ideia care-i însuflețește este liberarea de sub jugul turc
a fraților lor de sânge, din Iugoslavia, locuind în peninsula Balcanică. Scopul
lor este unirea, mai întâi sub două sceptre, apoi, sub unul singur. Această
mișcare se bucură de simpatia imensei majorități a Slavilor, atât din Rusia
cât și din Austria, Sârbii, Croații și Dalmații din Austria îmbrățișează cu
și mai mult entuziasm această cauză decât Sârbii din Principate. Umăzboi fără
cruțare a început între Iugoslavi și Turci; un război de rasă și religie. Orice
ar spune protocolurile oficiale, Rusia este aceia care a dat primul împins mișcă
rii și ea continuă s’o sprijine. Austria îi este potrivnică, iar Ungaria cu totul
dușmănoasă.

Partidul maghiar și partidul slav, care se combat în Austria, au reprezen
tanții lor în cele mai înalte sfere ale Guvernului, ale societății și până și pe trep
tele tronului. De multă vreme partidul slav încearcă să atragă de partea sa
pe Iugoslavi fluturându-le imagina instalării unei ramuri secundare a dina-r
stiei austriace1) în regiunile dintre Balcani și Marea Adriaticei. Această
idee câștigase mulți partizani. _ Dar Rusia, îngrijorată de terenul pe care înce
puse a-1 câștiga Austria, nu a economisit niciun mijloc pentru a-i zădărnici
sforțările, și a reușit să sape pe Austrieci în inima Iugoslavilor. Austria este
astăzi tot atât de urâtă de aceste populații pe cât era, odinioară, în posesiunile
sale italiene.

Astăzi toate aceste populații nutresc năzuința tăcută și nădejdea îndepăr
tată de a întruni pe toți Iugoslavi din Balcani, sub sceptrul unui principe rus.
«Ristici este încântat de ideia lui Kogălniceanu de a cere Puterilor neutralizarea
Dunării. Sârbii doresc să li se îngădue trecerea armelor. » Ministrul de război
m’a lăsat chiar să înțeleg că România se’ncărca, prin refuzul său cu oarecare
răspundere față de opinia publică din Orient. «Sârbii îi anunță pe Austrieci»
că dacă vasele lor de război vor înainta, ei vor bombarda Ada-Kale: se vor
întrebuința torpile, se va bombarda de pe mal. Wrede, Agentul Austriei, nu
crede în neutralizarea Dunării, «căci Viena nu va consimți niciodată să se

’) Secundo-geniture autrichienne.
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lege de mâini și de picioare mai dinainte și pentru viitor ». Sturza a prevăzut
războiul. «Daca se poate spune că evenimentele au îndreptățit rând pe rând,
prevederile mele, se poate deasemenea observa că Ministerul nu m’a onorat
niciodată ca vreun răspuns».

[N. lorga, Correspondance diplomat iquc roumaine, Nr. 290, p. 128 — 130. Textul
în limba franceză.]

245
Turnu-Severii^ 22 Iunie 1876

Astăzi am avut o convorbire telegrafică cu d-1 Comandant al Cetății Cla-
dova Szeten CorniLs. D-sa m’a asigurat că nu e nimic hotărît pentru bombar
darea Cetății turce Ada-Kale și că este informat că nici turcii din Cetate nu
sunt dispuși a începe bombardarea. In caz de bombardare din partea armatei
Serbe mi-a promis că mă încunoștiințează mai înainte.

Prefect,
Nucșoreanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, fol. 258. Telegramă.]

246
St. Petersburg, 22 Iunie 1876

N’a sosit nicio instrucțiune dela lugenheim, unde Zinowiev a telegrafiat
direct. împăratul se’ntoarce Lunea viitoare, împreună cu Principele Gorcia-
cov. Fiind dat că lipsește din tratate un articol privind neutralizarea Dunării,
mai ales în ce privește pe Turci, Giers crede că Turcia este în drept, din neferi
cire, să folosească acest fluviu pentru război, mai ales când acest război este
defensiv. Guvernul imperial dorește din fundul sufletului ca demersul nostru
să obție câștig de cauză. Austria fiind și ea interesată în această chestiune,
din dublu punct de vedere, și comercial și militar, Giers crede că demersurile

trebui să plece de la Viena. Ignatiev va trebui să le sprijine la Constanti-
nopol. Giers mi-a citit o telegramă liniștitoare a lui Zinowiev în urma unei
comunicări pe care v’a făcut-o Pașa din Rusciuc. Când m am înapoiat dela
Ministerul Afacerilor Străine, am găsit telegrama dvs. cifrată de ieri. Trebue oare
să înmânez o notă oficială și trebue să prezint demersul nostru ca întemeiat
pe un drept sau numai ca unul menit a înlătura noi încurcături capabile de

turbura pacea generală? Se pare că s’ar fi produs o înțelegere între Marile.
Puteri ale Europei pentru un complect neamestec în afacerile Orientului.

Girant Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—76, Nr. 1 — 19, f. 37 — 39. Originalul în limba franceză;

Telegramă cifrată.] , ....
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247
Berlin. 22 Iunie 1876

Guvernul Alteței Sale Principelui României are informații după ca -
Poarta otomană ar fi hotărîtă să atace Serbia pe granița sa fluvială și să tr?
meată vase de război în susul Dunării, mai ales în partea fluviului situată înt/
Serbia și România. Această hotărîre a Porții otomane, dacă se înfăptui ste
ar putea să aibă o mare înrâurire asupra determinării drepturilor și datoriilor
României ca țară neutră și să o expună să-și vadă neutralitatea violată.

Guvernul român a primit din partea Serbiei asigurarea că aceasta nu va
începe, ea mai întâi, atacul pe Dunăre. Răspunsul dat, însă, de Ministrul Afa
cerilor Străine din Constantinopol demersurilor scrise și verbale ale Generalu
lui Principe Ghica, agentul României, a fost așa de puțin liniștitor încă Guvernul
român, statornic hotărît a face respectată neutralitatea sa, a poruncit chiar
ieri concentrarea unui corp de observație pe malul Dunării, la Gruia, în fața
Negotinului.

Subsemnatul a fost însărcinat a transmite Alteței Sale Principelui de
Bismarck această comunicare și a-1 ruga în același timp să binevoiască a inter
veni pe lângă Poarta otomană pentru a o povățui să nu întreprindă nicio acți
une războinică pe Dunăre. Nu este vorba aici, pentru noi, de o discuție teoretică
asupra legăturilor de drept între țările riverane ale Dunării. Clipa ar fi rău
aleasă pentru aceasta. Este vorba de a preîntâmpina un fapt pozitiv care ar
fi de natură a crește cu mult complicațiile și așa foarte mari ivite în Orient.

Subsemnatul este fericit de a putea folosi această ocazie pentru a asigura
pe Alteța Sa Principele de Bismarck de foarte înalta considerație cu care are
onoarea a fi al Alteței Sale Serenisime prea devotat și prea supus servilor.

T. Maiorescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—7G, Nr. 1 —19, f. 104 — 105. Originalul în limba franceză.]

248
Berlin, 22 Iunie 1876

Am înmânat astăzi lui Radovici nota oficială asupra neutralității Du
nării; Guvernul German va lua o hotărîre după ce se va înțelege cu Rusia
și Austria'; am înmânat și Memoriul anexat Notei din 15/27 Iunie. Radovici
îl va prezenta îndată împăratului și lui Bismarck. Părerea sa personală este
că cererile noastre sunt drepte și moderate, și că Turcia ar face bine dacă ne-ar
satisface; ne îndeamnă să rămânem pe această cale prudentă și să nu cerem
prea mult pentru a nu crea precedentul unui refuz într’un moment în care,
după toate probabilitățile, lucrurile în Orient se vor putea schimba în folosul
nostru.

Maiorescu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 21, f. 113. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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249
Giurgiu, 22 Iunie 1876

Circula sgomotul că guvernatorul Rusciukului aseară, înapoindu-se
dela Șiștov, unde sunt comisari otomani orânduiți ai resbelului, a adus știrea
că după o luptă de 8 ore între Turci și Șerbi, Otomanii au intrat pe teritoriul
Serbiei, distantă de șase ore, luând opt mici fortărețe și două sate, 10.000
oameni au căzut răniți și morți din ambele trupe. Rusciukul prepară expe
diția altui transport de oștire.

Căpitanul portului,
C. Pascal

[Mîn. Af. Ext., dos. Nr. 1 — 19, f. 146. Telegramă.]

250
Calafat, 22 Iunie 1876

Informațiune din Vidin: ieri seară până astăzi au sosit 4 vapoare cu 2
șlepuri debarcând 2500 soldați arabi; se așteaptă pe uscat Cerchezi 1500.

Căpitanul Portului,
Serian

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1-19, f. 149. Telegramă.]

251
Galați, 22 Iunie 1876

Acele două vase turcești cuirasate sunt tot la Tulcea. N’au trecut încă;
armata a trecut în săptămâna trecută, precum am anunțat pe Dl Ministru Interne;
șalupe, canoniere sunt în sus 5—două cuirasate și 2 vapoare care au transportat
trupe. Agentul otoman mi-a spus că armata sa trage spre Vidin și în Bosnia ;
la Kecet, gura canalului dela Matcin este o șalupă; pentru oricare mișcare
vă voi anunța.

Prefect,
Bă șea nu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1-19, f. 147. Telegramă.]

252
București, 22 Iunie 1876

Aflu chiar în acest moment că un remorcher sub pavilion auslro-ungar,
navigând înspre Orșova, a fost atacat de către forturile sârbe din fața insulei
Ada-Kale.

Sunteți în curent cu sforțările pe cari le face Guvernul român pentru a
obține neutralizarea Dunării, mai ales în acea parte a fluviului care ne desparte
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de Serbia. Asigurările Serbiei după cari ca s’ar abține de a începe atac
din partea Dunării nu se împacă cu faptul pe care vi-1 semnalez ' CU

Vă rog să atrageți atenția Guvernului sârb asupra consecințelor supără
toare ale acestui fapt și să insistați ca bateriile de pe malul sârb se respecte cu
religiozitate legile acestei neutralizări. Cât despre noi, am constituit deja un
corp de observație la Gruia cu misiunea de a împiedica trecerea bastimentelor

‘de război în partea Dunării care ne desparte de Serbia.

Kogălniceanu
[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 56. Textul în limba

franceză. Telegramă.]

253
[București.] 22 Iunie 1876

Domnule Agent,

Din convorbirile pe care am avut onoarea a le avea cu dvs., cunoașteți
toate sforțările pe care Guvernul român le face pentru a obține neutralizarea
Dunării și mai ales a părții din acest fluviu care ne desparte de Serbia.

Mai știți deasemenea, domnule Agent, că una din condițiile care ne-au
fost puse pentru realizarea acestui scop, este abținerea Serbiei de a începe atacul
dinspre Dunăre și mai ales respectarea insulei Ada-Kale.

Asigurările, pe care mi le-ați dat chiar astăzi privind admiterea acestei
condiții din partea guvernului sârb, nu se potrivesc, din nefericire, cu faptul
care mi-a fost semnalat.

Intr’adevăr, rezultă din telegrame, pe care le am sub ochi, că un remor
cher, sub pavilion austro-ungar, îndreptându-se spre Orșova, a fost atacat de
către forturile sârbe, în fața insulei Ada-Kale. Veți recunoaște Domnule Agent,
că un asemenea fapt este menit a paraliza toată acțiunea noastră în scopul de
a obține neautralizarea Dunării, neutralizare care este de cea mai mare impor
tanță pentru toate țările în genere și în deosebi pentru Serbia.

De aceia vă rog să binevoiți a atrage atenția Guvernului Dvs. asupra
urmărilor supărătoare ale faptului mai sus amintit, insistând pe lângă el pcntruca
bateriile malului sârb să respecte cu sfințenie legile pe care această neutralizai e
le impune.

In ce ne privește, am și instalat un corp de observație la Gruia, cu misiunea
precisă de a împiedica trecerea vaselor de război în partea Dunării care ne des
parte de Serbia.

In așteptarea 'rezultatului îndatoritoarelor dvs. demersuri în sensul pre
zentei ....

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, f. 44-45. Reprodus în Documente Oficiale, 1876,
p. 54 — 55.]
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254
Pera. 22 Iunie 1876

Ies dcla Savfet Pașa fără a avea un răspuns definitiv, deși i-am dat noi
.amănunte și explicații în materie. Mi-a cerut o notă, pe care i-am trimis-o
chiar acum, pe baza asigurărilor pe cari Serbia ni le-a dat în ce o privește. Mi-a
certificat că, mâine. Consiliul de Miniști se va pronunța asupra cererii noastre.
La insistențele mele foarte vii de a cunoaște sensul răspunsului, m’a însărcinat
.să vă comunic că speră că holăiîrea ne va satisface...

General Ghica
[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 53. Textul în limba

franceză. Extras dintr’o telegramă.]

255

București, 22 Iunie 1876

Răspunsul verbal lui Savfet Pașa nu ne satisface nicidecum. Această staie
de îngrijorare face să sufere comerțul tuturor națiunilor și al nostru în special.
Deja tranzacțiile și chiar navigația sunt în parte întrerupte. Dorim ca prin
neutralizarea Dunării să potolim îngrijorarea în legătură cu comerțul interna
țional.

Vă autoriz să reveniți printr’o a doua notă, invocând și considerațiile de
ordin comercial cari sunt în favoarea cererii noastre, cerere care are sprijinul
Puterilor Garante. Declarați în mod categoric Porții că, dacă în cel mai scurt
timp nu avem din parte-i asigurări formale și pozitive cu privire la neutralizarea
Dunării, vom declara noi această neutralizare în interesul comerțului în genere,
pe propriile noastre riscuri, și o vom face respectată prin toate mijloacele ce ne
stau la dispoziție, făcând publicații în acest sens în toate porturile noastre
Dunărene.

Kogălniceanu

[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București
limba franceză. Telegramă cifrată.]

/C
/• *

Paris, 23 Iunie 1876 /

Domnule Ministru,
Am onoarea de a vă trimite în acest plic, copia

instrucțiunilor dvs., am înmânat-o Guvernului francez în vederea neutrali-' ’
zării Dunării, Telegrama mea cifrată de ieri v’a înștiințat ce răspuns verbal

notei pe care, conform/.

i, 1876, p. 53 —54. Textul în
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mi sa dat. Ducele Decazcs, căiuia îi împărtășisem simțămintele binevoitoare
cu care Alteța Sa Principele și Guvernul său așteptau pe noul Agent al
Franței, mi-a anunțat plecarea sa la sfârșitul acestei săptămâni. N’am'pierdut
această ocazie pentru a insista asupra diferitelor schimbări pe care ați dori să
le vedeți introduse în compunerea scrisorilor de acreditare prezentate de către
Reprezentanții Franței la noi, și am mulțumirea de a vă putea comunica cum
că Ducele a consimțit îndată să satisfacă această cerere dreaptă. Sciisoarea
de acreditare a Domnului Debains va cuprinde nu numai titlul de România
pe care l-am câștigat în chip definitiv pentru toate actele care vor purcede de
acum încolo din cancelaria franceză, dar și formula finală: «Sunt cu adânc
respect al Alteței Voastre foarte umil și supus servitor» (scris mânu proprio,
înainte de semnătură). Singura deosebire pe care o introduce Protocolul francez
este de a pune în frunte « Principe » în loc de « Monsignore », și aceasta din-
tr’un exces de conștiință care presupune o idee de mai mare respect, căci
titlul de Monseigneur se dă în Franța la mai mulți mari demnitari, în timp
ce acela de «Principe» este singurul potrivit într’un act oficial, adresat
suveranului unui Principat.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerațiunî.

N. Callimaki Catargi

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. 53 — 54. Originalul în limba franceză.}

Anexă I la Doc. Nr. 256
Paris, 22 Iunie 187&

Domnule Duce,
Mișcările Flotilei de război turce peDunăre nu mai îngăduesc nicio speranță

că Poarta socotește acest fluviu neutru. Atacul asupra mai multor puncte ale
malului sârb și bulgar, care se află în fața malului român, este iminent, și urmările
lui nu pot fi decât dezastroase pentru România.

Față de această eventualitate amenințătoare, Guvernul Alteței Sale Prin
cipelui Carol, nu poate rămâne nepăsător. Silit de greutatea împrejurărilor,
el ia măsurile necesare pentru a-și apăra granița împotriva unor acțiuni, crre,
de oriunde ar veni, ar compromite siguranța populațiilor sale și le-ar lovi în inte
resele lor cele mai respectabile. După ce a îndeplinit în chip scrupulos toate dato
riile care izvorau din neutralitatea sa, România nu poate fi bănuită de a dori
să creeze încurcături diplomației sau de a căuta să mărească greutățile Porții-
Nu ascultă de niciun alt simțământ, decât de acela al propriei sale siguranțe.

Dar tocmai fiindcă a primit cu lealitate sarcinile situației sale, se crede
astăzi în drept a-i culege roadele și dă astfel o nouă dovadă a moderației sale și a
dorinței pe care o are de a menține pacea.
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Guvernul Princiar se adresează așadar Franței, ca Putere semnatară a
Tratatului din Paris, prin care ne-au fost garantate neutralitatea și autono-
mia și cere intervenția sa în scopul proclamării neutralizării Dunării și a stabi
lire! acestei neutralizări astfel, încât să fie pusă la adăpost de orice violare.

Nu mi se parc necesar a justifica oportunitatea și înțelepciunea acestei
măsuri; sunt prea multe argumente în favoarea sa și încă din acelea care nu
interesează numai România.

îndrăznesc a nădăjdui, Domnule Duce, că veți lua în serioasă considerare
această cerere, pe care Guvernul meu m’a însărcinat a vi-o prezenta fără întâr
ziere și că veți binevoi a-i acorda imediata dvs. atenție.

Primiți, vă rog, Domnule Duce, asigurarea foarte înaltei mele considerații.
N. Calimachi Catargi

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 71— 76, Nr. 1—19, f. 55 — 59. Reprodus și în Documente-
Oficiale, 1876, p. 57 —58. Originalul în limba franceză.]

Anexă II la doc. Nr. 256

Nr. 232. Paris, 22 Iunie 1876
Domnule Duce,

Mișcările flotilei de război turce pe Dunăre nu ne îngădue să sperăm că
Poarta va considera acest fluviu ca neutru. Atacul este iminent pe mai
multe puncte ale malului sârb și bulgar care sunt în fața malului românesc, iar
consecințele vor fi dezastruoase pentru România.

Față de această eventualitate amenințătoare, Guvernul Alteței Sale Prin
cipelui Carol nu poate rămâne indiferent. Silit de forța împrejurărilor, el se
pune în măsură de a-și apăra frontiera împotriva unor acțiuni cari, de oriunde
ar veni, primejduește siguranța populațiilor sale și Ie atinge în interesele lor
cele mai vitale. După ce a îndeplin’t în modul cel mai scrupulos toate obligațiile
pe cari i le impunea neutralitatea sa, România nu poate fi bănuită că voește
să creeze neajunsuri diplomației sau să mărească dificultățile Porții. Ea nu se
lasă târâtă de nici un sentiment străin nevoilor propriei ei securități.

Dar tocmai fiindcă a acceptat în chip leal sarcinile situației sale, ea se so
cotește astăzi întemeiată să urmărească foloasele ei, și dă astfel o nouă dovadă
a moderației sale de pace.

Guvernul Princiar se adresează ca atare Franței, în calitatea acesteia de
Putere semnatară a Tratatului dela Paris prin care autonomia noastră și neu
tralitatea noastră au fost garantate, și solicită intervenția ei pentru a obține
ca neutralizarea Dunării să fie proclamată și stabilită în așa fel încât sa fie pusă
la adăpost de orice încălcare.

Nu cred că este necesar a se justifica oportunitatea acestei măsuri înțe
lepte ; prea multe motive în favoarea ei, cari toate nu interesează numai
România.
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îndrăznesc să sper, Domnule Duce, că veți lua în serioasă cons deiație
cererea de față pe care Guvernul meu îmi cere să vă o prezint fără întârziera
și că veți binevoi a-i acorda o atenție imediată.

Binevoiți a primi... etc.

Ca 1 i ma k i -Ca largi
[Documente Oficiale. Neutralitatea Dunării, București, 1876, pp. 57—55. Textul în

limba franceză.]

257

Pera, 23 Iunie 1876

Mă întorc de la Savfel Pașa, fără un răspuns definitiv, cu toate noile amă
nunte și explicații pe care [i le-am dat] asupra chestiunii; mi-a cerut o notă
asupra asigurărilor pe care Serbia ni le-a dat dinspre partea sa; i-am trimis-o.
M’a asigurat că mâine Consiliul de Miniștri se va pronunța asupra cererii
noastre. Față de viile mele insistențe pentru a cunoaște sensul răspunsului,
m’a însărcinat să vă spun că nădăjduește ca hotărârea să ne mulțumească. Dar
după imprecizia și grija sa de a ocoli expresiile folosite de drept, mă tem că
răspunsul făgăduit pentru mâine va fi lipsit de convingere, nici așa de precis și
nici așa de categoric pe cât îl dorim noi. Vă rog să-mi spuneți dacă în acest caz
trebue să insist printr’o a treia notă pentru a obține un răspuns pe deplin
mulțumitor.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 —19, f. 40. Originalul în limba franceză.
Telegramă cifrată.]

258

Paris, 24 Iunie 1876

Când am vorbit, mai întâi, Ducelui Decazes despre îngrijorările Guvernului
nostru, relative la rolul posibil al flotilei de război turce de pe Dunăre în lupta
dintre Turcia și Serbia, a atingerii aduse astfel neutralității noastre și a încurcă
turilor în care am fi târâți, cu toata dorința noastră de pace, Ministrul francez
mi-a spus că este supărător că Tratatul din Paris proclamând libertarea de navi
gație pe acest fluviu, nu a reglementat în acelaș timp, situația sa în caz de război,
că neutralizarea sa, cel puțin în partea învecinată cu Marea Neagră și de-alungul
statelor tributare, este de dorit și că România, care este direct interesată, ar
trebui să-i semnaleze poruncitoarea necesitate și să’nfățișcze chestiunea Marilor
Puteri Garante. L-am întrebat dacă mă autoriză să vă transmit acest sfat și
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■ani făcut-o numai în urma răspunsului său limpede afirmativ. De curând,
când i-am înmânat o notă privitoare la această chestiune, i-am amintit aceste
amănunte și nu le-a tăgăduit. La insistențele mele pentru a-1 convinge să inter
vină în scopul de a giăbi deslegarea, el nu opune un refuz, după cum ați putut
crede în urma prea scurtei mele telegrame, dar mi-a explicat că chestiunea
nu este încă coapta, ca trebue pregătită o înțelegere a Marilor Puteri, provocată
întrunirea unei conferințe care ar fi singură în drept a introduce această nouă
dispoziție în codul internațional al Europei, și că cererea noastră va servi numai
ca punct de plecare la o întreagă muncă diplomatică care cere timp. Cât despre
comunicarea privind convenția comercială, ea cere desvolțări pe care am trebuit
să vi le transmit prin scrisoare. Ați primit-o desigur acum. Vă rog să-mi
răspundeți.

Calimachi Catargi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 73 — 75. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

259
Ticna, 24 Iunie 1876

Contele Andrassy va pleca cu împăratul la Reichstadt, nu-1 voi putea
vedea decât la întoarcerea sa. In ce privește punctul șapte, cred că vă pot afirma
că nu ne va lipsi sprijinul său, dar, pentru a avea deplin succes la Constantinopol
trebue să mai câștigăm și alte Puteri la punctul nostru de vedere. Ambasadorul
Angliei mi-a spus astăzi că, în împrejurările actuale, neutralizarea absolută
este cu neputință; este o chestiune care trebuește păstrată pentru mai târziu;
m’a întrebat dacă optesprezece Krupp, pe care Serbia le așteaptă, xor trece
prin România; i-am răspuns că nici un tun și nici o pușcă nu vor trece pe teri
toriul nostru. însărcinatul cu afaceri al Turciei mi-a spus că din considerație
pentru noi Turcia nu s’a gândit niciodată să folosească flotila sa de pe Dunăre.

Bălăcea nu
[Mm. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 117, Reprodus și Ia N. lorga, ’ Correspondcnce diplo-

matlque roumaine, Nr. 312, p. 137. Originalul in limba franceză. Telegramă cifrata.]

260
București, 24 Iunie 1876

Dacă primiți o Notă defavorabilă și necategorică cu privire la neutralizarea
Dunării, înștiințați-mă îndată, dar nu trimiteți o a treia Notă. Luați, dimpotrivă
contact cu Ambasadorii, începând cu ai Germaniei, Franței și Angliei, și spu-
neți-le că refuzul Porții ne-ar pune într’una din cele mai false situații față de
țară, și că, cu toată statornica noastră dorință de a obseva neutralitatea
văzând-o călcată în picioare de către Turcia, vom fi târâți mai departe decât
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Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. GG bis. Reprodus și în Documente

Oficiale, 1876, p. 60. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

am voi. Negoțul nostru manifestă deja îngrijorări, toate schimburile noastre pe
Dunăre sunt întrerupte. Simpatiile pentru Serbia izbucnesc pe față, frămân
tarea în‘sânul populației noastre bulgare crește, cu toate măsurile represive
Parlamentul nostru este mai mult decât energic în tot ce privește drepturile
și demnitatea țării. Dacă, așadar, Poarta și Puterile garante nu ne oferă mijloa
cele de a dovedi că neutralitatea Dunării este un adevăr și prin urmare și aceia
a României, cu toată statornica noastră dorință de a sta liniștiți, vom fi
aruncați, Dumnezeu știe, în ce [aventură].

261
București, 24 Iunie 1876

Domnule Ministru,

Comandantul Companiei a 5-a din Regimentul al 3-lea Dorobanți, îmi
raportează că la 22 curent la ora lP/2 din zi, după ce a vizitat pichetul 12
(ostrovul Ramadanu) eșind prin debușeul ce duce drept în Dunărea Mare,
fiind însoțit de un ofițer și 4 soldați luptători, deodată se pomenesc că trage
cu focuri asupra lor din cele trei bastimente turcești de rezbel ce staționează
în mijlocul Dunării, în dreptul pichetului suscitat. Glonțul a trecut foarte aproape
de Căpitan, dar n’a atins pe nimeni.

Văzând această agresiune neașteptată, luntrea s’a întors pe debușeu!
de unde venise.

Supunând cazul aprețiațiuniiDvoastră,vă rog, Dle Ministru, săbincvoiția
interveni la timp, spre a înlătura pe viitor conflicte grave ce s’ar putea naște-
din cauza unor asemenea incurii mai cu seamă în timpul de față.

Binevoiți a primi încredințarea înaltei mele considerații.
Ministru,

Slăniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1-19, f. 72.]

262
București, 24 Iunie 1876

Nr. 6.501
Aflu chiar acum, că, la 22 a lunii curente, trei bastimente de război otomane

din flotila Dunării au tras asupra unei bărci în care se aflau doi ofițeri români
și patru soldați cari fuseseră să controleze pichetul Nr. 12 în apropriere de
insula Ramadan.
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Cred că este de datoria mea să reamintesc Excelenței Voastre de asigurările
.ce mi-ați dat cu privire la reprimarea oricărui act de agresiune ce ar surveni
pe Dunăre. Fapte de acest fel putând să aibă, în împrejurările actuale, urmările
cele mai supărătoare, rog pe Excelența Voastră să binevoiți a da ordine ca
acte asemănătoare să nu se repete și ca flotila de pe Dunăre să păstreze cea mai
mare rezervă.

Kogălniceanu
[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 59. Textul în limba

franceză. Telegramă.]

263 —
Scmlin, 21 Iunie 1876

Am primit telegrama Dvs. ieri de dimineață. In timpul zilei l-am văzut
pe principele Milan și mi-am îndeplinit misiunea; mi-a spus că înțelege situația
Suveranului nostru și neutralitatea țării, dar în ce privește Guvernul român,
Principele pare a îi fost jicnit mai întâi din pricina arestării indivizilor care
mergeau la Cladovo cu pașapoarte sârbe și nu în Bulgaria, apoi din pricina
altor incidente de-alungul Dunării, unde autoritățile noastre fac exces de zel,
favorabil Turciei și de fel binevoitor neutralității noastre raportată la Serbia.
Am răspuns că nu cunosc din izvor oficial niciunul din aceste fapte dar că-1
rog să fie convins că autoritățile noastre nu-și fac decât datoria, întemeindu-se
pe legile țării noastre, că problema bulgară atingându-ne mai îndeaproape
trebue privită și din alte puncte de vedere, că prin urmare România nu o
poate confunda cu problema sârbă; Principele îmi puse după aceia urmă
toarea întrebare: ce va face oare România dacă vapoare de război turcești
vor urca pe Dunăre pentru a ataca Serbia, folosind apele malului românesc?
Ce veți face dacă obuzele sârbești vor ajunge pe teritoriul român, bateriile
sârbp fiind așezate la locul cel mai strâmt al trecerii. I-am răspuns: Trebue
să mă mulțumesc deocamdată să raportez Guvernului meu, dar nădăjduesc
ca lucrurile nu vor ajunge până acolo. Principele mi-a răspuns: ei bineI informați
Guvernul dvs. Fapt este că opinia publică de aici este extrem de întărâtată
împotriva noastră, cu atât mai mult cu cât așteptările sale privind noul
nostru guvern au fost înșelate; se spune că Generalul rus Fadeev ar fi sosit
direct la locul unde se află armata sârbă; se anunță și sosirea a două secții ale
Crucii roșii ruse și a surorilor de caritate. Principele Milan nu va pleca încă. S a
produs o oprire în izbucnire ostilităților; Consiliul de Miniștri mai deliberează
dacă trebue să facă o declarație de război, o proclamație sau să recheme, pur și
simplu, agentul dela Contantinopol. Până în această clipă părerile sunt împărțite
asupra acestei chestiuni. In așteptare a fost chemată a treia clasă de milițieni,
hărăzită a ocupa fortăreața Belgradului cu opt mii de oameni, după aceia la
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Semendria, și cred că este de prisos să mai fac un raport lunar; dacă doriți
totuși, vă rog comunicați-mi. Convorbirea mea cu Principele Milan devenise
la sfârșit cam anevoioasă; am avut totuși de a o putea întoarce astfel încât
ne-am despărțit în cei mai buni termeni, iar Alteța Sa, foarte liniștită, mi-a
arătat cea mai desăvârșită considerație și a terminat prin a fi mulțumit de
explicațiile noastre reciproce.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 135 —138. Reprodus și în Documente Oficiale, 1876,

p. 29 — 30. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

264
București. 24 Iunie 1876

Nr. 403

Domnule Ministru,
Am intervenit telegrafic cu toată graba pe lângă Guvernul meu în sensul

notei ce ați binevoit a-mi adresa la 22 Iunie/4 Iulie, sub Nr. 6.431, cu privire la
atacul săvârșit împotriva unui remorcher austro-ungar de către forturile sârbe
în fața insulei Ada-Kale, și am onoare a vă comunica răspunsul ce primesc
acum.

Este drept, s’au tras focuri de armă într’un vas fiindcă nu avea felinare
și dacă am înțeles bine sensul telegramei cifrate plină de greșeli, în acest punct,
fiindcă plecarea din Vidin a unui vas de război turc fusese semnalată în aceiași
zi de avangardă sârbă. In orice caz, Guvernul Sârb îl va pedepsi aspru pe coman
dantul respectiv și va reînoi ordinul de a se respecta neutralitatea Dunării.
Acest ordin a fost dat deja în urma hotărîrii Guvernului sârb de a înlesni sfor
țările pe cari le face guvernul român în vederea obținerii neutralizării Dunării,
dând în ce-1 privește declarația formală pe care am avut onoarea a vă o face
verbal: anume că nu va începe cel dintâi ostilitățile pe Dunăre, și în particu
lar, că nu va ataca insula Ada-Kale.

Binevoiți a primi...
M. A. Petronievici

[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 61. Textul în limba
franceză.]

265

St. Petersburg, 24 Iunie 1876
Astfel încât Memoriul dvs., anexat la nota din 15/27 curent, n’a sosit încă.

îndată ce voi fi în măsură de a o face, vă voi informa despre rezultat. Am urmat
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verbal instrucțiunile cuprinse în telegrama dvs. Nr. 334, Giers găsește că noi
6096, 0961, 659, 2882 (nedescifrat )neutralizarea Dunării; va telegrafia lui
Ignatiev pentru ca acesta să lucreze energic în acest sens pe lângă Poartă.
In urma unei convorbiri pe care am avut-o cu el, baronul Langenau1) a telegra-
fiat lui Andrassy pentru a ști ce atitudine înțelege a lua guvernul Austriac în
această chestiune. Contele Andrassy a interpelat în această privință....

(lipsește continuarea)
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 119. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată].

266

[București.] 24 Iunie 1876 j

In opoziție cu telegrama dvs. anunțându-mă că Ambasadorul Germaniei
a primit o notă oficială din partea Sublimei Porți prin care i se confirma recu
noașterea neutralizării Dunării, primesc acum o telegramă datată din patru,
dela Generalul Ghica, dându-mi trista știre că Consiliul de Miniștri nu s’a pro
nunțat încă asupra chestiunii și că se teme că va primi un răspuns îndoios.
Luați îndată contact cu Ministrul Afacerilor Străine, vorbiți-i serios despre
situația critica în care ne-am afla în urma unui refuz al Porții. O flotilă consi
derabilă este întrunită la Vidin; vasele de comerț nu știu dacă-și vor putea
continua drumul; comerțul nostru fluvial este îngrijorat cu privire la viitor;
simpatiile pentru sârbi cresc; este mare frământare în sânul populației bul
gare. Camera noastră mai mult decât energică. Dacă Sublima Poartă printr’un
act de seamă nu ne pune în situația de a dovedi țării că neutralitatea este un
lucru bun, prevedem că împotriva voinții noastre, vom fi târâți în mișcări.
Insistați mult pentru a obține spirjinul Germaniei la Constantinopol.

Kogălniceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 65. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

267
Berlin, 25 Iunie 1876

Ncgăsindu-1 ieri acasă, l-am văzut pe Radovici astăzi. îmi confirmă știrea
prin care Turcia ar fi declarat ambasadorului Germaniei că va respecta Dunărea
și că flota dela Vidin nu va fi întrebuințată. Mi-a arătat telegrama primită dela
Ambasadorul lor dela Viena care vorbește despre demersurile lui Bălăceanu,
spune că și Contele Andrassy i-a răspuns lui Bălăceanu că Turcia nu va folosi
[vase] de război în partea Dunării dintre România și Serbia și că prin urmare

i) Ministru resident al Austro-Ungariei la Petersburg.
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plângerile noastre nu mai au scop practic. Radovici ne sfătueșle să nu
insistăm asupra discuției teoretice a neutralității Dunării și să ne mulțumim
cu faptul acestei neutralități. 1

Maiorescu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 71-76, f. 76 și 77. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.] °

268
Pera, 25 Iunie 187G

Cheia acestei telegrame este aceia din Iunie, a telegramei următoare din
aceiași zi, aceia din Iulie. Repet. Agentul de aici al Serbiei, Domnul Magasi-
novici, pleacă astăzi via Odesa și de acolo va trece la București, fie prin Ungheni,
fie prin Galați. Face apel la prietenia Excelenței Voastre și vă roagă să trans
miteți ordine la vămile acestor două puncte pentru a-1 scuti de orice grutăți.

General Ghica.
[Min. AL Ext., dos. Nr. 17, f. 3-1. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

269
Roma, 25 Iunie 1876

La ordinul Excelenței Voastre, după ce am fost de două ori, am găsit pe
Secretarul General care mi-a răspuns, ca și prima oară, că Italia nu se poate
alătura marilor Puteri și că a dat instrucțiuni în acest sens la Constantinopol.
Secretarul General a adăogat că Puterile fac sforțări pentru a circumscrie
războiul și a învinge șovăielile Turciei relative la neutralizarea Dunării. In
interesul comun — ne-sfătuește să fim foarte prudenți în împrejurările actu
ale și mi-a spus că Puterile din Nord lucrează.

Mitilineu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—76, f. 67 — 68. Originalul în limb; franceză. Telegramă

cifrată.]

270

Semlin, 25 Iunie 1876
Al patrulea atac, al Turcilor pe Timoc, pentru a pătrunde în Serbia, a fost

respins; pierderi, lupte înverșunate corp la corp; mulți morți și răniți; s’au gă
sit chiar și soldați strangulați; s’au trimis întăriri acestei divizii care este compusă
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(lin zece mii de români voluntari sub comandamentul lui Lechanin. Se așteaptă
aci cu înfrigurare slin dela Principele de Muntenegru care se luptă astăzi cu
Muctar Pașa lângă Gațbo. Au sosit o sută cincizeci de răniți sârbi și prizonieri
(urci.

Sturza
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 35. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

271
București, 25 iunie 1876

Domnule Agent,

Tn interesul soluționării chestiunilor pe care ați fost însărcinat a le înfățișa
Sublimei Porți, am crezut de cuviință a adresa direct Excelenței Sale Savfet
Pașa o Notă însoțită de un Memoriu identic în principiu, afară de unele modi
ficări de formă, cu acela pe care vi l-am transmis la 15/27 Iunie curent.

Vă rog să binevoiți a înmâna Excelenței Sale Savfet Pașa cele două docu
mente anexate acestei hârtii și a căror copie v-o trimit deasemenea pentiu a vă
folosi ca îndreptar.

Judecând după telegramele primite dela Domnul Bălăceanu și Maiorescu, am
motive să cred că sprijinul Guvernelor dela Viena și Berlin ne este asigurat în
ce privește reglementarea acestor chestiuni-.

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 115. Originalul în limba franceză.]

272
Bera, 25 Iunie 1876

I-am explicat lui Savfet Pașa sensul ultimelor dvs. două telegrame. Nici
Savfet Pașa, nici jurisconsulții cari au fost chemați, n’au putut face vreo obiecție
acestei chestiuni, dar au ridicat motive strategice și au spus că Turcia nu poate,
de hatârul nostru, să renunțe la un mijloc cabalistic (sic) atât de important
și de îndrituit și că tot folosul neutralizării ar fi pentiu Serbia. Am răspuns
că Poarta trebue să mai cântărească dacă e bine ca chestiunea strategică să
aibă pasul asupra considerațiilor politice și comerciale care sunt de mare impor
tanță și că este cazul să reflecteze. Mi-am propus să tiag consecințele eventuale
ale unui refuz. Savfet Pașa a vrut să ne convingă să împărtășim diferite proecte
ale sale, toate deosebite de cererea noastră, putând naște conflicte și incapabile
de a liniști comerțul, dar m’am încăpățânat să iau poziție la adăpostul instruc—
țiilor mele; după trei ceasuri de absență petrecute la un Consiliu de Miniștri,
Savfet Pașa s’a reîntors pentru a-mi spune că cererea noastră n’a fost încă luată

16 — Doc. Independenta — c. 4G6
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în considerație și că vom avea răspunsul Sâmbătă. Am protestat împotriva
cestei amânări și l-am întrebat care va fi sensul răspunsului; mi-a spus c~
nu poate să-l prevadă mai ales din pricina opunerii mai multor colegi ai saf
l-am dat a înțelege că un refuz ne-ar face să aplicăm noi-înșine principiul*
neutralizării, pe propria noastră răspundere. Savfet Pașa mi-a spus că acest
fapt seamănă a declarație de război, la care Poarta ar putea răspunde prin
bombardarea porturilor noastre. Am încercat să îndulcesc pentru a nu angaja
prea mult guvernul nostru, explicând că, în caz de refuz, am fi siliți, nu numai
să concentrăm trupe dar și rezerve pentru a face respectată prin forță împotriva
oricărei agresiuni, suveranitatea și neutralitatea teritoriului nostru și a Dunării
până la linia mediană a fluviului.

Vă rog să-mi trimiteți instrucțiuni pentru ipoteza că răspunsul de Sâmbătă
nu va fi conform cererii noastre.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 69 — 71. Reprodus și în Documente Oficiale,

Neutralizarea Dunării. București, 1876, p. 59—60. Originalul în limba franceză. Tele
gramă cifrată.] u

273
Constantinopol; 25 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a transmite Excelenței Voastre, aci anexată,1) copia celei de a

doua note (Nr. 131 din 22 Iunie — 4 Iulie), pe care am adresat-o Domnului
Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți, cu privire la neutralizarea
Dunării între Negotin și Vârciorova.

Această notă, foarte moderată în forma sa, și referindu-se la cea care o
precedase, era pur și simplu menită a înregistra în chip oficial anagajamentul
condițional al Serbiei și a-i folosi Excelenței Sale Savfet Pașa ca un memento
precis față de colegii săi. Mă bizuiam pe lungile desvoltări ale numeroaselor
mele convorbiri unde, rând pe rând, produsesem, până a le istovi, considerațiile
privind fie aspectul politic, fie pe cel comercial al chestiunii și argumentele
extrase din dreptul internațional, dorind a întipări astfel în mintea Excelenței
Sale Savfet Pașa, impresii al căror ecou l-ar fi dus cu sine, în discuțiile Consi
liului.

Excelența Voastră știe din diferitele mele telegrame și mai ales din telegrama
mea cifrată Nr. 856 din 24 Iunie (6 Iulie) starea actuală a tratativelor, încă atât
de nehotărâte.

Reese totuși din amânările, din tărăgănările Domnului Ministru al Aface
rilor Străine al Sublimei Porți, că Guvernul imperial nu pare a dori să se lege

!) Lipsește.
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prin niciun angajament formal, înțelege să-și păstreze deplina libertate de
acțiune privind operațiile navale eventuale și că răspunsul său, dacă va exista
vreun răspuns scris, va fi departe de a se potrivi cu cuprinsul cererii noastre
în întregimea sa.

Domnii reprezentanți ai puterilor Garanate, pe lângă care am intervenit
cu vii insistențe, sprijină propunerea Guvernului nostru, dar procedează în
demersurile lor cu prudență și rezerva firească unor simple îndemnuri priete
nești față de Sublima Poartă și unei dorinți, cu totul platonice, de a localiza
dacă este cu putință, teatrul de război între Turcia și Serbia.

Rog pe Excelența Voastră să binevoiască a primi asigurarea foarte înaltei
mele considerații

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—7G, f. 79. Reprodus și in Documente Oficiale, 1876,

p. 62. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 273

Constantinopol, 25 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Ca urmare la nota N=127, cu data de 19 Iunie (1 Iulie) curent, prin care

am avut onoarea, în numele Guvernului meu, să cer Guvernului imperial oto
man, neutralizarea Dunării între Negotin și Vârciorova, mă grăbesc să aduc la
cunoștința Excelenței Voastre că Guvernul meu a obținut dela Serbia asigurarea
că nu va ataca insula Ada-Kale, că nu se va deda la nicio operație ofensivă pe
Dunăre și că se va mărgini, în aceste regiuni, la o strictă defensivă.

Trebue să mai informez totdeodată pe Excelența Voastră că România
dorind a îndeplini obligațiile sale de țară neutră și în scopul de a păzi prin
măsuri eficace această neutralitate, Guvernul român a socotit necesar să con
centreze un corp de observație la Gruia.

Dând această informație Excelenței Voastre și în virtutea instrucțiunilor
cu care sunt înzestrat, îmi iau libertatea de a mai insista încă pe lângă Excelența
Voastră ca Guvernul Imperial să primească o propunere care a întrunit
aprobarea și sprijinul Domnilor Reprezentanți ai Puterilor Garante și să con
simtă la neutralizarea Dunării între Negotin și Vâriciorova.

îndrăznesc a nădăjdui că Excelența Voastră mă va onora cu un grabnic
răspuns în această privință.

Rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea foartei înaltei mele con-
siderațiuni.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. 80. Originalul în limba franceză.}
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274
Viena, 26 Iunie 1876

Mi se cer informații confidențiale dacă armele oprite la Ungheni erau puști
sau tunuri; nu vor să creadă că nu știu nimic despre acest fapt, iar tăgada mea
trece drept fățărnicie. In interesul Guvernului este neapărată nevoie să cunosc
adevărul chiar dacă trebue să-l ascund.

Băl acea nu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 155. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]

275
Pera. 26 Iunie 1876

Am obținut însfârșit dela Savfet Pașa un răspuns scris. Este aproximativ
ceeace cerem, afară doar de cuvântul neutralizare și cu greoaie sforțări de stil
pentru a ne micșora importanța. Iată încheerea aproape textuală a acestei
lungi note a cărei copie o veți primi prin viitorul curier: « Fiind dat că Guvernul
Princiar asigură că insula Ada-Kale nu va fi nici atacată, nici amenințată de
Sârbi și că se angajează să’mpiedice în partea Dunării dintre GurileTimocului
și Vârciorova, orice transport de arme, material de război și de voluntari pentru
Serbia, Guvernul Imperial,, la rândul său, va da năvilor sale ordinul de a nu
depăși Gurile Timocului; Guvernul Imperial este încredințat că această înțe
legere va garanta comerțului securitatea, ferind malul stâng al Dunării, între mai
sus amintitele puncte, de încercările războiului». Nota sfârșește prin cererea ca noi
să procurăm provizii garnizoanei din Ada-Kale pe măsură ce ea va avea nevoie.
In rezumat, declarația Porții scoate din zona de război regiunea care doream
să fie exclusă. S’ar putea deci fără a șovăi asigura Camera și țara că Poarta
în urma cererii noastre, a admis neutralizarea Dunării între Serbia și Bomâma.
Vă rog să-mi spuneți dacă pot, printr’o Notă adresată să iau act de declarația
sa, numind-o fără ocol: neutralizare.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 89. Reprodus și în Documente Oficiale, 1876, p-

63 — 64. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

276
Petersburg, 26 Iunie 1876

Giers mi-a făgăduit că va mai telegrafia lui Ignatiev, dar că așteaptă
sosirea lui Gorciacov. El crede că Germania s’a pronunțat în chip categoric
în favoarea noastră. Dacă nu primim un răspuns grabnic și mulțumitor,
Giers ne sfătuește să adresăm o notă identică Puterilor Garante.

General Ghica
[Min. Af. Ext. dos. Nr. 71—76, f. 87. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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277
Berlin, 26 Iunie 1876

Radovici nu împărtășește temerile dvs. EI este convins că Turcia nu va
întreprinde nimic pe Dunăre. Turcia a făcut chiar o declarație Ambasadorului
Rusiei. Această neutralitate de fapt trebue să ne ajungă, momentul fiind ne
potrivit pentru o discuție teoretică. Guvernul ungar se ține în rezervă, este un
motiv în plus pentru Guvernul German să nu mai intervină pentru moment
într’o chestiune pe care o socotește înlăturată. Linia urmată de Guvernul
German este identică cu aceia a Austriei. Aici a produs o impresie penibilă
alegerea lui Rosetti ca Președinte al Corpurilor legiuitoare. Amănunte
prin poștă.

Mai or eseu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 86. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.

278 1
Craiova, 26 Iunie 1876

Subprefectu și primara Calafat telegrafiază următoarele: Alexandridi grec
comersant din Vidin astăzi ora unu abia putu fugi cu familia în Calafat. Aduse
nuvele că oștirile sârbești sunt în apropriere de Vidin una și jumătate oră.
Astă noapte s’au masacrat în Vidin de către Turci mulțime de creștini cari
speriați voesc să treacă în Calafat și nu li se permite.

Agenții austriac al vapoarelor comunică că Vidinul este în pericol de
bombardare.

p. Prefect,
Porăianu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 41. Telegramă.]

279
Becliet, 26 Iunie 1876

Vaporul de rezbel otoman ancorat la Rahova, a pornit în susul Dunaiii
la 4 ore după amiază, încărcat cu bași-buzuci, plecând și o trupa călăreți, pe
uscat.

Căpitanul portului,
G. Moisescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 167. Telegramă.]

280
[Viena,] 26 Iunie 1876

înainte de plecare, contele Andrassy, a avut o lungă conferință cu Ministerul
maghiar care s’a întrunit aici aproape în întregime. S’a hotărât a se declara
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Țarului că Austro-Ungaria nu va tolera niciodată constituirea unei Serbii
puternice. Sub pretextul unor măsuri împotriva agitațiilor slave din interior,
Ungaria se pregătește activ în vederea unei intervenții armate; aici ca și ia
Pesta, opinia se pronunță din ce în ce mai mult pentru alianța cu Anglia;
poziția contelui Andrassy a devenit grea.

[N. lorga, Correspondance diplomatique Roumaine, Nr. 318, p. 141. Textul în
limba franceză. Telegramă.]

281

București, 26 Iunie 1876

D. Ministru de externe. Dior Deputați, vă rog înainte de a proceda labalo-
tarea între acești domni care n’au întrunit majoritatea absolută, să-mi permi
teți a vă face o propunere. Cunoașteți situațiunea exterioară, care din zi în zi
devine mai îngrijorătoare; guvernul nu se simte în drept, nici destul de
autorizat a se putea rosti asupra soartei țării și asupra politicei ce trebue să
urmeze, fără consimțământul Camerei. Cunoașteți încă cum că chestiunile
exterioare, chiar în parlamentele țărilor celor mai puternice nu se hotăresc
în ședință publică. De aceea să-mi permiteți a vă ruga să binevoiți a numi o
comisiune compusă de bărbați, care pe lângă patriotismul și încrederea Dstre,
să aibă încă și acea maturitate și acele cunoștințe în privința unor asemeni
împrejurări, ca sa poată judeca, nu numai cu inima, dară și cu capul și cu
experiența. Acelei comisiuni îi voi arăta lucrările ministerului de externe și
politica de neutralitate, pe care guvernul a menținut-o până acum și pe
care este hotărît a o menține ca singura mântuitoare pentru țară. Cu toate
acestea, afirmând încă odată politica țărei, totuși este bine ca țara, prin
reprezentanții săi și Dstră prin acea comisiune ce vă cer, să prevedeți și even
tualitățile viitoare. Vă rog dar ca chiar azi să procedați la alegerea acelei
comisiuni și tot odată, rog pe Cameră să se cerceteze convețiunea comericală
cu Rusia, pe care guvernul actual și-o însușește. Nu reclam urgență, dar
cu toate acestea, gândindu-mă că la 1 Iulie viitor avem să aplicăm tarifele
autonome ale țărei, și prin urmare, atât guvernul rus, cât și noi, ar trebui să
cunoaștem cu o oră mai curând opiniunea țărei în privința acestei convențiuni
comerciale. Comerțul sufere foarte mult când pe tot momentul se schimbă
tarifele și de aceea credem că dacă ar fi ca Dstre să ratificați acea convențiune,
ar fi bine, în cazul acesta ca ea să fie votată înainte de aplicarea nouelor tarife.

Vă rog dar, ca în prima ședință când veți trece în secțiuni, să vă ocupați
de acea convențiune. Iar acum să alegeți comisiunea căreia să comunic actele
diplomatice...

[Se procedează la alegerea comisiei.]
[Monitorul Oficial, 1876, No. 143 din 1/13 Iulie, p. 3414.] ■
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282
București, 26 Iunie 1876

•«Nu există pană, nu există imaginațiune umană, în stare de a descrie
cruzimile revoltătoare comise de guvernul turcesc în Bulgaria prin hoardele sale
sălbatice. Nici Hunii, nici Vandalii și toate popoarele barbare din epoca emigra-
țiunei lor n’au putut comite erorile ce comit astăzi hoardele turcești și circa-
siane asupra pașnicei populațiuni bulgare. După ce au suferit sclavajul teribil
de cinci secole, guvernul turcesc a hotărît astăzi exterminarea bulgarilor.
Masacrul a fost ordonat de acest guvern în toată Bulgaria. EI a distribuit
toate armele trebuincioase hoardelor sălbatice pentru acest scop. Ulemalele
au escitat fanatismul mahomedan până la paroxism. Ordinul barbar dela Con-
stantinopole a fost executat în toată întregimea sa, zeci de mici ființe inocente
și inofensive dintre Bulgari sunt deja masacrate. Cadavrele lor stau încă
neîngropate...

... devenind prada pasărilor sau plutesc pe râuri. Atmosfera este infectată
și epidemiile au început ravagiile lor, crimele comise sunt oribile: femei, prunci
și bătrâni au fost tăia ți fără milă, sute de sate sunt arse și culcate la pământ.
Mii de victime au fost robite și duse spre vânzare până chiar în piața din
Constantinopole. Femeile și fiicele bulgare sunt supuse la brutalitățile cele mai
bestiale din partea Turcilor și după aceasta arse de vii sau târâte cu forța în
haremurile gărzilor. Atentatele comise asupra acestor ființe nenorocite trebue
să revolte inima cea mai împietrită. Mii de cetățeni pașnici îndură torturile cele
mai cumplite și temnițele turcești. Mulți din ei au fost îngropați de vii.
Prinșii sunt legați câte 15—20 la un lanț ca vitele și duși la măcelărie, sau
aruncați în subteranele cele mai adânci din temniță. Mulți din acești nenoro
ciți, legați în șir, au fost înecați în râuri. Câte ființe nu sunt ucise în secret!
In fine dacă există vreo pedeapsă în infern, Bulgarii o îndură în această lume.
Viața și averea lor este cu totul la discrețiunea hoardelor barbare ale Turcilor
Și Circasianilor...

.. .0 autoritate protectoare, nu mai există pentru creștini, anarhia cea
mai înfiorătoare domnește în toată Bulgaria. Simulacrul de guvern la Constan-
tinopole esteexpresiunea cruzimei, a corupțiunei, a fanatismului religios, a ban
crutei morale și financiare cum n’a mai existat în lume. Masacrul ordonat de
dânsul în Bulgaria este teribilul reflect al agoniei spasmatice în care el se gă
sește. Exterminarea creștinilor, jaful averei lor în folosul rasei dominante și
teroarea bestială, iacă deviza monstrului de guvern dela Bosfor. Acest monstru
la căderea sa, voește să înece în foc și sânge toată peninsula Balcanilor. Timpii
lui Atila și ai lui Cinghischan au reînviat pentru această nenorocită parte a
Europei.

Fraților creștini! Această înfiorătoare stare de lucruri nu trebue, nu poate
să mai dureze. Dacă în vinele voastre mai curge acel sânge nobil, care s’a vărsat
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pentru atâtea cauze înalte și civilizațiune, săriți în ajutorul nenorocirilor voștri
frați, căci nu cer altceva decât a trăi ca oamenii cu voi. Nu mai îngăduiți ca în
una din cele mai frumoase țări ale Europei drepturile umane să fie călcate în
picioare in modul cel mai sfruntat...

.Puneți împreună cu noi o stavilă acelui barbarism asiatic, care de 500
de ani, este o rușine pentru Europa și civil izațiu nea sa creștină. Poporul bulgar,
ca membru al marei familii europene, cere nestrămutat a se împărtăși de bine
facerile acestei civil izațiuni. Lăpădați-vă de vederile egoiste și neumane ale
diplomației barbar of ile și aratăți prin fapte că nu puteți lăsa nerăzbunate
ecatombele de victime ale barbariei turcești.Cauza noastră este comună, interesele
noastre sunt identice. Toți suntem datori a înfrâna acele valuri destructive caic
de un semi-mileniu se luptă cu înverșunare contra civilizațiunei moderne.
Fraților creștini din toate unghiurile hunei! îndreptați privirile voastre bine
voitoare asupra nenorocitului neam al Bulgarilor, care, împreună cu alte neamuri
frățești, trăește o viață insuportabilă sub călăul creștinilor. Ridicați vocea
voastră și brațul vostru în apărarea intereselor celor mai sacre ale umanităței.
Fraților slavi! Voi cari sunteți de același sânge cu noi, cari vorbiți aceiași
limbă și aveți aceleași tradițiuni, voi, din cari unii suferă cu noi aceeași
soartă mizerabilă uniți forțele voastre cu ale noastre

.. .ca să răzbunăm acele sute de mii căzute sub iataganul otoman.
Fraților Români!
...Aduceți-vă aminte de acele timpuri nefaste ca un pașalâc turcesc

și expusă aceluiași regim detestabil sub care vegetează astăzi încă atâtea popoare
frățești. Fie-vă această tristă suvenire de ajuns ca să înțelegeți suferințele noastre
până în ziua de azi. Fraților, aduceți-vă aminte că ați format într’un chip mai
fericit un corp politic cu noi. Cu voi ne-au legat totdeauna simpatiile cele mai
vii și niciodată aceste simpatii n’au fost turburate prin neînțelegere. Dela voi,
ca dela niște vecini buni așteptam un ajutor eficace și frățesc. Fraților creștini,
Patria noastră prezintă astăzi tablou înfiorător al unui carnagiu cumplit comis
de Turci și de circasiani, asupra părinților noștri, femeilo” noastre, copiilor,
fraților no.ștri, victimele strigă răzbunare spre cer! toată Bulgaria se.găsește
astăzi în doliu cel mai profund ».

Ajutor, fraților, ajutor! In Balcan luna Iunie 1876.
[Chr. Botev; S. Stambolov; G. Tîrnov; Dr. Volov.]

[Timpul, 1876, Nr. 62 din 26 Iunie.]

283
Turnu-Severin, 27 Iunie 1876

Nu este adevărată telegrama din « Neues Pester Jurnal » dela 6 Iulie, pentru
bombardarea Adacale. Sârbii sunt liniștiți în pozițiunile lor pe aici.
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In Cladova sunt 18 tunuri și 2000 milițiani. Câțiva chilometri mai sus
. (la Sib) sunt 4 tunuri și aproape 1000 milițiani, iar în fața Adacalei, pe munte

sunt 12 lunuri și 1000 milițiani. Adacale este tot în starea ce cunoașteți din
telegrama 287.

Căpitanul Portului,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Ni-, 1, f. 90. Telegrama.]

284
Tnrnu-Scveriii, 27 Iunie 1876 '

Astăzi după prânz, un caic sârb trecu în vale pe partea sârbă încărcat
cu un număr de aproape 250 Sârbi sau Muntenegreni care se zice că vor debarca
la Radupvatz. In fața acestui port strigară ura, pocnind câte o pușcă în inter
vale.

Căpitanul portului,
Al. Nicolescu

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 171. Telegramă.]

285
Londra, 27 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Nimeni nu-și poate ascunde părerea aici că acțiunea simultană a Serbiei

și a Muntenegrului constitue un insucces al politicii dusă de către Guvernul
englez. Foreign Office pare a se fi bizuit cu mult prea mult pe angajamentele
luate de către împăratul Alexandru, a căror sinceritate ru poate fi pusă Ia
îndoială, dara căror eficacitate nu a fost dovedită de evenimente.

Guvernul a putut crede până’n ultimul moment că defecțiunea unuia dintre
aliați, va lăsa pe celălalt întocmai ca pe o jumătate de foarfecă. Publicul nu împăr
tășea această amăgire și declararea războiului nu a trezit nicio mirare. In genere
și cu puține excepții, presa consideră cauza slavă cu o oarecare bunăvoința.
«Times » a anunțat războiul cu aceste cuvinte semnificative: « regimul turc este
astfel încât ispita de a-1 răsturna nu arc nevoie de altă îndreptățire decât aceia
a unor sorți serioși de reușită ». Părerea oamenilor competenți în aceasta
materie înclină balanța opiniei publice înspre cauza Slavilor; deși se știe că sunt
prost înarmați și, desigur, cam nedisciplinați.

Un ziar atât de cumpătat și de serios ca «Economist » spune în numărul
său dc ieri: «ce sc poate dori mai de grabă în interesul Angliei ar fi succesul
grabnic și definitiv al Serbiei, care ar da o satisfacție îndreptățită năzuințelor
naționale, care, dacă ar fi astăzi învinse, ar întreține necontenit un foc mocnit
gata să izbucnească». Și adaogă: «vom scăpa astfel dc o tradiție fără temei
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în realitate și care apasă de prea multă vreme politica noaslra din Orient».
Lucru rar: «Spectator» și «Satur da y Revicw» se întâlnesc de data aceasta
într’un gând comun. Un alt ziar, turcofil convins până acum, « Observer » -
ziar mult citit în cluburi, fiind singurul care apare Duminica — își schimbă
astăzi buna părere în acelaș sens. El mai publică afară de aceasta, la loc de
frunte, și o scrisoare datată din Constantinopol, dai scrisă aici, în care desvoltă
un proect tinzând la o Confederație cu neutralizarea Bosforului. Fapt este că
atâta vreme cât lucrurile mergeau pe placul guvernului, acesta se putea fe
licita de a trăi într’o dulce armonie cu opinia publică. Astăzi când evenimen
tele au desmintit prevederile Lordului Derby și acelea ale Domnului Disraeli,
disonanțele se fac puternic auzite. Când Domnul John Bright protestează
împotriva menținerii domniei musulmane cu prețul aurului și sângelui englez,
•el nu reprezintă numai așa zisa «școală dela Manchester », dar și o mare parte
— poate vasta majoritate — a publicului. Toată lumea simte că chestiunea
a intrat într’o fază nouă și că tratativele anterioare războiului fac parte
dintr’un capitol de istorie veche. Interesul nu se mai concentrează asupra
corespondenței pe care Domnul Disraeli făgăduise a o da publicității (cu
rezerva de a suprima acele lucruri pe care alte Guverne nu ar dori să le
vadă publicate), ci într’o declarație categorică a politicii pe care va trebui
s’o facă fără întârziere.

Este absolut sigur că s’a produs o schimbare însemnată a opiniei publice
asupra a două puncte. Mai întâi fantoma Rusiei amenințătoare și gata de
atac nu mai provoacă aceleași temeri ca în ultimele săptămâni, acest guvern
dovedindu-se extrem de împăciuitor față de Anglia și aceasta, vând convinge
rea de a fi pentru moment ea cea mai tare; o liniște deplină domnește dinspre
partea aceasta, poate nu cu totul îndreptățită. Pe de altă parte, a început să
prindă ideea că formarea unor state autonome nu este neapărat în interesul
rus nici în 1876, după cum nu a fost nici în 1856 și 1858. Asupra acestui punct
m ași putea lăuda a fi contribuit și eu într’o largă măsură la răspândirea unor
păreri mai exacte. Chiar acolo unde ziarele nu socotesc potrivit să folosească
întru totul sau textual [materialul] pe care îl dau eu, ele se inspiră din ce
în ce mai mult din el, așa cum au făcut în ultimele trei zile: «Times»,
•« Post», « Star » și « Observer ». Atitudinea României atrage desigur o vie
atenție și cum afirmațiile mele s’au realizat în genere, mă bucur de o autori
tate crescândă în tot ce-o privește. Se’nțelege că dau informațiile mele ca
un simplu particular care tocmai scrie o carte despre România, și că mă feresc
să se creadă cumva că ele îmi sunt sugerate de către Guvern, ceeace ar fi
dealtfel cu neputință, nefind înzestrat cu instrucțiuni speciale, dela sosirea
mea aici, adică de mai bine de patru luni. Afară de faptele făcând parte din
domeniul istoriei și statisticei, cred că pot afirma cu toată siguranța că Ro
mânia nu are altă politică internațională de făcut decât aceia constând în
îngrijirea bunelor sale legături și a menținerii centralității sale, lucru pe care
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are și voința și pu terea materială de a-1 face. Mi-ar fi totuși ușor să public vreo
comunicare - telegrafică sau altfel - pe care Excelența Voastră ar dori s’o
vada apărând în ziarele engleze. In programul alcătuit pentru misiunea mea
la Londra, se pievăzuse trimiterea din când în când a unor corespondențe
din București, pe care le-ași fi utilizat cât s’ar fi putut mai bine. îmi lipsesc
nu numai aceste corespondențe dar și ziarele. De mai bine de șase săptămâni
nu mai primesc nici «Journal de Bucarest » și nici « L’economiste roumain»
care amândouă îmi erau foarte folositoare astfel că îmi reînoesc rugămintea
de a mi le trimite regulat.

Am onoarea a fi supusul servitor al Excelenței Voastre.
Hotze di Planta

P. S. Primesc înștiințare dela Sucursala Băncii României la Londra că
din ordinul Excelenței Sale Ministrului Afacerilor Străine, îmi ține la dispo
ziție suma de 40 L. Am așa dar onoarea de a confirma primirea alocației mele
lunare pe luna Iunie trecută. Creditul este pe numele lui Sir John Briggs, gre
șeală fără de importanță, dar care ar putea uneori produce întârzieri. Vă rog
deci pe viilor să adresați astfel:

Hotze di Planta,
Junior Athenaeum Club
(Piccadilly) Lond. W.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 274 — 282. Originalul în limba franceză.]

286
‘Constantinopol, 28 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Conform telegramei mele cifrate din 26 Iunie (8 Iulie) curent, Nr. 1145,

am onoarea de a trimite, aci-anexat, Excelenței Voastre copia Notei Nr.
44214/31, cu data de 8 Iulie, care mi-a fost adresată de Domnul Ministru al
Afacerilor Străine al Sublimei Porți, ca răspuns la demersurile mele scrise sau
verbale privind neutralizarea Dunării între Negotin și Vârciorova.

Citind acest document, Excelența Voastră seva putea ușor convinge până’n
ce măsură Sublima Poartă s’a căznit, prin perifraze chinuite, să ocolească orice
expresie din care ar fi putut reeși că cele două guverne, otoman și roman, au
tratat și rezolvat chestiunea pe picior de deplină egalitate și ce frazeologie
căznită a trebuit să folosească pentru a înlătura cuvântul de neutralizare care,
în ochii săi, ar fi dat acestei soluții un colorit primejdios de internaționalism și
de mijlocire politică din partea noastră.

Excelența Voastră va observa desigur foarte ușor deasemenea solidari
tatea pe care Sublima Poartă se face a crede că există între Guvernul malului
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stâng al Dunării, parte a imperiului otoman, — este vorba pur și simplu dc Româ
nia și Guvernul Imperial, pentru înăbușirea răscoalii care bânlue în provincia
Serbiei.

Față de această răscoală internă, Sublima Poartă pare a ne delega, cu titlul
de misiune de încredere dar obligatorie, și nu fără a fi prevăzut cele mai amă
nunțite clauze, cu supravegherea Dunării între Gura Timocului și Vârciorova,
și binevoește a ne lăsa să facem noi poliția fluviului în această regiune. In rezumat
și fără a comenta mai mult aceste rezerve și aceste subtilități de redactare care
sunt tradiționale și înrădăcinate în legăturile Sublimei Porți cu Guvernul
nostru, faptul principal este câștigat, scopul real este atins: flotila otomană
nu va depăși Gura Timocului; zona Dunării pe care Excelența Voastră o desem
nase, pusă la adăpost de eventuale ostilități, este neutralizată în toată regula.

In ce privește Ada-Kale, în special, trebue să amintesc Excelenței Voastre
că în cursul tratativelor melc, am afirmat că Guvernul Român se va însărcina
cu cheltuelile de aprovizionare a garnizoanei din insulă, care cheltueli vor ră
mâne să fie scăzute,la timpul lor și pe temeiul unor socoteli în regulă, din totalul
tributului apropiat. Nu poate fi desigur vorba de aprovizionări de război și
de muniții, din moment ce, prin adeziunea lor bilaterală, și Serbia și Turcia
au renunțat la orice operație militară în această parte.

Aștept ca Excelența Voastră să binevoiască a-mi spune dacă trebue înche
iată chestiunea printr’o notă în care ași lua în chip oficial act de angajamentul
Sublimei Porți și dacă, în această notă, întocmai ca la începutul tratativelor, ar
trebui să spun lucrurilor pe numele lor și să numesc înțelegerea care a inter
venit: neutralizare.

Rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea înaltei mele conside-
țiuni.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—76, f. 95—96. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 28G
[Constant inopol, 28 Iunie 187G]

Domnule Agent,
Am pi imit cele două scrisori pe care ați binevoit a mi le adresa la 1 și la

4 Iulie, Nr. 127 și 131, pentru a cere în numele Guvernului princiar ca, în vederea
trimiterii vaselor de război pe Dunăre în scopul de a ataca Serbia dinspre partea
fluviului și în vederea primejdiilor pe care eventualele operații le-ar constitui
pentru malul stâng al Dunării partea Dunării, cuprinsă între. Negotin și Vârcio
rova, să fie neutralizată, ferind astfel țara de greutățile unei situații primej
dioase și ușurându-i sarcina de a păzi cu stricteță atitudinea sa neutră

Dorința Guvernului Imperial este de a micșora, pe cât îi stă în putință,
relele rezultând din răscoala din Serbia. El nu va pierde din vedere niciun
element capabil dc a restrânge cercul nenorocirilor nn *& pe care rascoala înecarea
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stâng al Dunării, parte a imperiului otoman, — este vorba pur și simplu de Româ
nia și Guvernul Imperial, pentru înăbușirea răscoalii care bântue în provincia.
Serbiei.

Față de această răscoală internă, Sublima Poartă parc a ne delega, cu titlul
de misiune de încredere dar obligatorie, și nu fără a fi prevăzut cele mai amă
nunțite clauze, cu supravegherea Dunării între Gura Timocului și Vârciorova,
și bincvoește a ne lăsa să facem noi poliția fluviului în această regiune. In rezumat
și fără a comenta mai mult aceste rezerve și aceste subtilități de redactare care
sunt tradiționale și înrădăcinate în legăturile Sublimei Porți cu Guvernul
nostru, faptul principal este câștigat, scopul real este atins: flotila otomană
nu va depăși Gura Timocului; zona Dunării pe care Excelența Voastră o desem
nase, pusă la adăpost de eventuale ostilități, este neutralizată în toată regula.

In ce privește Ada-Kale, în special, trebue să amintesc Excelenței Voastre
că în cursul tratativelor mele, am afirmat că Guvernul Român se va însărcina
cu cheltuelile de aprovizionare a garnizoanei din insulă, care cheltucli vor ră
mâne să fie scăzute,la timpul lor și pe temeiul unor socoteli în regulă, din totalul
tributului apropiat. Nu poate fi desigur vorba de aprovizionări de război și
dc muniții, din moment ce, prin adeziunea lor bilaterală, și Serbia și Turcia
au renunțat la orice operație militară în această parte.

Aștept ca Excelența Voastră să binevoiască a-mi spune dacă trebue înche
iată chestiunea printr’o notă în care ași lua în chip oficial act de angajamentul
Sublimei Porți și dacă, în această notă, întocmai ca la începutul tratativelor, ar
trebui să spun lucrurilor pe numele lor și să numesc înțelegerea care a inter
venit: neutralizare.

Rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea înaltei mele conside-
țiuni.

General Ghica
[Min. AL Ext., dos. Nr. 71 —76, L 95 — 96. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. NT. 286
[Conslanlinopol, 28 Iunie 1876]

Domnule Agent,
Am primit cele două scrisori pe care ați binevoit a mi le adresa la 1 și la

4 Iulie, Nr. 127 și 131, pentru a cere în numele Guvernului princiar ca, în vederea
trimiterii vaselor de război pe Dunăre în scopul de a ataca Serbia dinspre partea
fluviului Și în vederea primejdiilor pe care eventualele operații le-ar constitui
pentru malul stâng al Dunării partea Dunării, cuprinsă între Negotin și Vârcio
rova, să fie neutralizată, ferind astfel țara de greutățile unei situații primej
dioase și ușurându-i sarcina de a păzi cu stricteță atitudinea sa neutră

Dorința Guvernului Imperial este de a micșora, pe cât îi stă în putință,
relele rezultând din răscoala din Serbia. El nu va pierde din vedere niciun
element capabil de a restrânge cercul nenorocirilor -nn - i *11101 pe care rascoala încearcă 
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a le dcslanțui asupia ailor părți ale Imperiului, și el nu se îndoeștc nicio clipă
că Guvernul pi inciai va înțelege situația și nevoile pe care această răscoală
internă o crcază și Guvernului Imperial și Guvernului Princiar.

Flotila care se afla pe Dunăre ar avea astăzi misiunea să’mpiedice pe răs
culat! de a-și piocuia pe aceasta cale, arme, muniții de război și în genere tot
ce ar putea folosi la întreținerea răscoalei și ar ușura operațiile răsculaților.
Sublima Poarta ar fi prin urmare fericită de a se putea întemeia pe sprijinul
Guvernului Princiar pentru a atinge acest scop fără a fi silită să folosească
flotila sa mai sus de gura Timocului.

Fiind dat că Guvernul Princiar dă asigurări că Ada-Kale nici atacată, nici
amenințată de Sârbi și că se însărcinează să împiedice în partea Dunării ce
se’ntindc dcla Gura Timocului până la Vârciorova, orice transport de arme, de
muniții, de echipament, de obiecte putând folosi ca materiale de război, de
voluntari, de cai, etc... pentru Sârbi, Guvernul Imperial, la rândul său, va da
năvilor sale ordinul de a nu depăși gura Timocului. Guvernul Imperial este
convins că această înțelegere va îngădui să fie atins scopul pe care Guvernul
Princiarii urmărește și va garanta comerțului securitatea de care are ncvoc în
împrejurările actuale, punând malul stâng al Dunării, între punctele desemnate,
atât cât îi va sta în putință, la adăpost de încercările războiului. Se’nțelege dela
sine că Guvernul Princiar va pune la îndemâna Guvernului Imperial toate
ușurințele de transport a proviziilor și echipamentului forțelor care se află
acum în insula Ada-Kale.

Primiți, Domnule Agent, asigurarea deosebitei melc considerații.
Savfet

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 97 — 98. Reprodus și in Documente Oficiale.
1876, p. 65. Originalul în limba franceză. Copie.]

287
Pcra. 28 Iunie 1876

înainte de a înmâna lui Savfet Pașa scrisoarea și Memoriul Excelenței
Voastre, îmi iau libertatea de a supune Excelenței Voastre câteva pareii. A
trata dela Ministru la Ministru înseamnă a deschide furcilor o calc pentru co
respondență de care se vor grăbi să profite după bunul lor plac. Înseamnă
în acest caz a expune pe Excelența Voastră fie sa nu primească un răspuns,
ceeace ar fi jicnitor, fie să primească un răspuns neplăcut, plin dc plângeri, cuprin
zând un refuz hotărât, procedeu care ar împiedica orice demers ulterior sau care
ar târî pe Excelența Voastră într’o polemică; din acest motiv și pentru succesul
chestiunilor care trebucsc tratate, mi se pare mai potrivit ca Excelența Voaslia
să rămână în afara luptei, să lucreze prin agentul sau și îngaduindu-i sa trateze
cele șapte puncte fie în bloc, prin înmânarca, în numele Excelenței Voastre,
a unei copii a documentelor dvs., fie pe rând sau în giup după sorții de posibil
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succes, căci să nu ne amăgim: punctul șapte va prilejui furtuni; în acest chip
Excelența Voastră și-ar putea păstra libertatea de acțiune, va putea supra-
veghia tratativele, opune la nevoie veto-ul său, însfârșit își va rezerva rolul
frumos față de Poartă. Aștept, prin urmare, noi ordine pentru a înmâna seri-
soarea lui Savfet Pașa.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 120 — 121. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

288
Ticna, 28 Iunie 1876

Cei doi împărați și miniștrii lor au recunoscut, fiind dată starea actuală a
lucrurilor, nevoia de a stărui într’o politică de non-intervenție, Rusia renunțând
la mărirea Serbiei și la autonomia provinciilor răsculate. Dacă mai târziu va
fi cazul ca această politică să fie schimbată, se va acționa în înțelegere și împreună
cu toate celelalte Puteri Garante. împărații au înțeles că Europa este aceia
care trebue să soluționeze problema. Este sfârșitul triplei alianțe și mai și
înseamnă și pacea asigurată dacă Rusia va rămâne credincioasă angajamentelor
luate la Reichstadt. Contele Andrassy triumfă. Știrile dc pe teatrul lăzboiului
sunt proaste pentru Turci.

Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 39 — 40. Originalul în limba franceză. Telegrama

cifrată. Foarte confidențială.]

289
Bechet, 28 Iunie 1876

Ieri între orele 6 și 8 după amiază au trecut 2 vapoare de rezbel otomane,.
unul cu armată și unul cu muniții și astăzi au trecut iar 2 vapoare numai cu
muniții, armată prea puțină toate în susul Dunării.

Căpitanul portului,
Moissescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 17. Telegramă.]

290
București, 28 Iunie 1876

. ,NU?tl,U îhCă dacă armele °Pritc la hlngheni sunt puști sau tunuri, fiind
închise in lăzi. O comisie specială a fost însărcinată cu ancheta. In orice caz,
neutralitatea noastră ne obligă și noi suntem hotărâți să oprim orice trecere
de arme sau muniții destinate Serbiei.

Kogălniceanu
[Reprodus după Documente Oficiale, 1876. Textul în limba franceză.]
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291
Călărași, 28 Iunie 1876

Azi dimineață la ora 3, un vapor cu șlepuri având pe dânsele armată, a
ridicat tot lagărul cu soldați dela Silistra. Vaporul nu avea armament de resbeL

Căpitanul portului Știrbei,
G. Antoniu '

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 174. Telegramă.]

292

București, 28 Iunie 1876

In urma inițiativei luate de guvernul român și mulțumită sprijinului bine
voitor al Puterilor Garante, spre a se dobândi neutralizarea părții Dunării care
formează fruntarele sârbo-române dela gura râului Timoc (mai în față cu Gruia)-
și până la Vârciorova, înalta Poartă a primit și s’a angajata da ordine navelor
sale de rezbel de a nu se mai sui în susul Dunării decât până la gura Timocului.
Astfel, toată această parte a Dunării fiind neutralizată, comerțul prin însuși
aceasta dobândește toată a sa securitate. Tot după cererea guvernului român,
guvernul Sârbici s’a îndatorat a nu ataca insula și fortul Ada-Kale, situat în
mijlocul Dunării. Iar guvernul român a luat îndatorirea, pe care o și îndepli
nește cu sânțenie, de a nu permite formarea de bande și trecerea de arme și
material de rezbel pentru Sârbia. Guvernului român s’a mai încredințat misiunea
nu numai de a apăra neutralitatea insulei și frontului Ada-Kale, dar încă de a
îndestula cu proviziuni garnizoana și populațiunea insulei, treptat și după
trebuință, bineînțelegându-se, pe comptul tezaurului otoman. Această știre
importantă s’a comunicat în ședința de ieri Senatului și Adunării Deputaților.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 100. șl Monitorul Oficial, 1876, 29 Iunie/11 Iulie.]

293

Galați, 29 Iunie 1876

Astăzi 29 curent, 3 ora p. m. a sosit în port vaporul otoman de comerț
cu două hoarne numit Midhat, ca proveniență dela Constantinopole, încărcat cu
arme și munițiuni de rezbel, acostat la debarcader, destinat pentru vapoarele
otomane. Mâine dimineață la 7 ore a.m. pleacă pentru în susul Dunării.

Căpitanul portului,
C. Pantcli

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 181. Telegramă.]
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294

Giurgiu, 29 Iunie 1876
Bastimentele [de] resbel Arcadia și Milhat cu două vapoare Acliif și Aziz

și o probellă1) aseară au sosit din jos pline cu oștire. Azi dimineață însoțite
de alte două bastimente [de] rezbel aflate aci, 2 probelle și trei șlepuri, au pornit
toate la Vidin având zece mii soldați 8 tunuri, 60 cai și 750 tone muniții.
Această expedițiune a ridicat toate lagările, rămâind mica garnizoană în
Rusciuc.

Căpitanul portului,
C. Pascali

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 18. Telegramă.]

295
Becliet, 29 Iunie 1876

Ieri la orele 12 a sosit un vapor la Rahova și la 6 ore după amiază a pornit
in susul Dunării. La 7 ore au trecut încă 2 vapoare dintre car'e unul, mă informez
dela agenție, că este englezesc având tunuri și armată otomană întrânsclc.

Căpitan portului,
Moissescu

[Alin. AL Ext., dos. Nr. 1, f. 191. Telegramă.]

296
București, 29 Iunie 1876

Domnule Ministru,
Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Serbiei îmi face cunoscut prin

nota sa cu data de 19 a lunei curente, sub Nr. 9157, că a fost informat de către
colegul său Ministrul de Interne, că autoritățile princiare de la Turnu-Severin
au confiscat armele și munițiile lui Ștefan Stretcovici și lui Mihail Angelcovici,
supuși sârbi de la Cladova, și i-au expulzat după aceia pe teritoriul sârb, deși
nu făcuseră nimic pentru a justifica o asemenea purtare. Aducându-vă cele ce
preced la cunoștință, am onoarea a vă ruga, Domnule Ministru, să binevoiți a
ordona restituirea cât de urgentă către Stretcovici și Angelcovici a munițiilor
și armelor luate de zisele autorități și folosesc această ocazie pentru a vă
reînoi asigurarea înaltei mele considerații.

M. A. Petronievici
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 175. Originalul în limba franceză.]

’) Așa este în text.
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297
Călărași. 30 Iunie 1876

Domnule Ministru,

Răspunzând telegramei Nr. 10218 vă rog a-mi arăta dacă măsura prescrisă
se aplică și la Românii de aici cărora mai înainte poliția locală le libera bilete
de 48 ore pentru mergerea și înapoierea din Turcia.

Primiți vă rog asigurarea înaltei mele considerații.
Prefect,

M. Poenaru Bordea
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 53.]

298
Calafat. 1 Iulie 1876

Bărbatul meu lovan Gheorghevici, de religiune ortodoxă, de frică a emigrat
din Vidin aici, rămânând a veni și eu în urmă. Sunt șapte zile de când poliția îl
ține arestat, calificându-1 de spion fără vreo probă.

Domnule Ministru vă puteți asigura că nu este d-lui singur care a emigrat,
ci sunt mul ți creștini, crezând că aici puteau găsi azil, iar nu exil.

Cu respect vă rog, domnule Ministru, dacă este drept, a-1 reda nenorocitei
sale familii.

Răspuns plătit.
Umilită,

Anca lovanovici
[Arh. St. Buc. Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 55.] .

299
București, 1 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Președenția senatului prin adresa sub Nr. 753, îmi comunica că Senatul,

în urma cererii Domniei-Voastre, procedând la alegerea comisiunii însărcinată
a primi comunicarea actelor diplomatice, relative la cestiunea neutralității
Dunării, care formează fruntariile serbo-române, a numit pe D.D. Senatori
A. Orăscu, Dimitrie Ghica, C. Bosianu, G. Cantacuzino, Gr. Săftoiu, Ion Ghica
Și Ion Cantacuzino.

Subscrisul are onoare a face despre aceasta cunoscut Domniei-Voastre,
spre cele de cuviință.

Primiți vă rog, D-le Ministru, asigurarea prea osebitei mele considerațiuni.
Președinte,

M. Kostake,
[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 107.]

17 — Doc. Independența
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300
[București, 1 Iulie 1876]

In ceeace privește armata nu vom uita nici odată că ca c una din condițiile
existenței noastre ca Stat și că prin urmare ea arc drept, în împrejurările actuale
mai ales, la o deosebită solicitudine și la sacrificii excepționale. Vom căuta
însă, îndată ce timpii o vor permite, dimpreună cu ministru respectiv, de a
concilia aceste cerințe cu starea de strâmtoare în care ne aflăm și de a găsi un
sistem de organizațiune care să ne dea cât mai curând ca rezultat înarmarea
.generală, fără ca lucrul să implice deplasarea neîncetată a oamenilor și sacri
ficii peste puterile noastre, dar mai ales niște chcltueli numai dc lux.

In împrejurările actuale, neutralitatea ne este indicată și prin tratate și-
prin pozițiunea noastră geografică și prin aspirațiunile noastre de ginte. Ne-am
aplaudat dar de rezultatele obținute de guvern în acest sens. Suntem însă în
tot dreptul a spera că, tari de această atitudine corectă, vom putea la rândul’
nostru obține în sfârșit o soluțiufie satisfăcătoare la toate justele reclamări
ce am fost siliți a adresa în diferite timpuri Sublimei Porii, care trebue azi să
fie mai bine luminată, asupra adevăratelor ei interese.

O altă procupare a noastră este de a face cât mai în grabă ca justiția, prin
legi destinate a garanta neatârnarea ei, să devie o a treia putere în Stat, precum
o cere Constituțiunea și interesele libertății. Știm bine că legile cele mai bune
sunt cu totul ineficace, când aplicațiunea lor este încredințată unor mâini,.
șovăitoare.

In ceeace privește concesiunile ce apasă asupra țârei și care absorb și vor
absorbi încă mult timp o mai mare parte a resurselor noastre bugetare, oricare
ar fi opiniunea noastră asupra lor, nu vom pierde totuși din vedere că ele astăzi
leagă țara, că au devenit texte formale de lege și că nu ne mai rămâne decât a
le executa cu fidelitate, cu atât mai scrupuloasă, cu cât tocmai acest respect al
angajamentelor, în ceeace ne privește, ne va da dreptul să fim la rândul nostru
exigeați cu concesionarii și foarte stricți față cu orice violațiune sau veleilăți de
violațiune din parte-le.

Acestea sunt, Măria-Ta, în rezumat, chestiunile cărora avem să le consacrăm
toată inteligența și activitatea noastră. Dacă o sarcină atât de grea, căci ca se-
complică o mai repetăm, cu necesitatea de a lichida un trecut nenorocit — dacă
această sarcină ce ne incumbă nu a speriat curajul nostru, este numai că suntem
convinși că Tronul și națiunea vor Ii strâns uniți spre a pune capăt răului și a
pune temelie unei ere noui, eră de încredere reciprocă, de libertate, mo-
ralitate și justiție.

Să trăiești Măria Ta.
Să trăiască Măria Sa Doamna (aplauze prelungite)

[Monitorul Oficial, No. 151 din 10/21 Iulie 1876, p. 3663.]

Raportor,
N. Blarenberg
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301
Rusciuc, 1 Iulie 1876

Excelență,
Am onoare a supune aprecierii Excelenței Voastre ziarul intitulat «Nou-

velle Bulgarie » care apare la București.
La citxiea acestui ziar, Excelența Voastra va vedea cu indignare în ce mă

sură cuvintele și tonul său pot face rău populației pașnice. Cuprinde articole
atât de incendiare încât nu mă îndoesc că Excelența Voastră, cu dreptatea și
cumpănirea care o caracterizează, va binevoi să ia măsurile pe care le va crede
de cuviință pentru ca proprietarul acestui ziar să se abțină deacum înainte să
publice pentru cititori asemenea articole răuvoitoare.

Neputând decât să mă felicit de atitudinea Guvernului Alteței Sale Sere
nisime Principele Carol, de stricta sa neutralitate dela începutul evenimente
lor, trebue să constat mai înainte de toate, cu cea mai mare mulțumire că Gu
vernul Princiar nu’ncetează de a păstra cele mai bune legături și chiar de a le
întări cu Sublima Poartă.

Animat de aceleași simțăminte de înaltă dreptate, doresc să nădăjduesc că
Excelența Voastră va primi în chip favorabil demersurile mele oficioase și că
va fi de acord cu mine că orice publicație rău intenționată nu ar putea duce
decât la întărâtarea spiritelor oamenilor răuvoitori.

Nădăjduind că voi primi cât se poate de repede răspunsul Excelenței Voastre,
O rog să primească asigurarea înaltei mele considerațiuni.

M. Assim

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 26. Originalul în limba franceză. Personală.]

302
[București,] 2 Iulie 1876

Am primit raportul dv>. Nr. 139. Vă autoriz a lua act, prin Notă oficială,
de angajamentul Sublimei Porți (numind lucrurile pe numele lor și spunând
înțelegerii intervenită: neutralizare). Veți adăoga că Prefectul de Severin a și
primit ordinul de a se pune în legătură cu comandantul fortului Ada-Kale pentru
a-i procura proviziile de care ar putea avea nevoe. Cheltuelile acestei aprovi
zionări vor fi plătite ulterior de către Sublima Poartă pe temeiul unei socoteli
în regulă.

Sfârșind nota Dvs. stabiliți în chip limpede că nu poate fi vorba de apro
vizionări cu material de război și muniții, din moment ce neutralitatea noastră
ne impune aceleași obligații față de Serbia ca și față de Turcia.

Kogălniceanu; j

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f. 108 și verso. Originalul îri limba
franceză. Telegramă cifrată.] • • • *
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303
Constantinopol, 2 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Pe temeiul telegramei cifrate, am transformat nota pe care Excelența

Voastră mă însărcinase [s’o transmit ca atare] Ministrului Afacerilor Străine
al Sublimei Porți, într’o comunicare pe care Excelenta Voastră mi-ar fi adresat-o
mie personal, pentru a-mi da instrucțiuni și pentru a-mi înfățișa argumentele
pe care am ordinul de a mă sprijini în cursul tratativelor cu Guvernul Imperial.

Schimbările făcute în textul notei originare a Excelenței Voastre, pentru a
o face potrivită noii sale întrebuințări, nu sunt decât formale și dealtfel puțin
numeroase.

Am intenția să trimit chiar mâine Excelenței Sale Savfet Pașa copia acestei
hârtii însoțită de memoriul care trebue să-i fie anexat.

Expediind în acelaș plic copia notei pe care o trimit cu această ocazie Su
blimei Porți, vă rog, Domnule Ministru, să binevoiți a primi asigurarea înaltei
mele considerații.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 128. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 303
Constantinopol, 2 Iulie 1876

Domnule Ministru,
De când guvernul meu a binevoit a-mi încredința postul de Agent diplo

matic al României pe lângă Sublima Poartă, și în diferitele rânduri în care
Excelența Voastră a fost chemată a conduce Ministerul Afacerilor Străine al
Imperiului Otoman, am avut ocazia de a vorbi cu Excelența Voastră despre
mai multe chestiuni rămase demult pendinte între Guvernul Imperial și Gu
vernul român. Atenția binevoitoare cu care mă onora Excelența Voastră, m’a
îndemnat totdeauna să intru în amănuntele acestor chestiuni, să semnalez
repetatele tratative al căror obiect ele au fost în trecut, să amintesc mersul de
atâtea ori întrerupt și apoi reluat al acestor tratative și să arăt ce fericită
urmare ar. avea soluționarea lor care ar întări și mai mult frumoasa armonie care
n’a încetat să unească România cu Imperiul Otoman.

Suirea pe tron a M.S.I. Murad al V-lea și prezența Excelenței Voastre
printre sfetnicii Maiestății Sale, au dat guvernului meu nădejdea că noi demersuri
ar fi primite cu bunăvoință și că Excelența Voastră va consimți să folosească
înalta sa influență pentru a le asigura succesul.

In scopul de a reîmprospăta amintirile Excelenței Voastre pe care le citam
mai sus, de a rezuma cu limpezime diferitele puncte a căror reglementare o
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dorește guvernul meu și de a stabili cu precizie îndreptățirea cererilor sale, am
onoarea de a trimite aci anexat Excelenței Voastre copia notei pe care Excelența
Sa Domnul Kogâlniceanu, Ministrul Afacerilor Străine al României, mi-a tri
mis-o pentru a-mi spune ce tratative trebue să duc cu Excelența Voastră,
și un memoriu amănunțit, care explică chestiunile care trebuesc tratate.

Convins că Excelenta Voastră va dori să-i dau oral informațiile suplimen
tare de care ar putea avea nevoe, vă rog, Domnule Ministru, să primiți...

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 129. Originalul în limba franceză. Reprodus In

Documente Oficiale, 1876, p. 89 — 90.]

304
Giurgiu. 2 Iulie 1876

Astăzi au sosit de jos patru bastimente chiurasate echipate, câte patru
tunuri, 50 soldați, staționate Rusciuk, încărcau ghiulele, erbărie, amuniții.
Mâine pleacă pentru Vidin un vapor resbel însoțit de un șlep, având una mie
soldați și 300 tone amuniții. Au trecut astăzi direct la Vidin.

Căpitanul portului,
C. Pascali

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 210. Telegramă.]

305
Câmpina, 2 Iulie 1876

Eri când mă puneam în trăsură pentru plecarea spre București, primaru
Câmpinei m’a oprit și dus cu bagajul la subprefectură pe baza unei depeși din
Sinaia că ași fi corespundat cu uvrierii liniei ferate; cerând a-mi prezenta probe
inculpatoare mi-a destinat ziua de azi, ce nu s’a făcut, fiind arestat. Protestez
contra acestei procedări violatoare libertății umane și rog ordonarea liberării
mele și desdăunarea enormelor pierderi cauzate de autorul acestui caz.

Poppoff

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094., f. 5757. Telegramă.]

306
București, 2 Iulie 1876

Domnule Prefect,
Prin Monitoiul Oficial dela 29 Iunie 1876 Nr. 142 ați putut vedea că gu

vernul român a obținut dela Sublima Poartă neutralizarea părții Dunării
care formează fiuntariul serbo-român dela gura râului Timok (mai în față cu
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Gruia) și până la Vârciorova, că tot după cererea guvernului român, guvenul
Serbiei s’a îndatorat a nu ataca insula și portul Ada-Kale, situat în mijlocul
Dunării. Iar guvernului român s’a încredințat misiunea nu numai dc apăra
neutralitatea insulei și portului Ada-Kale dar încă de a îndestula cu previzi
uni garnizoana și populațiunea insulei, treptat și după trebuința pe comptul
tezaurului otoman.

Vă ro£ dar a vă concerta imediat cu comandantelc fortului Ada-Kale asu-
pra măsurilor de luat pentru aprovizionarea garnizoanei și populațiunii cu hrană
și a-mi raporta despre rezultatul demarșelor D-voastră.

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 110.]

307
Tiurnu-Severiii, 3 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Mai.în toate serile nu de mult timp vine cu diurnul de fier, de prin interiorul

țării mulțime de Bulgari și Sârbi din clasa de jos, ei urcă în oraș în trupă și
a doua zi nu se mai văd.

Deși pentru ceiace se mișcă în oraș sunt autorități competente spre a
supune cunoștinței domniei voastre, totuși fiindcă acei oameni ca să meargă
în Serbia, trebuie să treacă frontiera noastră asupra căreia este ținut a ve
ghea și subsemnatul, m’am gândit credincios ordinelor pozitive ce mi-ați dat
și de teamă a nu fi chemat la ver o răspundere, că nu fac rău a vă raporta,
în mod neoficial, pentru a ține un loc în cazul când alte autorități nu vă ar fi
adus la cunoștință.

Al domniei voastre prea supus

Căpitan de port,
Al. Nicolescu

[Rezoluție:] Ia dosar.
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 50.]

308
București, 3 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Comandantul Corpului nostru de observație pe Dunăre îmi cere instrucții

în privința purtării ce va trebui să ție cu vasele de rezbel turcești care ar
încerca să treacă în susul Dunării dincolo de Gruia. Această parte a râului fiind
acum neutralizată până la Vârciorova, va putea să întrebuințeze forța pentru
a împedeca mersul acestor vase în sus, sau ce altă cale să urmeze în asemenea
împrejurare ?
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Vă rog sa binevoiți a-mi notifica într’un mod categoric ca să pot da un con
semn regulat și precis corpului de observație.

Binevoiți vă rog D-le Ministru a primi încredințarea prea osebitei mele
■considerații! ni.

Ministru,
Slăniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 111.]

309
Paris, 4 Iulie 1876

Luând aseară masa la Decazes, i-am comunicat.votul Camerei noastre
privind tariful provizoriu acordat Puterilor care sunt pe cale de a încheia cu
noi tratate de comerț și i-am exprimat nădejdea de a vedea tratativele noastre
devenind mai active. M’a însărcinat să vă exprim mulțumirea pe care o
resimte Guvernul francez; mi-a mai spus că el este singurul care nu a vrut
să discute memoriul tratând despre cele șapte puncte și în această privință
a mai insistat asupra 02040 [ncdescifrat] inoportunitatea și primejdia de a
ridica acum aceste chestiuni, îndemnându-mă să vă sfăluesc să nu vă încre-
deți în încurajările care vi s’ar da. M’a întrebat în acelaș timp dacă sunt abso
lut singur că la noi nu a apărut niciun simptom nou și părea a avea indicii
pe care eu nu le cunosc. I-am dat asigurări că după câte știu nu s’a întâmplat
nimic că s’au luat măsurile necesare pentru a se preîntâmpina frământările
și dezordinele și că Guvernul este peste tot stăpân pe situație; rămân totuși
•oarecari îngrijorări. Binevoiți, vă rog, să mă țineți în curent mai deaproape căci
•am fost de multe ori luat pe neașteptate.

Callimaki Catargi
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 130 — 131. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

310
St. Petersburg, 4 Iulie 1876

[S’au prezentat] mai mulți indivizi înzestrați cu pașapoarte ruse, cu simpla
mențiune: mergând în străinătate. Am cerut viza Agenției. Spun că se duc
în Serbia prin București.

Am refuzat [viza] provizoriu pentru doi dintre ei care mi-au spus că se
duc să se’nroleze. Am vizat pașapoartele celorlalți doi care mi-au declarat
că se duc în Serbia în calitate de medici. Le-am spus tuturor că, fiind dată
neutralitatea noastră absolută, vor avea greutăți la trecerea din România în
Serbia. Binevoiți a-mi telegrafia ce trebue să fac in viitoi.

Girant,
x Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 60. Originalul în limba franceză, Telegramă cifrată.]
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311

Bolgrad, 4 Iulie 1876

Prin punctul Tabacu de două trei zile trec indivizi cu pașapoarte emise de
guvernatori de un conținut excepțional, următor: Libera mergere peste fron
tieră a cutărui individ care s’a retras de sub protecția rusă, fără însă a se indica
semnalmentele și profesiunea. Acești indivizi declară că vin în România pentru
lucru în care timp vor îngriji a-și alege altă protecțiune, însă nu rămân în aceste
localități, ci toți iau direcția spre Galați. Raportându-vă cele ce preced, res-
pectos rog deslegarea; dacă comandantul punctului, în această privință
urmează să 'respecte ordinul dv. Nr. 9308, sau să execute măsurile prescrise
prin acel precedent 4147?

p. Prefect Bol grad,
N. AI. Popovici

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 64. Telegramă.]

312
Giurgiu, 4 Iulie 1876

Acum patru zile au venit în Giurgiu 2 tineri studenți Bulgari cu pașapoarte li
berate din Odessa de Consulatul turcesc pentru trecerea la Rusciuk. I-am cercetat
de unde vin și ce caută aci; mi-au răspuns că au părinți în Rusciuk, și așteaptă
de acolo răspuns bani și haine. I-am îngăduit 24 ore ca să pornească iarăși
în București de unde veniau. Au și plecat astăzi. A găsit numai pe unul din ei
reîntors la Giurgiu și cu o sabie nouă cu centironul ei. Rog ară tați dacă trebue
să-1 trimit la București, oricum altfel.

Prefect Vlașca,
Chirculescu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, î. 62. Telegramă.]

313

Ploiești, 5 Iulie 1876

In urma dispozițiunilor luate după telegrama dvs. 10217, Nicolae Velesenis
și Ștefan Traicu dovedindu-se de Primarul comunei Sinaia ca înrolători de
Bulgari pentru Serbia s’au înaintat parchetului cu procesele verbale.

Prefect Prahova...
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 61. Telegramă]
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311
Constantinopol, 5 Iulie 1876

Nr. 146

Domnule Ministru,

Am onoare a transmite alăturat Excelenței Voastre copie de pe nota Nr.
144 din 3/15 curent pe care Excelența Voastră, prin telegrama cifrată din 2/14,
m-ați autorizat a o adresa Sublimei Porți.

1. Pentru a lua act oficial în numele Guvernului român, de adeziunea
Guvernului Imperial otoman la neutralizarea apelor sârbo-române ale Dunărei.

2. Pentru a specifica sub ce rezerve și în ce condiții de rambursare s’ar
proceda la aprovizionarea garnizoanei fortului Ada-Kale.

Binevoiți a primi,.. .etc.
General Ghica

[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p. 68. Originalul în
limba franceză.]

. Anexă Ia doc. Nr. 314
Constantinopol, 3 Iulie 1876

Domnule Ministru,

M’am grăbit să transmit la București copia notei pe .care Excelența Voastră
a binevoit a mi-o adresa cu data de 6 curent, Nr. 44214/31, ca răspuns la de
mersurile mele scrise sau verbale privind neutralizarea apelor Sârbo-române
ale Dunării și prin care Excelența Voastră, anunfându-mi în numele Guvernu
lui Imperial că flotila otomană nu va depăși Gura Timocului, a consfințit prin
cipiul și a asigurat urmările practice ale acestei neutralizări.

Guvernul Alteței sale Serenisime Principele Car ol I mă însărcinează să iau
act de declarațiile Excelenței Voastre. El este fericit de a vedea cum înțelegerea
tratată din inițiativa sa și consfințită de dubla învoire a Sublimei Porți și a
Serbiei, va avea ca fericită urmare scoaterea din câmpul de luptă a zonei fluvi
ale de care este vorba și înlăturarea, a oricărei posibilități de ciocnire pe Dunăre,
spre binele comun al intereselor direct sau indirect în cauză.

Se garantează astfel pe deplin libera și pașnica circulație pe un fluviu a
cărui liniște este de cea mai mare importanță nu numai pentru națiunile riverane
dar, în aceeași măsură, pentru întregul comerț european.

In ce privește insula dela Ada-Kale, Guvernul meu mă autoriză a reînoi
Excelenței Voastre angajamentele pe care le luasem în cursul tratativelor și
anume că Garnizoana insulei va fi, din grija autorităților române, aprovizio
nată cu tot ce va fi necesar subsistenții sale. Ar fi de prisos să specificăm din nou
că nu poate fi vorba de aprovizionări de război și muniții din moment ce abso-

265



Iuta neutralitate a României îi impune aceleași obligații față de Serbia ca și
față de Imperiul Otoman.

Domnul Prefect de Turnu Severi n a și primit ordinul de a lua contact cu
Domnul Comandant al fortului Ada-Kale, pentru a se sfătui împreună asupra
măsurilor celor mai potrivite spre a asigura un serviciu regulat de aprovizio
nare a insulei. Cheltuelile cu care Guvernul român se însărcinează astfel în
chip vremelnic, îi vor fi restituite la timpul și locul potrivit de către Guvernul
Imperial, pe temeiul unor socoteli în regulă.

Comunicând cele ce preced Excelenței Voastre, vă rog, Domnule Ministru,.
ctc...

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 —7G, Nr. 1 — 19, f. 1.21 și v. Originalul în limba franceză.

Copie.]

315
București. 5 Iulie 1876

Domnule Agent,
Aveți știință că, în urma înțelegerii încheiate între Sublima Poartă și

Guvernul român, neutralizarea Dunării între Timoc și Vârciorova este un fapt
câștigat.

Una din condițiile care stau la baza acestei înțelegeri este ca Serbia să se
angajeze a nu ataca fortăreața turcă din insula Ada-Kale. Am prin urmare onoa
rea să vă rog să binevoiți a atrage asupra acestui punct atenția Guvernului Al
teței Sale Principelui Milan. Trebue ca ordine precise să fie date în acest sens
autorităților sârbe dela graniță, căci numai respectând garnizoana otomană
dela Ada-Kale, va fi respectată și neutralizarea Dunării.

[Arh. st. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—76, Nr. 1-19, f. 113. Originalul în limba
franceză.]

316
București, 6 Iulie 1876

Domnule Agent,
Am primit raportul Dv. cu data de 28 Iunie/10 Iulie, sub Nr. 139, precum

și copie de pe nota ce Excelența Sa Savfet Pașa v-a adresat-o cu privire la neu
tralizarea Dunării între Gura Timocului și Vârciorova.

Deși mă simt fericit de acordul ce s’a stabilit în această privință între
Guvernul român și Sublima Poartă, totuși nu vă pot ascunde penibila surpriză
ce mi-a prilejuit forma notei Excelenței Sale Domnului Ministru al Afacerilor
Străine.

Ce rost au, în adevăr, în cuprinsul ei, acele restricții jignitoare? Dece Su
blima Poartă ezită ca să dea numele pe care-1 purtăm, și de ce arc ea grijă să con-
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funde cele doua maluri ale Dunării ca și cum ele ar aparține unui singur Stat?
România este o țară care-și are individualitatea sa; drepturile ei asupra Dunării
precum și frontiera ei de pe fluviu sunt pe deplin stabilite de tratate, iar neutra
lizarea Dunării nu a fost cerută de către noi decât în calitatea noastră de țară
c o riverană.

Procedeele noastre față de Sublima Poartă, mai cu seamă în împrejurările de
azi, ne dădeau speranța că vom auzi un limbaj mai clar, declarații exprimate
mai franc cari vor oglindi o situație mai bine definită. Sublima Poartă știe că
Guvernul român și-a impus mari sacrificii pentru a supraveghia litoralul Dunării,
pentru a împiedica formarea de bande bulgărești menite a întreține răscoala
și pentru a stăvili orice transport de arme și de muniții destinate Serbiei.

Chiar acum am luat angajamentul de a aproviziona cu alimente garnizoana
din Ada-Kale, și mereu refuzăm cererile ce ni le adresează în mare număr
ofițerii români cari voesc să servească în armata sârbă.

In interesul deci al legăturilor ce ținem din toată inima să le întreținem
cu Sublima Poartă, vă rog, Domnule Agent, să binevoiți a înștiința pe Excelența
Sa Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți despre penibila
impresie ce am resimțit de pe urma formei notei sale. îmi place să cred că, pe
temeiul observațiilor Dv. în sensul scrisorii de față, Excelența Sa Savfet Pașa
va recunoaște că a venit vremea să renunțe în corespondența sa cu Guvernul
Princiar la formele învechite cari au darul să ne jignească și să compromită bu
nele legături ale noastre.

Binevoiți a primi,.. .ctc.
Kogălniceanu

[Documente Oficiale. Neutralizarea Dunării, București, 1876, p, 67—70. Originalul în
limba franceză.]

317
București, 6 Iulie 1876

Girantul Agenției României la Sft. Petersburg.
Nu cred că agenția poate în, mod echitabil, să refuze viza pașapoai telor.

Dacă acestea indică Serbia ca destinație, atunci autoritățile țăiilor învecinate
trebue să judece dacă pot sau nu să’ngăduie intrarea pe teritoriul sârb.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 67. Originalul In limba franceză. Telegramă cifrată.]

318
Paris, 6 Iulie 1876

Ziarele de aici, constatând la noi o agitație febrilă, se ocupă de următoarele
știri: prezentarea unui memoriu care cuprinde cererea de independență, mobi
lizarea armatei noastre, chemarea rezervelor [sub arme], măsuri linanciare neo-
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bișnuite. Se subliniază contrazicerea între această atitudine neașteptată și
făgăduelile mesajului de deschidere a Camerelor, și se bănuește aci influența
politicii germane asupra Suveranului nostru și asupra guvernului său. Mă soco
tesc dator de a vă semnala această mișcare de opinie potrivnică intereselor noa
stre; mi se cer din diferite părți informații pe care nu le pot da. fiind dat că
n’am primit nicio indicație care să-mi poată folosi. Abia acum îmi dau seama de
sensul întrebării pe care mi-a pus-o ducele Decazes, Sâmbătă; el știe deja
ceeace cu n’am aflat încă; în mijlocul complicațiilor actuale este absolută nevoe
să fiu în măsură de a da informații asupra intențiilor guvernului meu în loc de
a primi eu informații provenind din izvor străin.

Callimaki Catargi
[Min. AL Ext., dos. Nr. 25, f. 139 — 140. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]

319
Petersburg, 6 Iulie 1876

Am supus memoriul dvs., anexat la notă ain 16/28 Iunie, lui Giers. Dela
sosirea împăratului și a Principelui Gorciacov, a fost foarte ocupat; abia ieri
l-am putut vedea și i-am putut cerc un răspuns. Guvernul socotește demersul
nostru întârziat sau prea timpuriu, nepotrivit, pentru moment, din pricina
evenimentelor ce au loc în Orient și care fixează prea exclusiv atenția Europei
pentru a se putea exercita vreo altă presiune asupra Turciei decât aceia privi
toare la teatrul de război; cele mai multe din punctele expuse în memoriul dvs.
sunt drepte și vor putea afla câștig de cauză mai târziu; ultimul va fi mai greu
de obținut. Ignatiev părăsește Constantinopolul, pentru a pleca în concediu.
Se crede în deobște că nu va fi rechemat la postul său. Guvernul rus l-a pe
depsit din pricina rezultatului ultimei telegrame a împăraților Alexandru și
Francis-Iosif. Austria își subliniază neutralitatea închizând porțile sale către
Adriatica. Chiar și Anglia și-a schimba t atitudinea și spune că răsculații au drept
la independență dacă vor ști să și-o cucerească. Există o înțelegere între
guverne pentru a se face o intervenție în cazul că lucrurile ar merge prea
departe de o parte sau de alta.

Girant Ghica
[Min. AL Ext., dos. Nr. 21, L 137 — 138. Reprodusă parțial la N. lorga, Corres-

pondance diplomatique roumaine Nr. 337, p. 148. Telegramă cifrată.]

320
București, 6 Iulie 1876

D. Prefect de Bolgrad mă înștiințează prin nota telegrafică că la patru
curent prin punctul Tabacu trec din Rusia de două trei zile indivizi cu pașa
poarte emise de guvernator cu conținutul următor: libera mergere peste fron-
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(icră 3 cu tăi ui individ caie sa retras de sub protecțiunea rusă fără însă a se
indica semnalmentele și profesiunea. Acești indivizi la intrarea lor declară că
vin în România pentru lucru, în care timp vor îngriji a-și alege altă protec-
țiune, însă în urmă cu toții iau direcția spre Galați.

Am onoare domnule Ministru, a vă aduce la cunoștință cele ce preced, ru-
gându-vă să binevoiți a da de urgență avizul dvs. de urmare cetrebue să se pă
zească în privința acestor indivizi.

[Arii. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 509-1, f. 65.]

321
Roma, 6 Iulie 1876

Domnule Ministru,
In urma primirei telegramei domniei voastre cu dala de astăzi, relativă

la desmintirea aserțiunei că România a mobilizat armata și chemat rezervele
sub drapel, m’am grăbit a comunica și desminți prin Agenția telegrafică Ștefani
aceste sgomote îngrijitoare despre care deja au fostără induse în eroare jurna
lele italiene.

Am onoare a vă transmite odată cu aceasta un buletin de depeși ce agenția
Ștefani a binevoit a-mi trimite îndată după transmiterea prin telegraf a zisei
desmințiri tu tor jurnalelor din Italia.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea prea înaltei mele
considerațiuni.

Secretarul Agenției,
C. I. Mitilineu

Agenția telegrafică Ștefani,
Roma 18 Iulie 1876

Telegramă oficială. Informația că România a mobilizat armata și a chemat
rezervele este cu totul falsă. Guvernul s’a mărginit să obțină aprobarea puterii
legislative în vederea chemării unei mici părți ale rezervelor spre a întări un
mic corp de observație ce se află la frontiera Serbiei cu misiunea de a apăra
neutralitatea țării.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 27, f. 143.]

322
Ploiești, G Iulie 1876

Domnule Ministru,
După telegrama domniei voastre Nr. 12937, cerând oficiului telegrafic din

Câmpina să-mi comunice telegrama adresată d-voastră de D-l Popoff Nr. 192
Și primindu-se astăzi, mă grăbesc, Domnule Ministru, a vă supune respectuos
la cunoștință cele următoare:
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La 2 cuvinte, primind telegrama D-lui Popoff din Câmpina că este arestat
de primarul de acolo, fără ver un motiv, prin telegramă am cerut îndată cuvânt
despre aceasta dlui Subprefect local, dela care am primit telegrama Nr. 7933
tot acea zi (2 Iulie) prin care îmi comunică că d-1 Popoff este arestat după cererea
Primarului Comunei Sinaia, fiind dovedit de înrolător de Bulgari pentru Serbia.

La această telegramă, am răspuns Dlui Subprefect prin telegrama mea
8423 din 3 cuvinte că dacă d-1 Popoff este arestat pentru motivul citat mai sus,
bine s’a făcut. Tot odată însă, am întrebat pe d-1 Subprefect de ce nu se trimite
D-1 Popoff la parchet cu procesele verbale, adăogându-i că pentru întârziere îl
fac responsabil pe d-lui și pe Primarul comunei Sinaia.

Eri cinci corent, am primit raportul D-lui Subprefect Nr. 7914 din 3 curinle
cu un proces verbal dresat de Primaiul comunei Sinaia pentru dovedirea
d-lui Nicolae Velesenis, Gheorghe Stoian și Ștefan Traicu ca înrolatori de Bul
gari pentru Serbia pe care și eu imediat i-am înaintat Dlui Prim Procuror depe
lângă tribunalul local dimpreună cu zisul proces verbal.

In privința dlui Popoff, dl. Subprefect îmi face cunoscut căasupră-i nepla
nând indice grave de culpabilitate l-a pus în libertate.

Acestea sunt, domnule Ministru, împrejurările arestării dlui Popoff.
Binevoiți vă rog, domnule Ministru, a primi încredințarea distinsei mele

considerațiuni.
Prefect.. .

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 68.]

323
[Belgrad.] 6 Iulie 1876

Străzile sunt pustii, magazinele închise, «bisericile pline de femei în doliu»,
Societăți de femei se constitue pentru spitale. «Principesa, cu toată starea ei,
vizitează răniți și spitalele și are grija cea mai mare ca nimic să nu lipsească».
Medicii sunt insuficienți, dar toată lumea s’a pus pe lucru. Treizeci de doamne
s’au dus chiar pe front. A fost chemată a 3-a clasă a milițiilor, țărani cu bluză
și cămașă, cu «bonetă militară », opinci și desagi. « Sosesc la prima chemare,
fără întârziere și pleacă spre front cântând ariile lor naționale triste și mono
tone. Se poartă în felul cel mai exemplar. Niciun caz de dezordine, de beție.
Totul se petrece fără sgomot. Femei, copii îi întovărășesc până la debarcader,
iar poporul îi sărută când trec pe străzi. Am vizitat tabăra lor și am asistat
la îmbarcarea lor. Nu am putut observa entuziasm, ci numai o ascultare și o
supunere peifectă. Nu eram in fața unei plecări sgomotoase a unei armate în
sunetele muzicilor militare; ci a unui rămas bun mișcător de tată de familie,
părăsind treburi și cămin, femee și copii. Singurul vapor pe care îl posedă Serbia,
« Deligrad », duce la remorcă șlepuri pline cu acești oameni înarmați, cu drapele
încununate cu flori împlântate în mijlocul punții ».

270



Nu s’a înregistrat decât succesul dela Babinoglava. Turcii se află la Veliki
Izvor, pe Timoc.

« Sârbii aproape nu fac prizonieri, deoarece Turcii se bat la disperare și
nu vor să sc predea ». Armata principală s’a retras dela Niș pentru a se uni cu
Leșianin. Turcii par să se sprijine pe Vidin, pentru a se îndrepta apoi înspre.
Zaitșar, Pojarevaț, Semendria. Situația în Kraina este grea.

« In cazul unei înfrângeri a steagurilor sârbe, Sârbii pretind că ar putea
lotuși să susțină lupta timp chiar de mai mul ți ani și să provoace mirarea Eu
ropei prin puterea lor de rezistență. Acestea le dețin chiar din gura ministrului
de război, colonelul Nicolici, care ni-a spus: «Fiți sigur, Domnule Agent,
că suntem hotărî ți la orice sacrificii și pregătiți în acest, sens. Poate că
poporul sârb va pieri, dar odată cu el vor pieri și Turcii». Cernaiev s’ar afla
la Zaitșar.

« Românii sunt acuzați de Sârbi de a sc bate slab. Totuși corpul lui Leșanin
cuprinde zece mii de Români, și ei au respins cinci atacuri sângeroase ale Tur
cilor pe Timoc.

Guvernul sârb, dealtfel, n’ar culege decât ce a semănat, căci Românii din
Serbia sunt foarte departe de a fi tratați la fel ca Sârbii. Este bine cunoscut că
nu li se permite a avea decât preoți slavi, și că este interzis să li se facă liturghia
în limba română.

In general se vorbește rău de Români, și opinia publică în Serbia a devenit,
în ce ne privește, aproape ostilă.

S’ar zice că suntem făcuți răspunzători, ca să zic așa, de înfrângerile cari
îi pot atinge pe Sârbi, și de nereușita acestei întreprinderi. Rusia și prietenii ei
ne mai acuză de a face pe jandarmii Turcilor».

Este probabil că guvernul nu va exercita presiuni la București. « Două
monitoare austriaco au luat poziție la confluentul Savei și al Dunării în fața
fortăreții Belgradului. După apusul soarelui, ele împiedică orice comunicație
între Semlin și Belgrad. Această măsură din partea Austro-Ungariei a mai
mărit încă, dacă era posibil, iritația spiritelor împotriva acestei puteri și mai
ales împotriva Ungurilor ».

Wreede îi critică pe Sârbi, lucru de care Ristici se plânge. Dimpotrivă,
contele de Bray, agentul german, este bine văzut. « Se socoate că Germania are
simpatie pentru cauza sârbă ». Aceeași părere domină în Muntenegru și în Her-
zegovina. Rusia dăruește 500.000 iuble Sârbilor, 300.000 Muntenegrenilor.
împărăteasa a trimis alte 300.000 ruble «în scopuri filantropice ». Agentul rus
lonin se duce la tabăra lui Nichita. Se vorbește de un împrumut.

[La N. lorga, Correspondance diplomalique roumaine, Nr. 314, p. 137 — 139. Textul
în limba franceză. Raport.]
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324
București, 6 Iulie 1876

Desmințiți prin ziare afirmația că România își mobilizează armata și că
își chiamă rezervele sub drapel. Guvernul s’a mărginit a cerc corpurilor legiui
toare să legitimeze chemarea unei foarte mici părți a rezervelor destinate pentru
micul corp de observație situat în fața graniței sârbe pentru a apăra neutra
litatea țării.

Ministrul Afacerilor Străine
Kogălniceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 142. Reprodus și în Documente Oficiale, 1876.
Originalul în limba franceză. Circulară.]

325
[București, 7 Iulie 1876]

D. Ministru de rezbel retrage proectul de lege ce a fost prezentat pentru
chemarea rezervelor armatei și fiindcă deja a fost chemată o parte a rezervei,
D. ministru solicită dela Cameră un loc de indemnitate întru aceasta.

D. Președinte pune la vot cererea Dlui ministru și Camera cu unanimitate
acordă bilul de indemnitate.

[Monitorul Oficial, No. 151 din 10/22 Iulie 1876, p. 3658.]

326
Pera, 7 Iulie 1876

Mai mulți reprezentanți îmi cer copie după nota pe care Excelența Voastră
mi-a adresat-o și pe care am comunicat-o Porții și după Memoriul cuprinzând
cele șapte puncte. Aștept ordinele Dvs. și în acest caz telegrafice; v’aș ruga
în acelaș timp să-mi trimiteți prin curier vreo zece exemplare tipărite ale
Memoriului.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 145. Reprodus în Documente Oficiale, 1876, p.

90. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

327
[București,] 7 Iulie 1876

Știrile publicate în ziare nu au existat decât în închipuirea unor gazetari
greșit informați. Nu le pot nici confirma, nici desminți, și nici n’aș fi putut să
vi le transmit dvs. întâi.
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Memoiiul se află în mâinile dvs. Citiți-1 și trageți concluziile; cuvântul
ele independență nici nu a fost măcar pronunțat. Mobilizarea armatei noastre
constă în concentrarea unui corp de observație pe granița sârbo-română, [corp]
care are misiunea de a păzi neutralitatea noastră. Chemarea de rezerve nu a fost
decât solicitarea unui vot de încredere pentru a fi chemați [sub arme] șapte
sule de rezerviști din mai sus amintitul corp, și acest proiect a fost retras,
fiind greșit interpretat. Măsurile financiare extraordinare consistă din reduceri
de buget la care am fost siliți din pricină că împrumutul nu a reușit. In ce pri
vește frământările, ele există într’adevăr printre bulgarii din țara noastră, dar
sunt pricinuite de către cruzimile săvârșite pe malul drept al Dunării.

In ce privește politica germană, ea are acum mai puțin decât oricând
influență asupra Suveranului nostru și guvernului său. Această politică este
dealtfel mult mai limpede și mai darnică față de noi decât aceia a Ducelui
Decazes care ne refuză tot.

Vă îndemn să dați știrilor care vă privesc valoarea pe care ele o merită.
Nu vă mai mirați de a nu fi ținut la curent cu ceeace nu există. Dacă intervine
vreo schimbare în intențiile guvernului, vă pot asigura că veți fi înștiințat
printre primii.

Kogălniceanu
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 2'1, f. 144. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

328
București, 8 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Conform convențiunei internaționale dela Geneva din anul 1864 sa consti

tuit și în București o societate pentru ajutorul militarilor răniți și bolnavi sub
denumirea de « Societatea Crucii Roșii din România ».

In ședința din urma a comitetului provizoriu al acestei societăți, luandu-se
deriziunea de a se trimite câte o ambulanță în tabăra ambelor armate beli
gerante, turcă și serba, subsemnatul în numele comitetului, am onoare a vă
ruga, Domnule Ministru, să binevoiți a invita pe agenții României din Con
stau tinopole și Belgrad să comunice guvernelor pe lângă care sunteți acreditați
dispozițiunile acestei societăți.

Iară de rezultatul intervenirei domniei-voastre vă rugăm a ne încunoștiința
și pe noi.

Primiți vă rog, domnule Ministru încredințarea prea osebitei mele consi
dera țiu ni.

Dimitrie Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 382.]
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329

St. Petersburg, 8 Iulie 1876
Domnule Ministru,

Socot că trebue să semnalez Excelenței Voastre articolul următor din
«Journal de St. Pelcrsbourg» de Miercuri 7/19 curent, Nr. 180. Fiind date
legăturile mai mult decât oficioase ale acestei foi cu ministerul imperial al Afa
cerilor Străine, articolul de care este vorba își are importanță și rezumă apro
ximativ cele ce mi-a răspuns Excelența Sa Domnul de Giers când i-am vorbit
despre Memoriul Excelenței Voastre. Am avut onoarea, Domnule Ministru, de
a vă comunica conținutul acestui răspuns în telegrama mea din 16/18 curent
sub Nr. 92.

[Rubrică din ziar lipită pe document.]
«Știri Externe. Un nou incident s’a produs în afacerile din Orient. După

telegrame care ne sosesc de la Paris și de la Viena, guvernul român ar fi
înmânat Porții și ar fi comunicat în acelaș timp Puterilor garante un memoriu
expunând un șir de cereri pentru a căror realizare ar fi fost socotit la București
momentul actual potrivit. Nu este de compelința noastră să examinăm în ce
măsură sunt îndreptățite aceste plângeri cu privire la care dealtminteri telegra
mele noastre nu sunt pe deplin de acord. In ce privește alegerea momentului
actual, guvernul român poate numai el judeca dacă este hotărît să trateze,
fără alt sprijin, cu Sublima Poartă, chestiunile cuprinse în memoriu. Dar în ce
privește solicitarea unei acțiuni diplomatice a Europei în acelaș sens, ea nu are
sorți de reușită. Puterile pun astăzi cel mai mare preț ca, în interesul păcii
generale, să rămână înțelese asupra bazei unui program limpede definit și nu
pot consimți să vadă turburată sau măcar primejduită această înțelegere de
către cereri ce nu sunt cuprinse în chestiunile asupra cărora s’a produs învoiala
guvernelor. Faptul înmânării memoriului român la Constantinopol prezintă
totuși o oarecare importanță față de starea generală a lucrurilor în impe
riul otoman... »

.Slabul sprijin pe care l-am primit clin partea Rusiei provine, pare-mi-se,
din faptul că guvernul rus se teme de bănuiala Puterilor Străine. El n’ar vrea
să se expună învinuirii de a încurca o situație deja critică ocrotind un demers
cu totul întemeiat dealtminteri, dar care ar fi fost mai nimerit poate cu o lună
mai devreme, înainte de începerea ostilităților. Când Turcia se afla tocmai în
clipa ruperii legăturilor cu Serbia și Muntenegrul, ea ar fi fost silită să ne cedeze
pe toate punctele, temându-se cu un refuz să nu ne arunce și pe noi
în lupte. De atunci am luat o atitudine hotărâtă de neutralitate. Această atitu
dine, poate prea pronunțată chiar de la început, face că astăzi refuzul Porții nu
mai poate fi urmat din parte-ne de o declarație de război, care ar fi putut da
ultima lovitură Imperiului Otoman.
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Astăzi Memoriul nostru nu mai este o taină pentru nimeni; o telegramă din
paris i-a desvahiit cu piecizie diferitele puncte; din convorbirile pe care le-am
avut în ulliniile zile cu ambasadorul Austro-Ungariei, Germaniei, Franței și
Italiei, am putut constata că aceștia citiseră și adânciseră cuprinsul său. Părerea
generală este că pentru a fi putut recolta toate foloasele, am fi trebuit să dăm
drumul mai devreme Memoriului nostru; sau să fim astăzi în stare de a răs
punde refuzului Porții printr’o acțiune militară. Suntem îndemnați să nu ne
oprim la această din urmă soluție ca una ce poale aduce grave și neprevăzute
complicații; Europa dorește pacea, are nevoe de ea; toate Puterile au-fost de
acord ca războiul să rămână localizat, și niciun guvern nu ne poate sfătui, afară-
doar dacă ar avea vreun gând ascuns, să intrăm în luptă. < In rezumat nu ne
putem ascunde că demersul nostru este socotit, în genere, ca nepotrivit și Rusia,
uitând că a profilat de războiul franco-german pentru a se elibera de clauzele
stânjenitoare ale tratatului din Paiis, pare a ne învinui că vrem să folosim
împrejurările actuale. >J)

In ce mă privește, mi se pare că se face prea multă vâlvă în jurul Memoriului
care se mărginește a rezuma plângerile întemeiate pe unele puncte care nu pot
rămâne mereu în litigiu și care ar fi de dorit atât pentru noi cât și pentru Turcia
să fie reglementate cât mai curând. Se tinde prea ușor a se declara că am dat un
ultimatum. Aceasta dovedește cu prisosință cât de încărcată cu electricitate
este atmosfera politică.

înainte a de fi avut în mână Memoriul Excelentei Voastre, m’am putut
convinge de mai multe ori că atitudinea noastră neutră întâmpină aci puține
simpatii, chiar în clasele luminate. Fiecare mă întreba cum stăm cu înarmarea
§i când să intrăm în luptă; și fiecare părea uimit când îi răspundeam că intere
sele noastre cele mai vitale ne impun datoria de a rămâne străini războiului,
cu toate simpatiile pe care ni le trezesc populațiile creștine ale Orientului și
cu toate urările pe care le facem pentru succesul luptei lor. Adăogăm că țara
noastră este săracă și războiul este scump; că avem prea multe de făcut la
noi acasă pentru a ne încerca norocul aiurea. N’am spus niciodată ceeace mise
pare că dictează tocmai înțeleaptă noastră politică de abținere și anume că
firul care ne leagă de Turcia este atât de subțire încât, într’un viitor mai mult
sau mai puțin apropiat, ne vom putea elibera prin forța lucrurilor; și că, în
împrejurările actuale, a rupe acest fir ar însemna a ne expune și a risca să
rămânem lipsiți de garanția Puterilor în fața ambițiilor unor vecini primejdioși.

O independență complectă, fără neutralitatea așa cum i-a fost garantată Belr
gici ar însemna o primejdie de fiecare zi și de fiecare oră pentru România. Chiar
Și la minister, atunci când insistam ca cererea noastră de neutralizare a Dunării
să fie sprijinită la Constantinopol, mi s’a spus de mai multe ori: « Hotărît, prea
sunteți egoiști... ; toată lumea se frământă în jurul vostru și voi vreți sa vă

x) Textul cuprins în paranteze ascuțite este cifrat in original.
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bucurați de calmul cel mai complet. » Aceste cuvinte erau desigur spuse în
glumă, dar se simțea ascunsă în ele, o învinuire. Am răspuns invariabil că am
fost mereu îndemnați să rămânem neutri și că ar fi ciudat să fim învinuiți astăzi
de a fi stăruit într’o atitudine la care am fost sfătuiți și că este drept să dorim
a ne bucura de avantajele neutralității noastre din moment ce trebue să ne
și exercităm scrupulos.

In jurn. din Sft. Petersburg, care este unul din ziarele cele mai răspândite
tocmai din pricina legăturilor sale oficioase, am desmințit, conform cu instruc
țiunile Excelenței Voastre, svonul pretinselor noastre înarmări și a așa zisei
mobilizări a noastre (Nr. 181 de azi dimineață).

Am anunțat ieri verbal Excelenței sale Domnului de Giers demisia Dlui
Filipescu, căruia m’a însărcinat a-i transmite regretele sale și pe acelea ale Prin-
cipelui-Cancelar.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea profundei mele considerații.
Girant,

Emil Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 2, f. 149 — 151. Originalul în limba franceză. Telegramă

parțial cifrată.]

330
Semlin, 8 Iulie 1876

Consulul General rus a fost chemat la Viena de către Ambasadorul său;
pleacă în noaptea aceasta. Am aflat din isvor sigur că atitudinea noastră față
de Serbia este socotită la Sft. Petersburg, dușmănoasă și că nu suntem scu
tiți de loviturile cele mai amare și chiar cele mai amenințătoare în sferele cele
mai înalte.

. S tur za
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f, 68. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

331
Constantinopol, 9 Iulie 1876

M’am întors la Constantinopol după o excursie de cincisprezece zile în Bul
garia, războiul a rămas pe planul al doilea. Se vede din rapoartele turce chiar că
luptele se dau între câteva batalioane, nu mai mult; nimeni n’ar ghici că în țară
se află sute de mii de soldați, putând fi grupați. Toate acestea nu se țin, poate
să mai dureze mult. îndeletnicirea cea mai de seamă este continua distrugere a
rasei creștine a bulgarilor sub pretextul de a înăbuși răscoala din rădăcină, dar
cruzimile săvârșite depășesc poveștile cu piei roșii. 121 de sate creștine nimicite,
40.000 de persoane masacrate, recoltele se usucă pe arie, țara este părăsită. Acum
se spânzură în fiecare dimineață pe străzile orașului Adrianopol și Filipopol,
nenorociți, ținuți de două luni înlănțuiți în închisori. Prizonierii au fost în
parte asasinați pe drum de către paznici și de către musulmanii satelor prin 
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care an trecut, ceilalți supuși la torturi și apoi spânzurați. In străzile din Filipo-
pol sunt în permanență douăsprezece spânzurători și săptămâna trecută auto
ritățile au discutat în chip foaite serios, câteva ceasuri, dacă trebue reintrodusă
tragerea prin țeapă. Rarii prizonieri cărora li se dau drumul sunt trimiși acasă
cu zapcii și uciși pe drum. Copii creștini sunt vânduți în medie cu zece franci
bucata, fetițele sunt trimise la Constantinopol pe pieți cunoscute de funcți
onari. Femeile făcute prizoniere sunt sclave în Balcani unde vor fi revîndute
negustorilor de la Meca care au fost chemați și tocmai sosesc. Funcționarii și-au
împărțit vilele regiunilor pustiile și pe prinșii capabili dea plăti răscumpărarea.
Bași-buzucii, au violat femeile,au incendiat casele, au distrus bisericile, au tocat
copiii, au răstignit, au ars, au tras în țeapă preoții, cu crăci rupte din haturi.
Astăzi au sosit noi bași-buzuci asiatici, nenumărați; înainte de cincisprezece
zile aceste fiare vor fi o sută de mii. Autoritățile refuză străinilor orice permis
de a pătrunde înlăuntrul țării. Corespondenții englezi și americani așteaptă
zadarnic firmanurile; nu se cunoaște aproape nimic [din.ee se întâmplă] nici
măcar la Constantinopol ministerul a fost uimit aflând nu numai că
aveam firman, clar că și plecasem de mai multe zile în interiorul [țării]. Anumit
un comisar extraordinar pentru a face o anchetă și a pedepsi; trebue să înceapă
astăzi, după trei luni de cruzimi. Anglia a trimis și ea o comisie a căror membri
au fost schimbați în ultimul moment; aceasta face impresie proastă asupra
acelora care doresc să cunoască adevărul care știu că orice se va povesti nu va
fi la nivelul crimelor săvârșite de Turci împotriva creștinilor. Acei care au scăpat
se tem de înfrângerea turcilor capabili de a ucide pe toți locuitorii în retragerea
lor; au aflat cu groază că Filipopoli ar urma să fie întărit pentru rezistență.

Această problemă nouă pe care o va ridica « Figaro »prin această telegramă,
problema bulgară, va frământa Europa întreaga înainte de două săptămâni; Lor
dul Dcrby va trebui să mărturisească  că greșea declarând în ultimile
zile svonurile privitoare la Bulgaria ca fiind exagerate. Odată cu mine, cores
pondenții englezi telegrafiază ziarelor lor unele amănunte pe care eu le-am
dat. Sultanul este într’o stare fizică și morală care face milă. Și din acest punct
de vedere ne putem aștepta la noutăți. Orice desmințire a celor ce precedă ar
fi un nonsens.

Walstyne
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 190-196. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

332
[Turnu- ScverînJ 10 Iulie 1876

Domnule Ministru,
La ordinul Dvoâstră Nr. 6827, prin care mi se pune în vedere conținutul

Monitorului Oficial Nr. 142 dela 29 Iunie 1876, în ceeace privește neutralitatea
fortului Adakale, am onoare a vă răspunde că cu ocaziunea unei revizii, ce am
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făcut la Vârciorova, pentru a evita o corespondență., care ar fi adus dificultăți
-de ambele părți, am luat înțelegere personal cu Dl. Comandant al fortului, că
•oridecâteori va avea necesitate de previziuni, să binevoiasca a-mi face cunos
cut prin Dl. Comandant al p-lui Vârciorova, care este chiar în fața acelui fort.

Luând dar măsurile indispensabile prin autoritățile locale și punând în curent
și pe Dl. Comandant despre acele măsuri, am onoare, Dle Ministru a vă comunica
că dispozițiile ordinului prin care îmi faceți onoare a mă însărcina cu această
afacere, vor fi îndeplinite cu cea mai mare exactitate. Deocamdată spuindu-se
de Dl. Comandant al fortului că nu are trebuință de nimic, a rămas ca la cea
dintâi trebuință ce va avea, să-mi facă cunoscut — și eu mă voi grăbi a mă con
forma ordinului ce mi-ați dat.

Vă rog, Dle Ministru, să primiți respectul și prof. meu devotament.
Prefect,

Marin R. Isvoranu
[Arh. St. Buc., Min. AL Ext., dos. Nr. 1, f. 124 și v.]

333
[București, ] 10 Iulie 1876

Domnule Ministru,
La adresa Dvoastră din 3 Iulie curent No. 5858, prin care-mi cereți a vă

notifica într’un mod categoric ce purtare va trebui să ție comandantul Cor
pului nostru de observație, când vasele de răzbel turcești ar încerca să treacă
în susul Dunării, dincolo de Gruia, am onoare a vă răspunde că nu este de com-
petința mea de a mă pronunța într’un asemenea caz — Consiliul de Miniștri
la care trebue să vă referiți și din care faceți parte și Dvoastră ca membru al
guvernului fiind singur în stare de a lua o deciziune în această privință.

[Arh. St. Buc., Min. AL Ext., dos. Nr. 1, f. 112.]

334
Constantinopol, 11 Iulie 1876

Domnule Agent,
După unele informații ajunse la Sublima Poartă, convoiuri importante

de arme destinate Sârbilor ar trece prin Principatele Unite, și anume 60.000
de puști cumpărate în Germania ar fi fost introduse pe această cale în Serbia.

Vă rog, Domnule Agent, să semnalați cele ce precedă celei mai serioase
atenții a Guvernului Alteței Sale Principelui Carol și să determinați din partea
sa luarea măsurilor pe care situația le cere.
■ Primiți, Domnule Agent, asigurarea considerației mele cele mai deosebite.
J Savf et

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, L 166. Originalul în limba franceză. Copie.]
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335

Pcra, 12 Iulie 1876

Savfet Pașa pe care l-am întrebat ieri asupra celor șapte puncte, mi-a
inailuiisit a nu fi luat o cunoștință complectă despre ele. Găsește demersul
nostiu cu totul nepoți ivit și ciede că Poarta nu se va putea ocupa de el înainte
dc sfârșitul războiului, a adăogat că o mare parte a cererilor noastre sunt de
competența Puterilor Garante. I-am spus că mărturisirea sa mă miră; că
dc douăzeci de ani sc amână necontenit soluționarea acestor probleme obiec-
tându-se încurcături politice sau financiare și numindu-le nepotrivite;
demersul nostru actual este potrivit căci a fost făcut în momentul în care
Poarta lucrează la reorganizarea și la înzestrarea imperiului său cu noi reforme,
am adăogat că țara noastră cere o soluționare fără noi amânări; în rezumat
guvernul imperial este fără doar și poate împotriva noastră, nu ține deloc
socoteală nici de jertfele, nici de purtarea noastră, ocolește răspunsul pentru
a câștiga timp și apoi, odată ieșit din criză, ne va satisface poate în ce privește
titlul pașapoartelor și delimitarea insulelor; tot restul va fi respins printr’un
refuz categoric.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 154 — 155. Reprodus în Documente Oficiale 1876,
p. 90 — 91. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

336

București, 12 Iulie 1876

Domnule Ministru,
La adresa domniei-voastre dela 6 Iulie curent sub Ni. 13024, pi in care

■întrebați ce urmare să se păzească în privința indivizilor ce vin din Rusia cu
pașapoarte, că sunt liberi dela protecțiunea rusă fără a li se indica semnalmen
tele și profesiunea, am onoarea a vă răspunde, Domnule Ministru ca nu putem
refuza intrarea în țară a indivizilor cari au acte în regulă. Acești indivizi însă
odată pe teritorul nostru, sunt supuși regulamentelor de poliție și dispozi-
țiunilor luate de noi în fața evenimentelor de peste Dunăre.

Primiți vă rog Domnule Ministru asigurarea prea osebitei mele considera-
țiuni.

Ministru,
Kolgălniceanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 78.]
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337
București, 13 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Consiliul miniștrilor în ședința sa dela 12 Iulie curent, luând în deliberare

raportul domniei [voastre] sub Nr. 7124 prin care cereți autorizațiunea de
a comunica prin agenții României dela Constantinopole și Belgrad guvernelor
de acolo, dispozițiunea luată de « Societatea Crucii Roșii din România » de a
trimite câte o ambulanță în tabăra ambelor armate beligerante, turcă și sârbă
a dat rezoluțiunea următoare:

«Consiliul de miniștri dă domnului Ministru al Afacerilor Străine autori
zațiunea cerută.»

Subsemnatul are onoarea de a vă comunica suszisa rezoluțiune spre cele
de cuviință.

Binevoiți vă rog, domnule Ministru, a primi asigurarea prea osebitei mele
considerațiuni.

Președinte,
M. Kostaki

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 384.]

338
București, 13 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Am onoarea a supune la cunoștința Dvoastre că comitetul Societății

Crucea Roșie care s’a format pe bazele Convențiunci de Geneva, expediază
astăzi cu trenul de seară ora 5 și 50 o secțiune de ambulanță însoțită de un
personal de 12 medici și farmaciști.

Această secțiune îndată după sosirea sa în Turnu Severin trebuie să treacă
Dunărea la Cladova pe teritorul Sârb, unde va fi primită de autoritățile locale.

Vă rog dară, domnule Ministru, a înștiința prin telegraf pe d-1 Prefect de
Mehedinți spre a da cuvenitele ajutoare acestui personal.

Președinte,
Dimitrie Ghica

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 80.]

339
București, 14 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Conform celor expuse în adresa noastră Nr. 3 din 8 ale curentei, subsemnați! 1

în numele comitetului provizoriu, am onoare a vă aduce la cunoștință, că
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societatea Crucei Roșii a pornit-astăzi dimineață 14 Iulie o secțiune de ambu
lanță compusă din o trăsură și 12 persoane medici și farmaciști.

Această ambulanță destinată a merge la armata sârbă, va trece dela Turnu
Severi n la Cladova.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, încredințarea prea osebitei mele consi
dera țiuni.

Dimitrie Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 385.]

340
Ploiești, [15] Iulie 1876

Domnule Prim Ministru,

Subsemnații Bulgari, din orașul Ploiești, văzând nenorocitul rezbel între
înalta Poartă cu Sârbia, noi subsemnații suntem deciși ca pentru nenorocitele
familii ce se vor refugia în România și care vor avea necesitate de ajutor, să
constituim un comitet bulgar de « Binefacere » și ca acest Comitet să poată
a-și avea toată libertatea lui, urmează a obține autorizație (?) dumneavoastră, '
Domnule Prim-Ministm.

De aceia dar pentru această considerațiune venim subsemnații cu pro
fund respect, domnule Prim-Ministru, a vă ruga ca să binevoiți a ne libera
cuvenita voie de a ne constitui un comitet de binefacere din persoanele cele
mai notabile ca să se adune bani pentru nenorocitele familii, pentru care credem
că nu vom fi respinși.

Primiți, Domnule Prim-Ministru, considerațiunile noastre ce vă păstrăm.
D. Nedclcovici, P. Băcanii, K. Pandelache, Iv.
Petrovici, Ponor Panescu, Dumitru Gheorghi, Marcu
Ruso, Gh. Zafirol, T. Damianof, I. P. Marinof, V. Deovici,
Vasile Nedclcovici, R. P- Grablef, V. Lucakevici.
Iordan D. [și 5 indescifrabili].

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 82.]

341
[București,] 15 Iulie 1876

St. John Consul englez, mi- a spus că rezultă dintr-o telegramă a amba
sadorului englez la Viena că mai multe transporturi de arme, patruzeci de mii
de puști și muniții de război destinate Serbiei ar fi traversat teritorul român
cu buna știința guvernului princiar și că pe aceeași cale un mare număr de
supuși ruși se duc în Serbia.
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Vă autorizez să luați îndată contact cu Ministerul Afacerilor Străine
si să-i declarați în chip absolut formal, în numele Guvernului român, că niciun
transport de arme sau muniții n’a traversat teritoriul nostru la știința
noastră, că am luat toate măsurile omenește cu putință pentru a împie
deca asemenea transporturi, că o anchetă amănunțită făcută cu cea mai
mare grijă de către finanțe a constatat că puștile de care vorbește telegrama
ambasadorului englez n’au traversat niciodată teritoriul nostru, că vameșii
au primit ordine de a nu lăsa să treacă arme, că Prefectul de Turnu-Severin
controlează personal toate expedițiile pentru Serbia, că Ministrul Lucrărilor
Publice a oprit cu strășnicie administrația căilor ferate de a primi orice expe
diție de arme făcând-o răspunzătoare, că Ministrul de război a ordonat supra
vegherea întregei linii a Dunării pentru a împiedica orice trecere de arme
sau cete pe malul drept.

In ce privește trecerea supușilor ruși, spuneți că nu putem împiedica
trecerea unor indivizi înzestrați cu pașapoarte în regulă și Austro-Ungaria,
care este țară învecinată ca și noi, nu poate împiedica intrarea pe teritoriul
său a unor asemenea indivizi. Tot ce putem face este să împiedicăm formarea
de cete și de grupuri. Ne-am întărit neutralitatea și suntem hotărîți a respecta
cu sfințenie angajamentele noastre.

Dați cele mai categorice asigurări în acest sens.
Kogălniceanuo

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 152 — 153. Originalul în limba franceză. Telegramă circulară.]

342
Câmpulung, 16 Iulie 1876

Doi indivizi Ion Marinovici și Ion Canstantinov declară că Toma Carjev
dela Hotel Gabroveni înrolează voluntari pentru armata Serbiei; i-a înrolat
și pe ei.

Vă fac cunoscut rezultatul descoperirei, d-v., împărtășindu-mi 1 chiar
mâine.

Prefect Muscel,
Brătianu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 83. Telegramă.]

343
București, 16 Iulie 1876

Confidențial

Rogu-vă fiți cu cea mai mare atențiune asupra mișcării voiajorilor ce trec
în Serbia. Observați ca fiecare trecător să aibă pașaport și să justifice necesitatea
trecerii sale. Colegul meu dela interne v’a dat instrucțiunile guvernului în

282



privința oprirei cu desăvârșire a orice transport de arme pentru Serbia. Rogu-
Vă puneți toată inteligența și energia întru execu lalea acestor instrucțiuni,
căci dela aplicarea lor leală atârnă neutralitatea Dunării.

x Ministru de Externe,
Kogălniceanu

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 196. Confidențial.]

341
[București, 16 Iulie 1876]

LEGE

Ari. 1' Guvernul este autorizat a preschimba cu diferitele guverne străine
care au început, sau își propun negocieri pentru încheierea de convențiuni
de comerț cu România, declarațiuni prin care, sub condițiune de reciproci
tate, se acordă acestora din urmă pentru un termen de 9 luni, tratamentul
dat Austro-Ungariei, prin corpul Convcnțiunii de comerț încheiată la 10 (22)
Iulie 1875.

Este bine înțeles că avantagiile speciale date Austro-Ungariei numai în
calitate de stat limitrof, nu se vor întinde în privința celorlalte state care
nu se află în această condițiune.

Această lege s’a votat în Adunarea Deputațitor în ședința din 16 Iulie
1876 și s’a adoptat cu majoritate de 62 contra 5.

Președinte,
Secretar, C. A. Rosetti

A. Vizanti
[Monitorul Oficial, Nr. 16S din 31 Iulie/12 Aug. 1876, p. 4223 col II, III.]

345
[București,] 16 Iulie 1876

Domnule Agent,
Potrivit ordinelor mele, Domnul Prefect de Mehedinți s a dus la Coman

dantul fortului Ada Kale, pentru a lua înțelegere cu el în privința aprovizi
onărilor pe care Guvernul român s’a obligat a le furniza armatei turce din
această insulă. S’a holărît că oride-câte ori va fi nevoe de noi provizii, va fi
înștiințat Comandantul din Vârciorova, care la rândul său va înștiința Prefec
tura din Mehedinți.

Puteți, domnule Agent, notifica Sublimei Porți că măsurile luate în cest
scop dovedesc deplin rapiditatea și regularitatea comunicărilor care vor exi
sta între fortul Ada Kale și malul românesc.

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, nr. 1-19, f. 125. Originalul in limba
franceză.]
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346

[București.] 16 Iulie 1876

Binevoiți a răspunde lui Savfet Pașa că Guvernul Princiar primește numi
rea unui agent comercial la Turnu Sever in, având aceleași prerogative și atri
buții ca acelea ale Agenților noștri la Varna și la Tulcea. Cereți numai ca această
propunere să vă fie făcută în scris. Adăogați în cursul convorbire! și părând a
veni din partea dvs.» că Guvernul român consimte cu atât mai ușor la numirea
agentului de care este vorba, cu cât scopul Sublimei Porți apare foarte limpede.
Aceasta dorește să fie informată prin organe directe despre cceace se petrece
pe malul stâng al Dunării. Sunt deci convins că rapoartele acestui agent se
vor potrivi în totul asigurărilor pe care n’am încetat a le da Guvernului
otoman, cu privire la menținerea neutralității noastre.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 160. Originalul în limba franceză. Cifrată.]

347
București, 16 Iulie 1876

Vă trimit prin curier,‘pentru a vă servi ca îndreptar, memoriul relativ la
șapte puncte pe care Agentul nostru la Constantinopol a fost însărcinat a
le înfățișa Sublimei Porți. Am supus deasemenea cererile noastre aprecierii
Puterilor Garante și le-am rugat să ne dea sprijinul lor pe lângă Guvernul
Imperial.

Știrea relativă la mobilizarea unei părți a armatei este lipsită de temei.
Chemarea rezervelor privea corpul de observație concentrat pe Dunăre. Dar
acest proect de lege prezentat Camerei, a fost retras de către guvern. fiindcă
a dat loc la interpretări greșite.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 158. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.}

348
[București,] 16 Iulie 1876

Agentului României la Constantinopol
Agentului României la Belgrad

Conform Convenției dela Geneva, există la București o Societate care
are de scop îngrijirea răniților în cursul războiului numită Crucea Roșie a
României.
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Comitetul acestei Societăți hotărînd să trimeată câte o ambulanță în fie
care din taberele armatelor beligerante, turcă și sârbă, am înfățișat această
chestiune Consiliului de Miniștri care s’a grăbit a-i da autorizația necesară.

Va i og să aduceți la cunoștință Guvernului pe lângă care sunteți acre
ditat această holărîre și să-mi comunicați grabnic răspunsul său,

Kogălniceanu
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 392. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

349
[București;] 17 Iulie 1876

Dl Prefect de Muscel mă înștiințează că indivizii Ion Marinovici și Ion
Constau li nov i-au declarat că Toma Carjef dela hotelul Gabroveni din Capitală,
înrolează voluntari pentru armata Serbiei și că i-a înrolat și pe ei.

Vă comunic, Dle Prefect, cele ce preced și vă invit ca să cercetați și să-mi
raportați imediat constatarea ce veți face.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 84.]

350
Pera, 17 [Iulie] 1876

La cetirea dată de mine telegramei Excelenței Voastre asupra aluziilor
la arme, Savfet Pașa a părut foarte mulțumit de informațiile și asigurările
pe care le cuprinde,a protestat în ce privește supușiiruși [spunând]că nimeni
n’a dat vreodată crezare unor asemenea svonuri.

General Ghica
[Min Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 163. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

351

Perii; 17 Iulie 1876

Am comunicat Ministrului Afacerilor Străine telegrama Excelenței Voas-
tres privind trimiterea de ambulanțe ale Crucii Roșii a României, armatelor
turce și sârbe. A răspuns că Guvernul imperial nu poate primi în armata sa
aceste ambulanțe, mai întâi pentrucă socotește, în principiu, pe sârbi ca răsculați
și nu ca beligeranți, apoi pentrucă Poarta de când a aderat la Convenția dela
Geneva, n’a luat nicio măsură pentru a face cunoscut armatei sale această
instituție, scopurile, prerogativele și regulamentele ei. Savfet Pașa a adăogat
că ambulanța noastră este liberă de a merge în Serbia, dar pe propria sa răs- '
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pundere fiind dat că Guvernul otoman nu-și poate lua răspunderea de cele
ce s’ar putea întâmpla din pricina faptului că trupele sale nu cunosc această
instituție.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 393 și 391. Reprodus și la N. lorga: Correspondancc
diplomalique roumainc, Nr. 354, p. 156-57. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

352
București. 17 Iulie 1876

Domnule Agent,
Aflu dintr’o comunicare a colegului meu dela Ministerul de Interne, că

mai sus de satul român Gruia, malul drept al Dunării este acoperit de cada
vre care sunt lăsate în părăsire, fără a fi îngropate.

Miasmele răspândite de aceste corpuri în putrefacție ar putea avea grave
neajunsuri pentru populațiile învecinate; vă rog, în urma cererii direcției
generale a serviciului sanitar, să binevoiți a interveni urgent la Sublima
Poartă spre a lua grabnice măsuri în vederea îngropării cadavrelor de care este
vorba. V’ași fi recunoscător dacămi-ați comunica rezultatul demersurilor Dvs.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 83 bis. Originalul în limba franceză.]

353
Pera, 17 Iulie, [Subica] 1876

Am pus din nou întrebări lui Savfet Pașa în legătură cu Memoriul Excelenței
Voastre. Mi-a răspuns că este dat la tradus spre a fi supus Marelui Vizir. Intrc-
bându-1 când ași putea înfine vorbi despre aceasta cu el în chip oficial, mi-a
făgăduit că mă va anunța și a adăogat că pentru moment Poarta este ocupată
cu lucruri mai de seamă. Sunt deja cincisprezece zile de când Memoriul a fost
înmânat Sublimei Porți. N’ar trebui oare, peste o săptămână, reînceput
atacul printr’o notă? Rog pe Excelența Voastră să-mi comunice dacă mă
autorizează.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 164-165. Originalul în limba franceză. Reprodus în

Documente Oficiale, 1876, p. 91. Telegramă cifrată.]

354
Viena, 17 luHe 187G

Domnul de Hoffmann s’a arătat foarte mulțumit de declarațiile pe care i
le-am făcut în numele Guvernului român, în sensul telegramei Excelentei
Voastre. Mi-a spus că semnatarul telegramei engle2c vorbindu-i despre trans-
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porturi de arme și întrebându-1 dacă Ministerul Afacerilor Străine de aici n’a
făcut sau nu va face mustrări guvernului român în această privință, el i-a
răspuns că rapoartele agenților austro-ungari nu semnalează niciun transport de
arme sau de muniții. Domnul de Hoffmann a recunoscut deplin imposibili
tatea pentru Guvernul princiar de a împiedica supușii ruși, înzestrați cu pașa
port în regulă, de a trece individual și separat în Serbia. Domnul de Hoffmann
a sfârșit prin aceste cuvinte: Sunt încântat de asigurările pe care mi le dați
și mă voi grăbi să le transmit Contelui Andrassy.

Florescu
/

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 161 — 162. Originalul în limba franceză. Telegramă
cifrată.]

355
Londra, 17 Iulie 1876

..........România a ocupat în chip firesc în ultima vreme un loc de seamă
în interesul public și rareori voi mai putea avea o ocazie atât de prețioasă dd a
face servicii de așa mare folos. Din nefericire această ocazie coincide cu o lipsă
totală- de informații, fie ele directe sau indirecte. La afirmații pozitive și de
circumstanță care, dealtfel ca totdeauna, erau făcute în sprijinul mișcării .
slavone și care în mii de forme proteice prezintă România ca mânată de
o ambiție bolnăvicioasă și nutrind în taină proiecte fie împotriva Turciei, fie
împotriva Austro-Ungariei, nu puteam opune decât imprecise și banale tăgă
duiri. Mai bine informat, aș fi putut ușor impune punctul meu de vedere celor
patru ziare din Londra, printre care «Times »-ul, ai cărui corespondenți se
ostenesc să răspândească credința în solidaritatea României cu popoarele
slave. Astfel, n’am aflat conținutul «Memoriului» român (a cărui ca
racter și însemnătate fuseseră în chip grosolan desfigurate), decât printr un
articol al «Memorialului diplomatic », pe care l-am reprodus în «Morning
Post», cel mai turcofil din toate ziarele Londrei, dar subiectul își pierduse
(între timp) actualitatea. Cred că pot afirma că acest « Memoriu » n’a fost de
fapt rău primit la Foreign Office. Afară de chestiunea diplomatică, a cărei solu
ționare ar încurca în acest moment guvernul, este socotit potrivit și chiai ne
cesar ca legăturile de vecinătate între Turcia și România să fie reglementate în
sensul faptului îndeplinit. Se începe, de altfel, a se face dreptate României și a
se recunoaște enorma importanță a atitudinii sale de strictă și nepărtinitoaie
neutralitate. In această privință, acum că mi se pare a fi în posesiunea
faptelor, voi fi în situația de a informa mai exact pe Excelenta Voastră
despre înclinările guvernului englez.

Până atunci, rog pe Excelența Voastră să binevoiască a-mi îngădui să-i
vorbesc despre situația mea personală. Sunt de la 10 ale acestei luni în
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posesiunea onoratei dvs. din 31, adresată din greșală Iui Sir John Briggs și
care trebue să fi încrucișat două din comunicările mele. N’am răspuns mai
curând, nădăjduind dintr’o zi într’alta să primesc instrucțiuni ulterioare
dacă nu directe cel puțin indirecte prin trimiteri de ziare sau de documente.
Sarcina pe care mi-o luasem, țintea mai sus decât înserarea vreunui articol
trecător într’o foae oarecare. Redusă la aceste proporții, foloasele misiunii
mele mi s’arpărea mai mult decât îndoelnicc; așa cum o înțelesesem eu, cre
deam că merită să-i consacru toată activitatea mea, sigur că dacă aș reuși să
aduc servicii — lucru de care nu m’am îndoit nicio clipă — mi se va ține so
coteală în viitor. Chestiunea fixării fondurilor nu era așadar decât secundară,
neexistând nicio prevedere bugetară în această întrebuințare. Mă mulțumeam,
cum m’ași mai mulțumi și acum, cu micile sume din fondul diplomatic al Mini
sterului, menite să contribue la acoperirea chel tueli lor mărunte. Programul pe
care mi-1 făcusem și a cărui copie îmi iau libertatea de a v-o transmite, nu
cerea mari sume dar nici nu se poate executa făiă unele cheltuieli care în
fapt au depășit subvenția provizorie învoită de către Minister. Repet că
aceasta este o chestiune secundară: esențialul este că doresc să mă simt dacă
nu oficial, cel puțin moral, în legătură cu Guvernul Alteței Sale. Publicarea
statisticelor este după firea sa restrânsă la limite înguste și nu îngăduie o
mare varietate; ceeace se putea face cu folos în această materie s’a făcut în
întregime sau aproape. Principalele organe ale presei engleze au fișierele lor
pline de informații precise de care se servesc și se vor servi cum cred ele.
Această latură pe cât de folositoare pe atât de modestă a sarcinii melc,
este deci în mare parte îndeplinită.. .................

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 28-1 .v. 285, 286 r._ Originalul în limba franceză.]

356

Semlin, 18 Iulie 1876

Am primit ieri de dimineață telegrama Dvs. Ristici plecase. Am comunicat
Ministerului de Interne sosirea ambulanței române. Guvernul sârb m’a însărcinat
să exprim recunoștința și mulțumirile sale; roagă ca ambulanța să fie debar
cată la Raduevaț; la scurtă distanță de acolo ar putea fi îndată folositoare
armatei sârbe.

Binevoiți a-mi face cunoscută ziua sosirii ambulanței pentru a putea
informa guvernul sârb care va da ordine pentru primirea ei.

Consulul General al Rusiei s’a înapoiat din Viena.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 295. Originalul în limba franceză. Telegramă.]
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357
Seniliii, 18 Iulie 1876

Două Ickgirir.e din tabăra Principelui de Muntcncgni, una a trimisului
Serbiei in tabără și cealaltă a șefului Statului Major alMuntenegrului vestesc-

Muntenegrenii au repurtat ieri, 17 curent, o victorie asupra lui Muctar
Pașa, lângă Veibița. Din 16 tabori, 12 au fost risipiți și urmăriți timp de trei
ceasuri. Osman Pașa a fost făcut prizonier; cinci tunuri Kiup, multe puști
și muniții precum și numeroși prizonieri au fost luați de către Muntenegreni.

A. Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 97. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

358
București, 18 Iulie 1876

Nu ani ascuns niciodată simpatiile noastre penii u creștini și ura contra
turcilor; actualmente însă, spiritele sunt astfel agitate, încât cercurile oficioase
vor avea o luptă grea în contra spiritelor domnitoare în Rusia.

Iată și o probă:
Duminică 8 Iulie st. nou au mers la biserică, două diviziuni de cavalerie.
Un preot militar a ținut cu această ocaziunc un cuvânt, vorbind despre

barbariile turcilor și despre războiul dintre principate și Turcia, ceeace a im
presionat așa de mult pe soldații încât s’au întors indignați și murmurând, dela
biserică până la cazarmă. Guvernatorul general aflând de aceasta, a ordo
nat să se închidă porțile cazărmii; condamnând mai întâi pe Cazaci, pentru
puterea lor nedisciplinată, la un arest de cazarmă până la un al 2-lea ordin,

seara, pe timpul zorilor, s’a răspândit știrea despre înfrângerea Sâr
bilor lângă Zaylar.

Cazacii regimentului Terek au năvălit cu săbiile scoase asupra muzicei
care suna zorile, silind-o a mai cânta.

Un pluton din regimentul Kuban s’a îndreptat cu drugi de fier și cu topoare
spre poarta cazărmei, spărgându-o.

Garda cazarmei, compusă dintr’o despărțire a regimentului de infantei ie
Orloff, a fost împinsă astfel într’un șanț încât nu se putea mișca un singur om.

După aceasta toți cazacii au ieșit din cazarmă, fără a asculta vorbele
ofițerilor, mergând spre oraș ș? strigând: « Să trăiască Rostislab Fadyen, să
trăiască răzbelul »!

In fața palatului guvernatorului, garda palatului făcând front au cerut
a-i da onorurile militare. Guvernatorul general a apăiut pe balcon în plină
uniformă salutând pe Cazacii care au răspuns la salutarea sa cu ură și strigând:
Unde este ministrul de război?... Noi nu avem un ministru de rezbel. Jos cu
Milutin.
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In fine a putut.vorbi și guvernatorul, asigurând, că învingerea Sârbilor...
...s’a făcut într’adins, spre a constata dacă sunt serioase simpatiile Ruși

lor pentru slavi.
Dar acest răspuns nu era suficient și-iarăși Cazacii încep a striga: să

trăiască Fadayenl Să trăiască resbelul! Jos cu Turcia!
In fața acestor situațiuni, generalul a făcut să se citească o telegramă

pregătită ad-hoc, ca cum ar fi sosit din partea moștenitorului tronului, care
cheamă pe soldați la ordine, amenințându-i cu pedepse, dacă nu se vor liniști.

«Sus — CesarevicilCu tine și pentru tine mergem prin foc și apă! — Dacă
Serbia ar fi învinsă în acest resbel, sau, dacă Turcii vor muri fără lovitura
noastră de grație, atunci suntem destul de pedepsiți » fu răspunsul Cazacilor.

Această scenă a durat până aproape de miezul nopții. In acest interval
au sosit patru regimente de infanterie și două batalioane de vânători de gardă
cu baionetele puse în puști. Ei au făcut front în fața Cazacilor, și în momentul
când un colonel voia să le vorbească cu un aer poruncitor, soldații regimentului
acestui colonel.... au început să strige: Să trăiască resbelul! să trăiască —
Cesarevicil Să trăiască Cernaieff! Moarte aceluia care nu ne lasă să mergem cu
dânsul.

Colonelul a încercat iarăși a vorbi, dar bătaia tobelor l-a .întrerup^îmiî
de glasuri strigau: Resbel! Resbel!

In fine guvernatorul a reușit, prin prezența sa de spirit, a restabili
ordinea, asigurând pe soldați că a voit numai să încerce spiritul Cazacilor.

Cu mare sgomot s’au întors soldații abia pe la 2 ore după miezul nopții
în cazarmă și cele din urmă cuvinte ce se auzeau erau! «resbel și moartea
Turcilor ».

. [Timpul, Nr. 80, 18 Iulie 1876, p. 2.]

359
București, 19 Iulie 1876

Dle Președinte,
Agintele nostru diplomatic din Constantinopole prjn depeșă îmi face cunos

cut că comunicând Ministrului Afacerilor Străine trimiterea ambulanțelor
Crucii roșii din România la armatele turce și sârbe, i s’a răspuns că guvernul
imperial nu poate primi în armata sa aceste ambulanțe, pentrucă în principiu
privește pe Sârbi ca rebeli, iar nu ca beligeranți, că Poarta dela adeziunea la
Convențiunea din Geneva, n’a luat nicio măsură sprea iniția armata sa la aceas
tă instituțiune, a-i face cunoscut scopul, prerogativele și reglementele sale.
Ministru turc a adăogat că ambulanțele noastre sunt libere a merge în Serbia,
dar cu riscul și pericolul lor fiind că guvernul său nu poate lua asupră-și respon
sabilitatea de ceia ce s’ar putea întâmpla din ignoranța trupelor sale în privința
acestei instituțiuni.
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Tot în această chestiune, Agintehr clin Belgrad, îmi arată că guvernul
sârb l-a însărcinat a. exprima mulțumirile și recunoștința sa pentru trimiterea
ambulanței și se roagă ca debarcarea ei să se facă la Raduevaț, la o distanță
de o zi de acolo ar putea fi imediat de folos pentru armata sârbă.

Comunicând, d-voaslră cele ce preced, vă rog să binevoiți a-mi indica
ziua sosirei ambulanței în Serbia pentru a pune în pozițiune pe d. Sturdza a
informa pe guvernul de acolo care va da ordine de primirea ei.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 396.]

360
București. 19 Iulie 1876

Ambasadorul Franței la Constantinopol a primit dela Ministrul său al Afa
cerilor Străine o telegramă care numește cererile din Memoriul nostru, primej
dioase și supărătoare. Luați îndată contact cu Ducele Ducazes; exprimați-i
mirarea mea de a vedea că sprijinul Franței pe care România pe bună dreptate
a socotit totdeauna a-1 avea, ne lipsește astăzi. Pe cât de moderate și de îndrep
tățite sunt cererile noastre pe atât de puțin întemeiate sunt aprecierile minis
trului francez. Cea mai mare parte dintre puteri ne aprobă și ne susțin în
această chestiune.

Este dureros pentru noi să găsim aiurea sprijinul pe care-1 așteptăm dela
Franța.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 152. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

361
Iași, 20 Iulie 1876 '

Azi au trecut din Rusia în România pentru Serbia 15 persoane cu păsuri
§i fără arme.

Cu respect vă anonsez. . 1
Prefect,
Langa

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 85. Telegramă.]

362
Iași, 20 Iulie 1876

La gara Iași acum cu trenul dela Ungheni au sosit cinci bărbați, 2 dame din
Rusia cu păsuri împreună cu 19 lăzi și cufere închise. Au declarat că întrânsele
au medicamente, scame și instrumente chirurgicale și sosesc la Turnu Severim
Vor porni mâine cu trenul dela 3 ore după amiază. Imediat mâine dimineață
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voi deschide lăzile. Vă rog răspundeți dacă voi găsi medicamente și instrumente,
pot a le elibera. Dacă nu voi găsi justă declarația lor imediat voi anonsa.
1 Prefect,

Lan ga
[Arh. St. Buc., Min. lut., Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 87. Telegramă.]

363
București, 20 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Raportându-mă la nota pe care ați binevoit a mi-o adresa cu data de 17/29

a lunii curente, sub Nr. 7438, privind îngroparea cadavrelor pe malul drept
al Dunării, am onoare de a vă comunica cuprinsul telegramei pe care am
primit-o astăzi dela Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Serbiei ca răspuns
la telegrama pe care am trimis-o la Belgrad în ziua primirii onorabilei dvs. Note:

« Nicăeri pe teritoriul nostru nu se află cadavre neîngropate; se găsesc cîtcva
lângă Novo-Sclo pe care Turcii nu vor să le îngroape și nu îngăduie nici a lor
noștri să le îngroape. Am înștiințat pe comandantul sârb dela Bregovo pentru
a. face un nou demers ».

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerații.
M. A. Pictronievici

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 90. Originalul în limba franceză.]

364
București, 20 Iulie 1876

Domnule Agent,
Cunoașteți înțelegerea intervenită între Guvernul român și Sublima.Poarta

cu privire la neutralizarea Dunării între Gura Timocului și Vârciorova. Tratati
vele duse de noi în această privință la Constantinopol, fiind puternic sprijinite de
către guvernul pe lângă care sunteți acreditat, trebue, mai întâi, să vă rog,
Domnule Agent, să exprimați sentimentele noastre de recunoștință acestui
guvern pentru grija sa neostenită față de România.

Guvernul'Alteței Sale Principelui nutrește nădejdea că Guvernul
îl va ajuta-și în viitor să- depășească greutățile-ce-Lînconjoară, sprijinind sfor
țările sale în interesul păcii și al păstrării neutralității sale.

După cum n’am ascuns nimic, nu vom avea nici de acum înainte nimic de
tăinuit. De la începutul chiar al răscoalei în Bosnia și Herțegovina și din primul
moment al războiului între Serbia și Turcia, am afirmat neutralitatea noastră,
iar faptele și acțiiinile noastre ulterioare au dovedit sinceritatea declarațiilor
și lealitatea purtării noastre. Astăzi dealtfel toate guvernele străine știu ce
trebue să creadă despre atitudinea noastră. Turcia mai ales cunoaște sforțările
noastre, grijile noastre cele mai statornice, și. toate sarcinile pe care ni le-am
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impus pentru a ne păstra neutralitatea. Dar dacă ne ferim cu cea mai mare
grijă de a juca vreun rol provocator oarecare, sau de a face cceacc diferite
State ale Euiopei au făcut în alte timpuri dar în împrejurări asemănătoare,
cccace de pildă au făcut Franța și Anglia când au dat sprijinul lor Flandrelor
răsculate; cceacc au făcut Ludovic al XlV-lca și Ludovic al XV-lea, când
primul dădea o mână de ajutor răscoalei ungare, iar când cel de al doilea a
ajutat cu atâta nobleță Statele Unite ale Americii să se elibereze, însfârșit cceacc a
făcut Europa creștină când a scos Grecia de sub domnia otomană, nu putem
lotuși să ascundem îngrijorările și simpatiile pe care ni le trezește starea unora
dintre provinciile Turciei. Dacă, într’adevăr, aceste îngrijorări și aceste simpa
tii nu pot fi decât comune tuturor națiunilor civilizate și tuturor popoarelor
creștine, ele trebue să fie, îndrăznesc s’o afirm cu tărie, cu atât mai vii la
noi care suntem o țară învecinată și avem atâtea legături cu popoarele de pe
malul drept al Dunării. Ororile care s’au petrecut și se mai petrec și astăzi
în provinciile bulgare ale Turciei nu mai sunt o taină pentru nimeni. Ziarele
cele mai bine informate dau asupra masacrelor din Bulgaria amănunte înspăi
mântătoare, a căror autenticitate o garantează.

Presa engleză în special conține descrieri sfâșietoare asupra grozăviilor
săvârșite de către cete de Circasicni, de Bașibuzuci și de țigani nomazi
cărora li s’a dat diurnul, înarmați, peste orașe și peste sate fără de apărare.
Mai bine de o sută de orașe bulgare ar fi fost distiusc de către aceste hoarde
sălbatice. Cel puțin 25.000 de oameni neînarmați ar fi fost masacrați. După
ziarele turce din Constautinopol această cifră s’ar ridica la cel puțin 40.000.
Mai mult de 1000 de copii bulgari ar fi fost răpiți și vânduți ca sclavi și cumplite
chinuri de toate felurile ar fi fost lotul acelora care n’au fost uciși. Grozava
purtare față do femei se pare că a depășit tot ce s’a auzit vreodată ca oroare
și brutalitate.

Nu pot lua răspunderea cifrelor aci citate, dar când este voi ba de o
distrugere în massă a vieților și bunurilor, nu se pot considera decât faptele
în întregimea lor. Și sunt în măsură să afirm că scene de sălbatccie levoltă-
toare au loc în aproape toate orașele și toate satele Bulgariei.

într’adevăr aceste fapte sunt larg confirmate și de către mărturiile miilor
de bulgari, rămași fără adăpost și fără bani, 'care sau refugiat pe teritoriul
nostru, și de către rapoartele și descrierile pe care le primim zilnic din izvoarele
cele mai demne de crezare din Bulgaria. Nu vom recurge însă la aceste rapoarte
Și la aceste descrieri, căci ele ar putea fi puse la îndoială. Noi dorim să sprijinim
cele ce precedă pe discuția ce a avut loc la 10 Iulie curent în Camera Comunelor
din Anglia, asupra masacrelor din Bulgaria. Domnul Forstcr a veștejit
cu energie aceste grozăvii, iar Domnul Mundela a spus că nu se mai poate în
doi că faptele reale sunt atât de cumplite încet nu pot fi publicate în ziarele engleze.

Veți recunoaște, Domnule Agent, ce anevoioasă devine situația noastră
față de această stare de lucruri menită să înflăcăreze spiritele celor câteva'
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sule ele mii de bulgari care se bucură la noi în țară de drepturile politice, și
ce să zic de națiunea noastră întreagă, din moment ce, cum știți foarte bine,
sunt mai mult de două sute dc mii de români care locuesc pe malul drept al
Dunării și care au încă numeroase legături cu patria-mumă. Se și aud strigăte
de indignare și protest din toate părțile, și lumea creștină orientală ne învino
vățește cu glas tare că consfințim prin neutralitatea noastră și prin tăcerea
noastră aceste crime hidoase care au loc aproape la porțile noastre.

Această situație este plină de primejdii și ar fi greu să ne amăgim în vreun
fel căci nu știm care ar fi guvernul care ar putea rezista vreme îndelungată
ia sentimentele de revoltă ale unei întregi populații care-și vede frații săi
[indescifrabil] masacrați și bunurile lor distruse.

Deși neavând niciun fel de intenție dușmănoasă fală de Turcia și dorind
în acclaș timp din tot sufletul ca războiul să nu se întindă mai departe
decât pământul pe care se ciocnesc interesele care l-au născut, ne este totuși
cu neputință, veți recunoaște, Domnule Agent, să rămânem nepăsători la
strigătele de durere care ne vin depe malul drept al Dunării.

Impartășindu-vă impresiile sfâșietoare care ne covârșesc pe toți în România,
guvern și opinie publică, ne este cu neputință de a nu ne pune chinuitoarea
întrebare: Oare Europa civilizată și creștină nu-și spune cuvântul său...,

...Această tăcere, România, oricât ar fi de modestă situația ei, nu o
poate păstra mai multă vreme. De aceea vă rog, Domnule Agent, să binevoiți a
atrage atenția guvernului [loc liber] asupra dureroasei și primejdioasei situații
în care ne aflam. Puneți în relief faptul că frământarea în sânul poporului nostru
crește pe zi ce trece, că un mare partid politic de la noi s’a și pronunțat cate
goric în favoarea creștinilor, că armata română freamătă sub jugul disciplinei,
doritoare să ia parte la luptă; că pentru a preveni, prin urmare, eventualită
țile, pentru a împiedeca răul de a se întinde tot mai mult, este în interesul
și este de datoria Marilor Puteri ale Europei creștine și civilizate de a folosi
cu o clipă mai devreme toată greutatea lor pentru a face respectate de către
armatele Turciei, drepturile omului, datoriile omeniei, și dc a șterge astfel
caracterul de barbarie și de exterminare de care este pătruns războiul de as
tăzi împotriva populațiilor creștine ale Bulgariei.

Binevoiți... etc. [Kogălniceanu]
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 200^ Originalul în limba franceză. Notă circulară.]

365
[București,] 20 Iulie 1876

Domnule Agent,
Am onoarea de a vă transmite aci-anexată x) copia Notei pe care am adre

sat-o agenților noștri acreditați pe lângă Marile Puteri garante, privind cru
zimile care se săvârșesc în Bulgaria.

J) Vezi documentul precedent. Nr. 364.
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Ministru al unei țări creștine și al unui stat Limitrof, am crezut de datoria
mea să atrag atenția Europei asupra soartei populațiilor creștine supuse Domniei
otomane și să semnalez Guvernelor străine gravele neajunsuri care ar putea
decurge pentru pacea generală, din această stare de lucruri.

[Kogălniceanu]
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 198. Originalul în limba franceză.]

366
[București.] 20 Iulie 1876

Domnule Agent,
Față de cruzimile care se săvârșesc în Bulgaria, mi s’a părut că este de da

toria mea a atrage atenția Marilor Puteri asupra soartei populațiilor creștine
supuse domniei musulmane. România avea această datorie ca țară creștină
și ca stat învecinat. In acest scop am trimis agenților noștri o notă a cărei
copie v’o trimit aci anexată1). Veți vedea că îi invit să semnaleze aceste acte de
o sălbăticie barbară Guvernelor pe lângă care sunt acreditați și să .provoace
o acțiune salvatoare în favoarea mai sus amintitelor populații.

Vă autoriz a citi nota de care este vorba Domnului Ministru al Afacerilor
Streine al Serbiei.

[Kogălniceanu]
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 199. Originalul în limba franceză.]

367

Brăila, [21 Iulie 1876]
Cu trenul de azi au pornit 40 Sârbi și Ruși. Au fost în gară pe peron peste

300 persoane cari au făcut manifestațiuni. Sunt de opiniune a nu-i lăsa pe
peron pe viitor decât oameni ce vor avea bilete de tren.

Rog ordonați ce credeți.
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 86. Telegramă.]

368
București, 21 Iulie 1876

Domnule Ministru,
La adresa d-voastră Nr. 7489 primită alalta seara, ora 7, n’am putut încă

răspunde ieri fiind sărbătoare și prin urmare cancelariile închise,
Am văzut, domnule Ministru, prin suscitată adresă că guvernul turc deși a

aderat la Convențiunea din Geneva însă n’a atașat nicio importanță la acea

i) Vezi mai sus, documentul Nr. 364.
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aderare și prin urmare n’a dat instrucțiunile și ordinele necesare trupelor sale
pentru a respecta prescripțiunile acelei Convențiuni.

Iară în ce privește cererea ce ne faceți onoarea a ne adresa pentru comu
nicarea zilei în care va pleca ambulanța noastră în Serbia nu putem răspunde
deoarece din momentul formărei acelei ambulanțe din Capitală, noi am consi-
derat-o ca plecată pentru destinațiunca ei. Rămâne dar ca onorabilul guvern
care a oprit ambulanța la Turnu-Severin să dea cuvenitele ordine pentru urma-
rea călătoriei ei.

Primiți, vă rog, domnule Ministru, încredințarea prea osebitei melc consi-
derațiuni.

Președinte,
Dimilric Ghica

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, L 598.]

369
București [,21 Iulie 1876]

In consecuența ord. Nr. 20613 dând ord. subcomisarului Dcsp. V-a în al
cărui ocol se află Hotelul Gabroveni, din partea căruia primindu-se drept răspuns
rap. Nr. 1331 în coprindere că la 27 Mai trecut d-nu Thoma Corjef a fost ca pasa
ger la Hotelul Gabroveni venit dela Brașov și a și plecat dupe vro câteva zile
la Giurgiu de unde venind iarăși a plecat la 13 curent de când nu s’a mai îna
poiat. A fost însă însoțit de Marinovici, Via sile Alecoruf, loan Iconomu și loan
Constantinovici, care de aseminea a plecat la Giurgiu în zilele de 15, 16 și
17 corent. Toma Carjef însă la plecarea sa a lăsat la hotel drept asigurare
pentru plata chiriei două revolvere și mai multe exemplare, harta Bosnia și
Herțcgovina.

Cu respect acestea dar grăbesc a le supune la cunoștința Dv. spre îndepli
nirea citatului ordin.

Comisar,
R. I. Simboscu

[Arh. st. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, L 93.]

370
Craiova, 22 Iulie 1876

De câteva zile trenul aduce o mulțime de streini ce merg spre Scvcrin;
conform instrucțiunilor Domniei-voastre am poprit trecerea îndată ce am văzut
că formează bande. Considerând însă că poprirea lor în Craiova pe fiecare
zi mărește numărul streinilor și face imposibile pornirea lor în grupuri de 5 — 6.
Eu sunt de opiniune ca domnia-voastră să avizați poliției și Casieriei Gărei Bucu
rești, pe prefecții celorlalte districte, Argeș, Olt, ca să împiedice trecerea acestor
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streini în banele, căci grămădinclu-se aici, ar face imposibile atât hrana cât si
menținerea ordinai publice.

Prefect,
I. N. Titulescu

[Arh. St. Buc.', Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 89. Telegramă.]

371
[București.] 22 Iulie 1876

Domnule Președinte,
Ca urmare la convenția dela Geneva la care România a aderat, s’a constituit

la București o Societate sub denumirea de« Societate de Cruce Roșie a României »
în vederea ajutoarelor de dat răniților în caz de război.

Comitetul zisei Societăți, liolărînd a trimite ambulanțe armatelor în cam
panie turcă și sârbă, Guvernul Români-a însărcinat pe reprezentanții săi diplo
matici la Constantinopol și Belgrad a aduce această hotărîre la cunoștința
guvernelor pe lângă cari sunt acreditați.

Sublima Poartă a răspuns la comunicarea noastră că nu poate accepta o
ambulanță română pe lângă armata sa, pentu două motive.

In primul rând, în principiu, deoarece îi privește pe Sârbi ca rebeli și nu ca
bcligeranți.

In al doilea rând, [fiindcă], dela adeziunea ci la convenția dela Geneva,
ea n’a luat nicio măsură pentru a deprinde armata ei cu această instituție,
pentru a-i face cunoscute scopul acesteia, prerogativele și regulamentele sale.

E. S. Ministrul Afacerilor Străine Savfet Pașa a spus Generalului Ghica
că ambulanța română este liberă de a merge în Serbia, dar pe propriile ei riscuri,
dat fiind că Guvernul otoman nu poate lua asupra-și răspunderea a ce se
poate întâmpla în urma necunoașterii acestei instituții de către trupe.

Aceste declarații fiind în contrazicere cu [obligațiile]1) care izvorăsc din
adeziunea ce Sublima Poartă a dat actului internațional semnat la Geneva
Ia 22 August 1864, am onoare a supune cele de mai sus la aprecierea domniei-
voastre, rugându-vă, D-Ie Președinte, a binevoi să-mi faceți cunoscută urmarea
ce credeți nimerit a da prezentei comunicări.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 399. Originalul în limba franceză. Adresă.]

372
Constantinopol. 23 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Anexat am onoare a trimite Excelenței Voastre copii după:
1. o notă a Sublimei Porți din 2 August curent Nr. 44.454/34 prin care

Guvernul român este invitat a acorda cea mai serioasă atenție convoiurilor de

’) Un cuvânt lipsă în textul francez.
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arme ce ar folosi teritoriul nostru pentru a pătrunde în Serbia, și de a adopta
în cosecință măsurile pe care situația le comportă.

2. răspunsul din data de 22 Iulie/3 August Nr. 157 prin care am combătut
de îndată imputările Sublimei Por ti.

Am informat pe Excelența Voastră prin telegrama mea cifrată din 17/29
Iulie Nr. 4075 asupra felului în care Excelența Sa Savfet Pașa a primit citirea
unei notițe redactate, mutatis mutandis, pe baza telegramei cifrate a Excelenței
Voastre din 15/27 Nr. 394, privitoare la pretinsele transporturi de arme pe teri
toriul nostru.

Am avut deci motive de a fi surprins la primirea comunicării Sublimei
Porți și m’am văzut silit de a pune în lumină fără întârziere, deși în termeni
moderați, contrazicerea flagrantă dintre satisfacția mărturisită verbal de chiar
Dl. Ministru al Afacerilor Străine și afirmațiile actuale.

Excelența Voastră va putea dealtfel să-și dea seama lesne, pe baza redac
tării atât de vagi a notei Sublimei Porți, că ca a fost scrisă într’un spirit de rutină
și dintr’un sentiment de pură datorie.

Tot dintr’un sentiment de datorie am răspuns eu însumi, în speranța de a
curma scurt niște plângeri care ar putea deveni zilnice.

Totodată, și în scopul de a opri anticipat insinuări de forme nehotărâte,
am crezut că este bine să solicit informațiuni concrete de fapte. Vom fi astfel
în drept să așteptăm de acum încolo, înainte de a proceda la noi anchete sau
puneri la punct, o enumerare precisă de amănunte justificative și doveditoare.

Rog pe Excelența Voastră a binevoi să primească asigurarea prea înaltei
mele considerațiuni.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 165. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 372
Constantinopol, [22 Iulie 1876]

Domnule Ministru,
Excelența Voastră mi-a făcut onoarea a-mi adresa la data de 2 August curent

■o notă sub Nr. 44.457/34 spre a-mi semnala trecerea prin România a unor însem
nate convoiuri de arme destinate Serbiei între care 60.000 puști cumpărate în
Germania.

îmi iau libertatea, cu acest prilej, de a aminti Excelenței Voastre că, în
cursul unei întrevederi recente, am citit Excelenței Voastre o telegramă prin
care Domnul Ministru al Afacerilor Străine al României, aflând că unele ziare
străine insinuaseră că teritoriul român era pus cu dărnicie la dispoziția unor
transporturi de arme și de munițiuni de război destinate Serbiei, mă însărcinează
sa pun in gardă Sublima Poarta, [rugand-o] a nu da crezare prea ușor unor
astfel de vești. Eram autorizat prin telegrama mai sus menționată să declar

298



in chipul cel mai lămurit Excelenței Voastre, în numele Guvernului meu, că
niciun transport de arme și de munițiuni de război nu se făcuse folosind teri
toriul român și că dispozițiile preventive cele mai hotărâte fuseseră luate spre
a preîntâmpina orice ar constitui o contravenire la instrucțiunile categorice
pe care Guvernul le împărtășise diferitelor autorități administative și militare
ale țării, anume: — Controlul riguros la toate birourile vamale și la toate direc-
țiile; — Inspectarea minuțioasă de către Dl Prefect din Turnul-Severin
în persoana a oricărui colet având ca destinație Serbia; — Interzicere absolută
societăților de căi ferate, sub rezerva de a fi supuse la cele mai mari răspunderi,
•de a primi a încărca arme;

— Supravegherea activă, prin posturi militare așezate pe întreg malul,
a întregului curs al Dunării; etc. etc. -

La citirea acestei telegrame, Excelența Voastră a binevoit să mă asigure
că Sublima Poartă se arăta recunoscătoare Guvernului român pentru corecti
tudinea și lealitatea ce le dovedea adopțiunea măsurilor mai sus enumerate,
și că svonurile în circulație trebuiau socotite ca lipsite de orice adevăr.

Să fie astăzi vorba de un fapt nou2 Dar față de controlul, ca să vorbim
astfel, permanent exercitat de către autoritățile române, mi se pare improbabil
ca un transport de 60.000 puști să fie scăpat unei vigilențe nu poate fi nici
contestată și nici suspectată.

In tot cazul, voi transmite cu toată graba Guvernului meu copie după
nota Excelenței Voastre. Totuși, având în vedere cercetările ce nu va pregeta
să ordone, ași fi recunoscător Excelenței Voastre dacă ar indica cu precizie,
pe baza informațiilor primite, data exactă a trecerii celor 60.000 arme și punctele
teritoriului român pe unde transportul în chestiune a putut sa pătrundă și să
iasă în mod clandestin. Excelența Voastră va înțelege ca informații sigure
sunt indispensabile spre a face ca investigațiile ce vor urma să-și dea roadele.

Nu pot sfârși aceste rânduri mai cu folos decât repetând Excelenței Voastre
"Că Guvernul român este în totul hotărît să respecte cu religiozitate angajamen
tele ce a lua t dela început prin declarația sa de absolută neutralitate.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 167-168. Originalul în limba franceză. Notă verbală.]

373
Iași, 23 Iulie 1876

Astăzi au sosit cu trenul dela Ungheni 24 persoane cu păsuri, având trei
lăzi cu instrumente hirurgicale pentru Serbia, lăzile s’au revizuit la frontiera
Ungheni; am onoare a vă anonsa.

Prefect,
Langa

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 90. Telegramă.]
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374
[București,] 23 Iulie 1876

Domnule Director,
Agenția Română din Belgrad îmi comunică prin nota sub Nr. 38 că în

interesul unei cxpedițiuni mai prompte a luat înțelegere cu adminstrațiunca
vî poarelor de acolo ca pachetele acelei agenții pentru guvernul nostru să fie
trimise de trei ori pe săptămână pe Dunăre, via Giurgiu.

Totodată zisa nostiă agenție cere a se lua măsuri ca a dminist rațiunea va
poarelor să nu aibă desagramente cu Oficiul nostru poștal, căci numai după
insistările și pe răspunderea sa, Direcțiunea Vapoarelor din Belgrad a consimțit
de a se efectua (xpedițiunea pachetelor în chestiune.

Prcvenindu-vă dar despre această dispozițiune, vă rog, domnule Director
să binevoiți a da ordine în sensul cercrei făcută de zisa noastră agenție și a
primi, etc.

. [Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 76.]

375
Berlin, 23 Iulie 1876

Ziarele pretind că Guvernul României ar fi dat un termen Porții cu privire
la răspunsul la memoriul său și că Turcia concentrează trupe la Dunăre.

Magheru
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 25, f. 166. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

376
Calafat, 24 Iulie 1876

Informațiunca că azi noapte au sosit la Vidin 3 vapoare cu șlepuri și au
debarcat 2700 soldați arabi, armele lor, nouă invenție, având și cai și în noaptea
aceasta a trimis din Vidin pe uscat 5 luntri și scânduri cu care, la cula spre a
face pod, a trece apa la Zaicear.

Căpitanul portului,
[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 244. Telegramă.]

377
București, 24 Iulie 1876

In urma unei indiscreții a corespondentului său din Constantinopol, Me
morial diplomaiique publică memoriul nostru precum și nota circulară trimisă
agenților noștri. Precizând situația noastră, față de Sublima Poartă, această
publicitate permite Europei să aprecieze legitimitatea și moderația cererilor
noastre. România în special vede în ce măsură relațiile ei cu Guvernul otoman
erau până acum puțin definite. Opinia publică în țară se va sezisa de această
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chestiune și va cere imperios o modificare a stării actuale de lucruri care nu ar
putea să se prelungească fără a primejdui serios pacea. La un moment dat în
adevăr, acest curent de opinii poate să fie atât de puternic încât să silească Gu
vernul român a se îndepărta de linia de conducere pe care și-a fixat-o și pe care
a urmat-o cu sfințenie până acum.

Trebuește deci să profităm de aceste împrejurări pentru acționa pe lângă
Guvernul și a provoca o acțiune comună a Marilor Puteri în vederea
unei soluționări repezi a chestiunilor ce ne interesează și care fac obiectul
memoriului.

Kogălniceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 168. Textul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

378
Pera, 24 Iulie 1876

Aflu'chiar acum indirect că Poarta este pe punctul de a ordona agenților
săi superiori și inferiori, fie în interior, fie în străinătate să recunoască și să res
pecte paspoartele românești și să se obțină de a le înlocui prin acte turcești.
Nu am însă personal nicio știre oficială scrisă sau verbală despre această măsuiă.
Vă rog să-mi spuneți, în legătură cu telegrama mea din șeplesprezcce (două
zeci și nouă) Iulie Nr. 4068, sub ce formă și în ce măsură este locul să provocăm
în cele din urmă un răspuns al Porții cu privire la memoriul Excelenței Voastre.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 167. Reprodusă în Documente oficiale, 1876, p. 92.

Textul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

379
Pera, 24 Iulie 1876

Referitor la măsurile sanitare, Savfeț Pașa la cererea. mea a sezisat imediat
Ministrul de Război. Un ordin vizirial va fi dat prin telegraf spre a se îngropa
cadavrele ce se găsesc pe malul drept al Dunării precum [și acele] duse de «.pole
fluviului.

General Ghica
[Min. AL. Ext dos. Nr. 17, f. 88. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

380
Belgrad, 26 Iulie 1876

Domnule Agent,
Guvernul princiar fusese informat de câtăva vreme încoace, prin rapoartele

șefilor săi de corp, că trupele turce se dedau la ncorândueli nebunești menite a
transforma războiul actual într’o mârșăvie fără seamăn.
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Deși adevărul acestor rapoarte a fost, ca să zicem astfel, confirmat, de către
«lașul mulțimii, guvernul princiar crezuse că trebue să păstreze tăcerea în această.
privință, gândindu-se că faptele denunțate ar fi putut fi răslețe.

Din nefericire această ipoteză nu mai poate fi primită. In vremea pe care
am petrecut-o la cartierul general, am căpătat dureroasa certitudine că descri
erile actelor de cruzime și barbarie de care este învinuită armata turcă nu au
fost de fel exagerate. Afară de acestea, departe de a îi răslețe, aceste acte s’au
săvârșit cu regularitate, cu metodă, ori unde inamicul a pătruns pe teritoriul-
nostru. Deși popuația sârbă n’a opus nicăeri nici o rezistență năvălirii, armata
otomană a ars, a jefuit, a prădat totul în drumul său. Toate satele au fost făcute-
cenușă și bisericile au fost bombardate.

O telegramă oficială din Constantinopol susține că acest din urmă act de-
vandalism ar fi fost săvârșit de voluntari, dar cum voluntarii nu sunt niciodată
înzestrați cu artilerie, explicația dată de această telegramă n’are nicio valoare
și trebue recunoscut că bombardarea și distrugerea bisericilor rămâne în sar
cina trupelor otomane regulate și a ofițerilor- care le comandă.

Autoritățile otomane nu pot deasemenea tăgădui că cerchezii și bași-buzucii*
au fost organizați în căprării de incendiatori. Fiecare căprărie se compune din
patru oameni înarmați și de un al cincilea care duce sticlele cu gaz. Ca și comu
narzii. de sinistră. amintire, acești oameni plimbă focul în dosul armatelor
turce; faptul este semnalat fără a putea lăsa nicio îndoială de către mai mulțr
dintre ofițerii noștri și între alții, de către Domnul Colonel Horvatovici»
care comanda la Kmiajevaț.

.Trebue observat că cerchezii și bași-buzucii sunt comandați de către ofi
țeri ai armatei regulate, că sunt încadrați în rândurile armatei regulate și că
nu acționează izolați. Guvernul turc nu se poate așa dar scutura de răspunderea
actelor de barbarie, de care ei se fac zilnic vinovați.

Trupele otomane nu se mărginesc numai să ardă și să distrugă localitățile
chiar în care nu se lovesc de nicio rezistență; ele răpesc până și femeile și fetele,
a căror soartă rămâne necunoscută." Sunt oare sortite să intre într’un harem,
menite a fi vândute ca sclave sau ucise de către mizerabilii care le-au ridicat?
Cele mai triste presupuneri ne sunt din nefericire îngăduite căci procedeele
inamicului cu care ne luptăm amintesc faptele cele mai sângeroase ale năvăli
rilor barbare. Vedem, în plin veac al XlX-lea, reapărând hoardele de jefuitori
care se abăteau asupra Europei și o acopereau cu sânge și cenușă în vremurile:
îndepărtate când civilizația era încă un cuvânt fără noimă.

Guvernul otoman care îndrăznește a vorbi de războiul sfânt, nu se teme a
duce lupta, în acelaș timp, prin mijloace osândite și de dreptate, și de morală
și de omenie. Și de ce unelte se folosește el pentru a purta acest război sfânt?
Printre prizonierii făcuți de către trupele noastre în jurul Vidinului, se află doi
sprezece ocnași, scoși din ocnă pentru â îi încorporați în armată. Iată potriv
nicii pe care ni-i opune guvernul otoman. Nicăeri Turcii nu s’au milostivit a
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îngropa morții. După lupta de la 6/18 de la Velichi Isvor, Colonelul Lehianin,
comandantul trupelor sârbe, a propus lui Osman Pașa să îngroape victimile
rămase pe câmpul de luptă în bătaia tunului celor două armate, dar Osman
pașa n’a vrut sa primească solul ce-i fusese trimis în acest scop. Cadavrele celor
două lagăre au rămas fără morminte.

In ce privește pe răniții, cei pe care nu-i putem ridica sunt aproape peste-
tot schingiuit! și jefuiți, când nu sunt uciși de către barbarii moderni care ser
vesc Turcia sub numele de bași-buzuci sau de cerchezi. Europa n’a mai văzut
nimic asemănător depe vremurile lui Gingis-Han. Guvernul otoman nu
poartă războiul împotriva armatei sârbe, el urmărește exterminarea națiunii
însăși, pustiește țara, pătrunde cu sabia și focul chiar în regiunile unde nu este
nevoc de luptă, într’un cuvânt, o mai spun încă odată, este reîncepu tul năvă
lirilor barbare cu alaiul lor de grozăvii și urâciuni.

Am socotit de datoria mea, domnule Agent, să vă semnalez aceste procedee
și vă rog să binevoiți a le aduce la înalta cunoștință a guvernului dvs. pentruca
Puterile să poată judeca în cunoștință de cauză chipul în care Poarta Otomană
se luptă cu Principatul.

Vă rog, Domnule Agent, să primiți asigurarea deosebitei mele considerații..
I. Ristici

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 125 — 127. Reprodus parțial Ia N. lorga, Correspondance-
diplomatique roumaine, Nr. 349, p. 154 — 155. Originalul în limba franceză. Copie.]

381
București, 26 Iulie 1876

Nu folosiți în niciun fel telegrama cifrată de la 24 Iulie, privind Memoriul-
Așteptați noi instrucțiuni.

N. loneșcu

[Reprodus după Documente, Oficiale, 1876, p. 92. Textul în limba franceză..
Telegramă.]

382

Turmi-Severin, 27 Iulie 1876

Aseară sosit cu vaporul 12 familii cu bagajele lor refugiate - Crujevotz.1
Tot aseară pornit un remorcher cu două șlepuri pentru a lua familiile și bagajele-
de acolo. Acest vapor cu șlepuri n’a mai sosit încă. Acum se primi telegrama
d-lui Comandant al Corpului de observație Gruia 233, că astăzi mii de refugiați
șerbi au trecut în România și că-i va împărți în deosebite comune apropiate..
In consecința notei D-lui Comandant al Diviziei I Nr. 116 Iulie 4 și conform ce-
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rinței d-lui comandant de observație, am revenit ordinilor date subprefect ilor
ca primarii să subvie la trebuința acestora care se vor declara fără mijloace,
țiind liste nominale.

Supui dar dv. spre-cunoștință și regulă.
p. Prefect Mehedinți,

Burileanu
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 94. Telegramă.]

383
Galați, 27 Iulie 1876

Vaporul otoman de comerț ce funcționează în josul Dunării dela Măcin
Galați, până la Ismail, ieri scară la 10 ore sosind dela Tulcea în acest port,
a adus șase idivizi bulgari, meseriași, dela Tulcea, în fiare, sub escortă de cavasi
(sic), i-au îmbarcat pe vaporul Sophia, otoman, ce se află în port. Pornit astăzi
la 8 ore a. m. pentru Rusciuk cu indivizii.

. • ■ • Căpitanul portului,
G. Pantele

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1, f. 1G2. Telegramă.]

384
Rusciuc, 27 Iulie 1876

îndată după primirea telegramei Excelenței Voastre din ziua de 6, am
deschis o anchetă. Rezultă că marinarii noștri resping imputarea de a fi tras
asupra unei bărci ocupată de. doi ofițeri și patru soldați princiari. In tot cazul
Excelența Voastră să fie convinsă că niciun act de acest fel nu se va produce
din partea marinarilor flotilei ’ imperiale.

Guvernatorul General,
N. Assim

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 71-76, Nr. 1-19, f. 85 și v. Textul
în limba franceză. Telegramă.]

385
St. Petersburg, 27 Iulie 1876

Este nevoe .a face demersurile menționate în ultima telegramă cifrată pe
care .am primit-o dela Domnul Kogălniceanu? Mi s’a răspuns că guvernul
imperial găsește cererile și păsurile noastre în general legitime dai’ că mo
mentul nu este oportun de a le prezenta și că Rusia nu ne-ar putea sprijini
deocamdată.
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Prevăd și pentru astăzi acelaș răspuns evaziv care mi-a fost făcut deja
acum trei săptămâni. Memoriul a sosit prea târziu; mise pare acum preferabil a
aștepta împrejurări mai favorabile.

Girant,
Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 214. Textul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

386
{București,] 28 Iulie 1876

Răspund la Nr. 7256. Mergeți înșivă prin comunele unde se împart fami
liile refugiate și luați dupe ordinele noastre anterioare toate măsurile pentru
hrana celor aflate în lipsă.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Corn., dos. Nr. 5094, f. 95.]

387
Râmiiicu-Vâlcea, 29 Iulie 1876

Primesc reclamație dela antreprenorul construcției drumului Armăsaru
(sic) că s’au revoltat asupra-i un număr de 60 lucrători de diferite naționalități
pentru bani. Am trimis subprefectul respectiv a restabili ordinea și a se convinge
despre împrejurări.

Aceste individe nevoind a asculta de nimica și cu dorința de a se satisface
cu putere brutale, fac cele mai mare necuviințe, amenință cu rebeliunea chiar
pe subprefect care neavând destule ajutoare a cerut intervenirea puterei armate,
pentru care am luat măsuri prin regimentul al II-lea de dorobanți ă porni
imediat un număr de 20 oameni și a-i ridica, mai cu seamă că mulți din ei se
declară ca vagabonți veniți de prin diferite locuri streine.

Prefect,
A. Triscu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 319. Telegramă.]

388
București, 29 Iulie 1876

Declarațiune
Subsemnatul întrebat de către membrii actualului Cabinet dacă ași avea

cunoștință de niște documente de politică interioară transmise în ultimile zile
ale Cabinetului ce am prezidat, către Puterile garante și cari documentepoarlă
semnătura fostului Ministru de Externe d. M. Kogălniceanu și par a fi cu totul
contradictoare programei de absolută neutralitate prezintată camerelor de către
Ministerul, în 27 Aprilie 1876;

20 — Doc. Independenta — c. 466
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Astăzi 29 Iulie ora 11 de dimineață luând pentru prima o[a]ră cunoștință
de o notă circulară cu data de 24 Iulie [5 August] adresată agenților din stră
inătate precum și de alte documente ulterioare ce se raportă la nota de mai sus
și scrise tot în acel spirit, vin a declara că n’am avut nici direct, nici indirect
cea mai mică cunoștință despre redactarea acelei note circulare, nici despre
intențiunea măcar a dlui Ministru de Externe (d. M. Kogălniceanu) de a încerca
o asemenea demarșă către niciuna din puteri. Ea este dar un act izolat și
necunoscut mie, emanat din proprie inițiativă a fostului meu coleg, fost Ministru
de Externe, d. M. Kogălniceanu, pentru care spre regulă atât a mea cât și a
membrilor actualului Cabinet am făcut această francă și sinceră declarații! ne
înmânând-o d-lui Președinte al Consiliului.

M. Kostaki
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 216.]

389
Calafat, 29 Iulie 1876

Cu sosirea vaporului de pasageri, agentul austriac din Rahova [a] comunicat
că remorcherul Panonia austriac este dat filantropic în dispoziția Serbiei care
transportează în porturi românii și austrii, familiile și vitele din Crujevatz.

Căpitanul portului,
Seria ne. seu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 113. Telegramă.]

390
Petersburg, 29 Iulie 1876

Maiestatea Sa împărăteasa, în virtutea titlului de protectoare a Societății
de Cruce Roșie, a pus să mi se ceară oficial să insist pe lângă Guvernul român
pentruca tot sprijinul posibil să fie acordat la trecerea ajutoarelor în natură
și în bani destinate ambulanțelor trimise în Serbia și cari vin din sudul Rusiei.

Consulul Rusiei la Belgrad a telegrafiat aici că se fac cele mai mari
greutăți la granița noastră pentru trecerea de arme și muniții. Giers mi-a supus
oficios că ar fi de dorit ca Guvernul român să închidă ochii, Serbia având
nevoe de arme pentru a lupta cu hoardele sălbatice ale Asiei care au fost deslăn-
țuite împotriva populațiilor creștine ale Orientului. Am răspuns că simpatiile
noastre sunt de partea Serbiei, că am fi fericiți de a-i veni în ajutor în măsura
posibilului, dar că a lăsa să treacă arme, ar fi să nesocotim neutralitatea pe
care întreaga Europă aproape a pretins-o dela noi la începutul ostilităților și
pe care Rusia pare să ne-o reproșeze..

Girant Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, 1. 400. Reprodusă parțial la N. lorga. Correspon-

dance diplomatique roumaine . . . Nr. 305, p. 160 - 161. Textul în limba franceză.
Telegramă.]
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391
Turnu Severin, 30 Iulie 1876

Căpitanul Portului Cladova anunțându-mă' în acest moment prin nota
Nr. 22 ca Ștefan Patporocicu comandantele, corpului de armată serbească delâ
forturile Șipul, luând cu sine 2000 galbeni, banii oștirei, a fugit aci în țară
apucând direcțiunea către muntele Cireșul, în scop de a trece frontiera în Austria
sau la Cetatea turcească Ada Kale. Deoparte s’au luat severe dispoziții prin toate
autoritățile civile și militare locale pentru descoperirea și prinderea numitului
dezertor, iar de alta grăbesc a comunica respectuos despre aceasta spre știință.

p. Prefect Mehedinți,
Burileanu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 96, Telegramă.]

392
București, 30 Iulie 1876

Domnule Ministru,
Ministerul Imperial al Afacerilor îmi face cunoscut chiar acum că, în urma

unei circul ări a Comitetului Central al Societății de Cruce Roșie din Geneva,
cu data de 8 Iulie, Administrația Generală dela Petersburg a zisei Societăți a
luat hotărîrca de a trimite ambulanțe pe teatrul de război din Serbia. Guvernul
austro-ungar, căruia Guvernul Imperial i-a cerut au torizația de a lăsa să treacă
liber pe teritoriul său ambulanțele Societății de Cruce Roșie, s’a arătat foarte
prevenitor și a încuviințat cererea Guvernului Imperial.

Aducând acestea la cunoștința dv., nutresc speranța că Guvernul princiar
va binevoi să dovedească simpatiile sale pentru opera de binefacere întreprinsă
de către Comitetul din Petersburg, acordând tot sprijinul posibil la trecerea
ambulanțelor ruse cari ar face drumul prin România pentru a merge la
destinația lor.

Folosesc această împrejurare pentru a vă reînnoi, Domnule Ministru, asigu
rările înaltei mele considerațiuni.

Stuart

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 408. Originalul în limba frtr.ee/>.

393
Jimonij, 30 Iulie 1876

Consulul general al Rusiei de aici s’a plâns la Petersburg că ambulanța de
Cruce Roșie rusă care a trecut prin România a avut de suportat șicane din partea
autorităților noastre, lăzile ei fiind deschise și plumbuite în patru rânduri,
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[anumel la Ungheni, la Iași, la București și la Turnul Severin; în acest din urmă
punct în special, Prefectul, la insistența unui agent austriac, a procedat lanoui
percheziții.

O ambulanță dela Petersburg, numărând 60 persoane, a sosit ieri; [are]
24 medici, 12 chirurgi, infirmiere și surori de caritate, și [se află] sub
conducerea principesei Șahovskoi.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 403. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

394
Ticna, 1 August 1876

Spiritele sunt foarte preocupate aici de mișcarea de opinie care se mani
festă în Rusia în favoarea Sârbilor. Sunt temeri ca curentul să nu devină
destul de puternic pentru a-1 antrena pe Țar; neîncrederea față de Rusia a
luat de câteva zile noui puteri. Singurul lucru care mă surprinde este că și
noi suntem învăluiți în această neîncredere, care nu ni se ascunde fiindcă lumea
crede că, față de noi, nu este nevoie să se poarte cu mănuși; dealtfel, în ochii
anumitor oameni de stat, orice guvern care nu ar purta rubrica Boerescu
sau Costa-Pbru este anarhic și devotat Rusiei. Ultimele incidente parlamen
tare dela noi [ne arată că] suntem cu totul suspecți. In momentul de față,
o circulară către agenții dv. în care ați explica politica dv. interioară și exte
rioară ar putea să înfrâneze aceste impresii. In ce mă privește, o doresc din
toată inima.

Bălăcianu
[Min: Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 118. Telegramă cifrată.]

395
[Semlin,] 2 August 1876

Evenimentele iau o «întorsătură foarte gravă ». Armata sârbă este în re
tragere peste tot. Linia Timocului este părăsită; Turcii se află la Zaitșar, de
tașamentele lor volante apar la Negotin, la Cladova; inamicul ocupă deja
trei districte. Armata dela Novi-bazar înaintează. Numai frontul de pe Drina
rezistă. Locuitorii fug în masă. « După martori oculari, ei oferă un spectacol de
mizerie și de confuzie jalnic». Sârbii au pierdut 12.000 oameni, din care o treime
morți. Mulți ofițeri au căzut. Osman a făcut joncțiunea cu Selim-Pașa; ei
au împreună 25.000 oameni. Eiub comandă aripa dreaptă. 30.000 oameni se
află sub Abdul-Kerim la Niș, 25.000 la Novi-bazar; restul până la 150.000
sunt pe Drina. Marșul armatelor este concentric; «ele sunt, după cât se vede,
comandate foarte bine și cu metodă » și înaintează cu precauțiune. Artileria
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și armele lor sunt de calitate superioară. Nu se admite capitulare. Prizonierii
sunt uciși. «Se smulge via și se taie pomii». Cerchezii și bașbuzucii înaintează
strigând Alah. « Sârbii s’au bătut în multe ocazii cu vitejie, mai ales ofițerii,dar
rezistă slab în fața tunurilor și nu se avântă la baionetă. Același lucru se poate
spune și despre Turci. Au fost mai multe cazuri de indisciplină la milițiile sârbe,
când batalioane întregi au refuzat să înainteze, iar ofițeri au fost omorâți de
soldații lor.

O altă particularitate este că na avut loc o singură luptă de noapte.
Sârbii ca și Turcii, de îndată ce a apus soarele, nu vor să atace».

Luptele parțiale continuă. Sunt mari temeri la Belgrad unde certurile
între partide sunt violente: Ristici este viu criticat. Unii cer încheerea păcii,
chiar direct. Puterile nu se amestecă, «negăsind că lucrurile sunt destul de
coapte, nici deoparte, nici de cealaltă». Câțiva sunt pentru un «război până
la capăt». Milan dorește mediațiunea Europei atât timp cât mai are încă
armată. « Corona de martir arc spini însângerați și dureroși». Acest Piemont
are nevoe de o Franță; unde s’o fi găsind?

[La N. lorga, Correspondance fliplomaiique roumaine, Nr. 357, pp. 157 — 158.
Originalul în limba franceză. Raport.]

396

Tur nu Severi n, 2 August 1876

Astăzi a venit un musulman în prefectură cerându-mi informație, dacă
guvernul mi-a notificat venirea unui agent otoman în Severin. Cred că a
fost un secretar. Rog arăta ți-mi raporturile în care trebue să mă țin cu acest
domn agent. Asemine nu cunosc uzul dacă trebue să intre în Prefectură cu
fesul pe cap.

Prefect,
Izvora nu'

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 113. Telegramă.]

397

București, 2 August 1876
Domnule Ministru,

Domnul Stuart, agent și consul general al Rusiei, îmi face cunoscut că admi-
nistrațiunea societății « Crucea Roșie » din Petersburg a decis a trimite ambu-
lanțe pe câmpul de război în Serbia, exprimându-mi totodată speranța că Guver
nul român nu va ridica nici un obstacol la trecerea ambulanțelor rusești, cari
s’ar duce la destinațiunea lor prin teritoriul României.
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Fiind și noi im stat care am aderat la convențiunea din Geneva pentru a
veni după mijloacele noastre în ajutorul răniților din armatele beligerante,
îmi pare că nu ne putem opune la trecerea prin România, a ziselor ambulanțe
și cred, Domnule Ministru, că veți binevoi a da ordine pentru a li se acorda
toate facilitățile când ele vor sosi la frontiera noastră.

Voi răspunde în acest sens domnului agent al Rusiei, dacă și domnia voastră
împărtășiți modul meu de a vedea.

Așteptând răspunsul domniei voastre vă rog, Domnule Ministru, să primiți
asigurarea prea osebitei mele considerațiuni.

Ministru,
N. lonescu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5091, f. 106.]

398
București, 2 August 1876

Administrația societății Crucea Roșie din Petersburg, pentru ajutorul
răniților a decis să trimită ambulanțe pe câmpul de resbel în Serbia ; comunicân-
du-vă aceasta, vă invit a face să se lase mers liber ambulanțelor.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 107. Telegramă.]

399
Turnu Severin, 2 August 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței domniei voastre că în zilele de 29, 30 și 31

Iulie trecut, numărul pasagerilor trecuți în Serbia prin acest port, este 64;
iar ieri 1 August a trecut un corp de 24 medici ruși sub patronagiul Crucei
Roșii.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 207.]

400
Turnu Severin, 2 August 1876

Permiteți a vă comunica că adevăratul nume nu este Leonida ci Leongard
lacovlevici Dobrof, nu coresporidinte la Petersburg, ci consilier al Curții.
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Rog rcșpcctos ca în viitor prefectul Capitalei sau prefecții celorlalte
județe sa nia anunțe numai și voi face combinații ca nimeni să nu aibă dreptul
a se plânge fără ca să fie silit a ne importuna la fiece minut. Două individe
numai au fost armați cu revolvere și s’au desarmat.

Prefect,
Isvoranu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 88. Telegramă personală.]

401
București, 2 August 1876

Domnule Ministru,
Comandantul Diviziei I teritoriale prin raportul Nr. 175, arată că prefectul

jud. Mehedinți s’a dus la insula Adacales, anunțând comandantul de acolo
că la caz de trebuințe de proviziuni să se adreseze la acea prefectură și fiindcă
Comandantul Diviziei nu are nici o instrucțiune în această privință, cere a
i se arăta dacă trebue să lase, sau nu, să se facă aprovizionarea.

Având onoare a comunica Dv. cele ce preced, vă rog, Domnule Ministru
să binevoiți a-mi da avizul Dv. întru aceasta, precum și dacă s’a dat asemenea
ordin prefectului de Mehedinți. o

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi încredințarea prea osebitei
mele considerațiuni.

p. Ministru,...
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 108.]

402
(București,] 3 August 1876

încă mai înainte de a primi telegrama dv. cifrată, referitoare la ambulan
țele ruse destinate Serbiei, guvernul roman luase deja măsuri în așa fel ca toate
ușurările posibile să fie acordate în vederea trecerii lor pe teritoriul nostru.
Puteți da asigurări formale că nici o greutate n a fost și nu va fi făcută la gra
nița noastră, și că guvernul va reînoi instrucțiunile categorice pe cari autori
tățile noastre le-au primit în această privință. Mai multe ambulanțe au trecut
deja fără obstacol; noi înșine am trimis câteva în Serbia. Va fi făcut tot ce
va fi posibil a face fără a compromite neutralitatea făgăduită de noi și apro
bată de toate Puterile.

N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 402. Original în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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403
[București,] 3 August 1876

Dlc Agent,
Am onoare a vă transmite anexat1), numai spre știință, copie după nota

pe care am crezut necesar s’o adresez Președintelui Confederației elvețiene
pentru a-i denunța refuzul Sublimei Porți de a accepta pe lângă armatele sale
ambulanțele pe cari Societatea de Cruce Roșie a României își propunea să
le trimită pe teatrul de operații.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 410. Originalul în limba franceză. Notă circulara.]

404
București, 3 August 1876

Răspund notei dv. telegrafice dela 2 August curent. Otomanul ce vi s’a
prezentat n’are nici un caracter oficial și prin urmare nu puteți avea cu dân
sul decât raporturi particulare. Cât pentru fesul ce ține acel musulman pe
cap, aceasta nu poate scandaliza pe nimeni, fiind de notorietate publică, că
musulmanii sunt nedespărțiți de fesul lor.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div". Adm., dos. Nr. 5094, f. 114. Telegramă.]
e

405
Giurgiu, 3 August 1876

Președintele Societății Crucei Roșii mi-a trimes 10 liste de subscriere
pentru ajutorul răniților.

Rog a mă aviza dacă trebuie să-i dau concursul meu.
Prefect Via șea,

Chirculescu
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 109. Telegramă.]

406
București, 3 August 1876

Răspund notei dv. de astăzi:
Președintele Societății Crucii Roșii n’a făcut nici o adresă Ministerului

într’aceasta. Prin urmare nu puteți considera cererea sa decât ca un ce par
ticular către Dv.

p. Ministru,
Herișescu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., Dos. Nr. 5094, f. 110.]

Vezi mai sus, 371.
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407

Ploești, 3 August 1876

Domnule Ministru,

Domnul Subprefect al Plaiului Prahova prin raportul Nr. 8777 îmi cbmunică
că în afacerile administrative încearcă mari dificultăți din cauza restrânsuhii
număr de călărași ce se dau în serviciul'acelei subprefecturi, căci cei patru călărași
destinați la acel plaiu nu sunt suficienți nici chiar pentru escortarea arestați-
lor ce se trec frontiera pela Predeal și cei ce se aduc la tribunalul local și
alte autorități.

Subsemnatul având în vedere că serviciul acestei subprefecturi este împo
vărat mai cu osebire acum cu ocaziunea construcțiunei calei ferate Ploești-
Predeal unde sunt un însemnat număr de uvrieri atât streini cât și indigeni
cari pe toată ziua comit diferite fapte în fața cărora administrațiunea nu poate
rămânea indiferentă de a nu lua măsurile necesarii ce-i incumbă.

Considerând că pe lângă executarea tocmelilor agricole pentru care adminis
tra țiu nea este obligată de lege a da concursul său și a întrebuința chiar exe
cutări cu călărași, diferitele afaceri reclamă imperios îndeplinirea lor de ur
gență și acea subprefectură nu dispune de alte mijloace, pentrucă vătășeii
fac serviciu prea îngreuetor cu purtarea expediției prin comune și a ordinilor
circulare și altele.

Am onoare a supune la cunoștința domniei voastre acestea și vă rog respec-
tos domnule ministru, să binevoiți a interveni la domnul ministru de rezbel
a mai da în serviciul zisei subprefecturi cel puțin câte patru călărași în fiecare
schimb, ca astfel să se poată preîntâmpina afacerile acelei subprefecturi și
a nu se paraliza serviciul administrativ.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea prea distinsei mele
considerații.

Prefect, ...

[Rezoluție:] Se va interveni la rezbel să se dea încă câte doi călărași Ia fiecare schimb la
subprefecturile acelui județ.

[Arh. St. Buc. Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5O’'«7 . 7.1/.

408
București, 4 August 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a vă înainta Dv. anexat la aceasta în original telegrama Colo

nelului Cerchez, Comandantul Corpului de observație, sub Nr. 287 relativ la
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numărul refugiaților în România din cauza războiului Turco-Serb, rugându-vă
d-le Ministru să binevoiți a regula cele ce veți crede de cuviință întru aceasta.

Binevoiți vă rog Domnule, Ministru, a primi asigurarea prea osebitei mele
considerațiuni.

p. Ministru,...
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 117-1

Anexă la doc. Nr. 408

Gruia, 1 August 1876

Răspuns telegramei Dv. Nr. 75,
Intre cei refugiați sunt aproape 3000 familii de Români. Numărul exact

nu-1 pot spune din cauza împrăștierii lor prin multe comune și. a confuziei ce
ei singuri fac când e vorba de naționalitatea lor, zicându-se când Român,
când Bulgari, când Șerbi, după limba cea mai frecventă ce o vorbesc. Reco
mandați! guvernatorului din Vidin s’au întors fără a putea convinge p? locuitori
să treacă în Turcia unde se văd cele mai multe sate ale lor arzând.

Comandantul Corpului de observație,
Colonel Cerchez

[Arh. St. Buc., Min. Int. .Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 118. Telegramă.]

409
București. 4 August 1876

Am primit odată cu raportul d-voastră sub Nr. 159 copia notei ce exce
lența sa Savfet Pașa vă a adresat la 2 August curent și prin care dl. ministru
al Af. Străine a Turciei vă roagă sa semnalați la atențiunea guvernului român
trecerea pe teritoriul nostru de transporturi considerabile de arme, mai cu
seamă un transport de 60.000 de puști destinate sârbilor.

Am luat în același timp cunoștință de răspunsul ce ați făcut'E.S.Savfet
Pașa spre a-i demonstra neverosimilitatea informațiunilor ce parveniseră
Sublimei Porți în această privință. Aprob în toate punctele acest răspuns,
căci în mai multe rânduri ați avut ocaziunea de a informa pe guvernul
imperial despre dispozițiunile de tot felul ce guvernul român adoptase spre
a face imposibil orice transport de arme s’ar fi încercat a fi efectuat prin
România.

Mă mir cum Sublima Poartă cunoscând aceste măsuri a crezut această
recintă nuvelă de un pretins transport de 60.000 puști cumpărate din Germania.
Graba sa de [a] admite niște aseminea informațiuni, fără beneficiu de inventar
nu se acordă nicidecum ca măsurile de satisfacțiune ce ne-a dat E. S. Savfet
Pașa aflând silințele ce guvernul român făcea spre a supraveghea litoralul
Dunării.

314



Oricum ar fi și în scop'ul de. a liniști niște temeri deșteptate așa de fără
veste, vă rog domnule agent de a declara din nou d-lui ministru al afacerilor
străine că guvernul măriei sale domnitorului este mai mult ca totdeauna decis
a respecta cu religiozitate angajamentele ce a contractat prin afirmațiunile
:sale de absolută neutralitate.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 171.]

410
•Constantinopolj 6 August 1876

Domnule Ministru,

In momentul expedierii curierului, primesc — și mă grăbesc a o trimite
in copie Excelenței Voastre — o notă a Sublimei Porți prin care guvernul
român este rugat să ușureze sarcina unei comisiuni otomane deja venite pe
teritoriul nostru în scopul de a repatria locuitorii din districtul Vidinului
ce doresc să se reîntoarcă la căminurile lor.

In așteptare ca Excelența Voastră să bineyoiască a-mi da instrucțiuni cari
să-mi permită a răspunde oficial la comunicarea oficială a Sublimei Porți, vă
rog, Domnule Ministru, să primiți asigurarea prea înaltei mele considerațiuni.

General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 132. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 410

Constantinopol, 5 August 1876

Domnule Agent,
Sârbii, cari la începutul ostilităților, năvăliseră în districtul Vidinului,

au smuls, ca să zicem așa, dela căminurile lor și au târît în Serbia locuitorii
a optsprezece sate. Odată ce s’au găsit în Principat, acești bieți oameni s’au
văzut despuiați de tot avutul lor, bărbații în putere de a servi în armata, au
fost opriți; iar ceilalți toți, cu femei și copii, au fost trimiși în Pi incipatele-
Unite. Toți aceștia se găsesc reduși astăzi la cea mai cruntă mizerie și s’au
adresat autorităților imperiale implorând să fie repatriați. Cedând rugăminții
lor, guvernatorul lor din Vidin n’a pregetat să trimită la fața locului o comisiune
însărcinată a lua toate măsurile trebuitoare spre a ușura reîntoarcerea lor acasă.
Din nefericire, s’ar părea că Comisiunea a întâmpinat din partea autorităților
locale greutăți,'care nu le-au premis să-și îndeplinească misiunea. Cum nu
poate fi la mijloc decât o neînțelegere, vin a vă ruga să binevoiți a aduce cele
de mai sus la cunoștința Guvernului dv. și de a cere celor în drept a da ordinele
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trebuitoare spre a înlătura orice opunere la repatrierea acelora dintre sătenii
noștri, aflători în Moldo-Valachia care doresc să se reîntoarcă la vetrele lor.

Primiți, Domnule Agent, asigurarea considerației melc distinse.
Savfet

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 133. Originalul în limba franceză. Adresă.]

411

Craiova, 6 August 1876

Rog binevoiți răspunde telegrama din 4 curent relativ la cererea făcută
de dl. Comandant Diviziei ca să ordone primăriilor districtului să dea azil și
hrană în socoteala statului familiilor de peste Dunăre nevoiți a trece în țeară
din cauza rezbelului Sârbo-Turc.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5094, f. 66. Telegramă.]

412
București, 7 August 1876

Domnule Agent,
îndată după primirea notei ce ați binevoit a-mi adresa la 30 Iulie/11 August,

sub Nr. 308, am intervenit pe lângă Ministerul de Interne cerându-i să acorde
toate ușurările posibile ambulanțelor ruse ce ar traversa teritoriul român
spre a merge în Serbia.

Colegul meu dela Interne îmi răspunde chiar acum că revenind la ordinele
deja date în această privință, a invitat prefecturile respective să faciliteze
trecerea acestor ambulanțe pe întreg traectul de cale ferată dela Ungheni și
până la Turnul Severin.

Pot să vă dau asigurări că guvernul princiar, doritor el însuși de a contri
bui, în limita mijloacelor sale, la alinarea răniților, va lăsa liberă trecere oricărei
expedieri de ajutoare spre teatrul de război.

Binevoiți a primi, Domnule Agent, asigurarea înaltei mele considerații.
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 411.0riginalul în limba franceză. Adresă.]

413
Tulcca, 8 August 1876

Domnule Ministru,
Intâlnindu-mă în zilele aceste cu dl. Langlais, vice consolele Franței în

Tulcea și deschizându-se chestiunea despre memorandum ce guvernul nostru
a adresat Forței precum și puterilor Străine, am aflat dela d-sa că în zilele
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aceste raportând ambasadei franceze din Constantinopole precum și Ministeru
lui din Paris a confirmat adevărul tuturor celor menționate în memorandum,
privitoare situațiunei supușilor români în Tulcea, precum și pozițiunei noastră vis-
a-vis autoi itațiloi automane, ca un funcționar ce de 10 ani se găsește în acest
oraș a avut ocaziunea a le studia și cunoaște bine. A avut încă amabilitatea
de a-mi arăta și copia adresei susmenționate și totodată m’a întrebat dacă în
caz de i se va cere oarecari informa țiuni și detalieri asupra acestei chestiuni
le voi putea procura, am răspuns că sunt gata a i le proba prin înșiși supușii
români.

Cred de datorie, domnule ministru, a aduce aceste la cunoștința domniei
voastre și vă rog a primi încredințarea profundului meu respect.

A. Stoianovici
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 27.] •

414
Turmi Severin, 9 August 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței domniei voastre că în zilele de 5—8

inclusiv ale lunii curente, 244 pasageri au trecut în Cladova. După jurnale,
acest orășel ar fi ocupat de Turci. Nu este însă adevărat. Nici Negotinul, precât
știm aici nu este încă ocupat de Turci. Unele din familiile sârbe refugiate în Se-
verin se întorc, nu pe la căminele lor, dar în Serbia spre Belgrad.

Nici un fel de material de rezbel nu s’a trecut în aceste din urmă patru
zile p’aici în Serbia.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru,, a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 209.]

415

Zimony, 9 August 1876
Am aflat indirect că Risticiapus pe reprezentantul său sa vorbească pre

ședintelui nostru al Consiliului despre un tratat de amiciție cares’ar fi încheiat
între România și Serbia în vremea principelui Mihail. Răspunsul președintelui
nostru al Consiliului l-a înfuriat pe Ristici care vrea să publice suszisul tratat
în ziarele străine.

Sturza

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 141. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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416

Berlin, 10 August 1876

Domnule Ministru,

Ziarele ocupându-se din nou în ultimele zile cu știri relative la trecerea prin’.
România a supușilor Ruși îndreptându-se spre Serbia și în care privință.
vă alătur pe lângă aceasta un extras din Nr. 34 al Ziarului « Montagszeitung»,
am onoarea a observa că profitând de ocaziunea convorbirei de ieri și aducând’
vorba asupra zgomotelor de acest fel, am repetat domnului ministru de Biilow
declarațiunea făcută deja odată în absența domniei sale, domnului Radoviwitz,.
în urma unei telegrame primite dela acel onorabil minister, și anume cum că
guvernul României se află în imposibilitate a împiedeca trecerea prin țară
a indivizi nearmați și cu pașapoarte în regulă. Tot cu acea ocaziune am vorbit
și asupra corespondenței relativă la trimiterea a ambulanței române pe câmpul
de rezbel.

Aducând cele de mai sus la cunoștința domniei voastre vă rog, domnule-
ministru, a primi asigurarea distinsei mele considerațiuni.

Gerantul Agenției,
Căpitanul Magheru

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 216.]

Anexă la doc. Nr. 416

[Nolilă a ziarului dMontagszeitung» anexată la raportul trimis din Berlin]

Iași, 14 August. Aproape fiecare tren care sosește aici dela Ungheni, ne
aduce din Rusia sute de oameni care se prezintă în porturile [naționale] cele
mai felurite. Uneori avem deaface cu un grup de Sârbi din ultimul contingent;
alteori, vedem Bulgari scoși afară din Rusia și transportați nolens volens spre
granița sârbească, însoțiți fiind de ofițeri ruși. Cel mai des însă trec pe aici
soldați ruși îmbrăcați civil. Unele trenuri aduc adesea între 20 și 40 de ofițeri ruși,
îmbrăcați în uniformele lor albe de vară, cari pleacă apoi cu primul tren înspre
granița Serbiei. Au fost între ei ș-i ofițeri de grad înalt, iar pe pietul unora dintre ei
s’au putut vedea insignele decorației Sf. Gbeorghe. Nu au asupra lor nici arme,
și nici obiecte de echipament militar. - Nu poartă nici măcar sabie. Se spune
cu certitudine că generalul Kaufman a sosit aici săptămâna trecută și că și-a
continuat direct și fără oprire călătoria spre Serbia în tovărășia tânărului
Principe Gorciacov. In gară l-a așteptat reprezentantul Rusiei de aici, care
i-a prezentat salutările sale și căruia i-a răspuns imediat după aceasta
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Că «se teme că vine prea târziu», făcând aluzie la victoriile Turciei care
se succedă atât de repede.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 216. Originalul în limba germană.]

417
[SemlinJ 12 August 1876

Se ivesc «noui piedici la pacificare». Pretențiile turcești sperie, iar Rușii îi
ațâță pe Sârbi. Manifestațiile se succed fără Întrerupere. Moscova a trimis doi
emisaii cu un drapel «pe care stă scris cu litere de aur:« Desrobitorului popula
țiilor creștine », și cu icoane de aur pentru principesa Serbiei». Mitropolitul,
urinat de armată, duce aceste obiecte în cadrul unei procesiuni la catedrală apoi
la palat, în sunetul clopotelor. In ajun, cu ocazia funeraliilor colonelului rus
Raievschi, a cărui rămășițe sunt duse în Rusia de către mama sa,
«cântul preoților, a făcut ison la un moment dat cu cântecele soldaților și ale
poporului, iar această ceremonie funebră a luat un caracter cu adevărat
impresionant».

In ziua de 5, Cernaev a proclamat independența și [instaurarea] regatu
lui. A fost un Te Demn, depunere de jurământ, o sută și una lovituri de tun,
paradă militară cu strigăte de « Jivio Kral Srbski». O deputăție cu un mesaj
din partea generalului a voit să se prezinte la principe, care l-a trimis pe minis
trul de Război să le declare « că nu acceptă noul titlu, și că condamnă această
acțiune care nu poate fi de resortul armatei, acțiune făcută pentru a agrava
complicațiile existente». Ministrul Afacerilor Străine a adăugat «că nu trebue
acordată nicio semnificație ulterioară unui act care nu era datorit decât entuzias
mului armatei ». Era un act de opoziție la încheierea unei păci, datorit
inițiativei lui Cernaev. Totuși orașele toate se îmbracă în sărbătoare și trimit
telegrame regelui. « Numai orașul Belgrad este până acum oprit dela astfel de
demonstrații din ordinul principelui. Toți ofițerii îi dau acest titlu și declară
că devreme ce au jurat credință regelui, pentru ei toți el va continua să
rămână rege. Dar armata sârbă este poporul sub arme. Toate clasele socie
tății și chiar aproape toți membrii Scupcinei fac parte în momentul actual
din armată».

Osman Pașa i-a anunțat lui Cernaev încheerea armistițiului dar acesta
cere ca comunicarea să-i vină din partea lui Abdul-Kerim.. Valea Moravei
este înglodată: Turcii se află într’o situație grea, aprovizionarea dela Niș
întâmpinând piedici. Generalul Campbell se află pe lângă Turci. Se vorbește
că ciuma ar fi isbucnit în lagărul lor. Ruși sosesc în permanență. Se așteaptă
[sosirea]ginerelui lui Garibaldi și a legiunii franceze. Armistițiul expiră în seara
de 13. Elioti nu ajunge la niciun rezultat cu Poarta.

[N. lorga, Correspondance diplomatigue roumaine, Nr. 367, p. 161-162. Textul
în limba franceză. Raport.]
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418

București, 12 August 1876

Mâine sau poimâine va trece pe acolo o ambulanță ruseasca cu zece surori
de caritate. Binevoiți a-i facilita trecerea liberă peste Dunăre și a-i scuti lăzile
de revizuire.

Ministru,
N. lonescu

[Min. AL Ext., dos. Nr. 17, f. 1G3. Telegramă.]

419
(Semlin,] 13 August 1876

Alteța Sa Principele Serbiei i-a convocat pe Dnii reprezentanți ai Puterilor
garante, le-a declarat că guvernul sârb dorește să se conformeze dorințelor
Puterilor și, sperând să vadă restabilindu-se bune raporturi între Poartă și
Principat, solicită bunele lor oficii pentru a determina încetarea ostilităților.
Alteța Sa a adăugat că consideră ca o datorie de conștiință să ceară totodată
bunele oficii ale Puterilor pentru încetarea ostilităților între Poartă și Muntene-
gru, căci încetarea parțială nu este de natură să ducă la scopul ce s’a urmărit.
Agentul Austriei întrebându-1 pe principe dacă își ia răspunderea că Principele
Muntenegrului este și el de acord, Principele Milan a răspuns că s’a înțeles
în prealabil cu el și că Ristici a primit chiar acum adeziunea sa scrisă.

A. Sturza
[N. lorga, Correspondance diplomatique roumaine, Nr. 370, p. 163. Textul în

limba franceză. Telegramă.]

420
(București,] 13 August 1876

D. General Ghika raportează că citind Ex. Sale Savfet Pacha nota D.
lonescu, îl făcuse să convie că în virturea stabilirei distincțiunei între crea-
țiunea unei agenții noui și o simplă schimbare de titular la o agenție deja exis
tentă și în conformitate cu uzurile universalmente practicate, un acord special
și oficial între ambele guverne era de toată rigoarea. Astfel acest acord nu va
putea rezulta decât din o cerere explicită și formală prezentată prin scris
și de o acceptare aseminea scrisă. Cu toată preciziunea explicărilor
schimbate și asigurările ministrului otoman în locul comunicațiunei ce di
Ghika era în drept a așteptă, a primit dela Poartă o notă prin care-1 încunb-
știința că în urma înțelegere! stabilită, guvernul imperial decisese ^înființa
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în Turnu-Severin o Agenție Comercială a caria direcțiune va fi confiată Dlui
Philoxenidis și ruga pe guvernul princiar a transmite în consecință, ordinele
necesare autorităților competinte. îndată după aceasta Dl General s’a dus
la Ministrul Afacerilor Străine spre a-i arăta că înțelegerea stabilită departe
dea fi fost păzită, era cu toiul neluată în seamă, fiindcă principiul cu totul esen
țial al consimțirei guvernului otoman a fost omis ca din intențiune, că convor
birile anterioare la care se părea că se refera această înțelegere stabilită ră
mâneau, în specie, cu totul insuficiente și ca să dobândească o valoare reală
și practică, trebuiau să fie sancționate prin un schimb de note clare și complecte.
După o discuțiune destul de lungă Savfet Pașa chemat la alte afaceri, a rugat
pe d. Ghica a trece în biurouri și a ordonat chiar în prezența d-sale, unui amploiat
superior al Ministerului a hotărî, împreună cu dl Agent, textul comunicațiunei
ce trebuia să i se trimită. S’a redactat în fine piesa prin care S. Poartă făcea
cererea expresă către guvernul român, puindu-se în și cu cuvântul «consimță
mânt ». Minuta, supusă Ministrului a fost înapoiată cu cuvântul consimji-
ment șters și părți din fraza care implicau necesitatea consimțimântului guvernu
lui român. D. Agent văzând acest procedeu care anula fără cea mai mică
ezitațiune angajamentele luate, a lăsat desbaterile și s’a retras, declarând
că va transmite dlui lonescu orice comunicațiune va plăcea S. Porți a-i adresa,
rugându-1 a-i da instrucțiuni asupra conduitei ce trebue să aibă.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 60.]

421
București, 14 August 1876

Domnule Ministru,
La scrisoarea Domniei-Voastre Nr. 15.230, am onoarea a vă răspunde

că Ministerul se găsește în imposibilitate a mai spori numărul călărașilor de
schimb prevăzuți pela Prefecturi și Subprefecturi prin bugetul actual.

In cazurile excepționale și bine constatate se poate cere concentrări
momentan peste rând. De aceste concentrări trebue însă să uzăm cu multă
economie căci au ajuns deja ca călărașii să nu mai aibă pentru dânșii timpul
necesar pentru munca pământului lor și astfel prejudiciul cel mai maie se aduce
intereselor lor private.

Sunteți dar rugat, Domnule Ministru, să binevoiți a pune aceste consi
derente în vederea D-lor prefecți și a-i invita ca prin o înțeleaptă chibzuință
să caute împreună cu d-nii subprefecți a se mulțumi cu numărul existent de
călărași, pentru serviciul ordinar.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele consi-
derațiuni.

p. Ministru...
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 370.]
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422
[București.] 14 August 1876

In urma cererii făcute de Dv. prin raportul Nr. 6510, relativă la sporirea
numărului călărașilor, mijlocind la Dl. Ministru de Război, primesc acum din
parte-i răspuns adresa Nr. 7074 prin care îmi face cunoscut că acel Minister
se găsește în imposibilitate de a mai spori numărul călărașilor ce se dau pela
prefecturi și subprefecturi pentru serviciul ordinar. Insă în cazuri excepționale
și bine constatate se pot cere concentrări momentan peste rând dar și de ase
menea concentrări trebue să se uzeze cu multă economie, căci a ajuns deja ca
călărașii să nu mai aibă timpul necesar pentru munca pământului lor și astfel
prejudiciul cel mai mare se aduce intereselor lor private.

Subscrisul dar comunică Dv., Domnule Prefect, cele ce preced spre răs
puns la suscita tul raport Nr. 6510, repetat prin cel cu Nr. 6833.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 371.]

423
Turnu Severin, 14 August 1876

Domnule Ministru,
Din numărul de 150 Bulgari despre a cărora sosire în port am supus cuno

știnței domniei-voastre cu raportul telegrafic Nr. 405 din 12 curent, 80 indi
vizi au avut pașapoarte în regulă, iar restul de 70 au fost prevăzuți într’un
singur pasport. Pentru acești din urmă, după înțelegerea luată cu dl. prefect
de Mehedinți, s’a dispozat înapoerea lor în Cladova, pe unul din vasele cu care
venise; iar celor 80 oprindu-li-se paspoartcle de biuroul companiei de frontieră
pentru a li se viza și a li se restitui astăzi, li s’a permis intrarea conform ordi
nului domniei voastre Nr. 8504, ieri seara, luându-se dispozițiuni de poliția
Severin pentru urmărirea lor. \

Am crezut de cuviință a supune cunoștinței domniei voastre și aceste de
mai sus rugându-vă domnule ministru, să binevoiți a primi asigurarea profundu
lui meu respect.

Căpitanul Portului,
Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 217.]

424
Galați, 16 August 1876

Astăzi au venit cu vaporul dela Odessa vreo 70 voluntari ruși cari se îmbarcă
pe vaporul austriac pentru Serbia. Vă supun pentru cunoștință.

Prefect,
Reșcan

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 1G, f. 219. Telegramă.]
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42ă
Galați, 16 August 1876

Astăzi la ora G dimineața au sosit în port cu proveniență dela Odesa vaporul
Austriac (Mettcrnich) a Companiei Dunărene. Aadus optzeci pasageri ruși rămași
pe vapor a se rcînbarca pe vaporul (Frantz loseph) pentru în susul Dunărei,
care pleacă astăzi la patru ore p. m.

Căpitanul portului,
G. Pantcli

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 201. Telegrama.]

426
[București,] 16 August 1876

Am primit raportul dv. No. 165 precum și nota anexată cu privire la repatri
erea supușilor otomani refugiați în România.

Sunteți autorizat a răspunde la nota lui Savfet Pașa că guvernul român a
venit în ajutorul acestor refugiați, că nu se va opune la plecarea lor în vederea
reîntoarcerii la casele lor, că populația țării i-a primit bine, dar că regretăm
a nu putea admite trimiterea pe teritoriul nostru a unei comisiuni străine care
ar exercita o presiune contrară legilor noastre.

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 134. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrat .

427
Petersburg, 16 August 1876

A doua zi după sosirea mea [aici], m’am dus la principele Gorciacov care
ni’a primit cu multă amabilitate. împăratul plecând mâine, nu va putea să mă
primească înainte de reîntoarcerea sa. Aici opinia și guvernul continuă a mani
festa o mare iritație împotriva noastră din pricina atitudinei noastre în conflicte
le regretabile intervenite la fruntariile noastre cu supuși ruși. Principele Gorcia
cov mi-a exprimat foarte energic nemulțumirea sa. Am dat toate explicațiile
posibile cari dealtminterea fuseseră deja date. Totuși ar trebui luate măsuri
energice în așa fel încât autoritățile să evite pe cât posibil asemenea conflicte
pe fruntariile noastre și să închidă ochii la nevoe față de anumite infracți
uni, atunci când nu intervin temeri grave de răspundere. Trebuește mai cu
seamă evitat ca neutralitatea noastră să nu pară favorabilă mai mult Turci
lor decât creștinilor, așa cum se crede aici. Principele Gorciacov spune ca se
poate spera că armistițiul va fi semnat curând și că va fi urmat probabil
foarte repede de o pace.

Jean Cantacuzino
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 25, f. 226. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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428
[București,] 17 August 1876

Domnule Delegat,
Vă mulțumesc pentru relațiunea ce-mi dați prin adresa d-Voastră din

8/20 August el. nr. 119, relativă la convorbirea ce ați avut cu dl. Langlais, vice
consul al Franței la Tulcea, în privința memoriului adresat de guvernul român
Porței și Puterilor Streine.

Văd cu plăcere că vă ocupați nu numai de fapte locale, dar și de chestiuni
cari interesează țara noastră.

Nu veți da d-lui Langlais informațiunile ce cere decât atunci când veți
avea autorizațiunea mea. In așteptarea acestei autorizațiuni vă trimit un
exemplar de acel memoriu, rugându-vă a-mi trimite date pozitive și fapte
anume specifica te punctelor atinse prin zisul memoriu în privința supușilor români
din Tulcea precum și a pozițiunei dvs. vis-â-vis de autoritățile otomane.

Primiți etc....
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 28.]

429
Constantînopol, 19 August 1876

Cruda boală de care a fost atins Sultanul Murad Han încă din primele
zile dela suirea Sa pe Tron și care nu a încetat de a se agrava, L-a pus în impo
sibilitate vădită de a ține frânele Imperiului. In consecință, Tronul a fost declarat
vacant în conformitate cu fetvaua dată de către Alteța Sa Șeic-Islamul, și,
potrivit legilor cari reglementează drepturile de suveranitate ale Imperiului,
Maiestatea Sa Sultanul Abdul-Hamid al doilea, moștenitorul prezumtiv
al Tronului Imperial, a fost proclamat astăzi împărat al Turciei.

îmi fac o grabnică datorie de a aduce la cunoștința Alteței Voastre că
Maiestatea Sa Imperială Sultanul Abdul Hamid II s’a suit pe Tronul Augu«-
știlor Săi străbuni, și am onoarea a Vă asigura totodată că Principatele Unite
precum și persoana Alteței Voastre nu vor înceta a de fi obiectul celei
mai înalte bunăvoinți și celei mai mari solicitudini din partea Maiestății Sale.

[Documente Oficiale, București, 1876, p. 72. Textul în limba franceză.]

430
Viena, 19 August 1876

Am avut onoarea a vedea alaltăeri pe d. Conte Andrassy în timpul câtorva
ore ce a stat în Viena. Ex. Sa mi-a zis că voise să mă vază pentru a confirma
cuvintele pe care însărcinase pe un amic comun a mi le transmite, în privința
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preferințelor de care agințele său din București era acuzat că arată pentru un
partid și oameni politici în opozițiune cu guvernul actual.

«Ccace d. E. mi-a raportat asupra acestui punct, a adăogat Cornițele
m’a surprins cu atât mai mult, cu cât am mai multe raporturi în care baronul
de Calice se laudă prea mult de Ministrul Afacerilor Străine și în care mă asi
gură că cea mai bună înțelegere există astăzi între d. lonescu și d-lui».

Am făcut sa observe Ex. Sa că faptele la care făcea [aluziei și cari trebuea
să fi avut oarecare fond, fiindcă au găsit un echo în presa română, trebue să
fie anterioare raporturilor d-lui Calice; că-mi plăcea să cred că buna înțele
gere era restabilită acum între guvernul Principelui și Agentul Austro-Unga-
riei, cu toate că n’am nici o informațiune pozitivă în această privință.

Cornițele Andrassy insistă încă asupra conduitei corecte a dlui Calice,
care, repetă d-lui, nu mai putea da umbră guvernului român; Dsa adaogă:
«Afacerea este regulată în ceeace privește pe agințele nostru, dar ași dori
să cunosc în ceeace mă privește, ceeace a putut să facă a se crede la București
că aveam eu preferințe pentru conservatorii Dstră». Am asigurat pe Cornițele
că nimic în raporturile mele n’a putut da loc la o aseminea suposițiune, dar
că, dacă ea ar fi existat un moment, s’ar fi putut prea bine ca atitudinea dlui
Calice să fi fost pentru ceva. Ex. Sa zise: «Vă declar că nici odată nu m’am
crezut în drept de a mă amesteca în afacerile d-voastră interioare. N’am cuno
ștință de partidele D-voastră; nu cunosc decât guvernul român și oricare ar
fi culoarea, nu-i cer a-1 considera ca pe un guvern amic decât a-și împlini cu
lealitate angajamentele către noi. Așa dar declara țiu nile ce D. lonescu a
făcut agentului nostru sunt cu totul asigurătoare în această privință».

«Nu neg, adaose Cornițele, că nu profesez sentimente de stimă pentru
mai mu Iți din conservatorii D-voastre și că dacă ași fi fost întrebat de era bine
a se pune pe toți foștii miniștri în acuzațiune, nu ași fi răspuns francamente t
că ar fi o greșală de a se proceda astfel. Dar de aci până la preferințe politice,
este departe».

« Ex. Voastră nu-și explică, am zis Comitelui că s’a putut să se atribue
aceste preferințe; să binevoiască cu toate acestea a-și aduce aminte că dela
venirea la putere a ministeriului actual, nu a fost autorizat a face să parvie
la București, un singur bun cuvânt din partea sa ».

« Este posibil răspunse ministrul, recunosc că raporturile noastre nu mai
erau în cei din urmă timpi, ceeace trebuia să fie. Aceasta era numai dela politica
dlui Kogălniceanu și dela șicanele neîncetate ce ne-a făcut în privința con-
vențiuneijîn urmă a venit, pe deasupra memoriul său «lucrul cel mai intempes
tiv din lume. In scurt mărturisesc că nervozitatea sa ajunsese a mă câștiga.
Sunt foarte fericit aflând că D. lonescu nu caută a păși pe urmele sale. Rezultă
cu toate acestea din tot ce-mi scrie d-1 Calice că Șeful D-voastră este un om înțe
lept și un politic prudent. Dacă se va arăta fidel ideilor ce a emis în întreți
nerile sale cu agințele nostru, nici simpatiile mele, nici sprijinul meu, la
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ocaziune nu-i vor lipsi.... Puteți a-i declara aceasta din parte-mi» zise Cornițele,
terminând.

Mulțumii Ministrului despre asigurările binevoitoare ce-nn dcte și fiindcă
erau orele patru și trebuia să plece la cinci ca să vază pe împăratul în lagăr,
m’am despărțit de Ex. Sa.

Limbagiul Comitelui Andrassy pe care l-am reprodus mai textual este
atât de neted încât mă dispensa de orice comentai*.  Dintr’însul reiese curat
pentru mine că dispozițiunile sale în fața guvernului român au redevenit
aproape la nuanța ce aveau înaintea incidentelor despre care mi-a vorbit cu
obișnuita sa francheță. Aceasta are trebuința de explicațiune. Un personagiu
politic susținând acum de curând în fața Comitelui că o apropiere serioasă
s’a făcut între Rusia și România, acesta i-a răspuns că «nu crede nici se teme
de aceasta ». Este greu de a se ști dacă cornițele o crede dar îndrăznesc a
afirma Ex. Voastre că se teme puțin. Aici este nuanța ce arătai. Nimene
nu se îndoiește aici de dorința Rusiei de a vedea prelungindu-se ostilitățile
până la primăvara viitoare, epocă când va fi gata a intra în luptă. Aceasta
dorință are de corolar natural (tot după oamenii politici de aci) dorința a mai
mare de a trage prin promisiuni Grecia și pe România. Pentru a vorbi numai
de noi, se presupune că cabinetul din Petersburg conoscând că rămășițele
Turciei n’au nimic care să ne poată tenta, ne arată Bucovina ca o dorință
irezistibilă, de aci o oarecare neîncredere ce cornițele Andrassy împărtășește
într’o măsură prea restrânsă. In adevăr cu toți oamenii de stat ai țării sale și
a cărei causă prima poate s’ar descoperi din raporturi ale d-lui Calice care se
urcă până la Ianuarie acestui an.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 59-62.]

431
[București,] 20 August 1876

Domnul lonescu răspunde Generalului Ghica că de oarece S. Poartă o
confirmă prin scris, înțelegerea ce a fost stabilită între ambele guverne în
privința înființărei unei agenții comerciale otomane la Turnu-Severin, totuși
fiindcă rezultă din convorbirile d. Agent cu E. Sa Savfet Pașa că o înțelegere
a fost stabilită în această chestiune, ceeace implică o cerere și o acceptare,
crede că ar fi de prisos să ne arătăm prea formaliști și să amânăm mai mult
timp acest aranjament. D. Ministru roagă pe d. Ghica a notifica S. Porți că
guvernul român consimte la înființarea unei Agenții comerciale otomane la
Turnu-Severin după modelul celor ce există deja în diferite porturi pe litoralul
nostru, adăogând că noi dăm acest consimțământ cu titlu de reciprocitate și
că comptăm pe acceptarea guvernului Imperial, în cazul când și noi am expri
ma dorința de a trimite un agent comercial în Turcia.

[Arh. Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 56.J
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432
Craiova, 22 August 1876

Cu onoaiea lăspund telegramei 16181, după cercetările făcute în locali
tate, nu sunt adevărate aserțiunile din Jurnalul « Timpul», accidente de ase
menea na tuia nu s au petrecut pe țărmul Dunării ce traversează acest județ
și nici există moșia Hagi Ștefan. Asemenea încredințează și Dl. Comandant
[al] Diviziei Teritoriale care comunică și următoarea singura știință privată
dela comandantul corpului de observație.

Niște Sârbi aflați în patru căruțe ce mergeau delaMilovanz la Birza Palanka
în ziua 15 August, au tras 12 focuri în pichetul NT. 11 Piscu, fără a lovi vreun
soldat. Comandantul de observație [a] ordonat serioasă cercetare, totodată
a scris autorităților sârbe cerând explicații.

p. Prefect,
P. Pârâianu

[Arh. St. Buc. Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5076, f. 43.]

433
Galați, 23 August 1876

Cu vaporul de aseară au venit din Odessa 280 pasageri Ruși și 11 dame ruse
cu ambulanța și astăzi la patru ore pleacă cu vaporul austriac pentru în susul
Dunării.

Prefect,
Reșca nu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 222. Telegramă.]

434
Constantinopol, 23 August 1876

Domnule Ministru,
Cred util să raportez Excelenței Voastre diverse incidente de dată recentă

cari privesc relațiile Agenției și a Cancelariei României cu diferite autorități
sau tribunale otomane sau străine din Constantinopol, [incidente] caii cara
cterizează, fiecare în felul său, complicațiile neîncetate pe cari le produce Agen
ției poziția sa echivocă și [pun în lumină] greutățile pe cari ea le întâmpină
fără preget vrând să-i protejeze în mod util pe supușii români stabiliți în acest
oraș sau în trecere.

" îndată după sosirea mea aici, m’am îndeletnicit să subliniez deosebirea între
atribuțiile Agenției propriu zisă, a cărei sarcină era de a trata chestiunile politice
și diplomatice, și cele ale Cancelariei Agenției, având menirea de a se ocupa
de afacerile juridice și litigioase.
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Obținusem, nu fără osteneală, ca orice comunicare a unei autorității
administrative sau judiciare a Imperiului să fie, după natura ei, ratione
materiae, transmisă execluziv prin canalul Ministerului Afacerilor Străine al
Sublimei Porți, Agenției astfel asimilate - păstrând proporțiile - unei Legații,
sau remisă direct Cancelariei, asimilate unui Consulat.

Eram în drept să nădăjduiesc că vechile uzuri vor fi, față cel puțin de
această împărțire părăsite hotărât și definitiv.

De un timp încoace însă reapare tendința la o reîntoarcere la trecut:
vechea rutină pare să se trezească și să reia noui puteri.

Astfel, în ultimul timp, m’am văzut obligat să reîntorn Kitabelului Mini
sterului Afacerilor Străine (Secția Contencios), fără a le deschide, scrisori cari
purtau adresa Agenției și cari, conform regulelor, trebuiau să fie adresate Can
celariei.

După mâi multe încercări la fel de infructoase, Kitabetul l-a chemat pe
dragomanul Agenției și a provocat explicații. Fără a intra în amănuntele unor
desbateri care s’au referit la puncte de atâtea ori analizate în dever-
sele mele rapoarte către predecesorii Excelenței Voastre, îmi va fi suficient
să menționez că Dl. Director General al Contenciosului a voit să închidă
discuția declarând că va supune cazul Sublimei Porți și că, până la o holărîre
a forurilor superioare, va dispune ca, în ce privește resortul său, corespondența
să fie trimisă la localul Cancelarei, însă cu notațiunea subscrisă: Agenția Princi-
patelor-Unite. Era aici un expedient de o copilărie ce a fost probabil înțeleasă
de Kitabel el-însuși, căci în cele din urmă a decis să seziseze direct Cancelaria
și nu Agenția, și a anunțat că comunicările emanând din birourile sale vor
fi redactate în limba turcă.

Alături cu aceste chestiuni-de pura formă și deasupra lor, speciale relații
lor Agenției și cancelarie Române cu Guvernul imperial otoman, se situează
chestiuni de formă și de fond în care se găsesc laolaltă Sublima Poartă, Agenția
română și Cancelaria română precum și diferite consulate, străine.

Am rezumat în substanță pentru Excelenta Voastră în tabloul enumerativ
anexat (Anexa A) ultimele incidente cari" s’au produs, completând la ncvoc
această expunere cu copiile (Anexele B, C, D, E, F) actelor respective.

Excelența Voastră poate să se convingă ușor, după citirea rezumatului
și a anexelor, că Agenția Română și cancelaria română, chiar în sfera atât de
modestă a activității lor legitime, sunt aparte de a se bucura de o poziție clară
și bine definită care să le scutească de demersuri fără rezultate și de umilințe,
și să le îngădue a asigura naționalilor lor uniformitatea și stabilitatea jurispru-
denței indispensabile securității și solidității relațiilor curente și tranzacțiilor
comerciale.

Supusul român la Constantinopol depinde în cele din urmă mult mai
puțin de Agenția de care îl leagă în chip natural naționalitatea decât de capri
ciul autorităților otomane a căror inconstanță este proverbială și de îndărătnicia
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unora dintre consulatele străine care-se refuză să rupă cu tradiții învechite.
Juridicția romana nu are decât o existență, ca să spunem așa, intermitentă
In ciuda sforțărilor sale multiple, neîncetate de a se susține neștirbită si a-șî
câștiga înfine locul la care are dreptul, ea se naște și moare, reînvie și dispare
din nou după placul primului venit, fie că este vorba de o autoritate otomană,
fie de una străină.

Pentru cauza în care este chemat să apară, supusul român este privit
ca raia, citat, urmărit, judecat, condamnat ca atare. Orice altă procedură în ce-1
privește nu are altă bază în ochii Sublimei Porți decăt o indulgentă toleranță
și rămâne dar supusă unor reacțiuni neașteptate.

Este just să adăugăm că trei consulate, a Rusiei, a Austriei și a Italiei, nu mai
fac greutăți spre a admite în totul juridicția română, și că de mai mulți ani
atitudinea lor în această privință a rămas neschimbată.

Dar toate celelalte consulate au o atitudine de sistematică ignoranță
Cancelariei române. In această privință, Excelența Voastră mă va autoriza
oare a-i supune o părere pe care mi-am format-o de mult? Cred că demersuri
încercate în ocazii bine alese, fie la București pe lângă reprezentanții Puterilor
până acum refractare, fie pe lângă diferitele Cabinete prin Agenții
noștri, ar putea duce la o înțelegere după care juridicțiunea română la Constan-
tinopol ar fi admisă în mod universal și oficial recunoscute. Instrucții re
feritoare ar fi trimise de către aceste Cabinete consulatelor respective dela
Constantinopol.

Mai este cazul să ne preocupăm de soarta Românilor care se deplasează
prin țări în care România nu are reprezentanți, sau cari sunt conduși de intere
sele lor în diferitele părți ale Imperiului otoman, Asia-Mică, Egiptul, etc.

Mai degrabă decât a-i părăsi la discreția autorității otomane locale, care-și
arogă cu aviditate dreptul de protecție asupra lor, și îi tratează în supuși credin
cioși ai M. .S. I. Sultanul, cu un cuvânt în raiale (acest procedeu este, dintre
cele’mai curente din partea autorităților otomane, administrative sau consula
re), n’ar fi de preferat să le asigurăm protecția unei Puteri Europene, de
pildă a Italiei cu care, dacă nu mă înșel, au fost duse cândva negocieri în acest
scop, care are agenți numeroși în apele și în țările Levantului, și care, dată
fiind politica sa excepțional de dezinteresată în chestiunea Orientului, i-ar
pune la adăpostul oricărei suspicțiuni?

Din ziua în care s’ar stabili un acord, din ziua în care pilda Rusiei, a Austriei
și a Italiei ar fi unanim urmată, Sublima Poartă s’ar vedea curând ea -
însăși silită să recunoască Cancelariei României o viață sigură și nu numai pre-
caiă, o activitate care să nu fie numai tolerată, ci [o activitate] oficială. Numai
atunci treburile noastre ar atinge cursul lor legal.

Până atunci nenorocirile supușilor români stabiliți la Constantinopol sau
în trecere nu vor conteni, iar autoritatea chemată să le acorde ajutor și pro
tecție se va istovi în neputința ei de a-i acoperi în chip eficace în interesele și
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persoana lor. Sforțările sunt de cele mai multe ori lovite de stabilitate dela
început sau nu-și ating ținta; grija pe care o are de a recomanda naționalilor
săi de a evita pe cât posibil contestațiile și de a regula prin bună înțelegere
conflictele dintre ci, îi face să piardă a priori orice încredere, și compromite
față de ei demnitatea Agenției cât și acea a României.

Opresc aici aceste considerații rezervându-mi de a supune Excelenței
Voastre, în măsura în care s’ar ivi, noi cazuri ce ar merita să fie semnalate.

Prin prezentul raport încă foarte incomplect, îmi iau libertatea de a
atrage atenția Excelenței Voastre asupra unei situații vexatorii în ce pri
vește interesele particulare și penibile pentru demnitatea națională, și sunt
convins că Excelența Voastră va ști să găsească, în locuri și timpuri potrivite
remediul ce trebuește aplicat.

Sfârșind, rog pe Excelența Voastră se binevoiască a primi asigurarea prea
înaltei mele considerațiuni.

General Ghica
[Min. AL Ext., dos. Nr. 21, f. 45 — 47. Reprodus și în Documente Oficiale, 1878,

p. 1 — 10. Originalul în limba franceză. Raport.]

435
Londra, 24 August 1876

Cu privire la Convenția comercială, pe care Guvernul englez o acceptă
în principiu, Excelența Voastră îmi va permite să-i supun câteva observațiuni.

Produsele exportate de către România fiind scutite de orice taxă de intrare
îrî Anglia *),  aceasta din urmă n’ar putea oferi în schimbul avantagiilor pe cari
le cere decât concesiuni de ordin politic. Nu este de resortul meu să speculez
asupra [naturei] a astfel de concesiuni; ori care ar fi ele, (este sigur că) tot ce
tinde a înmulți bunele raporturi ale României cu țara aceasta nu poate fi decât
folositor. Dar există un punct asupra căruia socot că posed date exacte.

Sunt informat că Marea Britanie nu va recunoaște României dreptul de
întreagă și deplină reprezentare diplomatică atât timp cât suveranitatea Porții
— oricât ar fi ea pur nominală — este garantată de ea. Ea are în materie tra
diții care-i sunt speciale și de care se va depărta cu greu. Mai mult ca oricare
altă țară, Imperiul britanic include puternice state f eu datare. In ultimul timp,
Foreign Office s’a formalizat față de onorurile quazi-regale ce au fost acordate
în Italia unui principe indian, Sir Sallah Jung, regentul unui regat cuprinzând
mai bine de patruzeci de milioane de locuitori, și aceste onoruri n’au fost repe-

• late la reîntoarcerea principelui. Este aici, ca dedesubt, mai mult decât o ches
tie de etichetă, e o chestie de principiu.

Or, România ocupă o poziție sui generis în dreptul modern al ginților, pozi-
ție căreia nu i se aplică niciun precedent, pe cât știu. Ea nu îndeplinește nici

x) In text, avem: <... n’6tant d’aucun droit d’entrâe en Angleterre »
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•condițiile unui stat îeodatar al Imperiului britanic, nici acele ale unui membru
al Imperiului Germaniei, și încă mai puțin acele ale unei colonii engleze. Este
•de fapt un stat cu totul independent pe care înalta politică europeană l-a ală
turat de Impeiiul otoman prin legături istorice cu unicul scop de a-1 garanta
împotriva lăcomiei vecinilor săi.

★
îmi voi permite să desvolt ideile mele în raport cu acest subiect într’un

curier apropiat; deocamdată sunt silit să întrerup scrisoarea mea; a apărut
broșura Dlui Gladstone asupra chestiunii Orientului, și vă trimit unul din pri
mele exemplare a acestei însemnate lucrări care — pana fiind în mâna unuia
dintre principalii autori ai războiului din Crimcia — nu poate decât să producă
senzație în întreaga Europă. Excelența Voastră va observa tributul de laude
pe care Dl Gladstone îl aduce României la pagina 54 și următoarele.

Am onoare a fi al Excelenței Voastre cel mai respectuos servitor.
Henry Hotze di Planta

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 15, f. 297 — 298. Originalul în limba franceză, Scrisoare.]

436
București, 24 August 1876

Guvernul a hotărât trimiterea unei deputății la Livadia pentru a compli
menta în numdle Principelui nostru pe Maiestatea Sa împăratul Rusiei. Această
deputăție, după felul aceleia care a mers în ultima vreme la Hermanstadt spr?
a. complimenta pe Maiestatea Sa împăratul și Regele Austro-Maghiar, cuprinde
doi miniștri. Deputăția va pleca mâine seară; ea este compusă după cum urmează :
Brătianu, Președinte al Consiliului de Miniștri, Slăniceanu, Ministru de Răz
boi, Văcărescu, Mareșal al Curții și maior Singurov, aghiotant al Alteței Sale
Principelui.

N. lonescu %
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 25, f. 227. Textul în limba franceză. Telegramă.]

437
IViena,] 25 August 1876

Aici nu se crede că va fi pace. S’au primit vești despre înarmări considera-
bile în Rusia. Turcia se pregătește activ pentru a se apăra cu hotărîre. Se
mai mult preț ca niciodată pe neutralitatea noastră și se arată dispoziția a<p0)
răsplăti. Cât despre garanția specială, ca acea a Belgiei, ea nu pare comjfâfi^lâv^’îeC
cu poziția noastră actuală. Atât timp cât vom face parte din Imperiul ot\manfc | g
nu putem obține altă garanție decât aceea de azi a Europei. Neutralitatea&B^®^^
solută este complementul obligator al independenței. Ele sunt înscăunate îm-
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preună. Arătându-pe hotărîți și capabili de a impune respectarea acesteia din
urmă, vom obțin prima.

I. Bălăcianu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 237. Reprodusă fragmentar în Documente Oficiale,

1878, p. 44. Originalul in limba franceză. Telegrama.]

438
Pera? 25 August 1876

Astăzi Sir Elliot, în- numele tuturor reprezentanților, a propus Porții con
dițiile de pace următoare:

1. Pentru Serbia și Muntenegru statu-quo dinainte de război.
2. Pentru Bosnia și Herzegovina, Puterile vor lua act de reformele promise

de către Poartă în Februarie trecut, și trebuește combinat un sistem de auto
nomie administrativă care să le apere de orice arbitrar.

3. Pentru Bulgaria se va discuta ulterior regimul care o va garanta împo
triva jafurilor ca acele care au provocat răscoala.

Infine, pentru a se așterne bazele păcii, este esențială încetarea ostilităților.
In acest scop, Puterile vor cere un armistițiu în formă.

S’au găsit ieri afișe de mână în [limba] turcă cu amenințarea că miniștri
vor fi trași în țeapă în piața publică dacă îndrăznesc să încliee o pace în alte
condiții decât acelea după cari Serbia, România și Muntenegrul trebue să rede
vină provincii turcești, iar indemnizări vor trebui să fie plătite Guvernului
otoman și populațiilor turce pentru pagubele ce au suferit. Marile Puteri ale
Europei trebue să depue jurământul solemn că nu se vor mai amesteca de acum
înainte în afacerile Turciei.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 159—161. Reprodus parțial la N. lorga, Corrcspon-

dance diplomatique roumaine... Nr. 383, p. 168. Originalul în limba franceză. Telegramă
cifrată.]

439
Turnu-Severin, 26 August 1876

Am onoare a supune cunoștinței domniei voastre că în zilele de 23,24 și 25
ale curgătoarei August, au trecut prin acest port, 132 pasageri în Cladova.
Pe Dunăre mai toate vapoarele de pasageri venind din jos, transportă zecimi
de Ruși, din toate clasele, cu destinațiune pentru Cladova și Belgrad; iar
ieri cu vaporul Franz loseph au trecut 130.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul Al. Nicolcscu
[Rezoluție:] Dl. șef al arhivei va face statistica ce i s’a cerut pentru a se prezenta.

, M.[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 233.]
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440

[SemlinJ 27 August 1876

La Alexinaț a fost o înfrângere, după zece zile de luptă. Deligrad singur mai
rezistă încă. La Alexinaț nu mai sunt decât unsprezece batalioane. Puterile ar
fi dispus sa dea pentiu Serbia o indemnitate de 300.000 ducați. «Construcția
drumului de fier este o sugestie austriacă. Se pare că în momentul de față con
tele Zicky este omnipotent la Constantinopol». Muntenegrul, a formulat cere
rea sa direct către împăratul Austriei. Serbia este epuizată; cât despre principe,
« este astăzi știut că n’a existat niciodată entuziasm din parte-i, și că se bate
acum numai silit». Totul este utopia plină de fumuri a unui partid condus de
niște ambițioși »; Piemontul, «Limbajul ambigu » al agentului rus. «Belgradul
este literalmente inundat de Ruși», cari sosesc în «proporții extraordinare»,
în grupuri de câte 500. « Se așteaptă foarte curând un regiment de cazaci».
Vor fi 500 ofițeri, 500 subofițeri, 1.000 soldați, chiar și din gardă: însăși« din
cele mai mari nume ale Rusiei și din gradele cele mai înalte», cu o « cassă rusă
specială ». Generalul Cernaiev este de fado veritabilul stăpân al Serbiei. Ofi
țerii sârbi siliți să meargă se plâng. « Opinia generală în armată și în clasele de
sus începe a se întoarce împotriva Rușilor. Nu la fel este cu preoții care primesc
daruri însemnate în bani dela mănăstirile rusești, și cu țăranii cari văd cum ofi
țerii ruși cad vitejește în fruntea lor pe toate câmpurile de bătae». Câteodată
soldații sârbi îi părăsesc. «In genere, armata sârbă, compusă în cea mai mare
parte din țărani luați dela plugurile lor și rău înarmați, se bate slab, nu rezistă
decât în spatele barierelor sau a întăriturilor și nu atacă niciodată cu baioneta.

Sârbii îi impută generalului Cernaiev că veritabilul său obiectiv era numai
Bulgaria și că Sârbii n’au fost în fond decât instrumente în mâinile comitetelor
panslaviste, în vederea făuri rei unei Bulgarii ca dependință rusă ».

Sumele trimise de Rusia se ridică deja la douăzeci de milioane de franci.
Ambulanțele, cuprinzând 800 persoane și 200 medici, vin dela Petersburg,
Moscova, Harcov, Kazan. «Printre femei se găsesc și nihiliste ». La Semendna
se pot vedea «starovierți». Totul se ia cu plată, «până și p..iele ». Spitalele
■sunt minunate. La Topși.der acele din Petersburg este patronat de Țar. Sedau
ajutoare săracilor. Din Anglia au sosit cavaleri ai « ordinului» S. loan. Austria
are și ea o ambulanță. Crucea Roșie Română a fost la Zaișar în timpul retragem
Sârbilor. Turcii nu au nici un menajament, nici pentru sanitari: unul a fost
tăiat în bucăți, altuia i s’au ars ochii cu gaz, prizonierii sunt băgați în foc sub
copaci; deaceia, ofițerii ruși își procură otravă. A fost.chiar un copil ars pe foc.
Osman-Pașa este nevoit să spânzure bașbuzuci. Războiul acesta este pentru
Ruși « o crucială ». Rusia va merge, « cu riscul de a face război chiar și Austriei».

[N. lorga, Correspondance diplomaliqM roumaine. No. 372, p. 164-165. Textul
în limba franceză. Raport.]
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441

[București, ] 30 August 1876

Notiță de cabinet
Journal de Bucarcsi în numărul său din duminică trecută, publică un articol

de fond intitulat «Turcia și România » prin care făcând mai multe aprecieri pe
care nu avem a le releva, termină zicând că Sublima Poartă a transmis Măriei
Sale Domnului, cu ocaziunea evenimentului noului Sultan, o notificare identică
cu aceea transmisă Kedivului Egiptului, Beiului Tunisului precum și Guverna
torilor generali a imperiului.

Această aserțiune este cu totul neexactă. Marele Vizir a trasmis în adevăr
o telegramă Măriei Sale Domnului, această telegramă însă conține în termenii
cei mai curtenitori notificarea despre avenementul noului Sultan și exprimă
sentimentele cele mai bunevoitoare ale Maj est ații Sale atât pentru România cât
și pentru Domnul ei.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 48.]

442
Galați, 30 August 1876

Astă noapte la orele 2x/2 a.m. a sosit în port vaporul (Meternich) cu pavi
lionul austriac provenența dela Odessa ; a adus 145 pasageri Ruși pentru în susul
Dunării, rămași pe vaporul provizoriu a se reîmbarca pe vaporul (Frantz- Joseph)
care pleacă azi la 4 ore p.m.

Căpitanul portului,
G. Panteli

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 232. Telegramă.]

443
București, 30 August 1876

Luni, 30 August, cu ocaziunea aniversării onomastice a Maiestății Sale
Imperatorele tuturor Rușilor, s’a celebrat în Biserica Sărindarului un Te-Dcum.

La această ceremonie au fost față: D. Nicolae lonescu, Ministru al Afacerilor
Străine. D. agent și consul general al Rusiei însoțit de tot personalul agențiii
diplomatice, un adjudant al Măriei Sale Domnitorului, D. Comandant al »
Diviziei Il-a teritorială și D. Prefect al Poliției Capitalei.

In aceeași zi, la ora unu fără un cuart după-amiază, D. Ministru al Aface
rilor Străine merse, însoțit de un adjutant domnesc, conform ceremonialului
prescris într’una din trăsurile Curții la hotelul consulatului general al Rusiei,
spre a face Dlui agent și consul general vizita de felicitare.

[Monitorul Oficial No. 193, din 31 Aug./12 Sept. 1876, p. 4845.]
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444
direști,] 31 August 1876

Nr. 9217

Dlc Agent,

Marele Vizir a trimis Măriei Sale Domnului nostru o telegramă pentru a-i
comunica avenemcntul Sultanului Abdul-Hamid II.

Spre răspuns la această notificare Măria Sa m’a autorizat a vă însărcina
ca să cereți o audiență dela Marele Vizir pentru a-i prezintă felicitările Suvera
nului nostru.

Va rog tot odată a asigura pe Sublima Poartă că România și guvernul ei
vor urma ca și în trecut, politica tradițională, aceia de a menține și a desvolta
raporturile de amicie și de bună înțelegere care sunt stabilite între noi și Turcia.

Veți găsi sub acest plic două scrisori, una pentru Ministrul Afacerilor
Străine al Sublimei Porți și alta pentru Marele Vizir1) care constată misiunea
ce aveți.

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 51 și v.]

Anexă la doc. No. 444
No. 9218.

București, 31 August 1876
Domnule Ministru,

Domnul General Ghica, Agent diplomatic al României acreditat pe lângă
Sublima Poartă, este autorizat să prezinte Inălțimei Sale Marelui Vizir felicitările
Alteții Sale Principelui Carol I, augustul meu suveran, cu prilejul suirei pe
tron a Maiestății Sale Sultanului Abdul Hamid II.

Nu mă îndoesc că trimisul nostru, agreat deja de către Sublima Poartă sub
domnia trecută, va fi întâmpinat de către dv. precum și de către înălțimea Sa
Marele Vizir cu bunătate și va reuși să vă convingă așa precum doresc de [sin
ceritate] urărilor pe care le face Guvernul Princiar pentru fericirea Maiestății
Sale Sultanul Hamid II și prosperitatea domniei Sale.

Nu voi lăsa să treacă aceast prilej fără a asigura pe Excelența \oastră că
Guvernul României pune cel mai mare preț pentru a întieține cu Sublima Poarta
relații de natură să cimenteze tot mai mult legăturile care unesc ambele state.

Aceste relații de bună armonie și de înțelegere deplină sunt cu atât mai pre
țioase în împrejurările de față.

In ce mă privește nu cred că este fără folos să declar odată mai mult Ex
celenței Voastre ca noi vom rămâne credincioși politicei noastre tradiționale de
neutralitate si îndrăznesc să nădăjduesc că Guvernul Inălțimei Sale va aprecia
la justa ei valoare rectitudinea acestei conduite.

>) Cea din urmă este lipsă la dosar.
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Mă folosesc cu toată sârguința de'prilejul de față pentru a vă prezenta,
Domnule Ministru, asigurările înaltei considerațiuni cu care sunt al Excelenței
Voastre umilul servitor.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 302, f. 52-53. Originalul în limba franceză.]

445

Belgrad, 1 Septembrie 1876

Un ofițer român, din regimentul de vânători, a sosit aci cu o scrisoare a
Consulului rus din București către Consulul rus de aci, căruia i-a cerut bani.
Numele său este Filipcscu. Se plimbă în uniformă. Trebue oare să cer guvernului
sârb extrădarea sa în România, ca dezertor? Binevoiți a-mi răspunde îndată,
căci este un adevărat scandal.

Sturza

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 25, f. 4. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

446
Turnu-Severin, 2 Septembrie 1876

Domnule Ministru,

Am onoare a supune cunoștinței domniei voastre că în zilele de 30, 31
August trecut și 1 Septembrie curgător, au trecut prinacest port, 73 pasageri în
Cladova. Cu vapoarele de pasageri venind din jos continuă a trece, .n mul
țime Ruși nearmați cu destinațiune pentru Cladova și Belgrad.

Pe lângă acestea cred de trebuință a supune cunoștinței domniei voastre
următorul caz deși dânsul s’a petrecut cu totul departe de acest port; ieri
vaporul Franz-Iosef, bandieră austriacă, venind în josul fluviului cu pasageri,
între cari erau și ca 150 Ruși pentru Cladova și Belgrad, a întâlnit ceva mai
sus de Oltenița un vapor otoman având pe bord un număr oarecare de Basbuzuci;
aceștia au tras cu puștile asupra lui Franz-Joseph fără însă să atingă pe cineva
din pasageri. Cazul s’a petrecut pe când aceste două bastimente treceau unul
pe lângă altul.

Binevoiți vă . rog, domnule Ministru, a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul portului,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 239.]
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447
[București, 2 Septembrie 1876]

Domnule Ministru,

Conform art. 107 din regulamentul Călărașilor, publicatîn M.O. Nr. 29 din
1875, am onoare a raporta că după cererea Dlui Prefect al Districtului Ilfov,
am concentiat peste rând, 30 călărași, care împreună cu un sergent i-am pornit
la comuna Manolache «din plasa Dâmbovița, unde s’a ivit dezordine din partea
locuitorilor, rezultatul îl voi comunica în urmă...

Primiți, vă rog, Dle Ministru, încredințarea deosebitei mele considerațiuni.

Comandant Escadron,
• SI. Calomfirescu

[Rezoluție:] Spre știință.

Herișescu
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 398.]

448
Brăila, 2 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Lipsa și neajungerea de călărași la posturile regulate, pentru serviciul admi

nistrativ, face ca paza și transportarea arestanților să fie imposibilă și după
câteva exemple pot asigura că acest serviciu este în paralizie. Executările lucră
rilor agricole devin o ficțiune, astfel că agricultura mare este foarte puțin asi
gurată. împlinirea dărilor fiscale necesită adesea un personal executiv spre a
satisface cerințele Domnului Ministru de Finanțe.

Corespondența urgentă, urmează a se face deasemenea de călărași. Aceste
cazuri și altele pun în evidență, necesitatea de a avea un serviciu serios de călărași.

Deși prin ordinul No. 20207, Onor Minister a întrebat care este starea
acestui serviciu și prefectura prin raportul No. 664 dela 24 Ianuarie a.c. a răs
puns arătând suferința în care se află și trebuința de a se îmbunătăți prin adă
ugarea personalului, dar de atunci până astăzi, nu s a luat nicio măsură.

Subprefecții se plâng cu drept cuvânt, că nu au mijloc de a îndeplini ordi
nele serioase și repetate ce primesc.

Dl. Comandant al călărașilor pretinde că cei 4 călărași, ce au mai rămas pe
la fiecare subprefectură, să fie exclusiv atașați la paza arestanților, astfel că
celelalte servicii ar rămâne, cu desăvârșire neefectuate.

In urma acestora, singurul mijloc ce am de a aviza la inconvenientele exis
tente nu este alt decât a mă adresa la Domnia-Voastră, rugându-vă ca pe de o
parte să binevoiți a lua dispozițiile ce veți crede utile petru a se efectua urgent

337
22 — Doc. Independenta — c. 46G



cererea prefecturei făcută prin raportul Nr. 664/76 iar pe dealtă să faceți a se
ordona ca Dnul Comandant să lase călărașii să îndeplinească și celelalte servicii,
până se va completa numărul trebuincios.

Prefect,
Dir. P. Miller C. D. Sarajescu

[Rezoluție:] Se va răspunde D-lui Prefect că pentru cele mai multe din cazurile
aici indicate, când se ivesc și este urgență să ceară concentrare de călărași peste
rând iar pentru serviciul ordinar, numărul de călărași afectat este suficient.

Herișescu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5007, î. 403.]

449
București, 3 Septembrie 1876

Iubite coleg,
In răspuns telegramei ce v’a trimis d-nu Sturza, i-am depeșat pe dală ca

să comunice Sublocotenentului Filipescu ordinul de a se întoarce fără întâr
ziere, iar în caz de refuz să ceară arestarea lui, ca dezertor de către guvernul
sărb. Acest ofițer a fost învoit la Roman pentru 4 zile și trebuia să fie întors la
corpul său încă de luni. După raportul ce am primit dela șeful său de-corp,
acest ofițer lipsește și acum.

Al d-tale devotat,
Slăniceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 25, f. 7]

450
București, 3 Septembrie 1876

« Guvernul actual, deși este de mult timp la putere, a avut însă totuși timp?
în politica sa exterioară să acumuleze inconsecvențele, greșelile și umilințele-

Puțin timp după ce a sosit la putere, situația Orientului care de un
an de zile era foarte încurcată, dela insurecția Herzegovină, se hotărî, într un
sens neted prin declarare de război Turciei din partea Serbiei și Muntencgiului-
Guvernul nostru avea înaintea lui: Neutralitatea sau acțiunea. Putea, prin
cea dintâi, să se închiză prin fruntariile țării, să vază de interesele intime ale
României, să desvolte și să continue politica guvernului trecut, întărind inde
pendența României prin acte unilaterale și autonome, lucrând ca un stat su
veran, fără să vrea să știe chiar că Turcia există, necerând acesteia nimic, §1
totodată, fără ai da niciun motiv legitim de plângere. O a doua politică era
politica acțiunei. Guvernul putea, fără chiar a declara război, să se folosească de

338



neputința și slăbiciunea Turciei, să concentreze toate forțele militare ale țării
să rupă cele clin urmă legăminte de vasalitate și să aștepte cu arma la picior
atacul Turciei, care, de sigur, desputernicită și înconjurată de inamici ar fi pri
mit faptul împlinit, în imposibilitatea în care se afla de a-1 împiedica. Amân
două aceste atitudini în felul lor, erau logice, demne și folositoare țării. Niciuna,
nici alta n arii putut isbuti, de cât dacă guvernul, uitând vilele și mișeloasele pa
siuni care îl agita n ar fi despărțit pe Români tocmai în aceste momente, în două
tabere vrăjmașe, înfățișând străinilor, în loc de unirea care dă forța, sfâșierile
anarhice ale unei țări în agonie. — Dar, pe când guvernul urma întru aceasta
politica de slăbiciune și destrămare, politica lui era lipsită de logică, demnitate
și forță; aceeași anarhie în idei, aceeași destrămare în mijloace, același ridicol,
aceeași rușine în rezultate. Guvernul nu se pronunța nici pentru o neutralitate
demnă și înțeleaptă, nici pentru o acțiune energică și necugetată. întâiul său
act este faimosul raport al colonelului Slăniceanu, în care afirmă Europei întregi
și contra realității, că armata noastră este lipsită de toate, că n’are nici arme,
nici tunuri nici muniții, și că prin urmare, suntem ca netrebnici și neputincioși.
Fie și așa 1 Facem patriotului guvern de azi și d-lui colonel Slăniceanu concesia
că așa este. Totuși rămâne întrebarea: Nu era mai bine a nu trăda inamicilor și ami
cilor noștriiaceastă stare de lucruri puțin satisfăcătoare? Dar să primim că această
revelație publică, care a descurajat pe amici și a încurajat pe inamici, era un
fapt înțelept și patriotic. Atunci cel mai simplu bun simț comanda unui guvern,
care se știe slab și-și desvăluește fără pudoare slăbiciunea înaintea Europei
întregi, să fie cel puțin consecințe cu starea în care se află sau zice că se află, și
în politica sa externă să fie modest și prudent, căci mijloacele sale nu-i permit
o altă atitudine. Hei bine, nu! In urma raportului ministrului de război, vine
memorandul ministrului de afaceri străine, prin care se inaugurează față cu
Poarta o politică din cele mai agresive, prin care se cere Porței o scrie de drepturi
pe care le avem deja, ca când s’ar fi făcut de dinadins că să-i dea ocazie a ni le
contesta, și se ridică și alte pretenții, reclamându-i-se delta Dunărei, ca concesie
teritorială. Acest memorand, care n’a fost susținut de nicio demonstrare mili
tară, care, din contră, a fost precedat prin raportul ministrului de război care
se declarase incapabil de orice manifestare de felul acesta, nu poate să fie cali
ficat, decât ca un act de trădare sau un fapt de nebunie. De aceea nu trebuie să
ne mirăm, dacă în asemenea circumstanțe înalta Poartă nici nu s’a înjosit a
discuta și a răspunde pur și simplu: că ocupațiile sale nu-i permit a se ocupa de
asemenea chestiuni. De minimis non curat Praetor.

Cum vom numi dar faptul acestui memorand, care cere dela Poartă: l-iu,
niște drepturi pe care putem să le considerăm ca câștigate, ceeace rezultă din
actele patriotice și înțelepte ale guvernului trecut, precum dreptul de a face
Iratate si de a avea reprezentanți legali pe lângă celelalte puteri; 2-lea, reclamă
niște concesii afară chiar din tratatul din Paris, și cari nu se puteau obține decât
prin o atitudine din cele mai hotărîte. Pentru cel dintâi, era o greșală enormă a 
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repune în chestiune fapte împlinite și consacrate prin dreptul public european.
Pentru ce de al doilea, ele trebuiau rezemate pe o forță serioasă și pe o demon
strație moderată dar energică. A asvârli însă asemenea cereri și a se declara de
mai înainte incapabilă dea le sprijini, era curat și simplu: a alerga dela sineși
înaintea unei umilințe, a primi în fața Europei o insultă, a arăta guvernul și
țara, pe cât de necumpătați și în dorințe, pre atât de slabi și ridicoli în mij
loacele d’a le satisface. Rezultatele acestei politici mizerabile, care seamănă
așa de mult cu luarea Transilvaniei din 1867, n’au fost mult așteptate. După
răspunsul disprețuitor făcut memorandului, Turcia nu așteptă decât o nouă
ocazie de a ne umili. Ceeace n’a îndrăsnit să facă la suirea pe tron a lui Murat,
ea o făcu cu ocazia suirei pe tron a lui Abdul-Hamid. Comunicarea insultătoare,
făcută Domnitorului, despre suirearpe tron a aceluia care se consideră ca suveran
al Românilor, pretenție ce încetase chiar în timpul regulamentului organic,
este a doua dovadă despre modul cum Turcia ne privește azi. Iată revanșa ei
de umilințele diferite sub guvernul patriotic care ne-a guvernat cinci anii Iată
răspunsul la tratatele de comerț, la întoarcerea scrisorilor vizirale adresate
Domnitorului, la punerea în libertatea doi supuși români deținuți fără drept peste
Dunăre, la atâtea acte de mândrie națională, cari vor rămânea un titlu de glorie
pentru guvernul conservator ! Acum știe cu cine are aface » 1

[Timpul, Nr. 118 din 4 Septembrie 1876, p. 1]

451
București, 3 Septembrie 1876

Dle Agent,
Referindu-mă la telegrama d-voastră cifrată dela 24 Iulie (5 August) prin.

care cereți a vi se indica sub ce formă trebuie să insistați a avea un răspuns la
Sublima Poartă, asupra memoriului prezentat la 2/14 Iulie, vin a vă supune că
în principiu forma ce aveți a adopta în această privință nu poate fi alta decât
acea uzitată în afacerile internaționale dintre două guverne amice și pe care o
urmează toate statele cari posedă ca și noi dreptul suveran de a-și regula relați-
unile lor esterioare de comerț și altele prin aranjamente discutate și consimțite
de un comun acord. Voi să zic că aveți să prezentați în formă de notă propozițiuni
în scris pentru fiecare din punctele arătate în memoriu. Cred că veți judeca ca
și guvernul M. S. Domnitorului, că insistența d-voastră veți căuta să o depuneți
mai întâi asupra acelor puncte pentru care militași necesitatea actuală și opor
tunitatea. Aceasta ca istrucțiune generală.

In special însă cred, Dle Agent că, nu vă va fi greu dea demonstra S.Porți
că este în interesul bine înțeles chiar al ei ca două din puncturile specificate
în memoriul ce i-am prezentat și anume chestiunea insulelor Dunării și aceia a
încheierei unor convențiuni necesarii precum una de comerț, una de extradițiune,
una poștală și telegrafică caută să fie cât mai curând regulate.
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In adevăr posesiunea bine definită și nedisputată a acestor insule va pune
un capăt necontenitelor conflicte ce se iscă între locuitorii ambelor state și va
facilita observarea tuturor măsurilor de securitate ce s’ar putea lua respective
pe linia frontierelor noastre guvernul român cel actual ca și cel prezidat de dl.
Manolachi Costachi a declarat că va menține cea mai strictă neutralitate în
relațiunile sale exterioare. Puterile garante și în particular Turcia, nu pot fi
decât pe deplin satisfăcute de un aseminea limbagiu confirmat prin toate actele
și faptele noastre. Cunoașteți paragraful din programul ministerului din 24
Iulie concernând relațiunile exterioare. II voi reproduce chiar aci pentru a
vă-1 înprospăta în memorie. «In cât privește relațiunile noastre exterioare o
strictă neutralitate menținută prin vegherea neadormită asupra securității
publice și acea a fruntarilor va fi obiectul constantei, noastre preocupări».

Dar cum oare vom putea preveghea asupra acestei securități a fruntariilor
noastre când pe linia Dunării unele puncte nu sunt bine determinate sub ra
portul posedărilor și care adeseori ni se dispută de Turcia, putere vecină cu
care suntem datori a întreține cele mai bune raporturi, conformându-ne interes-
selor noastre reciproce cât și celor generale ale Europei? Reglarea chestiunei
insulelor nu implică nici măcar cesiunea vreunui drept din partea Turciei. E
destul ca Sublima Poartă să voiască a respecta drepturile ab antiquo și să facă
o declarațiune că asupra insulelor Dunării cari odată au fost în posesiunea Țării
Românești încetează orice împresură din partea autorităților otomane; atunci
va seca cu totul sorgintea conflictelor regretabile din cauza tragerii foloaselor
din insulele fluviului.

In ceia ce privește încheierea unei convențiuni de comerț și a uneia poștale
și telegrafice, tot aceleași interese majore există pentru Turcia ca și pentru
România. Dreptul României de a încheia direct tratate de comerț este astăzi
recunoscut de toate Puterile garante. Anglia chiar a declarat că va să negocieze
cu noi o convențiune de comerț. Așa în ședința Camerei Lorzilor din 14 August
curent, lordul Derby răspunzând lordului Stratheden a afirmat acest drept.

Convențiunea de comerț cu Austro-Ungaria funcționează deja, acea cu Rusia
nu de mult încheiată de aseminea se va pune în lucrare. Cu Germania suntem în
ajun de a termina negociațiunile, bazele fundamentale ale convențiunei
de comerț germano-române fiind deja admise de ambele părți. Cu Franța, cu
Italia, cu Grecia, cu Belgia și cu Olanda suntem în negocieri. Din partea
Svițerei, avem propuneri făcute și în așteptarea încheierii instrumentelor defi
nitive avem a îndeplini chiar de acum formalitatea preschimbărei unor decla-
rațiuni provizorii prin care vom acorda sub condițiune de reciprocitate tuturor
părților contractante cu noi tratamentul națiunei celei mai favorizate.

Turcia singură rămâne izolată, traficul negocianților ambelor țări suferă
și comerțul și industria lor sunt supuse la [o] incertitudine foarte vătămătoare.
Pe fiecare zi se pot decreta prohibițiuni sau taxe urcate contra mărfurilor res
pective, D-voastră înșivă ați dat în cunoștința S. Porți legea tarifului nostru.
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Slili, dlc Agent, că noi în plenitudinea drepturilor noastre am legiuit un tarif
general pentru toate productele streine. Departe de a favorisa liberul schimb acest
tarif prevede taxe urcate §i prohibițiuni vătămătoare comerțului. N’ar fi oare mai
de folos pentru Turcia ca toate chestiunile relative la vamă între noi și
dansa 'să fie regulate prin stipulațiuni speciale direct discutate și consimțite?

A privi o asemine cestiune este a o resolva. Dela Sublima Poartă atârnă
să consimtă la o regulare solemnă, la stabilirea unui tarif convențional între
noi și dânsa. In privința convențiunei de extradițiunea criminalilor Sublima
Poartă nu va putea contesta însemnătatea cea marc a une aseminea condițiuni
în interesul bunei ordini și a securității sociale. Lipsa unui asemine act inter
național este adânc simțită; întâi pentrucă făptuitorii crimelor și a delictelor
rămân nepedepsiți, ceiacc este o vătămare pentru morala publică și o încura
jare pentru făcătorii de rele; al doilea pentrucă țara în care se adăpostesc
aseminea indivizi cari au comis o crimă sau un delict devine pentru țara vecină
un refugiu pentru inamicul legilor și a societății. Când se știe că criminalul cu
toată acuzațiunea ce apasă asupră-i este undeva în deplină libertate,
singur faptul acesta produce contra țărei care dă azil culpabilului senti
mente de ură din care se pot naște adeseori germenii inimicițiilor dintre state.
Cela ce știe că nu arc nicăieri refugiul contra urmărire! și a pe dep șirei crimina
lului său, între statele civilizate acela nu se încumete așa bine la faptele rele.

In privința convențiunei poștale și telegrafice, cum Sublima Poartă ar putea
persista a nu recunoaște că este și în interesul ei de a încheia aseminea acte
cu România care face parte ca și Turcia din « Uniunea poștală și telegrafică
și a statelor Europei civilizate. Tratatul poștal încheiat la Berna și convențiunea
telegrafică încheiată la Petersburg cari au stabilit și consacrat aceste uniuni
se află subscrise de România cu același titlu cu care le-a semnat și Turcia.

Aceste două acte internaționale au recunoscut utilitatea unor convențiuni
speciale între țările limitrofe; dar este în interesul Turciei în interesul tranzitului
internațional ca convențiuni poștale și telegrafice să fie încheiate între noi și
Sublima Poartă cât mai curând. Vă rog dar, D-le Agent să binevoiți a vedea
imediat pe E.S. Ministrul Af. Străine și a-lruga să ia în considerare propunerile
guvernului M. S. Domnitorului României. Servindu-vă de considerațiunile ex
puse în prezenta notă căreia veți putea da citire să stăruiți pentru a vă răspunde
oficial în privința chestiunilor aci menționate. Iar dacă Sublima Poartă nu va
face dreptate la cererile noastre juste și fundate, atunci ne reservăm a le îndrepta
către reprezentanții Puterilor garante, conform art. 9 al Convențiunei din Paris
dela 7/19 Aug. 1858. Aștept cu încredere un rezultat favorabil și care nu poate*
decât cimenta bunele relațiuni ce voim a întreține cu Sublima Poartă.

Primiți etc.
N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 172. Reprodus și în Documente Oficiale 1876, P-
93—96. Tot aici și traducere în limba franceză, p. 96 — 99.]
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452
Berlin, 4 Septembrie 1876

Domnule Ministru,

In considerațiunea avuta deja în diferite rânduri în vedere la expedierea
unor comunicări că deși nepresentând pentru moment destul interes spre a
putea fi de un folos imediat ar putea insă servi la ceva cu alte ocasiuni,
am onoarea a aduce la cunoștința Domniei-Voastre următoarele:

încă de pe l impui funcționării Dlui Maiorescu un inginer și Întreprinzător
de căi ferate, anume E. Hartman, adresându-se în scris Agenției cu întrebarea
dacă Guvernul Român ar intenționa în caz de resbel formarea unei secțiuni de
cai ferate după modelul german și menționând că a fost pe timpul campaniei
din 1866, conducător al unei asmenea secțiuni și inginer însărcinat cu dirijarea
afacerilor la ridicări de retranșamente, arată că ar putea la necesitate porni fără
sgomot cu o coloană de lucrători și meseriași exersați și termină solicitând
un răspuns. Dnu Maiorescu având decis a nu se trimite vreun răspuns numitului
nici a se face o comunicare relativă la cele de mai sus, acelui onorabil Minister,
subsemnatul va hotărî a le face obiectul prezentei.

Primiți, vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea distinsei mele consi
derația ni.

Gerantul agenției,
Căpitan R. Magheru

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 241, f. 298.]

453
București, 4 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
In conformitate cu ordinul ce ați binevoit a-mi da prin rezoluțiunca pusă

Pe raportul Căpitanului Portului Severin cu Nr. 440 din 30 August trecut,
înregistrat la Nr. 9335, respectuos vin a vă pune în vedere aci anexatul tablou
format din comunicațiunile primite dela acel căpitan de port din care se con
stată că dela 19 Iulie de când a primit ordin a da informațiuni despre mișcarea
pasagerilor ce trec din România în Serbia una mie una sută și nouăzeci și patru
persoane din care patruzeci și patru sub protecțiunea Crucii Roșii, una mie una
sută treizeci cu paspoarte în regulă și douăzeci vagabonzi extrădați de auto
ritățile locale. Comunicându-vă cele de mai sus vă rog, Domnule Ministru, să
binevoiți a primi expresiunea respectului ce va păstrează al domniei voastre
prea devotat serv.

Șeful arhivei,
N. D. Popescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 241.]
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454
București, 4 Septembrie 1876

Nr. 16.291
Dlui Prefect de Brăila

Răspunzând la raportul Dvoastră No. 7999 vă fac cunoscut că pentru cele
mai multe din capurile indicate în sus citatul raport când se ivesc și este
urgență, nu aveți decât să cereți concentrare de călărași peste rând, în cceace
privește însă serviciul ordinar, numărul de călărași ce se află dat adm. pe la
subprefecturi este suficient.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. nr. 5007, f. 404. Concepta telegramei.]

455
Constantinopol, 6 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Potrivit telegramei mele cifrate din 4/16 curent, Nr. 2115,trimit aci anexat,.

Excelenței Voastre, copia notei prin care Sublima Poartă se crede îndreptățită
să atragă atenția Guvernului român de a respecta neutralitatea făgăduită, cere
măsuri grabnice capabile de a garanta sincera punere în aplicare a angajamen
telor luate și declară, că în lipsa unei supraveghieri, care s’a dovedit a nu putea
fi practicată cu succes de autoritățile române, Guvernul Imperial se vede silit
să facă poliția Dunării, în zona neutralizată, prin două canoniere ale sale. îndată
ce am primit această notă și preîntâmpinând instrucțiunile cuprinse în telegra
ma cifrată a Excelenței Voastre din 4/16 Nr. 9375, pentru a da protestului meu
caracterul unui demers spontan și imediat, m’am dus la Excelența Sa Savfet
Pașa și am provocat explicațiile rezumate în telegrama cifrată pe care în aceiași
zi (4/16) am trimis-o Excelenței Voastre, sub Nr. 2163. Am cerut insistent Dom
nului Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți informații precise asupra
pretinselor transporturi de arme și muniții care s’ar fi efectuat prin teritoriul
nostru și am expus din nou considerațiile care se află atât în raportul meu către
predecesorul Excelenței Voastre cât și în Nota (aci anexată, în copie), pe care
am adresat-o cu privire la o chestiune absolut identică la 22 Iulie (3 August),
Nr. 157, chiar Excelenței Sale Savfet Pașa. Am repetat că vagi afirmații nu
pot constitui dovezi și că informațiile oficiale sau particulare amintite în co
municarea Sublimei Porți, nu ar avea valoare decât în ziua în care s’ar
sprijini pe amănunte precise. L-am rugat, prin urmare, din nou pe Excelența
Sa Savfet Pașa, să ceară agenților săi indicații exacte de timp și loc și să-mi
dea asupra actualului caz vreo specificare formală.

Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți, neputând satisface
cererea mea, sfârși prin a recunoaște că aluziile din nota sa, cu privire la
transporturile de-arme și muniții, nu era decât o simplă formă de redactare,
sau mai bine zis, o exagerare stilistică, datorată zelului birourilor.
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Fără a fi sublimat cu prea mare satisfacție această mărturisire, destul de
neașteptată, totuși, am socotit acest punct lichidat, și am trecut la examinarea
învinuirilor cu privire la formarea, pe teritoriul român, a bandelor de voluntari
sau la trecerea, prin acest teritoriu, a unor indivizi a căror intenție mărturisită
și bine cunoscută, este de a intra în lupta împotriva imperiului otoman.

Asupra acestui caz dc ocupare, Savfet Pașa își menține afirmațiile și
spuse că voluntarii, de care este vorba, mai numeroși pe zi ce trece, sunt ușor
de recunoscut după portul lor și după mersul lor soldățesc.

Am început a tăgădui că s’ar fi alcătuit vreodată banda pe pământul româ
nesc și am dat asigurări că guvernul nostru își cunoaște cu mult prea bine înda
toririle, care decurg din neutralitatea sa, pentru a autoriza sau a îngădui încăl
cări ale acestei neutralități. Am amintit cum anchete recente au dovedit lipsa
de temei a unor denunțuri asemănătoare. Am adăogat câ autoritățile noastre
controlează, cu cea mai mare grijă, la graniță, pe toți călătorii și inspectează
cu o vigilență, care merge până la amănunte, hainele și documentele lor. «Putem
noi oare, din moment ce ei sunt în regulă și nu sunt suspecți prin nimic, să le
interzicem libera circulație prin România și să ne dedăm unor acte de inchiziție
morală, totdeauna jicnitoare și sterpe, asupra intențiilor lor? Aspectul militar
a constituit el vreodată un motiv legal de excludere de pe teritoriu său de ares
tare? Vom urmări și vom înfrâna cu energie orice manoperă vinovată, dar
drepturile și îndatoririle noastre nu merg mai departe.

Nu este oare acuzată și Austro-Ungaria?
A luat ea sau a putut ea lua alte măsuri decât acelea care au caracterizat

fără întrerupere, atitudinea atât de corectă a României? Sublima Poartă a
amenințat ca oare Austro-Ungaria că va trimite canoniere în regiunea Dunării,
cuprinsă între Orșova și Semlin? Iată totuși amenințarea formulată împotriva
României, ca o răsplată a lealității sale și a jertfelor pe care și Ie-a impus.
Să presupune că nu este capabilă de a-și ține angajamentele. Dar guvernul român
nu poate îngădui intrarea celor două canoniere în apele Dunării, neutralizate
încă dela începutul războiului. Fără a mai vorbi de bănuiala, jicnitoare pentru
demnitatea noastră, pe care ar implica-o prezența acestor două canoniere într’o
regiune pe care o înțelegere expresă a închis-o, motivele pentru care am cerut și
am obținut neutralizarea Dunării între Negotin și Vărciorova (nevoia de a sus
trage oricăror eventualități de luptă o zonă prea strâmtă pentru ca România
să poată fi ferită de orice pagubă, - dorința de a înlătura orice posibilitate de con
flict - garanția de securitate a navigației și comerțului internațional etc., etc.,)
aceste motive există pe deplin și astăzi. România nu poate, în fața unor vagi acu
zări să renunțe la avantajele neutralității sale obținute și să lase să reînvie
neajunsuri care trebuesc înlăturate cu o înțeleaptă prudență și spre binele general».

Astfel am vorbit Domnului Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți.
Din rarele dar semnificativele cuvinte prin care Excelența Sa Savfet

Pasa a întrerupt argumentarea mea, mi-am putut da seama că Sublimei Por fi
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îi pare rău că a consimțit la neutrajizarea Dunării și caută, poate, un pretext
pentru a se elibera și pentru a-și recăpăta libertatea ele acțiune. Excelența Sa
Savfet Pașa merge atât ele departe încât îmi spune că îi pare foarte rău că s’a
lăsat amăgit de propunerile noastre și că ar fi făcut cu mult mai bine dacă le-ar
fi respins, cu riscul de a lua asupra-și toate răspunderile pe circ le-ar fi adus
după sine un lefuz.

Este aceasta expresia unei convingeri personale sau ecoul discuțiilor dinție
miniștrii otomani, privitoare la operațiile militare? In orice caz, chiar de-ar fi
numai o vorbă scăpată în înfierbântarea discuții, mi s’a părut Lotuși potrivit
să raportez faptul Excelenței Voastre.

Datorită faptului că comunic Nota aci anexată, în copie, și că raportez
convorbirea mai sus povestită, nădăjduesc că Excelența Voastră va binevoi
să-mi trimită, în cunoștiință de cauză, instrucțiuni asupra răspunsului scris pe
care ași fi de părere că s’ar cuveni să-1 adresăm Sublimei Porți, în sprijinul
declarațiilor mele verbale și pentru a respinge acuzările aduse în documentul
aci anexat.

Sfârșind, rog pe Excelența Voastră să primească asigurarea înaltei mele
considerații.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. 128, 129 și 130. Reprodus și în

Documente Oficiale, 1876, p. 113 — 06. Originalul în limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 455

Constantinopol, 13 Septembrie 1876

Domnule Agent,
învoiala încheiată între Sublima Poartă și Principatele Unite a prevăzut,

precum știți, că guvernul imperial nu va întreține vase de război în partea
Dunării care desparte Principatele Unite de Serbia, parte cuprinsă între Negotin
și Vărciorova, sub condiția expresă, ca autoritățile Moldo-Valahe să împiedice
trecerea și introducerea în Serbia a munițiilor de răsboi, a voluntarilor (și
să’ngădue) orice act potrivnic neutralității.

Guvernul imperial constată, cu părere de rău, că această condiție de că
petenie nu a fost de fel respectată și că rezulta din rapoartele oficiale și paiti-
culare care i-au sosit că partea Dunării astfel neutralizată folosește ca trecere
nu numai munițiilor de război dar și unor indivizi, fie izolați, fie întruniți în bandă
care merg în Serbia cu intenția mărturisită și bine cunoscută de a intra în luptă
împotriva imperiului otoman.

Aducând aceste fapte la cunoștiință Agenției Princiare, Guvernul Imperial
speră că Autoritățile Princiare vor lua, fără nicio întârziere, cele mai energice
și mai eficace măsuri pentru a pune capăt acestei stări de lucruri, potrivnică
învoelii mai sus amintite, și care, în ultima vreme, a luat proporții însemnate.

346



Mai crede, deasemenea, că trebue să adaoge, că dacă aceste fapte se vor repe
ta, el va fi silit să trimeată în această regiune a Dunării două canoniere, care ar
urma să piactice o supraveghere pe care autoritățile princiare ar dovedi că
sunt neputincioase de a o exercita.

Primiți, Domnule Agent, asigurarea deosebitei mele considerații.
(ss) Savfet

[Min. Af. Ext., dos. 71 — 76, Nr. 1 — 19, f. 131. Reprodus și în Documente Oficiale,
p. 106-07. Anexa la adresa Agent dipl. dela Const. din 6/18 Sept. 1876. Originalul în
limba franceză.]

456
ConstantinopoL 16 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
După cum se vede din telegrama mea cifrată din 4/16 curent și în conformi

tate cu instrucțiunile cuprinse în ofisul Excelenței Voastre din 31 August /12
Septembrie, am fost să prezint Sâmbătă 4/16 Alteței Sale Marelui Vizir felicitările
Alteței Sale Serenisime Principelui Carol I pentru suirea pe tron a Maiestății
Sale Imperiale Sultanului Abdul-Hamid II. Alteța Sa, mulțumindu-mi în ter
menii cei mai curtenitori, a promis că va transmite aceste felicitări Maiestății
Sale Imperiale.

Am înmânat apoi Alteței Sale scrisoarea Excelenței Voastre. A cetit-o în
prezența mea și m’a congediat după o conversație ce a purtat mai ales asupra
cantității și calității recoltelor noastre din anul acesta.

In cursul aceleiași zile am mers la Dl Ministru al Afacerilor Străine al Su
blimei Porți spre a-i preda scrisoarea cu care eram însărcinat din partea Exce
lenței Voastre. Parcurând-o, Savfet Pașa surâdea și îmi spuse în cele din
urmă după ce a terminat lectura: « Dar ceeace mi-ați adus este o scrisoare de
credit 1 » Am răspuns afirmativ, punând în lumină graba și zelul cu care Exce
lența Voastră ați răspuns comunicării vizirială asupra suirii pe tron a noului
Sultan.

Binevoiți a primi,....... etc.
General Gnica

[Documente Oficiale. Documente Diverse. București, 1876, p. 74-75. Originalul
în limba franceză.]

457
Viena, 7 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Dețin amănuntele asupra cărora am onoarea de a atrage atenția Excelenței

Voastre de la un om care n’a părăsit nicio clipă pe împăratul Alexandru
— al cărui favorit este — în tot timpul pe care majestatea Sa l-a petrecut la
Varșovia.
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Țarul este foarte mulțumit de întrevederea sa cu Generalul Manteufel;
a valsai, ceeace nu mai făcuse de foarte multă vreme.

N’a ascuns intimilor săi (printre care și personagiul de care este vorba)
că împăratul Germaniei i-a garantat neutralitatea Austro-Ungariei, în cazul
în care s’ar vedea silit să apere cu spada pe creștinii din Turcia. împăratul a
adăogat că a făcut și mai face încă tot cc-i stă în putință pentru a salva pacea,
dar că și-a pierdut speranța în menținerea ei.

Foarte mișcat de această povestire și după matură gândire, m’am dus ieri
să-1 văd pe Baronul Orczy, sub secretar de Stat la Ministerul Afacerilor străine
și alter ego al Contelui Andrassy și i-am spus următoarele lucruri:

« Sunt, Domnule Baron, în cea mai falsă situație cu putință. Guvernul meu
a aflat, din mai multe părți deodată, că Rusia este sigură de neutralitatea dvs.
în caz că ar fi nevoită de a declara război Turciei. Domnul lonescu, văzând că
numai eu printre colegii mei păstrez tăcerea asupra unui fapt al cărui răsunet ar
fi incalculabil pentru România, nu mi-a ascuns mirarea sa că, până astăzi,
eu nu l-am știut. Recunosc că demersul meu vi s’ar putea părea indiscret; dar
în locul meu, ați face tot ca și mine. V’ați duce să-1 rugați pe Baronul Orczy
să vă spună sincer dacă este adevărat, că guvernul său a făgăduit, sau a auto
rizat o altă Putere să tăgăduiască, în numele său Țarului, neutralitatea Austro-
Ungariei, și fără îndoială, că Baronul Orczy v’ar răspunde cu lealitatea sa bine
cunoscută. »

Subsecretarul de Stat îmi răspunse că nu se simte de fel stingherit de
întrebarea pe care i-o pun și, dimpotrivă, este foarte mulțumit să poată da
explicații asupra unei chestiuni a cărei gravitate o recunoaște: «Vă
declar și vă dau cuvântul meu de onoare adaogă Baronul, că niciodată
nu s’a pus, nu s’a discutat și nu s’a examinat eventualitatea de care îmi
vorbiți, între vreo Putere oarecare și noi. Cum s’ar fi putut oare că acest
lucru să se întâmple când Rusia nu a încetat nicio clipă să declare că
intenția sa statornică este aceia de a salva pacea. A discuta chestiunea
neutralității în timp ce ea nu vorbește decât de pace nu ar însemna oare
a-i arăta cea mai insultătoare neîncredere? Cunoaștem cu toții faptele care
ne îndeamnă să atribuim Rusiei intenții războinice, dar ele nu reușesc să
clatine încrederea noastră în împăratul Alexandru. Și chiar dacă acest Suveran
ar exprima unele îndoieli asupra putinții de a menține pacea și chiar dacă
guvernul rus, inspectând orizontul politic, ar face de pe acum încercări de
a-și asigura unele poziții favorabile și unele elemente puternice, în vederea
unor eventualități pe care orice om politic este liber dea le prevedea, după voia
fanteziei sale, toate probabilitățile ar rămâne totuși în cumpăna păcii. Puterile
sunt de. acord pentru a respinge pretențiile Turciei, pretenții al cărui singur
scop parc a fi dorința de a potoli fierberea populației musulmane și de a ușura
dezarmarea voluntarilor. Față de acest acord, Turcia trebue să cedeze și va
ceda. Dacă totuși războiul se va naște din tratativele de pace nimeni nu poate
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spune astăzi ce am face noi și care ar fi atitudinea noastră; aceasta depinde de
atâtea lucruri! ».

O las pe Excelența Voastră să pună de acord spusele Baronului Orczy,
a cărui bună Ciedință și sinceritate nu pot fi puse la îndoială, cu vorbele pe care
Țarul le-a rostit către intimii săi. Oare s’ar putea ca neutralitatea Austro-Ungariei,
această neutralitate pe care împăratul Wilhelm o garantează nepotului său,
să fie o neutralitate forțată, ca aceia din 1870? In acest caz, cuvintele Sub Secre
tarului de Stat s’ar explica foarte ușor și s’ar putea îrițelcge că Guvernul din
Vicna nu poate mărturisi o politică care nu este, din partea sa, liber consimțită.

Dar cc primejdie ar însemna pentru pacea Europei o asemenea politică î
L-am mai întrebat pe Baronul Orczy dacă Puterile Garante nu se gândesc să’n-
trunească conferințe în care să-și afirme cu mai multă înțelegere'! Excelența sa
îmi răspunse că, deși le dorește, nu le crede totuși cu putință înainte de încheierea
păcii și că atunci se va recurge la ele « pentru a da îndoelilor care vor interveni
între Turcia și adversarii săi, forma unei anexe a Tratatului dela Paris. In ce
privește chestiunea reformelor care urmează a fi introduse în administrația
Bosniei și Herțegovinei, Baronul m’a asigurat că Contele Andrassy este dispus
să schimbe cu mult primul său proect. După cum Excelența Voastră poate ob
serva, suntem departe de statu-quo-ul îmbunătățit! Convorbirea alunecând în
■curând asupra unor subiecte mai puțin grave, Baronul Orczy mi-a vorbit des
pre Domnul de Calice: mi-a spus că, cu toată vioiciunea-sa italienească, el este
prietenul cel mai sincer și mai cald pe care îl are guvernul român printre re
prezentanții străini.

Vorbind despre o telegramă de la Belgrad, apărută în aceiași dimineață în
Tagblali și anunțând că Principele Milan a fost proclamat Rege al Serbiei, sub
secretarul de Stat mă întreabă ce impresie a produs această știre în România?
I-am răspuns că nu pot exprima în această privință decât simțământul meu
personal dar că mi se parc că această știre, dacă s’ar a devei i, ar pricinui o
impresie adâncă. Baronul Orczy îmi răspunse că este și el de aceiași părere.

Nu voi sfârși acest lung raport înainte de a comunica Excelenței Voastre
că am văzut ieri pe toți ambasadorii, afară de cel al Turciei. Reiese din cele pe
care Excelențele lor au binevoit a mi le spune, că din cele șase puncte pe care
Poarta le-a formulat ca condiții de pace, patru nu vor fi luate în considerație.
Acela privind calea ferată Niș-Belgrad a și obținut asentimentul Serbiei, dar
linia va fi sârbă și nu turcă. In ce privește despăgubirea de război, Puterile, deși
■admit principiul sunt totuși de părere că valorile distruse și stricăciunile făcute
de trupele, otomane în Serbia, compensează, și încă cu mult, totalul pe care
Turcia l-ar putea reclama pe bună dreptate.

Sir a Buchanau m’a informat că avusese plăcerea de a transmite, în cursul
dimineții, la București, o telegramă a Contelui Derby, în care acesta felicita
guvernul Princiar pentru atitudinea sa corectă. Sosind tocmai atunci și amba
sadorul Italiei și noi continuând a vorbi despre chestiunile românești, acești
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domni îmi spuseră, în chip ocolit, că România a încetat de a mai opri transpoi-
turile de arme și muniții cu destinația Belgrad. Am tăgăduit cu energie că lu
crurile s’ar petrece astfel. Generalul de Robilant mă încercă mai tare pu-
nându-mi deodată această întrebare: Știu că ați desmințit oficial știrea unei
circulare în care Marele Vizir s’ar fi adresat Principelui României ca unui func
ționar turc, dar mi-ați putea spune în ce termeni a fost notificat guvernului
dvs. suirea pe tron a lui Abdul Hamid? Am mărturisit că nu știu.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerații.
Agent,

I. Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 239. Parțial reprodus și la N. lorga, Correspondance-

diplomalique roumaine, Nr. 384,’ p. 168 — 169. Originalul în limba franceză.]

458
București, 8 Septembrie 1876

Ion Ghica, vice președintele Senatului pleacă mâine, în misiune specială,.
la Londra. Se va opri la Viena și va discuta cu dvs. chestiunile la ordinea zilei-
Binevoiți a-1 informa de tot ce știți despre intențiile guvernului austro-ungar-
Impresia adusă aci de la Livadia este că Rusia va trata România părintește,
dar că are intenția de a face mai mult și chiar și război, pentru eliberarea Slavilor
din Turcia.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 4. Reprodus în Documente Oficiale, 1878, p. 35.,
Originalul în limba franceză.]

459
Ismail, 8 Septembrie 1876

După cum știți, nu mă îndoesc un număr de Sârbi de 140 indivizi fără că
pătâi, au trecut pe teritoriul nostru și pentru că nici la nimic nu se supun,
nici mijloc de trai n’au, s’a dispus să fie trecuți în Serbia. Acum m’am informat
că autoritățile sârbești nu voesc [a-i] primi să intre în țara lor. Te rog dar,
domnule Ministru, să faceți cele ce veți crede de cuviință, ca țara noastră
să fie scăpată de acești vagabonzi.

Până atunci eu am luat măsuri asigurătoare în privința lor
Ministru,

S. Vernescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 229.]

460
Petersburg, 9 Septembrie 1876

Domnul agent diplomatic a părăsit Petersburgul, Duminică 29 August
pentru a veni la București, prin Moscova, Chiev și Odesa; am primit cărțile
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și vă mulțumesc. De la plecarea împăratului și a Principelui Gorciacov suntem
foarte prost informați aci; totul se tratează direct cu Livadia. Rusia și Germania
au strâns mult legăturile, decând cu misiunea lui Manteufel la Varșovia. Se
pare că aceasta ar fi spus împăratului Alexandru, în numele împăratului
Wilhelm, că Germania cunoscând caracterul leal și dezinteresarea Țarului în
privința chestiunii orientale, Rusia poate să se bizue pe ajutorul său moral și
material. Se socotește foarte satisfăcătoare atitudinea energică a Angliei. Au
stria a rămas cam izolată. Se nădăjduește că Turcia va putea fi convinsă, dar
în caz că ea ar refuza soluția pașnică, sperând într’un conflict general din care
ar putea trage foloase, Rusia crede că va putea obține aprobarea Puterilor pentru
a interveni militar. Propaganda în folosul Serbiei continuă fără întrerupere;
trimit necontenit bani și în fiecare zi pleacă ofițeri și soldați. In ultima vreme
au circulat svonuri de război, desigur premature. Giers mi-a mulțumit pentru
ușurințele care se fac ambulanțelor și voluntarilor. Ii pare rău că, uneori presa
rusă ne nedreptățește.

Girant,
E. Ghica

[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 244. Originalul in limba franceză. Telegramă cifrată.]

461
București, 10 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Am plăcerea să vă exprim via satisfacție pe care guvernul Maiestății Sale

a resimțit-o aflând că guvernul Princiar a luat o atitudine atât de chibzuită
și de pașnică în conflictul actual dintre Serbia și Poarta otomană.

Guvernul Maiestății Sale este pe deplin de acord cu dvs., Domnule Ministru
în ce privește părerea pe care mi-ați exprimat-o că pacea și liniștea sunt neapărat
trebuincioase bunei stări și prosperității României, și îi place să creadă că păre
rea dvs. va continua să călăuzească politica guvernului Alteții Sale și că aceasta
politică va fi menținută cu strictețe.

Folosesc această ocazie, Domnule Ministru, pentru a vă exprima înalta
mea considerație.

C. E. Mansfield

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 5. Originalul în limba franceză.]

462
[București,] H Septembrie 1876

Domnul lonescu răspunzând la telegrama d-lui gerante al Agenției din
Petersburg, care-i vorbește de necontenite trimiteri de bani și plecări de ofițeri
si soldați, îl însărcinează a face cunoscut Guvernului Imperial că trecerea vo-
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luntarilor în masse compromite neutralitatea noastră, că convoiul ce a plecat
din Iași a emoționat lumea diplomatică de aci. D. Ministru adaogă că Turcia
are trimisă deja o notă prin care protestă contra trecerii munițiunilor și vo
luntarilor și amenință a rupe aranjamentul pentru neutralizarea Dunării și
speră că aducând aceste fapte la cunoștința guvernului imperial va binevoi a
lua cuvenitele măsuri pentru a pune capăt acestei stări de lucruri cari creiază
României o situațiune foarte dificilă.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 56.]

463
Turnu Severin, 13 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței domniei voastre că în zilele de 9,10 și 11 au

trecut în Cladova prin acest port 53 pasageri (Ruși). Dela această din urmă
dată, începând, în ceiace privește numărul ,a vă supune în fiecare seară infor-
mațiuni prin telegraf, conform ordinului Nr. 9489, am crezut de prisos a-i mai
nota a doua oară (a doua zi când trec în Cladova) fiindcă tot acei cari vin
seara cu trenul, trec dimineața cu bărcile. Voi continua a vă supune de două
ori pe săptămână raport de verice alte mișcări în acest port, sau și afară din
limitele portului, survenind la cunoștința subsemnatului, cari ar privi eveni
mentele de peste Dunăre. Intr’unul din aseminea raporturi am supus cunoș
tinței domniei voastre că cea mai mare parte din trecători sunt din clasa de
jos. De puțin timp însă o mare parte dintrânșii sunt de bună condițiune. Deși
se prezintă și trec toți în costum civil totuși se poate pătrunde că mulți
dintrânșii sunt ofițeri activi din armata rusă. In curgerea precedentei jumătăți
de săptămână au mai trecut 33 cai cumpărați de pe la bălciurile Mehedințului
și vămuiți în acest port.

Binevoiți etc.
Căpitanul portului,

Al. Nicolescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 244.]

464
Constantinopol, 13 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Prin nota dela 3/15 curent, Nr. 9342, Excelența Voastră a binevoit a-mi

schița planul general al tratativelor pe care ar urma să le ducem relativ la punc
tele" memoriului prezentat în Iulie trecut Sublimei Porți de către guvernul român
și a-mi indica acele puncte care reclamă o mai grabnică soluție și anume:

1) Delimitarea definitivă a graniței turco-române, în insulele contestate
ale Dunării.
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2) Incheiciea unor convenții comerciale, de extrădare, poștală și telegrafică
Rezervând unui studiu ulterior chestiunea insulelor Dunării, care cere o

dcsvoltare mai amănunțită, mă voi mărgini, în prezentul raport, să vorbesc
despie difeiițele convenții caie formează obiectul tratativelor noastre

Cred de datoria mea ca, înainte de a sezisa din nou Sublima Poartă de pro
punerile aferente acestor convenții, să supun Excelenței Voastre gândurile
pe care mi le trezește amintirea neîncetatelor piedici pe care le-a pus guvernul
otoman de calc ori a fost vorba de a încheia cu guvernul român convenții
având un caracter sinalagmatic, oficial și diplomatic. Aceste piedici, care se’
ivesc fără excepție chiar dela începutul oricăror tratative, paralizând toți
sorții de succes se pot repune astfel: l)Care va fi forma pe care o vor avea
actele ce urmează a se face. 2) Care va fi denumirea folosită pentru a desemna
țara noastră.

Excelența Voastră știe cum Sublima Poartă a refuzat, până astăzi, să ne
recunoască titlul de « România ». Puțină vreme înainte de a muri, Excelența
sa Rașid Pașa, cedând în sfârșit insistențelor mele repetate, părea înclinat .să
ușureze recunoașterea formală a acestui titlu și redactase chiar conceptul
unui act în acest sens, pe care-și propunea să-1 prezinte Marelui Vizir și
Sultanului. Executarea proectuhii său a fost brusc amânată de tragicele
evenimente din luna Iunie și de către complicațiile care au survenit, nelăsând
niciun răgaz.

N’am lăsat, totuși, chestiunea în părăsire și am reAnoit fără întrerupere,
demersurile mele pe lângă actualul Ministru al Afacerilor Străine, fiind convins
că o soluție potrivită aspirațiilor noastre ar constitui o prefață neapărat trebuin
cioasă oricărei încercări de înțelegere asupra altor chestiuni. N ani pierdut așadar,
nicio ocazie, de a reînoi instanțele mele; am cerut și sprijinul reprezentanților
celorlalte Puteri cari, de mai multe ori, dezaprobaseră pe față încăpățânarea
Sublimei Porți care ne refuza această satisfacție ușor de acordat. Am obținut,
mai ales concursul, activ al lui Sir H. Eliqt, a cărui părere avea mare importanță
în ultima vreme; și astfel, ieri, am putut primi, chiar de la Excelența Sa Savfet
Pașa asigurarea că se poate considera câștigată cauza noastră și că faptul
va fi’îndeplinit în scurt timp. Am avut grijă de a-i aminti Domnului Ministru
al Afacerilor Străine, pe baza telegramei mele cifrate dela 17/29 Iunie, Nr.
4729, și a răspunsului telegrafic al Domnului Kogălniceanu din 18/30, Nr.
1279’ acordul intervenit între predecesorul său și mine: recunoașterea titlului
de «România» ar urma să-mi fie comunicată printr’o simplă notă, pentru a
evita astfel orice altă formă care ar putea jicni susceptibilitățile noastre nați
onale Savfet Pașa nu a adus nicio obiecție acestei soluții, ceeace mă face să cred
că si el o va adopta. Mi se pare deci că putem nădăjdui că acest punct este
definitiv câștigat. ;

Odată această piedică de căpetenie defimtv înlăturată, — deși ea era. pur
formală — se deschide calea pentru tratativele de fond, pe care le-am putea în-
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dată începe cu hotărîre. Dar atunci vor interveni celelalte greutăți, pe care le-am
amintit mai înainte, și, în privința cărora, mi se pare necesar a fixa, chiar dela
început, atitudinea noastră, tot astfel după cum mi s’a părut necesar, pentru
succesul demersurilor noastre ulterioare, de a câștiga mai întâi cauza titlului.

Care ar fi forma pe care trebue și pe care ar putea-o avea actele ce ar urma
să se încheie?

Sublima Poartă, într’adevăr, n’a voit niciodată să trateze cu guvernele-
noastre dela egal Ia egal. I se pare că demnitatea sa de Putere Suzerană o im-
pedică să încheie cu un Principat Vasal acte care ar putea avea un caracter
internațional.

Guvernul Imperial își dă poate scama, în sinea sa, de interesul reciproc
pe care-1 au cele două țări de a reglementa, de comun acord, relațiile felurite,.
firești unor state vecine. Dar va consimți el oare, în văzul lumii, să încheie
convențiuni care ar presupune ideia unei juxtapuneri de state, în timp ce grija
suveranității sale admite cel mult și ca « nec plus ultra » o simplă deosebire de
administrații? Intr’un cuvânt, putem noi nădăjdui și trebui noi să urmărim,
încheierea unor adevărate convenții, redactate, iscălite și ratificate, în aceleași
condiții în care sunt încheiate convețiile noastre prezente sau viitoare cu alte
guverne? Sau, mai de grabă, jertfind forma în favoarea fondului, și renunțând
să obținem dela o Turcie în decadență cceace am obținut sau suntem pe cale dc
a obține dela cele mai puternice State ale Europei, va trebui să ne mulțumim
numai cu orânduiri administrative, cu prevederi reglementate prin simple
schimburi de note, cu acorduri lipsite de orice caracter convențional,
lipsite de orice sancțiune suverană, neînvestite, în sfârșit, dc formele de
obicei folosite în asemenea cazuri și care sunt de rigoare între statele
contractante?

In această privință, lecțiile trecutului ne învață ce putem aștepta dela
Sublima Poartă și insuccesul tratativelor privind înțelegerea poștală, în octom
brie 1875, corespondența, rămasă fără nicio urmare practică, dintre agenția
din Constantinopol și guvernul Imperial, în 1871 și 1872, asupra extrădării
reciproce a criminalilor, protestele Sublimei Porți, pe când guvernul român
iscălea un instrument internațional, sau când adera la el (convenția dela Geneva,
tratatele dela Berna, Roma, Sf t. Petersburg, etc.), fie când încheia direct conven
ții cu statele europene (convenția comercială austro-română, etc.) sunt tot
atâtea dovezi semnificative ale simțămintelor guvernului otoman în această
privință.

In rezumat: 1) Necesitatea de a subordona orice demers privind convențiile,
chestiuni recunoașterii titlului de « România », chestiunea a cărei soluționare
pare a fi apropiată. 2) Nevoia de a hotărî forma convențiilor sau învoelilor urmând
a fi tratate cu Sublima Poartă și fixarea, în această privință, pe de o parte, a
minimum-ului de pretenții pe care grija demnității noastre naționale ne
poruncește să le avem pe de altă parte, a maximum-ului dc concesii și de în-
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voeli pi in caic am putea încerca să înduplecăm obiceiurile înrădăcinate ale
Sublimei Porți.

Acestea sunt, Domnule Ministru, chestiunile pe care am socotit potrivit
a le înfățișa înaltei dvs. aprecieri și hotărîri înaintea de a lua calea pe care mi-o
indică nota Excelenței Voastre, Nr. 9342.

Nădăjduind că Excelența Voastră va binevoi să mă înzestreze cu instruc
țiuni complimentare, vă rog, Domnule Ministru, să primiți asigurarea foarte
înaltei mele considerații.

General Ghica
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 184 — 186. Originalul în limba franceză. Parțial repro

dus și în Documente Oficiale, 1867, p. 100—101.]

465
Roma, 13 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Atrag în chip special atenția Excelenței Voastre asupra prezentei în care se

află observațiile mele cu privire la chestiunea din Orient, astfel cum se prezintă
ca astăzi, în noua sa fază. In informațiile pe care socot a le putea comunica
Excelenței Voastre, mai ales în ce privește situațiile respective ale Austriei și
Rusiei, le dețin, fie din notele mele, redactate în urma convorbirilor cu perso
nalul ambasadei austro-ungare, acreditată pe lângă M. S. Regele Italiei, fie
mai ales, din notele secrete scrise dela Viena de către o persoană sus pusă și
în situație de a putea comunica date importante, de cele mai multe ori exliase
din chiar izvoarele diplomatice și din cercul restrâns al Contelui Andrassy.
Informațiile pe care le posed asupra actualei atitudini a guvernelor din Viena
și din Sft. Petersburg sunt încă departe de a fi satisfăcătoare și nu se potrivesc
de fel cu declarațiile pe care le-a făcut acum patru zile Excelența Sa Domnul
Melegari, Ministrul Afacerilor Străine al Italiei.

Desigur Exc dența Sa este foarte bine informată; dar în urma propriei mele
recolte, pe care o socotesc foarte obiectivă, nu pot fi tot atât de optimist în a-
ceastă chestiune a pacificării în Oiient. 

Excelența Sa îmi declara între alte știri bune ca Rusia urma, intr o per
fectă înțelegere, tendințele, în genere declarate ale diferitelor guverne euro
pene Că aceste tendinț., deallminteri, sunt limpede definite §i ca Turcia va tre
bui să accepte presiunea care i se va impune de comun acord. Că nu mai este

\ \ „«mo ostilitățiloi, din moment ce suspendaret luptelor pe zeceprobabilă rcîncepeit« * . ...qi limitată numai întrucât constituia condiția unui armi-zile fusese acceptata $
s ti tiu neîndoios. w w . . ,,v . - n,x îjlsel când, cel puțin pana astazi, o asemenea afirmație ca neîn-Nu crea sa t» w w ‘ ... • nhinr foarte prematura, căci ea exprima judecăți asupra viitorului;1 emeiata si *Excelența Sa mai adăoga ca singurul lucru însă nehotărât erau măsurile
li ‘joare menite a ameliora în chip serios situația Bulgariei. Că delimitarea
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dintre populațiile creștine și cele musulmane i se părea singura problemă mai
«rea. Ușurința cu care Domnul Melegari orânduia totul în vederea unei soluții
apropiate, la fel de fericită pentru fiecare și pentru toți, mi-a amintit o vorbă
a Comandorului Ariom, fost Secretar General la Ministerul Afacerilor Străine
și care, exprimându-i dorința mea de a face cunoștință cu viitorul Ministru, ce
urma a fi numit, dar care nu sosise încă și trebuia să înlocuiască pe Domnul
Visconti-Venosta, în urma retragerii formației Minghetti, îmi răspunse: «Face
parte din familie; cunoaște perfect Ministerul Afacerilor Străine, al cărui secre
tar oeneral a fost de două ori; locuind însă de multă vreme în Elveția, trăind cao
un pensionar, s’a cam.. .ramolit». Cuvântul e cam tare; îl las pe de antregul
pe seama fostului Secretar General pe atunci în funcție. Criticele și dușmă
niile pe care Domnul Melegari le trezește mă’ndreptățesc însă să-mi amintesc
această expresie, deseori repetată de atunci încoace. O confirmare neplăcută
a acestei caracterizări a fost împrejurarea când, Ministrul, distrat, îl salută pe
Contele de Wymphen, Ministrul Austro-Ungariei la Roma, astăzi ambasadorul
la Paris, cu numele de « General». Domnul Conte de Wymphen, primi râzând
această nouă avansare, care amuză multă vreme lumea diplomatică.

In ce mă privește, iată care sunt informațiile cu adevărat serioase pe care
le pot garanta Excelenței Voastre, dar numai până la 23 Septembrie, inclusiv.
Niciodată situația nu a fost mai încurcată și mai greu de definit decât acum,
după suspendarea ostilităților; se spune că ar fi început tratativele între Marile
Puteri în scopul de a se’nțelege asupra unui program oarecare și că, dat fiind
că Anglia ea însăși propune menținerea statuquo-ului în Serbia și instalarea
unor administrații autonome în Bosnia și în Herțegovina și în Bulgaria —
aceasta fiind maximumul cerut astăzi de către Rusia — se poate nădăjdui ca
tratativele să izbutească în curând.

Informațiile mele însă, mai ales notele secrete dela Viena mă împiedică
să cred că schimbările de păreri ce au loc astăzi între guvernele din Sft. Petei'S-
burg, Londra, Viena și Bei lin, merită numele de tratative. Ele nu sunt, pentru
moment, decât simple dibuiri venind dintr’o parte și dintr’alta și cel mult
intrigi ale Rusiei, fie pentru a încurca și mai mult situația, fie pentru a păcăli
Anglia sau Austria, prima printr’o înțelegere în afară de Austria, de Franța și
de Italia, a doua printr’un demers oarecare care nu ar ii decât în folosul Rusiei.
Dea ceia Domnul Novicov se duce zilnic la domnul Andrassy cu câte o noua
propunere, care este totdeauna refuzată, ceeace nu-1 împiedică pe ambasadorul
rus sa revină a doua zi și chiar să-și bată joc de Ministrul austriac. « Nu-i nimic
de făcut cu Domnul Andrassy, spunea el de curând, căci nu înțelege niciodată
de ce este vorba».

Știrile secrete din Viena adaogă că Domnul Novicov are perfectă dreptate
«ce caracterizează într’adevăr Ministerul nostru este lipsa complectă a ori
cărei idei, și a oricărei înțelegeri nu numai pentru ce dorește dar și pentru ce
nu dorește. »
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Aceasta ultimă apicciere pictează cât se poate de bine adevărata situație a
Guvernului Andrassy; căci la ultimele melc întrebări, Prințul Vredc, secretarul
ambasadei austro-ungare la Roma, îmi răspunse: «dragul meu, ce ține astăzi
pe loc Austria, este nu numai faptul că arc în fruntea guvernului un Ungur,
dar mai ales faptul de avea un guvern neholărît, care-și schimbă părerea de la
zi la zi si nu poate lua o decizie.. .Pentru noi un război, căci Austria este ho-
tărîtă, la nevoe, să facă cele mai mari jertfe, ar însemna un risc foarte marc».
Vorbind despre Contele Andrassy notele secrete adaogă: «este izbitor cum atâta
incapacitate este însoțită de atâta înfumurare; el (Andrassy) vrea să aibă aerul
de a le ști pe toate și de a conduce el treburile în chestiunea orientală: De
pildă, ieri (20 Sept.), Domnul Andrassy era triumfător și mărturisea cu plăcere
prietenilor săi că el va fi acela care va fi însărcinat cu redactarea conlra-propu-
nerilor. Astăzi este, dimpotrivă, foarte deprimat pentru că i se pare a avea
motive să bănuiască că Rusia intenționează să se’nțelcagă direct cu Anglia. Nu
am nevoe să vă mai spun că informațiile unui Minister astfel condus n’au decât
o valoare ce se schimbă dela zi la zi și că ele sunt confirmate dimineața pentru
a fi desmințite seara ».

Știți desigur, până acum, Domnule Ministru, că tratatul preliminar publi
cat de către «Franța », nu este decât o falsificare destul de stângace dar v’ași
Putea da asigurări că Rusia, ea însăși, l-a dat spre publicare unui agent în ser
viciul său. Interesul ei era să sperie Turcia, să dezamăgească Austria și să dea
de gândit Angliei. Se spune că un asemenea tratat nu a fost niciodată scris; nu
mă îndoesc, dar fondul este perfect adecuat actualelor legături dintre Prusia
§i Rusia. Această politică se parc că nu ar fi opera Domnului Bismarck ci a îm
păratului Wilhelm, el însăși, care o apără. Informațiile pe care le am asupra călă
toriei lui Manteufel la Varșovia se potrivesc cu aceste păreri. « împăratul Ale
xandru ar fi făgăduit împăratului Germaniei să nu facă niciodată nici un demers
în chestiunea Orientului fără consimțământul prealabil al celorlalte două Pu
teri din Nord și împăratul Wilhelm s’ar fi angajat, în cazul în care Rusia ar fi
silită să declare război Turciei, să păstreze neutralitatea ». In legătură cu această
convenție verbală dintre Rusia și Prusia să-mi fie îngăduit, Domnule Ministru,
să comunic Excelenței Voastre un fapt care mi-a fost dat ca sigur și care nu
este lipsit de interes. Apropiat de obiectul misiunii Domnului de Manteufel,
domnul de Novicov a propus oficial Domnului Andrassy să ocupe militar Bosnia
în timp cc Rusia va ocupa Bulgaria. Aceasta era răspunsul pe care Rusia propunea
să-1 dea condițiilor de pace ale Turciei. Domnul Andrassy a primit foarte prost
această propunere, a refuzat-o tăios și în convorbirea foarte însuflețită pe care o
avu asupra acestei temc cu Domnul Novicov, îi spuse acestuia din urmă: «refuz
fără nicio șovăială și dacă nu vă place, foarte binel faceți război, faceți război
dacă puteți, voi găsi cu un mijloc să-1 localizez ». Domnul Novicov, aflându-sc
a doua zi într’o societate foarte numeroasă și chiar cam amestecată, la Voeslau
(localitate balneară din împrejurimile Vienei) a povestit această convorbire.
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adăugând- «Domnul Andrassy privește uneori cam ciudat situația. Dacă Rusia
este silită să facă război, doar nu Austria o poate împiedica. Ne-am gândit noi
și la aceasta și avem motive să credem că în acest caz, Piusia ar fi aceia care
ar lua asupra sa, să conducă politica Austriei. Dar dacă Austria, ea însăși, s’ar
însărcina să localizeze războiul, ei bine, cu atât mai bine pentru Prusia...în
ce ne privește tocmai aceasta și vrem ». Aceste amănunte arată, Domnule
ministru care sunt adevăratele raporturi reciproce dinție cele trei Puteri din
Nord.

Pentru a sfârși prezentul raport, închei prin câteva informații privind
purtarea și rolul pe care-1 joacă în Serbia Generalul rus Cernaiev, relativ la fai
moasa proclamație a Principelui Milan, ca rege al Sârbilor.

Proclamarea în formă de către armata lui Cernaiev a făcut aci o proastă
impresie. Din primul moment se văzu că este vorba de un răspuns indirect dat
de Rusia condițiilor de pace formulate de Turcia. Și deși telegramele din Peter-
sburg afirmă că guvernul rus nu a prea gustat acest «pronunciamento» mise
pare, totuși, firesc ca purtarea Generalului Cernaiev să fie dirijată. Și în această
privință voi raporta aci părerea autorului notelor secrete: «un diplomat,
prieten cu mine, și care este deobicei foarte bine informat asupra tendințelor
Rusiei, mi-a spus: crede-ți-mă, Cernaiev nu ar fi făcut niciodată un asemenea
demers, fără a fi fost autorizat. De cine? Nu știu dar sigur este, că nu l-a făcut
fără încuviințarea Guvernului său. Deaceea sunt de părere că Cernaiev știe că
această proclamație va fi refuzată de Principe. Dacă a continuat s’o facă este
că a avut motivele sale».

Și eu cred că Domnul Cernaiev urmărea un scop. Nu se poate oare admite
că precum a proclamat astăzi regalitatea va putea proclama mâine abdicarea
Principelui Milan? N’ar fi oare acesta un mijloc simplu de a provoca o revoluție
rusească în Serbia?

Sfârșesc, Domnule Ministru, exprimându-mi dorința de a vedea armisti
țiul definitiv încheiat și, ca imediată urmare, restabilirea unei păci neapărat
necesară bunei stări a României.

Este sigur că diplomația, cel puțin în genere, își continuă opera sa firească
de pacificare, dar, pe dealtă parte, informațiile mele, pe care le-am comunicat
Excelenței Voastre, știrile necontenitelor înarmări care au loc cu mare acti
vitate în Turcia, Serbia și Austria par a deștepta îndoeli. Știu că ni se citează
proverbul: « si vis pacem para bellum», dar cu mult mai umanitar și mai folo
sitor pentru viitor ar fi acest alt proverb pe care l-am pus în fruntea uneia din
ultimile mele broșuri intitulate: « si vis pace para pacem ».

Folosesc această ocazie pentru a ruga pe Excelența Voastră să primească
expresia sentimentelor mele de înaltă considerație.

Girant,
G. G. Cantacuzino

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 246-249. Originalul în limba franceză.]
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466
Pelersburg, 16 Septembrie 1876

A prevăzut Guvernul Princiar cazul în care Rusia ar intra în campanie și,
în această eventualitate, care ar fi atitudinea noastră? Aș dori să o știu pentru
a nu ii luat pe nepregătite în conversațiile mele, bine înțeles fără totuși a mă
risca prea departe.

Girantul,
Emil Ghica

[Documente Oficiale. București, 1878, p. 35. Originalul în limba franceză. Tele
gramă cifrată. Extras.]

467
Turnu Severin, 16 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune domniei voastre că în zilele de 13,14 și 15 ale curgătoa

rei Septembrie, pe lângă numărul pasagerilor raportat Ia timp prin telegraf,
au mai trecut prin Cladova: 70 colete conținând diferite obiecte necesare medi-
cinei, 12 colete cu 450 perechi cisme vămuite la Ungheni și 15 cai cumpărați
din Mehedinți și vămuiți în acest port.

In ceiace privește pe trecătorii cari sosesc cu trenurile ordinare pentru
Cladova, cred de trebuință a supune domniei-voastre că din cauza neregulei ce
este la gară, nu se poate todeauna cunoaște exact numărul veniților pentru
Serbia. Pe platoul gărei, înainte și după sosirea trenului câte o oră este un fel
de promenadă a unei mulțimi de curioși din toate clasele orașului, astfel că cei
cari sosesc, coborând de odată din diferite vagoane se amestică prin mulțime și
apoi ies în grămadă pe o ușă largă. Controlorii vagoanelor nu pot ști decât

. numărul total al tuturor voiajorilor. Dânșii nu pot sau nu sunt ținuți a ști
osebit pe cei cu destinațiunca spre Serbia. Șeful gărei aseminea. Comisarul de
gară nu știe nimic. Polițaiul orașului zice că-i numără după ce se duc în oraș,
ceiace face iarăși a nu putea (ști) ceva pozitiv fiindcă dânșii odată intrați în
oraș se răspândesc.

Din cauza celor ce am onoare a supune domniei voastre mai sus, prin tele
grama de ieri seara, am raportat onorabilului minister ce dirigeați că au sosit

' 160 pentru Cladova, când în realitate numărându-i astăzi, când au trecut cu
bărcile au fost 195 veniți de aseară; iar polițaiul voia a mă asigura aseară că
sunt 250 pentru care ar fi avut știință positivă deși nu erau decât patru
vagoane de clasa III, având fiecare vagon 40 locuri.

Ca să vă pot a vă supune o informațiune exactă asupra trecerii acestor
individe în Serbia, vă rog respectos, domnule Ministru, să binevoiți a mă
autorisa ca telegramele din fiecare seară despre care ordonați cu Nr. 9489 să
■conțină numărul celor trecuți în cursul zilei, în loc de numărul celor sosiți pentru
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a trece a doua zi. Astfel numai se va putea cunoaște adevăratul număr fără a
fi o mare diferență de timp fiindcă toți cei cari vin seara cu trenul pentru Serbia,
trec în curgerea zilei următoare.

Binevoiți vă rog, domnule Ministru, a primi asigurarea profundului meu

respect. Căpitanul portului,
Al. Nicolescu

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 252—253.]

468
[București.] 17 Septembrie 1876

Domnul lonescu răspunde d-lui Ghika că informațiunile parvenite Sublimei
Porți în privința conflictului dintre autoritățile române și ofițerul de marină
și un servitor de pe vaporul otoman «Nuzhetie » sunt cu totul neccsacte, căci
iată cum s’a petrecut faptul:

La 5 August trecut vaporul de comerț otoman «Nuzhetie» staționa în
portul Galați. Pe debarcader se afla un agent al Regiei Monopolului
tutunurilor și un soldat de sentinelă. Un servitor depe vapor ieșind pe țărm
și voind a lua calea către oraș, este acostat de suszisul Agent al Regiei și între
bat dacă are tutun asupra-i; el răspunde că n’are decât un pachet. Agentul însă
voind a-i face perchizițiune, spre a se încredința de adevărul arătărilor lui, des
copere o cantitate mare de tutun ascunsă sub haina sa ; acesta văzându-se prins
în flagrant delict de contrabandă și temându-se de consecințele faptului sau
chiamă ajutor; atunci doi indivizi es din vapor, dintre care unul era secundul
Căpitan al bastimentului. Aceste două persoane sar asupra agentului Regiei și
maltratându-1 caută a-1 târî în vapor; sentinela română însă intervine ca să-i
despartă; dar Taloat Efendi (secundul căpitan) și soțul său, lăsând pe agent se
reped asupra soldatului de sentinelă, îl apucă unul de baioneta armei, altul de
gât, îl maltratează lovindu-1 cu pumnii și cu bastoane. In acel moment agentul
încă reținea pe contrabandist și se silea a-i lua tutunul ce acesta avea asupra-i,
dar la un apel dat de acest din urmă în limba turcă, Căpitanul vaporului și cu
mai tot personalul vasului se reped asupra agentului, îl încungiură cu lovituri și
îl silesc a da drumul servitorului Costi, care scăpând se refugiază în vapor. So
sește în fine comandantul punctului Galați, carele văzând sentinela maltratată și.
mai [cu seamă], dezarmată, restabilește ordinea, punând capăt conflictului, ares
tează pe Talaat Efendi, desemnat de soldatul de sentinelă ca acela ce și-a permis
a-1 ataca și a-1 maltrata. Personalul vasului care luase parte la încăerare era în
număr de nouă; nouă inși contra Agintelui Monopolului și sentinelei.

Ancheta asupra faptelor începe. Agentul comercial otoman asistă la dânsa.
S’a ascultat arătările Agintelui Regiei, al sentinelei, al comandantului de punct,
ale a cinci martori și rămăsese a se lua declarațiunile sei viforului Costi si ale lui
Talaat Efenai. Atunci Agintele Comercial otoman intervine și face a se amâna
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cercetarea pe a doua zi. Insă în dimineața acestei din urmă zile, vaporul dispă
ruse luând cu sine pe lalaat Efendi și Agintele otoman nu se prezentă spre a
asista, după cum promisese, la continuarea anchetei. Fu dar invitat prin adresă
formală ca să nu refuze asistența sa pentru a treia zi, dar nici atunci nu s’a
prezintat. Această conduită din partea echipagiului vaporului «Nuzheti» a
fost o mărturisire tacită despre culpabila purtare a Căpitanului Talaat, iar re
fuzul Agintclui otoman de a participa la ceercetare o recunoaștere indirectă a
acestei culpabilități.

Prin intervenim ofițerului român de a restabili ordinea nu s’a probat de
loc ca acesta să fi maltratat pe ofițerul otoman. Guvernul român a avut satis-
facțiunea a constata că până astăzi nicio plângere n’a fost făcută contra ofi
țerilor români de căpitanii diferitelor vase sub pavilioane străine cari frecventă
porturile noastre. Revenind asupra cazului special ce ne ocupă este bine stabi
lit că din ofițerii români n’a intervenit niciunul în conflictul despre care e
vorba, afară de comandantul punctului care a restabilit ordinea.

Unde dar este faptul care motivează espresiunea de act de violență și ar
bitrarii! din nota S. Porți? Dl Ministru adaogă că dacă n’a adresat nici o recla-
mațiune guvernului M.S. Sultanului, a fost dorința constantă de a nu introduce
niciun element de iiitațiune în raporturile ce din fericire există între ambele
guverne și roagă pe Generalul Ghica a demonstra S. Porți că informațiunile
ce i-au parvenit în privința faptului ce ne ocupă, sunt departe de a fi exacte și
dacă guvernul otoman va continua a susține veracitatea informațiunilor sale,
atunci nu rămâne decât a propune instituirea unei comisiuni mixte înaintea
caria să apară ofițerii vasului în chestiune cari sunt considerați de noi ca adevă-
rații provocatori și singuri culpabili de nerespect către autoritățile române.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 56-57.]

469
București, 19 Septembrie 1876

Răspund telegramei dvs. dela 28 Septembrie. In această clipă, când tra
tativele de pace merg spre o soluție fericită, când Rusia, ea însăși, dorește pacea,
guvernul princiar nu se poate pronunța cu privire la atitudinea sa, în even-,
tualitatea unui război declarat de Rusia. Noi dorim să nu se îndoiască de sen
timentele noastre de încredere în politica sa binevoitoare față de noi și trebue
să cântați a da toate asigurările guvernului Imperial că noi punem cel mai
mare preț pe bunele noastre legături cu Rusia.

Mulțumim, îndeosebi, Guvernului Imperial pentru asigurările pe care ni
le dă și sperăm că ne va ajuta din răsputeri ca să ne menținem situația
noastră atât de delicata.

N. lonescu
[Min. Af- Ext., dos. Nr. 21, f. 251. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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470
Viena, 20 Septembrie 1876

Sorții de pace sporesc. Părerea oamenilor competenți este, totuși, de a
retrage armata din calea Rușilor și de a o ține gata pentru orice eventualitate.
Am câștiga mare importanță și Puterile ar ține, într’un mare grad, socoteala
de noi.

Ion Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 31, f. 7. Originalul in limba franceză. Telegrama cifrată.]

471
București, 20 Septembrie 1876

.. Asupra raportului Ministrului Nostru Secretar de Stat dela Departa
mentul de Rezbel, cu No. 5651;

văzând jurnalul Consiliului Miniștrilor încheiat în ședința dela 17 Septcm-
bre 1876, sub No. 1;

In puterea art. 25 din legea comp labilității generale a statului,
Am decretat și decretăm:
Ari. I. Jurnalul Consiliului Miniștrilor, citat mai sus, este aprobat de Noi.
Art. II. Se deschide pe seama Ministerului de Rezbel, un credit suplimentar

de lei 20.000, la cap. 15 art. 33 al budgetului pe anul 1876, cu care să se
poată face față cheltuielilor indispensabile la confecționarea muniției de rezbel,
reparații de arme, etc.

Art. III. Această sumă se va regula prin compturi și se va acoperi din
creditul de 500.000 lei, acordat prin legea dela 29 Iulie 1876 pentru deschiderea
de credite suplimentare și extraordinare.

Art. IV și cel din urmă. Ministrul Nostru Secretar de Stat la Departa
mentul de Rezbel este însărcinat cu aducerea la îndeplinirea decretului de față.

Car ol
Dat în București, la 20 Septembrie 1876

[Monitorul Oficial, Nr. 216 din 29 Oct. 1876, p. 5297.]

Ministru Secretar de Stat
la Departamentul de Rezbel

Colonel Slăniceanu

No. 1829
Raportul D-lui Ministru de Rezbel către Măria Sa Domnitorul.

Prea înălțate Doamne,
Am onoarea a prezenta înălțimii Voastre alăturatul jurnal al Consiliului

de Miniștri No. 1, relativ la deschiderea unui credit suplimentar de lei 20.000
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la cap. 15 ari. XXXIII, materialul artileriei prevăzut în budgetul anului curent,
rugând cu lot respectul pe Măria Voastră, să binevoiască a subscri alăturatul
proiect de decret.

Sunt cu cel mai profund respect,

Ticna, 21 Septembrie 1876

Ministru Secretar de Stat
la Departamentul de Rezbel,

Colonel Slăniceanu
No. 5651 1876, Seplembre 18

[Monitorul Oficial, Nr. 216 din 29/11 Oct. 1876, p. 297 col. I, II.]

472

In scrisoarea sa către Francisc losef, Țarul solicită cooperarea Austriei
pentru a pacifica peninsula Balcanică, dacă Turcia refuză propunerile An
gliei. Dacă tratativele de pace dela Constantinopole nu izbutesc, s’ar putea ca
Rușii să între în Bulgaria prin România și Austria să ocupe Bosnia-Herțego-
vina. Francisc-Iosef nu a trimis încă răspunsul său.

[Alin. AL Ext., dos. Nr. 17, f. 188. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată
confidențială.]

473
București, 24 Septembrie 1876

Ministerul de Resbel
• . . Asupra raportului Ministrului Nostru Secretar de Stat Ia Departamentulde Resbel sub No. 2.614; 1

Văzând jurnalul Consiliului Nostru de Miniștri, încheiat în ședința s-ide la 24 Septembrie 1876, cu No. 2, ‘

Am decretat și decretăm ce urmează:
Ari. I. Jurnalul sus zis se aprobă.
Art. II. Se deschide un credit suplimentar de 10.000 lei, la capit 1*>

art. 30 al bugetului Ministerului de Resbel, pe anul curent, din fondul extraor
dinar de 500.000 lei, spre întâmpinarea chelluelilor Ministrului Nostru de
Resbel, în misiunea diplomatică cu care este însărcinat, însoțit de Maiorul

Carol

Singurof. o
Art III Ministrul Nostru Secretar de Stat la Departamentul de Resbel

este însărcinat cu aducerea la îndeplinire a acestui decret.
Dat în București, la 24 Septembrie 1876.
Ministru Secretar de Stat
la Departamentul de Resbel,
Colonel Slăniceanu
No. 1.881
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Reportul Dlui ministru de Rezbel către Măria Sa Domnitorul

Prea înălțate Doamne,
Subsemnatul am onoare de a supune la înalta Măriei Voastre, aprobare,

jurnalul Consiliului de Miniștri, încheiat în ședința sa dela 24 Septembrie
1876, relativ la deschiderea unui credit suplimentar de 10.000 lei, la capitolul
misiilor și transporturi supunând la Domneasca Măriei Voastre semnătură și
decretul cuvenit pentru deschiderea suszisului credit.

Sunt cu cel mai profund respect,

Ministru Secretar de S.at,
la Departamentul de Resbel,

Colonel Slăniceanu.
No. 2.614. 1876, Septembrie 21

.CONSILIUL MINIȘTRILOR
Jurnal

Consiliul Miniștrilor, în ședința dela 21 Septembrie, anul 1876,
Luând în deliberare referatul Dlui Ministru de Resbel, sub No. 2.606,

relativ la deschiderea unui credit suplimentar de 10.000 lei la capii. 12, ari.
30, al bugetului Ministerului de Resbel pe anul curent.

Consiliul aprobă deschiderea acestui credit suplimentar de 10.000 lei,
din fondul extraordinar de 500.000 lei, prevăzut în bugetul general al statului,
pe anul curent, spre întâmpinarea cheltuelilor mergerei în misie diplomatica
a Dlui Ministru de Resbel, însotit de D. Maior Singurof.

Dispozițiile aici cuprinse se vor aduce la îndeplinire de către D. Ministru
de Resbel, după Domneasca aprobare.

Miniștri: I. C. Brătianu, G. D. Vernescu, Dimitric Sturdza, colonel Slăni
ceanu, G. Chițu, N. lonescu, Eug. Stătescu.

No.2
Referatul Dlui Ministru de Resbel, cu No. 2606 din 24 Septembrie, către

onor. Consiliul de Miniștri.

Domnilor Miniștri,
Am onoarea a vă ruga să binevoiți a acorda un credit suplimentar dc

10.000 lei, la capit. 12, art. 30, al bugetului Ministerului de Resbel, pe anul
curent, pentru întâmpinarea cheltuelilor cu ocaziunea mergerei subsemnatului
în misiune diplomatică, cu care sunt însărcinat, însoțit dc D. Maior Singurof.

Ministru de Resbel,
Colonel Slăniceanu

[Monitorul Oficial, Nr. 251, 11/23 Nov. 1876, p. 6057, col I, II.]
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474
Bucuroșii, 24 Septembrie 1876

Consiliul a autoiizat pe Domnul Ministru de Resbel a concentra trupele
permanente și teritoriale pentru instrucție și manevre, chemând în același timp
și rezervele lor, iar pentru întâmpinarea cheltuelilor acestor concentrări, a
încuviințat deschiderea unui credit suplimentar de lei 200.000 adică la Cap.
IV art. 14, infanterie 03.000 art. 15. cavalerie 6.200, art. 16, artilerie 12.400,
art. 17, geniu 6.200 Ia cap. VII art. 23, dorobanți 55.800 și art. 24, Călărași
26.400 din S extraordinar de lei 500.000.

[Arh. St. Buc. Președinția Consiliului, dos. Nr. 10/1876, P. IV. Copie fișă M. St. M.]

475
București. 25 Septembrie 1876

Guvernul a hotărît să se facă concentrări de trupe în vederea manevrelor
de toamnă, conform legii. Această concentrare este cu atât mai îndreptă
țită în actualele împrejurări cu cât trebue să fim gata pentru orice eventualitate.

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 228. Originalul în limba franceză. Reprodusă și în

Documente Oficiale, 1878, p. 36. Telegramă cifrată.]

476
București, 28 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a vă ruga să binevoiți a da urgent ordine prefecțiloi de județe

ca administrația civilă să dea tot concursul autorităților militare pentru adu
narea rezerviștilor.

Primiți vă rog, DIc Ministru, asigurarea prea osebitei inele considerații.
Ministru, ...

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 5.]

477
Ticna, 28 Septembrie 1876

Mobilizarea armatei noastre pricinuește aci vii îngrijorări; Primejdia
unei ocupații ruse fiind socotită ca depășită, se crede că această măsură ascunde
proecte asupra Bulgariei.

Este foarte probabilă încheierea unui armistițiu formal.
Bălăceanu
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[București], 28 Septembrie 1876

Răspund telegramei dvs. de astăzi. Mobilizarea, nu este decât o concentrare,
pe divizii, pentru manevre. Aceasta măsură nu ascunde, așadai, niciun proect
asupra Bulgariei. Dorința noastră de pace este sinceră.

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 225. Originalele în limba franceză. Confidențiale.]

478
Galați, 28 Septembrie 1876

Am onoare a vă supune că D. Ministru de Rezbel în trecerea pela Bărboși
mi-a ordonat a rechema batalionul ce era dus la Bolgrad ncmai fiind trebuin
cios și a lăsa o Companie din acel Batalion, de 80 oameni sub direcție superioară
a Maiorului Teodorescu comand. Garnizoanei Bolgrad, mai ales că se mai află
alte două companii la Reni.

Aceasta spre a Dvs. cunoștință.
Comand. Diviziei,
General Rado viei

[Arh. St. Buc., Min. Ini., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 3. Telegramă.]

479
București, 29 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
După dispozițiile luate rezervele fiind chemate sub drapel și cum o parte

din acești oameni sunt amploiat! pe lângă diferitele autorități, vă rog, Dle
Ministru, să binevoiți a da ordinele d-voastre la toate autoritățile pendinte
de Ministerul ce dirijați, ca rezerviștii ce vor fi primit ordine de plecare să nu
fie reamplasați în funcțiile ce ocupă, pentruca astfel dânșii să nu piarză nimic
pe timpul ce-și îndeplinesc o datorie prescrisă de lege.

Primiți, vă rog, Dle Ministru, asigurarea prea osebitei mele considcrațiuni.
Ministru,
Vernescu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 7.]

480
București, 29 Septembrie 1876

Dl. Ministru de Rezbel mă încunoștiințează prin adresa Nr. 8309, că după
dispozițiile luate, rezervele sunt chemate sub drapel și fiindcă o parte din acești
oameni se găsesc amploiați pe lângă diferite autorități, mijlocește, ca rezerviști»
ce vor fi primind ordine de plecare,de se poate să nu fie reamplasați în funcțiunii®
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ce ocupa, pentru ca astfel dânșii să nu piarză nimic pe timpul ce-și îndcpli-
nesc o da lor ie prescrisă dc lege.

Vă recomand, Dle Prefect, din parte-mi și vă invit dacă serviciul ar suferi
lipsa-, să dați dlor funcționari aflați în condițiune de concentrare, congediuri
spre a putea astfel îndeplini îndatoririle ce Ic pune legea de înarmare.

[Arh. SI. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 8.]

481
București, 29 Septembrie 1876

In urma cererei făcută de d. Ministru de Resbel, vă invit să dați tot con
cursul Dvs. autorităților militare, în marginile legilor în ființă, pentru adunarea
rezerviștilor.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 6.]

482

București, 29 Septembrie 1876
Dl. Ministru de Resbel încunoștiințează prin adresa Nr. 8309 că după

dispozițiile luate, rezervele sunt chemate sub drapel și fiindcă o parte din acești
oameni se găsesc amploiați pe lângă diferite autorități, mijlocește ca rezerviștii
ce vor fi primit ordine de plecare, de se poate să nu fie reamplasați în funcțiu
nile ce ocupă pentru ca astfel dânșii să nu piarză nimic pe timpul ce-și îndepli
nesc o datorie prescrisă de lege.

Am onoare, Dle Șef a vă face cunoscut de aceasta, adăogându-vă că dl.
Ministru prin circulară a binevoit a autoriza pela diferitele autorități dependințe
acestui Minister, că dacă serviciul poate suferi lipsă să dea dlor funcționari
aflători în condiția de rezerviști concediuri spre a putea astfel îndeplini înda-
toririle ce le pune legea de înarmare.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 10.]

483

[Arh St. Buc., Min. Int., Div. Corn., dos. Nr. 5172, f. 4.]

Prefect,
Brăescu

Roman, 29 Septembrie 1876
Comandantul Regimentului local de dorobanți a cerut ca până la plecarea

Regimentului concentrat în oraș să se dea în cuartirire 1200 dorobanți și 700-
rezerviști. , r r 4 ... .. , ...w n nrnrpdat la satisfacere conform art. 41 din legea publicataPrimăria a proccu t> r
în Monitorul Nr. 79 din 18/2.
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484
Craiova, 29 Septembrie 1876

Trupele concentrate nu au bani. Casierii refuză plata mandatelor din cauza
nesosirii delegației Ministerului de Finanțe. Unii din furnizorii cari au hrănit
până acum trupele pe credit, nu voiesc a mai da. Rog regulați cele de cuviință.

General de Brigadă,
Lupu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5180, f. 1. Telegramă.]

485
St. Petersburg. 29 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Folosind plecarea unuia din colegii mei, care se duce la Berlin, mă grăbesc

să trimit Excelenței Voastre, câteva scurte informații, strânse în ultimile zile.
S ar putea ca unele din ele să fie inexacte, dat fiind greutatea cu care aflăm
aci știrile. Domnul de Giers, care conduce, în lipsa Principelui Gorciacov,
Ministerul Imperial al Afacerilor Străine, este, deobicei, prost informat. Toate
tratativele se duc direct între Livadia și diferitele capitale ale Europei, astfel
încât Domnul de Giers nu primește decât știri întârziate, când totul este gata,
și, chiar atunci când consimte să le transmită, nu o face decât cu mari rezerve,
fiindu-i teamă de a se compromite, lipsit cum este de directivele și autoriza
ția Principelui Cancelar. Pentru a ne putea ține în curent cu cele ce se’ntâmplă
trebue, așadar, să folosim izvoare particulare, de autenticitatea cărora nu putem
fi totdeauna siguri.

Se parc că vasele Companiei Maritime Ruse din Odesa ar fi fost mai dinainte
lechiziționate pentru a fi folosite la transporturi, în caz de nevoe; se pare, dea-
sc menea, că sar lucra cu activitate la fortificarea porturilor și cetăților Mării
Negre. Material de război (tunuri, arme și muniții) ar fi fost trimis spre sud,
precum și provizii alimentare în marc cantitate. Până acum nu s’ar fi făcut
nicio mișcare de trupe; ele ar fi încă concentrate, toate, lângă liniile de cale ferata,
pentru a putea sosi grabnic în Basarabia, la primul semnal. Primele care sar
pune în mișcare ar îi trupele din garnizoane poloneze; ele ar fi îndată înlocuite
pe malurile Vistulei, de către Garda Imperială, care numără aproximativ
30 000 de oameni și care, afară de două sau trei regimente, se află totdeauna
la Petersburg sau în împrejurimi.

Plecai ea Marelui Duce Moștenitor la Livadia stârnise deja o mare senzație,
emoția a sporit: Domnul de Reutern, Ministrul de Finanțe, a fost și el chemat
de urgență. A plecat alaltăieri, luni, însoțit de șeful său de Cabinet, Domnul
Cobeco. Domnul de Reutern este cu desăvârșire împotriva războiului, fiindcă
știe, mai bine decât oricine, cât este de puțin satisfăcătoare, starea finan-
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ciară a Imperiului; după un calcul aproximativ cheltuelile unei intervenții
armate a Rusiei în Turcia s’ar ridica la 200.000 ■) de ruble și fondul întreg
al Băncii nu depășește 160.000 >) de ruble. Sunt, totuși, îndoeli că părerea
Domnului de Reutern va avea destulă greutate pentru a contrabalansa
spiritul războinic a multora dintre sfetnicii care înconjură pe împăratul Alexan
dru. Mai rnulți generali influenți au plecat și ei la Livadia. Se vorbește de un
mare Consilii! în care, în curând, se vor lua hotărâri. Marele Duce Constantin,
fratele împăratului, care urma să părăsească Petersburgul Vinerea viitoare,
pentru a petrece șase săptămâni la Nisa, își amână plecarea din pricina gravi-
lății evenimentelor.

Dorind să înlăture bănuiala de complicitate cu răsculații și cu Principatele
rebele, din partea unora dintre Puteri, împăratul dorește sincer pacea, dar se
teme, deasemenea, ca națiunea să nu-1 învinovățească de slăbiciune și este și
depășit de fierberea spiritelor care socotesc că, față de refuzul Porții de
a satisface cererile relativ moderate ale Puterilor, demnitatea Rusiei este în
joc și că este mai bine să se ia o hotărâre, războiul fiind preferabil nesigu
ranței actuale; afacerile sunt cu totul stagnante și cursul monezii tinde să
scadă pe zi ce trece. In caz de război, s’ar face un împrumut forțat. De
curând, cu ocazia închiderii bâlciului dela Nijni-Novgorod, a avut loc un
marc banchet, la care au fost chemate autoritățile guvernamentale; toastul
către împărat a fost rece, dar cel ridicat în sănătatea Moștenitorului a
fost acoperit de urale nesfârșite. O asemenea demonstrație, într’o țară ca
Rusia, nu a putut decât impresiona pe Suveran.

Sprijinul Germaniei pare câștigat, de când cu misiunea lui Manteufel
la Varșovia. Trimisul împăratului Wilhelm ar fi spus lui Alexandru al doilea:
«încrezător în caracterul leal, în spiritul moderat și în netăgăduită desinteresare
a Maiestății Voastre, în ce privește chestiunea orientală, stăpânul și suveranul
meu m’a însărcinat să comunic Maiestății Voastre că poate să se ntemeieze
deplin pe sprijinul moral și material al Imperiului german ». Sprijinul moral
va fi constituit dintr’o abținere deplină; în ce privește sprijinul material nu
prea sc vede din ce ar putea să consiste și el nu se va realiza desigur niciodată.
Germania privește, necontenit, către Franța; ce o interesează este să preîn
tâmpine alianța între Franța și Rusia și, cu acest preț, poate să nu ia în seamă
o chestiune care nu o atinge decât indirect, dat fiind situația sa geografică.
Franța este dealtfel, privită cu antipatie, în acest moment, de Rusia, fiindcă s’a
raliat refuzului Angliei de a face o mare demonstrație navală, comună, în
apele Bosforului.

Misiunea Generalului conte Sumaracov, la Viena, nu a reușit decât
parțial- Austria a refuzat o ocupație în tovărășie dar, se pare, că a făgăduit să

‘ V - ci să lase Rusia să lucreze.rămână pasiva și

1) E vorba desigur de milioane.
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Se constată aci, cu părere de rău, o anumită schimbare în opinia publică
din Anglia; era, totuși, ușor de prevăzut că Englezii își vor schimba atitudinea
atunci când Rusia se va pronunța mai deschis în sensul unei intervenții armate;
deaceia, acum, Rusia șovăie.

Presa s’ar părea că este din ce în ce mai provocatoare față de guvern :
«Novi-Vreme» își îngăduie următoarele păreri, intr’unul din ultimele sale arti
cole: « Dacă Petru cel Mare ar trăi, lucrurile ar merge altfel și dacă urmașii lui
Petru cel Mare ar fi dovedit, și ar ști să dovedească, mai multă energie și inte
ligență, chestiunea orientală s’ar fi sfârșit până acum ». Este greu de închipuit
cum își poate îngădui un ziar rus să vorbească astfel, afară doar dacă ar fi
oarecum autorizat, cu scopul de a dovedi Europei cât este de greu, chiar și
unui guvern autocrat prin excelență, să se opună curentului de opinie și să
domine mișcarea națională. Europa ar trebui să înțeleagă că, atunci când este
vorba de Turcia, acțiunea diplomatică este iluzorie și că această acțiune ar
trebui să devină îndată militară.

In ce mă privește, sunt înclinat a crede că turburarea și frământările
care domnesc astăzi în Grecia sunt oarecum încurajate, în ascuns, de Rusia
care ar dori din toată inima, să ne vadă și pe noi luând aceiași atitudine.
Propunerea Turciei de a încheia un armistițiu de cinci luni, arbitrat de o
comisie de ofițeri străini, care ar trage o linie de demarcație între armatele
sale și armatele sârbe și muntenegrene, este rău văzută aci. Se spune că sunt
temeri ca Turcii să nu violeze necontenit [armistițiul] într’un anotimp în care
vor putea, desigur, să scape oricărei intervenții armate; afară de aceasta, se
socotește că o durată atât de mare ar provoca o ruină generală care nu ar
atinge numai pe beligeranți, ci întreagă Europă. In realitate, Rusia, hotărâta
cum pare de a interveni, nu ar vrea ca Turcia să aibă vreme de a se pregăti
de război, și să mai întreabă, deasemenea, ce ar deveni în cursul a cinci lungi
luni, numeroșii ofițeri și soldați pe care i-a trimis în Serbia..

Delegația noastră la Livadia și concentrările noastre de trupe, trezesc
curiozitatea tuturor, mai ales în cercul diplomatic. Sunt bombardat cu în
trebări genante și răspund cu o atât mai mare rezervă cu cât sunt mai neștiu
tor. Degeaba spun că, la noi, în fiecare an, se fac manevre de toamnă... etc.
Sunt ascultat cu neîncredere.

Am anunțat telegrafic Excelenței Voastre că deplinele puteri pentru ratifi
care a convenției noastre comerciale cu Rusia au fost trimise la Livadia pentru
a fi investite cu semnătura suverană. Domnul de Giers a trimis chiar astăzi
textul Convenției, care trebue să fie, în prealabil, supus aprobării Maiestății
Sale împăratului. Se va face, așa dar, curând schimbul de ratificări. Când,
potrivit instrucțiunilor Excelenței Voastre, am adresat, de curând, oarecari
plângeri Ministerului Imperial al Afacerilor Străine asupra neajunsului trecerii
în masă a voluntarilor ruși mergând în Serbia, Domnul de Giers, făgăduindu-mi
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Sa ia masurile dc cuviință, nu mi-a ascuns totuși nemulțumirea guvernului rus
că Ministerul nostru s’ar fi plâns de acest fapt mai multora agenți diplo
matici ai celorlalte Puteri, înainte de a se fi explicat, mai întâi și direct,
cu baronul Stuart. Domnul Rosetti ar fi vorbit, deasemenea, la Paris, cu
Ducele Decazes. I-am răspuns că, mai degrabă, mi se pare probabil că Exce
lența Voastră să fi răspuns întrebărilor pe care acești agenți diplomatici le-au
putut pune.

De curând au venit la mine doi membrii ai Comitetului slav, Domnii
Colonel Chiriev, aghiotant al Alteței Sale Marele Duce Constantin și Contele
Solohub, și m’au rugat să intervin pentru a elibera și a fi lăsat să-și continue
drumul un convoi de praf de pușcă care ar fi fost oprit într’o localitate a Româ
niei, al cărui nume îl uitaseră. Le-am răspuns că nu am calitatea de a face
această intervenție și că sfătuesc Comitetul Slav să nu trimită nimic fără a
înștiința pe domnul de Giers și pe Consulul Rus.dela București.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea foarte înaltei mele con
siderații.

Girant,
Emil Ghica

[Min. AL Ext., dos. Nr. 21, f. 258. Originalul in limba franceză.]

486

[București,] 30 Septembrie 1876
Am onoare a comunica în copie Dvs. telegrama ce am primit dela d.

Prefect de Tecuci sub Nr. 10016 prin care arată că cu ocazia concentrare!
rezerviștilor, se iau mai mulți amploiați și patru pompieri cu comandantul
lor, și vă rog să binevoiți a dispoza cele de cuviință în această pnvmța.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. -Nr. 5172, f. 12.]

Anexă la doc. 486

Tecuci, 29 Septembrie 1876
Cu ocazia concentrării se iau mai mulți amploiați administrativi și patru

pompieri cu comandantul lor paralizându-se serviciul în totul; am telegrafiat
D lu Ministru Rezbel a ordona concedierea lor sau ce trebuie de făcut în ase
menea împrejurări; neprimind încă răspuns rog dezlegare de urmare.

Prefect,
Anastasiu

[Xrh st. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, L 11. Telegramă. ]
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487
Turnu-Severiii, 30 Septembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței Domniei Voastre ca în zilele de 27, 28

și 29 ale curgătoarei Septembrie, afară de pasagerii despre care am raportat
telegrafic la timp, nu s’a mai trecut nimic, prin acest port în Serbia.

Cred de trebuință a mai supune cunoștinței Domniei Voastre că de câteva x
zile printre ofițerii ruși ce sosesc cu trenurile ordinare sunt unii uniformați
și armați. Tot astfel trec și Dunărea ceiace atrage mult atențiunea curioșilor.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul Al. Nicolescu

[Min. AL Ext., dos. Nr. 16, f. 267.]

488
București, 30 Septembrie 1876

Dl. General de Brigadă Lupu prin telegrama Nr. 248 mă înștiințează că
trupele concentrate nu au bani, casierii refuză plata mandatelor din cauza
nesosirei delegației Dvs. și unii din furnizori cari au hrănit până acum trupele
pe credit nu voiesc a mai da nimica.

Am onoare, Dle Ministru, a comunica Dvs. cele ce preced, rugându-vă să
binevoiți a da fără cea mai mică întârziere ordinile cuvenite, pen truca man
datele să fie îndată plătite.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5180, î. 2.]

489
Craiova, Septembrie 1876

Domnule Inspector General,
Ofițerii sanitari în funcții civile până la anul 1873, se considerau întocmai

ca ofițerii mutați dintr’un Corp într’ altul, probă despre aceasta, între altele
sunt și paginile 5, 6, 7, 22, 35, 47, 59, 78, 80, 109, 111, 116, 117, 142, 176,
177, 178, 195, 228, 321, 334, 335, 379, 431, 597, 716, 717, 768, 785, 794
ale Monitorului Oastei din anul 1868, în care se văd și înaintări între ofițerii
sanitari aflați și rămași tot în funcțiunea civilă, precum certifică înaltul Decret
Nr. 300 din Monitorul Oastei Nr. 8 pagina 116, 117, înaltul Decret cu Nr. 3
de la pagina 35, înaltul Decret 1794 cu Nr. 48 dela pagina 717 și multe altele
asemenea. La anul 1867 Octombrie 12 cu înaltul Decret Nr.... publicat la
pagina Nr... a Monitorului Oastei Nr... numai în pur și simplu interesul
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serviciului subsemnatul se vede trecut ca mai toți camarazii săi, pentru
prima oară în funcție civilă.

La anul 1872 Ianuarie 5 se vota «legea organizării forței armate». In același
timp apărea «legea asupra poziții ofițerilor și regulamentul asupra poziții ofi
țerilor ». Legi care regulând pozițiile ofițerilor și pe ale asimilaților conform
art. 28 legea asupra poziții ofițerilor, regulau și pe acelea ale medicilor militari
aflați trimiși pentru instrucție și practică la spitalele civile, abundente cazuri
ce nu se puteau observa în cele militare de unde pentru ușurarea bugetului mili
tar primeau și soldele. In mijlocul acestor considerente, subsemnatul nu poale
decât să se creadă, cu drept cuvânt, în una din pozițiunile specificate la art.
4 (legea asupra pozițiunii ofițerilor) căci nu i se aplicase nici unul din articolele 
emanate din aceeași lege.

Din zi în zi așteptând cu dorințe efectuarea ultimei expresiuni a articolului
4 (regulamentul asupra legii poziții ofițerilor) tocmai către finitul verii anului
1872, fui chemat a face parte activă la «Armata concentrată pentru manoperile
dela Târgu Vesti » cu solda și accesoriile gradului de medic de regiment cls.
I, grad câștiga t în anul 1867. Această chemare mare apariție care punea în pozn
țiune pe oricine a crede că era o chemare definitivă. In timpul acestei chemări
sub arme, subsemnatul îndeplinea condițiunile art. 9 (legea pentru înaintări
în armată dela 4 Aprilie 1874, pentru care scop fui și ales de a se înainta la gradul
de medic principal cls. Il-a ca mulți camarazi aflați în concentrare și care
fuseseră deja înaintați pe când se aflau în funcții civile (a vedea Monitorul
oastei Nr... din anul 1872 pagina.. .)după terminarea concentrării,conformân-
du-se ordinului Domniei Voastre, relua tot vechea pozițiune, adică aceea de
a funcționa în spitalul civil. Rezultatul susmenționatei alegeri întârziind,
se efectua tocmai la 7 Decembrie același an prin înalt Decret cu Nr. 2038,
inserat în Monitorul Oastei Nr. 47 pagina 855, în care se strecură cuvântul de
«miliții» în loc de dorobanți, de funcție «civilă» zic strecurare pentrucă riu
pot fi trecut în miliții deoarece nu demisionasem. Din acest moment serviciul
militar începu să se aglomereze mai cu seamă cu ocaziunca organizării mili
țiilor și dorobanților din Divizia I militară.

Acuma când mă credeam într’o misiune îndoit mai importantă ca cea
trecută când îmi explicați înalta pozițiune mililărească ce ocupam, totdeodată
și pe neștiute: la anul 1873 cu înaltul Decret Nr. 77 779 din 31 Martie publicat
în Monitorul Oastei Nr. 19 pagină 433 se aplica și mie puterea aliniatului al
doilea din art. 7 al legii asupra poziții ofițerilor și mă trecea în activitate,
care dura până la anul 1875 Martie 16 când reluai activitatea. In Lot timpul
acestei reactivități știți prea bine că n’am fost un moment scutit de sarcinile de
medic șef al armatei teritoriale din l-a Divizie militară teritorială. Intre altele muL
te; în toamna anului 1873 subsemnatul era chemat inactivitate, dar care actK
vita te nu dura decât stagiunea manoperilor divizionare, în care timp se bucura;
de toate drepturile ce-i da înaltul Decret de înaintare la gradul de medio-
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principal cls. II. La anul 1874 Aprilie 4 - doi ani după primirea ultimului
grad se promulga «Legea pentru înaintări în armată ». La anul 1874 Aprilie
9. subsemnatul se afla chemat și îndatorat cu recrutarea contingentului din
districtul Dolj. Timp în care, asemenea a uzat de toate drepturile și preroga
tivele ce-i da ultimul său grad. In timpul misiunii și al neactivității n’am făcut
un pas de împotrivire la desele chemări ce-mi făceați atât Domnia Voastră cât
și domnii șefi de Corpuri din această Divizie, pe atunci pe când lipsea medici
șefi de Divizii. Toate acele chemări nu erau fără pierderi a intereselor, pe care
acea pozițiune cerea îngrijirea pentru pâinea de toate zilele. De aceea în virtutea
legilor de față a uzanțelor și a unor drepturi câștigate, vă rog să binevoiți [a
lua] în considerație că deoarece mutările ofițerilor în general dintr’un corp
într’altul, aflările în misie și trecerile în funcții civile precum sunt cele dela
pagina 64, 162 și 163 din Monitorul Oastei al anului nu se văd registrate în
anuarul militar, precum a acelorlalți medici militari camarazi ai mei și ca să nu
fie numai subsemnatul victima unei excepțiuni la vechea regulă stabilită și
aplicată jurnalier în timp de mulți ani în armata noastră, să binevoiți a-mi
permite. Reclam: în contra notării făcută la pagina Nr... rubrica Nr... a
anuarului militar al anului 1876. Și vă rog, domnule inspector general, să bine
voiți a mijloci:

I. Să se șteargă din anuarul militar cuvântul «serviciu civil »,
II. Să se recunoască și înaintareala gradul de medic principal cls. II cu da ta

dela 7 Decembrie 1872 după cum se găsește trecut în anuarul militar al anului
1875, negreșit, cu deducțiile legale provocate de anii neactivității creată lâ 31
Martie 1873.

III. Să se pună data chemării în activitate ca simplă chemare, iar nu
ca dată a începerii vechimei ultimului grad, căci atunci fără cuvânt, ar nimicnici
înaltul Decret de înaintare din anul 1872, lipsit de ajutorul puterilor emanate
din articolul 1 al legii poziții ofițerilor din 1874 și purtarea treselor de medic
principal cl. II în timp de doi ani prin concentrări și diferite misiuni militare
ar avea aerul unor fantezii, iar nu rezultatul unei înalte dispozițiuni decretate.

Medic Șef Diviziei I militar,
Medic principal cls. II

[Arh. st. Buc., M. St. M., dos. Nr. 248, f. 365-368. Copie.]

490
[St. Petersburg, Septembrie 1876]

S’au trimis în Serbia 225 soldați ruși, dintre care 45 de ofițeri. Gorcia-
cov l-a primit «amabil». împăratul a plecat. « Opinia și guvernul continuă
a fi întărâtați». Gorciacov i-o spune « foarte energic d. Trebue închiși ochii asupra
trecerii ajutoarelor rusești. « Trebue mai ales să ne ferim ca neutralitatea noas
tră să nu pară mai degrabă favorabilă Turcilor decât creștinilor, cum pare a
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se crede arc » Mm1SIrul nădăjduite că se va încheia un armistițiu, apoi pacea
Manevrele de toamna, la care a asistat și Ambasadorul Angliei.au făcut oexce’
lentă impresre. «Delegația noastră a luat de la Livadia asigurăriîn acest sens
...In caz ca împrejurările s’ar schimba, împotriva dorinței sale, Rusia s’ar
înțelege cu guvernul român și ar porunci ca să nu se facă nimic ce ne-ar
puica păgubi».

[N. lorga, Correspondance diploniatique roumaine. Nr. 385, p. 169. Textul In limba
franceză. Telegramă.]

491
[Barca, Septembrie] 1876

Urmat adresei cu No. 888, a d-lui comandant al Companiei a X-a de
Dorobanți vă invit d-lc primar a da tot concursul necesar ce s’ar pretinde în
executarea concentrării Dorobanților, rezerviștilor și milițienilor când se
va cere, cunoscând d-le primar că pentru orice neexecutare veți fi însuși respon-
sf bil.

Subprefect dc Balta,
Enculescu

[Arh. primăriei Nedeea, dos. Nr. 22/1876, f. 74. Copie fișă M. St. M.J

492
C'onstantinopol, 1 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
Mă grăbesc a înainta Excelenței Voastre copie după o notă cu data de 11

Octombrie 18761), Nr. 45.189/51, prin care Sublima Poartă înștiințează Agenția
că Guvernatorul General al Vilaietului Dunării a fost autorizat a preda Pre
fectului de Ismail, la cererea acestuia, doi supuși greci și un supus român, arestați
ia Tulcea și implicați în asasinatul săvârșit la Ismail asupra persoanei
Doctorului Rosenthal, supus austro-ungar. Grija cu totul neașteptată pe care
o arată Sublima Poartă de a comunica Agenției rezultatul demersurilor ce
s’au făcut direct între autoritățile locale, și fără știința Agenției, pare să indice
implicit din partea ei dorința de a eluda orice negocieri diplomatice ulterioare
referitoare la o convenție formală de extrădare.

Excelența Voastră veți desluși ușor ciudățenia considerentelor pe cari
Sublima Poartă își întemeiază autorizația ce a acordat Guvernatorului General.
al Vilaietului Dunării. «Pedepsirea un?i crime este întotdeauna mai sigură
si mai ușoară în chiar locul în care a fost săvârșită, iarTribunalelePrincipatelor-
Unite sunt competinte cu acclaș titlu ca orișicare Tribunal din vreo altă parte

i) Stilul nou.
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a Imperiului și în acelaș grad». Așa dar, rațiunea pentru care Sublima.
Poartă permite tribunalelor române să instrumenteze derivă din simple con
veniențe de topografie administrativă. Ea binevoește, pe baza unei delegații cu
totul benevole, pe baza unei toleranțe binevoitoare, să recunoască acestor
tribunale o competință egală cu aceea a tribunalelor din celelalte regiuni ale
Imperiului.

In speranța că Excelența Voastră veți binevoi a trimite Agenției instruc
țiunile cari s’o pună în măsură a combate tezele Guvernului otoman, vă
rog, Domnule Ministru, să primiți ctc.

Girantul,
Grigore I. Ghica

[Documente Oficiale. Documente Diverse. București, 1876, p. 101—102. Textul îrv
limba franceză.]

Anexă la doc. Nr. 492
Constantinopol, 11 Octombrie 1876

Nr. 45.189/51
Domnule Girant,

Prefectul de Ismail a cerut Autorităților Imperiale ale Dunării predarea
a doi supuși greci și a unui supus valah, arestați la Tulcea și făcând parte dintr’o
bandă care l-a jefuit și asasinat pe doctorul Rosenthal, bancher austro-ungar,.
cu domiciliul la Ismail.

Guvernatorul General al Vilaietului Dunării, cerând instrucțiuni în această
materie la Sublima Poartă, noi l-am autorizat să-i predea pe acuzați autorită
ților Princiare, pedepsirea unei crime fiind întotdeauna mai sigură și mai ușoară în
chiar locul în care a fost săvârșită, și Tribunalele din Principat ele-Unite fiind
competinte în acelaș grad ca și Tribunalele din celelalte părți ale Imperiului..

Aducând cele de mai sus la cunoștința Dv., nu mă îndoesc că Guvernul
Princiar va binevoi, din partea sa, să folosească, în caz că se ivesc cazuri, pro
cedee analoage.

Primiți,.. ,etc.
Savfct

[Documente Oficiale. Documente Diverse. București, 1876, p. 102. Textul în limba
franceză.]

493
București, 1 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
Am onorul a vă aduce la cunoștință că în conformitate cu Art. 41 din

legea dela 27 Martie 1872 și înaltul decret Nr. 895 din 11 Mai 1872, trupele
pe timpul concentrărilor din anul curent vor fi așezate pela locuitori în di
ferite orașe și sate.
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In consecință, vă rog, Domnule Ministru să binevoiți a face ceeace veți
crede de cuviință ca autoritățile administrative și comunale să fie avizate,
de îndată, despre această măsură, spre a da tot concursul lor, atât în ceeace’
privește cantonarea corpurilor armatei, cât și la orice alte trebuințe de care tru-
pcle ar avea nevoe în asemenea împrejurări.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele consi
derația ni.

Ministru, ...
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 1.]

494
[București,] 1 Octombrie 1876

Domnul Ministru de Război îmi comunică prin adresa Nr. 8398 ca în
conformitate cu art. 41 din legea dela 27 Martie 1872 și înaltul decret nr. 895
din 11 Mai 1872, trupele pe timpul concentrărilor din anul curent vor fi așezate
pcla locuitori în diferite orașe și sate, și prin urmare mijlocește ca autoritățile
administrative și comunele să fie avizate despre această măsură, spre a da tot
concursul lor, atât în ceeace privește cantonarea corpurilor armatei cât și
la orice alte trebuințe de care trupele ar avea nevoe în asemenea împrejurări.

Vă comunic, D-lc Prefect, cele ce preced și vă invit ca să asistați și să
dați tot ajutorul pentru darea exiartirurilor armatei concentrate.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 2.]

495
București. 1 Octombrie 1876

Am onoare a înainta Domniei Voastre anexat la aceasta întocmai copie
după raportul Comandantului Companiei 14-a Ițcani din^ Regimentul Nr.
7 de Dorobanți sub Nr. 594 și vă rog Domnule Ministru ca văzând cele relatate
printrânsul să binevoiți a lua dispozițiunile ce veți crede de cuviință pentruca
autoritățiile administrative să înlesnească, iar nu să împiedece în semenii
lor pe comandanții militari.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea osebite.] melc considerațium.
' c ’ p. Ministru, . . .

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 13.]

Anexă la doc. Nr. 495
Ițcani, 16 Septembrie 1876

Vroind a mă conforma ord. Dvs. Nr. 1575 confidențial, cu cea mai mare
rtnsit nimerit să pretextez cu ocazia primirii companiei dela prede-urgenta, am ga»^ * . *

i Cănitan Dnmtriu sa fac concentrarea tuturor milițienilorcesorul meu ’
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și rezerviștilor spre a-i primi și a le anunța că voi da ordine în curând pentru
începerea cxercițiurilor, hotărînd ziua de 14 corentei (fiind sărbătoare) am și
dat ordin în consecință a se aduna pentru 24 ore la reședința companiei, dar
din nenorocire nu am putut reuși în cea mai mare parte din cauză că atât D.
Subprefect al plășii respective precum și mai toți d-nii Primari ai comunelor
mai cu deosebire acel dela Tudora, Salcia, Corni și Bucecea nu numai că au
lipsit a da concursul legal șefilor de garnizoană, dar din contra au alungat pe
rezerviști și milițieni ce șefii lor profitase a-i aduna. Mi-au raportat că în
fața lor au poruncit că nu au de ascultat decât pe Primărie, încât s’au ivit
o mulțime de cazuri de insubordonare. Șefii de garnizoană voind a-și împlini
ordinile ce le dedesem, au fost amenințați, insultați și alungați de către mili
țieni și rezerviști, încât în mare parte aceste cazuri de indisciplină au făcut
ca ordinile ce le-am dat să rămâie fără efect.

Dle Maior, cunoscându-mi răspunderea ce-mi incumbă legea militară în
cazuri extreme, m’am grăbit a vă supune la cunoștință situațiunea prezentă,
rugându-vă să binevoiți urgent a aviza locului competent și a-mi da ordine din
timp la ce mijloace să alerg în cazul dat care mi l-ați anunsat prin citatul ordin;
este bine înțeles că administrația internă civilă exercită o mai mare autori
tate asupra lor și lipsindu-mi concursul, dacă nu s’ar da repede exemple vădite
pilduind amestecul ce ia la execuțiunea ordinilor militare; atunci situația ar
deveni critică, în prevedere că n’ași putea concentra niciun rezervi st sau mili
țian, pe când din contra ar trebui să aibă cele mai severe ordine, a da tot concursul
cel mai energic șefilor de garnizoane, astfel că în 24 ore să am tot omul înscris
în controalele Companiei concentrat la reședință la caz de necesitate

Aștept urgent răspunsul Dvs.
N. B. Pe rczervistul Goraș Grigore din Breluești, milițienii Luca Valahe

și Budeanu Valahe au sărit cu parul, lovindu-1 peste mâna stângă care mi-a
arătat-o toată umflată și spuindu-mi toți că ei nu sunt în stare din aceste cazuri
a îndeplini ordinile militare care li se dau.

Comand. Companiei,
Căpitan Botez

[Arh. St. Buc.. Min. Int., Biv. Adm., dos. Nr. 5172, f. 14.1

496
[Semlin,] 1 Octombrie 1876

Poarta acceptă armistițiul de cinci luni. Șuvalov și Orlov au comunicat
la Londra și la Paris « din ordinul împăratului Rusiei că Maiestatea Sa dorește
foarte mult să se pună capăt vărsării de sânge ». (Se cere în același timp
cooperarea acestor guverne).

Agentul Rusiei a primit dela Livadia ordine absolut categorice în acest
sens, și de data această se nădăjduește că cuvintele sale nu vor mai fi echivoce.
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(Nu se știe care sunt intențiile Germaniei și Austro-Ungariei. Flota engleză
mi va face demonstrații). Măi ales la ocuparea Bulgariei de către Ruși nu va
consimți Anglia niciodată.

(Sârbii au greutăți cu Cernaiev și societățile panslave stăpânesc țara.
Raporturile dintre Principele Nicolae și Principele Milan sunt din cele mai
încordate, mai ales decând a fost proclamată regalitatea, primită cât se poate
de rău la Cctinie.

Actualmente totul ar părea, așadar, că tinde spre soluția pașnică. Colegul
meu, Reprezentantul Rusiei, mă asigură, însă, că exaltarea este atât de mare
printre Ruși că orice temere este justificată și că viitorul apare turbure. Știrile
ce ne vin din Constantinopol indică și acolo o stare de spirit tot atât de întărâ
tată. După părerea generală, chiar dacă războiul este înlăturat pentru moment,
el va izbucni la primăvară.

[N. lorga, Correspondance diplomaliqiie roumaine. Nr. 386, p. 170. Textul în
limba franceză.]

497
București, 6 Octombrie 1876

Cab. min. resbel
Dini ministru Brătianu

Camera
Este neapărată necesitate de un aprovisionament de 40.000 oca orez pentru

trupele din Calafat, d-nii prefecți din Galați și Brăila singuri ar putea face
această aprovizionare.

Colonel Fălcoianu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 122, f. 420. Telegramă.]

498
[București,] 6 Octombrie 1876

Dl. Ministru de Război pe lângă adresa Nr. 8416 îmi transmite copie după
raportul comandantului companiei 14-a Ițcani din regimentul 7 de dorobanți
sub Nr. 594, prin care arată că unii primari din acel județ s’au împotrivit la
concentrarea rezerviștilor. Vă comunic, D-le Prefect, copie1) după raportul
suscitat și vă invit să cercetați dacă într’adevăr primarii acelor comune au
îndărătnicit pe rezerviști de a se concentra după ordinile ce li s’au dat, și în ase
menea caz să lua ți măsuri energice pentru pilduirea acelor primari ca pe viitor
acești funcționari să înlesnească, iar nu să împiedice în serviciul lor pe coman
danții militari.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5172, f. 15.]

i) Vezi mai sus Anexa doc. Nr. 495 din 1 Octombrie, datată 16 Septembrie 1876.
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499
București, 6 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
Refcrindu-mă la nota mea, cu data de 29 Iunie trecut, sub NT. 412, am

onoarea să vă rog din nou să binevoiți a da ordin să se înapocze lui Ștefan Sret-
covici și lui Mihail Angelcovici armele și munițiile, care le-au fost luate de
către autoritățile princiare din Turnu-Severin; folosesc această ocazie pentru
a vă reînoi asigurarea înaltei mele considerații.

M. A. Pctronievici
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 180. Originalul în limba franceză.]

500
București, 8 Octombrie 1876

Domnule Agent, am primit raportul cu No. 207, prin care Domnul Secre
tar al Agenției îmi aducea la cunoștință, alăturându-mi, în copie nota ce Exce
lența Sa Savfet Pașa i-a trimis cu ocazia extrădărei a trei bandiți care au
prădat și ucis la Ismail pe Dr. Rosenthal, bancher Austro-Ungar.

Spre răspuns la aceasta și pentru o mai bună înțelegere a împrejurărilor,
am onoare a vă face cunoscut cele ce urmează:

In noaptea de 16 — 17 Ianuarie trecut, niște criminali, întroducându-se
în domiciliul doctorului Rosenthal, l-au torturat, din care cauză a și murit.
jefuindu-1 de bani, giuvaeruri și altele.

Făcătorii de rele, în urma crimei au fugit, parte în Rusia și parte la Tul-
cea, unde au și fost prinși.

Ministerul de Justiție, care ne-a făcut cunoscut toate acestea, ne-a cerut tot
odată a interveni pentru extrădarea lor. La această cerere însă noi am răspuns,
pe de o parte Ministerului Justiției că ne având un cartel de extrădare ne-am
expune, (cum aceasta ni se întâmplase mai de multe ori) la un refuz formal
iar pe de alta am conciliat ca procurorul de Ismail să intervic pe lângă Pre
fectul local ca printr’o , scrisoare particulară sau prin înțelegere verbală cu
Guvernatorul din Tulcea, să ceară extrădarea zișilor criminali, după cum
aceasta o și promisese cu ocazia prinderii lor, căci dânsul făcuse deja mai
multe îndatoriri autorităților noastre îndată ce cererile ce i se adresau erau
formulate oficios.

Iar în ceeace privește pe criminalul refugiat și prins în Rusia, vom mijloci
extrădarea lui, principiul extrădărei fiind stabilit între noi cu acea putere;
aceia ce s’a și făcut.

In urma acestora, autoritățile competente, făcând cererea de extrădare
despre care v’am vorbit mai sus, Guvernatorul din Tulcea, a informat Guvernul
central despre împrejurări; acesta din urmă s’a grăbit a da satisfacție dorințe-
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lor exprimate de autoritățile noastre, trădând în mâinile lor pe criminalii
cunosculi. Cu această ocazie însă, Savfet Pașa găsind de cuviință a face Agenției
încunoștiințarea ce mi s’a trimis în copie, eu socotesc, că numai printr’însă
Excelenta sa nu poate să elucideze principiul de extrădare în materia criminală
intie ambele țaii, fie chiai spre a stabili un modus vivendi de o nedeterminată
practica, el fiind specialmente bazat pe reciprocitate pe care însuși Ministrul
Otoman ne-o acordă în Nota ce mi-ați comunicat. Afară de aceasta, procedarea
ce s’a urmat a fost dictată numai de considerațiunea ce izvorește din respectul
datorit instituțiilor judecătorești și legi cum și din zelul ce trebuește pus a se
urmări în tot chipul și pedepsi, crimele ce se comit pe teritoriul nostru.

Totuși însă, nu pot împărtăși opinia exprimată de Savfct-Pașa în
nota trimisă, în ceiace privește Tribunalele Române, pentru cuvântul că țara
noastră fiind un Stat independent de Turcia, administrațiunea Justiției se
face după cum ne povățuiește legea și interesele și relațiunile ce putem avea
în acest sens cu Sublima Poartă vor fi întemeiate pe drepturile noastre publice
recunoscute și pe principiile dreptului internațional.

Cu toate acestea, dreptul nostru de reciprocitate în materie de extrădare
rămâne intact și putem la ocazie, primi ori refuza propunerile ce Guvernul
Otoman ne va putea face în sensul acesta. In ceeace privește însă partea finală
a raportului Domnului Secretar sunt de. opiniune că nu este timpul de a
sesiza Sublima Poartă despre o chestiune ce pare a fi secundară împrejurări
lor de astăzi și care se va putea rezolva și mai târziu.

Primiți, etc.
N. lonescu

[Documente Oficiale, Buc. 1876, p. 103, 104.]

501

București, 9 Octombrie 1876

Ministerul de Rezb.l
...Având în vedere decretul No. 1880;
Asupra raportului Ministrului Nostru Secretar de Stat la Depaitamen u

de Rezbel, sub No. 8638,
Am decretat și decretăm: w ,
Ari. I. Armata concentrată în anul curent va fi sub a Noastră coman
Ari. II. Ordinea de bătaie a armatei este precum urmează.

Marele Cartier General
Șef de Stat Major General, Colonel Slăniceanu George, Ministrul Nostru

de Rezbel.
Sub-șef de Stat Major, Colonel Barozzi Constantin.
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Ofițerii diferitelor Staturi majoare

Secția topografică.
Loc. Colonel Dona Nicolae, Căpitan Brătianu Constantin, Locotenent

Groza Moise, Locotenent Culcer Vladimir.
Secția operațiunilor militare.

Maior Băicoianu Serghe, Maior Lahovari lacob.
Secția artileriei.

Colonel Arion Eracle, Maior Dimitrescu Dimitrie Maican.
Secția geniului.

Locot. Colonel Poenaru Constantin, Maior Ghiurghiu Zamfir.
Secția administrativă.

Intendent Corănescu Constantin, adjunct clasa I Balaban Nicolae.
Secția sanitară.

Inspector general al serviciului sanitar, Davila Carol.
Marele pretor și comandant al Cartierului General, Locot.-colonel

Algiu Ion.

Adjutanți domnești și ofițeri de ordonanță.

Colonel Greceanu loan, Locot.-colonel Schina Akxandiu, locot.-colo-
nel Filiti Constantin, Maior Singurof Alexandru, Maior Schina Nicolae, Căpitan
Casimir Emil, Căpitan Vlădoianu Nicolae.

Adjutanții șefului de Stat— Major general.
Căpitan Magheru Romulus, Căpitan Bogdan Nicolae.

Ofițeri de ordonanță.
Căpitan Costescu Alexandru, Locotenent Baldovici Nicolae, Locotenent

Dimitrescu Gr. Braboveanu.
Comandant Gendarmilor, Căpitan Zosima Grigore.
Un pluton de gendarmi călări.

Divizia 1.
Comandantul diviziei, General Lupu Gheorghe.
Șef de Stat-Major Locot.-colonel Gramont Dimitrie.

Ofițerii Statului-Major al diviziei.
Maior Popescu Mihail, Căpitan Boldescu, Locorenent Atanasescu Grigore,

un locotenent sau sublocotenent din trupele călări.
Intendența diviziei, sub-intendent Ghiurghiu Anton.
Medicul diviziei, medic principal clasa II Vercescu loăn.
Un pluton de 24 călărași.

II Brigadă de infanterie.
Comandant, Colonel Cerchez Mihail.
Ofițer de ordonanță, Locotenent Tomescu Teodor.
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Trupa.
Regimentul 4 de linie
Regimentul 2 de linie

I Brigadă de infanterie.
Comandant, Colonel Sachelarie Otton.
Ofițer de ordonanță, Locotenent Scgărceanu Brutus.

Trupa.
Batalionul 4 de vânători.
Regimentul 1 de Dorobanți.

Brigada de cavalerie.
Comandantul brigadei, Colonel Cernovodeanu Pavel.
Un ofițer de ordonanță, un locotenent sau sublocotenent din regimentul

brigadei.
Trupa.

Regimentul I de Călărași.
Regimentul II de Călărași.
Artileria.

Comandant, Maior Carp loan.
Două baterii din reg. 2 artilerie.
O coloană de munițiuni.

Geniu.
Un batalion de geniu.

Serviciul sanitar.
O ambulanță divizionară.

Divizia II
Comandantul diviziei, General Zefcari Alexandru.
Șef de Stat-Major, Maior Voincscu Serghe.

Ofițerii Statului-Major al diviziei.
Căpitan Geanoglu Scarlat, Locot. Tătărăscu Nicolae,
Locot. Paladi Teodor, Locot. Laovary Nicolae.
Intendentul diviziei, sub intendent Apostoliadi Constantin
Medicul diviziei, medic principal clasa 2 Petrescu Zaharia.
Pretor, Maior Lvpu Teodor.
Un pluton de 24 călărași.

II Brigadă.
Comandant, Colonel Holban Miliail;
Ofițer dc ordonanță, Căpitan Candiano Constantin.

' Trupa
Batdionul II de Vânători.
Regimentul III de Linie.
Regimentul IV de Dorobanți.
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/ Brigadă.
Comandant, Colonel Costaforu Vasile.
Ofițer de ordonanță, Căpitan Căpitănescu Constantin.

Trupa.
Batalion I de Vânători
Regimentul I de Linie
Regimentul VI de Linie.
Regimentul III de Dorobanți.

Brigada de Cavalerie.
Comandant, colonel Formac Constantin.
Ofițer de ordonanță, un locotenent sau sublocotenent din regimentul

brigadei.
Trupa.

Regimentul III de Călărași.
Regimentul IV de Călărași.

Artileria.
Comandant, Locot. -colonel Coslensky Alexandru; adjutant, Maior

Garbarsky Alexandru.
Ofițer de ordonanță, un locotenent sau sublocotenent din artilerie.

Trupa.
5 baterii din Regimentul II de Artilerie.
O coloană de mu ni țiu ni.

Geniu.
Un detașament de geniu.

Serviciul sanitar.
O ambulanță divizionară.

Divizia III.
Comandantul diviziei, General Radovici Alexandru.
Șef de Stat-Major, Colonel Gramond Alexandru.
Ofițerii Statului-Major al diviziei: Maior Fălcoianu Alexandru, Căpitan

Băicoianu Nicolae, Locotenent Botes D. Diculcscu un locotenent sau sub
locotenent din trupele călări.

Intendentul diviziei, adjunct clasa I Profiriu Constantin.
Medicul diviziei, medicul principal cl. II Stavrescu George. ’
Pretor, Maior Lupu Lascăr.
Un pluton de 24 călărași.

II Brigadă.
Comandant, Colonel Ipătescu Grigore.
Ofițer de ordonanță, Locotenentul Balan Temistocle.

Trupa.
Regimentul VIII de Linie
Regimentul V de Dorobanți
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I Brigadă.
Comandant, Colonel Anghelescu George.
Ofițer de ordonanță, Căpitan Borănescu loan.

Trupa.
Batalionul III Vânători.
Regimentul II Linie.
Un batalion din Regimentul VI Dorobanți.
Cavaleria.

Comandant, Colonel Arion Gheorghe.
Un regiment de călărași.
2 escadroane din Regimentul V de Călărași.
4 escadroane din Regimentul VI Călărași.

Artileria.
Comandant, Colonel Herkt Eurich.
Adjutor, Maior Agarici Ștefan.
4 baterii din Regimentul No. I din Artilerie.
1 coloană munițiuni.

Geniu.
O secție din batalionul de geniu.

Serviciul sanitar.
O ambulanță divizionară.

Divizia IV
Comandantul diviziei, General Cernat Alexandru.
Șef de Stat-Major, Colonel Pencovici Eustațiu.
Ofițerii Statului-Major al diviziei: Maior Gârleanu Emanoil, Căpitan

Botez Ion, Sublocotenent Savopolu George, un locotenent sau sublocotenent
■din trupele călări.

Intendentul diviziei, medicul principal cl. II Otremba Gustav.
Pretor, Lcot.-colonel Arion Apostol
Un pluton de 24 călărași.

Brigada de Infanterie.
Comandant colonel Logadi loan.
Ofițer de ordonanță, Locotenent Lambnno Alexandru.

* Trupa.
Regimentul V de Linie.
Regimentul VII de Dorobanți
Regimentul VIII de Dorobanți.
Brigada de Cavalerie.

Comandant, Colonel Mavrichi Nicolae.
de ordonanță, un locotenent sau sublocotenent din regimentulOfițci

brigadei.
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Trupa.
Regiment VII de Călărași.
Regiment VIII de Călărași.
Artileria.

Comandant, Locot.-colonel Dabija Nicolae.
Adjutor, Maior Pascu Șerban.
Trei baterii din Regimentul No. I de Artilerie.

Geniu.
Un detașament de geniu.

Serviciul sanitar.
O ambulanță divizioanară.

Rezerva de artilerie și marele parc.
Comandant, Colonel Anghelescu Alexandru.
Adjutor Locot.-colonel Pastia Mihail.
Intendența rezervei, adjunct cl. I Vrabie Constantin.
Ofițer de ordonanță, un locotenent sau sublocotenent din artilerie.

Trupa.
Sase baterii de artilerie.
Una coloană munițiuni.

Rezerva cavaleriei.
Comandant, Colonel Crețeanu Victor.
Ofițer de ordonanță, un locotenent sau sublocotenent de cavalerie.

Trupa.
Regimentul No. I de Roșiori.
Regiment No. II de Roșiori.

Rezerva de ambulanță.
Art III Ministrul Nostru Secretar de Stat la Departamentul de Rezbel

este însărcinat cu executarea acestui decret.
Dat în București, la 9 Octombrie 1876.

Carol
Ministru Secretar de Stat
la Departamentul de Rezbel,
Colonel Slăniceanu

No. 1945
Raportul D-lui Ministru de Rezbel către Măria Sa Domnitorul.

Prea înălțate Doamne,
Pentru organizarea activă a trupelor concentrate, conform înaltului

Decret No. 1880, din 24 Septembre, anul curent, am onorul a propune Măriei
Voastre, ca, pe timpul acestor concentrări, ordinea de bătaie a armatei să
se fixeze astfel după cum este prevăzută în anexatul proiect de decret. Dacă 
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Sunt, cu cel mai profund respect,

502

2E*

[București, 11 Octombrie 1876]
Având în vedere greutățile

No. 8638, 1876 Octombrie 8
[Monitorul Oficial, No. 22G

5546-47, col. I.]

Ministru Secretar de Stat
La Departamentul de Rezbel,

Colonel Slăniceanu
din 10/12 Oct. 1876, p. 5545, col I, II, III, p.

cc întâmpină Dorobanții și Călărașii pentru
a se putea justifica în același caz întârzierea peste concediu conform ordinului
de zi no. 269 dela 29Noembrie 1868 publicat în Monitorul Oficial no. 50 din acel
an, având în vedere că actele ce sunt a se prezenta pentru această justificare
și de unii și de alții sunt întotdeauna incomplecte și supuse la controlul deciziei:

I. Orice Dorobanț sau Călăraș ce se află bolnav când este aproape să intre
de schimb sau orice grad inferior din armata permanentă în concediu se
află bolnav sau când se apropie epoca a se întoarce la corp este obligat să anunțe
imediat pe primarul comunei care transportându-sc la locuința militarilor și
după ce-i va vedea, pe de-o parte îl autoriză aceasta în caz cu condițiunea
însă să nu iasă la muncă sau la pietriș iar pe de alta să anunțe cazul imediat
comandantului corpului din care face parte acel militar. Această autorizațiune
a primarului va avea putere numai pentru 10 zile și numai o singură dată
în cursul unui semestru pentru un an.

II. In cazul că militarul va fi mai greu bolnav și va avea trebuință a lipsi
dela serviciu mai mult de 10 zile, aceia din armata permanentă..., indes
cifrabil . . sau dela o concentrare aceia din armata teritorială, primarul este
obligat ca imediat să ceară într’adins venirea medicului de plasă spre a ridica
pe bolnav sau să se pornească în spitalul districtului spre a i se da ajutoare
medicale... fila ruptă... timp va trebui să înștiințeze autoritățile militare
despre motivele neprezentării... indescifrabil... fsic] la serviciu, despre dis-
pozițiunile luate.

In cazul întâi, notificarea primarului, va lipsi justificat pentru absența
omului. , . „ .

In cazul al doilea primarul va trebui sa trimeata corpului un certificat
de boala omului, dat de medicul de arondisment și contrariu, vizat de medicul
de județ In aceast certificat se va specifica boala de care suferă omul, precum
si timpul pe cât va avea trebuință a se căuta și a se putea duce la Corp, pentru
aprobarea prelungirii concediului. Corpul la primirea certificatului se va
conforma celor prescrise în instrucțiunile ministeriale din 5 Iunie 1865, relative 

înălțimea Voastră aprobă dispozițiunile cuprinse într’însul, rog plecat să bine-
voiască a-1 semna.
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la acordarea concediilor de convalescență acordate gradelor inferioare. Dispo-
zifiunilc anterioare și contrare celor de față se abrogă.

Ministru de Război,
Colonel Slăniceanu

[Arh. primăriei Nedeea, dos. Nr. 22/1876, f. 71-72. Copie după îișă M. St. M.]

503
Turnu-Severin, 12 Octombrie 1878

Domnule Ministru,
Am onoare a supune la cunoștința Domniei Voastre că în zilele de 8, 9,

10 și 11 curent afară de pasageri, s’a trecut în Cladova 91 pachete sub « Crucea
Roșie». Dintre acestea 41 aveau pe deasupra mantale militare și lăsau după
forma lor că conțineau puști. După grosime nu putea fi mai mult de 3—4
bucăți în fiecare pachet.

Binevoiți vă rog Domnule Ministru a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul Al. Nicolcscu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 283.]

504
Petersburg, 14 Octombrie 1876

Marele Duce Nicolae a plecat ieri seară, Miercuri, la Livadia, chemat de
împărat. Se socotește că această știre este gravă și că indică un început de
acțiune. Ambasadorul Germaniei, care a sosit aseară, va pleca îndată la Liva
dia. Se crede că a fost însărcinat cu o misiune specială de împăratul Wilhelm,
dat fiind că, după aceia, se va înapoia la Berlin. Guvernul rus nu prea pare
înclinat să admită prelungirea, cu șase săptămâni, a unui armistițiu, de șase
săptămâni. Se presupune că această propunere a Porții este făcută cu inten
ția de a câștiga timp pentru a se sustrage, apoi, programului Puterilor. Asa
sinatul Consulului turc, de origină greacă, și a soției sale la Tiflis, a produs o
mare emoție. Cancelarul Consulatului a dispărut. Giers a scris Ambasadorului
Turciei o scrisoare de condoleanțe și i-a făcut o vizită oficială.

Girant Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 236. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

505
Belgrad, 17 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
............. Un membru important al guvernului sârb susținea, de curând,
că numărul militarilor ruși în Serbia nu atinge trei mii de oameni. Corpul
diplomatic de aci este totuși informat că ar fi — după cum am indicat într’un
raport precedent — vreo șapte până la opt mii de oameni și o mie de ofițeri.
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Colegul meu, reprezentantul Angliei, mi s’a adresat, spunându-mă că Colonelul
Lord Lindsay, vistiernic al ordinului Sft. loan al Angliei, ar dori să vină în
Româma pentru a instala spitale, dacă țara noastră ar intra în acțiune. I-am
răspuns că, nea vând nicio informație oficială sau de alt fel, asupra vreunei
schimbări care ar fi intervenit în politica României, nu pot da niciun răspuns
cererii sale.

Ziarele, făcând în articolele lor asupra României tot felul de aprecieri și de
ipoteze cu privire la rolul pe care-1 va juca țara noastră, au turburat pe toată
lumea.

Din cafenele și până în saloane, se discută cu voce tare chestiunea inde
pendenței noastre și a regalității și toată lumea se așteaptă zilnic să le audă
proclamate. Sunt asaltat în fiecare zi de tot felul de întrebări și convorbiri
asupra intențiilor României, aceasta în scopul de a-mi smulge unele afirmații
sau uncie confirmări, ale știrilor sau svonurilor care circulă.

Le răspund numai printr’o tăcere încăpățânată, dar, în asemenea împre
jurări, și tăcerea dă loc la interpretări:

Nu mi se pare nepotrivit, Domnule Ministru, să vă semnalez, cu această
ocazie, impresia pe care mai sus amintitele articole din presa străină a făcut-o
atât asupra opiniei publice și a sferelor guvernamentale ale acestei țări, cât
și asupra membrilor corpului diplomatic din Belgrad.

In ce privește opinia publică, ea ne-a fost câștigată dintr’o dată numai prin
critica unui articol din « Pester Lloyd » în care se spune că Suveranul nostru
a preluat Comandamentul armatei și că aceasta ar fi eșalonată dealungul Dunării.
Guvernul sârb a telegrafiat îndată agentului său la București, pentru a-i
cerc informații. I se răspunse că Domnul Agent sârb nu știa nimic. Voia bună
nu încetează totuși să domnească printre oameni și ieri tot orașul vorbea că
la București se proclamase independența și regalitatea.

Primul rezultat pe care aceste știri l-au avut în sânul corpului diplomatic
a fost asediul pe care l-am suferit din partea colegilor mei, doritori de a avea 
informații pozitive.

Nu le-am putut satisface nerăbdarea. Convorbirile care au avut loc cu
această ocazie m’au făcut sa întrezăresc existența a două grupuri. Primul, sin
cer favorabil nouă, compus din reprezentanții Germaniei, Rusiei, Italiei și
Greciei si al doilea, orientat într’alt sens, compus din reprezentanții Austriei,
P • ' Angliei. Aceasta, desigur, în măsura în care acești domni reprezintă,i ranței și .nnrerile guvernelor lor.pentru moment, paiem & . w .

dp n ?nexa acestui raport ultima seric a buletinelor de războiAm onoarea uc 
aparute. primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerații.

BineVOÎ ‘ ’ A. Sturza

[Min.
fidențialJ

Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 212—213. Originalul în limba franceza. Raport con-
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506
București, 18 Octombrie 1876

Ministrul de rezbel
.Asupraraportului Ministrului Nostru Secretar de Stat la Departamentul-

de Rezbel, sub. No. 2,846;
Văzând jurnalul Consiliului de Miniștri No. 1, încheiat în ședința dcla

15 Octombrie;
Am decretat și decretăm:

. Art. I. Jurnalul Consiliului de Miniștri, se aprobă.
. Ari. II. Se deschide un credit suplimentar de lei 25.000, la capitolul 12,

art. 30 al bugetului armatei pe 1876, din paragraful de 500.000 lei, pentru
întâmpinarea cheltuelilor de transport cu trupele concentrate.

Ari. III. și cel din urmă. Ministru Nostru Secretar de Stat la Departamentul
de Rezbel este însărcinat cu executarea acestui decret.

Dat în București, la 18 Octombrie 1876.
Ministru. Secretar de Stat Carol
la Departamentul de Rezbel,

Colonel Slăniceanu
No. 1988
Raportul Dini Ministru de Rezbel către Măria Sa Domnitorul

Prea înălțate Doamne
Am onoarea a supune aprobării înălțimii Voastre jurnalul Consiliului

de Miniștri No. 1 din 15 Octombrie, prin care autoriză deschiderea unui credit
suplimentar de lei 25.000, pentru întâmpinarea cheltuelilor de transport cu
trupele concentrate, rugând pe Măria Voastră a subscrie alăturatul proiect de
decret.

Sunt, cu cel mai profund respect,

Ministru Secretar de Stat la
Departamentul de Rezbel,
Colonel Slăniceanu
1876, Octombrie 16.

No. 2.846

CONSILIUL MINIȘTRILOR,

Jurnal
Consiliul de Miniștri, în ședința de astăzi Vineri, 15 Octombrie 1876, luând

în considerație referatul Dlui Ministru de Rezbel, sub No. 2.842, încuviințează
deschiderea unui credit suplimentar de lei 25.000, la capitolul 12, art. 30 al
bugetului armatei, pe 1876, din paragraful de 500.000 lei, pentru întâmpi
narea cheltuelilor de transporturi cu trupele concentrate.
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Dispozițiile acestui jurnal se vor aduce la îndeplinire, după înalta apro-
bare a Inălțimei Sale Domnitorul.

Miniștri: I.C. Brătianu, G.D. Vernescu, Colonel Slăniceanu, N. lonescu.
No. 1

Referatul Dlui Ministru de Rezbel către Consiliul de Miniștri, cu No. 2.842
din 14 Octombrie 1876.

Domnilor Miniștri,
Capitolul 12, art. 30 al transporturilor și munițiilor din bugetul anului

curent, fiind epuizat și cu ocaziunea concentrării trupelor făcându-se cheltueli
indispensabile de transporturi.

Vă rog să binevoiți a aproba deschiderea unui credit suplimentar de lei
25.000 asupra exercițiului anului curent, din paragraful de 500.000 lei.

Ministru de Rezbel,
Colonel Slăniceanu

[Monitorul Oficial, No. 235 — 21/2 Nov. 1876, p. 5690;]

507
Petersburg, 18 Octombrie 1876

In fruntea numărului său de astăzi, «ziarul din Sft. Petersburg», publică
următoarele rânduri:

«Maiestatea Sa împăratul a binevoit’să primească, astăzi, 18 Octombrie,
ca Aghiotantul General Ignatiev să declare Sublimei Porți că, dacă în termen
de două zile, ea nu acceptă un armistițiu de șase săptămâni sau de două luni
și nu dă ordine imediate penîru oprirea operațiilor militare, Ambasadorul va
părăsi Constantinopolul cu tot personalul Ambasadei și legăturile diplomatice
vor fi rupte».

Girant
Ghica

[Min Af Ext., dos. Nr. 17, f. 217. Originalul în limba franceza. Telegrama.]

508
București, 20 Octombrie 1876

Domnule Ministru
Domnul Consul General al Germaniei, mă informă prin nota sub Nr.

1895 că mai mulți supuși germani, domiciliați în București, au fost înștiințați
nra cuartiruiri pentru a primi spre locuire soldați aparținând trupei

concentrate în capitală; că dacă acest fapt s’ar realiza, ar consititui o sarcină
nală de care supușii germani au fost totdeauna exemptați și că pentru a

Preveni reclamațiuni care nu ar lipsi de a se ivi, Consulatul General cerc inter-
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venirea mea, după acum spre a se da ordinele necesare, pentru cxemplarea
de cartier militar a oricărei persoane care ar putea aparține naționalității ger-
mane.

Vă rog dar, Domnule Ministru, să binevoiți a lua dispozițiuni în sensul
acestei cereri și a primi asigurarea prea osebitei mele considerații.

Ministru,
N. lonescu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 3.]

509
Viena, 20 Octombrie 1876

Ziarul «Fremdenblatt», care este cel mai însemnat dintre ziarele ofici
oase, publică un articol extras așa zis dintr’o corespondență din București, dar
care am motive să cred că este inspirat pe loc. (Articolul), după ce aduce un
prinos de omagiu lealității principelui și țării, recunoaște că România fiind
lipsită deodată de garanția Puterilor, s’ar putea afla în necesitatea de a rupe
ultimele legături care o mai fac încă să atârne de Turcia, iar în acest caz Pute
rile n’ar avea nimic de obiectat față de revendicările României. (Acest fel de
a vedea este atât de nou în presa austriacă încât dă loc la fel de fel de comen
tarii.) I

Bălăcianu
[Min. Af. Ext., dos.'Nr. 22, f. 8 și 9. Reprodusă și în Documente Oficiale, 1878, p. 37.

Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

510
Zimony, 20 Octombrie 1876

Marți la miezul nopții armata lui Cernaiev a fost împreștiată; dezastrul
este complet și ireparabil; nu mai rămân de cât șaptesprezece mii de oameni
sub [comanda lui] Horvatovici despărțiți de [către] Morava. Alexinaț și Deli-
grad, părăsite, sunt incendiate de către Sârbi; aproape toată artileria este
pierdută; șaptezeci la sută dintre Ruși au căzut, și una sută șaptesprezece
ofițeri sunt morți. Ignatiev a cerut armistițiu [în termen] de patruzeci și opt de
ore, sau va pleca. Toți oamenii valizi au fost chemați sub arme. Consternația
generală a ajuns la culme. Mâine urmează să sosească una mie Ruși, pentru
ocupa Belgradul.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 223. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.]
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511

Gorciacov
Pentru conformitate: Baronul Stuart

[Min« Ext., dos. Nr. 17, f. 231—232. După o copie a originalului în limba fran
ceză. Notă telegrafică circulară.]

Țarskoe-Selo, 20 Octombrie 1876

Evenimentele deplorabile care însângerează peninsula Balcanilor au im
presionat adânc Europa. Cabinetele s’au consfătuit și au recunoscut necesi
tatea de a pune capăt acestei stări de lucruri, întru onoarea omenirei și liniștea
generală. Ele au oprit vărsarea de sânge impunând un armistițiu celor două
părți, și au convenit a stabili bazele pe cari să fie așezată pacea așa încât să se
ofere populațiilor creștine garanții serioase împotriva abuzurilor necurmate
ale administrației turce, precum și împotriva neînfrânării arbitrare a funcți
onarilor otomani, și de asigura astfel Europa împotriva reîntoarcerii peri
odice a astfel de crize sângeroase.

Cabinetul Imperial a contribuit din toate puterile sale la constituirea unei
unități de vederi în sânul Marilor Puteri într’o chestiune în care interesele
politice trebue să se plece în fața interesului mai general al omenirei și al lini—
ștei în Europa. El nu va neglija nimic din toate câte pot depinde de el pentruca
acest acord să ducă la un rezultat serios și durabil, corespunzător exigențelor
conștiinței publice și păcii generale.

Dar pe când diplomația deliberează de un an de zile spre a traduce în fapt
acordul ce se manifestă în voințele țărilor europene, Poarta a găsit răgazul
de a aduna din fundurile Asiei și Africei, contingentele noi și vechi ale forțelor
celor mai puțin disciplinate ale islamismului, de a excita fanatismul musulman
și de a- sdrobi sub povara numărului populațiile creștine cari luptă pentru exi
stența lor. Autorii acelor îngrozitoare măceluri cari au revoltat Europa continuă
a se bucura de nepedepsire iar, la ora aceasta, exemplul lor propagă și perpe
tuează pe toată întinderea Imperiului otoman și sub ochii Europei indignate
aceleași fapte de violență și barbarie.

In această situație, Majestatea Sa împăratul cu totul hotărît în ce-1
privește de a urmări și de a atinge, prin toate mijloacele ce-i stau la dispoziție,
scopul ce și l-au trasat împreună Marile Puteri, a socotit necesar să mobilizeze
o parte din armata sa. Maiestatea Sa Imperială nu dorește războiul și este
gata a face tot ce-i stă în putere spre a-1 evita. Dar M. Sa este hotărîtă a nu se

j ’i atât timp cât principiile recunoscute echitabile și omenești necesare de către
întreaga Europă, și cărora li s’a alăturat cu toată energia, simțământul public al
Rusiei°nu vor fi găsit o aplicare desăvârșită și asigurată prin garanții efective.

Sunteți autorizat a da citire prezentei telegrame Dlui Ministru al Afa
cerilor Străine și a-i lăsa copie.

Primiți» etc
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512
[București, 21 Octombrie 1876]

Domnilor Senatori,
Domnilor Deputați,

Simțind necesitatea de a termina cu o zi mai înainte opera laborioasă a
reformelor și îmbunătățirilor, P'‘ care țară le așteptată cu o legitimă nerăbdare
dela Domniile-Voastre, și în fața grelelor circumstanțe prin care trecem,
în mijlocul evenimentelor ce se desfășoară împrejurul nostru, m’am determinat
să înaintez epoca fixată de Constituțiune pentru întrunirea Corpurilor Legiu
itoare, și să Vă convoc în sesiune extraordinară.

Raporturile noastre cu statele străine sunt din cele mai bune. Din partea
tuturor Puterilor garante suntem încurajați întru menținerea atitudinei noastre
neutrale, pe care guvernul Meu a adoptat-o încă dela începutul luptelor ce se
urmează în peninsula Balcanilor. Insă-și Sublima Poartă se pare acum dispusă
a recunoaște justiția revendicațiunilor noastre. Pe toată ziua, putem zice,
avem semne bune despre sentimentele binevoitoare de care sunt animate în
privința României toate Puterile cele mari ale Europei.

Așa, mulțumită direcțiunei prudente și ferme ce reprezentanții națiunii
au imprimat guvernul meu, avem temei de a spera că, atunci când pericole
mai presus de forțele noastre ar amenința Statul Român, puternicul scut al
Europei garante nu ne va lipsi întru apărarea integrității teritoriului și a
drepturilor noastre naționale.

Avem însă cea mai deplină încredere că un viitor apropiat va aduce liniștea
în Orient, grație silințelor ce toate Puterile Europei pun pentru ameliorarea
soartei popoarelor creștine.

[Monitorul Oficial, No. 235^-21/2 Nov. 1876 p. 5689.]

513
București, 22 Octombrie 1876

Armistițiul fiind semnat la Constantinopol noaptea trecută 2 Noembrie,
negocierile de pace vor începe fără întârziere.

O problemă între altele se va impune probabil negociatorilor: este vorba
de sancționarea garanției date României prin tratate. Neutralitatea noastră
nu este bine pentru noi și pentru Europa decât dacă Puterile garante acordă
României printr’un act internațional o garanție specială în previziunea eventu
alității unui război între una dintre Puteri și Turcia.

Vă rog sondați cu cea mai mare discreție dispoziția în această privință
a guvernului pe lângă care sunteți acrediat. Veți binevoi a-mi comunica neîntâr
ziat rezultatul demersurilor dv.

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 13. Reprodusă parțial în Documente Oficiale, 1878, p-

37. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]
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514
București, 22 Octombrie 1876

Răspunsul la telegrama dv. alarmantă vă va fi dictat de împrejurări. In
cazul unor tulburări veți cere ambasadei franceze sau austro-ungare, ca fiind
cele mai în apropiere, ospitalitatea în numele României pentru personal și arhive
și protecția pentru naționalii noștri.

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 267. Originalul în limba franceza. Telegramă.]

515
{București, 23 Octombrie 1876]

D. Ion A. Sluidza. Dior am de adresat Dini Ministru de Resbel o interpelare
care are de obiect a se ști dacă Ministrul are cunoștință despre împrejurările,
că, din momentul când se convocă rezerviștii dela căminele lor și de când se
iau recrutații, și până la ajungerea lor la corp în timp de mai multe zile, nu capătă
nimica pentru hrana lor, încât sunt siliți să se împrumute cei mai săraci dela
cei mai avuți pentru ca să se poată întreține.

De aceasta vroiam să adresez această interpelare Dlui Ministru de Resbel,
mai ales că acum sunt bugetele de forma t și că pot prevedea în ele sumele necesare.

D. Ministru de Resbel. Dior, rezerviștii vin singuri la centrul companiei
teritoriale unde simt înscriși și-și primesc întotdeauna îndestularea, regulat
precum asemenea șirO primesc și recruții. Cele spuse de Dl. Sturza nu știu să se
fi întâmplat, cel puțin până acum nu a venit la cunoștința mea un asemenea
caz, căci după cum am zis, atât rezerviștii, cât și recruții își au îndestularea lor.

D. I. Sturza. Fiindcă, Onor. D. Ministru a avut bunăvoința ca să-mi.
răspundă acum chiar, apoi la afirmarea sa ii răspund și eu prin afiimaie, daca
are dreptul Dsa să fie crezut pe cuvânt, atunci și eu cred că am dreptul să fiu
crezut pe cuvânt; și încă mai mult, eu cer ca D. Ministru să-mi dea desmințire,
întrebând de exemplu la districtul Tu Iova cu ce trăiesc rezerviștii și recruții
până la ajungerea lor la corp.

Dior am avut și eu un rezervist în serviciu și îndată ce l-au chemat s’a dus
la cazarmă, de unde se întorcea în toate zilele, până ce le-au venit ordinul
■definitiv de plecare.

Eu l-am întrebat dacă sunt mulți rezerviști și mi s’a răspuns că sunt din
Lot ’udețul; am întrebat asemenea dacă li se dă hrană și mi s’a spus că nu capătă
nimic și până ce nu ajung la corp nu este de unde să le dea. M’am informat apoi
dela alții și tot astfel mi s’a răspuns. D. Ministru poate să se informeze dela
maiorul de dorobanți și dela căpitanul de călărași al localității, care pot să-i
dea lămuriri foarte bune în privința aceasta. Căci îndată ce se ia un.rezervist
sau un recrut dintr’o plasă, el vine pe drum cu ceeace arc dela părinții săi,
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fiindcă nu li sc dă nimic pe cât voiajează și până ce sosesc la corp. D. Ministru
a afirmat că li se dă; dară eu afirm din contra că nu li se dă nimic, fiindcă nu
este de unde să li se dea; căci pentru aceasta ar fi trebuit să fie o sumă.
disponibilă în buget, nu numai pentru timpul de când s’a înscris la corp,.
ci și pentru timpul cât merge pe drum, din momentul de când sunt luați dela
locuințele lor. Și fiindcă acum Camera se află între două afirmațiuni contrarii
una alteia, eu cred că ea nu poate să crează pe niciuna, ci trebue să se convingă
prin ea însă-și, numind o a treia persoană, numind o comisiune de anchetă,.
în care mă însărcinez și eu să probez acest fapt. D. Maior Lipan un om foarte
competent și onorabil, șeful dorobanților de Tutova, a zis în privința aceasta,.
pe cât știu, că nu are nicio sumă alocată și nu este de unde să li se dea hrana
pentru acel timp; așa încât acești bieți oameni, care trebuesc încurajați pentru
serviciul și tributul lor de sânge, ce trebue să-1 dea pentru patrie, din contra
sunt descurajați dela început. (întreruperi). Repet că sunt chiar dela început
discurajați fiind supuși la un regim, care ar semăna mai mult cu o pedeapsă.

Dacă D. Ministru nu știe aceasta, nu are decât să se unească cu mine, pentru
a se numi o anchetă și atunci se va convinge că cauza este, că nu s’au alocat
în buget sumele necesare.

Această interpelare nu o fac din spirit de ostilitate, ci mai cu seamă dintr’o
intențiune binevoitoare, căci ași dori să nu fie deloc descurajați acei oameni,
care se iau pentru serviciul țării lor.

încă odată dar, rog pe Dl. Ministru de Resbel, dacă voește să se informeze
pentru districtul Tutova, la D. Maior Lipan și la comandantul de călărași
și cred că se va convinge că am avut dreptate de a-i indica, că trebue să aibă
în vedere aceasta la facerea bugetelor spre a nu se mai da loc pe viitor
la asemenea fapte descurajatoare, provenite din cauza unei simple neprevederi.

D. Ministru de Resbel. Dior, când am răspuns Dhii Sturza în această pri
vință, am spus cum se petrec lucrurile în general; însă dacă va fi un caz, izolat
eu voi cerceta și peste două, trei zile voi răspunde. Nu înțeleg însă ca D. Sturza
să facă o chestiune așa de gravă din aceasta, când eu afirm numai ce e scris în
regulament că toți recruții care sunt aduși pela corpuri își primesc îndestularea
care le e de trebuință; căci nimeni nu-și poate lua proviziuni pentru timp de
10 sau 12 zile. Și eu am fost șef de regiment, am trecut prin toate gradele ierar
hiei militare, am luat parte la recrutări și știu cum se petrec lucrurile. Dacă va
fi un caz izolat în care să se fi urmat ceeace arată D. Sturza, eu nu-i dau o
denegare Dsale, ci din contra, declar încă odată că iau act de această denunțare,
voi cerceta faptul, și în puține zile voi da răspuns cu care sper că Dsa va fi
satisfăcut. In ceeace privește descurajarea de care a vorbit D. Sturza, protestez
contra acestei aserțiuni și declar că toți oamenii chemați, au fost foarte voioși
a veni sub arme... (aplauze)

Voci: Așa este... (aplauze).
[Monitorul Oficial, Nr. 240 — 28/9 Nov., 1876, p. 5790.]
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516
București. 23 Octombrie 1876

Domnule Genere.],
Cu începere de mâine 24 curent, 4 ofițeri ai Marelui Cartier General trebuind

a porni în recunoașteri militare, vă rog să binevoiți a da ordine la vreunul din
Corpurile calări a ne trimite în fiecare zi câte 4 ordonanțe călări la Marele
Cartier General (zlătari) la 9 ore a.m. pentru a însoți ofițeri în recunoașteri
în toate zilele până la ora 5 p. m. când recunoașterea se va termina.

Se va da ordin direct corpului a nu mai trimite ordonanțele.
Șeful Depozitului,

Colonel Barozzi
[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 7.]

517
București, 23 Octombrie 1876

Domnule Primar,
Domnul Ministru de Ex’efne îmi face cunoscut prin adresa Nr. 11008

că dl. Consul General al Germaniei l-a informat p.'in nota Nr. 1895, că mai multi
Germani domiciliați în București au fost înștiințați a prepara cuartiruiri pentru
a primi spre locuire soldați aparținând trupei concentrată în capitală; că dacă
acest fapt s’ar realiza, ar constitui o sarcină personală de care supușii germani
au fost totdeauna cx?cptați și că pentru a preveni reclamațiuni care nu ar lipsi de
a se ivi, Consulatul General cere a se da ordinele necesare pentru scutirea
de cuartirul mili tar a oricărei persoane care ar putea aparține naționalității
germane. Această cerere fiindu-mi recomandată de dl. Ministru de Externe,
cu mijlocirea de a se lua dispozițiuni în sensul celor ce preced, am onoare a comu
nica Dv. Domnule Primar spre știință și regulă.

Primiți, Domnule Primar asigurarea distinsei melc considerațiuni.
Ministru, . .-1)

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 4.J

518
[ Galați,] 23 Octombrie 1876

Ordin de zi Nr, 2
Prin ordinul de zi Nr. 2 al Diviziei IH-a Activă, fiind numit Comandant

al Trupelor cantonate în orașul Galați, fac cunoscut t rupelor Reg. 8 de Linie,
3 de Dorobanți partea activă, Reg. Nr. 5 Călărași (escadronul activ numai)

- iy Fiind concept, lipsește semnătura.
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că cu începere de mâine 24 curent, Regimentele la orele 9 dimineața să trimeată
la raport pe ofițerii ce fac funcție de Adjutanți ai acelor Regimente, iar esca-
dronul pe Sergent Major la localul Reg. Nr. 8 de linie (Biroul ofițerului de zi) cu
situația de starea Corpului partea activă spre a se forma raportul general.
Dl. Lt. Bălan ajutantul Brigadei va primi aceste raporturi va întocmi raportul
general care mi se va prezenta în biroul meu (Localul Cazărmei 8 de linie) la
orele 10 după vederea acelui raport și darea ordinelor, dl. Ajuta nt al Brigadei
va merge în ținuta de companie la orele 12 la Comadantul Diviziei active și va
prezenta Domnului General Comandant, raportul; ajutanții Corpurilor însă
de'la Brigadă se vor întoarce la Corpurile din care fac parte unde vor anunța
D-lor Comandanți respectivi ordinile din acea zi. de vederea [cărora] Corpurile
vor subsemna.

Comandantul brigadei,
Colonel Ipătescu Grigore

[Arh. St. Buc., M. St. M.,_dos. Nr. 748, f. 1.]

519
[București.] 24 Octombrie 1876

împărțirea cuartirelor având a se face în curând în oraș, sunteți invitat
ca să interveniți pe lângă primărie, a se lua de îndată măsurile cele mai nemerite-
pentru aceasta, încât să nu se întâmpine nici o plângere din partea cetățenilor
nici nemulțumiri și reclamări din partea comandanților respectivi.

Puneți Domnule Prefect, în caz de trebuință, la dispoziția primăriei agenții
Dvs. polițienești cu sarcina ca prin concursul lor stăruitor și bunăvoință, să
devie mai lesne de îndeplinit.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 6.]

520
Paris, 25 Octombrie 1876

Eri am profitat de ocaziune ce mi s’a oferit pentru a vedea pe ducele
Decazes și cred că nu este fără interes a vă raporta cu exactitate pe cât mă va
erta memoria, cuvintele ministrului Treburilor din afară ale Franței.

«Știu, mi-a zis el că ați fost și că tot mai sunteți îngrijorați de evenimentele
cari se petrec în vecinătatea voastră. Nu aveți dece să vă temeți. Toți am privit
cu mulțumire și cu aprobare atitudinea demnă și liniștită ce ați păstrat fără avă
arunca nici într’o parte nici într’altă. Dar totodată nu vă pot ascunde că ne-am
îngrijat când ați început a vă agita, a concentra oștirea și a vă pregăti de o-
acțiune într’o cauză care nu vă privește sub niciun punct de vedere. Ne-am
îngrijat pentrucă ieșind din neutralitate ce vă este prescrisă nu ați mai putea

398



beneficia de avantajele garanției Europei. Aveți toate simpatiile noastre și toți
va purtam cel mai marc interes pentrucă ne reprezentați în Orient și pentru că
ați devenit necesarii echilibrului Europei. Nu sunt bonaparlist napoleonist,
nu am aprobat politica împăratului Napoleon, dar trebue să convin că nu pot
sa nu laud ceiace a făcut în România. Ați devenit o națiune, ați știut să vă
faceți necesarii Europei și ea nu poate să nu vă menție și să nu vă garanteze
existența. Nu puteți peri decât cu distrugerea echilibrului european, ceiace nu
este admisibil, nici astăzi nici mâine».

La observațiunea mea că deși cuvintele Excelenței Sale [sunt] foarte
măgulitoare și asigurătoare pentru noi, dar că ar fi nedrept să nu avem aspira-
țiunile noastre și o ambițiune legitimă și să nu căutăm a ne folosi de împreju
rări, Ducele mi-a răspuns că Puterile Europei caută să îmbunătățească și să
înalțe pozițiunea creștinilor și că este o consecvență naturală ca noi cari suntem 
avantpostul Europei, reprezentanții ideilor și civilizațiunei ei să avem totdeauna
o pozițiune mai înaltă decât a celorlalte popoare, a adăugat că: « Cu cât seva
îmbunătăți starea creștinilor cu atât nivelul Vostru politic are să se ridice.
Dar a vă spune cu cât și până la ce grad are să se ridice de astădată nu
o pot spune, nici nu o pot ști. Franța face parte din Concertul Europei și nu
se poate despărți de celelalte puteri; orice s’ar face, trebue să se facă într’un 
acord comun ».

După aceasta luând șirul evenimentelor cari s’au desfășurat la noi dela 1856,
mi-a observat că am mers necontenit tot în sus, că nu puțin timp din Princi
patele" Unite ce erau după tratat am fost recunoscuți ca Românie, că am încheiat
convenții comerciale, că cu toată protestarea Porții și cu tot sprijinul ce a dat
Franța și Anglia acelei protestări precum era datoria lor să-i dea după tratat,
astăzi Franța iscălește convenție cu România contra tarifelor ce are cu Poarta.

«De fapt a adăugat, sunteți independenți, aveți toate prerogativeleunui
stat suveran; înăuntru faceți cum vreți și ce vreți, în afară încheieți tratate
cu puterile Europei, aveți reprezentanți cari sunt primiți întocmai ca repre
zentanți ai unei puteri suverane cu singura deosebire că la anul nou nu sunt
primiți în același rând cu reprezentanții celorlalte state, o diferență neînsemnă-
toare care depinde de voi să o faceți să dispară prin oamenii ce ne veți trimite.
Nu cred și nu am crezut niciodată că teritoriul României să fie călcat; mai
dăunăzi Domnul Roseti m’a întrebat ce am face dacă Rusia ar intra în România.
I-am răspuns că nu știu, pentrucă nu mă pot despărți de Concertul European
și că prin urmare singur nu pot lua nici un angajament, dar vă pot spune că
nu aveți a vă teme de nimica pe cât timp veți păstră neutralitatea. Cu toții

a face ceva bun pentru creștini. Rusia într’această chestiune a voit să
ia inițiativa, era în drept să o facă, suntem datori să o urmăm, dar dela îmbună
tățirea soartei creștinilor și până la ocupațiunea și la conchiste este departe,

u aveți decât să observați cum în Anglia unde opiniunea se emoționase atât
de mult la glasul Iui Gladston și bătrânilor lorzi John Roussell și Stratford
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de Redcliffe, îndată ce s’a auzit vorba de ocuparea Bulgariei acea opiniune
s’a prefăcut ca prin minune. Nu aveți temere, fiți cuminte precum ați fost și
nu vă îndoiți de viitor ».

Am crezut util, Domnule Ministru, a vă relata această conversațiune care
a durat mai mult de o oră și jumătate. In tot timpul Convorbirei Ducele a
manifestat cea mai mare și mai sinceră afecțiune pentru România și nu mă
îndoesc un minut că poartă țării noastre un mare interes. Chiar într’acea zi
Ducele mi-a făcut onoare a-mi întoarce vizita.

Primiți, Domnule Ministru, încredințarea respectuoasei mele considera-
țiuni.

Ion Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 24 și 25.]

521
Borna, 25 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
Primind telegrama domniei voastre Nr. 483 m’am grăbit a vedea chiar

în acea zi pe D-l Mclegari cu care m’am întreținut aproape jumăta te de oră. Am
început convorbirea despre armistițiu care este acum la ordinea zilei și de mai
multe ori în cursul acestei convorbiri mi-a repetat că este de dorit în interesul
general al Europei să se facă o pace cât se va putea mai durabilă. Căutam să
aduc convorbirea astfel ca să pot sonda părerea d-lui ministru asupra chestiunei
de care-mi vorbiți prin telegrama menționată mai sus și am început a vorbi
despre atitudinea României în mijlocul tulburărilor din Orient. E. S. aprobând
atitudinea aceasta, totuși mi-a observat despre trecerea voluntarilor ruși. Am
răspuns la aceasta observațiune d-lui ministru că guvernul nostru nu putea
să ia nicio măsură în privința acestor trecători care se prezentau la frontieră
cu pașapoarte în regulă, fără să nu-i se impute o călcare a principiilor care
regulează raporturile dintre națiuni.

Aici mi s’a prezentat ocaziunca destul de bună de a tege atențiunea
d-lui ministru asupra momentului propice în care se găsesc Puterile garante
ca prin un act internațional să dea o sancțiune garanțiilor de neutralitate a
României, ca sub nicio formă să nu poată fi violată și că în orice moment și
în fața oricăror împrejurări să putem conta pe eficacitatea și validitatea acelor
garanții. Dl. ministru, deși cu un moment înainte îmi observase despre trecerea
voluntarilor ruși mi-a răspuns: că sancțiunea garanțiilor neutralității României
sunt însuși aceste garanții, că această neutralitate este destul de bine garantată
și că nu crede că puterile se vor ocupa acuma de altceva decât numai de regn-
larea condițiunilor provinciilor răsculate din Imperiul Otoman.

Neavând instrucțiuni mai detailate asupra acestei chestiuni, am lăsat ca
convorbirea să lunece asupra altor chestiuni.
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Aducandu-va aceasta la cunoștință, vă rog să binevoiți a primi încredin-
țarea deosebitelor mele considerații.

V. Gheorghian
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 27. Reprodus și în Documente Oficiale 1878, p. 38.]

i •

522
[Galați,] 25 Octombrie 1876

Ordin de zi Nr. 3
Cu începere de mâine 26 curent se dispune ca deșteptarea să se sune la

b V2 ore- Retragerea la 7 ore, iar apelul de seară la 7%, apelul de peste zi, gardele
și supa se vor regula în fiecare corp de către Domnii Comandanți respectivi.
Instrucția se va face [J] de la orele 12—4 pe platoul dintre bariera Tecuci
și bariera Brăilei. Dimineața însă se vor ține teorii pe companii oamenilor,
.asupra tragerii în țintă și serviciul de siguranță (pe loc și în marș) și mai cu ose
bire asupra patrulelor de rezbel. Locurile de adunare se fixează pentru Brigadă
pe platoul dintre barieril.e Brăila și Tecuci cu fața către oraș. Reg. 8 în l-a
linie, Reg. Nr. 5 în a doua linie ordinea adunată, Escadronul în a 3-a linie în
coloane de plutoane. Locurile de adunare pentru Reg. 8-lea sj fixează platoul
cazarmei Țiglina, iar pentru al 5-lea Dorobanți, str. Tecuci.

Părțile de adunare ale Batalioanelor și Companiilor se vor fixa de d-nii
comandanți de corpuri respectivi. Raportulse va face Dimineața la orele 10
la care oră d-nii Comandanți, vor trimite situațiile numerice semnate de d-lor
prin Ajutanții Regimentelor.

Asemenea la acea oră vor transmite Brigadei și orice anume cereri,
vor avea a face (locul Reg. Nr. 8) prin ajutanți vor primi ordinile și le vor
transmite d-lor Comandanți de Corpuri respectivi.

Comandantul Brigadei,
Colonel Ipătescu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f. 1 v.]

523
București, 25 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
Domnul Agent și Consul General al Austro-Ungariei, mă informă că mai

multor supuși Austro-Ungari din Brăila, li s’au dat în cvartir soldați și că inter-
venirea vice-consulului Imperial și Regal de acolo pe lângă Prefectură, în
această privință, n’a primit nici o satisfacțiune.
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Vă rog prin urmare, Domnule Ministru, să binevoiți a da de urgență, ordin
prin telegraf Prefecturei de Brăila, ca să scutească pe supușii Austro-Ungari
de cvartir militar.

Primiți vă rog. Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele conside-
rațiuni.

p. Ministru,
, N. Mitilineu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 7.]

524
Ticna, 26 Octombrie 1876

Nicio putere n’a făcut încă cunoscută părerea sa asupra propunerii engleze
privind conferința ce urmează a avea loc și la care ar lua parte ambasadorii la
Constantinopol, delegații ad-hoc ai Puterilor și Turcia. Sunt îndoeli că Rusia
va accepta ultimele clauze. Austria se va pronunța după Rusia. Chiar și cei mai
buni prieteni ai Contelui Andrassy nu-i cunosc intențiile în această privință.
Țarul a declarat solemn Lordului Loftus că nu urmărește decât îmbunătățirea
soartei Slavilor și că în niciun caz nu va încerca să-și extindă granițele. Baro
nul Oczy m’a întrebat dacă este adevărat că Guvernul român a strâns mari
echipagii de pontonieri la Turnu Sever in.

Bălăcea nu
[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 71 — 76, f. 4. Originalul în limba franceza.

Telegramă.]

525
St. Petersburg, 26 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
Cred de datoria mea să relatez Excelenței Voastre incidentul ce am avut

într’unul din saloanele Ministerului al Afacerilor Străine cu Dl. Ambasador
al Angliei puține zile înainte de plecarea acestuia la Livadia, incident ce s’a
produs în următoarele împrejurări:

La sosirea de la Petersburg, Dl. Agent diplomatic, care nu avusese onoarea
de a fi primit în audiență de către M. S. împăratul care se afla în preziua călă
toriei Sale la Varșovia, ci numai de A. S. Principele Cancelar, n’a crezut că este
de datoria sa a se conforma uzanțelor diplomatice cari prescriu oricărui reprezen
tant străin să ceară în scris o audiență oficială fiecăruia dintre ambasadorii
în reședință în țara pe lângă care a fost acrediat. Doritor totuși de a intra în
relații cu Dnii ambasadori. Dl. Cantacuzino s’a prezentat fiecăruia dintre ci
în ordinea vechi mei. Acei pe cari i-am găsit ne-au primit cu politețea pe care am
întâlnit-o întotdeauna la ei; am depus cărți de vizită acolo unde nu i-am găsit.
Cu toți ne-au întors cărțile lor, chiar și ambasadorul Turciei. Numai lordul 
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Auguslus Loftus a socotit că se poale sustrage dela această îndatorire de poli-
teța elementai a Apioape doua luni s’au scurs și iată că-1 întâlnii pe ambasadorul
Angliei la Ministerul Imperial al Aîacerilor Străine. Era tocmai în momentul
in care deputăția noastra se găsea la Livadia. Cu toții ne întrebăm, și eu cei
dințai, în ce făgaș se aflau negociercle dintre autocratul tuturor Rusiilor și Pre
ședintele de Consiliu al României. Eram desigur întrebat din toate părțile și,
după cum este firesc, mă închideam în mutismul cel mai deplin. Mă găseam în
tovărășia Dior însărcinați cu Afaceri al Germaniei și al Belgiei, când intră
deodată lord Loftus. Ca și noi, el se găsea în situația de a aștepta ca Dl. de Giers
sa termine convorbirea pe care o avea în camera vecină cu însărcinatul cu
Afaceri al Italiei. începe prin a se plânge de lipsa de vești în care ne sbatem
și se îndeletnici să facă, referitor la orizontul politic, câteva considerații gene
rale și cu totul noui de tipul următor: « Cu cât mă gândesc mai mult la chestia
Orientului cu atât mă conving mai bine că Turcia este o prăjitură din care fie
care vrea să aibă partea sa I » Apoi, îndreptându-și privirea spre mine: «Dl.
Ghica ar fi poate în măsură să ne dea informații: întreg Ministerul român se află
în clipa de față la Livadia 1» L’am făcut să observe că o delegație a mers să compli-
menteze pe M. Sa împăratul, iar nu întreg ministerul, o atare deplasare neputân-
du-se concepe decât cu greu într’o țară constituțională. Cât despre vești, nu aveam
nici una să-i dau. « In cazul acesta, replică lord Loftus, ar fi nimerit să mergem
să le aflăm la București ». L’am asigurat pe ambasadorul Angliei că ar fi primit
foarte bine [la București]. El continuă să facă ironii la adresa Rusiei,a Serbiei
și a evenimentelor în general. Ascultătorii, din când în când, surădeau din
politeță; în ce mă privește, am crezut că este, de datoria mea de a mă abține cu
totul, și mă prefăceam că nu aud cele ce se spuneau în preajma mea. Lordul
Loftus socoti că mă supărase, și mi se adresă din nou, convins câ așa o onoarp
nu va întârzia să mă dezarmeze, - «Aveți vreo veste dela Dl. Filipescu », mă
întrebă el? - «Dl. Filipescu este în bună sănătate», răspunsei:» se află la
București. Dealtfel, d-sa și-a înaintat demisia spre a se reîntoarce în viața pri
vată Dl Cantacuzino a fost numit în locul său. « Și cum țineam să lămuresc
chestiunea vizitei neîntoarse, adăugai:» îndată după sosirea Dlui Cantacuzino,
am avut onoare a ne prezenta la reședința dv„ Dle Ambasador, și Dl. Car, a-
cuzino a regretat mult că nu v-a găsit. Sunt fericit de prilejul ce-lam a întâlni
pe Excelența Voastră pentru a întreba dacă nu cumva a intervenit o eroare,
si dacă i-au fost înmânate cărțile noastre de vizită ».-« De bună seamă,
spuse lord Loftus, am văzut cărțile domniilor voastre. Dar eu nu recunosc
agentul României ». . -di cum socoteam ca nu mai aveam a pastra menajamenteȚ< rnin lamui

r d accst personagiu pe care mă cred îndreptățit a-1 califica de grosolan,
. a V o în termenii următori: «Nu vă pot ascunde, Dle Ambasador, că
i* “a.nî au, m-1 surnrind. Excelența Voastră.va binevoi să-și reaminteascăvorbele civ, *
cb ’gur că cu prilejul creării agenției noastre diplomatice la Petersburg, Dl. 
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Filipescu, la sosirea sa, și ca agent diplomatic al României, a cei ut în scris
o audientă oficială Excelenței Voastre. Excelența Voastră i-a încuviințat-o.
Nu voi discuta calitatea noastră de oficiali sau de oficioși. O atare preocupare
rămâne în sarcina guvernului care a agreat numirea noastră totodată și prezența
noastră aici. Cât despre noi, deîndată ce am acceptat numirea noastră, chiar cu
micile plictiseli și necazuri ce-o însoțesc, este sigur că nu vom consimți să șter
gem ceva cât de neînsemnat din titlul pe care ni-1 conferă Guvernul și Suve
ranul nostru. Dacă acest titlu are darul să displacă anumitor persoane, suntem
adânc mâhniți, dar nu ne credem totuși îndreptățiți, din considerație pentru
țara noastră și a guvernului care ne-a agreat, să modificăm cărțile noastre de
vizită. Eu personal n’ași fi crezut niciodată ca un ambasador oarecare ar putea
fi mai excluzivist decât un ambasador al Turciei. Iar GabulyPașa a întors Dlui
Cantacuzino vizita pe care i-a făcut-o, urmând exemplul tuturor celorlalți
ambasadori străini».

Cu acestea au luat sfârșit explicațiile, mai acre sau mai dulci, la baza cărora
se găsește faptul că prescriirele celei mai elementare civili Lăți fuseseră trecute
cu vederea din motive politice de către reprezentantul națiunii care se pretinde
cea mai civilizată din lume. L’am încunoștințat deîndată pe Dl. de Giers asupra
cel ora ce se petrecuseră între mine și ambasadorul Angliei cu care mă socot
de azi înainte dispensat de a întreține orice fel de legături.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru,asigurarea înaltei mele considerațiuni.
Girant,

Emil G. Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 274. Originalul în limba franceză. Raport.]

526
[București, 27 Octombrie 1876]

D. A. Gheorghiu. Am cerut cuvântul Dior, să anunț, dacă pot să zic așa,
o interpelare respectoasă onor D. Ministru de Resbel, și anume, asupra ordi
nului dat ca armata, ce în momentul acesta se află în Iași, să plece la Tecuci.
Mă explic, Dior. Nu voiesc să discut motivele care au dictat Dlui Ministru
această măsură; aceste motive sunt cunoscute țării întregi și nu voi fi eu acela
care să prezint vreo obiecțiune. întrebarea mea este asupra modului cum se
execută această deplasare a armatei, adică dacă este bine, dacă este în inte
resul statului, ca deodată un număr așa de însemnat al armatei noastre să
plece pe vremea aceasta?

O voce. Dacă este armată? (Sgomot, întreruperi)
D. Lascăr Cosiin. Patriotismul implică sacrificii.
D. A.Gheorghiu.Nu m’am îndoit niciodată de patriotismul armatei noastic

și știu, ca și Dv. că patriotismul implică sacrificii; dar trebue să recunoaștem
că și patriotismul are marginile sale, el nu poate să meargă decât până acolo,
până unde cere apărarea intereselor noastre. Această chestiune nu este pentru
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mine o chestiune secundara și nu o putem a o rezolva nu mai cu cuvântul de
patriotism de sacrificii patriotice.

Când avem mijloace de comunicațiune, drumurile de fier și când depla
sarea armatei trebue să se efectueze pe un timp ca acesta, Vă întreb pe Dstră
pentru ce nu se transportă armata cu drumul de fier? (întreruperi).

Pentru ce sunt făcute drumurile de fier, dacă într’o împrejurare ca aceasta,
ele nu ne pot servi a cruța materialul nostru de resbel, a facilita transportarea
armatei?

Aici c chestiunea. Eu nu viu cu intențiuni ostile, din contra, viu să ajut
pe Dl Ministru de Resbel în îndeplinirea ordinelor care Ie-a, dat, cred că și uma
nitatea, precum și interesele statului comandă ca, în aceste împrejurări armata
să nu fie pusă a face un voiaj de 11 poște pe jos. Vă rog să-mi permiteți a argu
menta pentrucă numai prin inspirațiune este imposibil de a rezolva toate
chestiunile. Voi examina care sunt motivele ce a trebuit să autorizeze pe D.
Ministru de Resbel a da acele ordine, ca corpuri întregi de armată să pornească
deodată pe un timp ca acesta...

D. Președinte. Dstră trebue să anunțați numai interpelarea, dară nu să 
o desvoltați.

D. Ministru de Resbel. Lăsați să o desvolte, căci voi răspunde îndată.
D. A. Gheorghiu. Este Dior vreun caz urgent imperios, ca în acelaș moment

toate corpurile de armată să fie concentrate dintr’un singur punct? înțeleg
atunci ca Ministrul de Resbel să trimeată un corp pe jos, altul cu drumul de
fier, în fine cum va putea, pentrucă oricum va ști să întrunească armata, să-și
realizeze ordinele date. Această considerațiune nu poate să existe. Apoi chiar
dacă se simte necesitatea ca îndată să se concentreze toata armata într’un
singur punct, pornirea ei pe jos pe timpul acesta, voința Dlui Ministru de
Resbel nu se poate realiza prin mijlocul acesta.

Armata neputând face decât o poștă pe zi, până va ajunge la Tecuci, locul
de concentrare (pentru manevre), nu va ajunge decât după 11 zile, mergând
neîntrerupt și fără nicio zi de odihnă. Anul trecut am fost martor și societatea
ieșeană a deplorat moartea unui număr considerabil de soldați, din cauză că
ordinele de concentrare s’au dat fără să prevadă toate măsurile necesare pentru
ca să se facă într’un mod practic așa încât sărmanii soldați erau condamnați
)e un timp tot așa de aspru și fără îmbrăcăminte de iarnă, a petrece zi și
Pe U? în câmp. Eu cred că D. Ministru de Resbel de astă dată a luat măsuri

~ fie bine îmbrăcați și încălțați oamenii și că atunci când soldații sdrobiți
de osteneală în mersul lor vor găsi unde a se repauza noaptea. Cu toate acestea

fi fost mai bine ca D. Ministru să fi luat toate măsurile pentru a-și acoperi
‘ a sa responsabilitate prin ordonarea deplasării armatei în atari condițiuni.

Căci Dior trebue să recunoaștem odată că nu se pot produce pagube enorme
' ’ ni si materialul de război, fără ca acei care le provoacă să nu fie supuși
Ia nicio responzabilitate; și ca nu este de ajuns fie cineva ministru ca sa dea
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ordine care ar produce de rezultat perpetuarea acelei triste stări de lucruri,
care v’am arătat că s’a petrecut în trecut și care pune pe Statul Român în
pozițiunea dureroasă de a vedea pe fiecare an că se pierd o mulțime de oameni
și că materialul se deteriorează, ca și când armata noastră ar avea în fiece an
de a susține o campanie contra inamicului.

Și astăzi am durere de inimă când mi-aduc aminte de concentrarea din anul
trecut, când am văzut că au rămas un număr considerabil de oameni pe drumuri
și afară din concentrare, din cauza boalei la care au fost expuși; căci, în adevăr,
concentrarea din anul trecut s’a făcut în condițiunile cele mai rele. Cred că D.
Ministru de Resbel a luat toate măsurile ca această concentrare să fie în condi
țiile cele mai bune. Cu toate acestea, fac apel la sentimentele Dstră de umanitate
și fac apel și la onor, reprezentant dela Bârlad să se asocieze cu mine a facilita
misiunea Dlui Ministru și să-1 rugăm a se servi, în această concentrare, de drumul
de fier; căci, Dior, dece am făcut atâtea sacrificii, am suferit atâtea umiliațiuni
pentru construirea căilor ferate, când trebue să întrebuințăm aceste mijloace
de comunicațiune, dacă nu într’o împrejurare ca aceasta, care ne-ar scuti atâte
pagube în oameni și în material? Aceea ce se va cheltui transportând armata
cu drumul de fier, va fi o sută de ori mai puțin decât pagubele ce vom avea din
deteriorarea materialului, uzarea îmbrăcămintei armatei. Căci, Dior, a face
unsprezece zile de drum pe un timp ca acesta, este a scoate din serviciu, când
vor ajunge la locul destinat, toate hainele și cișmele lor, sau de a le înlocui cu
altele noui sau a-i lăsa fără cele necesare.

Rezultatele morale ce vom obține nu vor fi mai puțin considerabile. Sol
datul atât de neglijat în trecut, va vedea ca în prezent ne ocupăm de dânsul;
valoarea sa morală va crește și când trupele vor ajunge la locul de concentrare,
numărul, lor va fi complect, nu va fi rămas jumătate pe drum.

Toți vor îi sănătoși, plini de inimă și gata a face cu mulțumire exercițiile
ce-i așteaptă.

Prin urmare vedeți, Dior, că este aici o chestiune și de umanitate și de
bună administrațiune.

Sacrificiile făcute cu drumul de fier vor fi compensate prin
avantagii materiale și morale considerabile.

Rog pe D. Ministru de Resbel să binevoiască a da ordin de a se suspenda
modul adoptat pentru deplasarea armatei și să trateze cu Compania drumurilor
de fier petru transportul ei, mai întâi, pentru urgența transportării; și al doilea
pentru ca acest mijloc să coste mai nimic. Sentimentul de umanitate și de buna
prevedere comandă aceasta. Oamenii ar ajunge cu înlesnire și fără să avem
a deplora pierderea vreunuia. (Aplauze).

Este scopul interpelațiunii mele și rog pe însuși reprezentantul de Bârlad
să se asocieze cu mine în susținerea acestei propuneri.

Cred că chiar D. Ministru de Resbel va primi propunerea mea și va suspenda
ordinele date.
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D. Ministru de Resbel. Dior Deputați, nu considera țiuni de economie mau
făcut să dau ordinul despre care v’a vorbit Domnul Gheorghiu. Dstră cunoașteți
ca elementele puterii armate la noi nu stau sub arme, ci acasă, așa că instrucțiunea
o primesc foarte rar, cu ocaziunea concentrărilor. Afară de aceasta, un marș
de câteva poște, e o chestiune neînsemnată în operațiunile militare; asemenea
marșuri se fac do către armată pe teatrul de resbel și în fa ța inamicului pe orice
timp; și pentru a deprinde armata la asemenea operațiuni militare sunt necesare
marșurile, pentru ca să excerciteze pe militari la toate operațiunile unei campanii
și să-i obișnuiască a-și lua adăposturi în regulă și.toți la un loc, unde ofițerii
sunt totdeauna alături cu trupele, îngrijind de ele și făcând cunoștința lor.
La noi, Dior, nu se prea cunosc oamenii, din cauza organizațiunii noastre militare,
care e astfel încât elementele sunt foarte difuze și nu se poate face cunoștința
trupei cu șefii și a șefilor cu trupa decât numai când sunt puși în marș sub arme.

Eu credeam că acesta e mijlocul cel mai bun pentru a pregăti trupele,
și un marș de unsprezece poște e neînsemnător, când avem șosele împietrite
și sate unde oamenii stau noaptea. Dstră știți că a venit un număr mare de trupe
în București; ei bine oamenii au venit în starea cea mai bună și nici nu se părea 
că au făcut un drum pe jos.

Este adevărat că se cam degradă efectele pe timp rău; dar astăzi nu e timp
așa de rău și avem șosele pe care trupele merg foarte bine.

Voi ți să aducem trupele cu drumul de fier? Dar ce ați zice Dstră de o trupă
adusă cu drumul de fier, pe care am pune-o îndată în campanie? Ea ar fi dela
început dezorganizată Armata trebue instruită și partea esențială a instrucției, 
e chipul de a merge.- •

Cât pentru armata noastră teritorială, deși în adevăr, îmbrăcămintea e cam
slabă, dar am luat măsuri ca oamenii să poată pune pe dedesubt orice haine-și
vor putea procura, astfel încât trupele vor fi destul de bine îmbrăcate pentru
temperatura de azi, care nu e tocmai așa aspră.

Prin urmare, eu cred că modul propus de D. Gheorghiu nu e tocmai practic,
mai întâi pentrucă materialul rulant al liniilor noastre cu greu ar putea fi sufi
cient la asemenea transporturi, ceea ce ar împiedeca cu totul celelalte exigențe
ale circulațiunii pe toată ziua; și al doilea pentrucă, a transporta ațâți oameni
cu drumul de fier, și prin urinare și artilerie și cavalerie, și toate efectele armatei,
aceasta ar costa nu două sau trei mii de franci, cum zice D. Gheorghiu, ci sume
mult mai însemnate, și prin urmare și considerațiunea cheltuelilor a meritat a 
fi ținută în seamă. w ,

De aceea eu ași fi de părere ca D. Gheroghiu sa renunțe la propunerea Dsale
i să lase trupele â merge cum au mers până acum. Pe lângă toate

acestea dif criții șefi ai corpurilor de armată nu mi-au zis nimic asupra ane-
voinței de a merge armata pe jos și sunt convins că dacă ei ar fi crezut trans
portul cu drumul de fier mai practic, mi-ar fi cerut aceasta.

D vice-Președinte A. Holban ocupă fotoliul prezidenției.
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D. Al. I. Gheorghiu. Dior, pentru a răspunde Dlui Ministru de. Resbel,
voi începe prin ultimele cuvinte ale Dsale; șefii nu au adus la cunoștință Dsale
această necesitate.

Dior, e cunoscut că disciplina armatei nu permite (superiorilor?) inferiorilor
a nu se supune într’un mod absolut la ordinele ce vin din partea superiorilor
lor. Nu este dar de mirare că de nicăieri din partea armatei nu a venit nici 6
plângere. Nu mă îndoiesc despre marea disciplină ce există în armată noastră
și recunosc că condițiunea absolută pentru a fi un bun soldat, constă în aceea
de a se supune cu toată încrederea și devotamentul la ordinele ce vin din partea
superiorilor. Dacă însă datoria unui bun soldat este de a se supune ordinilor
superiorilor săi, în același timp trebue ca acele ordine să se dea în condițiuni așa
încât să poată fi executate pentru a ajunge scopul ce-și propune.

Dior, nu voi insista mai mult asupra argumentelor Dlui Ministru de Resbel,.
cum că mișcarea unui corp de armată este mijlocul de instrucțiune cel mai bun.
Eu nu am contestat aceasta; o recunosc însă ea trebue să se facă numai atunci
când nu se poate face altmintrelea.

Înțeleg să se facă marșuri nu de 10 sau 11 poște dar 20 și 30aceasta însă
atunci când necesitatea o cere, și după cum însuși Dl Ministru de Resbel o spune,
pe câmpul de luptă. A pune însă armatei, fără existența unei absolute necesități,
sarcina de a face un marș în condițiunile climatice în care ne aflăm azi — și
să-mi permită Dl. Ministru a-i spune că în Moldova este ger — nu înțeleg în
ce am avansa disciplina și știința soldatului. (întreruperi).

Dior, Dstră sunteți liberi să vă dați votul cum veți voi; dați-mi dar mie
voe să-mi exprim opiniunea mea așa cum cred că este juștă.

D. Ministru de Resbel ne-a spus că ar fi greutăți mari în privința cavaleriei
și artileriei de a se transporta cu drumul de fier; dar în ceeace privește corpul
de dorobanți, însuși Dsa recunoaște că ar fi grav a-i supune la un astfel de marș
în timp de 11 zile. Aci dați-mi voie, Dior, să urmăresc acest corp de armată
în marșul său pe calea ce are să parcurgă.Mai întâi ce cale va apuca? Va lua calea
Romanului pe șosea sau va lua calea Vasluiului? După informațiile mele va
lua calea Vasluiului. Ei bine,- când va pleca un număr mare din Iași și va face
o poștă, unde se vor adăposti noaptea? Eu pe cât cunosc acea parte a Moldovei,
desfid pe oricine să-mi arate un punct, un sat să se poată adăposti în timpul
nopții un număr de 1.000 de soldați.

Recunosc, Dior, că statul are greutăți financiare, însă având în vedere
greutățile marșului pe acest timp rău, deteriorarea materialului, sănătatea
soldaților, vă rog să adoptați părerea mea, cel puțin, în privința corpului de
dorobanți, că adică aceste trupe să se transporte cu drumul de fier.

D. D. Leca. Să-mi permită onor. Dnu Gheorghiu a-i spune că a vorbit
•într’o chestiune care-i este cu totul străină, căci Dsa poate să aibă multe și
întinse cunoștințe ca legist sau ca economist, dar nu-i recunosc aceleași titluri
și ca militar. Nici un șef de corp nu ar lua răspunderea de a se prezenta cu mili-
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țicnii și dorobanții dinaintea inamicului, când s’ar transporta cu drumul de
fier. Eu unul, ca șef de corp, având trupele cele mai bine învățate, n’ași cuteza
sa mă prezint înaintea inamicului, fără a fi făcut trei sau patru zile de marș
înainte de icsbel. Aceasta*  Dior, cu atât mai mult la noi unde concentrările
se fac așa rar, și prin urmare unde soldații cunosc foarte puțin pe șefii lor și
aceștia pe soldați. Concentrarea actuală nu provine din împrejurări ordinare,
ci extraordinare. Ei bine, am onoarea a spune Dlui Ghcorghiu că 11 zile de marș
fac cât un an de instrucție în cazarme. Trupele care s’au luptat la 1813 sub
Napoleon I, n’au făcut altă instrucțiune decât marșul dela granița Rinului
până la Leipzig, și s’au bătut foarte bine. Ei bine, dacă Napoleon ar fi dus trupele
sale cu drumul de fier până la câmpul de luptă, mare nenorocire ar fi fost pentru
dânsul. Negreșit, e bine ca soldatul când vine înaintea inamicului, să fie odihnit
și bine hrănit, dar mai întâi de toate trebue să fie bine instruit și această instruc
țiune nu se poate face mai bine decât în marș. (Aplauze).

Eu ca șef de corp niciodată n’aș fi cerut Ministerului de Resbel să mă
trimită înaintea inamicului cu drumul de fier.

— Se dă citire următoarei propuneri, care punându-se la vot, se adoptă.
Camera satisfăcută de răspunsul Dlui Ministru de Resbel, trece la ordinea

zilei.

[Monitorul Oficial, Nr. 243 — 31/12 Noembrie 1876, p. 5854—56.]

527
București, 27 Octombrie 1876

Domnule Ministru,
La adresa Dv. Nr. 19536 subsemnatul am onoare a răspunde că primăria

ar fi gata a satisface cererea D-lui Consul General al Germaniei, dacă ar avea
un motiv legal de a apăra pe locuitorii germani din București de sarcina ce apasă
pe ceilalți locuitori, afară negreșit de cei dispensați legal, căci motivul invocat
de Dl Consul că cuartiruirea ar fi o sarcină personală nu mi se pare admisibil
fiind o sarcină nu personală, ci pe case. Vă rog dar, Domnule Ministru, să bine
voiți a ne da motive legale de a proceda în sensul cererilor onor, consulat german
și vom urma astfel. ... ,■ .. . 7

Binevoiți vă rog Domnule Ministru, a primi asigurarea distinsei mele consi-
derațiuni.

Primar,
G. Mano

Șeful Diviziei,
Dem. Păltineanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 9.]
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528
Roman. 28 Octombrie 1876

Comandanții regimentului mi-au cerut cară pentru transportul bagajului
ofițerilor și bucătăriilor de campanie.

’ Am dispozat a sc da concursul la găsirea carelor, însă numai cu bună toc
meală; Nu am niciun ordin ca să fac altmintrelea și poate că ar fi mai nimerit
expediția cu drumul de fier care ar costa și mai ieftin.

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5180, f. 3.]

529
(Londra. 29 Octombrie 1876]

Discursul Lordului Beaconsfield, la banchetul Lordmairului, declară că cel
mai bun mijloc de menținerea păcii, e stricta pază a tratatelor. Pentru aceasta
guvernul englez respinge memoriul dela Berlin și propunerea de ocupare a
Bosniei și Hor țego vinei de către Austria, și a Bulgariei de către Rusia, precum
și trimiterea unei flote europene la Constantihopole, care ar fi violarea integri
tății Turciei. Pentru a ajunge la acea țintă, îmbunătățirea situațiunii crești
nilor, Anglia propune o conferință, în care toate Puterile au promis a lua parte.
Toți oamenii de stat cred că cea mai bună garanție a păcii e menținerea trata
telor, care recunosc integritatea Turciei, care va fi posibilă numai atunci,
când populațiunile vor trăi sub un guvern care să îngrijească de binele lor. Anglia
speră a obține aceste rezultate fără resbel; în caz însă de un resbcl eventual,
Anglia e mai bine preparată decât toate statele; ea nu va face resbel decât
pentru un lucru legitim și se va lupta până ce se va da satisfacere justiției.

[Monitorul Oficial, Nr. 243/31 Octombrie 1876, p. 5850.-Telegramă.]

530
București; 30 Octombrie 1876

Anunțați imediat în scris pe Ion Ghica la Londra, că va primi deîndată
depline puteri; că primele două telegrame ale sale sunt indescifrabile, că îl
rog să le repete folosind cheia simplă, adică prima și ultima cifră indicând pagina
iar a doua și a treia cifră [indicând] rândul.

Vă mai rog să transmiteți regulat Dlui Ion Ghica la Londra toate telegra
mele care vă vor fi trimise dela ministerul meu.

Aștept dela dv. raportul amănunțit asupra întrevederii dv. cu Ducele
Decazes și asupra conversațiilor ce întrețineți în lumea diplomatică din Paris.

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 31. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]
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531
Pera, 30 Octombrie 1876

Englezul Mazar*)  66.685 16.700 84.307 Pașa sosit de câteva zile, se pretinde
trimis in misiune secreta pentru tratative din partea A. S. și a Cabinetului nostru
cu Poarta. Lasă să se înțeleagă că vine să ofere Guvernului otoman cooperarea
armatei romane în caz de război cu Rusia. Uneltirile zisului individ mi-au fost
semnalate din deosebite părți.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21. f. 266. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

532
[București,] 1 Noembric 1876

Măria Ta,

Convocați în sesiune extraordinară, într’un moment când evenimentele
ce se petrec în peninsula Balcanică inspiră o îngrijire generală, cea dintâi datorie
a noastră, după expresiunea devotamentului nostru sincer pentru Augusta
Persoană a Măriei Tale, este de-a ne grăbi să răspundem la acest apel, care
asociază reprezentațiunea națională, la privegherea situațiunii de față, și la
luarea măsurilor reclamate de dânsa.

Suntem fericiți, Prea înălțate Doamne, de a vedea că relațiunile noastre
exterioare sunt din cele mai bune. Camera vede cu mulțumire că consilierii
Tronului perseveră în politica unei stricte neutralități, în fața luptelor ce sângeră
țările vecine de peste Dunăre, politică care corespunde dorințelor țării întregi,
singura conformă intereselor noastre naționale, și credinței tratatelor, a dobân
dit aprobarea Puterilor garante. Deciși a stărui în menținerea acestei politice
de strictă neutralitate, ne vom folosi și m viitor de dispozițiunile binevoitoare
României, arătate de Puterile cele mari ale Europei, spre consolidarea existen
ței și integrității Statului Român.

Adversari hotărîți a oricăror procctc aventuroase, ne preocupăm numai de
pericolele care ar putea să amenințe direct Statul Român. Pentru a ne apăra
în contra lor, cu toată greutatea situațiunii noastre financiare, nu vom cruța nici
un sacrificiu; sprijinul nostru nu va lipsi guvernului Măriei Tale, ca să înlăture
aceste pericole. Nu uităm și nu vom uita că nouă Românilor, cei dintâi ne
incumbă datoria de a fi apărătorii integrității teritoriului nostru, ai căminu-
rilor și ai drepturilor noastre naționale, oricât de mare este avantajul asigurat
României prin protecțiunea Puterilor garante. Am aprobat dar și vom aproba
toate măsurile dc precauțiune și apărare care s’au luat de guvern sau pe care
complicațiunile exterioare ni le-ar mai indica.

i) Cifrele care urmează sunt cuvinte care n’au fost descifrate la recepția telegramei.
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Vom consacra tot timpul și atențiunea noastră studiului bugetelor pe 1877
si 1878 și al legilor organice care ni se anunță, spre a afla mijloacele de a îmbuna
tă |.i situațiunea noastră financiară și economică. Mai cu seamă ne vom aplica a da
județelor și comunelor autonomia lor, care asigură — suntem convinși de aceasta
ca și Măria Ta — poate asigura vitalitatea și propășirea lor, într’un stat care se
bucură de instituțiuni liberale ca ale noastre.

Măria Ta, Reprezentațiunea Națională are cunoștința greutăților de tot
felul care ne înconjoară. Avem însă speranța că Dumnezeul părinților noștri
nu ne va părăsi nici de astă dală. Avem speranța că printr’o muncă neobosită,
printr’o neadormită priveghere, vom putea să îmbunătățim situațiunea dinăuntru,
și în acclaș timp, prin strânsă unire și armonie dintre Domn și Națiune, vom
trece peste greutățile exterioare.

Să trăiești, Măria Ta,
Să trăiască Măria Sa Doamna,

Raportor,
M. Ferechidc

Amendament
Camera este fericită a vedea că consilierii Tronului perseveră în politica

unei stricte neutralități, politică cele-a fost indicată de dânsa, încă dela începutul
resbelului care sângeră peninsula Balcanică, și că voesc și pe viitor să se inspire
de voturile Reprezentațiunii Naționale.

Ea nu mai crede dar necesar a reveni asupra considerațiunilor de tot felul,
care fac din acea neutralitate o necesitate și o lege pentru noi Românii. Ea
însă nu se poate popri de a adăugi că, în fața gravelor complicațiuni exterioare
ce amenință sau ar mai amenința pe viitor pacea Europei, numai acea neutra
litate consacrată și în drept, precum ea există în fapt, ar putea să liniștească
cu desăvârșire țara asupra destinelor sale viitoare și să înlăture dela noi orice
pericol.

Vom fi dar recunoscători și Măriei Tale și consilierilor ce Măria Ta Ți-ai ales,
pentru orice se va face sau obține în acest sens. Sarcina aceasta nu va fi grea,
fiind date tratatele ce garantează existența noastră; căci garanția colectivă are
de corolar necesar neutralitatea. E vorba dar de a obține proclamarea formală
și explicită a ceea ce este deja subînțeles, a ceea ce este deja consacrat implicit
instrumentele diplomatice ce au determinat situațiunea noastră politică.

Dar tocmai fiindcă acea neutralitate se impune ca o necesitate și o datorie
pentru noi, trebue să veghem ca nimeni să nu o înfrângă în detrimentul exis
tenței și în contra voinței noastre. Am aprobat dară și vom aproba toate
măsurile de precauțiune și apărare ce s’au luat de guvern sau pe care compli"
cațiumle ulterioare ni le-ar mai indica pentru acest sfârșit, măsuri pe care
ni le dictează simplul instinct de conservare.

Nu e sacrificiu pe care națiunea să nu-1 accepte, în ziua când, prin impo
sibil, neutralitatea noastră nu ar fi de ajuns spre a ne pune la adăpostul unui
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atac cu mâna armată, spre a apăra în acea oră supremă, în măsura puterilor
sale, căminurile și drepturile strămoșești, ca să putem în orice caz, să le afirmăm
față cu cei ce le-ar amenința sau nega, și ca să fim un auxiliar, iar nu o povară
pentru acele Maii Puteii, care din cauza identității intereselor și a fidelității
la tratatele ce au subscris, ar veni să ne ajute.

N. Blaremberg
[Monitorul Oficial, Nr. 246, 4/16 Nov. 1876, p. 5942, col. I—III.]

533
{Galați,] 1 Nocmbrie 1876

Ordin de zi Nr. 4
Din ordinul Domnului Comandant al Brigadei dupe ordinul Domnului

Comandant al Diviziei III active, Batalionul l-iu de Dorobanți, din al 6-lea
Regiment și Batalionul de Vânători, mâine la 2 corent, ora 12 din zi, se va
afla în ținută de campanie cu tot echipamentul pe platoul dintre barierile
Brăila și Tecuci în ordine adunată. — Trupa va fi sub ordinile Domnului
Maior Schelete, spre a fi inspectată de Domnul General Comandant al Divi
ziei care va sosi la ora 12. Corpurile de vedere vor subscrie.

Ordinul Domnului General este ca Corpurile numite mai sus să fie așezate
pe platoul grădinii publice la 3 ore d. a. sosește D-l General a le inspecta.

Comandantul Brigadei,
Colonel Ipătescu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f; 2.]

534
Paris, 1 Nocmbrie 1876

Nr. 436. Am fost primit de Dl. Duce Decazes. Excelența Sa mi-a arătat o
bunăvoință și o politeță desăvârșită. M’a asigurat de grija sa pentru România.
In cursul zilelor viitoare, voi avea o audiență Ia DI. Mareșal-Președinte. Amă-
minte prin poștă. . ■

Șendrea
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 90. Telegramă. Originalul în limba franceză.]

535
[Galați,] 2 Nocmbrie 1876

Ordin de zi Nr. 5
Spre a se cunoaște cantonamentele trupelor, se dispune următoarele:

Pe fiecare casă ocupată de trupă se va pune în fața uliții deasupra porții sau
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pe pereți, o tăbliță de lemn pe care va fi lipită o fașă de hârtie pe care se va
scrie cu litere mari după forma dată eri la raport. I-ia Brigadă, II Regiment,
Compania și pentru trupă Nr. oamenilor ce locucsc în casă; pentru ofițeri,
numele ofițerului, deosebit de aceasta, tăblițele la locuințele Comandanților
de Regimente și Batalioane ce fac corp în parte, la antreurile caselor se va pune
câte un mic jalon cu culorile distinctive ale Corpului.

Asemenea vor marca și locuințele medicilor și infirmierile prin fanioa
nele distinctive serviciului sanitar.

N. B.: Regimentele de Călărași care nu au culori distinctive, se fixează
culoarea roșie pentru comandantul Regimentului Nr. 5 și albastru pentru Coman
dantul Regimentului Nr. 6. Locuința pretorului se va marca cu un fanion albastru
pe care va avea o cruce oblică roșie. Comandanții Brigadelor prin asemenea
jaloane, însă cu culorile țării (tricolore). — Guardele poliției vor fi marcați prin
o torsadă de fân în formă de coroană rotundă, care va [fi] fixată într’un băț
deasupra antreului localului. Dispozițiile de mai sus se vor executa imediat după
24 ore dela data acestui ordin.

Domnule pretor se va asigura de executare.
Comandantul Contonamentelor

Șef de Brigadă, Colonel Ipătescu
[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f. 2.]

536
Londra, 2] Noembrie 1876 x)

Lord Salisbury mi-a acordat eri toată seara. I-am expus situația noastră,
supărările ce avem și nevoia de a se da României o garanție individuală.
Astăzi i-am remis nota cerută, copia acesteia v’o trimit prin poștă. Anglia nu
va permite o încălcare; [dintr’o astfel de faptă] este hotărîtă a face un caz
de război.

[Documente Oficiale, 1878, p. 44. Textul în limba franceză. Telegrama.]

537
[Galați; 2 Noembrie 1876]

Ordin de zi Nr 6.
Piețile de adunare pentru companii, escadroane și Batalioanele din Regi

mente se vor fixa de Domnii Comandanți de Corpuri, ale Corpurilor vor fi
pentru: Regimentul Nr. 8 de linie, Piața CazărmiiȚiglina; Regimentul Nr. 5
Dorobanți, Strada Tecuci cu flancul drept spre barieră; Batalionul III Vâ
nători, Piața Poliției; Batalionul I din Reg. Nr. 6 Dorobanți Strada Marc
(Lipscăniile); Regim, de Călărași, Piața Maidanul de Fân. — Piața de adu-

’) Transmisă de Șendrea de la Paris, cu data de 5/17 Noembrie.
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nare a Brigadei, va fi pe platoul de deasupra orașului dintre barierile Brăila și
Tecuci, in ordine adunată cu fața către oraș. Infanteria pe Batalioane in «Iotă
pe pluton in linia l-a. Regimentul 8 având la stânga Batalionul de Vânători
în a 2-a linie, Regimentul 5 Dorobanți având la stânga Batalionul din al 6-lea
Dorobanți, Cavaleria în a treia linie în linie de coloane de escadroane pe
plutoane. r

La orice batere de adunare, trupele vor eși în ținută de Campanie cu tot
echipamentul și se vor formă pe Piețile de adunare ale Corpurilor, unde formân-
du-se vor aștepta ordin special, spre a se aduna pe locul de adunare generală.

Comandantul Cantonamentelor
Șef de Brigadă, Colonel Ipătescu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f. 2 v.]

Paris, 3 Noembrie 1876
Nr. 442

538

Domnule Ministru,
Agenția Havas, a cărei mare influență o cunoașteți, trimite zilele acestea

în România un agent special având ca obiect să caute a stabili la București
un birou de corespondență telegrafică asemuitor acelora pe cari Ie are deja
la Viena, la Constantinopol, precum și în toate marele centre politice și comerciale
din lume.

Nu este nevoe, Domnule Ministru, să vă semnalez serviciile pe cari un birou
de acest fel ni le-ar putea aduce în special în împrejurările actuale; agenția
Havas care se leagă aceleia a lui Reuter este cea mai influentă dintre agențiile
de publicitate ce există astăzi.

După informațiile ce îmi sunt date aici, guvernul nostru s’a ocupat. în mai
multe rânduri de realizarea proiectului despre care este vorba aici, în special
la 1869 când Domnul Dimitrie Brătianu se afla în misiune la Paris. Diferite 
împrejurări au făcut ca acest plan să eșueze mereu.

Marea dificultate a întreprinderii vine din faptul că stabilirea acestui
birou va atrage după sine cheltueli pe cari agenția Havas nu le-ar putea face
fără mari pierderi în caz că nu ar găsi în țară oarecare venituri excepționale.
Pe de altă parte, ea nu dorește vreo subvenție care ar aduce atingere presti
giului său și ar sfârși prin a micșora încrederea pe care o inspiră telegramele
sale. Va trebui deci găsită o combinație oarecare ce, mișcorând cheltuielile
acestui birou și lăsându-i totodată independența, l-ar pune într’o situație
care l-ar împiedica de a vă refuza concursul său. Poate că s’ar atinge acest
scop acordând biroului proiectat gratuitatea telegramelor.

Orice ar fi, vă rog să binevoiți a face o bună primire Domnului Pognon^
nrezentantul acestei agenții care s’a arătat întotdeauna foarte binevoitor

a cenților noștri la Paris și a dobândit dreptul la întregul concurs ce veți putea
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a i-1 da. Vorbind personal cu Domnul Pogon sau punându-1 în legătură cu cineva
competent în materie, nu mă îndoesc că veți găsi un mijloc practic de a folosi
intețiilc sale bune și acele ale puternicei administrații pe care d-sa o reprezintă.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea prea înaltei mele considera-
țiuni, fiind al Excelenței Voastre foarte devotat servitor.

Ștefan Șendrea
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 69. Originalul în limba franceză.]

539
Paris, 3 Noembrie 1876

Am onoare a vă transmite următoarea telegramă cifrată de către Dl. Ion
Ghica cu cheia ce i-ați indicat recent. Iată textul:

După ce am expus avantagiile și necesitatea politică pentru Europa de
a da României garanție individuală, am expus dificultățile ce există între guvernul
nostru și Poartă. Derby a spus: «voi încerca la conferință să fac să dispară
orice cauză de neînțelegere». Dar nefiind sigur nu poate lua nici o obligație.
Derby exprimă mulțumirea sa pentru conduită. Marchizul Salisbury va
pleca Luni, ieri credea că va fi pace, astăzi l-am găsit îngrijorat din cauza
mișcării flotei turce și a amenințărilor lui Ignatiev. Poarta încă nu 5418 *)
aderat Conferință. Dacă Dunărea îngheață, războiul devine probabil.

Colaționat Șendrea. '
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 39. Originalul în limba franceză. Telegramă

cifrată.] , . .

540
Paris, 3 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Prin o scrisoare a mea particulară2) v’am relatat vizitele ce am făcut

la diferitele personagiuri a ministerului de externe din Franța și prevenenția
ce am întâlnit pretutindenea. Duminică în 12 a curentei am avut audienția
la Ducele Decazes care m’a primit cu multă afabilitate, mi-a zis că sînt bine
venit în Franța (vous etes le bien venu en France), că a avut totdeauna simpatii
pentru România care este opera Franței. Âm mulțumit Ducelui pentru niște
sentimente așa de binevoitoare pentru noi și am adaus: Acum în urma încheierii
armistițiului, România respiră mai liber, dar a avut mai înainte mare neliniște
pentru esistența ei națională, neliniște care provenea din cauza pozițiunei

L) Cuvânt nedescifrat.
2) Vezi Anexa.

416



sale geografice. Domnul ministru mi-a răspuns că în ceia ce-1 privește n’a
crezut niciun moment, în tot timpul crizei, n’a crezut vreun pericol pentru
Remania. Conferința se va întruni, a adaus, cred că pacea va avea loc, însă
tiebuie ca d-voastră să fiți cuminți pentru ca să profitați ceva.

Am observat Ducelui că tocmai pentru ca să fim în bune relațiuni cu toate
puterile vecine, și să avem simpatia lor, d. Prim Ministru împreună cu unul
din colegii sau au mers de au felicitat întâi pe împăratul Austriei și apoi
pe cel al Roșiei. Ziarele ne-au acuzat pe rând de a ne fi aliat când cu
Austria, când cu Roșia, dar nu-i nimic adevărat. Vizitele au fost numai de
fel ici tar 3. Domnul Ministru a recunoscut că presupsa alianță era numai
•o invențiune.

In urma acestora, am remis Ducelui scrisoarea mea de creanția pe care a
eilit-o în Lotul. Mi-a repetat din nou că sunt binevenit în Franța și că vom
întreține foarte bune relațiuni. Am mulțumit din nou Ducelui, adăogând că am
și o procurațiune pentru a încheia cu Franța un tractat de comerț. Apropos de
tractatul de comerț, mi-a zis că este o dificultate, nu în ce privește chestiunea
de comerț în ca însăși pe care am regula-o în cinci minute, ci în ce privește
chestiunea izraeliților, că atât d. Roseti, cât și principele Ghica i-au
spus că nu-i o chestiune religioasă ci una națională, dar îi vine greu a
înțelege aceasta.

Am răspuns atuncea Ducelui că în România n’au fost niciodată perse-
•cufiuni religioase, Franța nu poate trage niciun interes practic din o
dispozițiune egalitară înscrisă în convențiunea de comerț. Ducele mi-a răspuns
că în adevăr nu există pentru țara sa nici cel mai mic înteres, dar atuncea, a
adaus, Franța stăruie numai pentru profitul Austriei, căci prin clauza de nați
unea cea mai favorizată înscrisă în convențiune cu astă putere, ea nu mai ar
profita de ceiace am părea că am acordat Franței. Guvernul austriac, când a
tratat cu noi, a recunoscut că nu putem să-i cedăm asupra acestui punt și n a
insistat mai mult. Ar fi injust, am zis, ca Franța să pretindă sa dăm Austriei
cea ce această putere însăși â recunoscut că nu poate reclama. Această consi
derație a făcut marc impresie Ducelui în senzul recunoașterii dreptății cauzei
noastre. . , , . w  ......

Vorbind după aceia de diferite alte lucruri fara importanța politica și
revenind iarăși la chestiunea Evreilor, am spus că toată vorba este numai pentru

fiindcă numai întru acest punt este deosebire în legislațiuneafondurile rurale, iuuuu .
„ * . români si Evrei. Romania a cedat în chestiunea băuturilor.noastră între noindiu 2*

totdeodată în vedere Ducelui că în Moldova imobilele urbane
Am pus (je jumătate Evreilor, așa încât dacă Evreii ar putea dobândi
apai țm mai prjn achjzițiune pământul românesc ar trece în mâna lor.

1 tim ui cât am vorbit, Ducele m’a ascultat cu bunăvoință și o atenție
In tot nriveste chestiunea unei garanții speciale ce ar trebui să nedeosebita, m ce p
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acorde puterile, nu am voit a zice nimic, căci domnii Ghica și Rosetti cu câteva.
Iile mai înainte discutase astă chestiune pe lângă aceia, instrucțiunile ce pri
misem mă opreau de a face vreo demarșă până la un nou ordin.

Convorbirea terminându-se și voind a mă retrage, Ducele mi-a zis: vom mai
vedea pentru chestiunea Evreilor și apoi a adaus: cred că vroieșli să vezi și pe
mareșalul, înțelege-te cu șeful de protocol pentru fixarea orei și a zilei. Am
mulțumit din nou pentru această deosebită onoare și am ieșit.

Aceasta este, domnule ministru, convorbirea ce am avut'cu Ducele Dccazes;
Primiți vă rog, asigurarea deosebitei considerații,

• Ștefan C. • Șendrea-

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 71 și 78.]

Anexă la doc. Nr. 540

Paris, 3 Noembrie 1876

Domnule Ministru,

Duminică la 12 a curentei am fost primit în audiență de ducele Decazes..
Am remas cu desăvârșire încântat de afabilitatea ducelui către mine; în mai
mult rânduri mi-au zis că sunt bine venit în Franța și că are pentru România-
foarte mare simpatiei Dct'aliurile convorbirei vi le arăt în raportul ce-vi-1 trimit.
In chestiunea evreilor mi s’a părut convins de argumentele ce i-am pus în vedere
însă totodată preocupat de o opoziție din partea unor deputați ce fac parte din
alianța izraelită. Tot timpul cât am vorbit ducele m’a ascultat cu multă aten
țiune și chiar cu interes. La urmă- mi-ă propus singur o audiențiă la Mareșial
remâind ca zioa și oara .s’o determine șeful protocolului la care mi-a zis să mă
adresez. După cum mi s’a spus la agenția sunt cel întăiu căruia i s’au propus
audienția la Mareșialul dela întâia vizită; predecesorii mei au obținut astă
onoare mai târziu. Ducele mi-au făcut compliment asupra modului corect dci
a vorbi franțuzește la care i-am răspuns că nu-i nimic de mirare căci mi-am
făcut studiile în Franța.

Cu poșta de astă sară v’am trimis un număr din ziarul l’Echo care vorbește-
de primirea mea de ducele Decazes.

Pe aici în lumea oficială se aprobă atitudinea pacinică a României și
concentrările sunt înțelese în adevăratul său scop.

Văzând pe Mareșialul'vă voi refera cele ce voi vorbi cu el de aseminc și
cele ce-mi vor spune diferiți ambasadori pe care-i voi vedea.

Depeșile ce-mi adresați le dau curs imediat și dacă nu vă răspund de primire-
și esecutare la fiecare dată cauza este că ați dat ordin la Agenția ca să uzeze cât
mai puțin de telegraf fiindcă creditul alocat pentru acest paragraf este foarte
limitat, dacă nu ar fi astă considerațiune v’ași telegrafia mai. des.
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Deascnunea m’am conformat și cu ceeace mi-ați recomandat verbal la
pornire.

Pana la un nou raport primiți d. ministru asigurarea înaltei considerațiuni
ce vă păstrez.

Ștefan P. Șendrea
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 238, f. 75 — 76.]

541
St. Petorsburg, 3 Nocmbrie 1876

Pe cât am putut să judec, declarația de neutralitate cuprinsă în discursul
tronului a fost considerată aici ca o necesitate a momentului. Nimeni nu se
îndoește că neutralitatea noastră va fi întotdeauna binevoitoare față de Rusia.-
Presa n’a comenta t discursul. Ea vorbește numai de înarmările noastre în termeni
de simpatic. Felicitând 6401x) trupele din garda imperială după revistă astăzi
dimineață Mercuri, împăratul a spus: Sper că garda imperială nu va avea
să între în campanie, dar dacă ar fi să intre, știu că pot să am toată încrederea
în ea. Apoi a adăugat: înainte de a ne despărți de Marele Duce Nicolae, să dorim
noroc noului comandant al armatei de sud. Aceste vorbe au fost aclamate prin
ura le entuziaste.

Girantul Ghica
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 22, f, 43 și 42. Originalul în limba franceză. Telegramă.

cifrată.]

542
Londra, 3 Nocmbrie 1876

Domnule Ministru,
Numirea marquisului de Salisbury la Conferința ce este sa se adune la

Constantinopol, a făcut aici un foarte mare efect, fiind că el este omul de talent
și sufletul Cabinetului.

Alaltăseară, Marquisul mi-a dat toată seara; m’am folosit de buna sa dispo-
zițiune pentru a-i expune pe cât am putut mai bine necesitatea pentru Europa
de a se da României o garanție specială care să nu mai permită nimănui a
cugeta să-i violeze teritoriul. I-ain arătat necesitatea de a face să . dispară
cât mai curând dificultățile ce întâmpină prea adesea guvernul nostru în reaua
voință si în orgoliul turcesc. Mi-a arătat că poartă cel mai mare interes
liniștei și prosperității României și mi-a cerut a-i da câteva notițe. Vă anexez
aci, Domnule Ministru, copia după însemnările ce am dus aseară, pe care, le-a
citit cu toată atențiunea, promițând că va ține cont de dânsele. ,

Cuvânt nedescifrat.
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In vorbirea de alaltăseară l-am întreținut mult despre

dar" veți observa că in redacțiunea alăturată m’am ferit de a atinge această
chestiune, în urma unor observațiuni ce mi-a făcut în vorbire, că nu ar fi
prudent, în momentul de față, a deschide nicăiri vorba de fruntarie.

Primiți, ele. . . .
Ion Ghica

[Documente Oficiale, 1878, p. 40.]

543

[București,] 4 Noeinbrie 1876

Domnilor Deputați,
Comitelui delega ții or însărcinați a se ocupa cu examinarea proiectului de

lege prezentat de D. Ministru de Resbel relativ la deschiderea unui credit
de 400.000 lei trebuitori pentru acoperirea cheltuelilor făcute până la 1 No-
embrie, atât cu concentrările militare din acest an, cât și cu acele ale corpului
de observațiune de pe linia Dunărei; luând în deliberare proectul și cercetând
în acelaș timp resursele cu care să poată acoperi suma cerută, cu onoare
vin, prin organul subscrisului, a vă aduce la cunoștință rezultatul discu-
țiunilor urmate în chestiune.

Oportunitatea mișcărilor militare, fiind pe deplin cunoscută prin votul ce
ați dat în ședința precedentă, comitetul delegații or a considerat credi tul de care
e vorba ca o cunoștință necesară a acelui vot.

Cât pentru chestiunea financiară, Dstră cunoașteți că, încă din sesiunea
extraordinară trecută, Adunarea a votat mai multe legi (ședințele din 5, 6,7, 9
și 16 Iulie) în virtutea cărora s’a realizat asupra exercițiului de 4 luni (încep.
dela 1 August) o economie de 1.750.232 lei 32 bani, asemenea ni s’a mai comuni
cat de către D. Ministru de Finanțe că, pe baza legii din 6 August 1876, Dsa a
mai realizat în diferite serviciuri ale Ministerului său, asupra exercițiului de pe
ultimul trimestru, o economie de lei 113.550 bani 50, care sumă adunată către
cifra de mai sus, face peste tot 1.863.782 lei și 82 bani.

Asupra acestei sume până acum s’âu deschis două credite și anume: unul
de 500 de mii lei acordat pentru credite suplimentare și extraordinare prin le
gea dela 27 Iulie 1876 și altul de 400.000 lei prin legea dela 2 August 1876,
pentru plata procentului bonurilor de tezaur.

Scăzându-se dar suma acestor credite din cifra realizată prin economii,
cum s’a arătat mai sus, rezultă un excedent de economii în sumă de 963.782
lei 82 bani, care rămân disponibili.
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Asupra acestora, comitetul a fost dc opiniune a se acorda deschiderea
creditului cerut de D. Ministru, pentru care sfârșit vi se supune spre apro-
bare alătuiatul pioiect de lege cu modificările admise în sânul delegafilor

Raportor,
A. Vizanti

Proecl de lege

Art. 1. Sc acordă Dlui Ministru de Resbel un credit suplimentar de 400.000
lei pentru chcltuelile concentrărilor armatei până la 1 Noembrie 1876 și acele
ale corpului de observațiunc depe linia Dunării, împărțit la capitoleleși arti
colele următoare:

La cap. IV art. 14, 60.000 Lei
» » VII » 23, 130.000 »
» » » » 24, 120.000 »
» » IX » 27, 15.000 »
» » X » 28, 50.000 »
» » XII » 30, 10.000 »
» » XIV » 32, 15.000 »

400.000
Art. 2. Acest credit se va acoperi din economiile realizate asupra exer

cițiului anului 1876, după legile din 10, 21, 23 Iulie și 6 August anul curent.
Baportor,

A. Vizanti

Neluând nimeni cuvântul se pune la vot luarea în considerațiune a proiec
tului și se adoptă.

Art. 1 și 2 se adoptă fără discuțiune.
Se pune la vot proiectul de lege în total și rezultatul scrutinului este cel

următor:
Votanți ...................................... /4
Majoritatea absolută ................ 38
Bile albe pentru ....................  71
Bile negre contra .................... 3

[Monitorul Oficial, Nr. 250 din 10 Noembrie 1876, p. 6044.]

544
București, 4 Noembrie 1876

Domnule Ministru,

Până
pentru tru

ce administrația militară va putea instala spitale militare timporale
pele concentrate la manevrele din anul curent, căutarea bolnavilor
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din trupele diviziei iV-a cari s’au și pus în marș din Iași spre Roman, Tecuci,
Focșani și Râmnicul Sărat, deocamdată în spitalele civile din acele localități,
am onorii! a vă ruga D-le Ministru să binevoiți a interveni pe lângă direcțiile
caselor de binefacere ce vor avea spitale în acele orașe precum și a invita pe pri
mărie sau comitetele permanente ca să dispozeze primirea și internarea bolna
vilor militari din acea Divizie. Subsemnatul dând ordinile cuvenite a nu fi tri
miși la spitale decât acei bolnavi ce s’ar găsi în imposibilitate a continua marșul
sau a fi tratați la ambulanțele militare ale Diviziei.

Primiți, Dle Ministru, asigurarea prea osebitei mele considerații.
p. Ministru,

: Budiștcanu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 185, f. 1.]

545
Berlin, 4 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Împrejurarea că ne aflăm sub tutela puterilor garante distinge esențialmentc

politica noastră esterioară de acea a statelor suverane.
’ Noi nu suntem în pozițiune sa zicem agentului nostru diplomatic: « Să

‘vorbești așia ca și când ai ave 100.000 de baionete la dispozițiunea ta ».
Politica noastră se poate impune numai prin valoarea ei intrinsecă. Dacă

s’ar întâmpla să se rupă în mijlocul unei conflagrațiuni generale garanția, ce
ne-a acordat cele șiese puteri atunci viitorul nostru nu va mai atârna decât, sau
de jocul armelor, sau dela soliditatea instiluțiunilor și a culturei noastre.

întâia parte a acestei alternative e puțin consolantă. In adevăr, ce poate
să fie mai fatal decât de a apela la oarba întâmplare. Instituțiunile noastre
democratice, spiritul poporului nostru este Pytllia care singură ne poate pre
dica cu siguranță viitorul nostru.

Interogând acest oracol nu simțim însă, îmi pare niciun pericol pentru
independența noastră națională. — Nu este și nu poate să fie în interesul unui
stat feudal ca Rusia să anexeze o țara populată de o națiune cu o educațiune
politică esențialmente democratică. O aseminea veleitate de anexare ar fi
de altă parte de mai’înainte condamnată de Europa întreagă.—«Norddeutsche
Allgemeine Zeitung » de altmintrelea plină de protestări de sypmpathie în fa
voarea Rusiei, a relevat de repetite ori că accentuarea cauzei slave în recenta
alocuțiune a împăratului Rusiei e ca un punct de videre nou și singular, Grecii
fiind în Bulgaria mai numeroși decât Slavii. De aici pare a rezulta că Germania
ar consimți chiar la isgonirea Turcilor din Europa sub condițiunea că renunțân-
du-se odată pentru totdeauna la tendințele panslaviste să se atribuiască Grecilor
succesiunea vacantă, fie în confederațiune cu celelalte state, fie în altă formă.
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. « Norddeutsche Allgemeine Zeitung „ observă că Rusia nu mai are niciun
interes a anexa țien așa de «democratisate », ca România și Serbia

Primiți, vă rog, încredințarea profundului meu respect. •’ ■ .

A. Degre
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 43 — 44.]

546
București, 5 Noembrie 1876

Vodcii imediat pc ministrul afacerilor externe al..'.și arătați că mulțu
mită protecției Puterilor garante România a putut să observe o neutralitate
desăvârșită față de evenimentele ce s’au produs la granițele ei. Atât timp cât
aceste evenimente nu vor lua un alt curs, România nu va avea nici un subiect
de îngrijorare; nu ea este aceia care are interes a se lipsi de garanția colectivă a
inarelor Puteri ale Europei.

Dar dacă situația s’ar schimba și un război ar izbucni chiar între Puterile
garante, ce s’ar întâmpla cu neutralitatea-noastră ?

Aveți grijă să obțineți dela guvernul.. .un răspuns pozitiv.
N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 46. Reprodus și în Documente Oficiate, 1878, p. 43.
Originalul în limba franceză.Telegramă.]

547
Paris, 6 Noembrie 1876

Am fost primit astăzi dimineață la zece orc la Palatul Elysec de .către’ Ma-
reșalul Președinte. Mi-a dorit...1) a exprimat întreaga sa simpatie României.
A spus că Conferința va avea loc în curând, că se speră că rezultatul ei va fi
pacea, dar că mai există motive de îngrijorare în această privință.

Domnul Ion Ghica mi-a scris că avea să-l vadă ieri pe lordul Derby pentru
chestiunea convenției noastre comerciale.

Depline puteri au sosit azi dimineață cu nota dv, din 13 Noembrie curent.
Colaționat Șendrea

[Min. Af. Ext., dos- Nr. 22, f. 91. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

548
București, 5 Noembrie 1876

Instrucțiunile cu privire la chestiunea garanției speciale a neutralității
României vă vor sosi probabil astăzi sub forma unui simplu semn de între-

i) Cuvinte descifrate greșit.
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bare ce veți avea a prezenta. Socot că veți găsi timp destul pentru a o face.
Deocamdată'este suficient să procedați cu discreție la această primă recii-
noaștere.

N. lonescu
[Documente Oficiale, București, 1878, p. 43. Originalul în limba franceză. Telegra

mă cifrată.]

549
București, 5 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
In vederea adresei ce D. Primar al comunei București v’a adresai sub No.

13387 prin care a sulevat chestiunea de a se ști dacă supușii germani pot fi dis
pensați legal mente de cuartiruirea militară cu ocaziunea concentrării unei
părți din armata noastră în această comună, am amintit Dlui Primar prin adresa
dela 30 Oct. trecut sub No. 1138, că dispensarea cerută în favoarea supușilor
germani este foarte legală, fiind bazată pe legea din Iulie trecut prin care gu
vernul este autorizat a acorda tratamentul națiunei celei mai favorizate, adică
cel dat Austro-Ungariei, tuturor puterilor care au exprimat dorința de a încheea
convențiuni de comerț cu noi, și că Germania fiind una din cele dintâi puteri
care au început negocieri pentru acest sfârșit, suntem obligați a-i acorda tra
tamentul dat supușilor Austro-Ungariei prin Art. III al convenfiunei din 10/22
Iulie 1872.

Acestea fiind motivele legale care milita în favoarea cererilor consulatului
general al Germaniei, am rugat pe D. Primar a lua dispozițiuni pentru satis
facerea acestor cereri.

Comunicând dar Domniei-Voastre cele ce preced, ca rezultat la adresa
Domniei-Voastre dela 28 Octombrie trecut sub No. 19701 și spre răspuns la
aceea dela 1 Noembrie curent sub No. 19.900, vă rog Dle Ministru să primi fi
asigurarea prea osebitei mele considerațiuni.

p. Ministru,
M Mitilineu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 30.]

550
București, 5 Noembrie 1876

Domnule președinte,
In conformitate cu dorința exprimată de adunarea deputaților în ședința

dela 19 Iulie trecut în privința publicațiunii actelor diplomatice și în urma de-
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clarațiunei predecesorului meu, am onoare a depune pe biroul acestei adunări
ICO de exemplare din colecțiunea actelor diplomatice, relative la neutralitatea
României, neutralisarea. Dunării și la alte diverse subiecte.

Primiți....
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 89.]

551
[București,] 6 Noembrie 1876

D. Ministru de Resbel prin adresa Nr. 10313 mijlocește ca până ce admi
nistrația militară va putea instala spitale militare timporale pentru trupele
concentrate la manevrele din anul curent, căutarea bolnavilor din Divizia IV-a,
care s’a și pus în marș din Iași spre județul Dvs. să se facă deocamdată în spi
talele civile sau în acela a stabilimentelor de binefacere din localitate pe unde
vor trece acele trupe.

Subscrisul comunicând Dvs. această cerere, vă invită Dle Prefect ca să
stârniți pe lângă primăria locală și comitetul permanent de a lua cuvenitele
măsuri pentru primirea în spitaluri a bolnavilor militari ce ar fi din suscitată
divizie teritorială.

[Arh. Spital. Brănc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5185 — 81, f. 2.J

552
București, 6 Noembrie 1876

.... Asupra raportului Ministrului Nostru Secretar de Stat Ia Depaita-
mentul de Resbel, sub No. 9.605;

Am decretat și decretăm:
ArL I. Ofițerii, medicii, veterinarii, farmaciștii și ofițerii de intendență și

administrație, aflați în neactivitate pentru orice categorie, vor fi chemați de
către Ministerul de Resbel după trebuința ce se va simți pentru a îndeplini
temporar o funcțiune în armată cu ocazia concentrării trupelor.

Art II Pe timpul cât acești ofițeri vor fi chemați a face vreun serviciu,
vor avea dreptul Ia solda și accesoriile prevăzute gradului lor. .

Ari IU Ș' cel din urmă- Ministru Nostru Secretar de Stat la Departa
mentul de Resbel este însărcinat cu executarea ordonanței de față.

Dată în București, Ia 6 Noembrie 1876
Ca rol

Ministru Secretar de Stat
la Departamentul de Resbel,

Colonel Slăniceami
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Raportul Dini Ministru de Resbcl către M.S. Domnitorul

Prea înălțate Doamne,
Am onorul a supune la aprobarea Măriei Voastre alăturatul proxt de

decret prin care se preved1 că în caz de trebuință cu ocazia concentrării trupelor,
Ministrul de Resbcl să fie autorizat a chema temporar la serviciu pe ofițerii,
medicii, veterinarii, farmaciștii, ofițerii de intendență și administrație aflati
în nea c ti vi ta te.

Sunt cu cel mai profund respect,
Ministru Secretar de Stat

la Departamentul de Resbel,
Colonel Slăniceanu

No. 9.605, 1876, Noembrie 6
[Monitorul Oficial, Nr. 252, 12/24 Noembrie 1876, p. 6089 —6090, col III.]

553
[București, 6 Noembrie 1876]

D. Cobălcescu raportor, citește următorul raport și proiect de lege relativ
la rezerviști:

Domnilor Senatori,
Proiectul de lege pentru ținerea rezervelor sub drapel peste 15 zile prevăzut

de lege, votat de onor. Adunarea Dcputaților în ședința dela 29 Octombrie
1876, luându-se în deliberațiune de către secțiunile Senatului, au numit delegați
pe Dnii General I. Florescu, I. Paladi, Ahil Teohari, Dr. Emil Sever in și pe
subscrisul, care, întrunindu-se în ziua de 4 ale curentei, după o prealabilă des-
batere; luând în considerare situațiunea gravă în care se află Orientul și peri
colele de care suntem amenințați, la caz când încercările de pacificare ale Euro
pei ar rămâne zadarnice;

Luând în considerare că neutralitatea ce am declarat Europei că vom men
ține în complicațiunile Orientului și pe care am și menținut-o până acum,
nu poate fi susținută în caz de o mai mare complicațiune în Orient, decât prin-
tr’o atitudine bărbătească și hotăiîtă, și că în asemenea caz neutralitatea noas
tră trebue să fie susținută prin arme;

Luând în considerare mărimea pericolelor în care nc-am afla și datoria
ce avem către Țară și Națiune în momente supreme, în care poate veni în ches
tiune însăși existența noastră națională;

Luând în considerare că într’un moment grav orice tratate internaționale
pot fi călcate, și că apărarea existenței noastre în asemenea mari împrejurări
nu poate avea alți r părători decât pe noi înșine;

Comitetul delegaților secțiunilor, ca și secțiunile Senatului, au admis în
unanimitate proectul prezentat de guvern, afară de D. lorgu Radu și de D.
Deșliu, care l-a votat adăugând o moțiune.

426



A.™™. s„„i dator a dinai,la,
. Em. Florncaaexpnm.tr. o S|,„pls d.™(5 . „ p„e

locale, dea lua masuri spre a se transporta depe câmp productele rezerviștilor
ce s au chemat sub arme.

Raportor,
Cobălccscu

LEGE.
Ari. unic. Guvernul este autorizat a ține rezervele sub arme peste ter

menul hotărît prin art. 2 din legea dela 12 Martie 1874.
Această lege s’a votat de Adunarea Deputaților în ședința din 29 Octom

brie 187G și s’a adoptat cu majoritate de 74 voturi, contra a 7.
Vice-Prcșcdinte,

Secretar, Colonel D. Leca
A. Viza ii ti
(L. S.)

P-S.S. Mitropolitul Primat Președinte. Discuțiunea generală este deschisă.
D Lungeanu. Dior Senatori, sunt nevoit să iau cuvântul, nu pentru a

pune în vederea D-voastră că ași fi contrar dorințelor exprimate de D. Ministru
de Resbel pentru ținerea rezervelor, dar mă mir foarte mult că onor, comisi-
une a delegaților nu este în raport cu dorința exprimată de D. Ministru de Resbel.
Noi știm numai atâta că după legea în ‘ființă guvernul este autorizat a concentra
pe fiecare an oștirea pentru manevre. Dela prima cerere care s’a văzut înaintea
Dv. din partea D. Ministru de Resbel, de a se mai prelungi acest termen de 15
zile, noi n’am considerat aceasta decât că D. Ministru de Resbel în fața timpului
care a fost foarte aspru, n’a putut negreșit să facă manevre și să observe oștirea
așa cum dorea Dsa. Pentru finitul acesta socotesc că onor. D. Ministru a cerut de
a se mai prelungi acest termen și nu ne-am ocupat în secțiuni de chestiunile
de care tratează raportul cetit de D. Cobălcescu. Cat pentru mine, vă mărturi
sesc sunt contra redactării acelui raport făcut de comisiunea delegaților și cred
că și Senatul întreg nu poate să accepte o redacțiune în felul acesta, căci scopul
nu se declară chiar de D. Ministru. Pentru acest finit rog pe Onor. Senat să se
unească cu mine și să dezaprobe considerentul raportului citit de D. rapoitor
și să ne mărginim pur și simplu la dorința exprimată de D. Ministru prin pro-
ectul său.

D Deșliu. Dior, eu vă mărturisesc că onor. D. Cobălcescu, care face parte
din secțiunea V-a unde sunt și eu, a uitat sau poate s’a făcut că uită, căci n’a
fost în spiritul acelei comisiuni, ca și în al celorlalte, ideea ce o emite Dsa, căci
după cum se exprimă Dlui este ca și când noi am fi gata de a declara cuiva
resbel. . w , w ... ...D raportor trebuia sa se mărginească, pur și simplu, asupra celor cinci
linii ce conține toată legea și să exprime părerea comisiunii de delegați prin
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un « da »sau « nu ». Am crezut Dior că însuși guvernul va lua cuvântul să deza
probe aceste considerațiuni, dar când văd că tace, eu sunt în drept sa dezaprob
toate acestea și să țin desbaterea pe tărâmul acesta; și atunci guvernul va fi
silit să-mi răspundă.

Dior Senatori, din concluziunile raportului eu am înțeles că proiectul de
lege tinde la două lucruri: întâi a se da un bil de indemnitate pentru epoca
ce a trecut, și în care s’a ținut armata peste lege, și al doilea, să i se dea autori
zație și pentru termenul care va mai trece ținând-o sub arme, și aceasta ca o
măsură de precauțiune negreșit în fața împrejurărilor ca să avem pe linia Du
nării pază, mai cu seamă acum când înghiată Dunărea, să nu vie borfași de din
colo, să supere pe locuitorii noștri.. .Aceasta cred că era ideca tuturor.

D. Kogălniceanu. Vă înșelați, nu era aceasta ideea mea.
D. Dzșliu. Acum văd și eu că nu este așa 1... Acum dar pe tărâmul pe care

se pun concluziunile raportului, care sunt ale comisiei, adică ale expresiunii majo
rității Senatului, eu sunt mai puternic de a combate acest proiect de lege și
iată pentru ce: Când într’adevăr curgea sângele dincolo de Dunăre și toate
Puterile erau într’un amestec neștiind ce sa hotărască; când o putere ca Rusia
era gata să declare resbel, noi stăm într’o neutralitate pasivă; și astăzi, când
armistițiul se vede primit, când Ducele Decazes declară în Camera dela
Versaillcs că armistițiul este primul pas către pace, când toată oștirea beligerantă,
cea din Serbia este licențiată și cealaltă cantonată, ei bine, tocmai acum să venim
noi să ținem atâta oștire pe cheltuială? Și aceasta poate după o apreciere, care
ar fi zis cutare Lord în cutare meeting că Englitcra este gata mai mult decât orice
putere și că împăratul Rusiei a zis cuvintele că dacă nu va putea ajunge la o
pace va lua arma în mână — cecace nu prea a fost așa. — Vă voi citi și eu acte
și am ști chiar un articol din «Journalul de St. Petersburg », cu data de 9 Noem-
brie, dacă este vorba de aprecieri de jurnale și de depeși — și unde se zice că
Rusia a urmat consiliilor Germanici, și a consimțit să se acorde armistițiul și
a face pe Poartă să introducă reforme, și dacă în termen de 5 ani nu se vor în
deplini acele reforme, câteși trele Puteri dela Nord vor interveni și vor face să
fie îndeplinite. Când toate Puterile, cum vedeți, merg spre pace nu știu pentru
ce noi să ținem o neutralitate armată. Și apoi, guvernul nu ne spune nimic, tot
ce putem afla este din « cartea verde », despre care vreau să vorbesc cu ocazia
desbaterii răspunsului la Mesagiul Tronului; și în acea carte încă nu aflăm des
tul, dar cât aflăm este că relațiile dintre noi și statele vecine, sunt din cele mai
satisfăcătoare, că nu avem luptă cu nici unul dintre vecini. Cu care din Puteri
avem să ne luptăm? Nu poate cineva să-și închipuiască că una din Puterile ga
rante, puternica Rusie, care a vărsat sânge și bani pentru noi și ne-a făcut mult
bine, ajutându-ne să fim un Stat Român, nu cred ca tocmai dânsa să fie consi
derată ca inamica noastră. Cât pentru Turcia, care găsește în noi un aliat na
tural, nu va cugeta să ne atace. Asemenea, Dior, și Austro-AJngaria nu are nici
un interes contra noastră.
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VefcJI dar Dior, ea i„[uror ,cest„ Putei ,
e.nren, alia purtare d.n part™ dee.t neutralitatea ere pa,trate " 1

' j* ' ■" Europa, * „ p„icol c‘ £
amenința? Ei bine, atunci sa ne spună guvernul care este acel pericol pe care
eu încă nu-1 văd? Dar, Dior, chiar în cazul acesta, presupunând că ar putea să
fie un pericol, și pe care guvernul nu voește să ni-1 spună; ei bine, Dior, știți
care este ideia mea? Este că, noi ținând oștirea sub arme, plătim pe fiecare zi
două mii napoleoni cheltuelile armatei, plus 400 mii lei, votate mai alaltăieri
în Cameră și plus creditul de 4 milioane pentru cumpărare de arme și despre care,
la rândul lor vom vorbi, cu D. Ministru deResbel. Acum, ținându-se sub arme
armta, nu mai mult decât două luni cât ține armistițiul, noi trebue să cheltuim
peste 120.000 napoleoni, afară de celelalte cheltueli, care atrag după sine această
concentrare. Dstră știți că deficitul bugetar pe anul viitor este de 33 milioane,
și că toate economiile ce guvernul a voit să facă pentru a micșora acest deficit,
cu această cheltuială au să se risipească! Și o să se ridice deficitul la 50, 60
milioane. Ei bine, Dior, pentru ce să facem aceste cheltueli, pe câtă vreme avem
mijlocul să ținem armata în disciplină și să facă exerciții fără să se facă ase
menea cheltueli, dacă nu mai mult, cel puțin pe timp de două luni cât ține ar
mistițiul și în termen în care sunteți siguri că nu se va întâmpla nimic periculos
ar fi mai bine ca ostașii să se ducă pela casele lor; acolo guvernul să oblige pe
ofițeri a-i chema la exercițiu, precum fac și aici; și cu chipul acesta nu vom face
asemenea cheltueli mari. Deși eu am o credință fermă că nu se va întâmpla
nimic, dar chiar daca nu ar fi pace, totuși cred că noi nu avem să suferim nimic,
căci noi suntem puși sub garanția Puterilor, suntem garantați de 1 ratatul de la
Paris. Dar, Dior, să admit că o să avem trebuință dea concentra armata; ei
bine, în două săptămâni cel mult - căci avem două căi mari do comunicațiune,
drumul de fier și Dunărea - zic, în două săptămâni putem avea oștirea sub
arme, concentrată precum este și astăzi, și cu chipul acesta am scăpa de a cheltui
atâtea milioane.

Dior Senatori, dacă Dstră nu veți primi această hotănre a mea, atunci vom
vedea că suntem condamnați a fi totdeauna datori și pentru ca să acoperim
acea datorie vom fi siliți a alerga la noi împrumuturi, și astfel a ne stinge cu
desăvârșire Căci a mai sustrage brațele dela munca câmpului, astăzi când
țăranul a ajuns în sapă de lemn, este a ne stinge toate resursele.

Dior pentru aceste motive, cu declar înaintea Dslra ca las onoarea și ras-
’ ori acupra guvernului; să dea Dumnezeu ca prevederile aceleanunderea acestui aut .

\ în hine pentru țară, dar eu sunt convins ca o sa cheltuim degeaba ;
nblin dela vot, pentru ca să nu las bănuiala cuiva și pentru caprin urmare, ina < j-

L nu se întâmple să am mustrare de cuget. Am zis.
Dirnitrie Ghica. Dior, în calitatea mea de membru al Senatului, nu-mi

. când susțin sau apăr o lege, a lăsa răspunderea numai asupra guver-
este _Per” 1 derea cste a noastră și pentru aceasta trebue să discutăm totdea-
nului; raspu
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una cu maturitate legile. Nu înțeleg dar ce mod de raționament este acela, când
noi suntem liberi să primim sau să respingem o lege, să zicem: nu voi face nici
așa, nici altmintelea! Niciodată nu voi lăsa toată răspunderea asupra Dior
Miniștri; voi combate o lege când voi crede că nu este bună, și o voi susține
când ea este reclamată de trebuințe, luând răspunderea opiniei mele. Eu credeam
că o să votăm această lege fără multă discuțiune și simțeam chiar o mică jenă,
pentrucă în ziua când s’a înfățișat această lege am trecut în secțiuni unite spre
a se daexplicațiuni de D. Ministru de Resbel, explicațiuni nu reclamate de mine,
căci din ele nu am descoperit nimic nou, dar fiindcă inul ți din onor, mei colegi
au cerut a trece în secțiuni unite. In acelaș timp însă, s’a ivit o dificultate re
gulamentară: după regulament nu putem lua cuvântul în secțiuni unite asupra
explicațiilor Dior Miniștri și a discuta în regulă. Pentru acest motiv s’a decis,
după cererea unora,a se declara ședință secretă; dar secretul în sine lasă loc a
mișca și a atrage atențiunea publică și a lumii întregi. S’a zis că Senatul s’a
închis împreună cu Dnii Miniștri spre a discuta o lege (aprobări); voi cel puțin
ca să știe țara și Europa. Eu, unul am declarat și voi declara că politica cea mai
cu minte pentru România este politica de neutralitate; nu voi fi eu acela
care voi face rezistență unei îngrijiri serioase și măsuri necesare, când sunt
părinte de familie, când am căminul meu și când știu care sunt flagelile
unui răsboi; căci se știe că totdeauna cei mai mici plătesc certurile celor mari
(semne de aprobare).

Aveți un exemplu proaspăt în ochii Dv. Am mai adăugat, Dior, că legea de
față m’a întristat, căci nu suntem astăzi în pozițiunea financiară spre a face
noui sacrificii, deși nu de zecimi de milioane, cum a zis D. Deșliu, dar de zecimi
de mii. Dar este o necesitate și trebue să o întâmpinăm.

Mai este, Dior, iarăși un sacrificiu — dacă nu se va lua în considerațiune
amendamentul Dlui General Florescu, de a îndatora comunele să îngrijească
de bucatele ce au rămas nestrânse pe câmp ale acestor oameni care sunt concen
trați, căci luându-se în considerare acel amendament, negreșit că răul se va
micșora, acum când brațele virile sunt sub arme, când toată plugăria anului
acesta a rămas îndărăt și când mai cu seamă ne vine această lege. Deși, cum v’am
spus, m’a întristat această lege pentru motivele de mai sus, dar nu-mi este per
mis mie, ca Român, să nu votez această lege.

Dar ne zice onor. D. Deșliu: ce căutăm să stăm sub amic, când suntem
—puși sub scutul Tratatului dela Paris?

Apoi onor. D. Deșliu uită că Tratatul dela Paris nu ne-a pus sub scutul său
• : decât cu o singură condițiune: să fim și noi bărbați gata a ne apăra dreptul

.nostru'când ne-ar călca cineva.
-<.5 •.- Mai zice Dsa: « dar cu cine avem să ne batem?. .. » Cu primejdia care ne

amenință și care ori din cotro va veni trebue să ne facem datoria.
Cred că este bine să repet încă odată că în ședința secretă’nu s’a petrecut

nici un secret, căci nu suntem conspiratori; noi, Românii nu vom avea niciodată-
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O politica ascunsa Știu ca numai lucrurile rele se ascund, și pe câtă vreme nu
este vorba decât de a păstră o neutralitate absolută, o putem spune acesta în gura
mare, casare țara șisa cunoască Europa, că pe de o parte ne facem datoria
iar pe de al ta nu vom ieși din această conduită, care ne-am tras-o încă dela în’
cepului nenorocitelor evenimente care se petrec împrejurul nostru. De
aceea trebue să votăm această lege cu încredere.

Acum, în privința raportului. Raportul se scrie de raportor cum îi place.
Poate că D. raportor este mai răsboinic decât mine (ilaritate).

D. Cobălcescu, raportor. Cer cuvântul.
D. D. Ghica. Ei, dar ce face acesta? Nu redacția raportului trebue să ne

pieocupe, ci concluziunea și legea; noi nu votăm raportul ci proectul de lege.
Cu explicațiunile care mi-am permisa da, sunt convins că Senatul va vota

unanimitate această lege.
D. raportor Cobălcescu. Cred că în raport nu am zis nimic alt decât coca

și Prințul Dimitrie .Ghica a exprimat în ședință publică.
Era cu neputință să nu vină desbaterea în Senat, asupra acestei legi, și

Dnii Deșliu și Lungea nu, să nu ia cuvântul, și era peste putință ca lumea 
șă nu fie preocupată de acea ședință secretă de care a vorbit Principele Dimitrie
Ghica. Eu trebuia să spun care au fost considerațiunile ce ne-au făcut să votăm
proectul acela. Eu, Dior, n’am făcut nimic răsboinic în acest raport, ci numai
am zis că suntem datori să ne apărăm, că avem această datorie luată și către
acei care ne-au garantat drepturi prin Tratatul dela Paris, de a ne apăra neu
tralitatea noastră. Acesta c sensul raportului meu.

D. C. Bostanii. Onor. Senatori, în fața unei chestiuni atât de grave ca
aceasta care ne ocupă, mă așteptam ca să văd Senatul ca o singură voce votând
legea fără nici o discuțiune; pentru că cuvintele ei stau în conștiința fiecărui
dintre noi, stau în conștiința națiunii.

De aceea am văzut cu mare părere de rău pe onor. D. Deșliu și ma felicit ca
aceasta a fost numai d politică a sa proprie, când a zis că armata româna se
concentrează numai spre a ne feri de pungașii de peste Dunăre. Armata nu
este pentru pungași ci pentru bravii care ar îndrasm sa calce pamantul Ro-
mâniei (prea bine, aplauze). - . . .

Pe urmă D Deșliu, vine și pleacă dela cons.derațmmle raportului și
ată ce concluziuni extraordinare face: pentrucă d. raportor emite cutare sau

... . D. Ministru tace, prin urmare, conchide Dini, ca Minis-* —
truble^obă; și iată de aici un câmp de răsboi liber pentru D. Deșliu D^i *0.
mi se nare că Dlui este nedrept în concluziunile sale. /■ < e.Sl j©teC

Un ministru nu poate decât să tacă până să vadă mai întâi care esfeopi- (
Senatului și atunci numai să emită opinîunea sa; mai vârtos

niunea . sale, căci am avut secțiuni unite, când ne-am comunicat ideile
știm °p^ ș. c- nu făceam nimic ascuns, toate discuțiunile erau, publice,
foaite e ’ cupăni de modul cum un raportor și-a emis ideile-fie în .
ce avem sa - -



repeziciunea cugetării sale, fie în simțămintele sale proprii. Totdeauna motivele
unui raportor o să fie culoarea ideilor sale. Noi nu avem să ne uităm decât la
fondul acestor motive.

Ei bine, fondul nu este nici decum de culoarea pe care a voit s’o atribuc
Dnu. Deși iu.

Dar ceea ce este mai mult, noi nu avem să votăm motivele raportului ci
însăși legea.

Să venim acum la motivele legii Dior, să vă spun ceea ce cred cu personal
și ceea ce cred că este opiniunea națiunii melc.

Iată politica noastră Dior, care am urmat-o și care trebue s’o urmăm:
România nu va ridica brațul său asupra nimănui, dar România nu va lăsa
să-și întindă brațul lor alții spre a o lovi.

Aceasta este neutralitatea; noi ca Români, ne vom ocupa dc treburile
noastre proprii și nici decum nu ne vom amesteca în treburile altora, nici ca
acțiune din partea noastră, nici ca asociațiune cu nimeni. Aceasta trebue să
fie politica noastră.

Dar ce vine onor. D. Deșliu și ne spune? Dlui zice: pentru ce atâtea concen
trări, pentru ce cheltueli. Nu vedeți că suntem sub garanția Puterilor și că dacă
avem garanție, apoi nu mai trebue să ne ocupăm de nimic? Vă mărturisesc
Dior, în toată conștiința, că mă simțeam umilit când auzeam aceste cuvinte.
Nu vedeți în ce pozițiune pune Dlui și cei de opiniunea Dlui, națiunea Română.

O voce. Nu c decât singur Dlui!
D. C. Bisianu. Dsa o pune în pozițiunea închipuită de a nu se gândi

la sine și dc a fi susținută numai dc alții I
D. I. Deșliu. Ce spuneți, Dlc Bosianu? N’am vorbit cu astfel.
D. C. Bosianu. Iată ce zice D. Deșliu, în scurt: voi Românilor, strângeți-vă

brațele, lăsați că este o providență care veghează asupra voastră și care vă
apără și nu vă gândiți la nimic. Nu este așa Dior; acei care sunt Români știu
un lucru, că chiar sub protecțiunea providenței, providența zice, mișcă și tu
brațele, îngrijește și tu de tine. Fără îndoială avem toată încrederea în bună
voința Puterilor garante, dar, cum zice D. Dimitrie Ghica, trebue să ne arătăm
demni de această protecțiune, trebue să arătăm Puterilor garante că nu suntem
— permiteți-mi expresiunea — niște nemernici ca să căpătăm tot din mâna
altuia și că vom cere mâna altuia numai când nu vom putea prin noi înșine să
facem ceva.

Concentrarea este bună, concentrarea nu ascunde nimic sub sine, n’arc
cuget ascuns, concentrarea este simplu un act de prudență și de patriotism, dacă
voiți să fiți patrioți și prudenți votați această lege (aplauze).

D. M. Kogălniceanu. Dior, proectul de față nu ridică o chestiune guver
namentală, ministerială, este o chestiune națională. In chestiunile naționale,
Dior, nu avem a ne ocupa de cine ne înfățișează proectul, de cine are să aplice;
țara este datoare să se apere, dar guvernul a luat o măsură de apărare nepotri-
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vilă, cu trei zile mai înainte, cu trei zile mai în urmă, aceasta este chestiune
dc nloi, de cercetare mai târziu. Azi, când guvernul vine și propune tocmai
Senatului măsură de aparare, Senatul mai întâi de toate nu se cuvine să zică
altmmtelea decât, aprob; nu dau cutărui sau cutărui ministru ori guvern
ci dau țari], dau Domnului, acele mijloace de apărare; și dacă vor fi rău între
buințate atunci avem timp sa cercetăm și să osândim. Dar veți zice că va fi
prea târziu, că nu va mai fi Curte de Casațiune ca să judece; are însă să fie un
tribunal mai mare totdeauna decât Curtea de Casațiune, are să fie blestemul
copiilor noștri (aplauze).

Nu voi să știu cine cerc și pentru ce se cere. Eu astăzi rog amicii și adver
sarii politici ai guvernului să voteze în unanimitate; nu ași voi să se zică că în
Senatul Român un singur vot a refuzat țării mijloacele de apărare. Altfel pentru
ce atâta suferință a părinților noștri, a generațiunei trecute și prezente ca să
facă din aceste 2 Principate un Stat, dacă acel Stat, ori cât de mic, n’ar putea
să facă rezistența care o face chiar furnica? Slabi suntem, dar nu trebue să
meargă capul pe tipsie, ci trebue să meargă cu pieptul înainte și cu brațul să
lupte.

Iată pentru ce rog pe Senat în unanimitate să voteze fără a cerceta. Dar se
.zice că costă milioane.

Ei bine, nu avem acum să cercetăm și să drămuim cheltuelile financiare;
poate că mintea să ne zică că cu trei zile mai înainte sau cu trei zile mai în urmă,
să ni se aducă acest proiect. Onor. D. Deșliu zice: că Dsa este sigur că va fi pace.
Ei bine, onor. D. Deșliu, cu nu cred că în Europa se pot găsi azi trei miniștri
ai statelor celor mai mari care să poată afirma dacă va fi pace sau resbel. Minis
trul Engliterei, care a zis că Englitera este statul cel mai pregătit, nu cred
că știe dacă va fi pace sau dacă va fi resbel. Ceea ce ați spus Dstră este foarte
adevărat că Ministrul de Externe ne-a spus ceea ce a știut, n a știut mai mult,
cum nu știm nici noi. Ceea ce știm cu inima și cu capul, este că pericolul este
pozitiv, — și să dea Dumnezeu ca dafinul și măslinul să se unească împreună și
să iasă pace! Dar onor. D. Deșliu, nu ar avea mustrare de cuget dacă am avea
răsboi să nu zică și Dlui ca și noi, ca și Dsa a contribuit la măsurile de apărare
ale tării De aceea eu nu raționez, nu cercetez cine sunt pe băncile ministeriale,
oi conchid ca onor. D. Ghica și ca onor. D. Bosianu, să votăm întregul Senat,
Domnitorului și țării, mijloacele de apărare, ca să putem protesta cu sânge cel
T)utin un cuvânt. . M

n N JBâfnueanu. Dior, pe lângă discursurile susținătoare acestui pro-
•ostit de către onor. Dnii Ghica, Kogălniceanu și Bosianu, ași fi foarte

lect, ios adăuga ceva; tot ce mă felicit este: că în mijlocul acestuipalid daca ași •
1 alt Corp n’am auzit ridicându-se decât vocea onor. D. Deșliu, în contra acestui

113 ect Ei bine, ^sa este cunoscut mijlocul nostru că are în totdeauna spi-
^ui de* contradicțiune, oricare ar fi legea și de ori unde ar veni ea. Prin urmare,
H- * să închideți discuțiunca și să procedați la vot, fiind destul de luminațiva i
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asupra proiectului; și să rămână onor. D. Deșliu cu simțământul Dsale, de
contra dicțiune veșnic.

Voci. închiderea discuțiunii.
Prea S. S. Mitropolitul Primat Președintele. Cere cineva cuvântul contra

închiderii?
D. I. Deșliu (în contra închiderii discuțiunii). Dior, vedeți că după mine

au urmat 4 Dni oratori care toți îndreptară cuțitul în contra mea, și fără ca
în spiritul meu să fi fost ideea că dacă țara ar fi în pericol să fiu eu acela care să
doresc ca națiunea să nu se scoale dela copilul din fașe până la bătrânul de 80
ani. Binevoiți dar Dior senatoii, să-mi acordați cuvântul ca să mă pot
apăra; vă rog să fiți drepți, căci aici este o chestiune foarte însemnată și nu ar
trebui să lăsați asupra unui coleg al Dv. răspunderea pe care vrea s’o lase mai
cu seamă onor. D. Bâțcoveanu.

Voci. închiderea discuțiunii.
D. Gr. Cobălcescu. Să nu mai răspundem Dlui Deșliu.
D. I. C. Brătianu, Președintele Consiliului. Dior Senatori, vreau să vă

dau o asigurare; s’a ridicat chestiunea pentru munca încă ncefectuată a rezer
viștilor care sunt chemați sub drapel încă de două săptămâni; s’au dat ordine
de administrație ca această muncă să se facă; și suntem încredințați că se va
face, fiindcă Românii au sentimentul de frăție.

Voci. închiderea discuției.
— Se pune la vot închiderea discuțiunilor și se primește.
— Se pune la vot luarea în considerație a proiectului și se primește.
— Se citește art. unic al legii.
Prea S. S. Mitropolitul Primat Președintele. D. Deșliu a cerut cuvântul

asupra articolului 1.
D. I. Deșliu. Dior, cu tot refuzul ce mi-a făcut majoritatea de a nu închide

discuțiunea, lăsând asupra mea oarecare răspundere, regulamentul Senatului
mi-a venit în ajutor. Vedeți că nu v’ați gândit bine la aceasta, căci mai am o
ușă pe care pot să scap de acuzațiunea Dv.

O voce. Vom închide-o și pe aceea...
D. Deșliu. Dior, este în discuțiune articolul unic din legea care prevede să

se țină sub arme rezervele fără a se spune până când. Ați auzit că n’am negat
dreptul și datoria țării Românești de-a nu fi gata a se opune la brice pericol și
dc-a nu sta cu mâinile încrucișate, chiar după prerogativele care le avem
după Tratatul de Paris. Onor. d. Bosianu ca și ceilalți Dni, care au vorbit în
sensul că eu ași fi contrariu ideii de apărare națională, s’au înșelat, căci chesti
unea cum am pus-o eu, nu este decât în ceea ce privește economia. Am zis și
combinarea mai oportună a concentrării astfel cum nici finanțele să nu sufere
prea mult, nici țara să nu rămână fără apărare. Primesc să se țină sub arme re
zerva, dar să stea pe acasă în aceste două luni, să se exerciteze acolo și totodată
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să-și îngrijească, și de munca lor care niere n»
când va veni pericolul să se adune sub arme ‘ Pri” 1O‘';

D. N. Manolcscu. Propun un amendament.
D. I. Deșliu. Ați face bine Dle Manolcscu să nu vă amestecați în asemenea

chestiuni dc care sunteți prea străin.
D. Manolcscu. Mai puțin decât DU 1
D. Deșliu. Ia cuvântul și mă combate și nu juca rolul unui fost senator

pe care nu voi să-1 numesc.
Vedeți dar Dior, că nu este exact că eu am negat dreptul și datoria Româ

nii oi de-a se apăra și a face la nevoie orice sacrificiu.
Prea S.S. Mitrop. Primat Președinte. Vorbiți asupra artic. I și nu în dis-

cutiune generală.
D. Deșliu. Tocmai asupra art. vorbesc. Am zis că a fost chestiunea de

amânare, dea se duce armata înapoi până când va veni ziua pericolului. A ține
armata nelimitat concentrată sub arme este a se ține poate și 6 luni de zile.
Și eu în cazul acesta am zis, că nu pot să iau răspunderea, de-a nu ne apăra,
față cu evenimentele ce se petrec, dacă ar fi un pericol real și imediat; însă
nu pot iară să mă încurc cu altă răspundere, cea financiară, căci atunci va veni
mâine guvernul să zică, plătiți atâtea milioane, căci cu votul Dstră am ținut
armata concentrată, deși poate nu era necesitate. Pentru aceste cuvinte am zis
că mă abțin dela vot, pentru economie, și a se abține cineva, onorabile Domn
Dimitrie Ghica, nu vrea să zică că nu are curajul să voteze contra. Dacă mă
abțin mai este pentrucă guvernul în «cartea verde» nu ne spune nimic din care
să rezulte necesitatea unor măsuri extraordinare de apărare. Așa dar, în ceea
ce privește articolul, adică să fie nelimitat, dacă majoritatea îl primește așa,
eu mă abțin, dar dacă majoritatea vrea să pună un termen oarecare,atunci
îl primesc și eu.

Ma i multe voci. Cer cuvântul.
Alte voc i. închiderea discuțiunii.
D. General Florescu. Permiteți-mi Dior... și -mi pare rău că vă iau câteva

minute, dar ceea ce voi spune este pentru un scop util; și poate că va vota și
D Deșliu cu noi. Singurul motiv pentru care Dlui respinge proectul este că
« nu este limitat termenul » - Apoi Dle Deșliu, in momentul în care veți simți
că este de prisos a se mai ține rezervele sub arme, puteți interpela guvernul și să-i
ziceți că nu mai este de trebuință. De ce dar vă temeți? Dacă se lasă timpul
nelimitat este si o înlesnire care se aduce guvernului, pentrucă nu mai este de
trebuință să vie la fiecare 15 zile cu proecte de legi, să ceară prelungirea
termenului de concentrare, dacă ar mai fi de trebuință. Când dar veți re
cunoaște că nu mai este trebuință să se țină, aveți mijloace de a face să
]i se dea drumul 1 Iată dar pentru ce credem că explicând Dlui Deșliu că
este de prisos a se limita termenul, Dsa va vota cu noi.

Voci. închiderea discuțiunii.
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Se pune la vot închiderea discufiunii și se primește.
Se pune la vot prin bile proectul de lege și rezultatul votului este cel 

următor:
Vota n ți .............................46
Majoritatea absolută ... .24
Bile albe pentru ..............45
Bile negre contra .......... 1

— D. Dcșliu se abține.
[Monitorul Oficial, Nr, 25 din 11/23 Noembrie 187G, p. 6064 — 6068, col. I.]

554
Paris, 6 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Prin raportul meu precedent în care v’am relatat convorbirea ce am avut

cu ducele Decazes cu ocaziunea remiterci scrisorei mele de creanță v’am expus
pe lângă altele că ducele dela sine mi-a propus o audiență privată la domnul
Mareșal președinte al Republicei. Eri vineri am fost priimit de domnul
Mareșal cu o grațiositate deosebită. Am vorbit despre România, despre
sympatiile ei pentru Francia, probate în resbelul din 1870: Cu această oca-
siune Mareșalul mi-a zis că și Francia are simpatie pentru România care este
opera ei.

Evenementele în care ne aflăm și interesul țării noastre m’au făcut să aduc
convorbirea asupra chestiune! Orientului, astăzi atât la ordinea zilei; am arătat
preocupările în care se află România și pozițiunea ci geografică atât de espusă
care o face să servească de cale unei invasiuni, în caz când Rusia ar declara
resbel Turciei. Mareșalul a recunoscut aceasta, însă s’a ținut în reservă și n’a
voit să se angajeze prin vreo declarație de ajutor din partea Franciei. Mi-a zis
numai că conferința are să se întrunească, că crede că pacea va rezulta, dar cu
toate aceste nu este cu desăvârșire liniște asupra acestui punct.

Am intrat după aceia în diferite aprecieri asupra calităților atât a oștirii
rusești cât și acelei otomane și considerând după aceia convorbirea asupra acestui
subiect destul de înaintată, am trecut la un altul și anume la chestiunea co
mercială. Sunt însărcinat din partea guvernului român, am zis, să încheiu un
tratat de comerț cu Francia. România a încheiat deja aseminea tratate cu Rusia
și Austria și negociază spre a încheia cu Germania, Italia și Anglia și cred că și
cu Francia vom încheia cât mai curând. Am găsit ocaziune în această de a-i
vorbi de punctul în discuțiune între noi și guvernul francez, adică de chestiunea
evreiască. Domnul președinte m’a ascultat cu multă bunăvoință și chiar cu
interes. După aceasta am atins mai multe subiecte la ordinea zilei pe care le-am
discutat împreună.
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Ștefan C. Șendrea
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 94.]

Apoi m’am retras mulțumind din nou domnul,» m.
sale pentru România și bunăvoința ce mi-a arătat. Slmpatii)e

Aceasta este domnule ministru, în rezumat convorbirea ce am avut cu
domnia sa Președintele Republicii franceze.

Primiți vă rog domnule ministru, asigurarea prea înaltei și prea distinsei
consideratului ce vă păstrez.

555
Viena, 6 Nocmbric 1876

... In ce privește garanția specială, ca aceia a Belgiei, ea nu pare compa
tibilă cu situația noastră actuală. Atâta vreine cât vom face parte din Imperiul
Otoman, nu vom putea obține o altă garanție decât aceia pe care Europa a
dat-o Turciei și de care se căește astăzi. Neutralitatea absolută este strict legată
de independență. Ambele primesc aceiași consfințire. Dovedindu-ne hotărîți
și capabili de a face respectată pe cea de a doua, o vom obține pe prima.

Bălăcea nu
[Documente Oficiale. București, 1878, p. 44. Textul în limba franceză. Tele

gramă. Extras.]

Pera, 6 Nocinbrie 1876
Din cauza întrunirei Marelui Consiliu pentru a delibera asupra chestiunei

constituționale, nu l-am văzut decât o clipă pe Ministrul Afacerilor Străine.

Lipsește continuarea textului. *

556
Petersburg, 6 Noembrie 1876

Azi Sâmbătă a avut loc la Țarskoe Selo jurământul fiului celui mai mare
al A.S. Marele Duce Nicolae; mâine se va face botezul Marelui Duce nou născut
Ciril Vladimirovici. Pentru acest motiv nu I-am putut vedea pe principele
Gorceacov. Giers mi-a spus în numele împăratului și a principelui Gorceacov
că putem să fim fără grijă, și că în cazul în care circumstanțele s’ar schimba
împotriva dorințelor sale, Rusia s’ar înțelege cu Guvernul român și ar hotărî
să nu se facă nimic împotriva noastră. De altfel, deputațiunea noastra a adus
dela Livadia asigurări în acest sens. Răspunsul Turciei referitor la nepartici-
parea ei la Conferință este așteptat în astă seară. Anglia activează energic la
Constantinopol pentruca Poarta să cedeze1)...

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 275. Originalul In limba franceză. Telegramă cifrată.]
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I-am făcut cunoscut conținutul telegramei dv. privitoare la neutrahtate.Mi-a
spus că, fiind ocupat, nu-mi va putea răspunde decât mâine. In momentul în
care ne’ despărțeam, a adăugat: dar ce ar face România dacă intră Rușii?

Am răspuns că cea dintâi chestiune este dea ști ce ar face Turcia. Mi-a re-
plicat: nu socot în tot cazul că armatele otomane vor trece Dunărea pentru a
merge împotriva Rușilor.

II voi vedea deci mâine pe Ministrul Af. Ext.
General Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 49-50. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

558
[Galați,] 7 Noembrie 1876

Ordin de zi Nr. 7
In conformitate cu serviciul în campanie, serviciul în cantonament se regu

lează în modul următor: Serviciul de săptămână se desființează și se înlocuește
prin serviciul de 24 ore. — In fiecare Regiment se va rândui de serviciu un Căpi
tan; în fiecare Batalion un Locot. sau Sub. Locot. — Guardele de poliție din
Regiment se vor comanda de câte un Locot. sau sub. Locot. — La Batalioane
ce fac corpuri în parte, se vor comanda de către un sergent.

Se institue de zi pe Cantonament un Maior. Datoriile acestor ofițeri de zi
sunt acelea prevăzute în serviciul în campanie și în serviciul Interior la capitolul
pentru serviciul de săptămână. — Maiorul sau șeful de Batalion de zi pe Canto
nament are îndatorirea de a vizita în timpul serviciului său de 24 ore Canto
namentele și în special Infirmieriile și guardele de Poliție ale Corpurilor, iar a
doua zi la orele 10 dimineața își va da raportul de cele petrecute în cantonament
și de observațiile sale, Șefului Cantonamentului. — Serviciul guardelor se
regulează în modul următor: Corpurile sub denumirea de Regiment vor da
guardele garnizoanei două zile pe rând. Corpurile sub denumirea de Batalion,
o singură zi. Căpitanul Companiei ce intră în guardă va face serviciul de rond
pe guardă. —

Ținuta tuturor acestor D-ni ofițeri de servici, va fi cea de Campanie. —
Maiorul sau Șeful de Batalion al cărui Batalion de guardă va fi în aceiași zi
de zi pe Cantonament.

Acest servici se va începe de astăzi? Noembrie cu Reg. Nr. 5 de Dorobanți. —
L.a 9 serviciul se va urma de Batalionul I din al 6-lea Regim, de Dorobanți;
la 10 de Batalionul de Vânători; la 11 și 12 de Reg. Nr. 8 Linie; la 13 va urma
din nou Regim. 5 de Dorobanți, continuându-se astfel serviciul după cum s’a
arătat mai sus.

In ceeace privește în repartiția guardelor Pieții și serviciul Căpitanilor de
Rond până la nouă dispoziție se va regula de serviciul Pieții Galați de la care
își va primi instrucțiile. Serviciul de zi pe cantonament nu scutește de prezență
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la Instiucție decât pe Căpitanul de rond și pe ofițerii de Ia guardele de Poliție —
Copie după acest ordin circular se va supune la cunoștința D-lui Comand.
al Diviziei.

Comandantul Cantonamentelor
Șef de Brigadă,

Colonel Ipătescu
[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f. 3.]

[Galați,] 7 Noembrie 1876
559

Ordin de zi A7o. 8
Mâine 8 curent, toate trupele din garnizoană la orele 9l/2 se vor afla pe pla

toul dintre bărierilc Brăila și Tecuci cu fața spre oraș în ordine adunată.
In linia l-a Regimentul Nr. 8 de Linie având la stânga Batalionul 3 de Vâ

nători. In linia 2-a Regimentul al 5-lea de Dorobanți având în stânga I Bata
lion din al 6-lea de Dorobanți. Batalioanele vor fi în gloată pe pluton. In a 3-a
linie, Artileria și Cavaleria, bateriile în coloane pe secții, escadroanele în coloane
pe pluton, Artileria la dreapta Cavalerii.Trupele vor fi în ținută de campanie.
Ti upele armate iau arma Peabody, vor avea câte 20 cartușe oarbe în cartușiera din
f' ță, Dorobanții câte 30 cartușe oarbe, cartușele de răsboi se vor pune din vreme
în ranițe. Domnii Comandanți de Corpuri vorfa.ee a se inspecta, și se vor încre
dința însuși de așezarea cartușelor spre a evita orice eventualitate. Domnul
Comandant al Cavaleriei va lua direct ordinile directe a D-lui General Coman
dant pentru numărul cartușelor de care are nevoe. Ordin prevestitor sa dat
Inlendenții spre a libera trupelor cartușele oarbe de care au necesitate. Tru
pele vor lua supa de dimineață în Cantonament; iar pentru seară seva distribui
trupelor mâncare uscată, pe care oamenii o vor purta cu dânșii în loc de pes-
meți; asemenea se va distribui oamenilor câte una litră vin din oidinar pe care
îl vor lua cu dânșii în ploști. D-nii ofițeri pentru ținută se vor conforma cu trupa
fiind îmbrăcați în mantalele reglementaie.

Comandantul trupelor cantonate la Galați.
ȘT de Brigadă,
Colonel Ipătescu

[Arh. st. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f. 4.]

560
Pera, 7 Noembrie 1876

Ministrul af. externe pe care am fost să-1 revăd chiar acum, prefăcându-se
eă nu și amintește bine de comunicarea ce i-am făcut ieri referitoare la neutra-
litatea noastră, i-am repetat-o cuvânt cu cuvânt rugându-1 să-mi dea în această
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chestiune un răspuns pozitiv; mi-a spus atunci în termeni proprii că linia de
apărare turcă fiind Dunărea, Poarta ne va respecta neutralitatea, iar că arma
tele ei nu vor merge să oprească marșul armatelor ruse ce ar intra in România
și nici nu vor duce operații pe teritoriul nostru.

Generalul Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 59. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

561
Turnu-Severin, 8 Noembrie 1876

Domnule ministru,
Am onoare a supune cunoștinței domniei vo .stre că în zilele de 4, 5, 6 și 7

curent afară de pasagerii despre care am raportat la timp, nu s’a trecut prin
acest port în Cladova niciun fel di obiecte. 122 Ruși, din 227 veniți din Belgrad
pe un vapor austriac, au debarcat aici spre a se întoarce în patria lor; iar restul
de 105 tot pentru același scop, au trecut în jos pe vaporul cu care venise. Ei
zic că sunt în congediu până înainte de espirarea termenului armistițiului.

Intre cei 122 era și generalul Novoselov.
Binevoiți vă rog, domnule ministru a primi asigurarea profundului meu

respect.
Căpitanul Al. Nicolcscu

[Min. Af.. Ext., dos. Nr. 16, f. 325.]

562
București, 8 Noembrie 1876

înalt ordin de zi
Ostași 1

Vă mulțumesc pentru graba cu care ați răspuns la chemarea sub arme din
anul acesta, organizația diviziilor active cu efectivele de răsboiu, vă dă ocazi-
unea pentru prima oară de a executa exercițiile și mișcările militare în con-
dițiunile cerute de serviciul în campanie.

Profitați clar de această întrunire pentru a face cea mai întinsă aplicare a
regulamentelor tactice și a completa instrucția individuală ca să deveniți apți
pentru toate serviciile la care puteți fi chemați.

Organizația mixtă a marilor unități, tactice, va înlesni mult instrucția
corpurilor de dorobanți, care nu mă îndoesc că printr’o stăruitoare aplicare
vor ști a dobândi validitatea corpurilor de linie, ce trebuie a le servi de model.

Cantonarea trupelor în orașele cele mai însemnate ale țării făcută în îndo
itul scop de a va procura bunul trai și de a nu mai împovăra satele și cătunele,
care până acum suportau sarcinile de asemenea natură, vă impune cea mai
corectă conduită.
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Am fost fericit a constata însu-mi în fiecare divizie dragostea cu care ați
fost primiți pretutindeni, căutați a fi totdeauna vrednici de această solicitudine.

Ofițeri 1
Nu uitați ca împiejuiaiile pot chema o armată la îndeplinirea celor mai

mari destinuri. Profitați dar de toate ocaziunile pentru a competa calitățile
militare alo soldatului nostru prin instrucțiunea cea mai îngrijită; numai
astfel veți avea conștiința datoriei împlinită către țară, care și-a pus toate spe
ranțele în noi.

Din parte-mi voi fi totdeauna fericit de a împărți ostenelile noastre.
Ca rol

[Arh. St. Buc., M. St. M.» dos. Nr. 647, f. 474.]

563
Berlin, 8 Noembrie 1876

Răspunsul Ministrului Afacerilor Străine german [referitor la] neutrali
tatea noastră este neprecis. Să se pună chestiunea prin notă oficială?

Degre
[Min. Af. Ext.', dos. Nr. 22, f. 61. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

564
Vicna, 8 Noembrie 1876

Am expus baronului Orczy chestiunea neutralității cu toate desvoltările
ce comportă. El mi-a spus că, față de greutățile ce provoacă, el nu îndrăznește
să ia responsabilitatea de a răspunde, și că ar trebui să refereze contelui Andrassy
imediat după reîntoarcerea acestuia dela Pesta. A adăugat că nu crede ca con
tele el-însuși să ia asupra lui răspunsul chestiunii mai înainte de întiunirea Con
ferinței; numai atunci se va ști ce sunt hotărâte să facă Rusia și Anglia.

Contele Andrassy s’a reînbolnăvit și sta iarăși în pat.
Bălăcianu

[Min Af Ext., dos. Nr. 22, f. 62. Reprodus și în Documente Oficiale, 1878,
p. 44 — 45. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată și confidențială.]

565
Galați, 8 Noembrie 1876

Astăzi la patru ore p.m. a sosit în port din susul Dunării vaporul austriac
Franz-Ioseph cu pasageri și 170 voluntari ruși cu proveniență din Serbia pentru
Odesa.

Căpitanul portului
G. Panicii

[Min-'Af. Ext., dos. Nr. Î6, f. 322. Telegramă.]
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566
Belgrad, 8 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
După zilele grele pentru armatele sârbești dela luniș și Akxinaț, și în urma

armistițiului impus Turciei prin ultimatumul Rusiei, a survenit aici un calm
relativ.

Armata sârbă poate fi socotită ca desființată. După ce o mare parte a ei
a fugit în debandadă, iar o altă parte a fost trimisă la vatră, nu mai rămân
în totul decât vreo zece mii de oameni pe linia dela Deligrad și cinci sau șase
mii de oameni pe celelalte fruntarii.

Este mai mult decât dubios că s’ar putea aduna trupele din nou. S’a luat
totuși hotărîrea de a se reconstitui o armată compusă numai din elementele
pe care le mai poate oferi încă primul contingent al milițiilor cu grijă selecționat,
din artilerie și din acei dintre Ruși care au rămas în țară sau care încă mai vin.
Forța acestei armate s’ar ridica, după cât se speră, la 30.000 de oameni împre
ună cu cele două sau trei mii de Ruși ce rămân. Rușii părăsesc țara în masă.
Săptămâna aceasta au plecat 700 soldați și mai bine de 200 ofițeri. Două bata
lioane de Ruși își au garnizoana la Belgrad.

Alaltăeri au sosit 360 soldați cu ofițerii lor proveni ți din gubernia Orei.
Sunt complect înarmați, echipați și au bani de cheltuială îndeajuns pentru
șase luni.

Generalul Cernaiev se află la Belgrad și este găzduit la Palat. Și-a propus
să plece la Petersburg spre a se prezenta împăratului întovărășit de o delegație
de ofițeri sârbi. Răspunsul a fost negativ; totuși i s’a permis generalului să se
reîntoarcă în sânul familiei sale. Cu acest prilej, s’a făcut cunoscut guvernului
sârb că Maiestatea Sa nu va primi în misiune nicio altă persoană din acea
țară decât pe Dl. Marinovici. Acest lucru nefiind de loc pe placul ministerului,
acesta s a opus la misiunea Dlui Marinovici, și a mers până a-și propune demisia.
Principele n’a primit demisia ministerului, iar Dl. Marinovici a plecat Duminica
trecută la Petersburg. Singura demisie acceptată a fost acea a Ministrului de
Război. Acesta a fost înlocuit prin colonelul Sa va Gruici.

... In ultimele lupte au căzut cam 2.400 soldați și 117 ofițeri ruși, și în
această cifră din urmă nu este cuprins nici un ofițer sârb. Cifra oficială a
pierderilor sârbești în aceste patru luni de război este de 19.000 de oameni morți
și de apreximativ 10.000 bolnavi.

Pierderile Rușilor într’un răstimp de 3 luni sunt: din 7.000 soldați mai bine
de jumătate, iar din 700 ofițeri 302 căzuți în fața inamicului. In urma ultimei
bătălii lângă Deligrad au rămas dintr’un batalion rus de 7C0 oameni numai 18
soldați și un ofițer rănit, iar din alt batalion rus de 700 oameni au rămas 300 și
din 61 ofițeri numai 9. Legiunea greacă din 180 oameni a pierdut 140, iar bata
lionul purtând numele principesei Serbiei, Natalia, compus din Germani și din
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Sârbi din Austria, cu un efectiv de 800 de oameni, a rămas numai cu 300 oa
meni.

De fapt, în cursul acelei bătălii dela 18/30 Octombrie numai ofițerii și
soldatii străini s’au jertfit pentru onoarea drapelului sârb, având tunuri Krupp
de mare calibru.

Cuvintele [rostite] de Țar la Moscovă cu privire la Sârbi au avut în această
țară un ecou imens și dureros. Laudele aduse tot atunci Muntenegrenilor i-au
umilit pe Sârbi și i-au rănit adânc. Ei nu suportă comparații cu frații lor din
Muntenegru, din care să iasă micșorați și nici nu înțeleg ca numai aceștia să tragă
foloase de pe urma acestui război. ... Se găsesc nedreptățiți și cred că vor
cădea jertfă unor menajări pe care politica rusă ar putea să Ie aibă față de
Austri°. Ei spun că dacă li se poate imputa că s’au aruncat orbește în actualul
război, nu este mai puțin adevărat că s’au sacrificat cauzei creștinilor din
Orient în general și acelei a fraților slavi în particular, ele., că poporul rus
nu este străin la mișerrea lor și nici lipsit de orice răspundere dacă au luat
armele.

i) puterea destinului.

semnalează încercările ce s’ar face din partea Angliei dea determina
~ . Agentul diplomatic al Angliei,

primit ordinul de a se afla la Constantinopol în momentul sosirei

Misiunea Domnului Marinovici poate fi privită mai ales în legătură cu cu
vântarea Țarului, deși nu se știe precis care ar fi scopul acestei misiuni. Domnul
Marinovici, reprezentantul cel mai vajnic și cel mai nedesmințit al ideilor paci
fiste, va pleda probabil în sensul acestor vederi. Dar mi se pare înafară de orice
îndoială că el va aduce dela Petersburg « verbum regium», care va hotărî asupra
politicei viitoare ce va fi urmată aici.

Orice ar gândiși simți Sârbii în inima lor, ei nu sunt stăpâni pe actele lor
și vor suporta «la forza del destino » x) care îi apasă.

. . . Când sunt întrebați între patru ochi, ei mai susțin că o ancoră de sal
vare ar putea să le fie aruncată în viitorul ce se pregătește României. Ei cred în
realizarea aspirațiilor Românilor •••••••
speră că atunci și Serbia va avea partede compensații pentiu suci if idile sale.

Cu privire la chestiunea dacă Serbia va continua ostilitățile la expirarea
armistițiului, și pentru cazul în care Rusia ar declara război Turciei, părerile
Sârbilor sunt foarte împărțite și viu controversate. Se poate afirma că acerstă
țară se săsește în imposibilitatea de a continua războiul cu propriile ei mijloace,
și că numai în cazul în care o armată regulată rusă i-ar veni în ajutor pe pă
mântul său, ea ar putea să mai încerce, printr’o ultimă sforțare, să intre în luptă.

Țara aceasta îmi pare a fi cu totul la pământ, și va trece mult timp înainte
ca să se poată ridica. Este pradă unei mizerii groaznice care va merge crescând

• i tncnrp Primăvară când se poate prevedea foametea.mai ales înspre r1 p ,,
Mi se -

guvernul sârb a face pace direct cu Poarta.
Dl. Wite, a 1
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marchizului de Salisbury. Ca urmare, el pleacă peste câteva zile la Constant!-
nopol, și va trece prin București.

Se poate ca această călătorie să fie în legătură cu încercările pomenite mai
sus. Se vorbește că se va convoca Scupcina pentru sfârșitul lui Decembrie, poate
chiar marea Scupcina. Se mai agită și proiecte de schimbare a Constituției.
Aceste idei vin din sfatul și cu sprijinul cabinetului rus.

Cele de mai sus oglindesc fidel și veridic situația actuală a Serbiei. Pe scurt
se poate spune că lipsurile materiale și morale constitue fondul și că, în mij
locul amărăciunilor sale, acest nenorocit popor desnădăjduind de forțele sale
proprii, încearcă să-și lege speranțele căutând înafară [sprijin] în toate părțile.

Suntem deci departe de visul [hrănit] la începutul războiului a formării
unui mare stat sârb în peninsula balcanică, de pretenția [sârbă] de a se juca de a
Piemontul oriental.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerațiuni.
A. S tur za

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 236 — 238. Originalul în limba franceză. Raport
confidențial.]

567
[București, 9 Nocmbrie 1876]

PROIECT DE LEGE
Art. 1. Se deschide Dlui Ministru Secretar de Stat la Ministerul de Res-

bel, un credit extraordinar de 4.000.000 lei pentru complectarea armă turci
și a munițiunii de resbel necesare armatei.

Art. 2. Pentru acoperirea acestui credit Ministerul de Finanțe este auto
rizat a emite bonuri de tezaur în condițiunilc legii din 2 Mai, anul 1876.

D. Președinte. Discuțiunea generală este deschisă.
D. A. Vizanli. Dior Deputați, cred că ar fi bine să vă dau oarecare rela-

țiuni despre starea în care se găsesc creditele acordate în anul trecut prin legea
din 4 Februarie 1875 și prin legea promulgată la 26 Ianuarie 1876, fiindcă
unii din Dstră au crezut că mai sunt sume disponibile din acele credite pentru a
îndeplini cu ele necesitatea creditului care vi se cere acum.

Dstră știți că prin legea dela 4 Februarie s’a acordat un credit de 5 mili
oane. Din acel credit s’a întrebuințat 1.950.000 pentru cumpărare de tunuri,
trăsuri de artilerie și altele, rămânând suma de lei 3.050.000.

In urma acestora, prin legea promulgată la 26 Ianuarie 1876, s’a deschis
un alt credit de 4 milioane, care trebuia să se acopere cu restul de 3.050.000,
rămași din creditul de 5 milioane și cu un împrumut de 950.000 dela casa de
depuneri.

D. Ministru de Finanțe de atunci a văzut că acest împrumut de 950.000
nu se poate realiza și Ministrul de Resbel a mărginit cheltuelile sale numai la
cifra de lei 3-.050.000. In același timp s’a schimbat și destinațiunea sa, fiindcă cel
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dintâi credit era acordat pentru cumpărare de arme, pe când cel de al doilea
era pentru complectare de material.

Așa dai Ministrul de Resbel a cheltuit acele 3.050.000 după destinațiunea
ce li s’au dat prin a doua lege promulgată la 26 Ianuarie 1876 și n’a rămas nimic
din această sumă.

Prin urmare Dior, comitetul delegaților este de părere că acest nou credit
de 4 milioane, cerut pentru complectam armaturii, să se acopere cu un nou
împrumut prin emisiune de bonuri de tezaur în condițiunile legii dela 2 Mai,
prin care s’a acordat împrumutul de 16 milioane.

— Se pune la vot luarea în considerare a proectului și se primește.
— Se citește art. 1 și punându-se la vot se primește.
— Se dă citire art. 2.
D. N. Voinov. Am cerut cuvântul numai ca să fac o singură întrebare:

împrumutul de 16 milioane mi se pare că nu este acoperit. Așa dar întreb:
nu s’ar putea ca această sumă să se ia din acele 16 milioane?

D I. Codrescu. Ca membru al comitetului delagaților, am onoare a vă face
cunoscut că și comitetul a fost preocupat de ideea Dini Voinov; însă a văzut
că legea împrumutului de 16 milioane este făcută cu destinațiune specială.
împrumutul de 16 milioane este afectat prin însăși legea sa, la anume plăți ce
au să se facă de către tezaurul public.

Acest credit de 4.000.000 fiind cu desăvârșire extraordinar, noi astăzi nu
putem decât să prevedem resurse noi pentru un credit nou.

Și apoi, afară de aceasta, împrumutul de 16 milioane, este acoperit prin
diversele operațiuni ce tezaurul public a făcut, căci asupra lui figurează și defi
citul anului 1875, precum și acela care este probabil că va fi pentru anul 1876.

Am fi fericiți dacă aceste deficite s’ar putea acoperi cu aceste 16 milioane,
ceea ce până astăzi avem tot dreptul a nu o putea spera.

D. Ministru de Interne. Dior, ași ruga pe Cameră să nu fie neliniștită asupra
creditului de 16 milioane și asupra întrebuințării lui. D. Ministru de Finanțe vă
va da socoteala despre aceasta. Așa dar să nu amestecăm o chestiune cu alta;
căci împrumutul de 16 milioane este votat și are o destinațiune a sa proprie.
Acum este vorba de un alt împrumut, cu altă destinațiune specială și vă rog
să-1 vota ti cu aceeași încredere cum ați votat și împrumutul de 16 milioane.

— Se pune la vot art. 2 și se primește.
— Se pune la vot proectul de lege în total și rezultatul scrutinului este 

cel următor:
Votanți .............................71
Majoritate reglementară ..38
Bile albe pentru ............. 67
Bile negre contra.............  4

O Președinte. Adunarea a adoptat proectul de lege.
[Monitorul Oficial, Nr. 262, 24/6 Dec. 1876, p. 6338 col III, p. 6339*  col I.]
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568
București. 9 Noembrie 1876

Marți, 9 Noembrie curent, la orele 3 după amiază, Înălțimea Sa Domnito
rul, în prezența Dior Miniștri, înconjurat de Casa Sa civilă și militară, a primit
în sala tronului, cu solemnitatea obișnuită, biuroul și comisiunea Senatului
însărcinată a prezenta Măriei Sale adresa spre răspuns la mesagiul tronului.

* Înalt Prea S.S. Mitropolitul Primat, președintele Senatului, a dat citire
următoarei adrese:

Măria Ta,
Senatul, răspunzând-la chemarea ce guvernul Măriei Talc i-a făcut, s’a

grăbit a se aduna împrejurul Tronului, și exprimă și cu această ocaziune viua
satisfacțiune că rclațiunile noastre exterioare sunt din cele mai favorabile.

Senatul recunoaște cu mulțumire că guvernul Măriei Tale, în fața eveni
mentelor grave ce se petrec în jurul nostru, menținând statornic pozițiunca de
neutralitate, a fost în acord cu voința țării, manifestată prin vocea Reprezcn-
tațiunii Naționale.

Neutralitatea este în tradițiunile acestei țări.
Românii la pericole, au știut sa uite neînțelegerile și să se unească, ca un

singur om, în jurul Tronului țării.
Senatul arc încredere că, prin patriotismul fiilor României și protecțiunea

înaltelor Puteri garante, drepturile și teritoriul ei vor fi respectate și neatinse.
Fiți încredințat, Prea înălțate Doamne, că națiunea română va ști a-și

împlini datoria și se va arăta demnă de pozițiunea politică ce i s’a creiat prin
Tratatul de Paris, care a recunoscut drepturile noastre antice.

Convocarea Corpurilor Legiuitoare, adusă în împrejurările actuale, va
avea de efect natural ca toate actele politice dictate de împrejurări, să le
poală face guvernul Măriei Tale, găsind forța sa în cooperare cu puterea
legiuitoare.

Proectele de legi, anunțate prin înaltul Măriei Tale mesagiu, Senatul
aprețuind importanța lor, le va da toată serioasa atențiune și studiindu-le
cu maturitate, nu va pierde în acelaș timp din vedere interesele economice și
administrative ale țării.

Senatul, îndeplinindu-și datoria, exprimă și acum simțămintele sale de
devotament, supunându-Vă omagiile cele mai respectoase.

Să trăiești, Măria Ta,
Să trăiască Măria Sa Doamna.
Să Trăiască România.

Președinte: Calinic, Mitropolit Ungro-Valahici.
Vice Președinte: C. Bosianu

Senatori secretari: N. Cămărășescu, Ștefan Belu, D. A. Rășcanu.
Chestor: N. Manolescu

(L.S.) •

446



înălțimea Sa Domnitorul a răspuns:
înalt Prea Sfinte Părinte,
Domnilor Senatori,

Înainte de toate, mulțumesc Senatului pentru simțămintele de devotament
ce exprimă pentru Doamna și pentru Mine.

Niciodată Corpurile Legiuitoare nu s’au întrunit în momente mai grave.
Am însă toată încrederea că armonia complectă dintre ele și guvernul

Meu, precum și atitudinea noastră corectă, aprobată de Europa, ne vor ajuta
a ieși mai întăriți din această încercare.

Cu cea mai deplină satisfacțiune, primesc asigurarea cc-Mi dă Senatul, că
în înțelegere cu guvernul Meu, va coopera la toate actele ce Reprezentațiunea
Națională va fi chemată a lua, pentru menținerea ferma a politicei noastre
naționale bazată pe respectul integrității și drepturilor țării.

Senatul, sunt sigur, nu se poate îndoi că acolo unde vor fi interesele nați
unii, totdeauna voi fi și Eu.

[Monitorul Oficial, Nr. 250, 10/22 Nov. 1876, p. 6033-34, col. I- III.]

569
București, 9 Noembrie 1876

Domnule Colonel,
Mâine dimineața cu trenul dela 10 orc Măria Sa Domnitorul, împreună cu

ofițerii mai jos însemnați va porni spre Brăila, Galați, Focșani pentruca să
inspecteze diviziile a 3-a și a 4-a.

Veți regula precum și în rândul trecut ca să se trimeată caii la gară la ora 
de plecare.

Veți lua asemenea înțelegere cu d. director al Ministerului de Răsboiu,
pentruca să fie pregătiți la gară vagoanele trebuincioase.

Ofițerii cari vor însoți pe înălțimea sa sunt:
General Davila, Colonel Barozzi. Colonel Arion, Maior Lahovary,

Căp. Maghcru, Căp. Bogdan, Căp, Costescu, Locot. Baldovici.
[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 23.]

570

Berlin, 9 Noembrie 1876
Domnule ministru,

Lamentațiunile presei oficioase austriaco.
n»a produs aici nicio schimbare în determinațiunilc guver

nului imperial.
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«Nationalzeilung» (foaia partidului dominant național-liberal) a pus în
numărul 519 din 7 novembre ironicamente în paralelă neutralitatea accentuată
în discursurile tronului din .... și București.

Rezerva absolută care însă ascunde o gravitate certă către Rusia, este
până acum norma nestrămutată a politicii germane în cestiunea orientului.
«Norddeutsche Allgemeine Zeitung » (foae oficioasă) e fixată în senzul acesta.

In desbaterile Reichstagului din 6 Novembre s’a atins între altele și 'cesti
unea orientului. D. de Buelow secretar de stat al afacerilor străine răspunzând la
o interpelare a declarat că relațiunilc Germanici cu puterile cu cari e mai strâns
legată (nâchstbefreundet) sunt bazate pe amiciție, încredere și înaltă stimă do
vedită. Această declarațiune se interpretă aici general mente în sens că alianța
celor trei împărați nu e alterată. Eată oracolul guvernului german. Cestiunea
este credem aiurea. întrebarea este ce alianță s’a format sau sunt pe punt de a
se forma in preoiderea ruperii alianței celor trei imperativ Secretul e în astă
privire impenetrabil. După toate probabilitățile însă Germania nu se va separa
de Rusia. Austria e între Scylla și Charybdis.

Românii austriaci ar trebui credem să combată energicamente prepotenția
ungară-germană, stăruind în sensul menținerii alianței cu Rusia făcând astfel
să succedeze în cele din urmă odiosului dualism un stat mare federativ. — De
aici decurge îmi pare cu necesitate politica noastră în cestiunea orientului, care
ar trebui să consiste în a lucra sub mână din toate puterile contra Turcilor
observând de altă parte ostensibilmente o politică pacinică expeclanlă.

In adevăr cc putem aștepta dela un apel la puterile garante ca să ne acorde
în prevederea unei conflagrațiuni generale, o garanție specială. Integritatea
noastră teritorială ne e garantată. Dar logica faptelor îndeplinite a relegat de
mult tratatele în domeniul iluziunilor. Forța primează dreptul Inter arma
silent leges. Programa însă cc am schițat-o pare a ne promite cele mai
multe șanse de reușită. Supunându-vă aceste observări și propuneri, vă
rog, domnule ministru să binevoiți a-mi da infracțiuni în privința acestei
cestiuni capitale.

Primiți vă rog încredințarea înaltei mele considerații.

A. Degre
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 64, 65.]

571
Belgrad, 9 Noembrie 1876

Am aflat ca emisarii Poloni, venind din Elveția, au trecut pe aici pentru a
merge la București. Sunt bănuiți de a fi spioni Turci.

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 241. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

448



572

Paris, 9 Noembrie 1876

Dccazes a luat notă relativ la cererea de garanție făcută de România. A
promis să o supună prin intermediul plenipotențiarilor săi la Constantinopol,
deliberării Conferinței. Decazes crede că va fi pace.

Vă rog să-mi trimiteți câteva exemplare din cartea verde a dv.

Șendrea
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 63. Originalul în limba franceză.]

573

Berlin, 10 Noembrie 1876

Domnule ministru,

După primirea telegramelor d-v, am fost la ministerul afacerilor străine
d’aici, unde am găsit pe ambasadorul rusesc. D. de Bullow a regretat că nu mă
poate primi, fiind foarte ocupat. D. de Bullou) mi-a trăinis apoi o notă ver
bală prin care îmi mulțumește că i-am comunicat un esemplar francez a dis
cursului tronului din 2 Novembre c. Ași fi repetat vizitele mele acolo, dacă ași
] fi] avut vreo comunicare serioasă de făcut. Aștept instrucțiunile promise ceiace
concjrne dobândirea unei garanții speciale în previderea unuiresboi între una
din puterile garante și Turcia.

Englitera va intra sigur, după discursul lordului Beaconsfield, eventual-
minte în acțiune, pentru apărarea integrității Turciei. In această situațiune, e
neapărat să luăm o deciziune definitivă. Trebue să ne apropiem de timpuriu
sau de Englitera, sau de Rusia și Germania. Faptele vor trebui să corespundă
acestei apropieri. Aștept instrucțiunile d-v în tceastă privință căci fără o în
sărcinare specială nu mă mai pot presenta la ministrul afacerilor străine d’aici.
Â sonda dispozițiuniie guvernului german în vreo cestiune care stă în legătură
cu insondabila cestiune a Orientului, e lucru cu neputință.

A reînoi de altă parte asigurările de simpatie pentru Germania, cari, oricât
de persuasiv mă ostenesc să fiu, nu sunt credinț * cu toate că pe față nu se opune
nicio denegare, e timp perdut. Singurul mijloc de apropiere ar fi să facem
concesiuni° în cestiunea convențiunei comerciale.

Primiți vă rog, încredințarea profundului meu respect.

A. Degre
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 66 și 67.] 
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574
Paris. 10 Noembrie 1876

Domnule ministru,
Conform depeșei domniei voastre cifra te din 17 novembre1) 1876, am mers

la d. ministru al afacerilor străine a Franciei și i-am espus că până astăzi, grație
protecțiunei puterilor garante, România a putut păstra neutralitate completă
în mijlocul evenimentelor ce s’au petrecut la frontierele sale. Intențiunca mini
sterului actual este de a păzi tot acea linie de conduită pentru a se bucura și
în viitor de protecțiunea puterilor mari. Dar dacă evenimentele se schimbă și
un resbel se naște între unele din puterile garante, ce se va [întâmpla] atunci
cu neutralitatea noastră? Am arătat Ducelui Decazes dorința ceia mare ce are
România de a rămânea la o parte de orice complica țiune s’ar mai ivi în Orient,
și am adaos apoi că aceasta o putem dobândi dacă guvernământul francez ar
binevoi a ne da concursul său; și ducele mi-a răspuns că tot ce poate face, este
că prin plenipotențiarii ce Francia va trimite la Constaiitinopol, să supună
astă chestiune în delibera tiu nea conferinței. A luat înscris cererea noastră de
garantare și mi-a zis că o va transmite plenipotențiarilor francezi.

Această atitudine a guvernământului francez este un succes pentru noi,
Domnule ministru. Excelența voastră știți că până acum Franța se ținea în cea
mai absolută rezervă, nevoind a lua inițiativa în conferință, în niciun punct a
chestiiînei Orientului. Mă simt dar fericit a vă aduce la cunoștință astă schim
bare de atitudine a guvernământului de aici.

Binevoiți vă rog, domnule ministru, a primi expresiunea pre înaltei melc
considerațiuni.

Ștefan C. Șendrea
[Min. AL Ext., dos. Nr. 22, f. 70 și 71.]

575
București, 10 Noembrie 1876

Am primit scrisoarea dv. confidențială din 17 Noembrie și aprob cu cea mai
deplină satisfacție conduita dv. Binevoiți a exprima Domnului Melegari recu
noștința mea și comunicați-i răspunsul ce-1 avem din partea ducelui Decazes,
referitor la respectarea neutralității noastre după cum urmează: «Ducele
Decazes a luat notă de cererea de garanție făcută de către România, și a promis
că o va supune deliberării Conferinței prin intermediul plenipotențiarilor săi
la Constantinopol ».

Franța, precum puteți vedea, s’a pronunțat pozitiv asupra chestiune)
puse de noi prin telegrama dela 5/17 Noembrie curent.

Salutări cordiale.
N. loncscu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. G9. Originalul în limba franceză.]
x) Stil nou.
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576

[CraiovaJ 11 Noeinbrie 1876

Ordin de zi Nr. 37

Vă trimit în copie ordinul Dlui șef de Stat Major General subNr. 12 din 6
Noembrie anul curent, invitându-vă a fac * să se citească cu multă luare aminte
de către ofițerii Corpului de sub comandă. Nu lipsesc însă de a adăoga și oarecari
observațiuni ce trebue să atrag atențiunea Domniilor voastre. Prin ordinul de
zi prin care regulam instrucția, am specificat, stăruind asupra focurilor și
marșului; vă rog a fi pătrunși că focul joacă cel mai mare rol în răsboi; pentru-
că cine știe să economisească, acela este învingător; fiindcă nu aruncă
glonțul în vânt și focurile cele dese și nu bine îndreptate nu au eficacitate
ca focurile rare și date cu mult sânge rece. Marșul asemenea joacă un rol foarte
important în răsboi căci trupa ce merge strâns, ajunge mai lesne pe locul
acțiunii și intră repede în acțiune, pe când cel ca să zic în debandadă este foarte
pernicios unei trupe care trebue să intre în acțiune; fiindcă ajungând pe locul
acțiunci, ei trebue să piardă un timp oarecare pentru a se aduna și întruni
și apoi să intre în acțiune, dând timp inamicului cu modul acesta, de a-1 desfi
ința, neavând timp de a trage măcar un foc.

Asemenea atrag serioasă atențiune, în timp de luptă, a tuturor șefilor,
începând dela cel de grupă până la acela cu unitățile mari, de a căuta să aibe
trupa totdeauna în sub mână; de a o conduce cu mult calm și dea deprinde
pe soldați a nu face nimic fără comandă, a nu întrebuința pripă în orice
mișcare și a căuta ca soldatul să aibă încrederea în aceia ce-i conduce.
De aceea am recomandat cu multă seriozitate conferințele ofițerilor și am
cerut a mi se trimite program din 5. în 5 zile, de conferințele ce s’au ținut:
ceeace cu displăcere constat că nu s'a executat. Atrag serioasa atenție asupra
șefilor de Corpuri, asupra acestui punct, prevenindu-i că la inspecțiile ce le
vor face Corpurilor din această Brigadă voi fi foarte minuțios în privința confe
rințelor, aruncând răspunderea direct asupra șefilor de Corpuri.

Sunt sigur de mai înainte că D-lor se vor convinge de utilitatea observațiuni-
lor ale subscrisului cât și ale șefului de stat major general, căutând ca prin
instrucția diferitelor cărți ce avem, intrând în acțiune, să nu ne găsească împre
jurările cu totul novici, din care cauză am putea pune o armată în pericol
de-a fi distruși într’o clipă, pe când în cazul contrariu ar fi putut lupta un timp
destul de îndelungat.

Comandantul B riga de i,
Colonel Sachelarie

[Arh. St. Buc., M. St. M.» dos. Nr. 248, f. 441.]
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Anexă la doc. Nr. 576

[București,] G Noeinbrie 1876

Domnule General,
La inspecția făcută trupelor de sub comanda dvs. de catie înălțimea sa

Domnitorul, în ziua de 1 Noembrie,am putut constata cu mulțumire că ținuta
si aspectul general al trupei erau foarte satisfăcătoare, că instrucția, curat
reglementară mai cu osebire la trupele din armata permanentă, era destul de
dcsvoltată.

Cu toate acestea, cred de a mea datorie a vă atrage toată luarea aminte
asupra următoarelor puncte:

Reglementele militare precum și noțiunile cele mai elementare de tactică,
având în vedere repeziciunea de tragere a armelor actuale, prescriu cu tot
dinadinsul datoria de a dobândi ca trupa să fie totdeauna stăpână pe focul
său. Printr’o tragere necumpătată se va dobândi un foc fără precizie, risipă
zadarnică a cartușelor și neputința de a susține o luptă îndelungată.

Atât ofițerii, gradele inferioare cât și soldații par, de nu cu totul străini,
dar negreșit foarte puțin pătrunși de necesitatea strictei observări a regulelor
prescrise.

O trupă nu poate fi privită ca solidă, decât atunci când ca știe a cruța
focurile sale, păstrându-le pentru momentul hotărâtor.

Veți face dar, dle general, ca soldații în toate exercițiile să fie obișnui ți
a trage cu cumpăt, a aprecia distanțele, a ochi să fie deprinși, într’un cuvânt
a căuta să dobândească un foc precis, înlăturând repeziciunea, totdeauna
vătămătoare.

Afară de aceasta, șefii deosebitelor fracțiuni de trupă, fie acestea batali
oane, companii, sau numai grupuri detiraliori, vor trebui să se pătrundă bine
de adevărul că începerea, înmulțirea, rărirea sau încetarea focului nu poate
să depindă decât de acela care comandă fracțiunea de trupă ce trebuie să
execute focul.

Singur el poate asemine să hotărască felul de foc, de salvă sau de voe,
ce trebuește tras, căci singur cunoaște distanța și ținta anume asupra cărei se
execută focul.

Nu mai puțin vătămătoare este intr o luptă și lipsa de inițiativă a șefilor.
Cu o vie părere de rău am constatat-o la ofițerii de toate gradele, chiar ofițerii
superiori care nu știu măcar a proporționa glasul cu întinderea trupei ce
comandă.

Din această cauză soldații lucrează cu moliciune, mișcările se execută cu
confuzie și trupa, mai cu seamă când se găsește risipită, le scapă cu desăvârșire
din mână.

Am observat asemenea că ofițerii, mai cu osebire în lupte, nu-și știu
Jocul și nu sunt niciodată acolo- unde trebue să fie.
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Activitatea, energia, sângele rece și o ochire repede și sigură sunt condițiuni
neapaiate pentru a putea comanda o fracțiune de trupă cât de mică. Ofițerii
de toate gradele trebuie să știe bine că dispozițiile de amănunt într’o luptă
privesc nu pe șeful superior care nu se poate ocupa decât de ansamblul
luptei, ci pe șeful care comandă fracțiunea de trupă ce combate pe un punct
determinant.

Aceasta este cu atât mai adevărat pentru cazul în care un corp este parte în
luptă, parte în rezervă. A aștepta în asemine împrejurare un ordin special
pentru a se susține și a se întări, la trebuință, partea din corp care este în
luptă, dovedește mai mult decât slăbiciunea și lipsa de inițiativă.

Nu trebuie să se piardă din vedere că, pe câmpul de luptă, pasivitatea este
în cele mai multe împrejurări o crimă, că datoria oricăruia este de a merge
acolo unde este lupta, că un ajutor dat la timp sau o mișcare făcută la momentul
priincios poate salva o situatiune, chiar'compromisă.

Cred dar, domnule general, că nu veți lipsi a atrage asupra acestui punct
atențiunea ofițerilor în grupele ce comandați și că veți face ca fiecare șef să
fie bine convins că răspunderea cc-i incumbă este proporțională cu ințiativa
ce trebuie să aibă în sfera comandantului său.

Dacă datoria ne prescrie de a reaminxi acestea șefilor de trupă în general,
cu atât mai mult ea ni se impune în privința ofițerilor de cavalerie. Să poală
aduce un folos este ca șarja să fie făcută în momentul priincios.

O trupă de cavalerie nu poate dar primi ordinul de a șarja decât dela
șeful său direct, care singur stând ca la pândă, poate prinde momentul precis
când trebuie să șarjeze. Cavaleria trebuie asemenea să știe a se strecura și a
dispare la timp.

In manevra dela 1 Noembrie, afară de două sau de trei căzui i, cavaleria
s’a ținut sub focul infanteriei, fără a ține seamă de dânsul și a șarjatfăiă timp.
Astfel că rezultatul unei lupte serioase ar fi fost distrugerea cavaleriei fără 

sau au șarjat asupra altor trupe

vă aminti nenorocirile la care pot

nu știu a se eclera îndestul.

niciun folos.
Din nebăgare de seamă și din cauză că șefii nu sunt stăpâni pe trupa ce

comandă, s’a întâmplat ca trupe au tras
făcând parte din Brigada lor.

N’am trebuință cred, d-le General, a
da naștere asemenea greșeli grave.

Aceasta este o dovadă încă ca trupele
Artileria, în tot timpul manevrei, s’a mărginit a contrabate artileria,

• - nă nrpnsta nu se poate atribui decât numărului restrâns de tunuriinamica. Crea ca diwMa , .
de care dispunea, căci ea nu trebue sa uite îndoitul sau rol, de a răspunde pe
deoparte bateriilor inamice, iar pe deal ta de a bate prin focurile sale trupele
vrășmașe. . . .  .. .  ,

In sfârșit, domnule general, nu trebuie sa se piarda din vedere, ca in
orice împrejurări deosebitele fracțiuni de trupă sunt datoare a se ține într’o
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continuă legătură, a se încunoștiința reciproc de toate mișcările ce execută,
de toate știrile.ce pot dobândi asupra vrăjmașului- căci numai prin concursul
tuturor spre acelaș scop se va putea obține rezultatele doiite.

Rolul principal algardelor în marș sau în repaos, al tiraliorilor de infanterie
și de cavalerie în luptă, este de a recunoaște terenul și totdeodată de a ține un
contact neîntrerupt între ambele armate spre a putea observa și comunica
trupelor din urmă orice s’ar petrece la inamic.

Sunt încredințat, domnule general, că veți pune toate silințele, că veți
desvolta toată activitatea, pentru a face ca fiecare, ofițer și soldat, să fie la
înălțimea datoriei sale.

Pentru a ajunge la acest scop, veți face a se executa manevre de trupă
contra trupă, începând dela patrulă .și mergând treptat până la brigadă.

Aceste exercițiu ni vor trebui executate pe terenuri variate, ziua sau chiar
noaptea, și astfel ca fiecare om, dacă se poate, dar negreșit fiecare șef de sub-
împărțire în ceea ce-1 privește, să cunoască rolul său, să înțeleagă scopul
pentru dare se execută cutare sau cutare mișcare.

Trebuie ca instructorii, din grad în grad, să caute a desvolta în inferiorii
lor inteligenta și simțul practic, căci numai astfel se va putea dobândi soldați
cari să știe a asculta și a executa cu repeziciune și pricepere mișcările ordonate,
șefi care să știe a comanda și a conduce trupa lor în orice împrejurare.

Pentru executarea exercițiilor veți putea da ordin a încadra oamenii din
armata permanentă cu cei din armata teritorială pentruca astfel aceștia să
capete mai multă precizie și vioiciune în mișcări.

Cu această ocazie nu veți neîngriji, domnule general, a face pedeopartc
să se completeze instrucția serviciului sanitar, iar pe dealta să se instruiască
trupele asupra datoriilor ce au în privința ambulanțelor și a medicilor, a respectu
lui ce le datore.se lor precum și răniților.

încă un punct asupra căruia atrag atențiunea d-vs este Recunoștința ce an
ofițerii, chiar cei din Stat. Major, despre terenul din jurul garnizoanei lor.

Această cunoștință este neapărată nu numai spre a alege terenuri pentru
exercițiurile zilnice, dar chiar pentru a deprinde pe ofițeri a ști să aprecieze
valoarea unui teren din punct de vedere militar.

Veți ordona dar, d-le General, ca fiecare ofițer fără nici-o deosebire,
să fie trimis în recunoaștere, executându-le după toate regulele prescrise în
serviciul în campanie.

Trupele împărțite în două corpuri opuse vor putea petrece la câni])
un timp mai îndelungat spre a fi [rupt] de la serviciul de garde în timp de
marș și de repaos în toate amănuntele sale.

Nu voi lipsi, domnule general, a vă aminti că ținând seamă de împreju
rările cari au împedicat instruirea serioasă a armatei noastre până acum
este de datoria noastră de a profita de ocazia de față spre a desăvârși opera
începură.
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Faceți pe ofițeri să se pătrundă deși sarcina lor va fi cu atât mai lesne
de îndeplinit, daca armata ar fi chemată a face campanie, cu cât instrucția
trupei va fi mai perfectă.

Fiecăiuia i se impune datoria de a lucra cu toată conștiința și seriozitatea,
de a pune cea mai mare râvnă spre a aduce pe oameni în stare de a corespunde
la toate cerințele fără de care însuși se vor găsi în campanie în situațiuni pe
care nu le-ar mai putea repara, în fața unor greutăți la întâmpinarea cărora
ar fi prea târziu a se gândi.

Iară răspunderea toată ar cădea asupra lor. Atârnă dar de la d-stră, domnule
general, și de la ofițerii chemați a vă secunda, pentruca aceste observații să
nu rămână literă moartă, ci să devină o adevărată realitate, o bază nestră
mutată a instrucțiune! trupelor, pen truca acest ordin, menit a reaminti fie
căruia datoria și răspunderea precum și răsplata sa, să poarte în curând
fructele sale.

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 13 — 14.]

577

|Turnu-Severi» J 11 A’ocmbrie 1876

Domnule Ministru,
Ordinul domniei voastre primit astăzi ca răspuns la întrebarea ce mi-am

permis a vă supune prin telegrama (notă) din 9 curent (st. n.)fiindu-mi transmis
neesplicit de către biuroul telegrafic, mă cred obligata vă supune cu profund
respect, informațiunilc de mai jos în mod neoficial. '

Un comisionar d'aici mi-a anunțat după exemplele de mai înainte că în
curând va sosi cu trenul și 100 tone plumb care va intra prin Galați sau
Brăila cu destinați» ne pentru Cladova.

Instrucțiunile ce are subsemnatul deși sunt precise, totuși, fiindcă un
aseminea transport are a se presenta pentru prima dală, m am crezut dator
a lua mai întâi cunoștință de ordinul domniei voastre, pentrucă gara drumului
de fer fiind la oarecare distanță de Dunăre, operațiunea transportărei nu se
va putea efectua decât în câteva zile și metalul, care nu va putea fi decât
deschis vederei, va atrage atențiunea curioșilor.

Pentru acest rezon m’am îndemnat a vă supune nota telegrafică delaNr. 9.
Sunt cu profund respect prea plecat și prea supus servitor,

Căpitanul portului Sevcrin,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 330.]

455



578

Viena, 11 Noembrie 1876

Există ușoară destindere în situație. Tonul organelor ruse s’a scoborât
simțitor. De ieri se speră că Rusia va renunța la clauza ocupației militare care
ar face războiul inevitabil. Bursele au fost la închidere în urcare.

Bălăcea nu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71, f. 19. Reprodus parțial la N. lorga, Correspondance,

Nr. 398, p. 175. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

579
București, 11 Noembrie 1876

Domnule Agent,
Intervenind pe lângă prefectura de Mehedinți în sensul reclama ției supușilor

sârbi Ștefan Stretcovici și Mihailo Angelcovici, care face obiectul notei ce ați
binevoit a-mi adresa la 29 Iunie c., sub Nr. 412, acea prefectură îmi aduce la
cunoștiință că Dl. comandant al punctului Severin, în conformitate cu ordinele
ce îi fuseseră date dela începutul războiului turco-sârb, nu putea tolera ca
oameni înarmați să treacă frontiera. /Yceasta fiind situația, el nu știe dacă
printre acești indivizi se aflau și sus numiții cari s’au plâns că li s’au luat
armele și muniția.

El n’a săvârșit nici o abatere cu privire la aceștia din urmă, mărginindu-se
să elibereze bilete tuturor acelora cărora le fuseseră confiscate armele și că
astăzi nu păstrează în depozit decât două revolvere, mai multe cartușe și un
pistol vechi pe cari este gata să e înmâneze reclamanților contra restituirei
chitanței oficiului său, [chitanță] ce trebue să se găsească în posesia acestora
din urmă,' în caz că armele despre care este vorba le aparțin.

Mă grăbesc a vă informa de cele de mai sus, Domnule agent, ca răspuns
la adresa dv. menționată mai sus, și folosesc ocazia de față pentru a vă reînoi
asigurarea înaltei mele considerațiuni.

[Min. Af. Ext., dos..Nr. 16, f. 183. Originalul în limba franceză.!

580
București, 12 Noembrie 1876

D-le Agent,
Am primit telegrama d-voastră cifrată din 19 noembrie curent st. n. prin

care-mi comunicați răspunsul Sublimei Por ți la interogarea ce i-ați făcut în
urma depeșei mele dela 5/17 aceiași lună, și am luat act de declarațiunea E. S.
Savfet Pașa că «linia de apărare turcă fiind Dunărea, Poarta va respecta
neutralitatea noastră și că armatele sale nu vor merge nici a opri mersul ar
matelor ruse cari ar intra în România, nici a opera pe teritoriul nostru».
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Vin dara a va autoriza, D-le agent, să binevoiți a notifica formal Sublimei
Porți că guvernul măriei sale domnului a luat act de această declarațiune și
vă rog a exprima în a dintâi întrevedere ce veți avea cu ministrul af. străine
al Sublimei Porți, satisfacțiunea ce a produs la noi declarațiunea E. S. în res
pectul neutralității noastre.

Aștept din par te-vă, d-le agent, un raport detailat, atât asupra convorbiri
lor ce ați avut în urma depeșei mele suscitate, cât și asupra celei ce veți avea
după nota de față.

Cu această ocaziune vă trimit o notiță ce a fost pusă sub ochii marchisu-
lui de Salisbury la Londra și care atinge unele ponturi ce formează obiectul
revendicărilor noastre precum și garanția specială ce ar fi de dorit ca România
să obțină cu ocaziunea conferinței ce se va-întruni la Constantinopol; n’ăveți
a face din această notiță nici un us formal; v’o trimit numai pentru orientarea
d-voastră și pentru a vă servi cu multă discrețiune de considerai iu nile acolo
expuse în convorbirile D-stră, atât cu ambasadorii puterilor garante cât
și cu delegații lor speciali în sânul conferinței. Am motive care mă autoriză a
crede că cestiunea garanției speciale a neutralității noastre va fi supusă la
deliberarea conferinței. Nu pot dară termina această notă fără a fixa atențiunea
d-voastră, d-le agent, asupra marelui interes ce avem ca să fim bine și la timp
informați asupra tuturor lucrărilor conferinței și incidentelor ce sar ivi
în sânul ci.

Prin urmare vă rog a usa de toate relațiunile ce aveți acolo și de cele ce
veți lega cu delegații speciali și personalul lor pentru a mă putea ține în curent
atât prin telegrame cât și prin raporturi, de tot ce se va face sau zice în sânul
conferinței.

[Mi». Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 74.]

581
Roma, 12 Noembrie 1876

Ministrul Melegari a răspuns că ambasadorul italian va fi însărcinat să
susțină cererea României în fața Conferinței. Detalii prin poștă.

Gheorghian

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22. f. 73. Originalul în limba franceza. Telegrama cifrata.]

582
Paris, 12 Noembrie 1876

In rezumat, iată vorbele primului ministru: România este foarte importantă
• este în interesul Europei de a da României aceiași garanție ca și Belgiei.

întrebat ce atitudine va avea guvernul nostru dacă Austria concentrează
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trupe in Transilvania. Am răspuns că aceasta depinde de angajamentele ce ia
Europa față de noi.

Ion Ghica

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 55. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]

583
Borna, 13 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Am avui onoare a vă informa prin telegramă că Dl. Ministru Melegari

îmi promisese că îmi va da în câteva zile un răspuns la cererea ce i-am adresat
referitor la depeșa dv. telegrafică No. 582. Primind ieri a doua telegramă a dv.
Nr. 612 prin care mă autorizați să comunic Dini Melegari răspunsul ducelui
Decazes, l-am însărcinat pe primul secretar de a se prezenta in acest scop la
minister, eu-însumi neputând să mă deplasez ca urmare a unei indispoziții.
Încă mai înainte ca Dl. Barozzi să fi schițat subiectul vizitei sale, ministrul
i-a spus următoarele:

« Guvernul regal îl va însărcina pe contele Cor te, ambasadorul său la
Constantinopol, să susțină în acord cu ceilalți ambasadori, cererea făcută de
guvernul român cu privire la comportarea ce va trebui să aibă în cazul în care
războiul ar isbucni între Puterile garante. Adaug acestui răspuns al guvernului
meu, opinia mea personală, anume că guvernul A. S. Principelui ar face bine
dacă ar lăsa cu totul în mâinile Conferinței soluționarea acestei chestiuni ».

Ministrul întrebându-1 pe Dl. Barozzi dacă alte guverne s’au pronunțat
în aceiași chestiune, i s’a răspuns că ducele Decazes a spus agentului României
la Paris că delegaților Franței li se vor da instrucții de. a supune cererea guvernului
roman deliberărilor Conferinței. Ministrul a. adăogat; «Bine, recomandarea
este identică ».

Folosesc acest prilej pentru a vă reînoi, Domnule Ministru, asigurările
înaltei mele considerațiuni.

V. Gheorghian
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 75. Reprodus și în Documente Oficiale, 1878, p. 16 — 47.

Originalul in limba franceză.]

584 ’
Berlin, 15 Noembrie 1876

Domnule Ministru, am supus Excelenței Sale Domnului de Biilow con
siderațiile cuprinse în telegrama Domniei Voastre cifrată din 5/17 Noembrie a.c.

Interlocutorul meii a declarat, că e pătruns de realitatea dificultăților ce
prezintă situația în care ne aflăm, și că, întrucât se atinge de eventualitatea
vreunui război, ce-ar putea să compromită neutralitatea noastră și siguranțele
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internaționale de care ne bucurăm, nu poate să zică altceva decât că prevede
o soluție pașnica a chestiunei Orientale, nerămânând în cazul contrariu, decât
ca fiecare să se prezerve cum știe și crede mai bine.

Daca, însă, îmi permisei a întreba, garanția ce ne-a acordat puterile cele
mari ale Europei, ar începe a fi izbită în privința eficacităței, prin forța lucrurilor,
de o suspensii!ne-inevitabilă, astfel că am fi siliți eventualmente să ne apărăm
proprio Mar te, în ce sens ar trebui să combinăm atunci măsurile noastre de
precauție?

Nu sunt în măsură să vă sfătuesc în ce sens să regulați conduita Domniilor
voastre, răspunse Domnul de Bulow, adăogând că nu se poate promite un
răspuns mai asigurător nici în cazul când ne vom hotărî să punem chestiunea
prin notă oficială, aceia ce speră că nu vom face.

Raportul de față e, fără îndoială, tardiv, dar cauza întârzierii este împreju
rarea că am așteptat un răspuns la telegrama mea cifrată din 8/20 ale curentei.

Primiți, etc.
A. Degic

[Documente Oficiale. Garanția Neutralității României. — Relrocesiunea gurilor Du
nărei. Buc. 1878, p. 47.]

585
Pera, 15 Noembrie 1876

Excelență voastră să binevoiască a-mi spune dacă notificarea către
Poartă urmează a fi verbală sau scrisă, căci nota dela 12 Noembrie nu o spune.
Reamintesc Excelenței voastre că demersurile referitoare la neutralitatea n’au
fost făcute în scris.

General Ghica

[Alin. AL Ext., dos. Nr. 22, f. 81. Reprodus
Textul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

în Documente Oficiale 1878, p. 47.

586
Viena, 15 Noembrie 1876

Zeloșii păcii au închipuit, pentru a pune toată lumea de acord, o ocupație
a Bulgariei (consimțită de către toate puterile garante), durata, caracterul
si chiar numărul de trupe ruse ce ar lua parte urmând să fie fixate de către

Confemnp^ accastă combinație ar fi mul l sprijinită de cabinetul dela Berlin.

Nu garantez acest detaliu.
Bălăci?, mi

[Mim AL Ext., dos. 71—76. L 22. Reprodus și la N. lorga, Correspondance diploma-
liquc roumaine, Nr. 401, p. 175. Originalul în limba franceză. Telegramă confidențială.]
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587
Ploiești, 16 Noembrie 1876

Plata lucrătorilor se urmează, ei sunt mulțăniiți și în desăvârșită liniște.
Dorobanții concentrați ncmai fiind necesari acolo, am dispus concedierea
lor. Se vor popri numai cincisprezece calarași până la definitiva achitare a
plăților.

P. Prefect Prahova,
Gr. Corlălescu

[Arii. St. Buc., Min. Int. Biv. Adm., dos. Nr. 5007, f. 560. Telegrama.]

588
Viena. 17 Noembrie 1876

Relatările ziarelor, după cari Salisbury și-ar fi dat adeziunea într’o con
versație cu Bismarck la ideia unei ocupații eventuale a Bulgariei de către trupe
ruse, sunt false, precum rezultă clar dintr’o declarație făcută cabinetului rus de
către cabinetul englez. Svonul că în caz de război armata română s’ar încorpora
armatei ruse s’a răspândit în presa austriacă.

Florescu
[Alin. Af. Ext., dos; Nr. 71, f. 24. Reprodusă parțial la N. lorga, Corrcspondance di-

plomaiiquc roii mâine, Xr. 102, p. 176. Originalul in limba franceză. Telegramă.]

589
București, 18 Noembrio 1876

Răspund telegramei din 27 curent.
Reînoiți cererea noastră referitoare la garantarea specială a neutralității

României. Luați act totodată de declarațiile anterioare ale Exc. Sale Savfet
Pașa și invitați-1 să supună chestiunea deliberărilor Conferinței.

N. loncscu
|Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 82. Reprodus și in Documente Oficiale, 1878, p. 48.

Originalul in limba franceză. Telegramă.!

590
[Turnu-Sever in,] 18 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței domniei-voastre că în zilele de 15 — 16

și 17 curent, afară de cei câțiva pasageri, despre care am raportat la timp,
au trecut prin acest port la Cladova și 5 colete având fiecare « crucea roșie ».
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125 tone plumb sosit în port din sus, pe un șlep austriac s’a trecut aseminea
în Ciad o va.

Binevoiți vă rog, să primiți domnule ministru, asigurarea profundului
meu respect.

Căpitanul
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 342.]

591
| București, 19 Noembrie 1876]

Domnilor Senatori,
Proectul de lege prin care se deschide Dlui Ministru de Resbel un credit

extraordinar de 4 milioane lei, pentru complectarea armăturii și a muniției
de resbel necesare armatei, votat de onor. Adunarea Deputaților în ședința
dela 9 Noembrie 1876, și prezentat din deliberarea Senatului cu Domnescul
mesagiu No....

Secțiunile Dstră luându-1 în cercetare, l-au admis toate în unanimitate,
afară de D. lorgu Radu, care l-a respins. D. Negrea l-a primit însă cu con-
dițiunca ca armatura să nu fie cumpărată «prea târziu», după trebuința și
1).  Apostol Grăjdănescu s’a abținut dela vot.

Comitetul delegaților, compus din Dnii Ștefan Bellu, N. Manolescu,
Colonel Călinescu, V. Gudgiu și subscrisul, întrunindu-se sub preșidenția
Dlui Colonel T. Călinescu, în ziua de 19 Noembrie curent, în număr complect,
l-a admis în unanimitate și fără nicio modificare, numind pe subscrisul rapor
tor, care vă roagă a-1 vota și Dstră.

Raportor, G. Leca
LEGE

Aii. 1. Se deschide Dlui Ministru Secretar de Stat la Departamentul de
Resbel un credit extraordinar de 4.000.000 lei pentru complectarea armăturii
și .muniției de resbel necesare armatei.

Art. 2. Pentru acoperirea acestui credit, Ministerul de finanțe este autorizat
a emite bonuri de tezaur în condițiunile legii din 2 Mai 1876.

Această lege s’a votat de Adunarea Deputaților, în ședința sa din 9
Noembrie 1876 și s’a adoptat cu majoritate de șase zeci și șapte voturi, contra
a patru.

Președinte: C. A. Rosetti
(L.S.A.D.) Secretar: Maior R. Mihaiu
Această lege s’a votat de Senat, în ședința sa dela 19 Noembrie 1876 și

s’a adoptat cu majoritate de cincizeci votuii contra a patru.
Vice-Președinte: M. Kogălniceanu
Secretari: N. Cămarăsescu, Șt. Bello
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D. -Vice-Președintc declară discuțiunea generală deschisă și ncluând
nimeni cuvântul, se pune la vot luarea în consideratiune și sc primește.

— Art. 1 și 2 se citesc și se primesc succesiv fără discu tiune.
— Se pune la vot prin bile legea în total și rezultatul votului este cel 

următor:
Vo tanti ............................54
Majoritate absolută ........ 28
Bile albe ..........................50
Bile negre ............................ 1

D. Vicc președinte Kogalniceanu. Prin urmare proectul este primit.
[Monitorul Oficial, Nr. 256 24/6 Dec. 1876 — p. 6201, col. HI, 17/29 Nov. 1876,

p. 6200, col. III, p. 6201, col. I.]

592
București, 20 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Consulatul general al Germaniei îmi comunică prin nota sub No. 2102,

plângerea supusului german Nicolae Kochler din Craiova, că în casa ce ocupă
in Mahalaua Brândușa No. 1559, în calitate de locatar, a primit spre locuire
îndată după concentrarea Diviziune! I, șapte dorobanți cu caii lor și că afară
de aceasta, la 15/27 Octombrie o închisoare a fost stabilită în întâiul etaj al
casei sale.

Referindu-mă dar la adresa mea din 5 Noembrie curent, sub No. 11427,
am onoare a vă ruga, Domnule Ministru, spre satisfacerea zisului consulat.
să binevoiți a da de urgență ordinile necesare autorității competente din Craiova
pentruca numitul supus german Kochler să fie imediat liberat de cuartierul
militar.

Primiți, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei melc considerațiuni.
p. Ministru,
M. Mitilineu

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 57.]

593
Paris, 20 Noembrie 1876

O declarație identica a lui Decazes și a lui Cor ti x), iscălită cu Lordul
Dcrby; Ministrul Afacerilor Străine. îmi spune: nu am cunoscut până acum
sentimentul politic al Românilor; acum înțeleg punctul dvs. de vedere, voi
face tot ce-mi stă în putință pentru a convinge Poarta. România să fie pentru

’) Ministrul Italiei.
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ea o aliată și nu altceva. Aceasla confidențial: am impresia că am câștigat
Anglia pentru cauza noastră.

Ion Ghica
[Mm. Af. Ext., dos Nr. 22, f. 56. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

594
Paris. 20 Noonibrie 1876

« In sfaișit, o combinație particulara. Dumnezeul părinților noștri,am câștigat
o situație minunată în lumea occidentală. Pentru numele lui Dumnezeu, să
nu o stricăm! începuturile articolelor sunt atribuite lui Oriov și lui Novieov ».

Ion Ghica
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 57. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

595
Calicea, 21 Xoeinbrie 1876

Ordin de zi Nr. 80
Pentru ziua de 22 Noembrie se ordonă următoarele: Supa de dimineața

se va lua în cantonamentul Galicea la orele 9 fix, astfel ca la orele să fie mân
carea terminată; se va da la supa de dimineață și câte una litră vin de fiecare
soldat. Cea de seară se va lua în Maglavit. Recomand ca, carnea oamenilor
să fie bine fiartă pentru ca supa prin substanțele de carne să fie bine hrănitoare.
Recomand cu deosebire Reg. 1 de dorobanți ca în timpul marșului, coada coloanei
să nu se înșire precum a făcut astăzi.

D-l Comandant al regimentului va da ordine severe comand, de batalioane
ca atât comand, companiilor cât și ofițerii D-lor să se afle la postul fie
căruia prevăzut în regulament, pedepsind pe aceeea care se vor abate dela aceasta.

Se vor trimite cartiruiri la Maglavit dimpreună cu bucătăriile de îndată-
după mâncarea oamenilor pentru a avea timp de a găti mâncarea oamenilor.

Cdt. Brigadei I,
Colonel Oto Sachelaric

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 248, f. 419.]

596
[București,] 22 Noembrie 1876

Domnule. Maior,
Vi se face cunoscut că sunteți însărcinat cu recunoașterea zonei de teren

cuprinsă între București și Giurgiu pe deoparte, iar pe de alta în dreapta și stânga
liniei ferate Ia câte o distanță de 15 Km. In această recunoaștere veți avea ca
ajutoare pe căpitanul Magheru și locotenent Grozea.

Puteti întrebuința în recunoaștere calea ferată și trăsuri.
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Pentru cheltuiala ce veți face veți prezenta conturi în regulă.
Recunoașterea aceasta trebuie făcută în îndoitul scop, adică în cccace

privește topografia (servindu-vă de harta austriacă, căutând pe cât se va putea
a complecta și verifica acea chartă).

Iar 2, în ceeace privește statistica (productele, populația, diferitele
mijloace de transport, locuință, furaj, apă etc. etc.)

Această recunoaștere va trebui să serve pentru cazul când fiind atacați
de inamic venind de peste Dunăre,’am voi să luăm ofensiva, retrăgându-ne
spre București și aceasta să împiedice înaintarea inamicului.

Veți studia dar:
1) Descrierea generală a acestei părți de pământ, situația lui geografică

(bazinul sau valea în care e), aspectul general.
Liniile principale ale thalvegurilor și de împărțeală a apelor; fisionomia

generală a lui (netedă sau accidentată, limpede sau cu păduri, uscată sau
mocirloasă), felul pământului, clima și locuitorii.

2) Căile de comunicare, direcția, natura și starea lor de întreținere.
Timpul probabil în care se pot parcurge distanțele în diferite epoci și mai

cu seamă în anotimpul actual.
Rolul ce pot avea aceste căi de comunicare în operații sau dacă pot deveni

linii de operații.
3) Se va studia cursul de apă al Sabarului, Argeșului, Neajlovului. Lărgimea,

adâncimea, iuțeala și tot ce poate contribui la importanța lor. Puntele de
trecere, podurile, fie plutitoare, fie stătătoare, vadurile, rolul ce pot avea în
operație — fie în ofensivă, fie în defensivă.

Se vor studia locurile principale locuite din aceste zone, care ar putea
avea vreun rol în apărare, fie ca posturi de câmp, fie ca întăriri momentane,
fie ca sprijin de trupe în linie de bătaie sau ca posturi înaintate pentru a
întârzia apropierea inamicului.

5) Pozițiile militare care se pot afla pe acest teren, dcscriindu-se cu atenție
extremitățile, fața, interiorul lor și spatele și mijloace artificiale.

6) Se vor studia pădurile și defileurile, arătându-se natura, marginile,
interiorul și rolul lor, comunicările dintr’însele și orice detaliu ri care nu pot
figura, pe plan.

Vă atrag atenția mai cu seamă asupra malului stâng al Dunării, în dreapta
și stânga orașului Giurgiu, la câte 20 Km.

Linia înălțimilor dela Frățești, înălțimile de la Călugăreni și Sabar.
Veți studia dacă, plecând de la Giurgiu, o armată inamică va putea găsi

cu înlesnire o altă linie de operație decât calea ferată și calea națională.
Veți studia dacă o trecere a Dunării nu s’ar putea împiedeca chiar de pe

mal, ținând cont de multile iezere și limitarea prin aruncarea a punților unde
ar putea debarca spre vad.

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 047, f. 83-84.]
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597

JBucureștiJ 22 Noembrie 1876

Domnule General,

Maiorul Lahovary, împreună cu alți doi ofițeri, trebuind a pleca în recunoaș
tere spre Giurgiu, vă rog ordonați de urgență mâine, din corpurile călări
a-i da trei ordonanțe călări îndestulați atât ei cât și caii pe 8 zile. Aceste ordonanțe
mâine Marți la 10 ore p.m. să fie la cartierul Maiorului Lahovary, calea Mogo-
soaiei Nr. 28.

Intre ofițerii cari însoțesc pe Maiorul Lahovary fiind și Locotenentul Grozea,
care nu e ținut a avea cal, veți binevoi a da ordine la unul din corpuri a-i
pune la dispoziție un cal cu harnașamentul necesar.

Acest cal va fi la depozitul de războiu (Zlătari) la ora 1 p.m.
Trebuie însă calu] să fie ales dintre cei solizi având a face diferite excursii

și foarte lungi.
[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 85.]

598

Turnu-Severi». 22 Noembrie 1876

Domnule Ministru,

Precum am supus cunoștinței domniei voastre cu telegramele de seară în
zilele de 18, 19, 20 și 21 curent nu au mai trecut pasageri ruși prin acest port,
în Cladova. 278 de aceștia au mai venit din Cladova pentru a se întoarce în
Rusia.

Afară de cele 125 tone plumb despre care am supus cunoștinței domniei
voastre cu raportul precedent Nr.662,a mai venit din sus pe șlepuri austriace,-
204 tone de acest metal, o parte dintr’însul era în formă de țevi precum și
274 tone oxid de plumb (litharge) pulverisal.

Toate acestea s’au petrecut, în perfectă liniște.
Din Odessa, pe vaporul Meternich, bandiera austriacă, au venit 200 colete

conținând cojoace, cisme și pături, precum și 152 colete cu aparate telegrafice.
Cele, mai multe din acestea eu destinație pentru Cladova, iar o parte pentru
Belgrad. . . i „ . , .

Binevoiți vă rog. domnule ministru, a primi asigurarea profundului meu
respect.. ■

Căpitanul portului.
Al. Nicolescu

[ Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 350.]
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599

Petersburg, 23 Noembrie 1876

Subscripția pentru împrumutul rus nu a fost decât de o sută douăzeci
și trei de milioane de ruble. Moscova, de la care se nădăjduia foarte mult, nu
a dat decât vreo zece milioane; acest mediocru rezultat răcește multe entuziasme
și miniștrii, până acum partizani ai războiului, încep să [dea dreptate] lui
Reutern (Ministrul de finanțe), care nu a încetat să combată orice proect
războinic.

Girant Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 25, f. 291. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

600

Calafat. 23 Noembrie 1876

Ordin de zi No. 84

I. Brigada 1 de infanterie, un regiment de cavalerie și o baterie de artilerie
fiind detașată dela l-a divizie activă, formează brigada 1 mixtă.

II. Locul destinat pentru cantonarea acestei brigade până la noi dispoziții
este urbea Calafat.

III. Piețile de arme în urbea Calafat sunt pentru fiecare batalion, esca-
droanede călărași și bateria de artilerie pe stradele principale a cantonamentelor
lor. Piața de arme a întregei brigade pentru infanterie și artilerie pe bule
vardul primăriei, cea a cavaleriei pe Str... având flancul drept lângă frontul
infanteriei.

IV. Terenul de exercițiu pentru toate trupele va fi câmpia dela bariera
Craiovii.

V. Pentru înlesnirea execuțiunii serviciului se va putea întrebuința
semnalele.

VI. Serviciul zilnic se va face conform serviciului în campanie și după
următorul tablou:

6% deșteptarea pentru infanterie, la 6 pentru cavalerie și artilerie, 91/2
inspecția medicilor. 10 supa de dimineața. lP/2 apelul. 5 supa de seară. 6
schimbarea gradelor. 7^2 retragerea. 8 apelul de seară. Pentru toate serviciile
orologiile se vor regula după al cartierului brigadei.

VII. Dela 9^2oî e în sus seara niciun grad inferior nu se vor mai preumbla*
pe strade.

VIII. Orele de exercițiu sunt dela 121/2 — 31/2. Pentru întruniri de mari
manevre și marșuri militare se vor da ordine speciale.
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IX. Deșteptarea și retragerea se vor suna de către corniști fiecărui Corp
in raionul cantonamentelor lor.

X. Apelurile se vor face pe piețele de arme ale batalioanelor și Corpurilor
mai sus indicate.

XI. Pentiu distiibuție, A-tia de răsboi nu o va face natura, rămâne dar
ca Corpurile să-și procure alimentele necesarii trupei, lemne și furaj pentru cai.
Din economiile ordinarului seva da de două ori pe săptămână câte una litră
vin de om.

XII. Se pune în vedere D-lor șefi de Corpuri ordinul circular al D-lui
Ministru Nr. 2856 din 16 Octombrie 1876 Monitorul Oastei ca. 32 și se ordonă
pentru a se conforma și executa ad. literam.

XIII. Pentru vizitarea infirmeriilor se ordonă: Medicul Reg. I de Dorobanți
va vizita infirmeria Corpului său și aceea a vânătorilor, iar cel dela artilerie
va vizita pe a sa și pe aceea dela Cavalerie. Oamenii.mai greu bolnavi se vor
trimite în spitalul civil al urbei Calafat plai indu-se hrana acelei eforii conform
regulamentului lor.

XIV. Ofițerii de servici și garde. D-nii comandanți de Corpuri se vor con
forma în totul cu dispozițiile serviciile în campanie pentru timpul de pace, invi-
tându-i însă ca din ceeace privește gardele să reducă pe cât se poate număiul
lor. Se va numi câte un ofițer de serviciu în fiecare Corp pe timp de 24 ore
care va observa tot ce se petrece în raion.

XV. Pentru că căpitanul Theodor cunoaște urbea Calafat se numește
comandantul pieții provizorii și se scutește de servici Companiei exceptându-sc
însă administrația, având și însărcinarea a unei alte misiuni.

XVI. Concediile precum și permisiile sunt oprite.
XVII. In timpul serviciului și al exercițiului va fi ținuta cea de campanie,

revolverele însă se vor purta când ofițerii se vor afla cu crupa sau într un
serviciu comandat.

XVIII. Trupa fiind în cantonament și sunându-se alarma prin trei
lovituri de tun din parcul artileriei, sau afară din parc, toate trupele se vor
aduna pe piața de arme a brigadei în ținută de marș în care poziție vor adăsta
ordine dela cartierul brigadei.

XIX. După apelul de seară fiecare ofițer de servici va face raportul
său verbal subscrisului la cartier, iar în cazuri extraordinare când se va
ivi vre-o neînțelegere între locuitori și soldați va raporta comandantului
pieței.

XX. După primirea raportului de seara ofițerul de ordonanță al brigadei
Lt. Segărceanu va împărți secretul la ofițerii de servici.

XXI. Toate Corpurile vor trimite în fiecare zi la 12 ore dimineața fix
situații conform modelului aci alăturat.

Brigada mixtă activă
Corpul .. .

3V*
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Situația trupei pe ziua de ... .
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XXII. Corespondența nu se va face decât pe cale erarhică.
XXIII. Fiindcă trupele concentrate în urbea Calafat vor sta mai. mult

timp în cantonament trebue a se face tot posibilul ca să nu se nemulțumească
cetățenii ce au trupe în cuartir, prin urmare soldații să aibă o atitudine liniștită
și nu sgomotoasă și pe tot timpul cât va dura cartiruirea, doresc ca, cu toții
să trăiască într’o perfectă armonie, atrăgând atențiunea D-lor șefi de Corpuri
că îi fac răspunzători de orice stricăciuni s’ar întâmpla de către trupele de sub
comanda-le pe la cuarțiru unde se află. Ordonă a se menține cea mai strictă
disciplină de ofițeri și trupă, căci ea este baza unei armate, a nu reclama nimic
mai mult de la cetățeni decât ceea ce legea de cartiruire dictează.

XXIV. In fine pune în vedere D-lor Șefi de Corpuri a se înființa toate
semnele și placardele prevăzute în serviciul în campanie pentru o trupă care se
află în cantonamente pentru recunoașterea diferitelor autorități militare.

Comandantul Brigadei,
Colonel Sachelarie

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 248, f. 420.]

601
[București, 25 Noembrie 1876]

D. A. Gheorghiu, raportorul comisiunei financiare, dă citire următorului
raport și proect de lege.

Domnilor Deputați,
Comisiunea financiară, luând în examinare proectul de lege prezentat

de D. Ministru de Resbel, relativ la deschiderea unui credit suplimentar de lei
1.045.000, asupra exercițiului curent, pentru acoperirea cheltuelilor de concen
trări, furaj și solda de neactivitate, până la finele anului, a decis ca acestcrediL
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să se despartă în două, adică chelluelile de concentrare de-o parte și furaj cu
solda de neactivitate in altă parte, pentru care s’au dresat două proecte de
lege; având a se acoperi cheltuelile de concentrări din împrumutul de 16.000.000
lei; însuma pentru furaj și solda de neactivitate din suma ce mai rămâne
disponibilă din economiile realizate după legi.

Aceasta lucrare a comisiunei subsemnatul cu onoare o supune la aprobarea
Dstră.

Proect delege
Art. 1. Se deschide Dlui Ministru de Resbel un credit extraordinar de

961.000 lei pentru acoperirea cheltuelilor de concentrări până la finele anului
curent.

Art. 2. Acest credit se va acoperi din împrumutul de 16.000.000 autorizat
prin legea promulgată la 4 Mai 1876.

P r o e c 1 de lege
Art. 1. Se deschide Dlui Ministru de Resbel un credit suplimentar de lei

84.000 din care 80.000 la cap. 10 art. 28 pentru furaj și 4.000 la cap. 13 art.
31 solda ofițerilor din neactivitate.

Art. 2. Acest credit se va acoperi din economiile realizate asupra bugetu
lui exercițiului 1876, după legile din 10, 21, 23 Iulie și la 6 August 1876.

D. Pastia. Ași ruga pe D. raportor să ne explice care sunt anume.economiile
și capitolele de unde are să se acopere acest credit.

D. Gheorghiu. Dior, în ceea ce privește suma alocată pentru concentrare,
ea se va plăti din împrumutul de 16 milioane, care este autorizată prin legea
de la 4 Mai, fiindcă din împrumutul acela mai există 1.024.000 lei și suma
pentru concentrare nu e decât de 900.000 lei.

In privința furajelor și a soldei în neactivitate, ele au să se plătească din
economiile efectuate prin votul dat de Cameră în sesiunea trecută, și anume
prin voturile d?la 10, 21 și 23 Iulie, care economii sunt în sumă de 543 732
și această sumă este cu prisos suficienta pentru acoperirea acestui credit.
Acestea sunt resursele din care să se acopere cr ditul cei ut.

— Ne mai luând nimeni cuvântul, se pune la vor luarea în considerațiune
și se primește.

— Se dă citire art. 1 din proect și punându-se la vot se adoptă.
— Se citește art. 2 și punându-se la vot se primește.
- Se pune la vot proiectul în total și rezultatul scrutinului este cel următor:
Votanți .............................. 64
Majoritate reglementară ...39
Bile albe pentru ............... 61
Bile negre contra ....... ......... 3
D. Vice-Președinte. Adunarea a adoptai proiectul de lege.
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Se citește ar1.1 al cehii deal doilea proiect de lege, asupra cărui neluând
nimeni cuvântul, si pune la vot și sc adoptă.

— Se citește art. 2.
D. M. Negulescu: Dior, bugetul anului acesta abia se poate acoperi cu

resursele ce avem, încât nu știu dacă .mai pot fi economii pentru a se acoperi
și.această cheltuială. Eu cred că ar fi mai bine să se zică ca acest credit, să
să ia tot din împrumutul de 16 milioane.

D. A. Gheorghiu. Nu am fost preocupați dacă a mai rămas ceva din acele
economii și v’am spus adineaori că au mai rămas 543 mii lei; prin urmare,
cum vedeți, este de und* să se acopere această cheltui dă. Dacă nu am alocat
întreg acest credit asupra împrumutului de 16 milioane, rațiunea a fost că atunci
când un fond nu ajunge, necesarmente trebue să alocăm un fond corespunzător
din însuși economiile ce am făcut în buget.

— Ne mai luând nimeni cuvântul se pune la vot art. 2 și se primește.
— Se pune la vot proectul de lege în total și rezultatul scrutinului este 

cel următor:
Votanți ......... ...........................64
Majoritate reglementară........39
Bile albe ................................61
Bile negre ...............................3
D. Vice-Președinte. Adunarea a adoptat proectul de kge.

[Monitorul Oficial, Nr. 268, 1/13 Decembrie 1876, p. 6490, col. I, II, III.]

602
[București,] 25 Noembrie 1876

Am onoare a vă comunica în copie, raportul primit dela D-l Prefect de
Ialomița, sub No. 12285, și vă rog să binevoiți a-mi face cunoscut, măsurile
ce veți fi luat în urma raportului ce D-l prefect arată că a înaintat și D-v,
pentru a se pune capăt tâlhăriilor și tăierilor de lemne din ostroavele statu
lui, ce se comit de către făcători de rele, care trec din Turcia, din cauza retragerii
dorobanților de prin pichete.

[Arh. St. Buc., Min. Ini., Div. Adm., dos. Nr. 5023, f. 188.]

Anexă la doc. Nr. 602

Călărași, 21 Noembrie 1876
Domnule Ministru,

D-l subprefect de Balta, prin raportul No. 5817, arată că arendașii și locui
torii comunelor după litoralul râului Borcea i-au reclamat că cu ocazia retragerii
dorobanților de prin pichete, bălțile prin care se află aproape toată averea 
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lor, au ramas pradă tâlharilor din Turcia care profilând de lipsa gardei,parcară
bălțile și comit diferite furtișaguri, fără nicio temere, amenințând chiar si
comunele. s

In fata acestora, D-lc Ministru, luându-se oarecare măsuri de subprefectul
plasei Balta de a se îndoi paza prin comune și de a invita pe milițieni să
parcurc bălțile, spre a pune obstacole și a intimida pe tâlharii din Turcia,
ani onoaie a supune aceasta cunoștinței domniei-voastre, deslușind că măsuri
simple administrative nu pot fi suficiente pentru asemenea finit, deoarece
distanta dintre Dunăre și râul Borcea este de 10 kilometri și ar fi de dorit
ca Domnia Voaslra, în înțelegere cu D-l Ministru de război, care asemenea a
fost anunțat prin raportul No. 11936, să binevoiți a aviza la restabilirea
dorobanților pe frontieră, căci bălțile nemai fiind inundate, aceasta s’ar face
cu destulă facilitate, mai cu osebire că cu modul acesta ar scuti și pe stat de
pagubele ce i se cauzează prin tăerea lemnelor din ostroave.

Primiți, Domnule Ministru, asigurările înaltei mele considerații.
Prefect

s Brătianu

[Arh. St. Buc., Alin. Ini. Div. Adm., dos; Nr. 5023, f» 187.]

603

{București, 25 Noembrie 1876]

D. N. loncscu. Ministru de Externe. Domnii mei, astăzi suntem chemați
a răspunde la o interpelare care are de scop a trage o direcțiune nouă politicei
noastre. Noi am înțeles ca să menținem bunele noastre drepturi cu concursul
marilor Puteri ale Europei care toate sunt de acord pentru a apăra drepturile
creștinilor în Orient, care toate au manifestat, simpatiile lor pentru populațiu-
nile creștine.

Ei bine, mi vom fi noi azi acei care să ne temem de vreuna din Puteri, care
ar voi să tragă spada pentru apărarea acestor drepturi (aplauze).

Dar iarăși domnii mei, trebue să spunem că noi avem un rol foarte modest
si mărginit pVntru situațiunea noastră geografică, prin trecutul nostru, prin
aspirațiile noastre în viitor. Noi nu avem misiunea de a provoca nici pe unul
din puternicii noștri vecini și nici nu avem misiunea de-a vărsa sângele nostru
rmtru ceeace amicul nostru interpelator numește muribundul cel mare al
Orientului (aplauze). Când suntem la locul acesta și cu concursul Dv. sub
direcțiunea Dv. ni se cere a lua o conduită în împrejurările de față, nu o vom
face niciodată în mijlocul contradicțiunilor, ci o vom face cu conștiința împă-
ata și convinși, fiindcă ne apărăm drepturile noastre și existența noastră, pe

care nimeni nu ne-o amenință și nici nu poate să ne-o amenințe, căci de îndată
cc e vorba ca unele din marile Puteri, să tragă spada pentru îmbunătățirea 
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soartei creștinilor, pentru îndeplinirea tratatului din Paris, nu noi care suntem
creațiunea acestui tratat, ne vom teme de îndeplinirea lui; nu noi vom veni
azi să ridicăm o voce de provocațiune. Lucrurile nu sunt în mâna noastră. Noi
ne aflăm în perioada conferinții; ea va ști ce treime să iaca pentruca să nu
dispere lumea de dreptate în secolul acesta și sub conducerea marilor Puteri
creștine. Locul nostru nu este nici în tabăra Turcilor, nici în tabăra Europei,
care este destul de tare și destul de unită pentru a mai cerc dela noi un serviciu
care ar fi inutil.

Când am proclamat și am menținut cu fidelitate politica de neutralitate,
am crezut că facem un act de prudență și de fermitate; Europa ne-a aprobai
și noi nu vom căuta acum a demerita această aprobare (aplauze).

S’a zis Dior, că noi trebue să ne decidem. Dar oare mai este nevoe de
aceasta? Noi suntem deciși, căci e o deciziune ce am luat când am proclamat
neutralitatea (aplauze). Ei bine, această neutralitate trebue să o consacram
cu sângele nostru și dacă e vorba să murim înfășurăți în cutele drapelului
național, o vom face dacă va fi trebuință (aplauze); și oricine va ataca România
în existența ei, va găsi o Românie unită, puternică și sprijinită de Europa,
care este gata a-i apăra drepturileeî(aplauze). Aceasta este speranța noastră;
voi zice mai mult: acestea sunt siguranțele pe care sunt în drept a le inter
preta în favoarea noastră; nimeni nu ne-a zis că avem a alege de aici înainte
linia noastră de purtare; toți ne-au zis că trebue să menținem linia pe care
am apucat-o; și dacă-mi este permis dela această bancă să vă dau o asigurare
care ^a răspunde la toate temerile acestea, este că chiar guvernul Sublimei
Porți a declarat că va respecta neutralitatea noastră (aplauze prelungite).

Linia de apărare a Turciei nu este decât la Dunăre și Turcii nu au dreptul
de a cere dela Români vreo alianță, fiindcă tratatul din Paris nu ne obligă la
aceasta. Când noi vom avea trebuință de ajutor Sublima Poartă este datoare
să ni-1 dea pentru sacrificiile ce am făcut, rămânând fideli alături cu ea în cri
zele cele mai mari. Dar în momentul de față, când ea refuză populațiunilor
creștine de dincolo de Dunăre ceeace ne-a acordat nouă sub direcțiunea Europei,
mi se pare că ea mai ales nu ar avea acest drept. Permiteți-mi o mai lungă
explicațiune în punctul acesta. Tratatul de Paris a creat România; Turcia
a acceptat această nouă creațiune și Turcia nu are azi niciun cuvânt a ne im
puta că, în urma acelei creațiuni, noi am demeritat sau de încrederea Europei,
sau de credința care a pus ea în noi. Apoi ceeace a făcut pentru noi, trebue să
facă și pentru celelalte populațiuni, ca să nu supere Europa cea mare concer
tată pentru a-i cere aceste concesiuni.

Iată pentru ce am zis că prin menținerea noastră în o poziție neutrală,
avem dreptul de a cere dela Turcia un singur lucru, ca ea prin concesiuni înțe
lepte și patriotice, șă vină a înlătura acea teribilă necesitate în care s’ar putea
pune de a i se stoarce cu forță acele concesiuni. Aceasta voește Europa, aceasta
trebue să o facă Turcia, astăzi mai mult de cât oricând (aplauze).
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Dior, noi nu avem a da nicio povață Europei, nu avem a exprima nicio
temere in privința vreuneia din Puteri, care azi sunt în conferință. Noi cerem
dcla Dv. azi ca sa confirmați acea linie de purtare, care ne-a adus aprobarea
Europei și care ne va asigura în viitor și mai mult această pozițiune de neu
tralitate, când vom cere Europei o garanție specială, astăzi, când vedem că
ea retrage garanția sa deasupra Turciei și-i cere concesiuni.

Nu suntem noi în drept de-a critica Europa pentru aceasta ; rolul nostru este
de a cere sprijinul Europei pentru menținerea drepturilor noastre. Politica
noastra este deci loarte simplă, Dv. ați imprimat-o, Dvs. ați consacrat-o și
azi, fiindcă aceasta interpelare ne pune în pozițiune de a ne rosti, credem că nu
vă veți rosti altfel, pentrucă astăzi nu suntem chemați a schimba linia noas-
Iră de conduită, ci suntem datori, printr’un vot expres să arătăm că, întrucât
este vorba de-a se apăra drepturile creștinătății în Orient, noi nu avem a ne
teme, de niciuna din Puterile garante.

Cuvântul nostru este tocmai încrederea care avem că nu vreuna din pute
rile creștine va putea să atingă o stare de lucruri care a răspuns pe deplin la
așteptarea Europei. Ea a voit să dăm probe de prudență politică și noi am
dat aceste probe, grație instituțiunilor de libertate și progresului de care poporul
Român este apt (aplauze). Din acest punct de vedere găsesc interpelarea Dlui
Blaremberg anticipatoare asupra timpurilor mai depărtate. Nu e vorba de
a ne pune în panslavism sau în slavism; vorba este de a da exemplul popoa
relor slave de dincolo de Dunăre, prin ce condițiuni pot să ajungă și ele la o
viață liberă, încât să merite solicitudinea Europei (aplauze prelungite).

S’a zis Dior, că noi avem o misiune și un rol de îndeplinit; misiunea noas
tră, rolul nostru nu poate fi altul decât acela ce ne este însemnat prin pozițiu-
nea noastră, prin viitorul nostru, prin progresul nostru, prin liberul exercițiu
al libertăților publice; — rolul nostru nu este decât de a căuta prin toate
acestea a fi în sistemul popoarelor orientale la locul cel dintâi. Pentru aceasta
noi nu avem și nu Lrebue a provoca cumva pe acei ce astazi se pun în sei viciul
acestei mari și civilizate cauze.

Astfel fiind, interpelarea amicală ce ne-a adresat D. Blaremberg, pentru
a ne explica care este linia noastră de conduită în fața evenimentelor ce se
pot produce în jurul nostru, nu are și nici nu poate avea decât un singur răs
puns: România este pacifică, .și ca Stat pacific, nu are nimic comun cu agita
țiunea actuală a celorlalte popoare din Imperiul Otoman.

In adevăr Dior, nu este trebuință să ne ducem așa departe, nu este tre
buință să ne ducem în noaptea timpurilor ca să scoatem un exemplu pentru noi
în favoarea menținerii acestei politici de o leală neutralitate. Să aruncăm o
ochire asupra celor trecute .și atunci vom înțelege de ce mare interes este pentru
noi de-a nu arunca un cuvânt măcar sau a ne înstrăina simpatia popoarelor
slave din Orient. Mișcarea popoarelor slave din Imperiul Turcesc s’a făcut pe
un tărâm cu totul social. Bosnia și Herțegovina s’au ridicat pentru a câștiga 
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dreptul de a trăi pașnic și a se desvolta progresiv sub principiile care fac des-
vol tarea Europei creștine. Cred că nimeni nu putea și nu poate rămâne indife
rent la o asemenea justă cerință; și țara Românească, care cu acest mijloc,
a ajuns acolo unde este, mai puțin poate decât alte națiuni. Rusia deasemenea
a trebuit să simtă că acolo era o chestiune de umanitate pe care trebuia să
o apere.

însuși Țarul, acest ilustru reformator, care după' resbehil din Crimeca, a
emancipat popoarele, însuși el nu a putut să rămână indiferent.

De aci a venit apoi Serbia și Muntenegru și au tras spada pentru apă
rarea popoarelor din Bosnia și Herțegovina. Vecinătatea, cruzimile făcute, jus
tifică determinarea acestor două Principate, de o aceeași origină cu răsculații,
de a ridica drapelul lor și a alerga în ajutorul Bosniei și Herțegovinei.

Resbehil dar acolo e legitim, era necesar, se explică.
Europa apoi la rândul ei s’a interesat de soarta creștinilor din Turcia, a

luat în mână cauza lor și astfel noi am fost duși, în interesul acțiunei diplo
matice a exarchiei europene, a menține atitudinea noastră de neutralitate,
pentruca lucrurile să ajungă la o mai mare anarhie în Orient, tocmai în mo
mentul când se agită această chestiune «emanciparea populațiunilor creștine,
pentru a le pune pe calea civilizațiunii și a progresului». lată cum se explică
politica noastră de pace. Nu că am fost indiferenți, dar încrederea ce am avut
că Europa, când a luat în mâna sa o cauză, acea cauză nu poate să fie pier
dută, aceasta a făcut ca să ne menținem astfel și ca chiar justele noastre re
clamări să le lăsăm la o parte pentru un moment, fiindcă așa am învățat să
fim prudenți, și fiindcă am crezut că Europa va ști să împace cerințele legi
time ale populațiunilor din Orient. Schimbatu-s’a ceva de atunci pentruca
să luăm altă linie de conduită?

Nu; din contră, Europa este tocmai în momentul de-a pronunța acel ver
dict prin care are să pună popoarele din peninsula Balcanică în pozițiunea în
care suntem noi, adică dea merge pașnic pe calea progresului și a civilizațiunii.

Un popor care ajunge în trista necesitate de a-și vărsa sângele pentru
a se pune în condițiune de existență socială și progresistă, și când obosit de
lupte ajunge să-și atingă scopul, nu trebuie să o facă împins de ură, nici servind
cauza anarhiei, cauza luptelor fără țintă și fără rezultate; pe calea progresului
politic sperăm că Orientul se va regenera și nu ne vom afla față în față cu
ginți, cu religiuni, ci ca un sistem de state constituite pe principiile libertății
și al progresului.

Când avem cu toții acele aspirațiuni, când nu avem a ne îngriji îndată
ce această cauză este în mâna Europei, pentru ce ar trebui să schimbăm di
recțiunea politicei noastre?

încă un motiv care face pe guvernul Măriei Sale să rămână ferm în linia
de conduită ce a apucat, este ca țara întreagă este în perfect acord de atâtea
luni cu reprezentația sa.
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Aci, Dior, nu am avut nici întruniri politice, care să ridice steaguri de
reforme, nimic care să dea Europei termene serioase, că noi suntem un Stat
organizat pe principiul progresului și civilizațiunii moderne, căci în mijlocul
luptelor de dincolo de Balcani, România a dat exemplu unui guvern, în totul
unit cu națiunea. Veniți Dstră să dați astăzi altă direcțiune guvernului?

Voci: Nu, nu.
D. Ministru de Externe. Aceasta este chestiunea, dacă credeți că Dstră,

ca reprezentații țării, că guvernul, că Domnul nostru unit cu națiunea, nu a
urmat o politică prudentă, în mâna Dstră stă ca să veniți, nu pe calea de
discuțiuni istorice, ci pe cale de noțiuni politice, să imprimați guvernului altă
direcțiune. Voiți să țineți în seamă cuvîntul nostru de a fi? Atunci nu trebue
să ieșiți din linia de neutralitate, fiindcă neutralitatea pentru noi înseamnă
nu indiferență, ci individualitatea desvoltată a națiunii, înseamnă speranțele
ce avem în Europa luminată pentru populațiunile creștine din Orient. Neu-
lcalitatea noastră nu este fără simpatii, neutralitatea noastră este consecința
și nu în dezacord cu așteptările Europei; noi nu avem în fața noastră oferte
care să ne facă ca să ieșim din-această neutralitate. Noi am găsit în patriotismul,
în prudența Dv. acea rezoluțiune ce trebuie să aibă națiunile bărbate care-și
apără patrimoniul lor. Niciodată nu vom cuteza să luăm asupra noastră a ina
ugura o politică nouă, fără ca națiunea întreagă să ne indice acea politică (a-
plauze); cât pentru moment, nu simțim necesitatea de a schimba politica
Puterile garante, în simțămintele lor de bunăvoință pentru creștinii din Ori
ent, au luat în cercetare cauza lor, și prin mijlocirile noastre respectoase pe
lângă conferința dela Constantinopole, avem convicțiunea că se va garanta
prealabil mente neutralitatea noastră (aplauze).

Dar pentru a merita ca Europa să ne dea mijloace necesare asigurării
progresului nostru, nu trebue să schimbăm din o zi în alta politica noastră.

Deaceea vă rugăm să vă pronunțați astăzi asupra incertitudinilor aduse
înaintea Dv. de D. Blaremberg. Aveți altă opinie îu privința neutralității decât
noi?

Voci. Nu, nu.
D lonescti Ministru de Externe. Noi credem că nu avem a lua alte dis-

pozițiuni și este cert că observarea strictă a neutralității va fi pentru noi un ele
ment de progres și o garanție de pace pentru Orient. Sperăm că Europa luminată
nu va desaproba această purtare a României; sperăm că însăși puternica Rusie,
care este una din Puterile garante ale statului politic al României, nu va voi
vreodată să atingă ceeace există astăzi, tocmai în momentul cînd ea voeștc
să fondeze ceva pentru popoarele creștine (aplauze).

Infine, Dior, noi nu ne aflăm în fața unei întrebări precise, nu este o mo
țiune dinaintea Dv. care să critice purtarea ce am avut până astăzi. Astfel
noi vom rămâne consecvenți în politica noastră de neutralitate. Atârnă dela
Dvs. să ne încurajați, să ne îinbărbățati, să ne spuneți în numele națiunii 
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că urinând calea aceasta nu avem să ne temem de nimeni. In momentul când'
pacea lumii este în mâna Marilor Puteri Europene, care nu pot să se tulbure
pentru a căuta care nu ar fi al bunului drept și a progresului popoarelor cre
știne din Orient, într’un asemenea moment neutralitate este cea dintâi datorie
a noastră (aplauze prelungite).

— Se cere închiderea disensiunii și puindu-se la vot se primește.
[Monitorul Oficial, Nr. 269 din 2 Decembrie 1876, p. 6520 — 6522.]

604
Constantinopol, 25 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoarea de a vă informa că am avut o întrevedere cu Excelența Sa

Savfet Pașa și că, potrivit instrucțiunilor cuprinse în nota Excelenței Voastre
cu data de 12/24 Noembrie, am luat act, în numele Guvernului, de declarația
pe care mi-o făcuse la 7/19 curent și prin care Sublima Poartă își ia angajamentul
de a respecta neutralitatea României.

Am folosit această întrevedere pentru a înfățișa Domnului Ministru al
Afacerilor Străine, chestiunea garanției speciale de care este vorba în telegrama
Excelenței Voastre dela 18/30 Noembrie. lată aproximativ ce i-am spus: «Nici
o țară nu suferă mai mult decât România de evenimentele care se desfășoară
în Orient. Nu numai că au turburat au liniștea, nu numai că i-au oprit desvol-
tarea și au dezorganizat mersul treburilor, dar au smuls-o și dela muncile
sale pașnice, au silit-o să-și pună armata pe picior de război și să-și secătu-
iască rezervele. Situația sa se va înrăutăți dacă izbucnește războiul. Ea va fi
târâtă de uragan sau va servi drept teatre de război. Oricum se vor desfășura
lucrurile, existența sa va fi în joc. In sfârșit, mai mult decât oricare altă țară,
va resimți nenorocirile pe care le va fi deslănțuit asupra sa criza orientală.
Această înrâurire nefastă și directă pe care le au și le vor avea totdeauna eveni
mentele de astăzi, ca și cele de mâine asupra României, este datorită, mai
ales, următoarelor două pricini: mai întâi așezării sale care face totuși din
această țară un stat al Orientului, dând teritoriul otoman o întindere cu
desăvârșire fictivă, apoi prevederilor care situează acest Orient sub o garanție
iluzorie, adică sub o garanție menită a-i lipsi oridecâteori ar fi nevoie de ea..
Și atunci, ce se întâmplă ? Oridecâteori izbucnesc turburări în Imperiu, ori de câte
ori se ivesc contestații sau divergențe de păreri, fie între Turcia și Puteri fie chiar
între Puteri, România la resimte consecințele și este, îndată lovită în interesele
sale cele mai vitale, ea tremură pentru viața sa și așteaptă cu teamă ziua în
care le va vedea hotărârea să-și lichideze certurile cu ar inele’n mână.

Fiind marele drum care duce spre Imperiu, ea știe, și din istorie și din
experiență, că teritoriul său va servi drept trecere și drept arenă beligeranților
Această situație, intolerabilă din1 toate punctele de vedere, nu se mai poate pre-

• lungi. România are dreptul să-și trăiască propria sa viață. Ea nu are nicj un 
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interes moral sau material în Orient. Până și natura a așezat-o peste marginile
Imperiului. Ea nu mai poate fi lăsată mai multă vreme în voia evenimentelor
și a intrigilor politice care se țes înafara granițelor sale. Dar să ajungem la garan
ție. Ce se petrece sub ochii noștri ne dovedește, cu prisosință, cât este de inefi
cace și de fictivă această garanție a Puterilor, când este vorba de a o face să
tieacă din domeniul teoriei în acela al practicei. Ea dispare îndată ce ciocnirea
dintre garanți și Turcia, devine mai serioasă. Garanția este cu desăvârșire
paiăsită, iai calea care duce mlurcia, dinspre nord, adică teritoriul nostru.
este lăsată la cheremul beligeranților. Interesul celor două state în cauză, este
de a închide și de a fereca pentru totdeauna această cale. Pentru aceasta, nu
este nevoe de a găsi o nouă soluție. Trebue numai aplicată aceia care a mai fost
folosită în cazuri asemănătoare. Voi cita, ca pildă, Exceleței Voastre, Elveția și
Belgia. Ele erau obiectul aprigelor dorințialc Pu terilor vecine și, în caz de război
teritoriul lor folosea drept trecerea beligeranților. Ce făcu Europa, care avea
tot interesul să le ferească de orice cucerire, și de suferințele oricărei ocupații?
Ea le declară țări neutre, punându-le sub garanția sa. Astfel trebue făcut și
pentru România. Este momentul ca Puterile să se convingă că ea este adevărată
poartă a Orientului. Atâta vreme cât această poartă nu va fi zăvorită, nimic
temeinic nu se va fi făcut, totul va fi rămas ca în trecut, lăsat la voia întâmplă
rii. Pentru a atinge acest scop, mijlocul cel mai practic este acela pe care l-am
indicat: a declara România țară neutră și a pune această neutralitate sub garanția
specială a Europei. Singuri sorți de scăpare ai țării mele stau, o spun încăodată,
în această garanție. Soluția de care este vorba mai are în favoarea sa și consfiin-
țirea timpului. Totul îi merită, așadar, atenția Puterilor. Și cum glasul nostru
nu poate pătrunde până’n sânul Conferinței, care urmează a se’ntruni la Con-
stantinopol, Sublima Poarta trebuie să fie aceia care să folosească ocazia,
pentru a pune chestiunea în discuție și pentru a-i urmări soluționarea ».

Excelența Sa Savfet Pașa păru să mă asculte cu atenție. El recunoscu,
nu numai că garanția prevăzuta m Tratatul dela Paris era ineficace, dai și ca,
singurul mijloc de a feri imperiul de orice atac dinspre nord este de a constitui
România ca zonă neutră. Ei adaogă, totuși, că este o chestiune care cere o
matură chibzuială și că are defectul de a privi viitorul și nu prezentul.

a Nu-i nici o grabă », îmi spuse. « Să ne gândim, mai bine, la primejdiile
•clipei. Ați declarat neutralitatea dvs... Fie. Dar dacă Rusia, călcând garanția
Europei care vă acoperă, ar întră pe teritoriul dvs., v’ați opune oare trecerii
sale? Și dacă v’ar cere îngăduința de a intra, i-ați acorda-o? Datoria dvs.
este de a respinge orice propunere de acest fel. Dacă ea pătrunde în țara dvs.,
fie neținând socoteală de refuzul pe care i-1 opuneți, fie fără a vă cere consim-
țămintul, sunteți obligați să-i rezistați cu toate mijloacele ce vă stau în putință.
Onoarea dvs. o cere. Fiți siguri că Turcia și Europa vă vor fi recunoscători.
Dacă sunteți hotărați pentru rezistență, spuneți-ne. Armata noastră va trece
atunci Dunărea. Pe a dvs. o veți pune la dispoziția noastră, noi vom îngriji 
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de tot ce-i lipsește. Ne vom sfătui asupra celor mai bune măsuri de apărare și
vom face împreună campania, împotriva dușmanului nostru comun. Dar,
dacă împotriva tuturor așteptărilor, veți acționa altfel, vă veți căi. Veți pierde
și simpatia și bunăvoința, pe care Puterile vi le-au arătat până astăzi ».

Ne cunoscând intențiile guvernului meu asupra celor două eventualități
înfățișate de Savfet Pașa, am răpuns în numele meu cele ce urmează:

« Să-mi îngăduie Excelența Voastră să-i supun părerile mele în această
privință. Excelența Voastră nu are în vedere de cât interesele turcești când ne
sfătuește să ne batem corp la corp cu Rușii. Ea uită nu numai interesele românești
dar și adevărata stare a situației care ni se face. Tratatul dela Paris a pus
la Poarta Orientului care se deschide la noi, șase păzitori și, implicit, și România.
Dintre aceștia, doi sunt p punctul de a începe sa se lupte între ei; ceilalți, din
motive mai mult sau mai puțin plauzibile, părăsesc postul. Dintre toți cei cărora
le-a fost încredințată paza de care este vorba, cine mai rămâne? România.
adică Statul cel mai slab, copilul părăsit al Europei! Și ce se cere dela aceasta
mică țară? Să reziste colosului dela Nord, să devină campionul onorrei euro
pene, să-și transforme teritoriul într’un câmp de măcel și de pustiire, să aducă
uitarea de sine până la jertfirea propriilor sale interese, în sfârșit să joace pe
o singură carte și viitorul și soarta sal A voi aceasta, însemnă a dori ce nu se
poate. Deaceia voi spune, Excelenței Voastre, că nu pe linia pe care ne-o indică
domnia sa se află leacul situației, căci rezistența noastră nu ar putea-o schimba
cu nimic, Leacul, o mai spune încă odată, consistă în neutralizarea României
și într’o garanție specială, care, dacă ar fi acordată în primele zile ale întru
nirii conferinței, ar face să dispară, dintr’odată toate eventualitățile de care a
fost vorba. Chestiunea neutralității cu garanție este din acele chestiuni care nu
suferă amânare. Trebue ca conferința să o ia în discuție și acesta este scopul la
care Excelența Voastră ar trebui să lucreze ».

Savfet Pașa mi-) răspuns numai că nu se poate pronunța, pentru moment,
nici pentru nici împotriva acestei chestiuni a garanției și că se va gândi. Aceasta
ar fi, în esență, Domnule Ministru, darea de seamă a convorbirii pe care am avut-o
cu E. S. Savfet Pașa.

îmi mai rămâne să răspund unui punct din nota confidențială a Excelenței
Voastre, cu privire la raportul amănunțit pe care îl așteaptă dela mine asupra
convorbirilor mele cu Excelența Sa Savfet Pașa relative la neutralitatea Româ
niei. Telegramele pe care le-am trimis Excelenței Voastre în această privință
cuprind tot ce s’a spus între noi. Convorbirile noastre au fost foarte scurte.
fiindcă Savfet Pașa a avut în ambele dăți, când l-am văzut pentru această
chestiune, câte un consiliu.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea reînoită a înaltei mele
considerații.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 84, 86 și 87. Originalul în limba franceză.]
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605
Plooști, 26 Nocmbrie 1876

Nr. 15.481

Coman dantele regimentului de dorobanți local îmi prezintă telegrama
comandantului diviziei pentru paza deligenței dela Ploiești spre Brașov. Deși
până acum n am nicio referare formală, că s’ar fi urmat veri un caz de jefuire
pe acea cale și cu toate că nu am în aceasta niciun ordin al Dvs., bănuind
insa că o aseminea dispozițiune să se fi luat în vederea multimei indivizilor de
diferite naționalități ramași dela lucrarea căii ferate, am consimțit ca împreună*
cu comandantele să fixez numărul pichetelor la care vor sta garde de călă
rași și dorobanți și de unde vor parcura dela o distanță la alta pentru sigu
ranța diligentei.

In consecință pe d’o parte [am] dat ordin subprefecților respectivi, iar pe
de alta refer cazul și Dvs.

Prefect Prahova,
Aricescu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 5007, f. 585. Telegramă.]

606
București, 26 Noembrie 1876

Asupra raportului ministrului Nostru secretar de Stat la Departamentul
de Resbel, sub No. 10.162,

Am decretat și decretăm:
Art. f. —Se creează opt regimente de dorobanți, peste cele opt care există

astăzi.
Art. II. Organizația teritorială a acestor 16 regimente în batalioane și

companii va fi după cum urmează:
1. DIVIZIE TERITORIALĂ MILITÂRÂ

l-iul  regiment de dorobanți.
Reședința Craiova.

Cuprinde județele Mehedinți și Dolj.
l-iul  batalion Mehedinți.

l-a  companie Vârciorova (cu reședința la Vârciorova) se compune din
plaiul Cloșani și plasa Motru-de-Sus.

2-a  companie Turnu-Severin (cu reședința la Turnu-Severin) se compune
din orașul cu plășile Ocolu și Motru-de-Jos.

3-a  companie Gruia (cu reședința Gruia) se compune din plașile Blahmța
și Câmpul.

4-a  companie Dumbrava (cu reședința la Guardinița) se compune din plasa
Dumbrava.
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2-lea  batalion Dolj.
Reședința Craiova.

â-a companie Craiova (reședința Craiova) se compune din orașul Craiova
si plășile Amăradia, Jiul de Sus, Dumbrava și Ocolul.

6-a  companie Calafat (reședința Calafat) se compune dn plasa Câmpul.
7-a  companie Balta (reședința la Bistrița) se compune din plasa Balta.
8-a  companie Bechet (reședința Bechet) se compune din plasa Jiul-de-jos.

2-lea  regiment de dorobanți.
Reșe d i n ța Râ m n i cu - V â 1 c ea.

Cuprinde județele Gorj și Vâlcea.
l-iul  batalion Gorj.

Reședința Târgul Jiului.
l-a  companie Vulcan (reședința la Buliga) se compune din plaiul Vulcan.
2-a  companie Novaci (reședința la Drăgoești) se compune din plaiul Novaci.
3-a  companie Târgul-Jiu (reședința Târgul-Jiu) se compune din orașul

Târgul-Jiu și plășile Ocolu și Jiului.
4-a  companie Amaradia (reședința la Cărbunești) se. compune din plasa

Amaradia și Gilortul.
2-a  batalion Vâlcea.

Reședința Râmnicu Vâlcea.
5-a  companie Cozia (reședința Râul Vadului) se compune din plaiul Cozia.
6-a  companie Râmnicul Vâlcea (reședința Râmnicul Vâlcea) se compune

din plășile Horez, Otăsău, Ocol și orașul Râmnicul-Vâlcea.
7-a  companie Oltetu de Sus (reședința Plesoiu) se compune din plasa Oltețu-

de-Sus.
8-a  companie Drăgășani (reședința Drăgășani) se compune din plășile

Oltețu-de-Jos și Ol tu.
3-lea  regiment de dorobanți.

Reședința Slatina
Cuprinde județele Romanați și Olt.

1 batalion Romanați.
Reședința Caracal.

l-a  companie Balș (cu reședința Balș) se compune din plășile Oltețu și
Oltu-de-Sus.

2-a  companie Caracal (reședința Caracal) se compune din plasa Ocolu și
orașul Caracal.

3-a  companie Balta (reședința Grojdibod) se compune din plasa Balta.
4-a  companie Izlaz (reședința Izlaz) se compune din plasa Oltu-de-Jos.

2 lea Batalion Oltu.
Reședința Slatina.

5-a  companie Oltu (reședința Câmpu-Mare) se compune din plasa Oltu.

480



6-a  companie Vedea (reședința Negreni) se compune din plasa Vedea.
i-a  companie Slatina (reședința Slatina) se compune din plasa Mijlocu

și orașul Slatina.
8-a companie Șerbănești (reședința Drăgănești) se compune din plasa Șer-

bănești.
4-lea  regiment dorobanți.

Reședința Pitești
Cuprinde județele Argeș și Muscel

l-iul  batalion Argeș.
Reședința Pitești.

l-a  companie. Leoviscea (reședința Suiciu) se compune din plasa Leoviscea.
2-a  companie Curtea-de-Argeș (reședința Curtca-de-Argeș) se compune din

plășilc Argeș și Topologii.
3-a  companie Pitești (reședința Pitești) se compune din plasa Oltu, plasa

Pitești și orașul Pitești.
4-a  companie Cotmeana (reședința Costești) se compune din plășilc Cotmeana

și Galășești.
2-lea  batalion Muscel.

Reședința Câmpu-Lung.
5-a  companie Câmpu-Lung (reședința Câmpu-Lung) se compune din plaiul

Nucșoara și orașul Câmpu-Lung.
6-a  companie Giuvala (reședința Podu-Dâmboviței) se compune din plaiul

Dâmbovița.
7-a  companie Râurile (reședința Miceșci) se compune din plasa Râurile.
8-a  companie Argeșul (reședința Bârsești) se compune din plășilc Argeș

și Potgoria.
2-a DIVIZIE TERITORIALĂ MILITARĂ

5-lea  regiment dorobanți.
Reședința Giurgiu.

Cuprinde județele Teleorman și Vlașca.
l-iul  batalion Teleorman.

Reședința Turnu-Măgurele.
l-a  companie Turnu-Măgurele (reședința Turnu-Măgurele) se compune

din plasa Călmățuiu și orașul Turnu-Măgurele.
2-a  companie Zimnicea (reședința Zimnicea) se compune din plasa

Marginea. * . .
3-a  companie Roșiori-de-Vcde (reședința Roșiori de Vede) se compune

din plasa Târgul. '
4-a  companie Teleorman (reședința Balaciu) se compune din plasa Teleorman.

2-lea  batalion Vlașca.
Reședința GiurgiîL

5-a  companie Giurgiu (reședința Giurgiu) se compune din plasa Giurgiu.

481
31 — Doc. Independenta — c- 466 I



6-a  companie Călugărcni (reședința Călugăreni) se compune din plasa

Câlniștea.
7-a  companie Nejlovu (reședința Obedem) se compune din plasa Nejlovu.
8-a  companie Glavaciocu (reședința Poeni) se compune din plasa Glava-

ciocu.
6-lea  regiment dorobanți.
Reședința București.

Cuprinde județul Ilfov și orașul București.
Reședința București.

l-a  companie Roșu, se compune din culoarea de Roșu și Galben.
2-a  companie Albastru, de compune din culoarea de Albastru.
3-a  companie Negru, se compune din culoarea de Negru.
4-a  companie Verde, se compune din culoarea de Verde.

2-lea  batalion Ilfov.
Reședința București.

5-a  companie Dâmbovița (reședința Pantelimon) se compune din plășile
Dâmbovița și Mostiștea.

6-a  companie Snagov (reședința Buftea) se compune din plasa Snagov.
7-a  companie Sabaru (reședința Domnești) se compune din plasa Sabaru.
8-a  companie Oltenița (reședința Oltenița) se compune din plășile Oltenița

și Negoești.
7-lea  regiment dorobanți.

Reședința Ploești.
Cuprinde județele Dâmbovița și Prahova.

l-iul  batalion Dâmbovița.
Reședința Târgu-Vestei.

l-a  companie Petroșița (reședința Petroșița) se compune din plaiurile
Dâmbovița și Ialomița.

2-a  companie Târgu-Vestei (reședința Târgu-Vestei) se compune din plă
șile Dâmbovița, Dealu și orașul Târgu-Vestei.

3-a  companie Găești (reședința Găești) se compune din plasa Cobia.
4-a  companie Titu (reședința Titu) se compune din plășile Bolintinu și

Ialomița.
2-lea  batalion Prahova.

Reședința Ploești.
5-a  companie Ploești (reședința Ploești) se compune din plășile Târg-

șorul, Filipești, Câmpu și orașul Ploești.
6-a  companie Bucovul (reședința Bucovul) se compune din plășile Pod

goria și Cricovul.
7-a  companie Bratocea (reședința Bratocea) se compune din plaiul

Teleajenu.
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8-a  companie Predeal (reședința Predeal) se compune din plaiul Prahova.
8-lea  regiment dorobanți.

Reședința Buzău.
Cuprinde județele Buzău și Ialomița.

l-iul  batalion Buzău.
Reședința Buzău.

l-a  companie Facia-Chei (reședința Facia-Chei) se compune din plaiurile
Buzău și Pârscov.

2-a  companie Buzău (reședința Buzău) se compune din plășile Sărata,
Câmpul și orașul Buzău.

3-a  companie Mizil (reședința Mizil) se compune din plasa Tohani.
4-a  companie Slănicu (reședința Cărpineni) se compune din plaiul Slă-

nicu.
2-lea  batalion Ialomița.

Reședința Călărași.
5-a  companie Călărași (reședința Călărași) se compune din plasa Borcea

și orașul Călărași.
6-a  companie Gura lalomiței (reședința Gura lalomiței) se compune

din plasa Balta.
7-a  companie Slobozia (reședința Slobozia) se compune din plasa Ialomița.
8-a  companie Urziceni (reședința Urziceni) se compune din plasa Câmpu.

3-a DIVIZIE TERITORIALĂ MILITARĂ
9-lea  regiment dorobanți.

Reședința Brăila.
Cuprinde județele Brăila și Râmnicu-Sărat.

l-iul  batalion Brăila.
Reședința Brăila.

l-a companie Brăila (reședința Brăila) se compune din orașul Brăila.
2-a  companie Vădeni (reședința Brăila) se compune din plasa Vădeni.
3-a  companie Bal ta (reședința Gura Gârliței) se compune din plasa Balta.

2-lea batalion Râmnicu-Sărat.
Reședința Rânanicu-Sărat.

4-a  companie Râmnicu-Sărat (reședința Râmnicu-Sărat) se compune din
plășile Râmnicu-de-Jos, Grădiștea și orașul Râmnicu-Sărat.

5-a  companie Marginea de Jos (reședința Măicănești) se compune din
plasa Marginea-de-jos.

n 6-a companie Cucu (reședința Cucu) se compune din plășile Orașul și
Marginea de Sus.

7-a  companie Râmnicu (reședința Dimitrești) se compune din plasa Râm-
nicu și din plasa Râmnicu de Sus.
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10-lea  regiment Dorobanți.
Cuprinde județele Putna și Tecuci.

l-iul batalion Putna.
Reședința Focșani.

l-a companie Focșani (reședința Focșani) se compune din plășile Bilicșli,
Gârlile și orașul Focșani.

2-a companie Vrancca (reședința Tichiris) se compune din plaiul Vrancea.
3-a  companie Soveja (reședința Soveja) se compune din plaiul -Zăbrăuți.
4-a  companie Adjud (reședința Adjud) se compune din plasa Răcăciuni.

2-lea batalion Tecuci.
Reședința 'Tecuci.

5-a  companie Tecuci (reședința Tecuci) se compune din plasa Nicoreșli
și orașul Tecuci.

6-a  companie Bârlad (reședința Ivești) se compune din plasa Bârlad.
7-a  companie Berheciu (reședința Găiceanca) se compune din plasa

Berheciu.
8-a  companie Zeletinu (reședința Podu Turcului) se compune din plasa

Zeletinu.
11-lea  regiment dorobanți.

Reședința Galați.
Cuprinde județele Covurlui, Cahul, Bolgrad, Ismail.

l-iul batalion Covurlui.
Reședința Galați.

l-a companie Galați (reședința Galați) se compune din orașul Galați.
2-a companie Prutul (reședința Umbrăreșli) se compune din plasa

Prutul.
3-a  companie Șiretul (reședința Serbești) se compune din plasa Sirelu.
4-a  companie Hornicea (reședința Berești) se compune din plasa Hornicca.

2-lea batalion Cahul.
Reședința Cahul.

5-a  companie Cahul (reședința Cahul) se compune, din plasa Costangalia.
6-a  companie Cotu-Morii (reședința Mingir) se compune din plasa CoLu-

Morii. •
7-a  companie Tigheciu (reședința Capachia-Nouă) se compune din plasa

Tigheciu. •
3-lea  batalion Bolgrad-Ismail

Reședința Bolgrad.
8-a  companie Bolgrad (reședința Bolgrad) se compune din plasa Ismail

și orașul Bolgrad.
9-a  companie Reni (reședința Reni) se compune din plasa Cahul Prutu

și orașul Reni.
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Ismail.

10-a  companie Chilia (reședința Chilia) se compune din plasa Domeniile
Stalului și Comunele Chilia, Vâlcov, Tusla și Niculaevca.

11-a  companie Ismail (reședința Ismail) se compune din orașul
12-lea  regiment dorobanți.

Reședința Bârlad.
Cuprinde județele Tutova și Fălciu.

l-iul batalion Tutova.
Reședința Bârlad.

l-a companie Bârlad (reședința Bârlad) se compune din plasa Târgul
și orașul Bârlad.

2-a companie Tutova (reședința Pueșli) se compune din plășile Tutova
și Pere schi vu.

3-a  companie Semila (reședința Tunsești) sc compune din plasa Semila.
4-a  companie Corodu (reședința Baloșcști) se compune din plasa Corodu.

2-lea batalion Fălciu.
Reședința Huși.

5-a  companie Huși (reședința Huși) se compune din plasa Prutu și orașul
Huși.

6-a  companie Podoleni (reședința Scopoceni) se compune din plasa Podoleni.
7-a  companie Mijlocu (reședința Hoceni) sc compune din plasa Mijlocu.
8-a  companie Crasna (reședința Budești) se compune din plasa Crasna.

4-a DIVIZIE TERITORIALĂ MILITARĂ

13-lea  regiment dorobanți.
Reședința Iași.

Cuprinde județele Iași și Vaslui.
l-iul batalion Iași.

Reședința Iași.
l-a companie Iași (reședința Iași) se compune, din plășile Copou, Stov-

’nicul și orașul Iași.
2-a companie Turla (reședința Bivolari) se compune din plășile Bahluiu

și Cârligătura.
4-a  companie Sculeni (reședința Sculeni) se compune din plășile Braniștea

și Codru.
2-lea batalion Vasluiu.

Reședința Vasluiu.
5-a  companie Vasluiu (reședința Vasluiu) se compune din plășile Mijlocu,

Crasna și orașul Vasluiu.
6-a  companie Negrești (reședința Negrești) sc compune din plasa Fundu-

i'ilc/ 7-a  companie Stcmnicu (reședința Buhăești) se compune din plasa Stcmnicu.
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S-a companie Racova (reședința Racova) se compune din plasa Racova.
14-lea  regiment dorobanți.

Reședința Roman.
Cuprinde județele Roman și Bacău.

l-iul batalion Roman.
Reședința Roman.

l-a companie Roman (reședința Roman) se compune din plasa Moldova
și orașul Roman.

2-a companie Siretul-de-Sus (reședința Doljești) se compune din plasa
Siretul-de-Sus.

3-a  companie Fundul (reședința Dăminești) se compune din plasa Fundul.
4-a  companie Siretul-de-Jos (reședința Porcești) se compune din plasa

Siretul-de-Jos.
2-lea batalion Bacău.

Reședința Bacău.
5-a  companie'Ba.czai (reședința Bacău) se compune din plășile Bistrița-de-Sus,

Bistrița-de-Jos și orașul Bacău.
6-a  companie Târgu-Ocna (reședința Târgu-Ocna) se compune din plasa

Teslău-de-Jos și orașul Târgu-Ocna.
7-a  companie Comânești (reședința Comânești) se compune din plasa Teslău-

de-Sus.
8-a  companie Oiluz (reședința Oituz) se compune din plasa Trotușu.

15-lea  regiment dorobanți.
Reședința Piatra.

Cuprinde județele Neamțu și Suceava.
l-iul batalion Neamțu.

Reședința Piatra.
l-a companie Piatra (reședința Piatra) se compune din plasa Piatra și

orașul Piatra. •
2-a companie Mijlocul (reședința Bărcăeni) se compune din plasa Mijlocul.
3-a  companie Neamțu (reședința Târgu-Neamț) se compune din plasa

De Sus. '
4~a companie Prisecani (reședința Prisecani) se compune din plășile Muntele

și Bistrița.
2-lea batalion Suceava

Reședința Fălticeni.
5-a companie Fălticeni (reședința Fălticeni) se compune din plasa Șomus

și orașul Fălticeni.
6-a  companie Moldova (reședința Barăști)se compune din plasa Moldovă.
7-a  companie Pașcani (reședința Pașcani) se compune din plasa Șiretul. 
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companie Dorna (reședința Dorna) se compune din plasa Muntele.
16-lea  regiment dorobanți.

Reședința Botoșani
Cuprinde județele Botoșani și Dorohoiu.

l-iul batalion Botoșani.
Reședința Botoșani.

l-a companie Ștefănești (reședința Ștefănești) se compune din plășile
Ștefănești, Jijia și Meletinul.

2-a companie Botoșani (reședința Botoșani) se compune din plasa Târgul
și orașul Botoșani.

3-a  companie Ițcani (reședința Târgu Burdujeni) se compune din plasa
Șiretul.

4-a  companie Coșula (reședința Frumușica) se compune din plasa Coșula.
2-lea batalion Dorohoiu.

Reședința Dorohoiu.
5-a  companie Dorohoiu (reședința Dorohoiu) sc compune din plășile

Coșula, Berhumet și orașul Dorohoiu.
6-a  companie Mamornița (reședința) Mamornița se compune din plasa Herța.
7-a  companie Rădăuți (reședința Rădăuți) se compune din plășile Prutxț-

de-Jos și Prutu-de-Sus.
8-a  companie Bașeu (reședința Săveni) se compune din plasa Bașeu.
Art. III. — Organizațiunea de față se va pune în aplicare cu începere dela

1 Ianuarie amil 1877.
Art. IV. Ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul de resbel

este însărcinat cu executarea decretului de față.
Dat în București, la 26 Noembrie 1876.

Carol
Ministru Secretar de Stat la departamentul de resbel

' ' ■ Colonel' Slăriiccanu
No. 2.195

Raportul Dlui Ministru de resbel către M. S. Domnul
Prea înălțate Doamne,

Organizația actuală a dorobanților reprezintă inconveniente ce în marc
parte au întârziat dcsvoltarea acestei arme. In adevăr teritoriul unui regiment
cuprinzând astăzi patru județe, din cauza acestei mari întinderi de teritoriu,
administrația și comandamentul acestor regimente nu se poate exercita cu toată
vigoarea și prin urmare rezultatele unei asemenea organizațiuni nu poate fi'
mulțumitoare.

Subsemnatul fiind preocupat de a pregăti și grăbi organizația infanteriei
teritoriale într’un mod care să ne garanteze măi bine o mai grabnică mobilizare
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Și un număr mai considerabil de forțe, ceeace nu se poate obține decât mărind
numărul regimentelor și dându-lc mai multe mijloace pentru instrucția și orga-
nizația lor.

Pentru aceste motive, și până când resursele noastre financiare ne vor
permite, ca fiecare județ al țării să reprezinte un regiment de dorobanți. Am
onoarea a supune la aprobarea Măriei voastre alăturatul proect de decret, care
cuprinde organizația teritorială a dorobanților în 16 regimente și care este a se
pune în aplicare dela 1 Ianuarie 1877.

Mai târziu, voi avea onoarea de-a supune la aprobarea Măriei Voastre,
atât numirea comandanților acestor regimente, cât și pe ofițerii superiori și
inferiori trebuincioși organizației de față.

Sunt cu cel mai profund respect

Ministru Secretar de Stat
la departamentul de resbel

No.'10.162 Colonel Slăniceanu
[Monitorul Oficial, Nr. 269, 2/14 Dec. 1876, p. 6513 — 6516, col. I, II.]

607
București, 26 Noembrie 1876

Guvernul român a hotărît să trimită pe Domnul Dumitru Brătianu în
misiune specială la Constantinopol. Nădăjdile pe care le nutrim cu privire
la bunele dispoziții ale plenipotențiarilor Marilor Puteri întrunite în Conferință,
vă lămuresc în destul asupra acestei misiuni. Vă rog să dați trimisului nostru
șpecial tot concursul pe care situația dvs. vi-1 îngădue, pentru îndeplinirea
misiunii sale. Domnul Dumitru Brătianu pleacă mâine, Sâmbătă; el este pur
tătorul unei scrisori de introducere pe lângă Savfet Pașa.

Nu cred necesar să vă atrag atenția asupra importanței rapoartelor dvs.,
urmate conform instrucțiunilor cuprinse în nota mea, dela 12/24 Noembrie,
Nr. 11857.

N. loncscu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 105. Reprodusă în Documente Oficiale, 1878, 48.

Textul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

608
. București, 26 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
Guvernul Alteței Sale Principelui Carol al României, Augustul meu Suve

ran, hotărând să trimeată în misiune extraordinară, pe lângă guvernul Maies-
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tăț;ii Sale Imperiale Sultanul, pe Domnul Dumitru Brătianu, deputat fost
Ministru al Afacerilor Străine, îmi iau îngăduința de a recomanda pe Domnul
Dumitru Brătianu binevoitoarei primiri a Excelenței Voastre, rugând-o să
bincvoiască a da trimisului nostru încredere și crezare în toate comunicările
ce va avea a i Ic adresa, potrivit instrucțiunilor sale.

Sunt convins că trimisul nostru va fi întâmpinat în chip curtenitor si bine
voitor de către Excelenta Voastră.

Folosesc cu plăcere această ocazie pentru a vă exprima, Domnule Ministru,
foarte înalta mea considerație, cu care am onoarea a fi al Excelenței Voastre
foarte umil și supus servitor.

N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 106. Originalul in limba franceză.]

609

București, 26 Noembrie 1876

1°. Guvernul României, consecvent cu demarșele făcute până acum lângă
Puterile garante, vine și cerc de la Conferință consecrațiunea statului politic al
României prin o garanție specială pentru neutralitatea ei perpetuă.

2°. In eventualitatea unui resbel dintre una din Puterile garante cu Poarta
cerem ca celelalte Puteri garante să indice României linia sa de purtare, dându-i
o garanție specială pentu respectarea drepturilor, a neutralității și a integrității,

[Documente Oficiale, 1878, p. 49.]

610

săptămânii dela 14-21 Noembriu nu s’a ivit niciun eveniment nou.
Cu încetarea însă a vapoarelor austriace de navigațiune pe Dunăre

informat că agențiile după linia Dunării din partea Turciei, aflându-se în
guranță de cecace s’ar putea întâmpla, aii primit ordine a-și transporta
șlepurile cât și tot materialul în partea României.

p. Comandantul Batalionului 5,
CăpitanVreta Alexandru

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 37.]

Călărași, 28 Noembrie 1876

Domnule general,
Jn conformitate cu ordinele D-vs. Nr. 111 și 6371 primite pe lângă ale

regimentului Nr. 2062 și 2638, am onoare a vă supune la cunoștință că în cursul

sunt
ncsi-
atât



611
Oltenița, 29 Noembrie 1876

Astăzi Caimacamii de Turtucaia, primit telegrama dela Rusciuk a pregăti
cvartir pentru 4000 oștire ce este a sosi acolo — știința pozitivă dela locuitori
de acolo ce vin aici că s’a publicat în oraș Tur tucaia de Caimacam

Căpitanul portului,
A. Vâlcănescu

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 71, f. 262. Telegramă.]

612
București, 29 Noembrie 1876

Ministerul de Resbel.
Asupra raportului Ministrului Nostru secretar de Stat la departamentul

de resbel, sub No. 3.285;
Adunarea deputaților a votat și Noi, în puterea art. 93 din Constituție,
Am sancționat și sancționăm:

LEGE

Art. L— Se deschide Dlui Ministru de Resbel un credit suplimentar de
lei 84.000 din care 80.000 la cap. 10, art. 28, pentru furaj și 4000 la cap.
13, art. 31 solda ofițerilor din neactivi tate.

Arț. II. — Acest credit se va acoperi din economiile realizate asupra
bugetului exercițiului 1876, după legile din 10, 21, 23 Iulie și 6 August 1876.

Această lege s’a votat de Adunarea Deputaților, în ședința din 25 Noem
brie 1876 și s’a adoptat cu majoritate de 67 voturi, contra 1.

Secretar, Președinte
I. Lățescu C. A. Rosetti
(L. S. A.D.)

Promulgăm această lege și ordonăm ca ea să fie învestită cu sigiliul Sta
tului și publicată prin Monitorul Oficial, conform art. 115 din Constituțiune.

Dată în București, la 29 Noembrie 1876.
Carol

Ministru secretar de Stat Ministru secretar de Stat la
la Departamentul Justiției, Departamentul de Resbel,

Eug. Statescu. Colonel Slăniceanu.
■ No. 2.200 (L.S.St.)

Raportul Dlui Ministru de Resbel către Măria Sa Domnitorul
Prea înălțate Doamne,

Am onoare a supune aprobării înălțimii Voastre, legea votată de Adunarea
Deputaților, în ședința dela 25 Noembrie 1876, prin care mi se deschide un credit
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suplimentar de lei 84.000 pentru acoperirea dificilului furajelor și soldei de
ncactivitate din bugetul anului curent; rugând pe Măria Voastră a subscrie
ala tui a tul pioect de decret pentru promulgarea acestei legi.

Sunt cu cel mai profund respect

Ministru secretar de Stat
la Departamentul de Resbel

Colonel Slăniceanu
No. 3.285 1876, Noembrie 27

[Monitorul Oficial, Nr. 270 din 3 Decembrie 1876, p. 6537.]

613
București, 29 Noembrie 1876

... Asupra raportului Ministrului Nostru secretar de Stat la Departamentul
de Resbel, sub No. 3.286;

Adunarea Deputaților a votat și Noi, în puterea art. 93 din Constitutiune,
Am sancționat și sancționăm:

■LEGE

Art. I. — Se deschide DIui Ministru de resbel un credit suplimentar de
lei 961.000, pentru acoperirea cheltuelilor de concentrări până la finele anului
curent, la capitolele și articolele următoare:

La cap. IV, art. 14, infanteria 200.000
» » IV, » 15, cavaleria . 30.000

» » VII, » 23, dorobanți 385.000
24, călărași 270.000

»' » fX, » 27, încălzitul 20.000
» » XII, » 30, transport 20.000
» » XIV, » 32, concentrări .16.000
» » XV, » 33, mater. artil. 20.000

961.000
Art jj.,—Acest credit se va acoperi din împrumutul de 16.000.000

autorizat prin legea promulgată Ia 4 Mai 1876.
Această lege s’a votat de Adunarea Deputaților, în ședința din 25 Noembrie

și s’a adoptat cu majoritate de 61 voturi, contra 3.
Secretar, Președinte,

I. Lățescu C. A. Rosetti
(L.S.A.D)
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Promulgăm aceasta și ordonăm ca ea să fie investită cu sigiliul Statului și
publicată în Monitorul Oficial, conform art. 115 din Constituțiune.

Dată în București, la 29 Noembrie 1876.
Carol

Ministru Secretar de Stat Ministru Secretar de Stat
la departamentul Justiției, la Departamentul de Resbel,

Eug. Stătescu Colonel Slăniccanu
No. 2.201. (L.S.St.)

Raportul Dini Ministru de Resbel către M. S. Domnul.

Prea înălțate Doamne,
Am onoare a supune aprobării Înălțimii Voistrc, legea votată de Adunarea

Deputaților, în ședința dda 25 Noembrie 1876, prin care mi se deschide un
credit suplimentar de 961.000 lei asupra exercițiului curent, pentru acoperirea
cheltuelilor de concentrări până la finele anului; rugând pe Măria Voastră a
subscrie alăturatul proect de decret pentru promulgarea acestei legi.

Sunt cu cel mai profund respect.

Ministru Secretar de Stat
la Departamentul de Resbel,

Nr. 3286 1876, Noembrie 27. Colonel Slăniccanu
[Monitorul Oficial, Nr. 270, 3/15 Dec. 1876, p. 6537 — 38, col. I, II, III.]

614
[Craiova.] 29 Noembrie 1876

Domnule Ministru,
D. Vice-consul al imperiului german, în baza ordinului ce are dela consu

latul general, prin adresa No. 346, a intervenit ca supușii germani să fie scutiți
de a da cvartir pentru armata concentrată.

Am comunicat aceasta D-lui Primar al orașului Craiova și D-sa prin adresa
No 4431 îmi face cunoscut că neavând primit un ordin al guvernului pentru
dispensarea supușilor germani, nu poate să-i excepteze dela această sarcină,
căci prin lege și regulamentul de cuartiruire, nu se prevede nici o scutire.

Am onoare a vă ruga D-le Ministru, să binevoiți a-mi comunica deciziunea
Domniei-Voastre, asupra acestui caz.

Pi imiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele considc-
rațiuni.

Prefect
J. Titulescu

[Arh. St. Biic., Min. Int., Div. Adm., dos*.  Nr. 5175, f. 76.]
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615
Tiirnu-Severhi, 29 Noembrie 187G

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței domniei-voastre că, în zilele de 5, 26, 27

și 28 ale curentei, nu a mai trecut în Cladova niciun pasager rus. 188 de aceștia
si 14 bulgari, foști voluntari în Serbia au mai venit zilele acestea din Cladova.

Cei dintâi spre a se întoarce în Rusia, iar ceilalți zic că sunt din România.
Mai mulți ofițeri ruși au fost zilele acestea în Cladova și dupăce au observat

întăririle de care ar mai avea trebuință cetățuia, au plecat spre interiorul
Serbiei de unde veniseră și de unde vor reveni, se zice, spre a se instala în cetă
ții ie.

Niciun fel de material nu s’a mai trecut în aste patru zile, prin acest port
în Cladova.

Agenția vapoarelor societății dunărene, caria s’a repetat ordinul de a grăbi
trimiterea vaselor societății în porturile austro-ungare, nu mai primește mărfuri
spre esport. încărcarea cerealelor tot mai este permisă până la un nou ordin,
însă numai până la Calafat.

Binevoiți vă rog, domnule ministru, a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpit. portului,
Al. Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 355.]

616
Pera, 29 Noembrie 1876

Conferința nu și-a început lucrările. Se asigură că prima ședință va avea
loc mâine. Am avut alaltăeri două convorbiri cu Ambasadorul și Delegatul francez
mai ales privitor la chestiunea neutralității garantate a României. Ei mi-au
dat cele mai vii asigurări de simpatie și de dispoziție favorabila din partea guver
nului francez. Am încercat să aflu dacă această dispoziție se întinde asupra
cererii de neutralitate. Dar am fost informat că instrucțiile lor aveau ca obiect
numai soluționarea problemelor în litigiu între noi și Poartă.

General Ghica
[Reprodus după Documente Oficiale, 1878, p. 49. Textul în limba franceza.Tclegrama.]

617
[Galați?] 30 Noembrie 1876

Ordin de zi Nr. 11
' In cantonamente se va regula de către comandanții de Companie și

Escadroane, ca gorniștii, toboșarii și trâmbițași! sa fie împărțiți pe toată întin
derea Companiei și Escadronuhii, adică câte unul pe lângă fiecare semipluton 



infanterie sau pluton de Cavalerie. Orice semnal general dat în cantonamente
se va repeta de toți corniștii, semnalele speciale privitoare la vreun corp sau
parte de corp, vor fi repetate numai de corniștii acelui corp sau părți de corp
pentru care înainte de a da semnalul, vor suna mai întâi în acest caz denumirea
corpului și acelei părți din Corp; când însă semnalul e general, denumirea de
Corp nu se va suna; aceasta se va comunica oamenilor la teorii și mai ales corni
știlor spre evitare de confuzie. Copie după acest ordin se va înainta și Divizii
Active spre a lua cunoștință de dispoziții.

Comandantul Cantonament,
Șef de Brigadă, Colonel Ipătescu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 748, f. 5 v.]

618
Giurgiu, 30 Noembrie 1876

Cazul cu Stoianovici nu este atât d s grav, cum pare că rezultă din depeșa
lui. Cel puțin, din câte ne-am putut informa până acum, căci n’am putut să
mă duc la Smârda; mâine mă voi duce să iau mai multe informațiîini. Din câte
am înțeles, atât din declarația lui Stoianovici, după ce a încărcat o luntre
cu 1485 Kilograme sare din depozitul său la Smârda, -a trecut această luntre și
a ancorat-o la Ostrovul Mocanului. Niște agenți vamali turci, însoțiți bineîn
țeles de jandarmii lor, ce se aflau în caice, au pus mâna pe luntrea încărcată și
au trecut-o în portul Rusciuc ca contrabandă; lucrul s’a întâmplat tot cu
Stoianovici în 1875, pentru care fapt există în dosarul Ministerului de externe
lungă corespondență.

Detaliuri de credeți necesar, vă voi da. mâine, ducându-mă la Smârda.
Motivul pentru care nu v’am anunțat nimic despre acest incident este că eu
n’am știut nimic. Dl Stoianovici care arată acum atâta temere în privința
periclitării averii sale n’a venit să-mi zică o vorbă mie, a crezut mai ncmerit
să anunțe 3 Ministere deodată.

Prefect Vlașca,
Chirculescu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5076, f. 60.]

619
Turmi-Măgurele, 30 Noembrie, 1876

Astăseară a sosit în orașul Nicopoli un escadron Cavalerie otomană cu
efectiv 80 soldați.

Se mai așteaptă și un batalion infanterie. Raportez spre cele legale.
Comand. Garnizoanei,

din ordin superior,
Sublocot. Gănescu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 486. Telegramă.]
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620
București, 30 Noemhrio 1876

Domnule Ministru,
Domnul Agent și Consul general al Italiei mă informă că supusul său

Leonardi, domiciliat în Brăila, strada Spitalului Vechi No 9 i s’a dat un cuartier
militar.

După înțelegerea urmată între noi, supușii străini și mai cu seamă acei
ce se bucură de protecțiunea statelor cu care ne-am propus a negocia și încheia
convențiuni de comerț, fiind apărați de cuartiruire militară, am onoarea vă ruga,
Domnule Ministru, să binevoiți a invita prin telegraf pe primăria respectivă
ca să ridice imediat cuartirul ce se găsește la domiciliul supusului italian
despre care e vorba.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele conside
rații.

Ministru,
N. lonescu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 175, f. 59.]

621
Tecuci, 1 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Pentru ca să vă puteți informa mai bine despre suferința în care se găsesc

atât orășenii tccuceni cât și trupele concentrate aici, din cauza lipsei de cuar-
tiruri după numărul concentrat, am onoare a trimite D-voastră întocmai
copie după adresa Primăriei locale sub No. 4276 și totodată vă supun la cuno
ștință Domnule Ministru că m’am interesat și însumi a împăca lucrurile, dar atât
timp și criza ce în adevăr există în oraș cum și aglomerația trupelor aflate aici,
fac imposibilă orice stăruințe sau măsuri s’ar lua și plângerile se primesc necon
tenit din partea orășenilor, că nu mai pot suporta greutatea în care se găsesc,
fiind grajdurile pline cu cai, vitele lor stau pe afară și soldații îngrămădiți
la 5 și. 6 de casă.

Cererea primăriei de a se cuarlirui călărașii prin satele ce sunt în apropi
ere de oraș, pe lângă că e în conformitate cu Art. 24 din Regi, dar totodată
și favorabilă pentru trupă și stat, fiindcă strămutându-se pe Călărași prin sate,
stau și mai comod cartiruiți și găsesc și furaje pentru cai cu prețuri mult mai
mici decât în oraș; deasemenea și dorobanții, rămânând singuri în oraș, ar sta
mult mai comod, căci ar ajunge câte unul de casă iar nu îngrămădiți ca în pre
zent și orășenii n’ar simți mari greutăți.

Vă rog dar, Domnule Ministru, să binevoiți a lua în considerație expusele
de mai sus și a regula de a se ameliora neliniștea și suferința orășenilor prin
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admiterea de a se cartirui călărașii prin satele dimprejurul orașului, unde cum
am zis, vor sta mult mai bine decât îngrămădiți în oraș ca până acum.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi încredințarea prea osebitei
mele considera țiu ni.

Prefect,
Anastasiu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. S0<

622
Bistrețu, 1 Decembrie 1876

Cu regret am observat că pe listele cerute de ordinul No. 742 din 15 Sep
tembrie șefilor de garnizoane, figurează cci mai săraci oameni din comune.
Aceasta lasă mult de bănuit și mă mir, cum dv. nu ați făcut-o companiei cunos
cută într’atâta timp.

Dacă la strângerea milițienilor pentru concentrare, milițienii nu vor avea
obiectele pretinse de ordinul No. 892 către șefii de garnizoane, pe lângă că se
vor complecta cu cheltuiala dv. și a șefilor de garnizoane, dar voi raporta și
autorităților în drept.

p. cdt. Comp. X,
Slt. Stănciulescu

[Arh. Primăriei Nedeea, dos. Nr. 22/1876, f. 77. Copie fișă M. St. M.j

623
București, 2 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Președinția Adunării Deputaților prin adresa sub Nr. 122 îmi comunică că

adunarea în ședința din 25 novembrie curent, în urma discuțiunilor urmate asupra
interpelațiunei d-lui Nicolac Blaremberg făcută domniei voastre «în privința
atitudinei României față cu viitoarele conflicte și cu diferitele eventualități
care ne-ar putea amenința, precum și asupra precauțiunilor ce s’au luat, sau
trebuesc a se lua în prevederea acelor eventualități» a adoptat propunerea
următoare:

«Camera satisfăcută de explicările domnului ministru trece la ordinea
zilei ».

Subsemnatul are onoarea de a comunica domniei voastre sus zisul vot.
Primiți vă rog domnule ministru asigurarea prea osebitei mele considera-

țiuni.
Președinte,

L C. Brătianu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 102.]
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624
[BucureștiJ 3 Decembrie 1876

Domnul Stoianovici din Giurgiu, reclamându-mi că încărcând o luntre
cu sare din depozitul Dsale dela Smârda, a trecut această luntre și a ancorat-o
la Ostrovul Mocanului, de unde niște agenți vamali turci, însoțiți dc jandarmii lor,
ce se afau într’un caic, au pus mâna pe luntrea încărcată și au trecut-o în portul
Rusciuk ca contrabandă; am cerut Dlui Prefect de Vlașca să-mi dei relații
de împrejurări și din parte-i am primit raportul No. 1409 — după care am onoare
a vă comunica copia, rugându-vă Domnule Ministru, ca având în vedere infor
ma tiunile ce dă prefectul în această privință, să binevoiți a lua măsuri pentru
despăgubirea proprietarului de valoarea mărfii confiscate pe nedrept de Turci,
cât și pentru pedepsirea funcționarilor Turci care și-au permis a călca frontiera
și a face confiscare pe teritoriul românesc.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5076, f. 63.]

Anexă Ia doc. Nr. 624

Giurgiu, 1 Decembrie 1876

Domnule Ministru
Conform celor ce am avut onoarea a vă arăta ieri seară, ca răspuns la nota

telegrafică în privința afacerii Stoianovici, astăzi m’am transportat la Smârda
și din declarațianile mai multor hamali care au încărcat sarea în luntrea răpită
de Turci, din ale unui om al vămii noastre și din spusele proprietarului luntrei,
care este turc, am luat încredințarea următoare:

Sâmbătă 27 Noembrie, încărcând luntrea cu 1485 Kilograme sare, ca să
nu fie expusă la viitura apei, a dus-o peste drum de depozitul de sare și a anco
rat-o pe la 9 orc dimineața în ostrovul Mocanului, în fața malului nostru distanță
cam 800 metri, până ce va scoate formele vamale. Se știe și este incontestat că
ostrovul Mocanului este proprietatea țării noastre. Locul unde a fost ancorată
este oarecum în vederea pichetului, dar vederea este astupată din cauza vasslor
ce stau în port. Pela 11 ore două caice cu Turci, anume Aii Reiz Șebinaa, lusmen
Aii luseinaa și al ți opt necunoscuți însoțiți de patru jandarmi Turci, au venit
pela capul ostrovului dela deal, a venit printre strov și malul nostru și s’a dus
la luntre. Oamenii dela luntre, după ce o legaseră s’au dat jos în ostrov și sta
prin prejurul focului. Turcii au venit la luntre, au deslegat-o și au luat-o cu
dânșii, ducând-o la Rusciuk.

Stoianovici a făcut cunoscut faptul punctului, care a dresat un proces-
verbal semnat de mai mulți hamali și chiar de Turcul proprietarul vasului
și l-a înaintat Ministerului dc Externe.

Domnule Ministru, vă este cunoscut că vama turcească, care percepe
taxe mari dela sare și care are dispozițiuni foarte severe pentru contrabanda
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acestui articol, recompensează cu o primă de jumătate valoarea Loială a sărei ce
ar putea-o găsi circulând pe partea lor fără formele legiuite. Lacomi dc a putea
să ia prima, ei, negreșit după vreo denunțare a cuiva că există luntrea ancorată
acolo, au venit și au luat-o, negăsind nicio rezistență.

Din toate acestea rezultă, Domnule Ministru, că acei Turci pe nedrept au
ridicat ca contrabandistă acea luntre, deoarece era pe teritoriul nostru și prin
urmare nu numai că n’aveau dreptul s’o ia, dar chiar ei trebuesc pedepsiți pentru
cutezanța de a‘călca teritoriul nostru, mai ales când printre ei se află și patru
jandarmi armați. Pentru asigurarea dar a comerțului nostru, vă rog Domnule
Ministru, să binevoiți a mijloci către autoritatea din Rusciuk, ca să facă a se
libera acea luntre sechestrată fără drept, și a se lua măsuri ca pc viitor să
înceteze asemeni violări, care aduc o neîncredere între comerciantii noștri
care sunt expuși la lăcomia celor ce știu că au să profite ca primă de sume
enorme din răpirea vaselor ce conțin sare.

Repet încăodată că dacă nu v’am comunicat aceste detaliuri mai înainte
de a primi nota Dvoastră de ieri, cauza a fost că Dl Stoianovici, interesat în
afacere nu mi-a reclamat nimic mie, ci s’a adresat direct la București.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea osebitei mele considerații! ni.
Prefect,

Chirculescu
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm. dos. Nr. 5076, f. 62 și 71.]

625
București, 3 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Comandantul Diviziei I teritoriale militară prin-raportul No. 499, anunță

că chiar dela începutul cartiruirei trupelor concentrate în orașul Craiova s’au ivit
mai multe dificultăți pentru așezarea oamenilor în cuartire și aceste difi
cultăți nici până acum nu sunt tranșate, ci din contră, ele s’au agravat.

îndată ce a primit ordin pentru concentrarea Diviziei în Craiova, a încuno-
științat oficial primăria despre efectivul trupelor, al ofițerilor, precum și ziua
sosirii fiecărui Corp.

Totdeodată a însărcinat pe Maiorul Mitescu de a se ocupa cu cuartiruirca
și a servi de intermediar între primărie și șefii de corpuri.

Maiorul Mitescu a raportat de mai multe ori verbal că primăria nu poate
regula cuartirele într’un mod stabil și că mai mulți cetățeni, unii char dintre
cei mai avuți, nu voesc a primi în cuartir ofițeri și soldați, însă Divizia i-a reco
mandat că în aceste cazuri să se refere imediat la primărie și să evite dc a se
pune în contact direct cu locuitorii.

Acesta însă prin raportul său No. 6, din 12 Noembiie expune din nou că,
cu toate silințele ce și-a adresat în timp de 15 zile totuși nu a putut parveni 
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ca primăria să reușească de a stabili definitiv cuartirclc ofițerilor și a li se da
lemnele și iluminatul necesar, căci mai mulți ofițeri mergând cu biletele primă
riei, proprietarul casei după ce a făcut pe ofițer a sta mai multe ore prin cori
doare și săli, i-a spus că nu-1 poate primi să se reîntoarcă la primărie care îi
trimite din nou la aceeași proprietari, fără însă ca să ia măsuri, ca acel caz să
nu se mai repete; proprietarii refuzând din nou, ofițerii în cele din urmă pentru a
evita conflicte și vorbe blesante, pentru ariiorul lor propriu, rămân pe stradă
sau se duc la hotel și închiriază cameră.

Maiorul Mitescu, prin menționatul raport citează numele a prea mulți
Domni proprietari care au avut o asemenea conduită și din care cauză mai mulți
ofițeri și soldați suferă de frig, din cauză că proprietarii caselor sau refuză de a
ie da lemne sau le dă insuficient. îndată ce Divizia a primit menționatul raport,
s’a grăbit a se adresa Prefecturei locale, rugând-o ca să ia măsurile necesare
pentru remedierea acestui inconvenient, precum și Primăriei respective, la care
a primit răspuns adresa sub No. 4297 din care rezultă că luând în considerație
adresele Maiorului Mitescu în această chestiune, a supus cazul consiliului comunal
și acesta printr’un vot al său a decis ca pe de o parte să facă apel la cetățeni și
să le pue în vedere situația excepțională relativă la cuartiruirea trupelor, iar
Primăria să uzeze de dispozițiunile legii și regulamentului respectiv și la caz
de opunere din partea vreunui orășan de a primi în cvartir pe ofițeri sau
soldați, autoritatea militară să ordone ca ci să fie instalați după biletele ce
vor poseda dela primărie pentru a se evita pe viitor orice refuz din partea
orășenilor.

Această măsură însă nu s’a putut aplica din cauză că este în contra legii și
regulamentului și ar pune pe militari în conflicte cu cetățenii.

Având onoare a comunica Dv. cele ce preced, vă rog, Domnule Ministru,
să binevoiți a lua de îndată măsurile ce veți crede de cuviință ca în acest caz legea
și regulamentul ci să fie executate.

Primiți vă rog Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele conside
ra țiu ni.

p. Ministru,
Grădișteanu

[Arh. St. Buc., Min. Int.» Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 78 și 105 v.]

626
Constantinopol, 3 Decembrie 1876

Frate lonescu,
Trimit pe Cantacuzino cu aceste rânduri căci prin telegraf nu-ți pot spune

tot ce am de spus. Am fost bine primit de pași și de ambasadori. Turcii par foarte 
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mulțumiți de venirea mea aici și bine dispuși. Sunt în adevăr mai bine dispuși
de cât până aci. Le-am zis că las pentru moment la o parte toate chestiunile
pendinte ca să nu mă ocup decât de afacerea iminentă a neutralității României.
Intru aceasta Turcii sunt cu noi; cu toate acestea pozițiunea mea este grea,
căci Rușii sunt contra și . ..........................................
sunt obligația o mare rezervă deocamdată mai cu toți plenipotențiarii; căci mai
toți comunică lui Ignatief tot ce li se spune. Mă văz dar silit a lucra pe lângă
dânșii prin alte persoane și prin presă. Eu nu pot aborda chestiunea fățiș decât
cu Turcii și cu Englezii; nici Franceziin’auprimit întru aceasta instrucțiunile
promise de guvernele lor lui Ghica și lui Șendrea. Crez dar că este urgent- a
telegrafia lui Sendrea a stărui la Paris să se trimită aceste instrucțiuni și a
sc repezi și la Londra spre a face același lucru. Ar face bine fratemeu a cerc lui
Carada care se află la Paris a face să se pronunțe presa francesă și englesă pentru
neutralitatea noastră, mijlocul ccl mai eficace d’a înlătura rezbelul. Ar trebui
să ceri același lucru prin telegraf lui Dcgrea și lui Gheorghian. Diplomații zic
că Rusia opuindu-se nu sc va putea satisface dorința noastră care este și a lor.
Li s’a răspuns că chiar de ar fi așa ar avea o mare importanță declarațiunea majo
rității a membrilor conferinței în favoarea neutralității. Am explicat că fără
instrucțiuni nu pot face nimic. Membrii conferinței par a crede că nu va fi rezbel.
Rușii însă nu cedează asupra puntului d’a sc ocupa Turcia timporalmentc
de o armată străină, belgiană, olandeză sau elvețiană, precum sc crede Ignatief
mi-a zis că o să propue să fie cea română. Turcii cari arată o mare încredere
întrânșii zic că o asemenea ocupațiunc ar fi perirea mișăloasă a Turciei și că
preferă să piară vitejește cu armele în mână; negoțierile având să mai dureze,
căci încă nu s’a stabilit înțelegerea asupra programei care are a se face obiectul
desbaterilor conferinței. Crez că este bine să profităm de aceste momente de spe
ranțe și de temere pentru Turci ca să tratăm materiile coprinse în memorandumul
Cogălniceanului adăogând și tot ce veți mai găsi de cuviință. Exceptând ches
tiunea deltei, toate aceste materii se pot trata fără intervenirea conferinței.
De împărtășiți această părere trimiteți depline puteri ca să tratez cu Poarta
precum și instrucțiunile cuvenite. Trimit eți-mi ca model o copie a actelor făcute
pentru încheierea convențiunilor comerciale cu celelalte puteri. Căutați a des-
lega greutățile ce prezintă chestiunea jurisdicțiunii noastre aici, având în
vedere raportul agentului nostru No. 179. Sur lasitualion juridique des sujels
roumains, dans Vempire otloman, avec un tableau, annexe, ce ți s’a adresat la
23 August 1876.

In privirea fruntariilor dintre România și Turcia ar fi bine să trimiteți
inginerii să facă studii pe Dunăre, căci dacă este adevărat că cerând să fie tal-
vegul Dunării linia delimitării, pierdem în loc să câștigăm. Ar fi mai bine să
fie partea Dunării de sus astfel precum posedăm astăzi și să cerem talvegul
ca linie de delimitare numai deja Prut în jos. Savfet a declarat că chiar în caz
de rezbel, Turcii nu vor trece Dunăre^, de nu se va stabili pentru aceasta oînțe- 

500



legeie prealabilă cu noi. Doară să trimită pe Alibey cu*  instrucțiuni în privirea
aceasta. L am angajat sa mai amâe lucrul să nu-1 trimită decât când se va putea
presimți resultatul probabil al conferințelor, căci s’a făcut multă vorbă în diplo
mație aici și mai cu seamă aici la ambasada rusă despre Alibey, și că întoarcerea
lui acum în București ar face să nască bănueli compromițătoare. S’a arătat
nemulțumit și îngrijat de concentrarea trupelor la Calafat. I-am explicat moti7
vele. Cu toate acestea ar fi bine să se tragă cea mai mare parte din trupe Ia Cra-
iova deocamdată ; asta crez că se poate face fără necuviință și astfel le-am insufla
turcilor încredere și ne-a in înlesni calea pentru ceiace avem să facem cu dânșii.
Mi-a zis că vizirul a anunțat d’a dreptul domnitorului venirea noului Sultan
căci așa s’a făcut în trecut, că ministerul nostru de externe, iar nu domnitorul a
răspuns vizirului și că prin urmare s’a dat satisfacere cerințelor constituționale.
Că regretă mult că domnitorul n’a adresat Sultanului o scrisoare de felicitare
precum au făcut cei mai mari potentați. I-am zis că acum este prea târziu ca să
ne mai ocupăm de această afacere; dar că nu trebue să pue la îndoială bunele
sămțiminte ale domnitorului pentru Sultan. Mi-a zis că este încă timp, că venir
rea mea aici este foarte nimerită pentru a se putea face acum, ceiace nu s’a
făcut, trimițându-mi domnul o scrisoare de felicitare pentru Sultan. L’am întrebat
dacă sultanul ar răspunde el însuși domnitorului, mi-a răspuns că da. De va
crede domnitorul că este bine a-mi trimite a aseminea scrisoare nu voi da-o
decât după ce mă voi asigura că Sultanul va răspunde. Te rog fii mai expeditiv
și nu mai face ca cu hartă gurilor Dunării. De va cere trebuința ține pe Canta-
cuzino, două, trei zile acolo și-mi trimite cu dânsul tot ce aveți să-mi trimiteți.
Mai trimite-mi și ceva bani, căci aici sunt bacșișuri de dat pretutindeni
și-mi cer și ziariștii cărora trebuie să. h ungem puțintel laba. Litografiază
acolo harta gurilor Dunării, căci o să-mi fie mai greu s’o facem și costă
foarte scump. Trimite-mi o cheie mai greu de descifrat, căci biuroul tele
grafic aici se ocupă mult cu descifrarea depeșelor. Unele pasage ale răs
punsului ce ai făcut lui Blaremberg au displăcut mult aici. Am zis că ziarele
au reprodus rău zisele d-tale. Bine ar fi să găsești o ocazie să rostești în
cameră câteva cuvinte binevoitoare Ia adresa Porței.

O strângere de mână amicală și Ia revedere cu bine

D. Brătianu

P. S. In momentul de a închide scrisoarea văzui din nou pe Salisbury.
Mi-a zis că va sprijini pe lângă cabinetul său dorința noastră. M’a rugat să-i
dau o relație despre drumurile militare ce ar putea avea armata rusa dela
fruntariile Bucovinei până la gura Dunării. Fă în chip a-ți procura, o notița
în privința aceasta și a mi-o trimite cu Cantacuzino. Căpitanul Constantin
Brătianu din statul major mi se pare că a cam studiat, această chestiune.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 152 — 157.]
«>
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627

Brăila, 3 Decembrie 1876
Domnul Vice-consul italian cu nota 89 cere scutirea de cuartir a supu

șilor săi, bazat pe o convenție intre Romania și Italia caie stipulează aceasta.
Neposedând această convențiune, rog ordonați ce trebue să facem în această
privință.

P. Proiect,
Miilor

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 84.]

628
Pera, 3 Decembrie 1876

Reprezentantul Italiei mi-a spus și el că Conferința nu ar putea să se
ocupe de chestiunea neutralității noastre; a mai adăogat că nu numai că nu
a primit nicio instrucțiune în această privință, dar că nu are instrucțiuni nici
măcar în ce privește punctele memoriului, de care i-am vorbit. Mi-a făgăduit
că le va cere pe acestea.

General Ghica

[Reprodus după Documente Oficiale, 1878, p. 50. Textul în limba franceză.
Telegramă.]

629
[CraiovaJ 4 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a răspunde la telegrama Dv. No. 5523.
S’au luat măsuri a nu trece Dunărea Bulgari înarmați și nici a se tolera

întruniri de asemenea oameni.
Aceia care trec, vin pentru lucrări de dulgherie cu barde, ferestrae, sâcuri

și alte instrumente; din ei foarte rar au câte o armă și care li se poprește la
punct a li se înapoia la plecare. In fața conflictelor ce se petrec în afară, opini-
unea publică înclină pentru neutralitate.

In zilele acestea a fost în Craiova, un sârb, Dimitrie Stoianovici, cu gradul
de sergent din insurgenții Herțegovinei și ieri a plecat la București să caute pe
un frate al său ce este arnăut la vreo casă, având a lua niște bani dela el.

Binevoiți vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea prea osebitei
mele considerații.

p. Prefect,
Pârâianu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5007, f. 98.]

502



630
Gălărași, 4 Decembrie 1876

Domnule General,
In conformitate cu ordinile Domniei voastre de sub No. 111 și 6371 am

onoare a vă supune la cunoștință că în cursul săptămânci dela 21 —28 Noembrie
nu s’a ivit niciun eveniment.

Vineri însă, la 26 ale curentei au sosit la Silistra patru șlepuri dela Vidin
încărcate toate cu muniții de răsboi.

Comand. Batal. 5,
Căpitan A. Vettcr

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 76.]

631
[Barca,] 4 Decembrie 1876

D-l prefect al districtului prin ordinul No. 18131, comunică că după în-
cunoștiințarea făcută de dl. comandant al batalionului II din regimentul I
de Dorobanți, prin adresa No. 956, că dl. ministru de Războiu a dispozat a
se aduna armele dela comune, rămânând numai câte 4 de fiecare comună și în
consecință căreia vă invit d-le primar ca, cât mai urgent să puneți la dispoziți-
unea șefului de garnizoană armele, reținând numai 4 pe seama comunei care
și acelea se vor lua de către milițieni, când vor primi ordin de chemare
sub drapel.

p. subprefectul plășii Balta,
A. Lăzărescu

[Arh. Primăriei Nedeea, dos. Nr. 27/1876, f. 73. Copie fișă M. St. M.]

632
[Vicna,] 5 Decembrie 1876

Am primit depeșa d-voastră dela 14 1. c. și vă răspund următoarele:
Nu ne aparține de a desemna României o linie de purtare din punctul

nostru de vedere. Ceiace putem face este de a o lumina asupra atitudinei [ce]
i-1 impune propriul său interes și asupra modului cum ne propunem a ne con
duce cu dânsa.

Nu poate fi vorba de vreo invaziune din partea Turcilor. Turcii tăgăduesc
că ar avea aseminea intențiuni. Aceasta ar fi un non-senz și din punctul de
vedere strategic. Dealtminterea, dacă România ar voi să se apere contra unei
aseminea eventualități noi nu am avea nimic de obiectat.

Față cu rezultatul conferinței, n’ar fi probabilă o invaziune nici din partea
Rusiei. Dacă totuși s’ar întâmpla, lucrurile s’ar prezenta pentru guvernul 
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Român mult mai simplu decât pare că se admite acolo, căci România nu va
avea să aleagă între noi și Rusia. O alipire către noi ar îi în interesul chiar al
României, binevenită, n’ar implica câtuși de puțin o politică anti-rusă. In
caz de invaziune rusească România ar trebui să declare că cedează înaintea
forțelor superioare, să-și retragă trupele și.să lămâie neutră. Este și cea mai
bună. In modul acesta România păstrându-și situa țiu nea politică și teritorială, —
n’ar veni în colisiune nici cu noi, nici cu Rusia.

Noi, din partea noastră, putem da asigurări că pe cât timp România va
păstra o atitudine corectă față cu Austro-Ungaria, noi, atât în interesul nostru
cât și în interesul României, nu vom admite în niciun caz o atingere la situa țiunea
sa politică nici la interesele sale teritoriale.

Acesta este limbagiul pe care îl veți ține față de d-1 Bălăceanu și dacă sunteți
direct întrebat chiar față cu d-1 Brătianu.

Andrâssy
Pentru traducere conformă,

C. G. Mano
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 194. Traducere contemporană.]

633
Per a, 5 Decembrie 1876

Marchizul de Salisbury mi-a vorbit, în privința garanției speciale a neutra
lității noastre, cu aceleași cuvinte ca și declarațiile lui Sir Elliot. Trimit
Excelenței Voastre, prin curierul de Marțea viitoare, un rezumat al convorbirii
noastre;

General Ghica.
[Reprodus după Documente Oficiale, 1878, p. 50. Textul în limba franceză.

Telegramă.]

634
Belgrad, 5 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoarea a anexa prezentei decretul Principelui Serbiei asupra reformei

armatei sârbe. S’a și început, pe această bază, chemarea oamenilor sub drapel.
Sc pare ca armata ar fi concentrată pe Drina. Se instalează baterii la CÎadova
și la Palanka.

La Belgrad se pregătește incartiruirea jandarmeriei rusești, care se zice
că ar sosi în curând.

De câteva vreme Rușii sosesc fără întrerupere. Este puțin probabil ca
ofițerii ruși, care au plecat, să se înapoieze aici, cel puțin cea mai mare parte
dintre ei.
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Nevoile armatei sârbe sunt foarte mari. Trebue cumpărate sau refăcute
mantalele, încălțămintea, armele și munițiile, iar guvernul sârb este cu desă-
vârșire lipsit de bani.

Guvernul sârb va avea de luptat cu mari greutăți pentru a putea strânge
din nou o armată al cărui număr să fie cel plănuit, pentru a putea reîncepe
războiul, odată armistițiul expirat, chiar dacă n’ar fi vorba decât de un război
pur defensiv. Dacă această țară nu primește ajutor în oameni și, mai ales,
în bani, mi se pare că, în condițiile actuale, ea riscă foarte mult din partea Tur
cilor, dacă vor reîncepe ostilitățile.

Domnul Marinovici se află tot la Petersburg și nu se știe nimic asupra
rezultatului misiunii sale. Este tratat cu cea mai mare curtenic și este deseori
chemat să cineze la palat, unds este adus cu o trăsură a Curții.

Generalul Cernaiev s’a dus la Viena, de unde, din ordinul împăratului
Rusiei, a plecat la Chișinău, pentru a se pune la dispoziția marelui Duce Nicolae.
Și-a lăsat aci toate lucrurile și se crede că se va reîntoarce.

Comisia militară însărcinată cu trasarea zonei neutre și-a sfârșit lucră
rile pe Timoc și Morava și a plecat pe Drina și în Bosnia, de unde este așteptată
la Belgrad, peste câteva zile. Pe Ibar, a fost trasată o zonă, dc bună înțe
legere, între comandanții sârbi și turci. In această regiune trupele sâibe
au rămas în posesia unei anumite porțiuni din teritoriul turc, cu vreo
cinzeci dc sate.

Englezii au organizat ajutoare .cu adevărat minunate pentru a veni în
sprijinul nenorocitelor victime ale războiului. Mii de haine călduroase, de pături
și de perechi de încălțăminte, au fost trimise din Anglia, Consulatului britanic de
aici, spre a fi împărțite în regiunile pustiite de război. Doi medici englezi,
reprezentând societățile de binefacere al Doamnelor din Birmingham și din alte
orașe din Anglia, se ocupă aici cu strângerea orfanilor. Au și găsit 116.copii,
băeți și fete. Vor construi la Belgrad un orfelinat, unde acești copii vor fi între
ținuți și crescuți de către profesori sârbi sub direcția unui englez.

S’a produs la Belgrad un incident care a pus guvernul sârb într’o situație
foarte grea față de Austria ; această situație ar putea deveni foarte critică, după
împrejurări; la un moment dat ea a fost pe punctul de a degenera și de a duce
la ocuparea austriacă a Belgradului.

Iată de ce incident este vorba:
Vreo patruzeci de Bulgari, care se aflau în Muntenegru, au părăsit această

țară, din pricina vieței rele pe care o duceau acolo și s’au refugiat în Dalmația.
Negăsind aici de lucru, ei fură socotiți ca vagabonzi și se luară măsuri de repa
triere. Cu această ocazie, guvernul austriac nevrând să pară că dorește a-i.
da în mâna Turcilor, îi întreabă unde vor să meargă. Ei cerură să fie trimiși*
la Galați. Fură îmbarcați, după sosirea lor la Pesta, pe vaporul « Radețchi »
pentru a fi duși, conform.cererii lor, la Galați. Pe drum se temură însă ca ar
putea fi debarcați în țara lor, pe coastă turcă; cuprinși de panică, când sosiră 
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în fața Belgradului, unde vaporul trebuia să se oprească, ei se grăbiră să de
barce, cerând ajutorul mulțimii, adunată pe chei la țipetele lor. Coborâră cu
toții la uscat, în timp ce mulțimea adunată ținea parâmele vasului pentru a-1
împiedica să plece. Intre timp, un comisar de poliție, însoțit de jandarmi, se
urcă pe bord, pretinzând să viziteze vasul pentru a constata dacă nu mai sunt
și alți Bulgari reținuți.

Căpitanul protestă și se opuse vizitării vaporului său, iar comisarul nu
se retrase în sfârșit decât în urma asigurării pe care i-o dădură Bulgarii că nu
lipsește niciunul dintre ei.

Chestiunea, raportată la Viena, unde se mai afla încă Principele Wrede,
Agentul Austriei în Serbia, trezi, în primul moment, indignarea generală și
fu chiar vorba de ocuparea militară a Belgradului. Dar în urma altor rapoarte
și a explicațiilor date de către guvernul sârb, se hotăiî ca, și de data aceasta,
guvernul austriac să se mulțumească cu scuze, pe care Principele Wrede fu
însărcinat să le ceară guvernului sârb. Principele Wrede sosi acum trei zile,
urmat îndeaproape de două monitoare de război, care se fixară -în fața
fortăreței, și adresă guvernului sârb o notă prin care cerea satisfacție. Punctele
cerute sunt:

1) Guvernul sârb să prezinte scuze formale agentului Austriei.
2) Să fie pedepsit comisarul de poliție, după o anchetă la care ar asista

și un delegat austriac.
3) Să declare Bulgarii debarcați, în fața agentului Austriei, că doresc

să rămână în Serbia.
Guvernul sârb va acorda tot ce i se cerc și, astfel, incidentul va fi lichidat.

Gravitatea chestiunii consistă în aceea că nota mai sus amintită, este precedată
de o enumerare a ofenselor pe care Austria socotește a le fi primit din partea
Serbiei, enumerare care se încheie prin declarația că, la prima încălcare a
dreptului ginților din partea Serbiei, Austria va consdidera guvernul Sârb ca
incapabil de a face respectat acest drept și va lua, fără alt avertisment, aspre
măsuri practice pentru a-și ocroti demnitatea și interesele.

Ofensele enumerate sunt următoarele:
1) Insultă adusa, în primăvară, Agentului Austriei.
2) Focurile de armă pe care grănicerii sârbi le-au tras asupra unui vas

austriac.
3) Torpila pescuită pe malul austriac și care ar fi putut pricinui mari

nenorociri, deși guvernul sârb făgăduise, în chip formal, că va curăți apele
Dunării de astfel de mine puse din ordinul său.

4) Faptul constatat că soldați! sârbi au tras focuri de armă pe coasta
Orșovei, punând astfel în primejdie viața unor pescari austriaci și

5) ultimul incident, mai sus povestit.
Am avut cu Principele Wrede o convorbire care mi se pare demnă de a fi

reprodusă, în titlu confidențial.
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Principele nu-mi ascunse că guvernul său este foarte nemulțumit, atât
<lc guvernul sârb cât și de Principele Milan.

îmi demonstra cu cât mai înțeleaptă este purtarea Muntenegrului care,
aflându-se într’o situație asemănătoare cu aceea a Serbiei, a știut, spre
•deosebire de aceasta din urmă, să nu-și înstrăineze simpatia Puterilor. •

Ca Principele Nicolae, cu toate marile sale greutăți interne și cu toate legă
turile sale cu Rusia, căreia îi datorează atât, nu a devenit totuși, un simplu
prefect rus, după expresia Principelui Wrede.

Că Maiestatea • Sa împăratul Austriei nu uită atitudinea Principelui Ni
colae. Că Muntenegrul va fi desigur răsplătit printr’o mărire însemnată de teri
toriu, cu consimțământul unanim al Puterilor, al căror concurs a știut să și-l
câștige, neexceptând Turcia. Că Serbia s’a pus rău cu toate guvernele străine,
-și că guvernul din Viena, în special, nu va face nicio sforțare, în viitor, în favoa
rea Serbiei. Că, dimpotrivă, nota ce a fost acum înmânată guvernului sârb,
va fi publicată, maj ales în vederea Puterilor semnatare ale Tratatului dela
Paris, ca o datorie și pentru a înștiința Europa că Austria nu va merge mai
departe decât această din urmă concesie.

Principele Wrede îmi vorbi și de România, spunându-mi că atitudinea
guvernului noastru este apreciată la Viena și că se nădăjduește că și de aici
înainte guvernul român va da aceleași dovezi de chibzuință și capacitate.

Că nimeni nu se gândește să ne pună în același rând cu popoarele din penin
sula Balcanică. Că țara noastră este un stat legal și civilizat, cu un guvern și cu
instituții pe deplin potrivite celor din Occident, un stat care dă dovezi de vita
litate adâncă și de progres. Că viitorul României este neîndoios și că indepen
dența și garanția 'Puterilor stă la capătul drumului pe care ne aflăm.
Dar că i se pare că momentul nu este potrivit pentru a agita chestiunea neutra
lității noastre din pricina actualei atitudini a Rusiei. Discutarea neutralității
ar putea să pară o sfidare față de această Putere, acum când toate sforțările
tind a îndepărta neînțelegerile actuale cu mult prea numeroase.

Guvernul sârb intenționa să trimită pe cineva Ia Constantinopol pentru
a apăra interesele Serbiei, dar s’a renunțat la această idee în urma părerii
Domnului Marinovici că faptul nu ar fi bine văzut la Peterburg; nimeni nu va
mai fi trimis.

S’au tipărit bancnotele, dar nu cred că vor fi emise decât la ultima extre
mitate.

Domnul Carzov a sosit ieri dela Peterburg, de unde a adus 300.000 ae
ruble pentru refugiați în Serbia. A fost curând urmat de un general rus și de
un funcționar superior civil. Se pare că acest general ar fi adus câteva milioane
de ruble. Dar Rușii nu ar vrea să dea acești bani pe mâna actualului guvern
si vor țifle ei banii, pentru moment, până la noi ordine.
§ Se pare că Domnul Carzov ar mai fi adus și asigurarea că, dacă Conferința
nu ar izbuti, atunci ajutoare în trupe și bani nu vor lipsi Serbiei din partea 
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Rusiei. Se vorbește mult aici de cât ar fi de folositor Rusiei ca, în caz de război.
să aibă un corp de armată ce ar opera pe Timoc, intrând în Bulgaria și luând
astfel pe la spate fortărețele turce. Nu se știe însă nimic pozitiv asupra
acestui punct. întoarcerea generalului Cernaiev, dacă se va produce
totuși, va lămuri acest punct. Nu se poate deasemenea ști în ce măsură le-ar
place Austriecilor să vadă un corp de armată rus în Serbia, căci este limpede
că lucrul va avea altă importanță decât cele câteva mii de voluntari ruși în
serviciul Serbiei.

Cam acestea sunt ideile care îngrijorează guvernul și opinia publică. Păre
rile sunt, în genere, împărțite asupra acestei chestiuni. Unii cred că Rusia va
trimite un corp de armată, alții se tem că. Rusia va dori să se elibereze de ches
tiunea Sârbă, din pricina cerințelor unei politici de concesiuni față dc Austria.

Orice se va întâmpla, aceasta ține de secretele viitorului plan dc campanie.
care nu pot fi divulgate.

Pentru moment, situația acestei țări este jalnică: miserie și ruină înlăuntru,.
temerea de a fi părăsită de singurul sprijin în care nădăjduește, deși îl urăște.

Duminică, 5 curent, Turcii au evacuat Gionid și pozițiile lor înfațaDeli-
gradului și,dupăce au nimicit toate fortificațiile, s’au retras în spatele Alexina-
tului.

Binevoiți a primi, Domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerații.
A. Sturza

1 [Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 245 — 247. Originalul în limba franceză. Raport
confidențial.]

635
București, 5 Decembrie 1876

Cu titlul de informație autentică, vă înștiințez că din nefericire de ieri seară
demisia Domnului Sturza este irevocabilă. Ministrul de Interne este însărcinat
cu interimatul Ministerului Lucrărilor Publice.

Totuși, nimic nu este schimbat în privința politicei Cabinetului. Așteptăm
dela Poartă, pentru astăseară sau mâine, o nouă declarație deja promisă de
către Ministerul Afacerilor Străine otoman.

[Documente Oficiale. — Garanția Neutralității României. Reirocesiunca Gurilor Dună
rii, București, 1878, p. 68. Textul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

636
București, 5 Decembrie 1876

D. Ministru de Externe prin adresa No. 12529 îmi comunică informația nea
primită dela Consulatul general al Austro-Ungariei, că cu toate numeroasele
note ce Vice-Consulul imperial și regal din Focșani v’a adresat, autorilă-
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Iile locale continuă a cantona soldați in casele supușilor austro-ungari si
ca acel Vice-Consul nu obține nici măcar un răspuns la reclamațiunile sale

Va comunic D-lc Prefect, cele ce preced și conform cererii ce face D.
Ministru de Externe prin adresa sus-citată, vă invit să observați stipulații! nile
în virtutea cărora supușii austro-ungari sunt exemptați de cuartiruirea mili-
tară și să faceți a se ridica soldații ce locuesc deja la ci.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 83.] 1

637
■Constantinopol, 6 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Am avut onoarea de a informa, prin diferite telegrame cifrate (28 Noe-

bric/10 Decembrie Nr. 1674, 2/14 Decembrie Nr. 2379 și 2447, 3/15 Decembrie
Nr. 2635) pe Excelența Voastră asupra rezultatului convorbirilor mele cu
Domnii Plenipotențiari francezi, britanici și italieni, cu privire la o garanție
specială de neutralitate, urmând a fi obținută în favoarea României. Domnul
Marchiz de Salisbury, pe care nu l-am putut întâlni decât de curând, mi-a
vorbit tot atât de lămurit ca și colegul său, Sir Henry Elliot. Potrivit telegra
mei melc cifrate din 5/17 curent, Nr. 2994, mă grăbesc să comunic Excelenței
Voastre, rezumatul, pe cât se poate de exact, al ideilor pe care Domnul dele
gat special al Foreign Office-ului la Conferință le-a desvoltat în fața mea.

« Chestiunea neutralității României, mi-a spus domnul Marchiz de Salis
bury, prezintă, fără îndoială, avantagii. Dar a o ridica astăzi, în momentul
în care Europa încearcă o sforțare supremă pentru a menține pacea, pe baza
tratatelor existente, ar însemna a arunca sămânța unor noi complicații, a pro
voca discuții supărătoare, a înrăutăți situația, 4 prin ea-însăși destul de rea și
a face să avorteze în chip aproape neîndoios opera conferinței. A cere ridicai ea
României la rang de stat neutru fără o garanție europeană specială, înseamnă
a cerc schimbarea pactului internațional din 1856,în măsura în care el icglemen-
tcază.situația politică a Principatelor Dunărene. Este însă puțin probabil că
puterile vor consimți să primească și sa ocrotească o cerere de această natură.
Deși tratatul dela Paris a suferit grave atingeri în multe din părțile sale,
el rămâne totuși intact în acele prevederi ale sale care organizează în
Orient un nou drept public european, pe respectarea căruia Puterile para
pune mare preț.

Aceasta în ce privește teoria. Dar să trecem la latura practică. Inovația
propusă ar constitui ea un progres serios, ar aduce ea o înbunătățire adevărată?
Se spune că garanția generală, stabilită prin tratatul din 1856, nu este decât
fictivă. Fie. Dar, având în vedere actuala criză, o garanție specială acordată
României ar fi ea oare mai eficace? Singurul mijloc de a o face să fie urmată 
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de un efect folositor ar fi ca Puterile Semnatare ale tratatului de garanție să-șr.
ia anganjamentul să socotească orice încălcare a acestui tratat și orice atingere
adusă neutralității României ca un casus belii. Aceasta este situația Belgiei și
a Elveției. Se va admite oare ca situația României să fie identică sau măcar
asemănătoare cu aceia a acestor două State? Nimic nu îndreptățește o asimi
lare. Datorită situației lor geografice — pentru a nu considera decât acest
aspect al chestiunii - Belgia și Elveția se află în vecinătatea țărilor garante
și pot fi ușor acoperite împotriva unei demonstrații amenințătoare și grabnic
ajutate împotriva unui atac efectiv; pe când România, departe cum este de
cele mai multe din Puterile a căror garanție o dorește, nu ar putea să le trimită
la vreme strigătul său de alarmă. Măsurile pe care Europa le-ar lua în folosul
ei ar rămâne sterpe, căci niciun ajutor nu ar fi destul de grabnic pentru a o-
salva dela dezastru. Dar dacă nu se poate spera ca garanția specială dată
României să fie sancționată prin clauza de casus belii, și, prin urmare, știind
că această garanție este condamnată să rămână literă moartă, este oare de pre
supus că Europa va consimți să întreprindă o muncă a cărei inutilitate ca o
va fi înțeles din capul locului? Desigur aceleași motive au împiedicat ca garan
ția această acordată în 1856 Imperiului otoman să fie, din partea Puterilor
garante, complectată prin sancțiunea de casus belii. De aci provine caracterul
atât de nesigur al inviolabilității teritoriului turc. Nenorocirea României stă
în faptul că ea este calea directă care duce în Turcia. Cele mai îndemânatice con
strucții diplomatice s’ar prăbuși, îndată ce o putere ar avea interesul să le uite
sau ar fi hotărâtă sa le calce. Dreptul ar face loc forței, care ar deveni atunci,
mai mult decât oricând, supremul argument. Măriți-vă bogățiile, spuse, sfâr
șind, convorbitorul meu. Scoateți cât puteți mai multe foloase din jertfele
pe care le faceți. Instăriți-vă, căutați ca singuri să fiți în stare de a opune o
barieră, desigur nu de netrecut, (România nu poate pretinde atât de mult), dar
totuși, o piedică serioasă primejdiilor de care vă temeți, și Europa va acorda
atenție cauzei dvs., tocmai datorită sforțărilor pe care le veți face ».

Astfel mi-a vorbit, Domnule Ministru, Marchizul de Salisbury. Firește
că nu am lăsat fără răspuns argumentele Domniei Sale. Am încercat să-i
demonstrez că garanția specială, care ar urma să fie creată, ar avea, orice
s ar spune, ceva mai multă eficacitate decât actuala garanție sub care trăim
și sub care putem și pieri. România, declarată țară neutră, ar înceta ipso facla
de a mai face parte integrantă din Imperiul otoman și s’ar despărți în chip
definitiv, de Orient. Odată cu aceasta, Puterile care se află în neînțelegere
cu Turcia, n’ar mai putea folosi vreun pretext fals, dar cu o aparență de legali
tate, pentru a trece prin România și a o ocupa, sau a o lua chiar ca zălog,
dacă cumva cearta se transformă în război. Principiul care înglobează România
în Imperiul otoman este acela care-i crează o situație atât de nestatornică și
primejdioasă. A suprima acest principiu, din care decurg 'cea mai mare parte
din relele actualei situații, înseamnă a crea, prin aceasta chiar, securitate
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Europei, din moment ce, astfel, s’ar putea micșora riscurile unui război în
Orient și constitui temeiul de căpetenie al unei păci solide.

Domnul delegat special al Angliei îmi răspunse că argumentarea mea nu
ținea socoteală de un element esențial al chestiunii: forța. Puterea pe care
interesul său ar împinge-o spre și împotriva Turciei, nu ar șovăi, trecând
peste noul drept pe care l-ar invoca România, să violeze teritoriul român, pentru
a-și tăia un drum.

Care ar fi în această ocazie, valoarea practică a garanției?
Domnul Marchiz de Salisbury fiind reclamat de alte probleme, convor

birea noastră se opri aici.
Rog pe Excelența Voastră să.................etc.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 164 și 165. Reprodus parțial în Documente Oficiale,

1878, p. 51—53. Originalul în limba franceză.]

638
Bora, 7 Decembrie 1876

Ministrul de război otoman pregătește eventualele planuri de campanie.
Se intenționează a ocupa Calafatul, pentru a amenința de acolo flancul și
spatele armatei inamice, destinată să opereze, fie în Bulgaria, fie prin Serbia.
Se poate presupune că Turcii ar voi să pună mâna pe acest punct, de o atât
[de mare valoare] strategică pentru ei, chiar dela începutul războiului, pentru
a o lua înaintea dușmanului.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 21, f. 292. Reprodus în Documente Oficiale 1878, p. 54.

Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

639
București, 7 Decembrie 1876

Suntem fericiți văzând cum Italia merge alături de Puterile occidentale,
în toate chestiunile ce ne privesc. Cum presupun că Domnul Melegari a și dat
Ministrului său ia Constantinopol instrucțiunile făgăduite, în sprijinul chesti
unii neutralității garantată a României, vă rog să exprimați gu\ ernului italian
toată recunoștința noastră pentru binevoitorul său sprijin în această chesti
une, de cea mai mare importanță pentru noi.

Trimiteți-mi ziarele care vorbesc despre chestiuni în legătuia cu afacerile
noastre.

N. loncscu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 167. Originalul în limba franceză.]
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640

București. 7 Decembrie 1876

Cunoașteți importanța pe care o dăm chestiunii garanției speciale în favoarea
țării noastre. Am primit deaceea cu cea mai marc satisfacție declarațiile făcute
în această privință de Excelența Sa Ducele Decazes, cuprinse în raportul dvs.
dela 10/22 Noembrie. Vă rog să vă duceți îndată la Domnul Ministru al Afacerilor
Străine și să-i exprimați întreaga noastră recunoștință și gratitudine pentru
noua dovadă de simpatie pe care ne-a dat-o, autorizând delegații săi la Constan-
tinopol să supună și să sprijine în sânul Conferinței, chestiunea neutralității
noastre garantată.

Căutați să aflați și comunicați-mi dacă această chestiune va fi pusă chiar
la prima întrunire oficială a Conferinței.

Ar fi bine să grăbiți această chestiune și cu Lordul Lyons Guvernul englez
parc foarte dispus să sprijine neutralitatea noastră garantată. Luați, așa dar,
contact cu ambasadorul englez și faceți-1 să vorbească asupra acestei chestiuni.
Intrebați-1, în numele dvs. personal, dacă crede că cererea noastră, privitoare
la această afacere, va obține sprijinul puterilor garante în sânul Conferinței
și în ce chip va fi ea prezentată de către plenipotențiarii englezi și mai ales de
către Marchizul de Salisbury.

N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 170. Reprodus în Documente Oficiale, 1878, p. 53.
Originalul în limba franceza.]

641

București, 8 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

La nota Agenției Serbiei sub No. 649/660, am primit aci anexată peti-
țiunea prin care supusul sârb Alexandru Dimitrevici, director al Școalei
bulgare, domiciliat în strada Craiovei No. 50, suburbia Sf. Ilic, se plânge că
s’au dat doi soldați la locuința sa, deși are numai o cameră.

Recomandând dar D-Voastră menționata petițiune, vă rog, Domnule
Ministru, să binevoiți a lua dispozițiuni pentru ridicarea imediat a cuartirului
militar dela domiciliul suszisului.

Primiți, vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele considera-
țiuni.

p. Ministru,
M. Mit iii nou

[Arh. St. Buc., Min. Int. Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 90.]

512



Pcra, 9 Decembrie 1876
642

Mi se pare aproape sigur că conferința nu dorește a avea plăcerea de a
se O3iipa de cererea noastră de neutralitate, care nu va fi nici măcar supusă.
Dacă Savfet Pașa nu ar fi el președinte, ceilalți membri nu au niciun fel de
instrucțiuni.

îmi trebue trei acte separate de depline puteri:
1) Pentru cerere de neutralitate. 2) Pentru convenții și alte chestiuni;

căci Turcii nefiind favorabili cererii Deltii, refuză de a supune conferinței chirr
și cererea de neutralitate. Dacă intenționăm să introducem deodată cele
două chestiuni, o scrisoare a Principelui ar putea, poate, ușura tratativele;
ar trebui o scrisoare exclusiv de referire *)  pe care nu ași înmâna-o decât în
momentul în care ași ști care va fi răspunsul Sultanului. Conferința oficială se
va deschide, probabil, Sâmbăta viitoare și va fi precedată de promulgarea
constituției. Grăbiți-vă.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 171. Originalul în limba franceză.]

643
București, 10 Decembrie 1876

Domnule agent,
Delațiunile ce mi-a ți dat despre însărcinarea dlui Henry Hotze la Londra

și folosul ce am trage din informațiunile exacte ce presa engleză ar putea da
despre situațiunea noastră socială și politică, mai cu seamă că împrejurările
de față mi-au dat îndemnul de a vă ruga să binevoiți a lua pe d. Hotze sub
direcțiunea d-voastră, înlesnindu-i cât se va putea mai bine mijloacele de infor-
mațiune asupra celor cuprinse în raportul d-voastră Nr. 486 din 15 Decembrie
corent. Cât pentru a i se încredința o misiune comercială în Anglia, socotesc
că timpul nu este sosit încă, convențiunea noastră de comerț cu Marea Britanie
nefiind încă încheiată în mod definitiv. Sper că prin bunele d-stră raporturi
presa engleză atât de puternică în lume va fi în curând în stare să cunoască
și să aprecieze interesele și drepturile noastre, luminând pe deplin țelul către
care tindem cu atâta zel.

Primiți etc. . . . ______
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 31, f. 9.]

644
București, 10 Decembrie 1876

Domnule trimis extraordinar,
Atât din scrisoarea dv. privată din 3/15 curent, cât și din raporturile ver

bale ce mi-a adus secretarul d-voastră, am aflat cu plăcere primirea distinsă
x) E vorba de o scrisoare prin care Domnitorul să felicite pe Sult.m pentru urcarea pe tron 
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ce v’a făcut ministrul afacerilor străine al Sublimei Porți, precum și repre-
zentanții puterilor garante.

Nu mai puțină plăcerea simțit guvernul M. S. domnului aflând că guvernul
M. S. Sultanului pare dispus a se ocupa de justele și legitimile revendicări formu
late prin memoriul nostru din 15/27 luniu trecut și a sprijini în sânul conferinței
chestiunea garanției neutralității perpetue a României. Aceasta din urma
afacere fiind prin consecințele ei de natură a se impune înainte de toate pre
ocupărilor noastre, m’am grăbit, Domnul meu, a face din nou demersuri în favoa
rea ei prin agenții țării acreditați pe lângă puterile garante. In așteptarea răs
punsului ce voi primi dela agenții noștri în urma instrucțiunilor ce le-am dat
datoria noastră este a continua campania diplomatică ce am întreprins pentru
a obține această neutralitate garantată ce va da țării o situațiune analoagă
cu aceia ce a fost creată Svițerei la 20 martie 1815 și Belgiei prin tratatul de
garanție din 1870.

Vă rog dară a stărui în acest senz atât pe lângă Sublima Poartă cât și pe.
lângă toți representanții puterilor garante. Exeperiența și tactul ce aveți
ne dispensă de a vă indica mai cu deamăuntul cele ce aveți de făcut. In ceiace
se atinge de negocierile noastre relative la puntele coprinse în Memoriul pre
se ntat Sublimei Porți la... toate aceste punte, afară de unul singur, adică
relativ la posesiunea de către Turcia a Deltei Dunării, pot fi resolvat i de îndată
de către Sublima Poartă. Și această soluțiune s’ar obține cred, foarte lesne
pentru cele indicate în memoriu sub Nr. I. II. III. IV. prin încheierea unei
convențiuni de comerciu în condițiunile celor ce avem deja cu Austro-Ungaria
și cu Rusia.

In adevăr prin aseminea convențiune s’ar recunoaște de către Turcia:
1. Individualitatea statului român și al numelui istoric.
2. Admisiunea agentului român în corpul diplomatic.
3. Situațiunea legală a Românilor de pasagiu sau stabiliți în Turcia (atunci

se va obține și soluțiunea asupra căreia mi-ați atras atențiunea prin scrisoarea
privată și care face obiectul notei agenției țărei la Constantinopol sub Nr.
179 din 23 aug. 18/6 Septembrie).

4. Pașaportul român și exercițiul deplin al dreptului de a avea agenți
consulari.

Prin urmare n’ar rămânea de regulat mai în urmă decât delimitarea fron
tierei fluviale dela Gruia la Reni și chestiunea încheierei convențiunilor tele
grafice, poștale și de estradițiune (vezi nr. 4 și 5 din memoriu) ceiace nu va
prezenta nicio dificultate, odată ce convențiunea de comerciu va îi încheiată.
Pentru a atinge acest scop, vin a vă autoriza ca să propuneți Sublimei Porți
în așteptarea încheierei acestei convențiuni, preschimbarea unor declarațiuni
pentru admiterea unui regim provizoriu în ceia ce privește relațiunile noastre
cu Turcia, declarațiuni identice cu cele preschimbate între noi cu Francia
Italia și Anglia. In prevedere că Sublima Poartă va accepta această propunere, 
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Va ^’’n'lt_PC !ân? aCCaSta deplineIe Puleri în basa cărora veți și putea subscrie
cu Ji. b. Savfet Pașa o aseminea declarațiune. Veți găsi sub acest plic textul
declarațninh semnată Ia Londra de dl. Ion Ghica și Lordul Derby.

In nota mea adresată generalului Ghica, agentul țării la Constantinopole
la 3/15 Septembrie sunt pe larg expuse avantagiile ce Turcia însăși ar trage
din încheierea unei convențiuni de comerciu între noi și dânsa. Nu voi repro
duce dar aici acele considerațiuni; vă rog însă, a vă concerta cu generalul
Ghica și a începe împreună negocierile pentru preschimbarea declarațiunei
pe basa textului nici anexat. Ași dori foarte mult ca această declarațiune să
fie subscrisă împreună cu d-voastră și de agentul țării la Constantinopole,
pentru ca titlul acestui din urmă de agent diplomatic să fie consacrat de Turcia.
Dacă Sublima Poartă va face obiecțiuni în contra semnării actului în chestiune
de către doi plenipotențiari români veți binevoi a-i răspunde că n’are decât
a numi și din parte-i un al doilea plenipotențiar pe lângă E. S. Savfet-Pașa
și că este un uz admis ca actele internaționale să fie negociate și subscrise ade
seori și de mai mulți delegați din fiecare parte contractantă. Noi însă nu facem
nicio dificultate ca în fața domniei voastre și a generalului Ghica, E. S. Savfet-
Pașa să rămână singur.

In privința punctului menționat la art. VII din memoriu recunosc că,
Sublima Poartă nu poate singură să-i dea soluțiunea justă ce suntem în drept
a reclama. întrunirea conferinței în sânul căreia se află astăzi reprezentate
toate puterile garante, facilită Turciei inițiativa ce ar vrea a lua în această
afacere. Acum mai mult de cât oricând Sublima Poarta este pusă în pozițiune
de a dovedi prin acte sentimentele ce o animă în privința României și despre
care v’a dat și domnia voastră asigurări. Atitudinea noastră corectă în fața
complicărilor produse prin evenimentele petrecute peste Dunăre ne autori să
de a aștepta dela dânsa o mai mare solicitudine pentru toate interesele noastre
și pentru recunoașterea drepturilor istorice și particulare ale României.

Delta Dunării, după cum este generalmenle cunoscut, a făcut totdeauna în
drept parte integrantă din teritoriul român cu toate că a fost ocupată de
forțe otomane și chiar când a fost cedată Rusiei în urma tratatului
din 1812, ea a fost luată de sub stăpânirea Moldovei. Tractatul din
Paris din 30 Martie 1856 restituind Moldovei prin art. 21 acest teritoriu,
a consacrat într’un mod solemn dreptul nostru de posesiune asupra porții
restituite. Nu voiesc a examina aici motivele pentru cari mai târziu puterile
au revenit, asupra acestei dispozițiuni prin protocolul din 6 lanuariu 1857,
prin actul din 11 Aprilie și prin tractatul din 19 luniu același an. Voi insista
însă asupra consecințelor ce are pentru noi ultima deciziune a puterilor, deciziune
contrarie tuturor -principiilor dreptului internațional. Aceste consecințe sunt
pe larg expuse în memoriul din 15/27 luniu. Este dar just, este echitabil ca
Europa să ne restituie ceiace ni se cuvine de drept , adică Delta Dunării; talvegul
brațului St. George constituind din vechime linia de demarcațiune 
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între noi și Turcia. Cererea noastră este bazată chiar pe tractatul din Paris
din 30 Martie 1856. Ceiace nu s’a găsit poate de cuviință de a se da atunci
principatului Moldovei, cred că astăzi nu se mai poate refuza de a se retroceda
României.

Reclamăm dar în numele Justiției ca Turcia și Puterile garante sa revină.
la clausele clare și precise ale acestui tractat pen truca teritoriul) nostru, teritoriu
care ne-a aparținut încă dela formarea statului român, teritoriu care se afla
în posesiunea noastră în secolul al XIV când Turcia și-a așezat dominațiunea
în Europa, să fie anexat Moldovei conform art. 21 din zisul tractat care sună:
« Le territoire cede par la Russie sera annexe ă la principaute de Moldavie ».

Vă rog, domnule trimis extraordinar a depune toată activitatea și devo
tamentul de care ați dat necontenit dovezi pentru interesele țării noastre spre
a persuade pe guvernul M. S. Sultanului că este chiar de interesul Turciei ca
să ni se restituie delta Dunării ce ni s’a luat prin acte ulterioare tractatului
din Paris și contrariu disposițiunilor, acestui din urmă. Astfel s’ar da și nouă
consacrarea acestui tractat care este în dreptul public modern baza fundamentală
a statului nostru politic și a integrității teritoriului României.

Primiți....
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, 178, 179, 180, 181. Reprodus în Documente Oficiale-,,

1878, p. 54-57.]

645
București, 10 Decembrie 1876

Domnule Colonel,
In urma ordinului Ministerului Nr. 10.288 regimentul I Roșiori compus

din 4 escadroane, în ziua de 5 ale lunei curente, a afectat la gara Filaret, opera
țiunile de îmbarcare și debarcare, pentru care am onoare a vă adresa raportul
următor.

1) Materialul pus la dispoziția regimentului se compunea din 2 feluri de
vagoane de marfă acoperite și vagoane de vite.

Cele dintâiu mai avantajoase, putând conține 6 cai în dimensiunile
următoare:

6 m. 25 cm. lungime, 1 m. 90 înălțime, 2 m. 60 lărgime, grosimea podelelor
mai mare de 4 cm. cele mai mici putând conține numai 4 cai, au o lungime de
4m. 50 cm., o lărgime de 2 m. 10 cm. și o înălțime de 1 m. 75 cm. în punctele cele
mai joase, grosimea podului era suficientă, însă la aceste vagoane lipsa accesorii
lor prevăzute de regulament adică drugi, belciuge pentru legatul cailor,
'scaune și celelalte.

Cheiul de îmbarcare are o întindere suficientă pentru a se încărca 7 vagoane
deodată, însă fiindcă mărfurile erau grămădite într’un cap al cheiului, regimen
tul nu poate încărca decât 6 vagoane deodată.
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împreunarea vagoanelor cu cheiul se face
de la vagoane. prin punți având mărimea ușilor

2) Escadroanele au sosit
Efectivul lor era dela 85—90
frontul paralel cheiului.

la gaiă unul după altul la o oră de interval.
cai. La sosirea sa fiecare escadron se așează cu

Ofițerii după’inspecția făcută fiecărui vagon, însemna pe latura cea mare
numărul cailor ce trebuia să conție și pe urmă designa, începând de la dreapta
escadronuhii, numărul despărțirilor necesare pentru a încărca 6 vagoane.

In urma acestor dispoziții, despărțirile designate, trec pe cheiu și seformează
fată cu vagoanele respective.

La seninul reglementar, oamenii intrau cu caii în v?goane.
Vagoanele încărcate erau ramplasate prin alte 6 deșerte, pentru care de

signa alte despărțiri și astfel se urma până la totala îmbarcare a escadronuhii.
Asemenea pentru debarcare, 6 vagoane se deșertau deodată după sosirea lor.
Vagoanele se deschideau, se pune punți și la semnalul regulamentar oamenii

eșeau cu caii, treceau pe cheiu și se formau la rândul lor.
Debarcarea și îmbarcarea unui escadron se efectua în trei părți, neputând

îmbarca deodată mai mult de 36 cai.
Escadronul 1 s'a îmbarcat în 67 minute, având ofițerii și oamenii

experiența care au putu t-o câștiga pe urmă pentru acest exercițiu.
Escadronul 11-le s’a îmbarcat în 55 minute.

,, 111 și IV în trei carturi de oră.
Debarcarea fiecărui escadron s’a efectuat în 20 minute.
3) Aceste operații au dat loc la observațiile următoare:
încărcarea unui vagon necesită cam dela 8 — 10 minute cel puțin, însă

unele dintrânscle s’au încărcat în 5| minute.
Debarcarea unui vagon s’a efectuat în 3 minute cel mult.
Blândețea cu caii este preferabilă forței. Caii trebue duși la vagoane ținuți

scurt și unul după altul, fără a lăsa intervale între dânșii. —
La debarcare cel dintâiu cal care a părăsit vagonul trebue să stea aproape

ca să nu sară ceilalți din vagon.
Cheiul care era podit trebuie așternut cu pae sau cu fân pentru a evita

alunecări în timpul ploios cum și sgomotul ce fac caii cu picioarele și care îi
sperie. w a .

Toate aceste lucruri fac preferabil un cheu de pământ.
Este însă încă de dorit ca ușile vagoanelor să fie mai înalte, mai ales cele dela

vagoane care n’au o înălțime suficientă, din care cauză caii se lovesc în cap.
° Punțile care împreună vagoanele cu cheiul, ar trebui să aibă parapete

(rampe) fiindcă, caii speriindu-se, se dau în lături și pot băga picioarele între

VaSOTotdeodată se poate vedea după toate aceste, că rapiditatea unei îmbarcări
depinde de întinderea cheiului, astfel dacă ar fi un cheiu, care ar permite încăr
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carea tuturor vagoanelor, un escadron n’ar pune mai mult ca un cart de ora
pentru aceste operațiuni.

Comandantul Cavaleriei de rezervă.
Col. Crețianu

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 55 — 56.]

646

[București,] 10 Decembrie 1876

Guvernul Sublimei Porți și Guvernul Alteței Sale Principelui Carol I
al României, fiind deopotrivă însuflețite de dorința de a reglementa provi
zoriu legăturile comerciale dintre cele două țări în perioada de timp necesară
pentru negocierea și încheierea unei Convenții Comerciale. Noi, Ministru de
Stat la departamentul Afacerilor Străine, al României, autorizăm prin prezen
tele pe Domnul Dimitrie Brătianu, deputat, fost Ministru al Afacerilor Străine,
și pe domnul General Ghica, Agentul diplomatic pe lângă Guvernul Imperial,
să încheie și să iscălească, în numele Guvernului Princiar, în limitele deplinelor
puteri speciale ce li s’a conferit, cu ministrul Afacerilor Străine al Sublimei
Porți, acele învoeli care ar fi socotite de ambele părți ca cele mai potrivite pentru
a îndeplini intențiile mai sus formulate.

Drept care am iscălit prezentele și le-am investit cu pecetea Ministerului
Princiar al Afacerilor Străine. Făcute la București Decembrie 1876.

s

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, 1. 187. Originalul în limba franceză.!

647

București, 10 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

Prin scrisoarea mea dela 26 Noembrie /3 Decembrie trecut, pe care Domnul
Dumitru Brătianu a avut onoarea de a o prezenta Excelenței Voastre, rugăm
pe Excelența Voastră să binevoiască a da Trimisului nostru Extraordinar
încredere și crezare în toate comunicările pe care avea să i le adreseze,
conform instrucțiunilor primite.

Mulțumind Excelenței Voastre pentru binevoitoarea primire pe care a
făcut-o Trimisului nostru, îmi îngădui să precizez, prin prezenta scrisoare, că
principala chestiune a misiunii Domnului D. Brătianu este aceea care privește
garantarea neutralității României. Sunt convins că Excelența Voastră va socoti
întocmai ca și guvernul Princiar, această cerere perfect oportună și că va bi
nevoi să ia inițiativa de a o prezenta și de a o. sprijini în sânul Conferinței
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Folosesc cu plăcere această nouă t
Ministru, expresia prea înaltei considerații
foarte umilul și supusul servitor.

ocazie pentru a vă trimite, Domnule
cu care sunt al Excelenței Voastre

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 172. Originalul in limba franceză.]

648
Paris. 11 Decembrie 1876

Am vorbit cu Decazes despre, neutralitatea noastră. Mi-a spus că nu știe
când și sub ce formă va fi tratată această chestiune la conferință. Menținerea
păcii preocupă astăzi exclusiv pe toată lumea; această chestiune absoarbe
toată vremea plenipotențiarilor. Am fost la Ambasadorul Angliei, nu a primit
instrucțiuni în această privință. Anglia, mi-a spus el, dorește să vă păstrați
neutralitatea, dar nu vi-o poate garanta, în chip efectiv. Trebue să câștigați
pentru această cauză mai ales puterile vecine; amănunte prin scrisoare.

Șendrea
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 183. Reprodusă și în Documente Oficiale, 1878, p.

58. Originalul în limba france ză. Telegramă cifrată.]

649
Berlin, 12 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Principele de Bismark, dela care solicitasem o audiență înștiințându-mă

prin nota verbală că « cu părere de rău nu-și poate concede plăcerea a mă
primi din cauza gravelor ocupațiuni parlamentare » am comunicat considerați-
unile cuprinse în telegrama domniei voastre cifrată cu Nr. 812 din 8/20 Decembrie
excelenței sale domnului de Bulow — care m’a asecurat că guvernul german
abundează în sentimente de sinceră afecțiune pentru România și e totdeauna
gata a apăra în limitele posibilului drepturile și interesele noastre. In cât
se atinge de cestiunile formulare în memorul din 15 Iunie a.c., domnul secretar
de stat la departamentul afacerilor străine a guvenului german a zis că nu va
întârzia a se înțelege asupra acestui punct cu principele Bismark; prevede
însă că nu va putea face să ne bucurăm de sprijinul guvernului german decât
numai dacă pretențiunile • noastre nu. vor fi de natură a agrava conflictul
oriental. Cât pentru sancțiunea neutralității noastre, domnul de Bulow a
repetat că guvernul german, departe de a contesta drepturile noastre și utili
tatea neutralisărei României în sensul neutralității Belgiei etc... declară că
nu ne poate promite un sprijin energic în afacerea neutralității noastre, urmând
a se lua în cașul unei complicațiuni mai serioase a conflictului orientale,
măsurile ce le va dicta viitoarea constelațiune politică.
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In cât privește întârzierea încheierii convențiunei comerciale pe cale de
elaborare, domnul de Bulow a propus un moment o amânare la Calendele grece
s’a încredințat însă de contrariul din informațiunile ce le-a primit de la domnul
de Alvensleben. O soluțiune grabnică a diferendului ivit în cursul negoțierilor
convențiunii din cestiune, ne va asecura, cred, protecțiunea guvernului german.

In privința utilității alianței cu Rusia sunt în posițiune a cita și părerea
unui ilustre publicist Heinrich Treitschke care într un ar ticul dm « Pieussischer
Jahrbucher», reprodus în National zeitung: Nr. 599 se exprimă că România
va dobândi poate din alianța cu Rusia absoluta sa independență.

Primiți, domnule ministru, încredințarea profundului meu respect.
Agent A. Degre

[Min. Af. Ext. dos. Nr. 22, f. 238.]

650
Pera, 12 Decembrie 1876

Constituția otomană a fost promulgată astăzi. In ce ne privește, treime
să notăm articolul șapte care, enumerând drepturile suverane ale Sul lanului,
spune textual că el dă învestitura șefilor provinciilor privilegiate, în formele hotă-
rîte de către privilegiile care le-au fost acordate.

Generalul Ghica
[Min. Af. Ext., dos . Nr. 22, f. 305. Originalul în limba franceză.]

651
Constantinopol, 13 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

. . . De pe urma acestor informații și aprecieri ce am cules din diferite
locuri, fără măcar a le provoca, și pe care le-am comunicat rând pe rând
Excelenței Voastre, voi lua libertatea să trag o concluzie ce s’ar rezuma în
următoarele formule:

1. Plenipotențiarii la Conferință nu au primit din partea guvernelor lor
respective ordinul de a ridica sau autorizația de a sprijini chestiunea unei garan
ții speciale de neutralitate, privitoare la România.

2. In ciuda lipsei a astfel de instrucțiuni, limbagiul identic și prea puțin
încurajator al diferiților Reprezentanți oglindește clar opinia Cabinetelor lor
în materie.

3. Motive sau pretexte de ordin public european — respectul față de tra
tatele în ființă, temerea de a provoca noui complicații și de alimente iarăși
desbaterile deja atât de aprige, etc. — înfine o mie de cauze, mărturisite sau
oculte, reale sau fictive, sunt menite a împiedica Conferința nu numai de a
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Paris, 13 Decembrie 1876

Domnule ministru,
Conform telegramei d-voastră din 19 ale curentei Nr. 809 am mers la mini

sterul de externe pentru a întâlni pe ducele Decazes, nu l-am găsit însă nici
întâia, nici a doua oară. Actualmente e foarte ocupat, atât cu camera la Versailles
cât și la consiliul de miniștri unde desbat multe schimbări. M’am adresat dar
la șeful cabinetului rugându-1 să se întâlnească cu ducele pentru a-mi acorda
o audiență, având interes a-i vorbi. Alaltă sară la 23 a curentei, am fost primit
de domnii ministru ca și mai înainte cu multă afabilitate, i-am mulțămit mai
întâi de simpatiile sale pentru România conform depeșei d-voastră și l-am
Întrebat apoi dacă poate să-mi spună când și în ce mod conferința dela Constan-
tinopol va aborda chestiunea neutralității noastre' Răspunsul ce mi-a dat
este acela care vi-1 relatez în raportul alăturat; el mi-a făcut impresia că ducele
n’ar voi întru nimic să se angajeze, lăsând lucrurile la cursul împrejurărilor.
întrucâtva a intrat a critica politica noastră. Dece nu vă țineți în liniște mi-a
zis; v’ați oferit singuri Ia conferința dela Constantinopol ca să ocupați Bulgaria
și știți cc vi s’a răspuns, după aceia cochetați când cu Rusia, când cu Turcia,
când ar trebui să stați în reservă, căci nime nu gândește să vă amenințe cât
de puțin. Am căutat să arăt ducelui că e rău informat. L’am asigurat că nu am
făcut nicio convențiune cu Rusia, că tot ce s’a zis asupra acestui punt este
neexact, că dacă guvernul român a oferit să ocupe Bulgaria, lucru de care eu
nu am cunoștință, am făcut numai din intențiune de a înlesni soluțiunea che
stiunii orientului care ne interesează așa de mult. In pozițiunea în care ne
aflăm noi între două puteri mari cari armează, e foarte natural să parlamentăm
cu fiecare pentruca să putem cât mai mult fi la o parte de consecințele deza-
stroase a unui resbel'în care nu voim a lua parte. Sunt vreo zece zile, dom
nule ministru, vorbind cu despreț despre broșura relativă la neutralitatea
noastră mi-a zis - că noi căutăm sub această formă independența dacă nu mă
înșel, ducele vorbind cu mine ducele avea în gând acea ideie deși nu nu-a
pomenit nimic despre ea. Toate cabinetele au prevențiunile lor și numai în
cetul cu încetul le pierd. Așa și. cabinetul francez crede că gândim mai mult la
independență decât, la altă ceva. ,

A fost o greșală diplomatică sunt acum câțiva am ca s a agitat acea chesti
une pe care cabinetele au primit-o foarte rău, căci au rămas cu convicțiunea 

* * - ■ >» -
.*  Orient pe

rn General Ghica
București Tm T ăÎ R°mănM- Cesiunea Gurilor DunSrii.

• ’ 18/8, p. 58-09. Ong,naiul în limba .franceză. Extras.]
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greu de desrădăcinat că noi urmărim sub țoale formele realizarea acelei idei.
Ducele nu a vroit să se angajeze mult în chestiunea neutralității noastre, deși
îi recunoaște justețea tratatul dela Paris, mi-a zis mai demult, ori vă garan-
tează de-ajuns și nime nu va contesta neutralitatea.

Cu toate acestea, domnule ministru, cred că d-voastră trebue să ui măriți
cu multă insistență această chestiune, interesând pe Turcia în susținerea ei,
va dispărea din opinunea cabinetelor ideia că urmărim în ascuns alt scop. Pe
lângă aceasta,plenipotențiarii francezi dela Constantinopol caii văd lucimile
mai de aproape și prin urmare mai bine, pot găsi un moment opoi tun pentiu a
puneastă chestiune în discuțiune. Domnul ministru al afacerilor străine mi-a
cerut apoi explicări asupra concentrării trupelor noastre. I-am răspuns în
modul indicat în raport și i-am adaos că îndată ce vor apare cele întâi semne
de pace, vom fi cei mai grăbiți de a licenția armata având nevoie de economii
pentru a plăti datoriile noastre. Voi fi foarte încântat de a auzi aceasta, mi-a
zis ducele Decazes și vă voi face atunci complimentele mele. Dar apropo de
datorii, cunoști, domnule agent, chestiunea Gaudillot? Domnul Gaudillot zise
a avut multe chestiuni la noi în țaiă încât nu știu de care e vorba. Arc un
proces pe care l-a câștigat la toate instanțele, contra guvernului și acum de un
an stă înaintea Curței de Casațiune fără a putea să se judece; i se fac toate
șicanele. Am scris de curând d. Debains și am de gând să pun chestiunea pe
terenul diplomatic. Astă din urmă frază a zis-o, domnule ministru, cu oare
care animație. Excelența voastră, i-am răspuns, sunteți în eroare de a crede
că guvernul face obstacule la cercetarea procesului, cauzele întârzierii sunt
altele, guvernul plătește avocații săi cu anul și din această cauză tărăgă
nează de multe ori procesele. Advocații d-lui Gaudillot n’au decât să pună
termine scurte și afacerea se va judeca. Ducele a părut satisfăcut de acest
răspuns și nu a mai adaos nimic. După aceia am vorbit de diferite subiecte, m’a
întrebat cum petrec aici, cum găsesc clima etc. M’am retras apoi, manifestân-
du-mi ducele multă afabilitate și adăogând a-mi zice să fim liniștiți în ce
privește neutralitatea noastră. (Soyez sans inquietude).

Aceste relațiuni având a vi le da permiteți-mi cu această ocaziune de a vă
exprima sentimentele mele de înaltă considerațiune.

Ștefan C. Șendrea
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 189 — 190.]

653
Constantinopol, 13 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Nu doresc a ieși din atribuțiunile mele obișnuite și nici nu voi a mă ame

steca fără vreo cădere, în opera cu a cărei îndeplinire a fost însărcinat, printr’o 
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misiune ad-hoc, Domnul Dnmîi™ n
să țin în curent pe Excelenta V ™ 1&nU’ S°COt C* eSte de datoria mea

unile ț actualitate, de care iktereXlegaîe

dală nrin ’rnn 7T prin difcritele mele tel«grame și ultima
dala pun raportul meu Nr. 243, din 6/18 Decembrie, Excelenței Voastre
părerile mai multor reprezentanți sau delegați ai puterilor, privind garanția
speciala. Acum voi face Excelenței Voastre o dare de seamă asupra unei
întrevederi pe care am avut-o cu Excelența Sa Savfet Pașa, în ziua de 9/12,
când acesta, după ce a ascultat expunerea a afacerii curente care făcea obiectul
vizitei mele, a început a vorbi despre prezența la Constanlinopol a Domnului
Dumitru Brătianu și despre chestiunile pe care el este însărcinat să le trateze.

In ce privește garanția specială, Domnul Ministru al Afacerilor Externe al
Sublimei Porțis’a arătat nu se poate mai favorabil, cel puțin în teorie. Stabi
lirea unei zone neutre între Rusia și Turcia i se pare o soluție atât de folositoare
pentru imperiul otoman, încât o asemenea măsură ar avea aprobarea imediată
a guvernului imperial. El se îndoește însă de adeziunea Puterilor. Motive secrete,
personale și deosebite, pretexte generale, oficiale și nesincere, nu lipsesc pentru
a înlătura, în actuala stare a politicii europene, orice proect de acest fel.

« Dumneavoastră cereți, a adăogat Savfet Pașa, o garanție asemănătoare
cu aceia care apără Belgia. Credeți-mă, părăsiți orice iluzie, în această privință.
Europa nu va voi niciodată să prevadă sancțiunea de casus belii împotriva unei
încălcări a neutralității dvs. Ar fi încă bine dacă ați putea obține o garanție
specială, care să vă fie dată special dvs., în acest sens că ea s’ar deosebi, de
acum înainte, de garanția comună acordată imperiului otoman de către tratatul
•delaParis, dar care n’ar avea decât caracterul unei garaniții exclusiv morale!
Oricât ar fi de puțin, ar fi încă mult și nădejdea unui succes, chiar de această pro
porție, este și ea nesigură. Ar fi totuși bine, după părerea mea, ca conferința
să fie sezisată de această chestiune. Dar Sublima Poartă nu poate lua ea, nici
o inițiativă. Pe de o parte interesele sale o silesc să menajeze Rusia, pe dealtă
parte, demnitatea sa o împiedică ca, în ajunul unui război, să facă o propunere
care ar putea să pară că pornește din frică. Acest demers, intr-adevăr, cu totul
în folosul său, ar fi îndată intrepretaf ca semnul unei temeri și oricare ar putea
fi foloasele sale ulterioare, onoarea Imperiului nu îngădue o asemenea bănuiala.
Guvernul dvs. trebue, așa dar, să pună chestiunea, lămurit și public in discuție.
FI trebue să-mi adreseze, prin mijlocirea agentului său, o Nota asupra acestei
probleme. Ca Președinte, voi fi obligat s’o supun examinării Conferinței și
astfel Puterile vor trebui să se pronunțe în chip categoric. Dar, pentru a nu
vă ascunde nimic, nu cred ca rezultatul să fie acela pe care-1 donți dvs »

Din toate aceste informații și păreri, pe care le-am cules din diferite părți,
fără măcar a le căuta, și pe care le-am comunicat, pe rând, Excelenței oastre. 
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îmi voi îngădui să scot o concluzie pe care ași rezuma-o in următoarele formule:
1) Plenipotențiarii Conferinței nu au primit dela Guvernele lor respective

ordinul de a pune în discuție sau acela de a sprijini o garanție specială de neu-
tralitate în favoarea României.

2) Cu toată această lipsă de instrucțiuni, răspunsurile identice și puțin
încurajatoare a diîeriților reprezentanți,reflectează cu limpezime parcrca guver
nelor lor asupra chestiunii.

3) Motive sau pretexte de ordin public european — respectul tratatelor
existente, temerea de a crea noi complicații, de a isca alte discuții, când acestea.
sunt destul de aprinse, ele. — în sfârșit mii de cauze, evidente sau ascunse,
reale sau închipuite, vor împiedica Conferința nu numai de a rezolva, spre
mulțumirea noastră, chestiunea, dar de a lua măcar în considerație vreun plan.,
ori de unde ar veni propunerea, care ar putea încredința României în
Orient, rolul pe care-1 are Belgia, în Occident.

Savfet Pașa mi-a vorbit apoi de memoriul prezentat Sublimei Por ți în
luna Iulie. El nu uită să-mi reînoiască asigurările că Guvernul Imperial nu
face nicio o obiecție împotriva punctelor care sunt, în chip exclusiv, de resortul
său, și că putem aștepta o soluționare favorabilă. El ne îndeamnă însă să avem
răbdare. Poarta nu poate, în actualele împrejurări, să trateze aceste chestiuni
cu o deplină libertate de spirit. «Trebue să așteptați, îmi spune el, timpuri mai
bune. Cea mai mare parte din chestiunile enumerate în Momoriu, cer studii
pregătitoare și lucări adâncite. Nimic mai complex și mai important, de pildă,
decât chestiunea jurisdicției, a Convențiilor și a extrădării. Guvernul Român
s’a pregătit el oare? A strâns el materialele, a elaborat proectele necesare?
Chiar dacă ar fi făcut-o, cât timp nu ne-ar trebui pentru discutarea și reglemen
tarea amănuntelor, redactarea actelor care ar consfinți o înțelegere definitivă »l

In sfârșit, Savfet Pașa mi-a declarat că reclamațiile noastre cu privire
la Gurile Dunării nu au sorți de a îi favorabil rezolvate, căci, desigur că Puterile,
hotărâte să mențină intact tratatul internațional care a reglementat chesti
unea, ar înlătura, a priori, orice litigiu. Am răspuns că un simplu acord bilateral
între Poartă și Guvernul din București ar ocoli litigiul și că Puterile, în acest
caz, nu ar mai avea dece să intervie. «Soluționarea depinde numai de
Guvernul Imperial care el singur are dreptul de a deslipi, în favoarea noastră
și piintr o dreaptă întoarcere către trecut, porțiunea de teritoriu a Imperiului,
de care este vorbaI Rolul Europei s’ar mărgini în a întregistra actul de retro
cedare. Turcia nu a fost pusă sub interdicție prin tratatul dela Paris. Ea păs
trează pi in urmare dreptul de a dispune și de a înstrăina, de bună voe și
după bunul său plac».

Savfet Pașa îmi răspunsese, surâzând, că este mai ușor de spus decât de
făcut, de gândit decât de acționat, și ședința fu ridicată.

Aducând la cunoștința Excelenței Voastre cât am putut mai exact, dacă
nu litera cel puțin spiritul convorbirii mele cu Domnul Ministru al Afacerilor 
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străine al Sublimei Porți, rog pe Excelenfa Voastră să binevoiască a primi asi-
gurarca foarte înaltei mele considerațiuni.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 198-199, 200, 201. Reprodus parțial In Docu-

mcnle Oficiale, 1878, p. 58 — 59. Originalul in. limba franceză.]

654
București, 14 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Din raportul Dlui Prefect de Tecuci, înaintat în copie pe lângă adresa

Dv. cu No. 23673, acest Minister vede cu regret că un oraș ca Tecuci, nu primeș
te cu bună voe a cartirui 1500 oameni și voește a da această sarcină comune
lor rurale. Atunci când armata a fost cantonată mai multe luni în comunele
Movileni și Cosmești din acel județ, prefectura nu a intervenit pentru ușurarea
acelor comune care nici nu s’au tânguit de o asemenea măsură.

Astăzi călărașii sunt desconcentrați însă dacă se vor concentra din nou,
se va căuta a se cartirui prin orașe căci locuitorii din comunele urbane se găsesc
în mai bune condițiuni pentru a suporta asemenea sarcini decât cei din comunele
rurale.

Primiți vă rog, Domnule Ministru, asigurarea prea osebitei mele consi
derații.

p. Ministru, . . .
[Arh. St. Buc., Min. Int. Div; Adm., dos. Nr. 5175, f. 117.]

655
Constantiuopol, 14 Decembrie 1876

Domnule Ministru, am primit alaltă seară, cu nu profund simțământ de
recunoștință, adresa Domniei Voastre atât de măgulitoare pentru mine, dela
10/22 Decembrie sub No. 12854, precum și actele care o însoțesc. Eri dimineață,
am prezentat Excelenței Sale Savfet-Pașa, scrisoarea de acreditare ce ați bine
voit a-mi trimite și cererea mea adresată Conferinței.

Credeți, vă rog, că îmi împun toate silințele ca să fac pe membrii Con
ferinței a o primi cu favoare. .

Precum am avut onoarea a vă telegrafia, trebuie să primească și Agentul
României aici o împuternicire ca să poată subscrie Convenția comercială cu
Sublima Poartă. De se va putea încheia actul provizoriu al numitei convențium
si de o va cere Turcia, să se vorbească într’însul de avantajele speciale acordate
statelor limitrofe?

Primiți, etc. D. Brătianu

[Documente Oficiale. București 1878, p. 60.]
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656
Pera, 14 Decembrie 1876

Joia viitoare va avea loc a 2-a ședință plenara. Am aflat chiar acum în mod
confidențial, din sursă sigură, că Sâmbăta viitoare la a 3-a ședință, plenipoten
țiarii vor informa Poarta că decizia Conferinței este ultimul cuvânt al Europei,
că vor declara, în caz de refuz, că au ordin să rupă relațiile. Ei vor trebui în
acest caz să părăsească Constantinopolul și să lase acolo însărcinați cu afaceri.
Dacă în ciuda acestei manifestări, Poarta persistă în refuzul său, nu ar fi impo
sibil ca Europa, pentru a pune capăt acestei situații formale, să dea Rusiei
oarecare libertate de acțiune. Atitudinea energică și unanimitatea Puterilor
vor pune poate Turcia la locul ei.

Generalul Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22 f. 220.]

657
București, 15 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Soldații dorobanți și rezerviști concentrați din compania 7-a Regimentul

No.5 de dorobanți, mai cu seamă cei din comunele Băleni, Slobozia, Conachi,
Chiscul și Cuca din plasa Șiret, districtul Covuilui, au reclamat că nici un
ordin nu este comunicat primarilor acestor comune în privința strângerii porum
bului și a altor ce soldații dorobanți și rezerviști chemați în concentrare
au pe câmp, fiind asigurați chiar prin părinții lor, cum că nu s’au luat nici o
dispoziție în această privință, din care cauză toate porumburile acestor soldați
se pierd pe câmp, neavând cine să le adune.

Asemenea, soldatul Anton Nicolae, din comuna Băleni, a reclamat că
i s au luat doi boi, singura avere ce a avut, de către arendașul acelei moșii,
pentru datoria de bani, pe care nu i-a putut plăti la timp fiind concentrat.

Având onoarea a comunica Dv. cele ce preced, vă rog, Dle Ministru, să bine
voiți a dispune cele ce veți crede de cuviință întru aceasta. Primiți vă rog,
Dle Ministru, asigurarea prea osebitei mele considerații.

p. Ministru, ...
[Arh. st. Buc., Min. Int. Biv. Adm., dos. Nr. 5173, f. 43.]

658
Călărași, 15 Decembrie 1876

Confidențial
Domnule General,

In conformitate cu ordinele Domniei Voastre Nr. 111 și 6371 primite pe
lângă ale regimentului No. 2062 și 2638, am onoare a vă supune la cunoștință că în
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cursul săptămânii de la 28 Noembrie U 5 Decembrie curent, nu s’a ivit alt
eveniment decât ca Turcii din Silistra desvoltă o mare activitate în tăierea
osliovului Hopa făcând din copacii care-i tae fortificații pasagere chiar în
acel Ostrov, iar nudele le întrebuințează la facere de coșuri (gabioane) de
stinate a le umple cu pământ.

Acest Ostrov Hopa situat în mijlocul Dunării din partea Turciei, tocmai
în dreptul vărsării Dunării în gurile Borcii are o mare importanță, căci la 1054
Rușii își așezase tunurile lor aci, bătând cetatea Silistrii, căreia îi cauzase
multe stricăciuni.

Acest ostrov era cu atât mai favorabil Rușilor, căci fiind mascați de păduri,
Turcilor le era cu anevoință a putea vedea din forturi armata rusească.

Comand. Batal. 5,
Căpitan A. Vetter

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 72.]

659
Turnu Sevcrin. 16 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a supune cunoștinței Domniei-Voastre că în cele trei zile din

urmă niciun pasager rus n’a mai intrat nici ieșit prin acest port. 34 lăzi cu săbii
(greutate 3000 kilograme) venite din sus pe un vas austriac, au trecut zilele
acestea în C la do va.

Binevoiți vă rog Domnule Ministru a primi asigurarea profundului meu
respect.

Căpitanul Nicolescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 16, f. 339.]

660
Călărași, 16 Decembrie 1876

In conformitate cu ordinele Dstră No. 2062 și 2638 urmate după ale Divi
ziei II No. 111 și 6371, am onoare a vă face cunoscut că comandantul companiei
19, prin raportul său cu N. 943 arată că, în cursul săptămânii dela 5-12 Decem
brie curent nu s’a ivit nici un eveniment.

Iar Comandantul companiei 20 prin raportul cu No. 1147 îmi supune
la cunoștință că. în cursul acelei săptămâni nu s’a ivit alt eveniment decât
, de către garda pichetului cu No. 4 ce este staționat în comuna Maltezi sau

nrîns trecând din Turcia individul Ion Manea (Bulgar). Ducându-1 la companie
si chestionându-1 a răspuns că nemai putând trăi de răul Turcilor a trecut in
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România, a se stabili. După aceea l’au înaintat subprefecturi! plăgii Balta cu
adresa No. 1144 spre a-1 da pe garanții.

Comand. Batal. 5,
Căpitan A. Vetter

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 76.]

661

Craiova, 16 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

Grăbesc a supune cu tot respectul -la cunoștința Dv. drept rezultat la
telegrama No. 24093, că atât după aceasta cât și după ordinele anterioare, s’au
luat dispozițiuni pentru a se scuti de cuartirul trupelor concentrate toți
supușii germani și austro-ungari din Craiova. Mare parte din trupele ce s’au
găsit aici, au părăsit orașul de mai mult timp, astfel că acele care au mii rămas
sunt plasate pe alocurea ceeace nu credem a fi jenat pe locuitorii aparținând
protecțiunilor în chestiune.

Cu toate acestea, Domnule Ministru, am reînoit măsuri care să garanteze
ridicarea imediată a oamenilor dela acei supuși pe unde vor mai fi și deja coo
perează la aceasta delegații noștri cu cei administrativi, în urma unei înțelegeri
expresă luată și cu autoritatea superioară militară de aici.

Binevoiți, vă rog, Domnule Ministru, a primi asigurarea celei mai distinse
stime și considerațiuni.

Primar,
G. I. Persicu

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5175, f. 118.]

662
Berlin, 16 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

Discursul imperial pentru încheierea dietei guvernului german [a avut]
un sens pacific.

Guvernul german nu contestă neutralitatea noastră, fără a putea făgădui
să o sprijine energic, în ce privește sancțiunile și garanția.

Comunicarea privind convenția comercială a făcut o bună impresie.

Degre
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 184. Originalul în limba franceză.]
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I). Brătianu

x) întârzie.
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663
Constantinopole, 17 Decembrie 1876

Dragă domnule lonescu,
Respectuoasele mele mulțumiri d-lui ministru de externe pentru împuter

nicirea trimisă generalului Ghica și mie. Vă trimit aci alăturat o notiță în pri
virea cererei de neutralitate dată membrilor conferinței. Deși puterile garante
itșimesc1) în programarea lor și Poarta în refuzul său dea o primi, în ședința con
ferinței de ieri s’a propus și s’a primit de turci un nou armistițiu de două luni
simptomă că speranța în pace nu este încă pierdută. De va fi resbel, neutrali
tatea nu ni se va acorda acum; dar cererea noastră fiind bine primită de confe
rință ne va servi pentru mai târziu. In caz de pace, cererile ce avem să facem atât
conferinței cât și turci1 or au șanse d’a reuși.

Convențiunea comercială cu Turcia nu crez că va rezolvi chestiunile pri
vitoare la posițiunea agentului nostru aici și mai cu seamă a jurisdicțiunii
române care este foarte complicată că nici ambasadorii celor mai multe puteri nu
o recunosc aici, nici Poarta nu va consimți a ne bucura și noi de avantagiile ce
dau capitulațiunile supușilor streini și pe cari se sforțează a le desființa cu totul.
In privirea aceasta ar trebui să se facă acolea un studiu consultându-se juriș
tii noștri cei mai competenți. Sub ministerial Boerescului mi se pare că s’a făcut
o aseininea lucrare — dl. Mitilineu trebuie să aibă cunoștință despre aceasta.
Apoi vă rog să cugetați dacă chiar în privirea curată comercială, este de inte
resul nostru a fi făcută de mi-o va cere Turcia. Să provocăm noi o convențiune
cu dânsa, căci exportul nostru în Turcia este de vreo cinci zeci milioane f’. de
patru ori mai mare decât al Turciei cu România. Mărfurile celorlalte puteri
plătesc la intrarea lor în Turcia, drepturi mult mai mari, decât mărfurile noastre
și făcând o convențiune cu Turcia am pierde acest avantagiu, căci am fi tra
tați de-o potrivă cu celelalte puteri în privirea aceasta. In privirea scrisorii
de felicitare a domnitorului către Sultanul, Savfet afirmă că Sultanul va răs
punde. In tot cazul, de se va trimite nu voi da-o decât după ce voi cunoaște
răspunsul ce va fi să se dea. Crez că e mai bine ca scrisoarea să nu atingă direct
sau indirect nicio cestiune ci să fie simplu și curat o scrisoare de curtenie. Nu
credeți că ar fi bine pe cât timp sânt aici să căutăm a intra în relațiuni mai strânse
cu Grecia acreditând un agent acolo, fie deocamdată tot cel d aci din lipsă de
hani și făcând o convențiune comercială. Ministrul Greciei pe lângă Poarta
și Tissot fostul consul la Iași și acum ministrul Franței la Alhena, mare amic al
Românilor care se află acum aici sunt de această părere și cred că momentul ar
fi bine ales acum.

Câte o strângere de mână amicală pentru d-voastră și pentru co egn
d-voastră.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 228-229.]
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Anexă la doc. Nr. 663
Constanlinopol, 16 Decembrie 1876-

Prin tratatul dela Paris și prin Convențile care i-au urmat, Marile Puteri
au consfințit din nou drepturile suverane ale Românilor, recunoscând în chip.
solemn Capitulațiile încheiate de Principii lor cu Sultanii otomani, și în acelaș.
timp au luat sub ocrotirea loi reconstituirea și întărirea statului român, dorind
să facă din România un [pion] de pace în Orient.

Românii, călăuziți de un adânc simțământ de recunoștință față de această.
înaltă solicitudine ce li s-a acordat, și 'dornici de a se arăta demni de încrederea pe
care Puterile Garante și Sublima Poartă le-au arătat-o, s’au pus îndată la lucru,
cu o voință pe care nicio piedică n’o putea abate, cu conștiința limpede a drep
turilor și a datoriilor pe care le aveau față de ei înșiși și față de Europa civilizată
astfel, în mai puțin de douăzeci de ani, ei au făcut progrese reale și vizibile în
toate ramurile activității omenești, progrese care se înfăptuesc, deobicei în sule
de ani. Ei au urmărit cea mai mare parte dintre marile probleme politice, eco
nomice și sociale, care constituiau grija de căpetenie a țării lor și au avut feri
cirea de a le putea rezolva pe rând, cu deplin succes, fără zguduiri, pe cale pașnică ;
căci în toate reformele ei au pornit dela vechile instituții naționale pe care nu
au făcut altceva decât să le desvolte și să le reîntinerească. In câțiva ani, ei au
înzestrat țara cu o Justiție și o Administrație, care, prin organizarea lor, prin.
contingentul sporit din an în an de oameni instruiți și capabili, care constitue
personalul acestora prin rezultatele practice pe care le-au și produs, măresc
încrederea în viitorul țării. Chiar de pe acum siguranța publică este pe deplin
garantată în România, astfel încât aceasta se poate compara, sub acest raport,.
cu țările cele mai bine administrate. Ei au izbutit să repartizeze și să perceapă.
impozitele pe baze raționale și drepte. Au avut grijă să dea la țară și la orașe,.
o mare întindere instrucțiunii primare, care este obligatorie și gratuită; în ce
privește instrucțiunea secundară și superioară, deasemenea gratuită, în afară de
gimnaziile și liceele pe care le posedă multe orașe și de universitățile, întemeiate
]a București și la Iași, cinci până la șase sute de tineri români urmează statornic
cursurile facultăților și școlilor speciale ale Europei luminate. Nici forțele mate
riale nu au fost lăsate fără sporire. Ei pot pune pe picior de război, în câteva
zile, șaizeci de mii de oameni de trupe regulate, bine instruite, cu douăsute zece
tunuri, dintre care o sută cincizeci de tunuri Krupp, și un număr egal de oameni’.
de trupe teritoriale sau jandarmerie pedestră sau călăreață. Au instalat în
toată țara un serviciu regulat de poștă și telegraf. Au construit o mie șase sute
de kilometrii de căi ferate și șase mii cinci sute de kilometrii de șosele, pentru
a nu vorbi decât de marile căi de comunicație și de șoselele importante. In momen
tul de față se îngrijesc mai ales de desvoltarea comerțului și industriei lor, încă.
în fașă. Dar încoronarea acestei opere de regenerare o constitue emanciparea
țăranilor. România, emancipând pe țăranul său, făcându-1 proprietarul ța
rinei pe care o cultivă, instruindu-1 și punându-i, în acelaș timp o armă în mână,.

' T’* ’ ■
530



/('‘>ei3LieTEC*34*

“xpăra * ~ *J. = xxxx,:ix
Știut sa împace cea mai desăvârșită ordine cu libertățile aproape neîngrădite
pe care i le garantează una din constituțiile cele mai liberale ale statelor Con
stituționale. Acest bun prețios, al ordinei în libertate, este ceia ce a făcut ca
România să fie propria sa stăpână și i-a dat puterea de a nu se lăsa târâtă de
vârtejul în care au fost prinși vecinii săi și de a păstra, în chip statornic, în mij
locul amenințărilor și ispitelor de tot felul, atitudinea cea mai corectă, pe care
Euiopa a fost unanimă să o laude. Sigură de ea însăși, România nu poate însă
răspunde de cele ce se petrec în țările vecine cu ea; ea este prin urmare foarte
îngrijorată, căci Convențiile și tratatele existente nu-i garantează decât dreptu
rile sale față de Sublima Poartă și garanția colectivă care i-a fost acordată ei
și Turciei, nu i-ar folosi la nimic dacă ar fi vorba de un război cu vreo altă putere.
Este oare cu putință ca. marile Puteri să refuze chiar ele de a justifica denu
mirea de Puteri Garante, care le onorează, complectând și făcând reală garanția
făgăduită României? Se va spune oare că armatele lor sunt prea îndepărtate
de România pentru a-i putea sări, cu folos, în ajutor la caz de nevoe? Dar dacă
Puterile ar lua un angajament solidar de a garanta România, atunci armatele
lor s’ar afla peste tot și, dealtfel, numai puterea morală a unui asemenea anga
jament ar opri pe aceia care ar fi ispitiți să calce teritoriul român și i-ar îmbăr
băta pe acei care au datoria să-1 apere. Nu se cunoaște cazul vreunei Puteri
care să fi îndrăznit să rupă singură, prin forța armelor angajamentele luate co
lectiv de mai multe Puteri.

Membrii Conferinței întrunită la Constantinopol pentru a asigura pacea
în Orient, se cred ei oare incompetenți de a lua în discuție singurul punct capa
bil de a asigura această pace acum și în. viitor și de a folosi situația geografică
a României, declarând teritoriul său neutru, în interesul general, astfel cum s’a
făcut pentru Elveția în 1815 și pentru Belgia, în 1870? Nu, aceasta nu se poate
crede; deaceia România și-a luat îngăduința dea adresa Conferinței, prin glasul
Trimesului ei Extraordinar, următoarea rugăminte, cu privire la această ches
tiune, menită a fi înmânată Excelenței Sale Savfet Pașa, Președintele Conferinței:

1) « Ca urmare a demersurilor făcute de guvernul român, pe lângă Puterile
Garante, am onoarea de a cere, în numele său, Conferinței, de a binevoi să con
sfințească situația politică a României, garantând in chip special neutrali-
tatea veșnică a teritoriului român!

2) în cazul că ar avea loc un război între una dintre Puterile Garante
si Sublima Poartă, am onoarea de a cere, deasemenea, Conferinței, în nume e
guvernului meu, ca celălalte Puteri Garante să binevoiască a mdica Roman e
atitudinea pe care ar urma s’o ia și a-i acorda o garanție oficiala, pentruca drep
turile, neutralitatea și integritatea teritoriului său să fie respectatei
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Se sfârșește cu exprimarea nădejdii că cererea guvernului român va fi
primită cu bunăvoință de către Conferința, ca fiind menită să împiedice ca
România să devină teatru de război și să asigure, în chip mai temeinic, pacea.

[Min. Af. Ext., dos, Nr. 22, f. 209-212. Originalul în limba franceza.]

664

[București.] 17 Decembrie 1876

Domnule Agent,
Am cetit cu cel mai viu interes raportul ce ați binevoit a-mi adresa la 13/25

decembrie curent sub Nr. 245 relativ la neutralitatea României sub o garanție
specială a Europei și la diferitele punturi din memoriul nostru. Vă mulțumesc,
d-le agent pentru râvna ce puneți în apărarea interesului țârei noastre și vă
rog a perservera pe această cale. Cunoașteți negreșit instrucțiunile ce am dat
trimisului nostru extraordinar la Constantinopole prin nota mea Nr. 12854 din
10/12 decembrie. In urma acestor intrucțiuni și demersurilor ce a făcut domnu -
D. Brătianu sper că chestiunea garanției neutralității României precum și
aceia a retrocedării gurilor Dunării vor fi introduse în sînul conferinței. In această
previziune am expediat chiar astăzi depline puteri pe numele d-lui D. Brătianu
pentru a putea discuta aceste două chestiuni cu membrii conferinței.

Nu veți ieși d-lc agent din cercul atribuțiunilor d-voastre normale, dacă
veți seconda pe trimisul nostru extraordinar în opera ce i s’a confiat în virtutea
unei misiuni ad-hoc. De aceia comptez pe concursul d-voastră. Uniți amândoi în
aceași țintă și concentrând forțele și luminile ce aveți pentru a obține ceiace
interesul țărei noastre reclamă, ceiace drepturile noastre istorice și particulare
ne dau.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 221. Reprodus și în Documente Oficiale, 1878,
p. 62-63.]

G65
[București,] 17 Decembrie 1876

Vizită la arsenal și la atelierele sale, de care depinde și uzina pirotehnică.
Colonelul Baruț și căpitanul Magheru m’au însoțit acolo, în împrejurimile
orașului. Un căpitan și câțiva locotenenți ne-au călăuzit. Le părea rău că însuși
colonelul nu este de față. Atelierul este, din punct de vedere al organizării,
cam ca al nostru, dar, totuși destul de înapoiat. Peste tot se lucra la lucrurile
vechi. Se dregeau tocmai vechile puști ale lui Tap, trăgaciuri de tun de construc
ție nouă și foarte bune roate de trăsură.

Astăzi au numit 300 de oameni. Soldații mai iscusiți pot fi reținuți și li se
poate da o educație temeinică (deseori în străinătate). In acest caz sunt numiți
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contramaiștrii. O magazie era plină
noi sunt din fier. cu antetrenuri și cu afeturi din lemn. Cele

Școala militară datează din 1855 și deatunci începe și armata S’a început
construirea unui nou arsenal cu ateliere. Se va instala acolo o uzină de puști
erve'X51 ° “ t”1' a™" a‘'C dispozitia sa un soldat care-1

ovl vvolv»

[Muzeul Militar. Ms. Nr. .1632. Textul în limba franceză.]

666
Petersburg, 17 Decembrie 1876

Firul telegrafic între Constantinopol și Odesa a fost tăiat și nu avem știri
de ieri, ora trei. Sunt svonuri că ar fi întreruptă comunicația și cu celălalte
capitale ale Europei.

In sănătatea Marelui Duce Nicolae a intervenit o îmbunătățire, îngrijorarea
persistă însă. Se spune că Kotzebue dela Varșovia ar fi trimis la Chișinău, pentru
a ajuta pe Marele Duce Nicolae și, la nevoe, pentru a-1 înlocui.

Girant Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—76, R. 4 — 18, f. 72. Originalul în limba franceză.

Telegramă.]

667
București, 17 Decembrie 1876

Prin telegrama dvs. dela 24 Decembrie, ne anunțați că, în acea zi, s’a pro
mulgat Constituția otomană și adăogați că: «trebue observat, în ce ne privește,
articolul șapte care spune că Sultanul acordă învestitura șefilor provinciilor pri
vilegiate etc. » și noi am citit sus amintitul articol în Consiliul de Miniștrii
și el a format obiectul unei serioase deliberări.

Care sunt aceste provincii privilegiate, nenumite, dar desemnate ca fiind
acelea ce alcătuesc întregul indivizibil al Imperiului? Să ni se spună în chip
categoric.

Raporturile dintre Sublima Poartă și România, stat vecin cu Imperiul
otoman, nu pot face obiectul niciunui dubiu. Legăturile noastre cu Turcia ne fac
să salutăm cu bucurie toate inițiativele pe care aceasta le ia pentru a apucă
pe calea ce merge spre civilizație. Am privit, așadar, cu un viu interes, cum
Imperiul a fost înzestrat cu o Cartă Constituțională. Dar în aceasta se vorbește
de șefii provinciilor privilegiate și îndoielile formulate de dvs, ne poruncesc să
vă însărcinăm să luați îndată contact cu E.S. Savfet Pașa, pentru a-i cerc expli
cații autorizate asupra înțelesului dispozițiilor de care este vorba.
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Insistați pentru a obține un răspuns, declarând ca România are un interes
imediat și foarte important în a cunoaște părerea sfetnicilor, Inalțimei Sale
Sultanului, asupra acestei chestiuni.

Ministrul Afacerilor Străine
N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 307. Originalul în limba franceză. Telegrama cifrată.]

668
[București,] 17 Decembrie 1876

D-le trimis extraordinar,
Referindu-mă la scrisoarea d-voastră din 26/14 decembrie, mă grăbesc a

vă răspunde că aprob modul prin care ați formulat cererea relativă la garantarea
neutralității României. Această cerere având a fi introdusă în sânul conferinței
de E.S. Savfet Paclia, am crezut că este indispensabil a vă trimite depline puteri
pentruca să puteți discuta cererea noastră cu membrii conferinței. Preocupat și
de chestiunea retrocedărei gurilor Dunării pe care veți binevoi a o introduce ase-
minea în sânul conferinței am subscris depline puteri pe numele d-voastră și
pentru zisa afacere.

Veți găsi sub acest plic deplinele puteri despre care e vorba.
Prin curierul de marți v’am expediat actul ce cereți pentruca convențiunea

de comerț provisorie să fie semnată împreună cu d-voastră și de generalul Ghica.
Dacă Poarta va cere avantagele acordate Austro-Ungariei ca stat limitrof îi
puteți acorda aceste avantage prin textul declarațiunilor ce sunteți autorizat
a semna și preschimba cu E. S. Savfet Pașa.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 222.]

669
București, 18 Decembrie 1876

Domnule Agent,
Agentul nostru la Constantinopol a comunicat Ministerului Afacerilor Stră

ine vestea promulgării Șartei constituționale otomane, atrăgându-mi atenția
asupra articolului 7 al acestui act care, cu prilejul enumerării drepturilor suve
rane ale Sultanului, spune textual că această « dă învestitura șefilor provinciilor
privilegiate în formele determinate de privilegiile ce le-au fost concedate ».

Această dispozițiune, făcând obiectul unei serioase deliberări din partea
Consiliului de Miniștri, am adresat generalului Ghica avisul dat de Consiliu și
totodată depeșa al cărei conținut urmează: *)

x) Aici în documentul original mențiunea „A se reproduce depeșa din 17/29 De
cembrie a. c.“.
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Comunicându-vă cuprinsul acestei depeșe, vă rog, Domnule Agent, să bine
voi,! a sublima in cursul întrevederilor ce veți avea cu (membrii) guvernului pe
lângă care sunteți acreditat atingerea gravă pe care enumerarea despre care
este vorba o aduce tratatelor și altor acte internaționale cari au garantat exis-
tenfa noastră politică, dacă cumva în enumerare s’ar viza relațiile existente între
România și înălțimea Sa Stăpânul și Suveranul constituțional al Otomanilor.

Am abia nevoe să vă spun cu cât interes aștept comunicările dv. în legătură
cu impresia ce conversațiile dv. în sensul corespondenței de față vor fi produs
asupra bărbaților politici din...

Vă rog să primiți,.. .etc.
[Min. AL Ext., dos. Nr. 22, f. 309—310. Originalul în limba franceză.]

670
Călărași, 19 Decembrie 1876

Sunt câteva zile de când trei sute salahori turci tae ostrovul Hopa ce apar
ține Turciei într’o distanță de trei chilometri în Dunăre departe de Silistra și
lucrează întrânsa tabii.

Căpitanul portului Știrbey,
N. Ghetzu

[Arh. St. Buc., Min. AL Ext., dos. Nr. 71-76, f. 299. Telegramă.] ]

671
Tera, 20 Decembrie 1876

Telegrama din douăzeci și nouă Decembrie sosită deabia Ia treizeci și unu
seara. Am cerut explicațiuni Iui Savfet Pașa asupra sensului articolului șapte
al Convenției. El mi-a răspuns că pasajul de care este vorba are legătură cu țara
noastră, deasemenea cuvântul șef desemnează prinții Principatele Unite, Serbia
și Khedivul, iar cuvintele provincii privilegiate desemnează deasemenea Egiptul-
Serbia și Principatele Unite. I-am atras atenția asupra importanței declarației
sale mai cu seamă că eu trebuia să o transmit textual guvernului meu. El mi-a
repetat la fel cum vă transmit, demonstrându-mi că România este o provincie
a Imperiului.

General Ghica

[Min. AL Ext. dos. Nr. 22, f. 313.]

672

București, 20 Decembrie 1876
Domnule Agent, știți că guvernul Măriei Sale a trămis pe Domnul Dimitrie

BraSn”” C»SU.O»P»1« .« însărcinarea < « «»P»« C.nler.nte. eh.sbu.
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nile ardente ce împrejurările anilor din urmă le-au sulevat și despie caic mai
de mult opiniunea s’a format în țară și se preoeupă cu un viu interes de actua
litate.

Aceste chestiuni sunt:
1° Garantarea specială a neutralității României, și
2° Retrocesiunea Deltei Dunării.
Trimisul nostru extraordinar are depline puteri pentru a lua, în numele, gu

vernului, ori-ce angajamente ar cere trebuința sau cu înalta Poartă, sau cu
Puterile garante. In același timp, Domnul Dimitrie Brătianu, tot în calitatea sa
de trimis extraordinar, are speciale instrucțiuni pentru ca, împreună cu Agentul
nostru acreditat lângă guvernul otoman, să trateze cu acesta și să ducă, cât se
va putea mai curând la un termin afacerile pendinte între România și Turcia.
Afacerile acestea sunt enumerate în Memoriul ce încă din Iulie trecut s’a pre
zentat la Poartă. Negociăm dară că guvernul Majestății Sale Sultanului, toate
acele chestiuni a cărora soluțiune atârnă numai de la dânsul; iară dela
Representanții Puterilor întruniți în Conferință solicităm regularea acelor
afaceri ce sunt și de un interes european și cari trebue să ia o punere la cale
prin un act de comun acord ce ar interveni între Puterile garante.

Mi se pare că Domnia-Voastră, Domnule Agent, ați putea, în sfera atribu-
țiunilor Domniei Voastre, să cooperați la campania diplomatică întreprinsă
de noi la Constantinopole. Guvernul pe lângă care sunteți acreditat poate mult
să ne ajute, informat fiind mai bine de scopul ce urmărim și de binefacerile
ce ar resulta pentru pacea interioară a Orientului din realizarea dorințelor
noastre. Vă alăturez dară pe lângă aceasta Notiția ce Trimisul nostru a presentat
Membrilor Conferinței și din care veți releva, spre propriul Domniei-Voastre
guvern, concluziunile cari rezumă toată cugetarea guvernului Măriei Sale în
privința misiunii extraordinare cu care este însărcinat Domnul Dimitrie Brătianu

N. lonescu
[Documente Oficiale. 1878, p. 64.]

673
Brăila, 20 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
In urma ordinului dat de Dvs. pe când vă aflați însoțind pe Măria sa Domni

torul la Galați, am invitat pe d. primar local a stărui pe lângă locuitorii de aici
cari au soldați la cartier a le da și focul necesar conform legei.

D. primar prin adresa Nr. 5295 încredințează că prinpublicațiuni imprimate
în mai multe exemplare publicate și afișate în tot orașul, a invitat pe cetățeni
a da trupelor încartiruite, camera încălzită și iluminată așa cum să nu se aducă
nemulțumire și a nu atrage asupră-le responsabilitatea prescrisă de legi.
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Acestea dar am onoare a le supune la cunoștința Dvs
înmți va rog, D-le Ministru, asigurarea prea distinsei mele considerați™.

[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5180, f. 6.]

674
Pera, 20 Decembrie 1876

Niciun plenipotențiar n’a primit încă instrucțiuni în privința neutralității
noastre. Mai mul ți au cerut instrucțiuni, fără răspuns. In caz de război nu va
ii \ oi ba de cererea noastră. Probabil, ca nu va fi luată în considerare pentru
moment, deoarece pentru reglementarea ei definitivă, plenipotențiarii declară
de a nu avea instrucțiuni, misiunea lor ar fi exclusiv de a reglementa situația
țărilor răsculate. Dacă Savfet pașa nu sesisează conferința de cererea noastră,
audiența celorlați plenipotențiari nu poate lua inițiativă. Șansele păcii și ale
răsboiului variază în fiecare zi.

D. Brătianu
(Min. AL Ext., dos. Nr. 22, fol. 234. Reprodus și în Documente Oficiale, 1879,.

p. 62-63.]

675
Călărași, 21 Decembrie 1876

Domnule General,
In conformitate cu ordinile Dvs. Nr. 111 și 6371 primite pe lângă ale regi

mentului No. 2062 și 2638, am onoare a vă supune la cunoștință că în cursul
săptămânii dela 12 — 19 Decembrie curent nu s’a ivit nici un eveniment altul
decât că, în tot cursul acelei săptămâni s’au dat din porturile Silistrei salve de
tunuri pentru anunțarea proclamării constituției în tot Imperiul.

p. Comand. Batal. 5-lea
Căpitan A. Vetter

[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 112.]

676
Constantiuopol, 22 Decembrie 1876

Domnul-. Ministru,
Mă grăbesc a complecta, prin câteva amănunte explicative telegrama

mea cifrată din 20 Decembrie/1 Ianuarie curent, referitoare la articolul 7

C°n înarma und’î’ntremperia comunicațiilor telegrafice în apropiere de Constau-
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„ba ajuns dcsst la 13(31 seara. Abia la 20Deeembr.e/1 lan», «am pul .1 dec.
s. cer Don.nulviMinistru .1 «.cerilor Străine.1 Sublime. P.rf «xpbcaf U. p.
cari Excelența Voastră m-ați însărcinat a le invoca. Am expus Excelenței Sale
Savfet Pașa că Guvernul meu, a cărui atenție s’a oprit asupra articolului 7 al
Constituției noui promulgate, mi-a trimis ordinul să mă informez pc lângă
Sublima'poartă despre sensul exact pe care îl reprezintă paragraful din acest
articol în care se vorbește de învestitura dată de Maiestatea Sa Imperiala Sul
tanul «șefilor provinciilor privilegiate după formele holărîte prin privilegiile
ce i-au fost concedate ». Am insistat asupra importanței ce o acordă Guvernul
român, în tot cazul, dar mai cu seamă în împrejurările de astăzi, voind a cunoaște
gândul adânc privitor la acest punct al sfetnicilor Maiestății Sale Imperiale spre
a ști dacă acel paragraf are în vedere România.

Savfet Pașa mi-a răspuns fără înconjur și cu o bună credință totală ca dis
pozițiile articolului 7 sunt foarte clare și se referă la totalitatea țărilor vasale
Imperiului; că termenul «șefi» îi desemnează pe principii Principatelor-Unite,
ai Serbiei și pe Kedivul Egiptului, iar că termenii « provincii privilegiate » se
aplică fără deosebire, și pe bune rațiuni, Egiptului, Serbiei și Principatelor-
Unite. Claritatea acestei declarațiuni era de natură să risipească orice incerti
tudine. Insă din experiența mea personală, cât și din aceea a altora, am învățat că
Miniștrii otomani prea adesea dau pradă uitării propriile lor vorbe și, de pe 
urma acestor uitări, sunt prea ușor târîți la întorsăturile cele mai contra
dictorii; așa că m’am simțit dator să comunic Excelenței Sale Savfet Pașa că
Guvernul meu mi-a hotărît să-i transmit textual răspunsul său, și l-am rugat
să binevoiască prin urmare să-mi repete interpretarea ce o dă articolului 7,
interpretare ce ar deveni pe urmă oficială. Excelența Sa Savfet Pașa nu a făcut
nicio greutate pentu a repeta cuvânt cu cuvânt declarația sa consemnată mai sus,
și a adăogat râzând: «Decc aceste întrebări, și ce urmărește GuvernulDv.? Te
pomenești că își propune să protesteze pe lângă Sublima Poartă, pe lângă Pute
rile garante? Atâta vorbă pentru nimicuri...! ».*  M’am mărginit să răspund
că nu pot să prejudec asupra intențiilor Cabinetului dela București și că însemnă
tatea încă eventuală a unui demers al meu îmi interzice orice discuție imediată.
Totuși, pentru a contura fizionomia convorbirii în mod precis, este nevoie să
mai evoc o trăsătură esențială a ei. Mi s’a întâmplat mai de multe ori, în cursul
conversației, ca, vorbind despre Alteța Sa Serenisimă Principele Carol, să spun:
« Suveranul meu ». Deîndată, Domnul Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei
Porți relua fraza, iar cuvântul « Suveran » îl înlocuia cu cuvântul « Principe ».

Apoi, pe baza unei asociații de idei al cărei tâlc n’am întârziat a-1 pătrunde,
Savfet Pașa a adus conversația la neutralitatea României cu garanția specială
a Europei, și la notița remisă membrilor Conferinței de către Domnul Dimitrie
Brătianu. Savfet Pașa nu s’a mulțumit să declare că cererea noastră ar avea
foarte puțini sorți de reușită, ci, prin oarecari fraze destul de vagi, m’a împins
la presupunerea că Dsa se va abține poate de a-i sezisa pe Plenipotențiari ale
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wEs^S^s-ssassEs:
Uza nu este justa; pretențiile acestea sun t potrivnice tratatelor în ființă. Princi
patele sunt provincii ale Imperiului, din care ele fac parte integrantă. Ca atare
ele nu pot susține, nici deschis, nici implicit, cauza independenței si suverani-
tații lor. »

Am combătut aserțiunile interlocutorului meu, desvoltând încă odată
argumentele ce mi-au servit atât de des ca temă în rapoartele mele către Mini
sterul Excelenței Voastre. Am amintit rând pe rând de faptele istorice, de acele
cari stau mărturie că România nu a fost cucerită niciodată', de capitulațiile
noastre atât de precise în prevederile, or, de realitate incontestabilă, deși prea
contestată, a drepturilor noastre întemeiate pe teorie și pe practică, etc. etc.
Ar fi inutil să revin aici, chiar în mod rezumativ, la această argumentare.

înainte de a sfârși, voi lua libertatea să arăt Excelenței Voastre că, dacă
îngrijorarea pe care au putut s’o provoace articolele 1,7 și 8 ale Constituției
otomane sunt legitime, aluziile la țara noastră pe cari le fac acele articole, ideile
ce subînțeleg sau desvoltă cu privire la felul în care Sublima Poartă înțelege
și voiește să ne mențină în poziția noastră față de ea, înfine explicațiile ce mi-a
dat Excelența Sa Savfet Pașa, toate acestea împreună constitue nu o noutate,
ci o simplă reînoire a unui fapt care tinde să garanteze, împotriva unei prcscrip-
țiuni prosibile, o teorie scumpă Sublimei Porți, teorie a cărei permanență am
putut s’o constat în atâtea rânduri și împotriva căreia protestări prudente nu
au lipsit să se producă în timp oportun, fără totuși a produce efectul dorit.

Voi mai adăoga că îngrijorările Guvernului Român sunt, în cazul prezent,
în speță, cu atât mai justă cu cât împrejurările dăruesc faptului ce le-a stârnit
o gravitate excepțională. Nimeni nu ar putea să prevadă, nici să prezică în ce
măsură noua Constituție otomană va fi viabilă. Dar trebue cel puțin să admitem
că autorii săi o privesc ca având viabilitate și, pentru a le judeca intențiile,
să le considerăm din punctul lor de vedere propriu. Ori, acest Statut, deși hărăzit
de Maiestatea Sa Sultanul, îi mărginește acestuia puterea, și are ca urmare ca
unele dintre drepturile sale suverane trec asupra Națiunii, reprezentata prin
adunări. Statul nu mai este concentrat în persoana Sultanului, stapamtor
absolut; el se descompune de acum și se împarte între mai multe puteri, și
Charta încearcă tocmai să organizeze echilibrul între acestea și sa le definească
atributele. România, până acum legată față numai de Sultani prin vechile capi-
tulațiuni, va fi poate considerată în curând, pe temeiul unor deducții specioase,
ca angajată față de Națiunea otomană în întregul acesteia. Relațiile in nnț
între România și Guvernul Imperial s’ar găsi atunci alterate in esc ț ș
lipsite de caracterul lor special. Contractul ar devia dela adevarata-i memre, 
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iar victimele acestei devieri cu greu ar putea ști pe capul cui urmează sa arunce
răspunderea. w

Mă mărginesc să indic Excelenței Voastre în linii mari această latura a ches
tiunii, fiind convins că Excelența Voastră o veți cerceta din toate punctele de
vedere.

Binevoiți a primi,.. .etc.
General Ghica

[Documente Oficiale. București, 1878, p. 13-16. Originalul în limba franceză.]

677
Viena, 22 Decembrie 1876

Ambasadorul Turciei comunică baronului Orczy o telegrama a lui Savfct Pașa
după care Poarta respinge șase puncte importante din programul Conferinței.
Dacă Poarta stărue în refuzul său, Ambasadorii vor părăsi ConstantinopoluL
Intr’un atare caz, chestiunea nu se mai pune între Turcia și Rusia, ci între
Turcia și Europa. O punere în carantină, la nevoie o blocadă la care ar lua parte
toate Puterile, ar pune capăt încăpățânării Turciei. Dacă Marele Vizir încearcă
să țină piept Europei, el va cădea în urma unui nou Navarin.

Bălăceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 71—77. R—4 —18, f. 38. Originalul în limba franceză,.
Telegramă cifrată.]

678
Viena, 22 Decembrie 1876

Am stat o oră și jumătate cu contele Andrassy la care am întâlnit senti
mentele cele mai calde față de țara noastră. întreaga convorbire va face obiectul
unui raport confidențial ce vă voi adresa neîntârziat. Ce pot să vă telegrafiei
este că pacea e asigurată și că, deși înțelege că temerile noastre ne-ar putea
îndemna la anumite concesiuni, contele Andrassy nu vede la ce ar putea servi
angajamentul și un acord cu Rusia, care nu ar avea decât un caracter platonic
și ne-ar face cu atât mai mult rău cu cât nu ar mai avea drept scuză iminența
unui pericol acut și întrucât nici nu este impus de necesități. Contele Andrassy,.
căruia i-am citit depeșa din 17 în traducerea ce am făcut, a aprobat-o pe dea-
întregul, inclusiv cuvântul acord ca explicație în ultimul paragraf. Mi-a spus că
Rusia știe prea bine în momentul actual ce nu-i îngădue Austro-Ungaria în
legătură cu România.

A adaugat că dacă îndepărtarea primejdiei și dorința de pace povățuesc
să se amâne anumite aranjamente particulare, putem conta în toate ocaziile
pe un sprijin al Austro-Ungariei asigurat în mod deschis.
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Bălăcea nu
[Alin. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 237. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.]

Contele sa arătat foarte măgulit dp o fi -j.
intim ce i-am făcut din partea Cnv i ir P mit C01nunicările cu caracter
și mi-a repetat că nicio p rîm e dî ** * act pentru viitor
Rusiei, nici din aceea a Turcilor Ne sfă^i de°Camdată’ nici din Partea
atitudinea formulată î i ’’ atue5te mai mult ca oricând să adoptăm

. r CUf pnyire la neutralltatea absolută a României, contele Andrassy crede
a Conferința nu poate să ne-o acorde fără a ne desface în mod prealabil de Tur

cia. A face acest lucru este a merge dincolo de marginile resemnării turcești.
A adaugat că garanția pe care o cerem astăzi dela Europa o vom căpăta sub
altă formă când va îi sosit momentul.

679
Ticna, 22 Decembrie 1876

De câteva zile, ziarele din Viena sunt pline cu corespondențe din București
în care se comentează demisia dv. și aceea a Ministrului de Interne pentru mo
tive foarte grave. Sunt copleșit aici de întrebări la cari sunt incapabil să
răspund. Atât evenimentul cât și cauzele îmi sunt necunoscute. Colegii mei sunt
poate mai favorizați decât mine, dar dacă aceasta ar fi rolul ce se va lăsa și pe
viitor agenților României în străinătate, ar fi de bună seamă mai nimerit să-i
suprimați.

Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 236. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

680
București, 22 Decembrie 1876

Am primit telegrama dvs. dela 20 Decembrie 1876 (1 Ianuarie 1877)
prin care îmi comunicați declarațiile pe care vi le-a făcut Excelența a a e
Pașa asupra înțelesului și aplicării articolului 7 din Carta Constituționa a 
otomană. . .

Aceste declarații au făcut o impresie dureroasă asupra guvernului Alteței
Sale Principelui Carol. Capitulațile Principilor României cu Sultanii otomani a
stabilit între Sublima Poartă și Principatele Romane, raporturib.ne def n te
care nu au vătămat nicidecum situația lor de state suverane. Existența legala a
acestor raporturi a fost consfințită de către tratatul și Convenția dela Pans Aces e
r -t fac astăzi parte din dreptul public european. Tocmai in virtutea acest r 



de suveranitate națională, recunoscute de către Puterile Garante și dc însăși
Sublima Poartă. Oricare ar fi schimbările pe care Sublima Poartă socotește că
trebue să le facă în regimul său intern, prin Carta Constituțională, aceasta nu
poate absorbi individualitatea noastră politică, garantată prin Capitulațiile noas-
tre și prin tratatele europene.

Carta acordată de Maiestatea Sa Sultanul supușilor săi, nu poate, prin
urmare, atinge în niciun fel legăturile stabilite de către aceste acte inteinați
onale.

Afirmația Excelenței Sale Savfet Pașa, că România este una din provinciile
privilegiate ale Imperiului, vatămă așadar, în chipul cel mai grav, drepturile
noastre seculare. Țara noastră a alcătuit totdeauna un stat deosebit dc provin
ciile și posesiunile Turciei și Suveranul nostru nu poate fi compara t cu un șef
de provincie otomană.

Guvernul Alteței Sale Principelui Carol își îndeplinește o sfântă datorie
declarând ca nule și neavenite toate dispozițiile Cartei otomane privind România.
și protestând în chipul cel mai formal împotriva încălcării drepturilor noastre,
garantate de tratate.

Răspunderea și urmările unei atât de evidente încălcări vor cădea, în între
gime, asupra guvernului otoman care a făcut legături pe care Românii le-au
respectat totdeauna.

Guvernul Alteței Sale Princepelui Carol, tare pe dreptul său și încrezător
în simțămintele de dreptate ale Europei, nădăjduește că Puterile Garante vor
ști să facă respectate drepturile națiunii române.

Vă autoriz să înmânați o copie a acestui protest Excelenței Sale Savfet
Pașa și reprezentanților Puterilor Garante.

N. lonescu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22. f. 314 și 315. Originalul în limba franceză.]

681
Chișinău, 23 Decembrie 1876

Extras
Avem temeiuri să credem că trupele românești, vor opera în alianță cu noi-

Dacă acest lucru va avea loc, atunci, după toate probabilitățile, două divizii
ale lor vor fi situate în apropierea sectorului încredințat pazei Dvs. (Galați-
Braila). Efectivul acestor divizii nu este cu precizie fixat, însă fiecare divizie
va avea aproximativ 12 batalioane, 3 sau 4 baterii și 1 regiment de cavalerie,.
iar in total 24 batalioane, 8 escadroane și 44 tunuri.

Dacă principele Carol va lua comanda trupelor rusești în acest caz corpul
ere înțat vs. va trebui să fie sub comanda de supremă a lui, în caz contrar
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raporturile Dvs. cu -
instrucție specială. omanești se vor preciza după aceasta printr'o

rr Gen. agh. Nepocoicițchi

682
[București,] 23 Decembrie 1876

Referindu-ină la instrucțiunile ce aveți, vă invit a-mi telegrafia imediat
espre orice mișcare de vase se face în acel port și mai cu seamă despre trecerea

sau staționarea vaselor de resbel sub pavilion otoman.

Ministrul Afacerilor Străine,
N. lonescu

[Arh. St. Buc., Mîn. Af. Ext., dos. Nr. 71, f. 273.]

683
Pcra, 23 Decembrie 1876

[Confirm primirea] telegramei dv. din 3 Ianuarie, Nr. 911. La ora unu din
noapte o ușoară indispoziție și trebuința de a pregăti mai multe copii ale pro
testului m’au hotărît să mă înfățișez lui Savfet Pașa și Reprezentanților străini
mâine Vineri. Domnul Brătianu a aflat prin secretarul său că am primit acest
protest și fără știrea mea, a mers să-1 prevină pe Savfet Pașa, propunându-i o
rectificare pe care Savfet Pașa a acceptat, după cât se pare, să o facă. Ca
urmare, aștept noui instrucțiuni din partea Excelenței Voastre pentru ca să știu
dacă mai este locul să execut ordinele dv. anterioare, și îmi declin dinainte orice
răspundere pentru cele ce s’au făcut.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 341. Originalul în limba franceza. Telegramă cifrată.}

684
Viena, 24 Decembrie 1876

Confidențial.
Am văzut pe contele Andrassy. El a calificat atitudinea Porții față de noi

ca absurdă. EI recunoaște că avem dreptate de a refuza tribului, dacă ni se refu
ză satisfacția; dar el ne sfătuește de a nu merge mai departe.. .Rusia face noui
concesiuni, grație cărora opera conferinței trebue să reușească. Ambasadorul
Rusiei, mi-a făcut remarcă, totodată declarând că Midhat este un nebun peri
culos, că cuvântul« provincie » se află la articolul douăzeci și patru al tratatului
dela Paris și în protocolul douăzeci și șapte; că (după el) ofensa consta mai degraba 
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în cuvântul (șei) de provincie, acordat suveranului nostru, căruia toate actele
internaționalei! acordă titlul de prinț. Ambasadorul Angliei se arata extrem de
rezervat, promițând de a consulta pe lordul Derby.

El a terminat, adăugând că Turcii ar face mai bine să nu lidice... *)
textual. Contele Andrassy dorește de a avea (informațiuni) în chestiunea faptelor
pe care Evreii se sprijină pentru a striga, că sunt persecutați.

Bălăceanu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 317. Confidențial.]

685
Berlin, 24 Decembrie 1876

Guvernul german recunoaște legitimitatea protestelor noastre cu privire
la articolul 7 din Constituția Otomană și a însărcinat pe Ambasadorul său la
Constantinopol să examineze chestiunea.

Degre
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 344. Originalul in limba franceză.]

686
Călărași, 24 Decembrie 1876

Pe malul drept al Dunării, în Turcia, în comuna Silistra și alte comune
vecine, concentrați treisprezece mii soldați dintre care 8000 în quartiere iar
restul de 5000, sosiți de 3 zile prepară bordeie, cu mare energie.

Căpitanul portului Știrbe'y,
N. Ghețu

[Arh. st. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1 — 19, f. 279. Telegramă.]

687
Tera, 24 Decembrie 1876

Agentul României, fiind bolnav, m’a înștiințat că a primit din partea
Guvernului un protest, ai cărui termeni nu-i cunosc încă, în legătură cu Con
stituția dată. L’am văzut imediat pe Savfet Pașa. L’am prevenit și i-am propus
că, dacă dorește să preîntâmpine remiterea protestului și un conflict cu România,
să ne remită declarația următoare pe care a primit să o facă fără nicio schimbare:
Deoarece unii termeni ai Constituției otomane au dat loc la interpretări greșite,
cred nimerit să vă declar că n’a fost și că nici nu a putut fi în intenția Sublimei
Porți de a aduce, prin Constituție, cea mai mică atingere situației ce România
are de pe urma tratatelor. Răspundeți imediat dacă sunteți satisfăcut. Totodată

*) Așa este In text.
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ÎXPT Pr°miSia 3 SeZiSa C°nferinîa 5Î de a Sprijini Cererea
Brătia nu

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 342. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

688
?era5 25 Decembrie 1876

Sa nu credeți,*  vă rog, că ani intervenit și încă mai puțin că l-am stânjenit
pe agentul nostru în acțiunea sa. Insă am socotit că, dacă Poarta ar fi adusă
pi in persuasiune să recunoască ea-însăși că cererile noastre sunt drepte, atunci
•ea ar fi dispusă să evite conflictul pe care l-ar provoca remiterea protestului
către Puteri. Am pus toată graba spre a-1 vedea pe Savfet Pașa și a-i vorbi
în acest sens, în numele meu personal, declarându-i că nu am în această materie
niciun mandat din partea Guvernului meu. Savfet Pașa, s’a arătat foarte dis
pus la o împăcare, și sunt întemeiat a crede că ați fi putut obține direct dela el
declarația ce ați fi cerut pe care Poarta este obligată să ne-o dea.

Ieri seară plenipotențiarii păreau a crede mai mult în posiblitatea unei
soluțiuni pacifice.

Dimitrie Brătianu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 354. Originalul în limba franceză. Telegramă.]

689
Berlin, 25 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
La 3 Ianuarie x) m’am prezentat la ministerul afacerilor Străine d’aici

unde fiind primit de domnul de Bulov am expus noile noastre gravamine în
contra SublimeiPorți, arătându-i că guvernul otoman, departe de a ține samă
de legitimile reclamări a creștinilor oprimați în Bosnia și Herzegovina, a găsit
cu cale a atinge prin art. 7 a constituțiunei recente ce a promulgat, însuși drep
turile de suveranitate a statului român consacrate prin tractate și tradițiune.
România nu se poate clasa între provinciile Turciei, și Românii nu se pot numi
otomani, fără o transgresiune manifestă a drepturilor dobândite și a principiilor
sacre de echitate. Domnul de Biilov n’a hesitat a recunoaște legitimitatea
protestului ce-1 interjectăm. Expresiunea «provincie privilegiată », nu e, zise
domnia lui, termenul tehnic exact pentru a caracteriza raportul între Romama
și Sublima Poartă. Domnul de Bulov, relevând cu această ocasiuneutilitatea
observărei religioase a tractatelor în vigoare în care se găsesc garanții eficace în

x) Stil nou.
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contra întreprinderilor otomane, a promis că nu va întârzia a esamina aceasta
dificultate, declarând că se așteaptă la o soluțiunc în favoarea noastră.

Terminând discuțiunea asupra acestui punct, am pus din nou pe tapet
cesliune{i neutralității noastre. Aici am intîmpinat ca totdeauna în această
materie o atitudine reservată și circumspectă căci pare a fi signatura stadiului
în care se găsește astăzi cestiunea orientale.

Interlocutorul meu nu m’a mai întrebat ce măsuri s’au luat pentru plata
anuităților Strusberg-Bleichrbder și ce înseamnă infinita stagnațiune a nego
cierilor Convențiunei Comerciale cu Germania. Am făcut în această privință
promisiune pe seama mea și vă rog dacă aprobați conduita mea să binevoiți
a mă pune cât mai de grabă se poate în posițiune de a mă achita de promisi
unile ce am liasardat.

Primiți vă rog, domnule ministru, încredințarea profundului meu respect.
Agent,

A. Degrc
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 357.]

690
Pera, 25 Decembrie 1876

Am citit chiar acum și remis protestul lui Savfet Pașa. întrevederea nu a
avut nimic ce ar fi de notat. Mă duc imediat să fac acelaș demers pe lângă
Reprezentanți.

General Ghica
[Documente Oficiale. București, 1878, p. 18. Originalul în limba franceză. Tele

gramă cifrată].

691
Pera, 25 Decembrie 1876

Reprezentanții Puterilor Garante cărora le-am remis copie de pe protest
au părut că găsesc demersul nostru natural, în afară de Sir Elliot care s’a situat
cu totul pe poziția turcă.

General Ghica
„ JDocu™en,c București, 1878, p. 18. Originalul în limba franceză. Tele-
gram a cifrată].

692
Viena, 26 Decembrie 1876

am iLar t0? xambasadorii cu cari am vorbit despre diferendul nostru cu Turcia
trebuit sa potolesc o preocupare excesivă de a evita orice vorbă care ar putea
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Bălăceanu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 360. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

Pera, 26 Decembrie 1876

Primesc în clipa de fală sub semnătura lui Savfet Pașa o comunicare a
cărei prim paragraf este identic cu proectul ce i l-a propusDimitrieBrătianu.
Am aflat dela acesta din urmă, care l-a văzut astăzi pe Savfet Pașa, că, dacă
Guvernul nostru nu se mulțumește cu această comunicare, ce pare să considere
protestul ca nul și neavenit, Poarta va răspunde într’un atare caz punct cu
punct la documentul ce am remis ieri. Iată textul integral al notei lui Savfet
Pașa: «Unele expresiuni folosite în Constituția Otomană părând că au fost
interpretate într’un înțeles greșit, socotim că este necesar a vă declara ca Sublima
poartă nu a avut niciodată intenția de a aduce vreo atingere, directă sau indirecta
situației Principatelor. Constituția nu este un act internațional care ar pu ea
avea ca efect să modifice tratatele, sau să schimbe condițiile de
ale vreunei țări făcând parte integrantă din Imperiul otoman. Este îndeajun
ca Poarta să afirme că situația Principatelor Unite rămâne așa cum a fost
înainte de Constituție pentruca Guvernul Alteței Sa e nncipe u
pe deplin lămurit și liniștit în această privința.»

sa ne apara ca o încura înrz> t <->
-cu p.™r chi" ■"
de așteptat din partea Conferinței care pentru aV ™ miM ca nu avem nil“Î4
ne arunce peste bord. Această atitudini m i ușura sarc’na-«te gata să
poziției noui și sincere a contelui \ i ■ omaP« da încă mai mult preț
Turcia, spirjinul deschis al Austro Una11 -18557' ^ngem la un confl>ct cu

Rusia ne-ar încurca treburile dacă s’ar amesteca. Ar fi să ne mai susțină

X ’ ™* 0’ pres"pu"tod « «*•>
Midhat are o perfectă cunoștință de încurcăturile în mijlocul cărora se sbate

Rusia și cari devin o cauză de slăbiciune în legătură cu o acțiune... >)
Presa austriaca toată este de partea noastră împotriva Turcilor. Pentru

întâia oaia, de când exista piesă în Austria, ea s a pronunțat, astăzi, în favoarea
noastră.

General Ghica
tMin. Af. Ext., dos. Nr. 22, f- 358-350. Ori.na.ut in timlia francez. Tete-

gramă cifrată.] ,
In text”ăvem: < adhesion dehors cuvinte ce lăsăm netraduse.



694
Chișinău, 26 Decembrie 1876

Cu privire la România socot că este necesar să atrag (atenția) Majestații
Voastre că până în prezent convenția încă nu a fost semnată, ca Principele
Carol deși în vorbe promite să sprijine trecerea armatei noastre, însă refuza
categoric să lupte împreună cu noi și el a declarat că voind sa păstreze o
neutralitate totală în momentul când trupele noastre se vor apropia el va
duce trupele sale în interiorul țării. După declarația făcută de consulul
nostru general la București — baronul Stuart — el are motive să vada într o
atare atitudine a României influența secretă dușmănoasă nu numai a Austriei
ci și a Germaniei. Fără a mă ocupa de importanța unei asemenea acțiuni a
Austriei și a Germaniei, consider necesar să arăt că o atare atitudine a României
mă pune mtr’o situație extrem de grea în ceiace privește toate dispozițiile
preliminare cu privire la trecerea armatei prin principate.

Fără bunăvoința efectivă a României de a ne ajuta, fără trimiterea cel
puțin a unui comisar secret este imposibil de a ne aproviziona din timp cu
alimente, de a lua măsuri ca după ruptura cu Turcia să ne folosim de urgență
de căile ferate și de a pregăti toate condițiile pentru precizarea atitudinii
trupelor față de locuitori și față de conducerea administrativă a principatului,
cu privire la cartiruirea, obținerea de lemne, căruțe etc. In astfel de con
diții, armata noastră, intrând în România, se va afla aproape în aceiași situa
ție ca și cum ea ar fi intrat într’o țară dușmană.

Din informațiile primite de la Dunărea de Jos, avem motive să credem că
este posibil, ca România să fie invadată prin Ismail și Chilia cu bande izolate
de turci formate din bașibuzuci și cerchezi. Am dat ordin comandantului
Corpului XI, ca el să ia toate măsurile pentru cazul (când) aceste bande ar
invada regiunea noastră și totodată aș dori să primesc de la Majestatea Voastră
directive cum să procedez dacă bandele turcești într’adevăr ar invada România
până la mptura noastră cu Turcia, dacă trebuie să trecem granița României
până la declararea războiului și să ocupăm Ismailul, Galații și Brăila ori trebuie
să aștept ordinul special al majestății Voastre.

Comandantul suprem al armatei active,
General inspector de cavalerie și de geniu,

Nicolai
[Culegere de materiale cu privire la războiul ruso-turc din anii 1877—78 In Peninsula

Balcanică. Ed. a 14 —a, p. 22—29.]

n 695
Constantinopol, 27 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Am onoare a vă trimite alăturat o copie a notei ce mi-a fost adresată la

7 Ianuarie de către Excelența Sa Savfet Pașa, al cărei cuprins textual l-a
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D. Brătianu
IM„. Al. «. -• .... ........................... ...... *

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22,1. 345. Originalul în limba franceză.]

Pera, 27 Decembrie 1876
Vreți să soriți acum? Eu nu îndrăznesc^"" Șt'U daCa

ultimele două scrisori particulare trimise P pașa m>a asîgurat că a
Vă rog să mi-o spuneți c^ă Ce'Cabinetele în favoarea neutralității

scris la unii Miniștri de pe g . . . feț instrucțiuni în aceasta
noastre. Totuși aici plenipotențiarii nu au nici

chestiune.

Am citit Domnului Ministru al Afacerilor Străine al Sublimei Porți nota
ce eram msarcmat sa-i prezint și i-am lăsat o copie. După cc a ascultat, nu
m a lasat sa pătrund impresia ce i-o făcuse demersul meu, și nici nu a menționat
cumva, fie macar pnntr’o aluzie, demersurile precedente ale Dlui D. Brătianu.
S’a mulțumit să se mențină în termeni vagi și generali în atitudinea împotriva
careia aveam misiunea de a ridica un protest formal și categoric.

In aceiași zi, am împărțit copii al acestui protest Dior reprezentanți ai
I uteiilor galante, și n-am avut să dovedesc legitimitatea îngrijorărilor Guvernu
lui nostru și al Camerilor noastre decât față de Dl Ambasador al Angliei. Sif
Henry Elliot, a aparat, după obiceiul său, teoriile Sublimei Porți cu o râvnă
mai mult decât otomană.

Infine, a doua zi 7 Ianuarie, am primit dela Sublima Poartă comunicarea
alăturată din care pare că reese că Guvernul Imperial, fără a se emoționa
și fără a ține socoteală în vreun fel vizibil de protestul nostru, care ar rămâne
deci nul și neavenit, și rezervând totodată în mod explicit oarecari principii
teoretice formulate în atâtea rânduri, înlătură, în ce ne privește, consecințele
practice ce ar putea fi deduse din termenii Constituției otomane.

Dl D. Brătianu, care înainte de primirea notei otomane de către Agenția
noastră, avusese o întrevedere cu Excelența Sa Savfet Pașa, ma prevenit
că, dacă Guvernul român nu s’ar recunoaște satisfăcut de pe urma declarațiilor
Sublimei Porți, Guvernul otoman s’ar vedea silit să combată afirmațiile cu-
prinse în protestul României.

Rog pe Excelența Voastră să binevoiască a primi încredințarea prea
înaltei mele considerațiuni.

549



Brăila. 27 Decembrie 1876
Din două vase de resbel otomane ce erau staționate In Gecet, pai tea Tuiciei,

una canonieră cuirasată a trecut în susul Dunării astăzi dimineață la orele
zece și din cauza ceții ce este, neputând merge a ancorat în susul portului,
de unde, așa cred, că va pleca în susul, de unde voi anonsa.

Căpitanul portului,
Ceacăru

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1-19, f. 292. Telegramă.]

698
Galați, 28 Decembrie 1876

Șalupa otomană de resbel a plecat din post pentru Tulcea, luând de aci
pe guvernatorul de Tulcea. Vaporul Azizic al companiei otomane, a plecat
pentru Rusciuk cu pasageri și orez. Vaporul Natcialo tot al companiei otomane
cu proveniența dela Sul i na, încărcat cu cărbuni, a trecut în susul Dunării.

Căpitanul • portului,
G. Panteli

[Arh. St. Buc., Min. Af. Ext., dos. Nr. 1 — 19, f. 295. Telegramă.]

699

Tulcea, 28 Decembrie 1876

Am onoare a aduce la cunoștința Dvoastră că în zilele acestea a sosit și
Comandantul șef, trupelor dela Dobrogea, Ali-Riza-Pașa care s’a debarcat
la Kustendje, cu trupele lui, din care a și sosit aici un batalion și altele s’au
dus la Măcin, Isaccia și Babadag. Artileria care vine pe uscat se zice eă să se
află la Medjidie, neputând avansa din cauza timpului urât.

Fortărețele de pământ care au servit în anul 1853, fură de atunci aban
donate și ruinate. Ali-Riza-Pașa vizitând toate aceste forturi și găsindu-le
inservibile și pozițiune defavorabilă, a decis a se construi alte noui, la o mică
distanță de cele vechi. Săptămâna trecută Pașa și cu guvernatorul fiind duși
la Mat cin1) în lipsa lor s’a inaugurat începere de către Musulmani, care trecând
prin mijlocul orașului, cu cântări, steaguri și strigări și cu hogi în capul lor,
au ajuns la locul destinat unde s’au și făcut rugăciunile obișnuite. Intorcându-se
însă Guvernatorul și Pașa și găsind că solemnitatea n’a fost suficientă, a

T) 'Măcin.
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Președinte,
I. C. Brătianu

București, 28 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

Președentia adunării deputaților prin adresa sub Nr. 209 îmi comunica
că adunarea în ședința sa dela 22 decembrie curent seara, în urma interpelați-
unei d-lui G. Missail, relativă la cuprinderea art. 1,7 și 8 d,yons^U“®.
Imperiului Otoman a adoptat următoarea moțiune cu unanimi a e e

AM 5i , II»*»  *“"d»“
« In urma răspunsului dat de guver P satisfăcută

în fața promulgării Constltu^Unel ie către Puterile garante și către
și convinsă că guvernul va prote’ incontestabiie ale României, trece
înalta Poartă contra incalcarei dr p
la ordinea zilei ». aceasta cun0Scut domniei voastre.

Subscrisul are onoarea a va tace 1 osebitei meie conside-
Primiți vă rog, domnule ministru, asigurare p

rațiuni.

A. Stoianovici

[Arh. St. Buc., Min. AL Ext., dos. Nr. 71, f. 297 și 298.]

ordonat a se mai repeta - asa ieri «’a - - •
a asista toți supușii otomani, creștini d°Ua benedictiune invitând
religiune, cu arhiereii si nreotii i ’• lstlncțiune de naționalitate și
guvernatorul, excortați de^talion7 la locul destinat Pașa și cu
focuitori, treiând lot » ? I"4™»». P™ 5I . d.
de către hogi sianoiderni l- aPllnmii^ocu^oraȘuluis’a citit rugăciunea

, caii e n gi șl apoi de către arhiereii și preoții aîlăți. îndată după terminare
s « tncnput lucrarea dc către Mtl dig.itart 51 apel d. căit.
al au aco o. upa aceasta s'a dat ordin strict, ca să iasă la lucrare din leale
i e giunile și naționahtați supuși otomani precum și 200 căruțe ca să transporte dela
pădure nuelile și lemnăria necesară. Se zice că se vor face însă șase asemenea
foi tun in diferite locuri. In ceeace privește proclamațiunea constituțiunii n’a
făcut mcio impresiune în oraș și mai cu seamă între populațiunea bulgară care
n a participat la nicio manifestațiune, baluri, iluminațiune și celelalte, rămâind
simpli spectatori.

Binevoiți va rog Dle Ministru, a primi încredințarea profundului meu
respect.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, L 372.]
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701
Brăila, 28 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Respectuos viu a supune la cunoștința Dvoastră că după ordinele ce le-am.

separat de telegrama cu No. 3.301, relativ Ia obligațiunile ce îmi impuneți ca
imediat sâ vă anunț de ori ce mișcare de vase s’ar face în acest port, mai cu
seamă despre trecerea sau staționarea "vaselor deiesbel sub pavilion otoman,.
astăzi când trebuia a vă anunța despre plecarea canonierii otomane, am întâmpi
nat obstacolul din partea oficiului telegrafic, nevroind a primi depeșa noastră,
până ce mai întâi nu va avea viza Dlui prefect. Văzând acest refuz și întâr
zierea care se face m’am dus în persoană la Dl prefect ca să iau înțelegere în
acest caz deslușind că datoria mea îmi impune a relata la moment ministerului
meu orice mișcare de vase în port și ca să-1 conving, i-am prezentat și depeșa
de mai sus — cu toate acestea Dsa mi-a răspuns că orice depeșe trebue a avea
viza Dsale.

Am crezut de a mea datorie a vă relata acest caz imediat rugându-vă
respectuos Dle Ministru, să binevoiți a regula cum trebue să urmez pe viitor —
dacă se simte nevoia ca depeșele mele să aibă viza Dlui Prefect, atunci dați-mi
cuvenitul ordin, în caz contrariu dispozați ca biroul telegrafic să-mi primească
depeșele.

De unele vă mai fac cunoscut Dle Ministru, că subscrisul deodată cu
anunțul ce vi-1 fac Domniei-Voastre, încunoștiințez și pe Dl prefect.

Binevoifi vă rog Dle Ministru, să primiți încredințarea profundului meu
respect.

Căpitanul portului,
G. Ceacâru

[Arh. St. Buc., Min. Af.Ext., dos. Nr. 71, f. 289.]

702
Ismail, 29 Decembrie 1876

De ieri și până astăzi n’a trecut niciun vapor de resbel otoman.
Căpitanul portului,

B. Jerimevici
[Arh. st. Buc., Min. Ext., dos. Nr. 1-19, f. 301. Telegramă.]

703
Viena, 29 Decembrie 1876

Ambasadorul Turciei m’a asigurat în două rânduri că Guvernul său și-a.
pus in gând cu tot dinadinsul să recunoască independența și neutralitatea
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Paris, 29 Decembrie 1876

Ambasadorii marilor Puteri europene au găsit calificarea de provincie
privilegiată aplicată României foarte incorectă și cred că situația noastră
garantată printr’un act internațional nu ar putea fi schimbată prin nimic de
Turcia. Detalii prin poștă.

Șendrea

Sturza
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 259. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

705

României. Când i-am arătat
nesocotește această independentă la Constentinopol unde se
a ftat » g« eu mân„, ' t„’"r “ 7 •'

depart. de . ™ p.Mni noi „ie

rA(T. Af t- x . Bălăceanu[Mm. Af. Ext., dos Nr 99 f ou n j-
. originalul în limba franceză. Me^amă ctolj §‘ D°“ P' 63’

704
Belgrad. 29 Decembrie 1876

Colegul meu rus mă roagă să vă comunic că Guvernul rus dorește să
repatrieze voluntarii ruși din Serbia prin România pe ruta Turnu Severin-
Unghem. Cere ca in acest scop să se ia măsuri, (și întreabă) dacă Guvernul
lomân ar putea pune la dispoziție trenurile necesare pentru patru sute sau cinci
sute de oameni. Vă mai previn că hrana trebue procurată. Infine, suntem
întrebați dacă Guvernul rus ar putea să depună costul la Agenția română
de aici.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 377. Telegramă cifrată.]

706
București, 29 Decembrie 1876

Ca rărpu.t la telegrama «lvs. din 7 curent,
, r.n+ n <safvpf Pasa, cu privire la 1 rotesiui nvsuu,scrise pe care vi-a adresat-o Sae Guvernuiui

autonz să faceți cunoscut Excele ț Comunicarea domnului
Alteței Sale Principelui Cai ol m de vedere ai
Ministru al Afacerilor Străine otoman, exaim de câtre tratatele
drepturilor noastre, astfel cum sunt recunoscu e Jn Caftea otomană,
europene, nu poate mulțumi Guvernam orna ne pufem nici lămuri
există expresii capabile de a ii I pXPelenta Sa Savfet Pașa.
și mai puțin, liniști, așa cum ar don-o Excelenț.
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Numai o declarație formală, emanată dela Guvernul M.S.I. Sultanul și
comunicată prin Ministrul Său al Afacerilor Străine, Guvernului Alteței Sale
Principelui Carol, ar fi de natură să ne mulțumească. Această declarație ar
cuprinde următoarele: că România nu este socotită printre provinciile otomane,
despre care vorbește Carta, promulgată la 23 Decembrie trecut; că legăturile
care unesc România cu Imperiul otoman, provin exclusiv din vechile capitulații,
încheiate între Principii români și Sultani otomani, și consfințite prin tratatele
încheiate de curând între Turcia și Marile Puteri Europene, care au pus sub
garanția lor colectivă statul politic Român.

N. lonescu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 22, f. 274. Originalul în limba franceză.]

707
Pera, 30 Decembrie 1876

In conformitate cu ordinele Dumneavoastră am înfățișat lui Savfet Pașa
motivele pentru care guvernul nostru găsește că declarația Porții nu satisface
România și eu l-am rugat cu insistență să închidă incidentul printr’o nouă
declarație în sensul telegramei Dumneavoastră. Eu am prezentat această
soluție ca o simplă propunere împăciuitoare (pentru prezent) care ar veni
din partea mea. Savfet Pașa la început a protestat, pe urmă el mi-a cerut o
notiță pentru a consulta pe marele vizir și pe colegii săi. Eu am scris sub
ochii săi o ciornă, căreia în mod expres i-am precizat caracterul neoficial. El
mi-a fixat întâlnire pentru Sâmbăta viitoare. Prevăd un refuz.

General Ghica
[Min. AL Ext., dos. Nr. 22, L 387-388. Telegramă cifrată.]

708
Ticna, 30 Decembrie 1876

Nota contelui Andrassy din anul trecut este menită să devină baza unei
noi negocieri în sânul Conferinței. Politica rusă nu pare să mai poată face o
retragere onorabilă. Marinovici, care este ultra-pacifist, mi-a spus că nu ar
fi îndrăznit niciodată să-l concilieze pe Țar să împingă atât de departe spiritul
de împăciuire.

Grecia protestează împotriva circonscripțiilor teritoriale adoptate de
Conferință, rezultatul lor fiind de a îngloba în Bulgaria populații grecești.

Baronul Orczy mi-a repetat astăzi că Guvernul său gândește ca și noi cu
privire la articolul 7 al Constituției otomane, și că aprobă în totul protestul
nostru.

Bălăceanu
[Min. AL Ext., dos. Nr. 71 — 76 R. 4 — 18, f. 41. Originalul în limba franceză. Tele

gramă cifrată.]
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709

N. lonescu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 17, f. 210. Originalul in limba franceză. Telegramă cifrată.]

711

Paris, 30 Decembrie 1876

Domnule Ministru, &

îndată ce primii adresa d-voastra prin clasifica printre
■din constituțiunea otomană ce aveau piD inzâtor al lui Savfet Pașa, m’am
provinciile turcești cum și răspunsu . gravă împrejurare atat pe
grăbit de a merge și a întreține despre a^asta

guvernul francez, cât și pe repre^“‘rs la ministerul de externe. In lipsa uce ui
•am primit-o Duminică și Luni am ș

710
[București,] 30 Decembrie 1876

Guvernul român nu se opune rapatrierii voluntarilor ruși prin țara noastră,
dacă acești indivizi nu se prezintă la granița noastră în masă înarmați.

In ce privește vagoanele necesare, n’au decât să se adreseze administrației
căilor ferate, așa cum au făcut și altădată; în privința hrănii, știți că guvernul
nu poate lua asupra sa o asemenea chestiune.

București, 30 Decembrie 1876

Domnule Ministru,
Soldatul dorobanț Aldea-Vndinde Dorobanți, a reclamat 2 U XaZZ^ 3

Coleha din plasa Ialomița, districtul lalomit i'" 'a™’ & aVUt Pe m°§la
de mei și că în urma plecărb ale ’ â " aT° d0™1"1’ 15° clăi
... • . „ 1 a e’ mergand mama sa la arendaș pentru a-1
*Tpen,nl “lM «*'■  " P”««. <>>» ».X
«colo cla, «« fost prada vitei», tacSt „■«m«lrăms nkl 0 de
aceasta i sa mai taiat o vaca fără a se ști de către cine, căci primarul acelei
comune, in urma ordinului circular al Dv„ nu a luat nici o măsură pentru
strângerea muncii și îngrijirea averii sale, astfel că numitul soldat astăzi este
obligat de a plăti câte doi galbeni claia de mei, ca unul ce nu și-a îndeplinit
angajamentul după contractul de învoială, ce a avut cu arendașul.

Având onoare a vă comunica Dv. cele ce preced, vă rog Dle Ministru să
binevoiți a lua dispozițiunile cuvenite spre satisfacerea reclamantului.

Primiți vă rog Dle Ministru, asigurarea prea osebitei mele considerația ni.
[Arh. St. Buc., Min. Int., Div. Adm., dos. Nr. 5173, f. 75.]
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Decazes si a domnului Desprez m’am întreținut despre această afacere cu șeful
cabinetului d. Salignac de Fenclon. I-am expus conținutul articolelor 1, 7 și.
8 a constitutiunei turcești prin care se transformă cu desăvârșire raporturile.
seculare ce am avut cu înalta Poartă și cari prin tratatul dela Paris s’a garantat
de puterile cele mari ale Europei. Nu am fost niciodată o provincie turcească,.
ne-am organizat în interiorul nostru după cum am crezu t de cuviință intro
ducând o constituțiune care proclamă ereditatea dinastiei și în exterior
am exercitat atributele suveranității, încheind tratate cu diferitele na
țiuni. Toți autorii cari au scris asupra dreptului gintelor cei mai nefavorabili
chiar, ne-au calificat de state semisuverane, iar nu de provincii turcești.
Atitudinea guvernului dela Constantinopol este violare a drepturilor și a
imunităților noastre care ne pun în poziție de a protesta la puterile garante
conform cu art. 9 din Convențiunea dela Paris din 1858. Am rugat apoi pe
d. Salignac-Fenelon de a transmite aceasta Ducelui din partea mea și a-i.
arăta totodată că această încălcare din partea Turciei a produs foarte marc
iritațiune în România a cărei consequențe nu se pot ști până unde vor
merge.

In urma acestei convorbiri am crezut de cuviință, domnule ministru
dea merge și la Sadig-Pașa care este un om foarte inteligent cu mult tact și cu
care sunt în foarte bune relațiuni. Cu o zi mai înainte cetisem în ziare că e chemat
la Constantinopol ca să asiste conferința la lucrările ei, așa încât puteam da.
vizitei mele aparența unei vizite de felicitare pentru încrederea ce i-a manifestat.
Sultanul. Sadig a abordat cel întâi chestiunea ce mă interesa zicându-mi că
nu poate înțelege iritațiunea care din ziare se vede că ar exista în România.
apropos de art. 7 al constituțiunei Turcești. Că Turcia nu contestă întru nimic
imunitățile și pozițiunea făcută României de tratate: Expresiunea de provincie
privilegiată dată României este în adevăr necorectă, era mai bine să se fi zis:.
«Țară autonomă» (pays autonome), dar trebuie a ține cont de precipitarea
cu care a fost redactată și promulgată constituțiunea. Am răspuns ambasadorului
că-i mulțumesc pentru sentimentele ce văd că are pentru noi, însă nu tot
astfel este și ministrul Savfet-Pașa: guvernul român, înainte de a expune
chestiunea adunării, a însărcinat pe agentul său la Constantinopol să ceară.
explicări dela ministrul afacerilor străine al înaltei Porți care în loc de a îndrepta
lucrurile s a forțat a demonstra că am fi provincie turcească, așa încât a agravat
și mai tare chestiunea. Pe lângă aceasta, expresiunea de șef de provincie cu
care este calificat principele nostru este foarte nepotrivită, titlul principelui
e recunoscut de toate puterile și nu poate să-i se dea un altul și mai ales acel
de șef de provincie. Am intrat apoi în detailuri, cu care ocaziune m’am plâns
de reaua voință a guvernului turcesc către noi care cu toate acestea în toate
ocaziunile și mai ales împrejurările din urmă am dat probe de simpatii
pentru Turcia, atrăgându-ne nemulțumirea Sârbilor și a Rușilor. Vreau să-ți
spun care e opiniunea. mea în chestiunea României - îmi zise Sadig, însă cu 
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totul confidențial rugându-te a nu o d'
.am fost întrebat asupra chestiunei de ar a’ ESte &CUm mai bine de un an>
de comerț, am răspuns că după raporturi! °mânia P°ate încheia tratate
chiar atunci am fost de opinie că Ro - • exlstente>nu P°ate să încheie, însă

constituită în stat neutru. Cu modul trCbUe declarata independentă
în împrejurările actuale e mai greu căci ÎT ° bariera COnlra Rusieii
d-voastră la Constantinopol trebuie să desizez v- COnsimta> delegații
și cred că și Germania vă va da concursul V 16 aceasta chestiune

“. Sa l,g .re . pe savtet-p.,,, sl v. B ptin
ach,z,l„u.e. d.r d>,„ fM Mell ,„b„ să cMm a f ta»
dispozițium m caz când i s’ar da un rol important la Constantinopol.

Cu lordul Lyons am avut o convorbire îndelungată. I-am expus în detail
toata chestiunea relativă la pretenția Turcilor de a ne considera de provincie
otomană. Ambasadorul englez a condamnat conduita ministrului Turc,
« cunosc pe Savfet-Pașia — adăogi — și. nu mă mir prin urmare când îl văd
că face ceiace a făcut». Cuvântul de șef de provincie lovește în demnitatea
principelui nostru — i-am zis —. Cu astă ocazie îi cetii art. 9 din capitulațiunea
Încheiată între Petru Rareș și Soliman în care se zice că se va da Moldovei
în toate scrierile emanate dela Poartă titlul de fiara independentă. Conform
instrucțiunilor d-voastre am întreținut pe lordul Lyons despre misiunea domnului
Bratiano la Constantinopol și l-am rugat, dacă este posibil să insiste pe lângă
guvernul Maestății sale Britanice că să ne dea sprijinul său în această chestiune.
Dcasemenea i-am vorbit despre Convențiunea de comerț ce avem a încheia
cu Anglia, cu care ocazie i-am pus sub ochi tratatul încheiat între Elisabeta
și Petru Șchiopul. Ambasadorul l-a citit cu mult interes și mi-a zis că n’a
știut despre acest tratat. Convorbirile mele cu ceilalți ambasadori ai Germaniei,
Austriei, Italiei si Roșiei au avut deasemeni un rezultat satisfăcător, toți au
blamat atitudinea necorectă a Turciei cu mai mult sau mai puțina rezerva.
Așa, de exemplu Contele Wimpfen ambasadorul Austriei nu-a zis ca in ade r
1» „lă d«tane avem dreptate 1». cee.ee (.ce fcc»«“>»
, , -b nni altădată cum d.e. tratatele de comerț, Batereala alte acte care -J^XraXdorului că noi decâteori am pretins
monetei. Am răspuns la aceasta anume pe vechile tratate
un drept față cu înalta P nimic, decât pe bunul
încheiate mai înainte. Turcii rnsa nu se bazeaza P
plac, prin urmare reclamațiumle noas te a  reprezentanților puterilor

In această chestiune dar opinia unanimaL a P & da
fix. însă nu considera

garante ne este favorabila, ei remila în mod amical.
la grave complicațiuni și cred că in cl 1 să vă înLrețin în scurt și^ despre

Acum domnule ministru permi. Agenția este mai cu desăvârșire
presă, una din puterile ^esei A timpii actuali e foarte regre-
lipsită de mijloace de influența asupra prese 
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labil căci acei cu care suntem în luptă sunt foarte bine așezați în organele de
publicitate.

...întâmpin însă mari greutăți, cari mai încolo pot deveni imposibilități..
In casa agenției există un deficit de una mie franci fiindcă conform ordinului
predecesorului meu s’a plătit «Memorialului Diplomatic» alocuțiunea întreagă
de 6000 franci, pe când ministerul n’a trimis decât 5000, așa încât ne găsim
în o încurcătură. Vă rog, domnule ministru, să regulați cât mai curând aceste
chestiuni și în un mod cât se poate mai avantajos.

Primiți vă rog, domnule ministru asigurarea prea distinsei melc conside-
rațiuni.

[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 383-386-]

Ștefan C. Șendrea

712
Pera, 31 Decembrie 1876

Cu privire la incidentul dela Călărași, Savfet Pașa mi-a promis că va da
ordine telegrafice să se descopere și să se pedepsească vinovății și ca va răspunde
în scris la nota pe care i-am adresat-o în această chestiune.

General Ghica
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 23, f. 2 și v. Originalul în limba franceză. Telegramă cifrată.]

713
[București,] 31 Decembrie 1876

Am primit raportul Nr. 252 împreună cu copia după nota lui Savfet Pașa
din 7 Ianuarie referitoare la protestul nostru cu privire la unele dispozițiuni
ale Constituției otomane.

Apreciez cum se cuvine bunele dispoziții pe cari Sublima Poartă le arată
față de România, căutând să lămurească și să liniștească pe deplin Guvernul
A. S. Principelui Carol cu privire la situația și la condițiile de existență politică
ce sunt făcute națiunii române prin tratate.

îmi propun să vă trimit o expunere de motive în sprijinul cererii noastre
în legătură cu noua declarație a guvernului otoman. Din partea dv., legați-vă
de primul prilej ce-1 veți avea de a întâlni pe Dl Ministru al Afacerilor Străine
otoman pentru a-1 încredința în mod desăvârșit că dacă noi dorim o declarație
formală și mai complectă din partea guvernului Sultanului, este numai fiindcă
ținem atât de mult să stăruim în bunele noastre relații cu imperiul otoman.

N. Ioneseu
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 390. Originalul în limba franceză Telegrama cifrată.]
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714
Roma, 31 Decembrie 1876

Domnule Ministru,

Primind notele circulare din 18 si ?? •
prejudldnl «d» ZtaZZ'

'7"sir ■, pre“m 51 * c“re1,1 n“7 “,™ Slăb“ » d“ >» C»»«e Tornellj, eare eonduee^pondea
externa în locul domnului Melegari, încă bolnav.

După ce i-am expus împrejurările, așa cum ele rees din documentele mai
sus amintite, i-am exprimat încrederea noastră în grija pe care ne-o poartă
Marile Puteri Garante, care, fără îndoială, că nu vor îngădui să fie prejudiciate,
fie direct, fie indirect, drepturile de suveranitate ale României, garantate
în chip atât de solemn chiar de ele-înșile.

Că această încredere este cu atât mai deplină, cu cât atitudinea politică
a țării, în mijlocul gravelor evenimente actuale, a fost corectă, prudentă
și demnă de un stat independent și matur organizat. Dacă, i-am mai spus
eu domnului Tornclli, noi Românii nu am avea alte drepturi la o suveranitate
deplină decât acelea pe care ni le conferă o putere înțeleaptă și progresul
realizat în atât de scurtă vreme, ele ar trebui să ajungă Europei pentru a
recunoaște România drept un stat pe deplin suveran, ceeace ar fi un mare
act de justiție față de ea, și o îmbărbătare dală celorlalte popoare care aspiră
la eliberare.

Domnul Tornelli, care era ținut în curent cu aceste împrejurări de reprezen
tantul Italiei la Constantinopol, mi-a răspuns că situația juridică a României
fată de Turcia a făcut obiectul multor discuții diplomatice și a rămas, totuși,
în stadiul unei probleme; că toate actele săvârșite de România, în urma
Convenției din 1858, încheiată între Turcia și Marile Puteri, n’au putut desființa
acea Convenție a căror dispoziții sunt atât de limpezi, încât nu îngădue nicio
îndoială asupra legăturilor care unesc România cu Turcia și exlud denumirea
de suveranitate desăvârșită, pe care ea o revendică.

I-am atras Contelui atenția că România, în virtutea tratatelor sale cu Turcia,
este suverană; că Convenția din 1858 a recunoscut aceste tratate, că prin
urmare dispozițiile sale nu pot Ii astfel interpretate încât să intre în contradicție
cu aceste tratate, că dacă în Convențiile particulare interpretarea se face tot
deauna în favoarea libertății, în tratatele dintre state ea trebue făcută în favoarea
suveranității. Că afară de aceasta, oricare ar fi interpretarea care se poate
. articolelor Convenției mai înainte citate, care stabilesc un modus vivendi

între cele două state vecine, ea nu se poate niciodată extinde până unde se extind
. . 1 i si 7 ale Constituției turce și răspunsul lui Savfet Pașa. Și apoi,

^/mmVconvenției din 1858, România a făcut acte de Stat suveran, aprobate
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?i recunoscute de către Puteri și la care și Ele au participat, cum ar fi, de

pildă Tratatele.
Domnul Tornelli mi-a răspuns că aceste acte sunt, ce e drept, un progres,

dar că ele nu au adus încă la o suveranitate desăvârșită; că ar fi bine de mers
mereu pe aceiași cale și că ar fi chiar nevoe de folosit o epoca mai liniștită
pentru a reglementa definitiv situația politică a României fața oe Tuicia și
aceasta pe cale diplomatică.

Văzând că ideile Contelui în această privință erau bine precizate, și
■convorbirea prelungindu-se peste o oră, m’am grăbit să-i mai spun câteva
cuvinte asupra necesității care s’ar face simțită ca conferința să pună în discuție
chestiunea neutralității, mijloc unic, pare mi-se, nu numai pentru a aplana
actualele incidente și pentru a le preîntâmpina revenirea dar și pentru a face
ca Europa să poală atinge scopul pe care și-l propusese în 1856, punând
România sub ocrotirea sa și creând astfel un zid între două imperii care se
ciocnesc de veacuri.

Am fost mirat văzând că Domnul Tornelli înclină să creadă că această
chestiune nu avea dece să fie luată în discuție de Conferință, dat fiind că
neutralitatea de care este vorba, nu poate fi folositoare decât uneia din Puteri,
Turciei, și este, dimpotrivă, defavorabilă Rusiei, ceeace constitue o piedică
pentru un stat care dorește să fie declarat neutru.

Rezumând această convorbire, cred, Domnule Ministru, că vă transmit,
nu părerile personale ale Domnului Tornelli ci acelea ale Guvernului ita
lian, a cărui politică externă o conduce după cum am mai spus-o, acest
funcționar.

In ce privește impresia produsă asupra publicului italian de către încălcarea
drepturilor noastre, prin publicarea Constituției otomane, cu excepția ziarului
«Italia », care spune câteva cuvinte, restul presei nu se preocupă de acest
incident, fiindcă, după câte mi s’a spus, ea nu a luat în serios această constituție,
în niciunul din punctele sale.

Binevoiți a primi, domnule Ministru, asigurarea înaltei mele considerațiuni.

B. Gheorghian
[Min. Af. Ext., dos. Nr. 22, f. 391 — 395. Originalul în limba franceza.]

715
[Râmnicu- Sărat,] Decembrie 1876

Divizia IV Activă prin ordinul de zi N. 15 din 1 Decembrie ne face cunoscut
că conform ordinului Ministerial N. 125 s’au dispozat a se libera în concediu
un număr de 20 până la 30 oameni din fiecare escadron și totdeodată ne dă
ordine a cere pentru ei foi de drum dela Intendența Focșani pentru trimiterea
pe la locurile lor.
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Supunandu-vă aceasta la cunoștință cu onoare vă rog să binevoiți a ne da
ordine dacă regimentul va staționa până la finele lunei curente în această garni
zoană sau dacă putem concedia acești oameni înainte de plecarea regimentului
din Râmnic sau să ne adeste mai întâiu strămutarea sa și aceasta din două
puncte de vedere:

1) că oamenii concentrați având date foi de drum pentru ducere și întoarcere
în garnizoană, nu vor putea după venirea din concediu să urmeze regimentul,
sau din neștiință unde se află strămutat, sau lipsindu-le mijloacele de
transport.

2) Greutatea ce vor întâmpina escadroanele în caz de plecare cu munițiile
lor pe care astăzi Ic vor putea păstra în vreo cameră formând magazie.

Dar în caz de plecare nu vor fi în stare a o transporta neîmpachetate,
neavând oamenii pături individuale și niciun alt mijloc de împachetat și
transport.

In consecință vă rog cu onoare să binevoiți a ne da ordine de urmare.
[Arh. St. Buc., M. St. M., dos. Nr. 647, f. 57. Copie.]
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